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௧௨ 


௧௫௪ 


கஅ௮டு. 


௪௯௫ 


௨5௧௩. 


டை 


தவமயம்‌, 


மதுரைக்காண்டப்‌ படல அகராதி, 


காப்பு 

பாயிரம்‌ 

பாண்டித்‌ திருகாட்டுப்படலம்‌ 
திருஈகரப்படலம்‌ 

திருக்கைலாயப்புக ழ்ச்சி 

புரரணவரலா று 

கலவிசெடம்‌ 

தீர்த்தவிசேடம்‌ 

மூர்த்தவிசேடம்‌ 

பதிகம்‌ 

இக்‌ திரன்பழிதீர்‌ த்தபடலம்‌ 
வெள்ளையானைச்சாபந்‌ தீர்த்தபடலம்‌ 
திருநகரங்கண்டபடலம்‌ 
தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ தருவவதாரப்படலம்‌ 
இரு மணப்படலம்‌ 
வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்சாடியபடலம்‌ 
குண்டோ தரனுக்கு ௮ன்னமிட்டபடலம்‌ 
அன்னக்குழியும்‌ வைகையுமழைக்தபடலம்‌ 
எழுகடலழைததபடலம 
மலயத்துவசனையழைத்கபடலம்‌ 
உக்ரெபொண்டியர்‌ திருவவகாரப்படலம்‌ 
வேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம்‌ 
கடல்சுவற வேல்விட்டபடலம்‌ 

இர்‌ நிரன்முடிமேல்வளையெ நிக்‌ தபடலம்‌ 
மேருவைச்செண்டாலடி தீதபடலம்‌ 
வேதகத்துக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌ 
மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌ 


ES யய வையக லவை கை வைய வை வவவவையவ கைவைக்க வய. 
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வருணன்விட்ட கடலைவற்றச்செய்கபடலம்‌ 


உட 
சி௨ மயம்‌, 


£ 
சுத்தசைவராகிய 


ஸ்ரீ பரஞ்சோ திமாமுனிவர்‌ 
சரித்திர சங்கரகம்‌, 


காவிரிரதயானது பல்வளங்களையும்‌ பரவச்செய்யும்‌ சோழவள 
சாட்டில்‌,வேதாரன்ணியமென்லுர்‌ திருமறைக்காட்டில்‌, சுமார்‌ இருநாற்றறு 
பதுவருடங்கட்குமுன்‌, பரம்பரைச்‌ சைவமிவளாளாமரப்லே, சைவாசாரிய 
ராய்‌ மீகாகபிஸுந்தரதேசிகர்‌ என்றொரு வரிருந் தார்‌, அவரது அருந்தவப்பய 
னால்‌ புத்திரராக அலதரிக்க பரஞ்சோதிமனிவர்‌ இளம்பருவ தீதிலேயே 
கல்வி அறிவ ஒழுக்கங்களாற்‌ றில்‌ ததன்‌ 25 கதையாரிடத்‌2த சமய விசேட 
நிருவாண தீசைஷகள்‌ பெற்று, 8வாகமங்களையும்‌, அவற்றின்‌ சாரமாயே இத்‌ 
தாம்த சாஸ்திரங்களையும்‌, தேவார முதலிய அருட்பாக்களையும்‌ ஓதியுணர்ர் து; 
வெபச்தி முதிர்ச்சியுற்‌ ௮, தமது ஜனன ஜேேத்திமாயெ வே தாரண்ணீியத் தி 
லேயே வாசஞ்செப்‌ துகொஸ்டிருர்தபொழு து; வேதபுறாவனாற்‌ பூரிக்கப்பட்‌ 
டதாகயெ ௮௧ வேதாரணியத்தலபுராணச்3கை மொழிபெயர்‌ ததருளீனர்‌. 


முனிவர்‌ தறிதுகாலம்‌ பொறுத்து சீவல்‌ தலயாத்தரைசெய்யப்புறப்‌ 
பட்டு, பஞ்சபூதல்தலங்களா கய விராட்புருவனுக்கு மூலாதார ஸ்தான மாயே 
திருவாரூரையும்‌, ல்வாதிஷ்டான தான மாகிய திருவானைக்காவையும்‌, மணிபூர' 
கள்தான மாகிய இருவண்ணாமலையையும்‌, அராகதள்கான மாகிய ஸ்ரீசி தம்பா தீ 
தையும்‌, விசுத்தி ள்தானமாபெ இருக்காளத்தியையும்‌, மற்றும்‌ இல தெய்‌ 
வீகஸ்தலங்களையும்‌ சேவித்துப்‌ பிறகு, விராட்புருடனுக்குக்‌ அவாதசாற்தத்‌ 
தலமும்‌, மூர்த்தி ஸ்தலம்‌ தீர்த்த மென்னும்‌ மூன்‌ அச றப்புகளு முற்ற அம்‌, 
எத்தலத்தையுஞ்சிருட்டிக்குமுன்‌ வேபெருமானால்‌ திருவிளையாடல்‌ செய்தற்‌ 
பொருட்டு முதலிலேயே ருட்டி.க்கப்பட்ட தும்‌, மேருமலை - மந்தரமுதலிய 
விடங்களில்‌ இவலிங்கப்பெருமான்‌ முளைப்பதற்குமுன்‌ மூலலிங்க மூர்த்தி 
முனைச்தருளியிருப்ப அம்‌, உமாபிராட்டியார்‌ வபெருமான்‌: இவர்கள்‌ குமா 
ரர்‌ என்னு மூவரால்‌ அரசுசெய்யப்பெற்ற தம்‌, எல்லா தீதீர்தீதங்கடகும்‌ 
மேலான பொழற்மாமரைத்‌ தீர்த்தத்தை புடையதும்‌, திருஞானசம்பர்‌ தமர்‌ 
தீதிசுவாமிகளும்‌, “ முளைத்தானை யேல்லார்க்கு முன்னே தோன்றி முதி 
ருஞ்சடை முடிமேன்‌ முடுழ்வெண்‌ டிங்கள்‌ - வளைத்தானை வல்லசுரர்‌ புரங்‌ 
கண்‌ மூன்றும்‌ வரைசலையா வாசுகமா நாணாக்‌ கோத்து - துளைத்தானை சுடு 
சரத்தாற்‌ றுவள நீறாத்‌ தூமுத்த வெண்முறுவ மையோ டாடி.- இளைத்தா 
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ட 
சிவமயம்‌, 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
ஸ்ரீமிராக்ஷிஸஃர்‌தரோறாயாம? 


க்க 


திருவிண்யாடற்புராணம்‌ 


மூலமும்‌-உபையும்‌, 


ட்‌ ௦ ௦ 
மதுண்க்காண்டம்‌, 


காப்பு. 
கலிவிரநத்தம்‌, 
ச ம்நியாய்சரசிவ மாதித கனிப்பர 
முத்தி யான முதலை துநிசெயச்‌ 
சக்தியாகிய சொற்பொரு ணல்குவ 
சித்தி யானைதன்‌ செய்யபொற்‌ பாதமே, 


(இதன்பொருள்‌) சச்தியுமாகிச்‌ ரிவமுமாகி ஒப்பற்ற, மேன்மை தங்யெ 
முத்‌தியுமா விளங்யெ முழுமுதற்‌ கடவுளாக பரவெத்தைத்‌ தோத்திரஞ்செய்ய, 
(பெயர்‌ வினைமுதலிய நால்வமைச்‌) சொல்லையும்‌, (அகம்‌ புற மென்னு மிருவகைப்‌) 
பொருளையும்‌, ரிச்திவிகாயகக்கடவுளது செவர்க பொன்போன்ற திருவடிகள்‌ பீரசா 
இக்கும்‌, என்றவாறு, 


“சேடு தாங்குமஹ வுலனிற இறந்தன சத்தி - பீட மூவிரு பத்‌. துசான்‌ கவ 
ற்றின்முற்‌ பீட - மாட மோங்கிய மதுரை ?! என இம்‌ நூலிலேயே பின்னர்‌ வருவதற்‌ 
கேற்ப இத்தலம்‌ சத்திபீடங்கள்‌ அறுபத்‌ துசான்கனுள்‌ முதற்பீடமாய்ச்‌ சத்தியாதிக்க 
முடையதெனச்‌ சுட்டிச்‌ சத்தி யென்பதையே மங்கலமொழியாகக்கொண்டு “ சத்தி 
யாய்‌” எனவும்‌, இருவருட்சழ்‌ தியனாலேயே ரிவத்தி னிலைமை யுணரவேண்டுதலின்‌, 
சத்தியாய்‌ என்றதன்‌ பீன்னர்‌ “ வெமாகி?' எனவும்‌, பரசிவத்தின்‌ நிலைமை யுணர்ந்த 
பீன்னரே முத்திபெற இயலுமாதலின்‌ அதன்பீன்னர்‌ “ முத்தியான ?? எனவும்‌, அவ்‌ 
வாறு சத்தி சிவம்‌ முத்‌ இயாய்‌ விளங்கும்‌ பரமசிவன்‌ தனக்கெனச்‌ சுதந்தரவிலக்கண 
மாக நாமரூபா திகளை யுடையனல்லனாயினும்‌,ஆன்மாக்களின்‌ வினைக்கடாகத்‌ த நுகாண 
புவன போகங்களைப்‌ புசிப்பித்தல்‌ காரணமாக லீலாமாத்திரையாய்‌ நிற்றலானும்‌, அல்ல 
லார்‌ தொழில்படைத்தே யடிக்கடி யுருவெ டுத்தே மல்லன்மா ஞாலங்‌ காக்க வருர்‌ 
திருமால்‌ பிரம இர்திராதி ெசேவர்போலாது, அலாண்டகோடிகளிலமுள்ள சர்வா 
ன்மாக்கீட்குர்‌ தாயகமாதலானும்‌ “முதல்‌?” எனவும்‌, அவ்‌ விறைவனைத்‌ தோச்தி 
ரஞ்செய்தற்கு அவன்‌ வடிவாகிய சொல்லும்‌ பொருளும்‌ இன்றியமையாத உபகரண 
ங்களாக வேண்டுதலின்‌ * துதிசெயச்‌ சுத்தியாயெ சொற்பொருள்‌ ?? எனவும்‌, அவற்‌ 
மை முட்டின்றித்‌ தொடுத்த முடித்துப்‌ பயன்பெறுதற்கு ஒரு காரணப்பொருள்‌ 


௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 
வேண்டுதலின்‌ * சத்தி யானைதன்‌ செய்யபொற்‌ பாதம்‌ ?” எனவும்‌, அவ்விராயகரது 
இருவடி.கள்‌ எண்ணியவற்றை எண்ணியாங்களிக்கும்‌ வல்லபமுடைமையின்‌ *:ஈல்குவ?? 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

பூர்வம்‌ அங்கயற்கணம்மையார்‌ விச்சாவது யென்பவ ளியற்றிய அருந்தவத்‌ 
திற இரங்கிக்‌ காட்டுகொடுத்தருள,௮வள்‌ அம்மையின்‌ மூவாண்டைக்‌ குழக்தைவடிவிற்‌ 
களிகூர்ந்து 4 அன்னையே ! இம்‌ மகவுருவாகச்‌ ிறந்துவம்‌ தென்பால்‌ வளர்ந்து இனி 
இருப்பத்திருவுளஞ்செய்‌ ?” என வேண்ட, தேவியார்‌ “ தென்னவர்‌ மன்னனாய்‌ மல 
யத்‌ துவசனென்‌ ரெருவன்‌ வருமவன்‌ கற்பின்‌ றுணைவியாய்‌ வருதி யப்போ துன்‌ தவ 
மகவாகவருவல்‌ ?” என வரமளித்து அவ்வாறே தடாதகைப்பிராட்டியாராகத்‌ இருவவ 
தாரஞ்‌ செய்து கன்னிப்பருவத்‌ திலே தென்னனாட்‌ டரசுபுரிக்து திக்குவிசயஞ்செய்து 
இறைவரை மணந்து தன்னரசுதந்தமையும்‌, அவ்வெம்பெருமான்‌ ஸ்ரீ சோமசுந்தர 
பாண்டியெொனச்‌ திருச்கோலங்கொண்டு பின்னர்‌ அரசுசெய்து, உக்ரெபொண்டியனைத்‌ 
தம்து பல்வகைத்திருவிளையாடல்‌ புரிர்சமையுக்தோன்ற “சத்தி யாய்ச்சிவ மாடத்‌ 
தனிப்பர முத்தி யான முதல்‌ '' எனக்கூநினாரொனிஞம்‌ பொருந்தும்‌, 


வழிபடு தெய்வ வணக்கங்‌ கூறி - மங்கல மொழிமுதல்‌ வகுத்தெடும்‌ தக்‌ 
கொண்ட - இலக்கண விலக்கிய மிடுக்க ணின்றி - இனிது முடியு மென்மனார்‌ புல 
வர்‌,” என்பது சூத்திரமாகலின்‌, இத்தலைச்செய்யுள்‌ வழிபடு தெய்வவணக்கக்‌ கூறிய 
தெனச்‌ கொள்க, 

எல்லாக்‌ காரியமுஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்குவோர்‌ அஃது நிர்‌ விக்னெமாக 
நிறைவேறற்பொருட்டு விநாயகரை வணங்குதல்‌ மாபாதலின்‌ இந்‌ நூலாரிரியரும்‌ தா 
மெடுத்துக்கொண்ட இலாஸ்ய மான்மீய மோமிபெயர்ப்பு முட்டின்றி முடிதற்‌ 
பொருட்டு முதற்கண்‌ விமாயக வணக்கங்‌ கூறினர்‌. 


அதன்‌ வரலாறு, 


பூர்வத்திற கயமுகாசான்‌ தான்‌ பெற்றுள்ள வரத்தி னிறுமாப்பாற்‌ பீர 
மாதி தேவர்கட்கெல்லாம்‌ விபத்து செய்துவர, தேவர்க ளதனைச்‌ சயொதவர்களா கி 
ஒருங்குகூடித்‌ இருக்கைலாயமலையை யடைந்து திருநந்திதேவர்‌ கட்டளை பெற்றுத்‌ 
திருச்சர்நிதானத்தினுட்‌ சென்று சிவபெருமானைத்‌ தரி9த்துத்‌ தமக்கு நேர்ந்த குறை 
களை விண்ணப்பஞ்செய்து முறையிட, வெபெருமான்‌ “ அவன்‌ எம்மை நோக்கு 
அரிய தவஞ்செய்து தேவர்‌ - அசுரர்‌ - மனிதர்‌ - பிருகங்கள்‌ முதலியோரால்‌ இறவா 
திருக்க வரம்பெற்றனன்‌, ஆனால்‌ ,தன தருவா வருவோனா லிறவாதிருக்க வரங்‌ 
கேட்டானிலன்‌, நாம்‌ மாறுபட்ட இருமேனியாக யானைமுகத்தொடு சென்று அவனை 
யடக்குவோம்‌ ?” என்‌ றவர்கட்கு விடைகொடுச்‌ தனுப்பி, பார்வதிதேவியாருடன்‌ 
அப்‌ பர்வதத்‌ தருலுள்ள சித்திரச்சாலேயை யடைந்து அங்கு விச்சுவகன்மனால்‌ எழு 
தப்பட்ளெள மந்திர வடிவமாகிய . சித்திரங்களைப்‌ பார்வதிதேலியாருக்குக்‌ காட்டி 
பெண்ணே! முதலிலுள்ள பிரணவாகாரமாகய இரண்டு யானைகளில்‌, முற்பட்டது 
திரிமூர்‌த்திகளையும்‌ தந்தது, ௮% தெம்‌ வழவம்‌, அடுத்தது சத்திகள்‌ மூவரையும்‌ தக்‌ 
தீதி, ௮ஃ அன்வடிவம்‌, ஆதலின்‌ யாம்‌ அப்பிரணவச்‌சத்திரங்களின்‌ வடிவமாகு, தும்‌ ** 
என்று இருவாய்மலர்க்தருள, உமாதேவியாரும்‌ அக்கருத்‌ துக்‌ இசைந்தனர்‌, அப்பொ 
முது இறைவர்‌ ஆங்கோர்‌ திருவிளையாடலைச்‌ செய்ய, அதனா லப்‌ பிரணவ வடிவத்தி 
னின்றும்‌ விராயகர்‌ இருவவதாரஞ்செய்தனர்‌. பிறகு விராயகரைக்‌ கைலைமலையிற்‌ 
சொடுவந்‌ அ மகுடஞ்‌ கூட்டி, * உன்னை வணங்கி யுன தருள்கொண்டு செய்யுங்‌ கருமங 
களை நிறைவேற்றவும்‌, வணங்காது செய்யுங்‌ கருமங்களைழ்‌ தவிர்க்கவும்‌, உனக்கு விச்‌ 


டி ர யிர்‌ ம A 


இனவிராயக னெனப்‌ பெயர்தந்தோம்‌ '? என்று இருவாய்மலர்ந்தருளி, தேவர்களைப்‌ 
பார்த்து “இவன்‌ ஈமது மூத்தபிள்ளை இவனை எம்மைப்போன்‌ றுபசரியுங்கள்‌ ?? 
எனக்‌ கட்டளையிட்‌ _ருளினர்‌. பிறகு தேவர்கள்‌ சயமுகன து கொடுர்‌தயர்பொறாது 
விநாயகக்கட்‌ வளை யுபாடிக்க, அவர்‌ அவ்வசுரனோடு போர்செய்து அவ னெவ்வலை 
யாயுதங்களாலு மிறவாதவனாதலின்‌ தமது கொம்பை யொடித்‌ தெறிய அவன்‌ பெரு 
ச்சாளிவடிவாயினன்‌. அதனை விகாயகர்‌ வாகனமாகக்கொண்டனர்‌ என்பது, இதனை, 
விநாயகபுராணம்‌ - கயமுக னஅறபத்திபடலம்‌. 
வான்‌ நாட்டுறை யும்பரான்‌ மன்னுமா னிடராற்‌ 
மூன வர்குலத்‌ சவர்களான்‌ மற்றுளோர்‌ தம்மாற்‌ 
கான கத்துறு விலங்கனொற கரு.துயி ரிறந்தே 
பின முற்றிடா வகையுமெற்‌ ஜந்தரு ளென்றான்‌.. 
“மும்ம தம்பொழி கறையடி.க்‌ கைம்மலை முகமுடை யசுரன்றான்‌ 
நம்மு ருத்தனில்‌ விளிக்திடா வரமெமைச்‌ கேட்டில ன துதன்னாற 
றெம்மு னைக்கடி. னின்னையா தியர்களாற்‌ நிர்லொத்‌ தயோனைச்‌ 
செம்மை ॥மீக்குயர்‌ கரிமுகத்‌ இறைவனாய்ச்‌ சென்றடு கிற்பேமால்‌,””_எனவும்‌, 
ஜ்-திருவவதாரப்படலம்‌. 
“முராரி யா திய தேவர்கண்‌ முதலுறு முழுதுல னிஓள்ளோர்‌ 
விராவி யாதொரு காரிய மாயினும்‌ விளங்குறச்‌ செயவென்றே 
பராவி யுன்னருச்‌ சனைசெய்வோர்‌ மனத்துறு பான்மைதச்‌ தருளுன்னன்‌ 
பிரா.து செய்பவர்‌ காரிய மூறுசெய்‌ திடுதியென்‌ றிவைசொன்னுன்‌,"?.- 
எனவும்‌, 
ழூ -கயமுகலுற்பக்‌இபடலம்‌. 
“ நின்றவன்‌ றன்னை நோக்‌ நெடியபல்‌ படைக்‌ ளேவிற்‌ 
சென்றிவன்‌ றன்னைக்‌ கொல்லா வெனருள்‌ வரத்தின்‌ ரோ 
லின்‌ றினிச்‌ செய்வ தென்னென்‌ றிறைவரை யுன்னி யெந்தை 
தன்றிருக்‌ கொட்டி லொன்று தடக்கையின்‌ முரித்துக்‌ கொண்டான்‌,” 
சடக்கையி லேர்துங்‌ கோட்டைச்‌ தந்தியா மவுணன்‌ மிது 
.. விடுத்தலு மனையன்‌ மார்பை வெய்தெனக்‌ ண்டு போடு 
யுடற்படி மிசையே வீழ்த்தி யொல்லையி லோடித்‌ தெண்ணீர்க்‌ 
கடற்படி.ந்‌ தமலன்‌ மைந்தன்‌ கரத்தில்வம்‌ திருந்த தன்றே," எனவும்‌ 
வருவனவற்றா னுணர்க, 
உருவத்திற்‌ சிறந்த உறுப்பு முகமாகலின்‌ விராயகரை சயனக்‌, 
சத்திவிகாயகர்‌ என்பது விகாயகக்கடவுளுக்கு அத்தலத்தில்‌ வழங்கும்‌ இருநாமம்‌, 
இஷ்டூத்திகளை யருள்செய்வோ ரெனவும்‌ பொருள்படும்‌, 
இச்‌ செய்யுளிற்‌ பாதம்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ நல்குவ வென்னும்‌ பயனிலை 
கொண்டது. சொல்பொருள்‌ என்பன செயப்படுபொருள்‌. | (க) 


ச்‌ 


வைக; இதி்‌ கதுவ பககக 


பாயிரம்‌, 


வாழ்த்து: 
்‌ அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநதீதம்‌. 
மல்குக வேத வேள்வி வழங்குக சுரந்து வானம்‌ 
பல்குக வளங்க ளெங்கும்‌ பரவுக வறங்க ளின்ப 
நல்குக வுயிர்கட்‌ கெல்லா நான்மறைச்‌ சைவ மோங்கெெ 
புல்குக வுலக மெல்லாம்‌ புரவலன்‌ செங்கோல்‌ வாழ்க, 

(இ-ள்‌.) வேத முறையாற்‌ செய்யும்‌ யாச கருமங்கள்‌ (குறைபாடின்றி) 
நிறைக, (அவ்‌ யாகங்களால்‌) மேகங்கள்‌ குல்கொண்டு மழை பொழிக, (அரந்நீர்ப்பெருக்‌ 
இனால்‌) எல்லாவிடத்திலும்‌ பல்வகைப்பட்ட வளங்களும்‌ பெருகுக. (அவ்‌ வளப்பங்க 
ளால்‌) தருமங்கள்‌ (முப்பத்திரண்டும்‌) அபிவிருத்தியாகுக, (அவ்வகையான தருமங்க 
ளால்‌) ஆன்மாக்கட்கெல்லாம்‌ சுகம்‌ உண்டாகுக, (இருக்கு - யசுர்‌ சாமம்‌ - அதர்வண 
மென்னும்‌) நான்கு வேதங்களிலுங்‌ கூறப்பட்டுள்ள சைவசமயமானது மேம்பட்டு 
உலக முமுவதும்‌ நிலைபெறுக. (இவ்வகையான கருமங்கள்‌ நிகழும்படி நீதியோடு ௮ரசு 
செய்யும்‌) மன்னவன துசெங்கோல்‌ வாழ்க, எ-று, 

இச்செய்யுளை “ வேதவேள்விமல்குக, வானம்‌ சுரந்து வழங்குக, வளங்க 
ளெற்கும்‌ பல்குக. அறங்கள்‌ பர வுக; உயிர்கட்கெல்லாம்‌ இன்பம்‌ நல்குக, நான்மறைச்‌ 
சைவமோங்க உலகமெல்லாம்‌ புல்குக, புரவலன்‌ செங்கோல்‌ வாழ்க, ்‌? என ௮க்வயங்‌ 
கொள்க, 

வானம்‌ இடவாகுபெயராய்‌ மேகத்தை யுணர்த்‌ இற்று, 

அறம்‌ முப்பத்‌திரண்டுவகைப்படும. அவையாவன :-- ஆ.துலர்க்குச்சாலை - 
ஓ.தவார்க்குணவு-அறுசமயத்தார்க்குண்டி - பசுவுக்குவாயுறை-ஏிறைச்சோ.று - ஐயம்‌ - 
தின்பண்டரல்கல்‌ - அறவைச்சோறு - மகப்பெறுவித்தல்‌ - மகவுவளர்த்தல்‌ - மகப்‌ 
பால்வார்த்தல்‌ - அறவைப்பிணஞ்சுதெல்‌ - அறவைத்தூரியம்‌ - சுண்ணம்‌ - ரோய்மரு 
ந்து - வண்ணான்‌ - நாவிதன்‌- கண்ணாடி, - காதோலை-கண்மருந்‌ து-தலைக்கெணணெய்‌ - 
பெண்போகம்‌ - பிறர்‌ தயர்கர்த்தல்‌ - - தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ - மடம்‌-தடம்‌ - சோலை-அவுரி/ 
ஞ்சுத.றி - விலங்கிற்குணவு - ஏறுவீடுத்தல்‌ - ககா தியிர்காத்தல்‌ - கன்னிகா 
தானம்‌ என்பனவாம்‌. 

...  தரான்மறை சைவம்‌ ?” எனப்‌ பாடமாயின்‌, நான்கு வேதங்களும்‌ சைவமு 
மென்றுபொருள்படும்‌, வேதம்‌ வேறு சைவம்‌ வேறெனக்‌ கொள்ளாது “ வேதமொ 
டாகம மெய்யா மிறைவனூல்‌ - ஓதுஞ்‌ சிறப்பும்‌ பொதுவுமென்‌ றுள்ளன - சாதனு 
ரையவை நாடிலிரண்‌ டந்தம்‌ - பேதம தென்பர்‌ பெரியோர்க்க பேதமே ” எனவரும்‌ 
இருமர்திரத்தானும்‌, “வேதகெறிதனழத்தோங்க மிகுசைவத்‌ துறைவிளங்க ?” எனக்‌ 
கூறும்‌ திருத்தொண்டர்‌ புசாணத்தாலும்‌, “£ ஒரும்வே தாந்தமென்‌ றுச்ரியிற்பழு த்த - 
ஆரா வின்ப வருங்கனி பிழிக்ததின்‌-சாரங்‌ கொண்ட சைவடித்‌ தாந்தம்‌''என்னும்‌ குமர 
குருபரசுவாமிகள்‌ திருவாக்கானும்‌, ““வைஇகசைவம்‌?' என வழங்குவதானும்‌, ௮.றிக.() 
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பாயிரம்‌ ௫ 


நூற்பயன்‌: 
எண்‌ சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
இங்களணி திருவால வாயெம்‌ மண்ண றிருவிளையாட்‌ டிவையன்பு 
செய்து ப சங்கநிதி பதுமநிதிச்‌ செல்வ மோங்கித தகைமைதரு 
மகப்பெறுவர்‌ பகையை வெல்வர்‌, மங்கலநன்‌ மணம்பெறுவர்‌ பிணிவக்‌ 
தெய்தார்‌ வாழ்காளு எனிபெலுவர்‌ வானா டெய்திப்‌, புங்கவரர யங்குள்ள 
போக மூழ்கிப்‌ புண்ணியராயச்‌ சிவனடி.க்£ழ்‌ நண்ணி வாழ்வா. 
(இ-ள்‌.) சந்திரனை (ரோமாலையாகத்‌) தரித்த திருவாலவாயில்‌ வீறறிரு 
க்கின்ற எமது தலைவராதிய சோமசுந்தரக்கடவுளது (அறுபத்‌ துகான்கு) திருவிளையா 
டல்களாயெ (இரந்நூலுட்‌ கூறப்படும்‌) இவற்றைப்‌ பக்‌ செய்து கேட்பின்‌ றவர்கள்‌ ,சங்க 
நிதியைப்போலும்‌ ப தமநிதியைப்போலுஞ்‌ செல்வதீதினால்‌ மேம்பட்டு, நல்லொழுக்க 
மமைந்த மைந்தர்களைப்‌ பெறுவார்கள்‌ ; சத்துருக்களைச்‌ செயிப்பார்கள்‌ ; மங்கலகர 
மாயெ ஈல்ல விவாகம்பெறுவார்கள்‌ ; நோய்ச்சம்பந்த மடையார்கள்‌ ; மிகத்‌ தர்க்கா 
யுவையும்பெறுவார்கள்‌ ; (பிறகு) தேவருலகடைர்து தேவர்களாய்‌ அங்குள்ள போகங்‌ 
களை யனுபவித்துச்‌ வெபுண்ணிய மேலிட்டவர்களாய்ச்‌ வெபெருமானத திருவடிநீழ 
விற்‌ பொருந்தி வாழ்வார்கள்‌, எ-று, 
சந்திரன்‌ தக்ஷப்பிரசாபதி பெற்ற அச்சுவினி முதலிய இருபத்தேழு மாத. 
ரையு மணந்து அவர்களில்‌ அஇிரூபமுள்ள இருத்திகை உரோடணிப்‌ பெண்கள்பால்‌ 
அன்புயிக்கு ஏனையோரை முககோக்காமையின்‌ அவர்கள்‌ தந்தைபால்‌ முறையிட்ட 
னர்‌, அவன்‌ மருகனை யழைத்து மதி திவிடுத்‌ தும்‌, அவற்றை மதியா திரும்‌ மையின்‌ 
“ நின்‌ கலைகள்‌ குறைக ?? எனச்‌ சாபம்‌ தந்தனன்‌, சோடச கலைகளுள்‌ பஇனைந்தினை 
யிழந்து ஒருகலையும்‌ இழப்பதன்முன்‌ பிரமன்பாலோடி. முறையிட்டனன்‌. பதுமன்‌ 
“பிளளாய்‌  தக்கனும்‌ தம்தையாகிய என்சொல்லைக்‌ கேளான்‌, யானும்‌ மகனென்‌ 
றவன்பாற்‌ செல்லேன்‌ ஆதலின்‌ , கருணாநிதியாடிய சிவன்பாற்‌ சென்று முறையிடின்‌ 
நின்‌ குறை யகலும்‌ ?' என, சம்திரன்‌ விரைந்து வெள்ளிமலையை யடைச்து திரு£ந்தி 
தேவர்பால்‌ விடைபெற்றுத்‌ திருச்சச்நிதானத்தினுட்‌ சென்று இவெபிரானுக்கு விண்‌ 
ணப்பஞ்செய்து பணிய, இறைவர்‌ மனமுருக எஞ்சிய ஒரு கலையைச்‌ சடைமே லணி 
நீது * உனது கலைகளிலொன்று என்‌ முடிமீதிருத்தலால்‌ நாளுக்கொரு கலையாக வள 
ர்ந்தும்‌, தக்கன்‌ சாபத்தால்‌ நாளுக்கொரு கலையாகக்‌ குறைந்தும்‌ இருக்க ஒரு கலை 
யென்றுமகலாது ?”என ௮னுக்கரடுத்தனர்‌ என்பது, இதனை, 
கந்தபுராணம்‌ - தக்காண்டம்‌. 
தீர்ந்தன வன்றியே இங்க டன்னிடை 
யார்ந்திட கலையினை யங்கை யிற்கொளா 
வார்க்திடு முடிமிசை வயங்கச்‌ சேர்த்‌ இனான்‌ 
சார்க்தில தவ்வழித்‌ தக்கன்‌ சாபமே. என்பதனான நிக. 
திருவாலவா யென்ப து இம்‌ மதுரைககருக்‌ கொருதிருநாமம்‌. இருவிளையா 
ட்டு என்பது தன்னை யுணர்த்துதற்குத்‌ தானமாய்‌ நிற்றலின்‌ தானியாகுபெயர்‌. 
தீக்ஷயாகத்திற்‌ சென்றிருந்த சந்திரன்‌ வீரபத்திரமூர்த்தியால்‌, வொபராதி 
யாய்‌ மதிக்கப்பட்டு நிலமிசை வீழ்த்தித்‌ இருவடியால்‌ தனையோடு _தேய்க்கப்பட்டவ 
னாயினும்‌ தக்ஷசாபத்தால்‌ நிலைமாறி அபயமெனவம்‌ தடைந்தபொழு த இறைவர்‌ 
கருணாமூர்த்தியாய்‌ அதுக்ரெகஞ்‌ செய்தமைபோல, அடியவர்கள்‌ அறியாமையாற்‌ 


செய்த குற்றத்தையு மன்னித்தருள்வாரென்னுங்‌ கருத்துத்‌ தோன்ற  இங்களணி ?? 
என விசேடித்தனர்‌, 


௬: திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


சங்கநிதி பதுமகிதி யென்பவை. முறையே சங்கவடிவும்‌'. பதுமவடிவும்‌ 
பெற்றுள்ளவை. இவ்‌ விரண்டுகிஇகளும்‌ க்ஷீராப்தி டவுட்‌ பண்பு தோற்திக்‌ 
குபேரனுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டவை, 

இத்திருவிளையாடற்‌ புராணங்‌ கேட்போர்‌ இம்மை மறுமைப்‌ பலன்களைப்‌ 
பெற்றுச்‌ வேன்முத்தி யடைவான்பத கருத்து; “ ஒருமொழி யொழி தன்னின்‌ 
கொளற்‌ குரித்தே ” என்றபடி. கேட்டவனைக்‌ கூறியதனாற்‌ சொன்னவர்‌-படித்தவர்‌ - 
வெளியிட்டவர்‌-முதலானவரையுங்‌ கொள்க, . (2) 


கடவுள்‌ வணக்கம்‌. 
ல்ல 
சிவபெருமான்‌: 
அறுசீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

வென்றுளே புலன்க ளைந்தார மெய்யுண ருள்ள௩ தோறுஞ்‌ 
சென்றுளே யமுத மூற்றுக்‌ இருவருள்‌ போற்றி யேற்றுக்‌ 
குன்றுளே யிருந்து காட்சி கொடுத்தருள்‌ கோலம்‌ போற்றி 
மன்றுளே மாறி யாடு மறைச்சிலம்‌ படிகள்‌ போற்றி, 
(இ.ள்‌.) ஐந்து உட்‌ புலன்களையும்‌ வென்‌ ரெழித்தவருடைய உண்மை 
யையறிந்த உள்ளங்களிலெல்லாஞ்‌ சென்று, அவருள்ளத்திலே (சிவானந்தமாயெ) 
அமுதத்தைப்‌ பொழிகின்ற திருவருட்செயல்‌ (அடியேனைக்‌) காக்க, (வெள்ளி) மலை 
போலும்‌ இடபவாகனத்தின்மீது அரோகணித்துச்‌ காட்யெளித்தருளும்‌ திருவருட்‌ 
கோலம்‌ காக்க. ௮ம்பலத்தினிடத்திலே மாறி யாடியருளும்‌ வேதங்களாயெ ஒல்ம்ப 
ணிந்த திருவடிகள்‌ காக்க, எ-று. 

்‌ வென்றுளே புலன்‌ களைந்தார்‌? என்பதை “ உள்ளே புலன்‌ வென்று 
களைந்தார்‌ ?? எனவும்‌, “ ஏற்றுக்‌ குன்றுளே ?” என்பதை * கன்று ஏற்றுள்ளே ” என 
வும்‌ ஒட்கெ. 

இச்‌ செய்யுள்‌ விஞ்ஞானகலர்‌ - பிரளயாகலர்‌ - சகலர்‌ என்னு மூவர்க்‌ 
கும்‌ ௮.நுக்ரெடுக்கு முறைமை தோன்றத்‌ துதிசெய்தது, அதாவது;அமலமொன்‌ 
நினையேயுடைய விஞ்ஞானகலர்க்கு இதயத்‌ இல்‌ அறிவுக்கறிவாயிருர்‌து ஒளிவடி.வமா 
ய்ச்‌ வொரகந்தத்தேனைப்‌ பொழிஜன்‌றமையின்‌' * வென்றுளே புலன்க எைந்தார்‌ மெய்‌ 
யுண ருள்ளக்தோறுஞ்‌ - சென்றுளே யமுத மூதிறுச்‌ இருவருள்‌ போற்றி? எனவும்‌, 
இரண்மெலங்களையுடைய பிரளயாகளர்க்கு மான்மழு. க.அர்ப்புய மால்விடை பூர்தி 
யாய்‌ அவ்‌ விருமலங்களையு மகற்றுின்றமை தோன்ற “ஏற்றுக்‌ குன்றுளே யிருந்து 
காட்ட. கொடுத்தருள்கோலம்‌: போற்றி”? எனவும்‌, .மும்மலங்களையுடைய சகலர்ச்கு 
ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்‌ இருஈடத்தால்‌ மும்மலத்தைய்‌. மொழித்துத்‌ இருவழகுட்டி யனுக்க 
ரடத்தல்‌. தோன்ற “ மன்றுளேமாறி யாடு மறைச்டிகம்‌ படிகள்‌ போற்றி? எனவுங்‌ 
கூறினர்‌ என்பதாம்‌: இதனை “ நன்னெறிவில்‌ ஞானகலர்‌ சாமெல மொன்‌ நினையு - 
மக்கிலையே புண்ணின்‌ றறுத்தருளிப்‌ - பின்னன்பு - மேகாவிளங்கும்‌ : பிரளயாகலருக்‌ 
குத்‌ தேவாரம்‌ மரகன்மக்‌ இர்த்தருளிப்‌ 4 பூவஓயச்‌ - தன்னின்‌ நு ரீங்காச்‌ சகலர்க்கவர்‌ 
போக முன்னின்று. மும்மலந்தீர்த்‌. சாட்கொள்ளை - யன்னவலுச்‌ - கர்‌இகுண மா 
னதினா லாடுர்‌ இருத்தொழிலும்‌ ?” எனவரும்‌ போற்றிப்‌ பஃரறெடையாலுணர்க, - 


பாயிரம்‌: எ 


* கடல்விட நுகர்ந்த காசினி யிலிங்கங்‌ காஞ்சிமா ஈகருறை யிலிங்கங்‌ 
காவிரி வடபால்‌ வருதிரு வானைக்‌ காவினி லப்புலிங்‌ கமதாம்‌ 
வடதிசை.யண்ணா மலையினி லிலிங்கம்‌ வன்னியின்‌ வடி.வுகா ளத்தி 
வாயுலிங்‌ கமதாஞ்‌ சிதம்பர. விலிங்க மாசிலா காயலிங்‌ கமதாங்‌ 
குடதிசை யதனின்‌ மருவுகுற்‌ முலம்‌. கோதறு சித்திர சபையாங்‌ 
்‌ குற்றமில்‌ குணக்ல்‌ பழயனூர்‌ மன்றங்‌ குலவ ரச்னமன்‌ றென்பா 
ரடல்விடைப்‌ பாக னெல்லையம்‌ பதியி லம்பலம்‌ தாமிர சடையாம்‌ 
ஆலவாய்‌ மதுரை வெள்ளியம்‌ பலமே யணிதில்லைச்‌ செம்பொனம்‌ பலமே.” 
என்ற இரட்டைப்புலவர்‌ சொற்படி, வெபெருமான்‌ நிருத்தஞ்செய்த திருவாலங்காடு- 
இரத்தினஸபை, இருத்தில்லை - கனகஸபை, திருவாலவாய்‌ - வெள்ளிஸபை, இரு 
செல்வேலி - தாமிரஸபை, திருக்குற்றாலம்‌ - தத்திரஸபை ஆகையால்‌ * மன்றுளே 
மாறி யாடும்‌” என்பதற்கு வெள்ளியம்பலத்தில்‌ நடித்த வெனக்‌ கூறலு மொன்று, 
*மாறியாடும்‌?? என்பதனால்‌ கான்மாறி யாடிய திருவிளையாடற்‌ சரிதையைக்‌ கூறுதல்‌ 
பொருந்தாது, ஏனெனில்‌ ௮% தூன்றிய இருவடியைத்‌ தூக்கியும்‌ தூக்கிய திருவடி 
யை யூன்றியு நடித்தமையா னென்க, 
போற்றிய வென்பது வியங்கோள்‌ வினைமுற்று ௮து ஈறுகெட்டுப்‌ போற்றி 
என நின்றதெனக்‌ கொள்க, இணி “வியங்கோள்‌ ஏவல்‌ கணணியதெனவும்‌, ஏவல்‌ 
கண்ணாசெனவ மிருவகைத்து ?? எனக்கொண்டு அவற்றுள்‌ “ முன்ன து உயர்ந்தான்‌ 
இழிந்தானை யின்னது செய்கவென விதித்தற்பொருளிலும்‌ பின்னது இழிந்தான்‌ 
உயர்ந்தானை யின்ன அ செய்யப்‌ பெறவேண்டுமென வேண்டுகோடற்‌ பொருளிலும்‌ 
வரும்‌? என “ தன்மை முன்னிலை யாயீ ரிடத்தொடு - மன்னா தாகும்‌ வியங்கோட்‌ 
இளவி ?? என்னுஞ்‌ குத்திரத்திற்குக்‌ கல்லாடருரையானு மறிக, (௩) 


சிவசத்தி. 
மேற்படி - வேறு. 
தத கடி.மலாப்பூங்‌ குழல்போற்றி யுத்தரியத்‌ தொடி த்‌ 
கோள்‌ போற்றி, கரும்புருவச்‌ சலைபோற்றி கவுணியாக்குப்‌ பால்சுரந்த 
கலசம்‌ போற்றி, இரும்புமனங குழைத்தென்னை யெடுத்தாண்ட வங்கய 
ற்க ணெம்பி ராட்டி, யரும்புமிள ஈகைபோற்றி யாரணணா பு ரஞ்சிலம்பு 
மடிகள்‌ போற்றி, 

(இ-ள்‌.) இரும்பை நிகர்த்த எனது மனதைக்‌ குழையச்செய்து (மலபந்த 
முற்திருக்த) அடியேனை யெடுத்து ஆட்கொண்ட அங்கயற்கணம்மையாராய எமது 
பிராட்டியாருடைய வண்டுகள்‌ பண்பாடும்‌ வாசனைதங்கிய மலர்மாலையணிந்த அழிய 
அளகபாரம்‌ (அடியேனைக்‌) காக்க, மேற்போர்வையையும்‌ தொடியையுமணிந்த திருத்‌ 
தோள்கள்‌ காக்க, வில்லையொத்த கரிய புருவம்‌ காக்க. கவுணிய கோத்திரத்தில்‌ திரு 
, வவதாரஞ்செய்த ஆளுடைய பீள்ளையாருக்குச்‌ சிவஞானப்பால்‌ சுரர்தருளிய பொற்‌ 
கலசம்‌'போன்ற திருத்‌ சனங்கள்‌ காக்க, அரும்புன்ற இருப்‌ புன்சிரிப்பு காக்க, வேத 
மாய சிலம்புகள்‌ ஒலிக்கின்ற இரு வடி.கள்‌ காக்க, எ-று, 

இச்செய்யுள்‌ கேசாதிபாதமுறையாகத்‌ அதிசெய்தது. 

அளுடைய பிள்ளையார்‌ மூன்‌ றுவய தில்‌ தர்தையாராயெ வெபாதவிதயர்‌ 
நீசாடச்செல்லுகையில்‌, தமக்குச்‌ வெபிரான து இருவருள்கூடத்‌. தச்தையாரைத்‌ தொ 
டர்ச்‌ தமூதுகொண்டு. பின்சென்றனர்‌, தீர்தையாரும்‌. உடன்கொண்டு சென்று ஆலயச்‌ 


அ திரு விளையாட ற புராணம்‌. 


கள்ளில்‌ நிர்த்சத்தைக்‌ குறு, பிள்ளையாலாக்‌ சரையிலே 'இஞ்க்சச்செய்து தாம்‌ 

தீர்த்தத்திலிறங்கின்‌.று சங்கற்ப ,அகமருஷண்‌ குக்தபடன முதிலிற்வை. செய்ய, பிள்‌ 
ளையார்‌ அச்செயல்களைப்‌ பார்த்‌. துக்கொண்டிருச்தனர்‌. பிறகு. ஸ்நானஞ்‌ செய்கையில்‌, 

பிள்ளையார்‌ தந்தையாரைக்‌.காண்மல்‌, வெபெருமானை வ்‌ ழிப்ட்ட்‌ பண்டைய வுணர்வு 
மூளக்‌ கண்ணீர்‌ ததும்பக்‌ கண்களைக்‌ தைதளாற்‌ பிசைக்து உதடு அடிக்கும்பழ. உல 
ன்கணுள்ள ஆன்மாக்களெல்லாற்‌ கடைத்தேறும்விதம்‌'.வீம்‌.பி யமுதனர்‌, தமது பண்‌ 
-டைய வுணர்ச்சியொலோ அல்லது பிள்ளைப்பருவத்‌' இயற்கையாலோ' சிவபெருமான்‌ 
வீற்றிருக்குந்‌ திருத்தோணியாலயத் தின்‌" செரத்தைப்‌ பார்த்து “அம்மே அப்பா?” என்‌ 
றழைத்தமுதனர்‌, அப்பொழுது தோணியப்பர்‌ அவருக்குத்‌ திருவருள்செய்யத்‌. இரு 
வுள்ளங்கொண்டு. 'திருகிலைகாய) யம்மையாரோடும்‌ இடபாரூடராய்த்‌ நீர்த்‌ தச்கராக்‌ 
கெழுக்தருளி அம்மையாரைப்பார்த்‌ து “உனது முலைப்பாலைப்‌ பொன்வள்ளத்இிற்‌ கற 
த்து இவனுக்கூட்கெ?? எனத்‌ இருவருள்‌ செய்தனர்‌. தேவியார்‌ அவ்வாறே கறந்து 
அதனோடு வெஞானத்தையுங்‌ கலந்து பீள்ளையார து சண்ணீராச்‌ துடைத்து வள்ள 
த்தைக்‌ கையிற்கொடுத்‌ து: அமுதுூட்டி அழுகைந்க்‌கி ௮ழுக்ரெகஞ்செய்தருளினர்‌, உல. 
குக்கெல்லாம்‌ பரம பிதா மாதாக்களாயெ இவர்களால்‌ ஆட்கொள்ளப்பட்டபடியால்‌ 
ஆளுடையபிள்‌ளயாரொனவும்‌, தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலானார்க்குங்‌ இடைத்தற்கரிய 
வெஞானத்தோடு சம்பச்தப்பட்டதால்‌, இருஞானசம்பர்த ரெனவும்‌ பெயர்‌ பெற்ற 
னர்‌. பிறகு தமது நியம முடித்துக்‌ கரையேறிய வெபாதவிதயர்‌ பிள்ளையாபைப்‌ பார்‌ 
த்து “ எச்சன்மயங்கும்படி. யுனக்குப்‌ பால்‌ கொடுத்தானாக்‌ காட்டு ?? என அச்சுறு 
தீத, பிள்ளையார்‌ உச்சியின்மேல்‌ இருக்கையைத்‌ தூக்கத்‌ இருவிரலாற்‌ சட்டி, ஆகாய 
த்தில்‌ உமாதேவியாரோடு இட பாரூடராய்‌ விளங்யெ சிவபெருமானைக்‌ காண்பித்‌ அ 
“ தோடுடைய செவியன்‌ ?” என்னும்‌ முதலையுடைய திருப்பதிக மோ தினர்‌. அதமுத 
லாகப்‌ பல வெஸ்தலங்களித்‌ பல திருப்பஇகங்களை யோதி ௮கேக அற்புதங்களை யிய 
ற்நினர்‌. என்பதாம்‌ இதனை, 


திருத்தெரண்டர்புராணம்‌. ௪. 
“ அழுகின்ற பிள்ளையார்‌ தமைசோக்டி யருட்கருணை 
யெழுகன்ற திருவுள்ளம்‌ திறையவர்தா மெவ்வுலகும்‌ 


தொழுகின்ற மலைக்கொடியைப்‌ பார்த்துன து துணைமுலைகள்‌ 
பொழிகின்ற பாலடி.௫ல்‌ வ்கி. அட்டென்ன. 


. ஆரணஞு முலகேழு ல்கள்‌ யனைத்தினுக்குங்‌ 
காரணமாய்‌ வளம்பெருகு கருணை திரு வடிவான 
2ரிணங்கு வெபெருமா னருளுதலுஞ்‌ சென்றணைக்‌.து 
வாரிணங்கு இருமுலைபொன்‌ வள்ளத்திற்‌ &றந்தருளி. 


எண்ணரிய வெஞானத்‌ தின்னமுதங்‌ குழைத்தருளி 
யுண்ணடிர லெனவூட்ட வுமையம்மை யெதிர்கோக்குங்‌ 
கண்மலர்நீர்‌ துடைத்தருளிக்‌ கையிற்பொற்‌ ண்ணமளிக்‌ 
தண்ணலையக்‌ கழுகைதர்‌,த்‌ தங்கணனா ரருள்புரிந்தார்‌, 


யாவர்க்கும்‌ தச்தைதா யெனுமிவரிப்‌ படியளித்தா 

 சாவதனா லாளுடைய பிள்ளையா ராயல்‌. 

. தேவருக்கு முனிவருக்கும்‌. தெரிவரியு ர்க 
ன்ப சிவஞான சம்புர்ச ராயின்‌” அ எனவருவனவற்றுலுணர்க, (௪) 


பாயிரம்‌ ௯ 
a பரசிவம்‌: 
த கலிநீலைத்துறை. 

பூவண்ணம்‌ பூவின்‌ மணம்போலமெய்ப்‌ போத வின்ப 

மாவண்ண மெய்கொண் டவன்றன்வலி யாணை தாங்கி 

மூவண்ண றன்சம்‌ நிதிமுத்தொ! ல்‌ செய்ய வாளா 

மேவண்ண லன்னான்‌ விளையாட்டின்‌ வினையை வெல்வாம்‌. 

(இ. ள்‌.) பூவும்‌, பூவினிறமும்‌ , பூவின்மணமும்‌ (அபேதமாயிருத்தல்‌)போல, 
சத்து - இத்து - அனந்தமே தமது இருமேனியாகக்‌ கொண்டருளிய சிவபெருமான்‌ 
தனது சத்திபேதங்களைத்‌ தாங்ப்‌ பிரமன்‌ - விண்டு - உருத்திரன்‌. என்னும்‌ இரிஷர்தீ 
இகளும்‌ தனது திருமுன்னர்‌ சிருட்டி - இதி... சங்கார மென்னும்‌ மூன்று தொழில்‌ 
களையு மியற்ற, சனை மின்றி விளங்குங்‌ கடவுள்‌ (ஆதலின்‌) அப்பெருமானது இரு 
விளையாடல்களாற்‌ பிறவியாகிய வினையை யொழிப்பாம்‌, எ-று... 

[4 பூ வண்ணம்‌ பூவின்‌ மணம்‌? என்பதில்‌ பூவின்‌ என இடைநிலைத்‌ தீவக 
மாகக்கூறியதால்‌ பூ-பூவின்‌ வண்ணம்‌ - (பூவின்‌), மணம்‌ எனக்கொள்க, மெய்‌ சத்து, 
போதம்‌ ஒத்து, இன்பம்‌ - ஆனந்தம்‌, எனவே பத்த வலை எது சச்சி 
தானந்தம்‌, க 

4 உருவருள்‌ குணங்க ளோடு முணர்வரு ருளுவிற்‌ ஜேன்றுங்‌ 
கருமமு மருள்ப ரன்றன்‌ கரசர ணாதி சாங்கம்‌ பதிம்‌ 
தருமரு ரூபாங்க மெல்லார்‌ தானரு டனக்கொன்‌ நின்றி. 
யருளூரு வுயிருக்‌ கென்றே யாக்குவ னந்த னன்றே,” வெஞானடித்தியார்‌- 
என்றபடி, அங்கம்‌ சத்திரூபமும்‌ அறிவித்தல்‌ சத்திவியாபாரமும்‌ கரம்‌ இரம்‌ உர முத 
லிய'உபாங்கங்கள்‌ அருளுமாம்‌, சிந்தனையற்ற பரசிவன்‌ தற்பிரயோசனங்‌ குறியாது 
உயிர்கட்கென்றே சமஸ்த தேவர்‌ முகலியோனாச்‌ தன்‌ னிடத்‌ துற்பவிப்பித்‌ து, அவ 
ர்களால்‌ முத்தொழி லியற்றுவிக்கன்றான்‌. 
சிவஞானசித்தியார்‌, 
ய தொற்றுவித்‌ தளித்துப்‌ பின்னும்‌ தடைத்தரு டொழில்கண்‌ மூன்றும்‌ 
போற்றவே யுடைய னீசன புகுந்தது விகார மென்னிற்‌ 
சாற்றிய கதிரோ னிற்கத்‌ தாமரை யலருங்‌ காந்தல்‌ 
காற்றியெ கனலை நீருங்‌ கரந்திடும்‌ காரி னிக்கே, "என்பதனாலும்‌, 
காஞ்சிப்புராணம்‌, 
ட சங்கேந்து மலர்க்குடங்கைப்‌ புத்தேளு மறைக்கோவும்‌ தீழல்கால்‌ கூல 
மங்கேந்‌ து மம்மானும்‌ தத்தமது தொழிதலைநின்‌ முற்றச்‌ செய்தோர்‌ 

பங்கேந்து பெருமாட்டி விழிகளிப்ப விருமுனிவர்‌ பணிந்து போற்றக்‌ 

கொங்கேர்று மணிமன்றுட்‌ குனித்தருளும்‌ பெருவாழ்வைக்‌ குறித்து வாழ்வாம்‌,” 
"என்பதனாலும்‌, சுவசம்மிதியிற்‌ பிரம விஷ்ணு ருத்திரர்‌ சிருட்டி, திதிசங்காரங்களை அவ 


 னருளாற்‌ செய்வரென்பது தோன்ற 4 லு ற்ன்சந்‌ டத இடக்‌ செய்ய 
_ வாளா மேவண்ணல்‌ ”” என்றார்‌, 


| அவன்றன்‌ வலியாணை தாங்க என்றது டம்‌ குறிப்பின்படி அக 
னிக்‌ குஷ்ணம்போல அபின்னாபாவுமாயிருக்குஞ்‌ சத்தியே பஞ்சூருச்திய 'நிமித்தமா 
கக்‌ ஜெத்தியபேதத்தால்‌ ஐவகைப்படும்‌. அவை முறையே பசை- ஆதி - இச்சை. - 
. ஞானம்‌ - இரியை: யென்பனவாம்‌, அவற்றுள்‌. பராசத்தி பரமடிலத்‌இஹாயிரத்தொரு 
க ஜிளன்டது.|  ஆதிசத்தி 8ிராசத்தியி. லாமிரத்சொருகஉழ்‌ கொண்டது. இச்சா 


ச 


௧௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌... ட 


சத்தி ஆதிசத்தியி லாயிரத்தொருகூ ஓகொண்ட அ. ஞானசத்தி. இச்சாசத்தியி லாயி 
ரத்தொருகூறுகொண்ட த. இரியாசத்தி ஞானசச்தியி லாஙிர்த்தொருகூறு கொண்‌ 
டத: இவற்றுள்‌ அதிசத்தி ஆன்மாக்கட்கு விஷயசுகத்தைப்‌ பொருத்தும்‌, இச்சா 
சத்தி ருட்டியைச்‌ செய்யும்‌, ஞானசத்தி சர்வான்மாக்களுடைய கன்மங்களையும்‌, 
அவற்றிற்‌ தீடாகத்‌ தது கரண புவன்‌ போகங்களையும்‌ உபாதான த்‌ திரயங்களினின்றும்‌ ப 
உண்டாக்கும்‌, “இரியாசத்தி சிருட்டியா இ நருத்தியங்கிளைச்செய்யும்‌, பராசத்தி பக்குவ 
மலராகிய ஆன்மாக்களைக்‌ கருணையால்‌ அ.நுக்செடுக்கும்‌, அதிசத்தியான து : ஆணவ 
மலம்‌ பக்குவமாகும்படி செலுத்தும்‌, ஞானசத்தி சத்தர்க்கு ஞானவொளியாயெ : 
தேஜோரூபமாம்‌, இப்‌ பஞ்சசத்தகளின்‌ தமாம்சபேதத்தாற்‌ சசளநியூகள மாயெ 
சதாடிவரூபமாம்‌; திஸாம்சம்‌-பத்திலொன்று, அதாவது அகளமர்ெ சாதாக்கியம்‌. 
விரிப்பிற பெருகும்‌, இச்செய்யுள்‌ இவ்வகையாகக்‌ கருத்தியபேதங்கள்‌ அவன்‌ சத்தி த்‌ 
பேச பத்த விளக்யெதாம்‌, (௫) 
சிற்சத்‌இ: | 
அண்டங்க ளெல்லா மணுவாக வணுச்க ளெல்லா 
மண்டங்க ளாகப்‌ பெரிதாய்ச்சிறி தாயி னானு 
மண்டங்க ளுள்ளும்‌ புறம்புங்கரி யாயி னானு 
_ மண்டங்க ளீன்றா டுணையென்ப ரறிந்த நல்லோர்‌. 


(இ-ள்‌.) (சன தருவத்தைக்‌ கணிக்கையில்‌) பல்லாயிரகோடி. பண்டங்களும்‌ 
அணுவாகும்படி. பெரிதானவனும்‌, அணுக்களெல்லாம்‌ அண்டங்களாகும்படி சிறிதா 
னவனும்‌, அண்டங்களின்‌ உள்ளும்‌ புறமுஞ்‌ சாக்ஷியாயுள்ளவனுமாகய பரவென்‌ சர்‌ 
வாண்டங்களையுமீன்ற சிற்சத்தி துணை (ஆகக்கொண்டு இருத்தியங்களை யிய்ற்றுவன்‌) 
என்று, (வேதாகம தூல்களைஜயம்‌-திரிபு- அறியா மையகலக்‌) கற்றமேலோர்‌ கூறுவார்‌, 

இறைவர்‌ சர்வசங்காரகாலத்தில்‌ தேவர்முனிவர்‌ முதலானாருமிறப்ப எஞ்சி 
நின்றபொருளாக யாவும்‌ தாமேயாய்ப்‌ பேருருக்கொடு நிற்றலின்‌ “ண்டங்களெல்லா 
மணுவாகப்‌ பெரிதாயினானும்‌ '” எனவும்‌, சர்வவியாமீயாகிய பகவான்‌ அந்தர்யா.மியாய்‌ 
யாண்டும்‌ வியாபித்து விளங்குகையில்‌ அவற்‌ றினுட்‌ சூட்சுமரூபமாக நிற்றலின்‌ “அணு . 
க்சளெல்லா மண்டங்களாகச்‌ இறிதாயினானும்‌?? என்வும்‌, அண்டாண்ட புரண்டங்க 
ளையும்‌ அவற்றிலுள்ள ஆன்மகோடிக்ளோடு படைத்தளித்‌ தழித்‌ துகிற்கையில்‌ இரணிய 
கர்ப்ப பிபீலிகாபர்யக்தம்‌ சாக்ஷிரூபமாக நிற்றலின்‌, “அண்டங்களுள்ளும்‌ பறம்புங்கரி 
யாயினானும்‌'” எனவும்‌,அண்டங்களை யெல்லாம்‌ தன்‌ வழியாகத்‌ தோற்றுவித்த ௮ச்0ழ்‌ 
சத்தி அக்இனியிற்குடும்‌, நீரிற்‌ றண்மையும்போலச்‌ வெத்தோடு அபேதமாயிருப்பினும்‌, 
சேளந்தரியலகரி : இவமெ னும்பொருளு மாதி சத்இயொடு சேரி னெத்தொழிலும்‌ 
வல்லதா-மவள்பி ரிக்திடி. னியங்கு தற்குமரி தரிதெ மறை யியம்புமால்‌ ?? எனவும்‌, 
சுருதி “ஸர்வம்மக்தி மயம்‌ஜகத்‌”'எனவும்‌, “கும்பா தி காரிய மெனத்தமை நி, மித்தமாக்‌ 
கெண்டவூ லாண்டங்களின்‌ - குழுவுக்கு மற்றுந்த கீருவர்குறி யுங்கு நிக்‌ கூடினும்‌ 
தான்றனக்குச்‌- சொம்பாதி யன்மைக்‌ கனைத்துந்தன்‌ ம்யமெனுஞ சுருதிகரி யாகவை 
த்.தும்‌.?என்று குமரகுருபர சுவரமிகளுங்‌ கூ நியபடி, அச்ிற்ச த்‌ இஸ்யயின்றிப்‌ பரி 
வத்திற்கு ஒரு தொழிலுமின்றாகலின்‌, பிர்பஞ்ச நிகழ்ச்டிக்குச்‌ ிற்சத்தியே முதலெ 
னவும்‌ விளக்க “தண்டங்க ளீன்றாடணே" எனவும்‌, யதிநூலை வாடித்‌ துணர்ர்க புண்ணி 
ய்ரரமன்‌ திப்‌. பசு நூல்களைப்‌ பயின்றவர்‌ இவ்விரகரயொர்த்தத்ஸ்த யறியற்‌ பர்ரைன்றக 

எய்ஜியத்‌ தக்க. அஇகாரிகள்‌ ' 'இவரென, விளச்குவான்‌ கருதி “.அமிர்ச ஈம்‌... 
“ஜோரென்பர்‌!! எனவும்‌ கூறினர்‌, 


பரயிரம்‌, கக 


இச்‌ செய்யுளிறுஇயில்‌ ௮ச்‌ சற்சத்நியின்‌ திருவடிகளை யாம்‌ வணங்குவாம்‌ 

ன்‌:..தி இசையெச்சமாகக்‌ கொள்க, 
துணையென்பதற்குக்கணவனென ஒரு சாரார்‌ பொருள்கூறுவர்‌, அங்ஙனம்‌ 
பொருள்கூறப்புன்‌, இ ஃத சிவஸ்துதியாமன்றி, சத்தியைத்துதித்ததாகாமல்‌, ௮வர்‌ 


கருத அ நூலாசிரியர்‌ கருத்தொடு மாறுபடு மென்க. | (௬) 
த சொக்கலிங்க மூர்த்தி ப 
கலிவிநத்தம்‌. 


பூவி னாயகன்‌ பூமக ணாயசன 

காவி னாயக னாதிக்‌ கடவுளாக 

காவி நாயக னங்கயற்‌ கண்ணிமா 
தேவி நாயகன்‌ சேவடி யேத்துவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) தாமரைமலரில்‌ வீற்றிருக்கின்ற தலைவனாகிய பிரமதேவன்‌ ம்‌ பூமி 
தேவிக்குக்‌ கணவனாயெ திருமால்‌ - கற்பகச்சோலைக்கு ௮திபனாகய இக்‌இிரன்முதலிய 
தேவர்கட்கெல்லாம்‌ உயிராகவிளங்கும்‌ மகாதேவனும்‌, அழிய கயற்கெண்டை 
போலும்‌ திருவிழியையுடைய மீனாகூதயம்மையாடிய மகா தேவியாருக்குப்‌ | பர்த்தாவு. 
மான சொக்கலிங்கப்பெருமான து செவந்த திருவடியைச்‌ தஅதிசெய்வாம்‌, எ-று, 

பூமகள்‌ எபூமிதேவி அல்லது செந்தாமமைமலரில்‌ வடிக்கும்‌ திருமகள்‌. 

பண்டொருபதுமகற்பத்தில்‌ பிரமன்‌ தன துபடைத்தற்றொழில்மாதி,விண்டு 

வின்பால்‌ முறையிட, விண்டு பிரமனையும்‌ அவன்‌ படைப்பாயெ நான்கு புதல்வரையு 

முடன்‌ கொண்டு வெள்ளிமலை யடைந்து விடையூர்திபால்‌ முறையிட்டு ௮ஃதகை 

கூடும்வண்ணம்‌ வேண்ட, இறைவர்‌ அவ்வறுவரையும்‌ தமது லலாடநேத்திரத்தாற்‌ 

பொடிசெய்து, தமது வாமபாகத்தணிந்தனர்‌. ஆண்டோர்‌ சத்தி தோன்றினள்‌. பின்‌ 

னர்‌ அவர்களை யெழுப்பி அவர்கள்‌ விருப்பீன்படி. பண ம்ப ட்‌ அம்‌ இதனை 
கந்தபுராணச்சுருக்கம்‌ - தக்ஷகாண்டம்‌, * 


“6 ஆதி நின்னரு ளால்வி திக்கும யன்றெ ழில்சதை வாயதா 
வீதி யென்றிட மால யன்றனை பட ணாயக னோக்கயப்‌ 
போது நீறது சண்டி. டங்கொள்பு யந்த ரித்தன னவ்விடை 
மாது தோன்றினள்‌ பீன்பெ ழுப்பி வரங்கொ டுத்‌ துவி டத்தனன்‌,”_என்ப 
தீனானுணர்க. 
இதவேயன்தி யித்தகைய பல வேதுக்களாலும்‌, 
வாதுளாகமம்‌. 
... “தர்மேறல்ய ஸஹஸ்ராம்ஸாக்‌ மஹேஸ்ஸ்ய ஸமுத்பவ: 
மஜேஸஸ்ய ஸஹஸ்ராம்ஸாந்‌ ருத்ரதேவ ஸமுத்பவ ; 
ஏதம்மஹேற கோட்யம்யாத்‌ ப்ரஹ்ம விஷ்ணு ஸமுத்பவ : 
தக்ஷிணாங்க பவோப்ரல்மா ஹரிர்வா மாங்க ஸம்பவ : 
ஹ்ருதயாம்‌ நீலருத்ரஸ்து ஸிவெஸ்ய ஸ்ரிவஸம்ஜ்‌ ஒக : 
கேத்ரோஷு ஸவ்யவாமோர்த்வே .ஸஒர்யஸோ மாக்கிஸம்பவ ; என்ற 
படி. சமஸ்ததேவர்களும்‌ பரசிவத்தினிடமாகத்தோன்றி யொடுங்குவதாலும்‌, * பூவிஞ 
யகன்‌ மருமகன்‌ காவினாயகனாதிக்கட வளர்க்‌ காவிநாயகன்‌ *? என்றார்‌. 
.. தேவர்கட்சாவீசாயக னென்றமையின்‌ மாதேவன்‌ என்னும்‌ இரு ரமத்‌ை தக்‌ 
குகிப்பத்த, மீண்டும்‌ ல்க ங்கப்‌ ட்டை ட நிருபித்தனர்‌. 
என்க, - கடு ஜி 


௧௨ ப 'திருவிகாயாடற்‌ புராணம்‌: 


| அங்கயற்கண்ணம்மை. 
அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

பங்கயற்கண்‌ 'ணரியபரம்‌ பரனுருவே தனக்குரிய படிவ மாகி, யிங்‌ 
கயற்க ணகனுலக மெண்ணிறந்த சராசரங்க ளீன்அம்‌ தாழாக்‌, ணெய்‌ 
கயற்கண்‌ மலாக்கூக்தற்‌ குமரிபாண்‌ டியன்மகள்போழ்‌ கோலத்‌ கொண்ட, 
வங்கயற்க ணம்மையிரு பாசப்போ தெப்போது மகத்துள்‌ வைப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) கமலாசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமதேவனுக்குங்‌ கிடைத்தற்கரிய 
வெபெருமான த இருவடிவமே தனக்குரிய திருவடி.வமாகவும்‌, இவ்வண்டத்தையும்‌ 
அயலிடமாகய இடம்பரரந்த பரெண்டத்தையும்‌ (அவற்றிலுள்ள) அளவில்லாத சரா 
ச.ரப்பொருள்களையும்‌ (பெறாத) பெற்றருளியும்‌, தலைவணங்காத இருத்தனங்களையும்‌ 
இருள்போன்ற தேன்சொரியும்‌ அளகபாரத்தையுமுடைய கன்னிகையாய்‌, மலயத்‌ 
அவச பாண்டியனது திருமகள்போலத்‌ திருவுருச்கொண்டருளிய ௮ங்கயற்கண்‌ 
ணம்மையார த திருவடித்தாமரையை எப்பொழுதும்‌ மனதிலிருக்கச்செய்வாம்‌, எ-று, 

“பங்கயன்‌ என்பதனீற்றில்‌ இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மை விகாரத்தால்‌ 
தொக்கது, விரியின்‌, பங்கயனுர்‌ திருமர்லு மெனவரும்‌, 

“'இங்கயற்க ணகனுலகம்‌ ”' என்பதை “ இங்கு அகன்‌ உலகம்‌ - அயற்கண்‌ 
அகன்‌ உலகம்‌ ?” எனக்கொள்க, இங்கு கஇவ்வண்டம்‌ ; அயல்‌ ௫ படிரண்டம்‌, , 


ப 


சரம்‌-௮சைவன, அ௮சரம்‌-- அசையாதன, 
கொங்கை என்பது கொங்கய்‌ எனப்‌ போலியாயிற்று, (௮) 


சபாபதி, 
உணமையறி வானந்த வுருவாகி யெவ்வுயிர்க்கு முயிராய்‌ நீரின்‌, 
றண்மையனல்‌ வெம்மையெனத்‌ தனையகலா இருந்துசரா சரங்க ளீன்ற, 
பெண்மையுரு வாகியதன்‌ னானந்தக்‌ கொடிமகிழ்ச்ரி பெருக யார்க்கு, 
ம்ண்மையதா யம்பலத்து ளாடியொளிர்‌ பேசொளியை யகத்துள்‌ வை 
ப்பாம்‌, 
(இ-ள்‌.) சத்து சத்து அனந்தமே திருமேனியாகக்‌ கொண்டு எல்லாச்‌ 
சீவான்மாக்கட்கும்‌ பரமான்மாவாச்‌ சல தீதிற்‌ றட்பமும்‌ அக்னியில்‌ வெப்பமும்‌ 
போலத்‌ தன்னை நீங்காமலுடனின்‌ று சகலகோழி. $வராசகெளையும்பெற்றருளிய பெண்‌ 
'வடிவேற்ற தனது (தனந்தக்கொடி யாடிய) வகாமவல்வி யம்மையார்‌ களிகூரும்படி. 
எல்லோரும்‌ தரி9தீதற்கெளிதாய்‌ பொற்சபையினிடத்தே ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்‌ இரு 
நடனம்புரிந்தருளும்‌ பேசொளிப்பிழம்பாயெ நடராஜப்பெருமானை யாம்‌ உள்ளத்‌ இல்‌ 
தியானிப்பாம்‌. எ-று, 
-உண்மை-அறிவு-ஆனந்தம்‌2 சச்சிதானந்தம்‌, தீன்னானர்தக்கொடி ஜீவ 
காமசுந்தரி.. தான்‌ - வம்‌, அனந்தம்‌ - காமம்‌, கொடி - வல்லி, 
இறைவர்‌ பஞ்சாக்கரத்‌ இருகடம்புரிவது என்ப.து- சிவபிரான்‌ நிருத்தகோ 
லங்கெொண்ட பொழுது திருவடியில்‌ கரமும்‌, இருவயிற்றில்‌ மகரமும்‌,திருத்தோளிற்‌ 
சிகரமும்‌, இருமுகத்தில்‌ வாகாரமும்‌, இருமுந்யில்‌ யகரமுமாக ஸ்ரீ பஞ்சாகூரமே 
திருவருவாக நிஷ்று அன்மாக்களின்மீ தள்ள: கருணையால்‌ ஐவகையவான இருத்த 
ய்ங்களையு மியற்றாமிற்பர்‌, இனி இர்கடனம்‌ ஊனாடனம்‌' ஞானஈடனமென விரு 
வகைப்படும்‌, இவ்வகைய இருஈடனத்தாற்‌ பயனென்னையோ வெனின்‌, பஞ்சூருகத்‌ ' 
திய சிசழ்வேயாம்‌. சமருகமேச்திய சரத்இனழ்‌ சிருடீடியும்‌ அமைத்த அத்தத்தினால்‌ 


பாயிரம்‌: ௧௩ 


திதியும்‌, மமுவேந்தியகரத்தாற்‌ சங்காரமும்‌, முயலகன்‌ முதுலுன்‌ றிய திருவடியால்‌ 
இரோபவமும்‌, எடுத்த இருவடியால்‌ ௮ நுக்ரெகமும்‌ புரிவர்‌ என்பது, இதனை, 
உண்மைவிளக்கம்‌. 
“ அடும்‌ படிகேணல்‌ லம்பத்தி லையனே 
நாடுர்‌ திருவடி.யி லேநகரம்‌ - கூடும்‌ 
- மகர மூதரம்‌ வளர்தோள்‌ சிகரம்‌ 
பகருமுகம்‌ வாமுடியப்‌ பார்‌.”-—எனவும்‌, 
“தோற்றம்‌ துடியதனிழ்‌ றேயும்‌ திதியமைப்பிற்‌ 
சாற்றியிடு மங்யிலே சங்காரம்‌ - ஊற்றமா ' 
ஊன்று மலர்ப்பதத்தி லுற்ற இரோதமுத்தி 
நான்ற மலர்ப்பதத்தே நாட,”'-—எனவும்‌, வருவனவ ற்‌] னுணர்க, 
6 தன்னானரந்தக்‌ கொழ. மகிழ்ச்‌ பெருக என்றது இறைவரது இரு௩டன 
ததை அவரது வாமபாகத்திலள்ள அம்மையார்‌ கண்களிகூரத்‌ தரிசித்து நிற்ப ராத 
லால்‌. இதுபற்றியே “மானை நோக்கிய மானிடங்‌ கண்டு மழெ மன்றினில்‌ மாநடம்‌ புரி 
வோய்‌? எனப்‌ பிறருங்‌ கூறினர்‌. அத்தகைய திருடன தரிசனம்‌ யாவர்க்கும்‌ எளி. 
தாகப்‌ பிறப்பினை யொழிக்கவல்ல்‌ தாதவின்‌, 
உண்மை விளக்கம்‌. 
** பரையிடமாய்‌ கின்றுமிகு பஞ்சாக்‌ கரத்தால்‌ 
உரையுணர்வுக்‌ கெட்டா வொருவன்‌-—வரைமகடான்‌ 
கானும்‌ படியே கருணையுருக கொண்டாடல்‌ 
பேணுமவர்க்‌ குண்டோ பிறப்பு ”” - என்றபடியே, விஞ்ஞானகலர்‌- 
பீரளயாகலர்‌-௪கலரென்னும்‌ யாவர்க்கும்‌ எளிது தோன்‌ ற “யார்க்கு மண்மையதா யம்‌ 
பலத்து வடம்‌ பேரொளி ” என்றார்‌. (௯) 
சோமசுந்தரக்கடவுள., 
சடைமறைத்துக்‌ கடிர்மகுடம்‌ தரித்துகறுங்‌ கொன்றையந்தார்‌ தண 
ந்து வேப்பந்‌, தொடை முடித்து விடநாகக்‌ கலனகற்றி மாணிக்கச்‌ சுடர்‌ 
ப்பூ ணேந்தி, விடைநிறுத்திக்‌ கயலெடுத்து வழுதிமரு மகனா மீன 
நோக்கின்‌, மடவரலை மணந்துலக முழுதாண்ட சுந்தரனை வ்ணக்கஞ்‌ 
செய்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) சடைமுடியை மறைத்து ஒளி வீசும்‌ (கவ ரத்தின) நிரிடமணிர்‌ த, 
வாசனை தங்யெ ௮அழயே கொன்றைமாலையை நீக்க வேப்பமலர்மாலைகுடி., விஷம்பொ 
ருந்திய நாகாபரணத்தை விலக்க மாணிக்கமிழைத்த பிரகாச ந்தங்கய பொற்பூணணி 
ந்து, இடபக்கொடியை விடுத்து மீனக்கொடி தாங்க, மலயத்துவச பாண்டியனுக்கு 
மருகனாகத்‌ இருக்கோலங்‌ கொண்டு சேற்கெண்டைபோலுக்‌ இருவிழியையுடைய 
தடாதகைப்‌ பிராட்டியானாத்‌ இருமணம்புரிக்து உலகமுழுவதையும்‌ அர சுபுரிந்த 
சோமசுந்தரக்கட ஏனைத்‌ துதிசெய்வாம்‌. எ-று, 

சிவபெருமான்‌ சோமசுந்தர பாண்டியரெனப்‌ பெயர்கொண்டு இராசகோல. 
மேற்றமையின்‌, அதற்கு வேண்டிய திரு௮ங்கங்களைப்‌ புனைவாராய்ச்‌ சடை மறைத்து 
. முடிதரித்‌ தும்‌, கொன்றைமாலை தணம்து பாண்டியர்‌ மரபிற்குரிய வேப்பமாலை முடித்‌ 
தம்‌, சர்ப்பாபரணம்கற்றி இரத்தனாபரணமணித்தும்‌, விடைக்கொடியை விலக்கி ௮க்‌ 
குலத்இற்கேறப மீனக்கொடி. யேற்றும்‌, தமக்கு முன்னே அந்காடு கன்னிகாடெனப்‌ 
பெயரெய்த. ௮ரசபுரிந்த தடாதகைப்பிராட்டியை மணந்து மசியத்துவசலுக்கு, மருக 


௧௪ திருவணையாடற புராணம்‌. 
க்‌ 


ராயும்‌, உலகமுழுவதிலும்‌ யாவர்க்கும்‌ பயன்பெறத்‌ தம்மால்‌ வேதாகம முதவியவற்‌ 
தில்‌ இருவாய்மலர்ந்தருளப்பட்ட இராசநீதியாயெ, இலக்கணத்திற்குத்‌ தாமே இலக்‌ 
யெமாய்‌ கின்று அரசுபுரிக்து அவர்கட்கு அறுக்ிரடுத்‌ தும்‌ லீலாமாத்திரையாக ஈடித்த 
ருளினர்‌. என்பதாம்‌. A 

கல்லாடம்‌ “ கடுக்கைமலர்‌ மாற்தி வேப்பம்‌ குழி - யைவாய்க்‌ காப்புவிட்‌ 
டணிபூ ணணிந்து - வீரிச்டை மறைத்து மணிமுடி கலித்து-விடைக்சொழி நிறுத்திச்‌ 
கயற்கொடி யெடுத்‌ து-வழுதியாட”” எனவும்‌, “முலைமூன்‌ றணைந்த லை துதற்‌ நிருவினை- 
யருமறை விதிக்கத்‌ இருமணம்‌ புணர்ட்‌அ-மதிக்குலம்‌ வாய்த்த மன்னவ ன?_எனவும்‌ 
வருவனவற்றின்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ இதனுளமைத்‌ து ஆ9ரியவசனமாகக்கூறினர்‌, 

ஆரிரியவசனமாவ ௫, 
“ முன்னோர்‌ மொழிபொருளே யன்தி யவர்மொழியும்‌ 

பொன்னேபோற்‌ போற்றுவ மென்பதற்கு- முன்னோரின்‌ 

வேறுநூல்‌ செய்துமெனு மேற்கோளில லென்பதற்குங்‌ 

கூறுபழஞ்‌ குத்திரத்தின்‌ கோள்‌ என்பதாம்‌. (௧௦) 

தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ 
செழியர்பிரான்‌ றிருமகளாய்க்‌ கலைபயின்று முடிபுனைந்து செய்‌ 

கோ லோச௫, முழுதுலகுஞ்‌ செயககொண்டு திறைகொண்டு ஈந்திண 
முனைப்போர்‌ சாய்தீதுத,தொழுகணவற்‌ கணிமணமா லிகைசூட்டிச்‌ தன்‌ 
மகுடஞ்‌ சூட்டிச்‌ செல்வர்‌, தழைவுறுதன்‌ னரசளித்த பெண்ணரசி யடி 
க்கமலக்‌ தலைமேல்‌ வைப்பாம்‌. 

(இ ள்‌.) பாண்டியர்‌ பெருமானாகய மலயத்துவசனது தவப்புதல்வியாய்த்‌ 
இருவவதாரஞ்செய்து (வேதாகம முதலிய அறுபத்துநான்கு) கலைகளைக்‌ கற்றறிர்‌ த, 
இரீடமணியப்பெற்று, மனுமுறைப்பழி. அரசுபுரிக்து, உலதின்கண்ணுள்ள எல்லாரை 
யும்‌ தன்னடிப்படுத்‌ இ, (௮வர்கள்பாற்‌) கப்பமும்பெற்று, (இக்குவிச.பஞ்செய்து இக்தி, 
ராதி இசைக்காவலர்களைச்‌ செயித்து அவரவர்‌ வளங்களையும்‌ கொண்டு திருக்கயிலை 
மலையிற்‌ றம்மையெதிர்த்த) தரு£ந்தி கணத்தவரையும போர்செய்து திருப்பி, (பிரமே 
ந்திராதியரால்‌) வணங்கத்தக்க காயகராகிய வெபெருமானுக்குத்‌ இருமணமாலை தரித்‌ 
அத்‌ தமத ரிடத்தையுமணிவித்‌ துச்‌ செல்வர்‌ தழைத்தோங்கும்‌ தன தர சுரிமையையுங்‌ 
கொடுத்தருளிய பெண்ணரசியா யெ தடாதகைப்‌ பிராட்டியாசது இருவடித்தாமரை , 
யைச்‌ சரமேலணிர்தகொள்வாம்‌, எ-று, 

மலயத்துவசரபாண்டியன்‌ மற்றைய டாண்டியர்‌ போலன்றித்‌ தொண்ணூற்‌ 
மென்பது அசுவமேத யாகங்கள்செய்து நூறாவது யாகஞ்செய்ய எத்தனிக்கையில்‌, 
இக்திரனது பட்டத்திற்குக்‌ கெடுதிவருமென்பது கேட்டு விலக்கிப்‌ புத்திரகாமேஷ்டி. 
யாகஞ்செய்த சறப்பினனாகலின்‌, அவனை “செழியர்பிரான்‌”! எனவும்‌, அவன்‌ மனைவி 
காஞ்சனமாலை பண்டைப்பிறப்பில்‌ விச்சாவதி யென்னும்‌ பெயரொடு அம்மையாரை 
கோக்க யருந்தவஞ்செய்து பெற்றவரத்தின்படி, மலயத்‌ துவசன ௫ யாகருண்டத்தில்‌ 
மூவாண்டைக்‌ குழந்தையாய்‌ ஈசுவரி தோன்றினமையீன்‌ “ இருமீகளாய்‌ '' எனவும்‌, 
அவன்‌ புத்திரனைப்பெறத்‌ தவஞ்செய்து டெண்மகவு பெற்றதுடன்‌ அக்குழர்தையும்‌ 
முலைமூன்றுற்று மாற்றார்‌ ஈகைச்கப்‌ பிறந்ததே யென ,வருந்துகையில்‌, இவ்பெரு 
மான்‌ அசரிரியாய்‌ * மன்னவரின்‌ நிரும்கட்கு மைர்தர்போற்‌ எடற்கனைத்‌ தும்‌ வழரீது 
வேதஞ்‌- சொன்னமுறை செய்து பெயர்‌ தடாதகை யென்‌ நிட்‌ முடிருட்கொரழிப்‌- 
பொன்னனையா டனக்றைவன்‌ வரும்பொழுதோர்‌ முலைமறையும்‌!? எனத்‌ திருஙாய்‌ 
மலர்சிதரரினபடி. சவலைதர்ர்‌ து அரசகுமாரருக்கு அப்பியரிப்பிக்ச வேண்டிய கல்வி 


பாயிரம்‌: ' கடு 
அஸ்திர சஸ்திரப்பிரயோகம்‌ கஜ துரக ரதாரூடமுதலியவை பயிற்றுவிக்கப்‌ பயின்று 
மூடிசூடச்‌ குட்டி அரசளிக்கப்பெற்று, பாண்டிநாடு கன்னிமாடெனப்‌ பெயரெய்த 
அம்மையார்‌ நீதிமுறையே அரசுசெய்தனராதலின்‌, “ கலைபயின்று முடி புனைர்துசெ 
ங்கோலோச்ச” எனவும்‌, அ௮வ்வர்‌.று ௮சசுசெய்கையில்‌ ஐம்பத்தாறு தேசத்தவர்களுங்‌ 
சப்ப மளுப்பவீற்றிருக்து, தமக்கு மணப்பருவமெய்தியது கண்ட. தாய்‌ வருத்திய துண 
ர்ர்து பரிவாரங்களுடன்‌ இசைமேற்சென்று இந்திரன்‌ முதலிய இிக்குப்பாலகரைச்‌ 
செயித்து அவரவர்‌ நாட்டுவளங்களையுங்கொண்டு வட$&ழ்த்திசையில்‌ திருக்கைலைசாச, 
ஆண்டுள்ள திருமர்திகணங்கள்‌ போர்க்குவர அவர்களைச்‌ சாடினமையின்‌ “ முழுதுல 
குஞ்‌ செயங்கொண்டு இறைகொண்டு நந்திகண முனைப்போர்‌ சாய்த்து ”” எனவும்‌, 
அவ்வாறு புறமுதுகட்டுச்சென்ற கணநாதர்‌ விண்ணப்பிக்கச்‌ வெபிரான்‌ புன்சிரிப்பு 
கொண்டெழுர்து யுத்தபூபியைக்குறுக அம்மையாரை நோக்க, அம்மையாரும்‌ அவரை 
சோக்க, அப்பொழுது தடாதகைப்‌ பிராட்டியாருக்கு இடையிலுள்ள திருத்தன 
மறைய நாணமுற்று நின்றமையின்‌, பூர்வவிருத்தாந்தமறிக்த சுமதி சொற்படி. கணவ 
னெனத்தெரிந்து, அவ்வெம்பிரான்‌ கட்டளைப்படி. தன்னகரடைய, அடுத்த சோம 
வாரத்இிற்‌ சிவபிரான்‌ மானிடச்சட்டைசாத்தி, சர்வதேவர்‌ முனிவர்‌ முதலானாருடன்‌ 
மதுராபுரியைய ணி மணச்செய்ய, தனதரீடச்தை யவருக்கணிவித்து அர சுரிமையு 
, மளித்தமையின்‌ *கணவற்கணி * * * பெண்ணரூ ” எனவும்‌ கூறினர்‌, (௧௧) 
வெள்ளியம்பலவாணர்‌. 
பொருமாறிற்‌ களர்தடர்தோ_ளொருமாறன்‌ மனங்கிடந்த புழுக்க மாற 
வருமாதிற்‌ கண்ணருவி மாறாது களிப்படைய மண்னும்‌ விண்ணு 
முருமாதிப்‌ பவச்கடல்வீழ௩ தூசலெனத்‌ தடுமாறி யுழலு மாக்கள்‌ 
கருமாறிக்‌ கதியடையக்‌ கான்மாறி ஈடித்தவரைக்‌ கருத்துள்‌ வைப்பாம்‌, 
. (இ-ள்‌.) போர்புரியும்‌ தொழிலிற்‌ செர்ச்சிபொருந்திய பூரித்த தோளை 
யுடைய ஒப்பற்ற இராஜகேச ரபாண்டியன து மனதில்‌ நிலைத்‌ இரும்த தன்பமொழிய 
வும்‌, பெருக்கெடுக்கும்‌ ஆற்று$ர்போலக்‌ கண்களிலிருந்து ஆனந்தபாட்பம்‌ இடையறா 
தொழுக்டுச்‌ சந்தோஷிச்கவும்‌, பிறவிச்‌ சாரத்‌ இலகப்பட்டு விண்ணுலகைத்‌ தும்‌ மண்ணுல 
கத்தும்‌ தமது வடிவமாறி ஊசலாடுதல்போல மேல்போவ தும்‌ ஒழ்வருவ தமாகத்‌ தடு 
மாற்றமுற்‌ றலையும்‌ ஆன்மாக்கள்‌ அப்பிறவிக்கடலை யொழித்து மோக்ஷமாயே கரை 
யைச்‌ சேரவும்‌,.கால்மா றிஈடி.த்த சிவபெருமானை மனதில்தியானிப்போம்‌, எ-று, 
ளெர்தல்‌ க எழுச்சி, 
போர்க்களத்திற்‌ சத்துருவைக கண்டவுடன்‌ பூரிக்கும்‌ சோளையுடையவனும்‌ 
தனக்குத்தானே சமானமானவனுமாடிய, இராஜசேகரபாண்டியனை “பொருமாறிற்‌ 
இளீர்தடந்சோ ளொருமாறன்‌ ?” எனவும்‌, அவன்கற்ற பரததநூலினால்‌ இறைவர்‌ திரு 
வழ.நோமெனத்‌ தீராவருத்தமுற்‌ றமையின்‌ “மனங்‌ இடந்த புழுக்கம்‌ ?” எனவும்‌, 
எம்பெருமான்‌ அவனது விருப்பிற்கணெங்டிக்‌ கால்மாறி ஈடிக்கக்கண்டு வருத்தநீங்‌கி 
ஆற்றுப்பெருக்குபோல்‌ ஆரந்தக்கண்ணீர்‌ சொரிக்து களித்தமையின்‌ * புழுக்க நீங 
வருமாறிற்‌ கண்ணருவி மாமுது களிப்படைய ”' எனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ தமது இரு 
வினைக்டோகத்‌ தேவர்முதலிய எழுவகைத்தோற்றத்து எண்பத்து கான்குலட்சம்‌ 
யோனிபேதமாயெ பீராணிகளாய்ச்‌ சுவர்க்கரரகங்களை யனுபூவித்து மண்ணுலகும்‌ 
விண்ணுலகும்‌ உழன்று ஊசலாடுதல்போல்‌ பீறவிக்கடலில்‌ வரும்‌ துன்றமையின்‌ 
“மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ உருமாறிப்‌ பலக்கடல்வீழ்க்‌ தூசலெனத்‌ தமோறி யுழலுமாச்‌ 
கள்‌? எனவும்‌, பிறவியாயெ கடலைக்‌ கடந்தே முத்தியாரய கரையைச்‌ சே ரவேண்‌ 
தெவின்‌,' : கருமா நிக்கதியடைங்‌ !? வ்‌ மேற்கூறிய இவையனைத்‌ த கிகழ இறை 


க திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


வர்‌ இருவடிபெயர்த்தாடி னமையின்‌ “ கால்மாறிஈடித்தவர்‌ ”' எனவும்‌, அத்‌. சகைய 
பெருமானைத்‌ இயானஞ்செய்வதால்‌ நமது தது யொழியுமாதலின்‌ “ கருத்துள்‌ 
வைப்பாம்‌ ?? எனவுங்‌ கூறினர்‌. 
பரதசாத்‌ தரத்தைப்‌ பழய  ர்த்ணோ ப்பன்‌ எம்பெருமா னிய 
ற்றுனெற ஈடனத்தைப்போல்‌ ஈடிக்க எத்தனிக்கையில்‌, கால்தளர்ந்‌து வேச்ற்று வரு' 
த்தி எஞ்ஞான்றும்‌ நடித்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌ இறைவரது குஞ்தெபாதமும்‌ இவ்வா 
றே வேசற்று வருந்துமேயென்று மாரூஅவருக்தி ஒருநாள்‌ இறைவபைப்‌ பிரார்த்‌ 
இத்து “ எம்மாண்டவரே | தேவரிரது இருவடிவருர்த ஒரேதிருவடியில்‌ ஈடிப்பதேன்‌? 
கால்மாதி ஈடனஞ்செய்து அவ்வருத்தத்தை யகற்றி யென துமனதைச்‌ சந்தோஷிப்‌ 
பிக்க லாகாதா ?” என்று பலவகையாகப்‌ பிரார்த்திக்க, பெருமான்‌ அப்பாண்டியன த 
வேண்டுகோளுக்ரெங்டு ஊன்‌ நியதிருவடியைத்‌ தூக்கயுக்‌ தூக்கிய திருவடியையூன்‌ 
தியுப்‌ கால்மாறி ந்டித்தருளினர்‌. அதனால்‌ அப்பாண்டியன்‌ தனது கண்களில்‌. 
ஆனந்தபாட்பஞ்‌ இகத ௮கமூழ்ந்து ஆனந்தக்கூத்தாழ. அனந்தவகையாகப்‌ பாடிப்‌ 
பரவசமாயினன்‌ என்பது சரிதம்‌. இதனைப்‌ பின்வரும்‌ சான்மாறியாடிய படலச்துட்‌ 
காண்க. (௧௨) 
தக்ஷிணாமூர்த்தி, ம்‌ 
்‌ கல்லாலின்‌ புடையமர்ந்து கான்மறையா றங்கமுதற்‌ கற்ற கேள்வி, 
வல்லராக ணால்வருக்கும்‌ வாக்கிறந்த பூரணமாய்‌ மறைக்கப்‌ பாலா ,யெல்‌ 
லாமா யல்லவுமா யிருந்ததனை யிருந்தபடி யிருந்து காட்டிச்‌, சொல்லா 
மற்‌ சொன்னவரை நினையாம னினைந்துபவக்‌ தொடக்கை வெல்வாம்‌. 
(இ-ள்‌.) கல்லால விருக்ஷச்தின்‌ ழ்‌ வீற்றிருந்து, வேதம்‌ - வேதாங்கமுத 
லிய எல்லாக்கலைகளையுங்‌ கற்றறிர்த நூற்கேள்வியையுடைய மூனிவர்களாகய சன 
கன்‌ சனந்தனன்‌ சனாதனன்‌ சனற்குமாரனென்னும்‌ நால்வருக்கும்‌, மனோவாக்குக்‌ கா 
யங்கட்கெட்டாத பரிபூரணப்‌ பொருளாயும்‌, வேதங்கட்கதிதப்பட்டதாயும்‌, தானே 
யெல்லாப்பொருளுமாய்‌ அப்பொருள்கள்‌ தானல்லதுமாய்‌ இருந்த உண்மைப்பொ 
ருளை,௮ஃ%தசைவற நிற்குமாபோல்‌, தாமு மசைவறவிருந்து ன்முத்திரையாற்காட்டி, 
(வோக்காற்‌) சொல்லாமற்‌ (கு ரிப்பாற்‌) கூறிய தக்ஷிணாமுர்த்தியைத்‌ (தற்போதமாகத்‌) 
தியானியாமல்‌ (அருள்வழீயாகத்‌) தியானித்‌$ப்‌: பிறவிப்பர்சத்தை யொழிப்பாம்‌. 
வேதாங்கம்‌ ஆறு. அவையாவன ;_மர்திரம்‌ - வியாகரணம்‌ - நிகண்டு - சந்‌ 
தோபிசிதம்‌ - நிருத்தம்‌ - சோதிடம்‌ என்பனவாம்‌. 
இறைவன்‌ கண்டப்பொருளன்றி அகண்டமாய்ச்‌ சர்வவியாபியாயினும்‌, 
உணர்க்தார்க்‌ குணர்வ, றியோன்‌ ? என்றபடி அத்‌ துவிதமாக அறிந்துள்ள. வெஞானி 
கட்கு அனுபவித்‌ துணர்தற்‌ இயலுமேயன் றி ம்க்‌ சுட்ணேர்தற்கும்‌,பசுகர 
ணத்துடன்காண முயலும்‌ 2 கதகளி மனோவாக்குக்‌ காயங்கட்கும்‌ அதிதப்‌: 
பட்டவனுமாதலின்‌ “வாச்இறந்த பூரணமாய்‌” என்றார்‌. “ஒருமொழி யொழி கன்னி 
னக்கொளற்குரித்தே'” என்ற தனால்வாக்கு என்பசனுடன்‌ மனம்‌ காயம்‌ என்பதுற்றை 
யும்‌ உடன்கொள்க, , பரம்பொருள்‌ மேல்விரித்த அத்தன்மைத்தாதவின்‌ “அஃது 
'இருச்சபழ.யிருக்து காட்டிச்‌ சொல்லாமற்‌ சொன்னவர்‌ ?” எனவும்‌ கூறினர்‌, 
“மழைக்கப்பாலாய்‌ '' என்பதனை வேதங்க பையா வெனவோங்டு யாழ்க்‌ 
தீகன்ற துண்ணியனே ”” என்னும்‌ இருவாசகத்தானும்‌, “ அல்லையீதல்லை மீதென்மதை 
களு மன்மைச்சொல்லினாத்‌ அதித்தினைக்கும்‌ ” எனவும்‌, “ குளதாமலாச்‌ சென்னியர்‌ 
தொடச்சொட நீண்ட நீள தல எனவும்‌ வரும்‌ 'இச்தூற்கவிகளானு முணர்க,. 6 ஒன்று 
ீயஞ்ல யன்றி யொன்றில்லை ' 19 ' என்றாற்போலச்‌, இத்சடப்‌: பிரபஞ்சங்களனைத்‌ தர்‌ 


பாயி ரஹ... ௧௭ 


தன்னையின்‌ றி வேறாக இயலாதாதலாலும்‌, தாம்‌ எல்லாப்பொருளுள்ளும்‌ பாலுரீரும்‌, 
உடலு முயிரும்போல ஒன்றி நிற்றலாலும்‌, * எல்லாமாய்‌ ?? எனவும்‌, பாலும்‌ உயிரும்‌ 
ஒன்றாசாது பொருட்டன்மையால்‌ வேமுதல்போல, தாம்‌ எல்லாவற்றுள்ளும்‌ கந்து 
நின்றும்‌ வேறாக விளங்குத லின்‌ ““அல்லவுமாய்‌ '? எனவுங்‌ கூறினர்‌. ““வாக்இிறர்த்‌ பூர 
ணமாய்‌, மறைக்கப்பாலாய்‌, எல்லாமா யல்லவுமா யிருந்தது?” என்பதனை- காட 
கண்டம்‌. எழுதரு மறைகட்‌ கெய்தா தெங்குமாய்‌ நின்றுய்போற்றி - மொழியுடன்‌ 
மன அத்‌ கெட்டா முழுப்பரம்‌ பொருளே போற்றி?” என்பதனான நிக, 

நினைத்தலு மறத்தலு மின்றி யெச்சமயத்தும்‌ இயாணிக்கவேணடுமென்‌ 
பது தோன்ற “நினையாமனினைம்‌ த ? எனப்பட்டது, தக்ஷிணாமூர்த்தி தென்றிசை 
ரேர்க்ியுள்ள சிவமூர்த்தி, தச்ஷிணம்‌ தெற்கு. இது வடசொல்‌, ப்‌ 

உமாதேவியார்‌ தமக்குற்த சாக்ஷாயணி யென்னும்‌ பெயரை மாற்கிக்கொ 
ள்ள விரும்பிச்‌ சிவபெருமான்பால்‌ விண்ணப்பஞ்செய்து அவர்‌ கட்டளைப்படி. இமா 
சலமன்னனுக்கு தவப்புதல்வியாகத்‌ திருக்கோலங்கொண்டு இளங்குழக்தை வடிவே 
ற்றுச்‌ சென்று வளர்ச்துவருகையில்‌, பிரமபுத்திரர்களாகிய சனகன்‌ சனந்தன்‌ சனாத 
னன்‌ சனற்குமாரனென்னும்‌ முனிவர்‌ நால்வரும்‌ வேதாகமங்களை யறிந்து பலவகைச்‌ 
. தவஞ்செய்து வெள்ளிமலையடைக்‌ து திருநந்திதேவர்‌ விடைபெற்றுச்‌ திருச்சந்நிதா 
னத்இி,னுட்சென்று வெபெருமானைத்‌ தரித்து “அருள்வெள்ளமே ! வேதப்பொருளை 
யாராய்ந்தும்‌ அடியேங்கள்‌ மனம்‌ அலைம்‌துகொண்‌ டிருக்கன்ற து. ௮ஃதடங்கி யாங்‌ 
கள்‌ கடைத்தேறும்படி. அவ்வேதத்இின்‌ உட்டையாகவுள்ள பொருளை யுபதே 
சத்தருளவேண்டும்‌ ?” எனப்பிரார்த்தித்தனர்‌. இறைவர்‌ “இருத்திர்‌ ?? என, அவர்கள்‌ 
நால்வரும்‌ பெருமானது இருவடியின்‌£ ழிருந்தனர்‌, அப்பொழுது கல்லாலவிருக்ஷச்‌ 
தின்£ழ்‌ வீற்றிருந்த சிவபெருமான்‌ முனிவர்‌ விருப்பின்படி. வொகமங்களிற்‌ கூறப்ப 
ட்ட பதி-பசு- பாச லக்ஷணங்களை விளக்கிக்கூற, அவர்கள்‌ அடியேங்கட்கு மனமொ 
டிக்கும்‌ வண்ணம்‌ திருவருள்புரிக ?” என, விமலர்‌ வேறென்றுங்‌ கூறாது “ அப்பொ 
ருள்‌ இவ்வா றிருக்கும்‌ ?' எனத்‌ திருக்கரமொன்றைத்‌ திருமார்பிறசேர்த்து * ிர்முத்‌ 
இராகாட்டி. முனிவர்போல யோகத்திருந்தனர்‌. அதனால்‌ அவர்கள்‌ நால்வரும்‌ மன 
மொடுங்கி ஞானநிலை யுணர்ந்து இறைவர்‌ கட்டளைபெற்றுத்‌ தமதிச்சைப்படி சென்ற 
னர்‌ என்பது, இவ்யோகநிஷ்டை மதனனாற்‌ கலைக்கப்பட்டது. இவ்விபரம்‌ வர்‌. தழிக்‌ 
கூறுவாம்‌. (௧௩) 

சித்திவிநாயகக்கட வுர்‌: 

உள்ளமெனுங்‌ கூடத்தி லூக்கமெனுந்‌ தறிநிறுவி யண்மை யாகத்‌ 
தள்ளரிய வன்பென்னும்‌ தொடர்பூட்டி யிடைப்படுத்தித்‌ தறுகட்‌ பாசக்‌ 
கள்ளவினைப்‌ பசுபோதக கவளமிடக்‌ களித்துண்டு கருணை யென்னும்‌ 
வெள்ளமதம்‌ பொழிசித்தி வேழத்தை நினைந்துவரு வினைக டீர்ப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) மனமென்று சொல்லுங்கூடத்திலே, மனவுறுதியென்னுங்கட்டுத்‌ 
தறியை ஈட்டு,ஒழித்தற்கரிய உண்மையன்பென்னுஞ்‌ சங்கிலியை அக்கட்டுத்‌ தறியிற்‌ 
பூட்டி, அதனில்‌ அகப்படுத்தி, (ீமைசெய்தவில்‌) அஞ்சுதலில்லாத ஆஇணவமலத்தோ 
டொன்முயெ வஞ்சவினைகளையுடைய வேபோதமாடஇய கவளங்களை யுண்பிக்கச்‌ சந்தோ 
ஷித்‌ தப்புடுச்‌து,ுபையென்னும்‌ மசவெள்ளத்தைப்பொழிஏன்ற யானையாயெ "த்தி 
விநாயகக்கடவுளைத்‌ தியானித்து, வருன்ற தீவினைகளை விலக்குவாம்‌. எ: று, 

்‌ கூடம்‌ யானை கட்டுபிடம்‌, தறி-யானைகட்டுக்‌ தம்பம்‌, கவளம்‌ _ யானை 

புண்ணும்‌ வாய்கொண்டவுணவு, கூடத்தில்‌ தறி நிறுவிச்‌ சங்கிலிபூட்டி. யானையை 
க சர்முத்தினை - ஞானமுத்திலா. த்ர முத்திரை ௪ சிர்முத்திரை. இன்‌ 
புடல்‌ சந்தி, 


௧௮ இரு வி*்யாடழ்‌. புராணம்‌. 


அதனகப்படுத்திக்‌ கவளமிடவுண்டுமசம்பொழிதல்‌ இயற்கையாதலின்‌ ஈண்டுவிகாய. 
கரை யானையாகக்கொண்ு அதற்கியைய முற்றுருவகப்படுச்தினர்‌. அதப்‌ ௨௫ 
வகவணி, 7 

விஈாயகர்‌ பரஞானம்‌-அபரஞானமென இருவகைமத்ம்‌ பொழிவதாக கால்‌ 
வல்லோர்‌ கூறுவர்‌, 

விகாயகர்வணக்கம்‌ இருகாற்கூரிய தென்னெனில்‌, முட்டின்றி முடி.தற்‌ 
பொருட்டு முதலிலும்‌, வெபெருமானையும்‌ உமாதேவியாரையும்‌ வணங்யெ பின்னர்‌, 
அவர்கள்‌ புத்திரரில்‌ மூத்தோராதலால்‌, முருகக்கடவுளுக்கு முன்னுமாக மீண்டுக்‌ 
ப க்ப்‌ (௧௪) 

சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌. 


கறங்குதிரைக்‌ கருங்சடலுங்‌ காரவுணப்‌ பெருங்கடலுங்‌ கலங்கக்‌ 
கார்வம்‌, துறங்குசிகைப்‌ பொருப்புஞ்சூ ருரப்பொருப்பும்‌ பிளப்பமறை 
யுணாந்தோ சாற்று, மறங்குலவு மகத்கழலு மவுணமட வார்வயிற்தி 
னழலு மூள,மறங்குலவு வேலெடுத்த கும வேள்‌ சேவடிகள்‌ வணக்கஞ்‌ 
செய்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) சழலுன்ற அலைகளையுடைய கரிய சமுத்திரமும்‌ கரிய உடல்‌ 
பொருந்திய அச ரராயே பெரியகடலுங்‌ கலக்கவும்‌, மேகங்கள்வந்து இளைப்பாறு 
இன்ற உச்சியையுடைய சரெளள்சபர்வதமும்‌, கூரபன்மனது மார்பகமாயெ மலையும்‌ 
பிளக்கவும்‌, வேதமுணர்ந்த அந்தணர்செய்கன்ற புண்ணியஸ்வரூபமாகிய யாகாக்இி 
னியும்‌ அசுரமாதர்கள து வயிற்றில்‌ துன்பமாகிய அக்னியும்‌ மஷூண்டெரியவும்‌, வீர 
த்தன்மை பொருச்திய வேற்படையைத்தாங்கய வேள்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ 
முருகக்கடவுள து செவ்விய திருவடியைத்‌ தொழுவோம்‌. எ-று, 

சூரபன்மன்‌ கடலிலொளித்தபோது முருகக்கடவுள்‌ தமது வேற்படை 
யைச்‌ செலுத்தி அதனைக்‌ கலக்னெமையானும்‌, சிங்கன்‌ - சாருகன்முத லிய எண்ணில்‌ 
லாத அசுரர்கள்‌ பெரிய கரிய உருவுடையோரும்‌ அவர்கள்‌ இரள்‌ கடல்போன்ற தமாக 
விளங்கெதை நிலைகலங்க வழித்தமையானும்‌ “கறங்குதினைக்‌ கருங்கடலுங்‌ காரவு 
ணப்‌ பெருங்கடலுங்‌ கலங்க ”” எனவும்‌, குரபன்மனுக்‌ இபையசகோ தானாய்‌ தாரகன்‌, 
இரவுஞ்சமென்னும்‌ அசுரன து மாயாவடிவமாயெ மலையில்‌ வித்‌ இருந்தபோது தமது 
சத்‌இயைச்‌ செலுத்தித்‌ தாரகனைச்சங்கரித் துக்‌ சரெவு ௭ சசியைப்‌ பீளவுபடுத்‌ தியதனா 
லும்‌, குரபன்மன து சைனியங்களை முற்றுமழித்து அவன்‌ மார்பைப்‌ பீளர் சமையா 
னும்‌ “ கார்வந்துறங்கு பிகைப்பொருப்புஞ்‌ சூருரப்பொருப்பும்‌ பீளக்க ?' எனவும்‌, 
யாககருமங்கள்‌ வேதமுணர்ந்தாரால்‌ அறநெறியாற்‌ ஏற்‌ செய்யப்படுதலின்‌ “£ மறையு 
ணர்ந்தோராற்றும்‌ அறங்குலவுமகம்‌?? எனவும்‌, குரபன்மனாதி £யோர்‌ தேவர்‌ முனிவர்‌ 
கட்குத்‌ தொலையாவிடர்செய்தவ ராதலின்‌, அவர்களை யொழித்த பின்னரே யர்காச்‌ 
இனி யெரியுமாதலாலும்‌, அவர்களைச்‌ சங்கரித்தமையின்‌ அவ்வசுரரது உறவினரா 
இய மாயைமுதீலிய மாதர்‌ த்தப்‌ யெரியுமாதலாலும்‌ “்‌ மகத்தழம்‌ அவுண 
மடவார்‌ வயிற்நினழலு மூன" எனவும்‌, இத்யாதி கருமங்களையும்‌ நிகழச்செய்தது 
வேற்படையாதலாலும்‌ அவ்வேற்படையேக்தியவர்‌ விசாகப்பெருமானாதலும்‌ “வே 
லெடுத்தகுமரவேள்‌ ? எனவுக்‌ கூறினர்‌, : 
்‌ முருகக்கடவுள்‌ போர்க்கோலங்கொண்ட்பொழு து சிவபெருமான்‌ ஏகாதச 
ருத்இிரர்களைப்‌ பதினொருபடையாகவும்‌,, உமாதேவியார்‌ தமதுசத்தியை வேற்படை 
யாச்வுங்‌ கொடுத்த னுப்பின ராகலின்‌ வேல்‌ சத்தியெனப்பட்டது, சத்தி தான்றோன்‌ 
திய்‌'வீட்ங்களெனச்‌ கருதாது மலையையுங்‌ கடலையும்‌ பிளவுபடவங்‌ கலங்கவுஞ்‌ செய்‌ 
தமைரோக்கி “ மறற்குலவுவேல்‌ ” என்றார்‌. 


பாயிரம்‌, 4 ' ௧௯ 


்‌ குமரன்‌ வேள்‌ குமரவேள்‌. சிலவிகாரமா முயர்திணை என்றபடி, வேள்‌ 


என்பத முருகக்கடவுளுக்கு மதனுக்கும்‌ பொதுவாக விளங்குதலின்‌ குமரவேள்‌ 
என விளங்கச்‌ கூறியதாம்‌. 


'. இச்செய்யுளின்கருத்தை, கந்தபுராணம்‌-தாருகன்வதைப்படலம்‌. 


,* தாருகன்‌ மார்ப மென்னுர்‌ தடம்பெரு வரையைக்‌ ஒண்டு 
சீரிய ரெவுஞ்‌ சத்திற்‌ சேர்ந்துபட்‌ நரெவிச்‌ சென்று 
வீரமும்‌ புகழுங்‌ கொண்டு விளங்கிய சென்ன வங்கட்‌ 
'சோரியுர்‌ துகளு மாடித்‌ துண்ணென மீண்ட சன்றே,'' எனவும்‌, 
கம்பு ராணச ருக்கும்‌ - யுகதகாண்டம்‌, 
“ தங்கும்பல வடி.வங்கொடு சமராடலு முருகன்‌ 
றணிவேலை விடுத்தான து தகுவர்க்கிறை கண்டே 
சங்குக்திய வேலைப்புடை தடமாமர மாூச்‌ 
சாரக்கதிர்‌ வேல்சென்று தடிந்திட்டது மாதோ,” 
 சங்கத்தியின்‌ மேணின்றிடு மாவைக்கதிர்‌ வேல்போய்ச்‌ 
சாயுமபடி செய்திட்டுழி தகுவர்க்கறை கண்டே 
அங்கத்தன துருவங்கொடு பொரவேவரை மார்பைத்‌ 
்‌ துண்ணென்று பீளர்தண்டர்க ளெளும்படி. தள்ளி 
மங்குற்பொலி வானத்துறு கங்கைப்புன லாடி. 
வந்தேகும ரன்பாணி புகுந்தேகதிர்‌ வைவே 
லங்குற்றது வெருகூரனி ரண்டான பீளப்பு 
மடன்மாமயி லொடுகுக்குட மாகிப்பொர வந்தான்‌.” ௯ எனவும்‌ வரு 
வனவற்றா ஐணர்க. (௧௫) 
சரஸ்வதியம்மை: 
பழமுசகன்ற நால்வகைச்சொன்‌ மலரெடுத்துப்‌ பத்திபடப்‌ பரப்பித்‌ 
திக்கு, முழுதகன்று மணந்துசுவை யொழுகியணி பெறமுக்கண்‌ மூர்த்தி 
தாளிற்‌, றொழுதகன்ற வன்பெனுகார்‌ தொடுத்தலங்கல்‌ சூட்டவரிச்‌ சுரு 
மபுக்‌ சேனுங்‌, கொழுதகன்ற வெண்டோட்டு முண்டகத்தா எடி முடி 
மேற்‌ கொண்டு வாழ்வாம்‌. 


(இ-ள்‌. குற்றமற்ற (பெயர்வினை இடைவரியென்றும்‌) நால்வகைச்சொற்‌ 
களழயெ சோல்வகை) மலர்களையுமெடுத்துப்‌ பத்திபுண்டாகப்‌ பரப்பி, அஷ்டதிக்கு 
களிலும்‌ பரர்து மணம்வீசி மது. ரமொழு9, பரந்த அன்பா காரால்தொடுத்த பாமா 
லையை அலங்காரம்பெற, இரிரேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமானது இருவடியில்‌ 
வணங்கிச்‌ சாத்த, நேறுகளையுடைய அண்வண்டுகளும்‌ பெண்வண்‌ கெளுங்‌ இண்டுத 
லால்‌ விதித்த வெள்ளிய இதழ்களையுடைய தாமரைமலரில்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ சரஸ்வதி 
யம்மையின்‌ இருவழயை முடிமேலணிக்து வாழ்வாம்‌, எ-று, 

பூமாலை தொடுப்பவன்‌ கான்குவகையினவாயெ மலர்களையு மெடுத்து வரி 
சைபடப்‌ பரப்பி ௮லங்காரம்பொருந்த நாராற்றெடகெகவேண்‌ வெது போல பாமாலை 
தொடுப்பவன்‌ சால்வகையினவாயெ சொற்களையுமெடுத்தப்‌. பத்‌ இயுணடாகப்பரப்பி, 
பொருள்சொல்முதவிய அலங்காரம்பொரும்த அன்பா ற்றொடக்கவேண்வெ ௫, அன்றி 
யூம்‌ மலர்மாலை இக்தெங்கும்‌ பரவி மணம்லீடித்‌ தேொழுகுதல்போல, கவிமாலை, இக்‌ 
செக்கும்‌ பரந்து. புகழுண்டாச்கிச்‌ சுவையொழுக்கும்‌ என்றார்‌. 


௯. 


௨௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


இருமகளும்‌ நாமகளும்‌ முறையே செந்தாமரை வெண்டாமரை மலர்களில்‌ 
வஜத்தலின்‌ முண்டகத்தாளெனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறாது ஐய மகற்ற “வெண்டோ 
ட்டு முண்டகத்தாள்‌ ?' என்றார்‌. 

பத்இஅவரிசை ; பக்தி, அணி அழகு; சொற்பொருளணிகள்‌. சார்‌ - கயிறு; 
அன்பு, அலங்கல்‌ பூமாலை ; நூல்‌, சுவை தேன்‌ ; வீரமுதலிய சுவை என இவற்‌ 
றைச்‌ ரிலேடையாகக்‌ கொள்க. 

கால்வகைமலர்கள்‌ —/கோட்டுப்பூ - கொடிப்பூ- நிலப்பூ- நீர்ப்பூ வென்பன, 
அவற்றுட்‌ பாதிரிமுதவியன சோட்டுப்பூ - முல்லை முதலியன கொடிப்பூ-செவ்வந்தி 
முதலியன நிலப்பு-தாமரைமுதலியன நீர்ப்பூ - இவற்றுடன்‌ புதற்பூவென வொன்று 
கூட்டி ஐஜந்தென்பாருமுளர்‌. 

மலர்கட்குப்பழுதாவ து புழுக்கடி. இடபேதமுதலியவை-விரிவு புஷ்பவிதி 
யிற்‌ காண்க, செய்யுட்குச்‌ சுவை எண்வகை. அவை வீரம்‌- அச்சம்‌ -இமிப்பு-வியப்பு- 
காமம்‌ - அவலம்‌ - உருத்திரம்‌ - ஈகை என்பன, இதனை “ உண்ணிகழ்‌ தன்மை புறம்‌ 
பொழிர்‌ தோங்க- வெண்மெய்ப்‌ பாட்டி னியல்வது சுவையே, அவைதாம்‌- வீர மச்ச 
சி பப்பொடு வியப்பே- காம மவல முருத்திர ஈகையே ” என்றார்‌ தண்டியாசிரியர்‌. 


சொன்மலர்‌ பண்புத்தொகை, (௧௬) 


திருநந்திதேவர்‌: 
மேற்படி-வேறு. 
வம்திறை யடியிற்‌ முழும்‌ வானவர்‌ மகுட கோடி. 
பந்தியின்‌ மணிகள்‌ சிந்த வேத்திரப்‌ படையாற முக்கி 
யந்தியும்‌ பகலுக்‌ தொண்ட ரலூடுக்‌ குப்பை யாக்கு 
நந்தியெம்‌ பெருமான்‌ பாத ஈகைமலர்‌ முடிமேல்‌ வைப்பாம்‌. 
(இ-ள.) (இ ருக்கைலாய௫இரியில்‌) வந்து வெபெருமான து இருவழயில்‌ வண 
ங்குகன்ற (இருமால்முதவிய) கணக்கில்லாத தேவர்கள து ரிடங்களிற்‌ பதித்துள்ள 
வரிசை! லிருந்து இரத்தினங்கள்‌ சிந்தும்படி. ! ரம்பாயுதத்தினா மைத்து ௮ந்திக்கா 
லத்திலும்‌ பகற்காலத்திலும்‌ அடியார்கள்‌ இருவலதிடுங்‌ குப்பையாகச்செய்யுக்‌ இரு 
நக்திதேவராியெ எமது பெருமானது திருவடியாகிய தாமனாமலரைச்‌ இரழேல்‌ 
௮ணிர்‌ துகொள்வாம்‌. எ-று, 
நகைமலர்‌ கவிகித்தபுட்பம்‌, 
தேவர்‌ இவதரிசனார்த்தமாகத்‌ இருக்கைலாய மலையிற்‌ கூட்டங்கொண்டு 
நிற்றலின்‌ அவர்கள து நெருக்கமொழியும்‌ வகையாகப்‌ பொற்பீரம்புகொண்டோச்‌9ி 
அவர்களை விலக்கித்‌ தொண்டர்‌ அடிக்கடித்‌ இருவலிடுங்‌ குப்பையாக்குதலானும்‌, 
தாம்‌ பலவாற்றானும்‌ பெருமானுக்கு அடிமையாதலை விளக்கி நிற்றலானும்‌ “£ நங்‌ குரு 
மரபிற்‌ கெல்லா முதற்குரு நாதனாக? என்றபடி. எல்லாக்‌ குருமரபிற்கும்‌ முதற்குரு 
ஈாதனுமாஃ நிற்றலானும்‌ ** தொண்டரலூடுங்‌ குப்பையாக்கு ஈர்தியெம்பெருமான்‌ ?? 
என்றார்‌, (௧௭) 
ஸரீ ஞானசம்பந்தமூர்த்தி நாயனார்‌: 
 கடியவிழ்‌ கடுக்கை வேணித்‌ தாதைபோற்‌ கனற்கண்‌ மீனக்‌ 
கொடியனை வேவ கக்கிக்‌ குறையிரம்‌ தனையான்‌ கற்பிற்‌ 
பிடியன ஈடையாள்‌ வேண்டப்‌ பின்னுயி ரளித்துக்‌ காத்த 
முடியணி மாடக்‌ காழி முனிவனை வண்க்கஞ்‌ செய்வாம்‌, , 


பாயிரம்‌: ௨௧ 


. (இ-ள்‌,) தீவிழியால்‌, மீனகேதனனா$ய மன்மதனைச்‌ சாம்பராகும்படி. பார்‌ 
த்து, கற்பின்‌ வழிநிற்கும்‌ அவனது மனைவியாகிய பெண்யானைபோலும்‌ நடையை 
யுடைய இரதிதேவி தனது குறைகளை விண்ணப்பித்து யாடிக்க, பிறகு உயிர்தந்து 
காத்த மணத்துடன்‌ விகசத்த கொன்றைமாலையணிந்த சடாபாரத்தையுடைய தந்தை 
யாராகிய வெபெருமானைப்போல, (தாம்‌ மதுரைமாககரத்திற்‌ சைவத்‌ திருமடத்தில்‌ 
வீற்றிருக்கையில்‌,பாண்டியனேவலால்‌ சமணர்‌ திருமடத்தில்‌ தீயிட) அவர்கள்கொளு 
விய த மீனக்‌ கொடி யேந்திய கூன்பாண்டியனை (சரகோயாகப்பறறித்‌) துன்புறுத்தும்‌ 
படி. தருச்கண்ணோக்கஞ்செய்து, அவனது கற்பினையுடைய மனைவியாரும்‌ பீடிபோலு 
சடையுடைய வருமாயே மங்கையர்க்கரயெம்மையார்‌ வேண்டிக்கொள்ள, (அவர்‌ 
வேண்டுகோளுக்‌ இர) பிறகு (சுரகோய்‌ தீர்த்து) உயிர்காத்தளித்த சிகரங்கள்பதி 

தீத மாளிகைகளையுடைய சீகாழிப்பதியில்‌ ணவ ட வவ திருஞானசம்பந்த 
மூர்த்திசாயனாரைப்‌ பணிவாம்‌, எ-று, 


உமாதேவியார்‌ பர்வதராஜ புத்திரியாராக வளர்க்‌ துவருகையில்‌, வெபெரு 
மான்‌ சதுர்வித புருஷார்த்தங்களைச்‌ சனகனாதிமுனிவர்கட்‌ கருளி யோடருக்தனர்‌, 
அது சமயம்‌ குரபன்மனால்‌ துன்புற்ற தேவர்‌ வேண்டுகோளின்படி. பிரமன்‌ மன்மதனை 
நினைக்க, அவன்‌ வந்து வணங்டு “£ என்னை நினைத்ததென்‌ ?” என, பிரமன்‌ “சிவபிரான்‌ 
மீது மலர்க்கணைதொடுத்‌ இ, அவர்‌ யோகு£ங்கி உமையை மணம்புரியச்‌ செய்‌?” என, 
மதனன்‌ கேட்டு “ ரிகவெ?? என்று செவியை மூடிக்கொண்டு “ உடன்படேன்‌ ?9 
என, பிரமன்‌ “£ தடுத்தாற்சபிப்பேன்‌ ?? என, மன்மதன்‌ “* நின்சாபம்‌ பெறுவதினும்‌ 
வெபிரான்முன்‌ சென்று இறப்பதே நலம்‌”! என்று விடைகொண்டு தன தகைடைக்து 
மனைவியாகிய இரதிக்குக்‌ கூறிப்‌ புறப்படுகையில்‌, அவள்‌ தடுப்ப அவளைத்‌ தேற்றி, 
அம்பருத்தூணிகட்டி, தாமரை - மா - அசோகு - முல்லை - நீலமாயெ ஜஐக்துமலர்க்‌ 
கணைகளும்‌, கரும்புவி௭லம்‌, மாந்தளிராகிய வாளும்‌, குயிலாகிய எக்காளமும்‌, முரச 
மாயெ கடலொலியும்‌, சக்திரனாயயெ குடையும்‌, மீனக்கொடியுங்கொண்டு ளியாஇய 
குதிராகள்பூட்டிய தென்றறிறேர்மிது இரதியுடனேறித்‌ திருக்கைலாய மலையை 
யடைந்து, தேரினின்றிநங்கிப்‌ பணிந்து தனது பரிவாரங்களை நிறுத்திவிட்டு, இரதி 
யுடன்‌ வில்லும்‌ வாளியுங்கொண்டு திருஈந்திதேவரை வணங்கி ““பெருமான்பாற்‌ செ 
ல்ல விடையருள்க ? என, திருஈந்திதேவர்‌ எம்பெருமான்‌ முன்‌ கட்டளைசெய்‌ துள்ள 
படி. * மேறபுறவாயிலாற செல்க ?” என விடையளிக்க, அவ்வாறே சென்று வெபெரு 
மான்‌ யோகத்திருத்தலைக்‌ கண்டு ஈடெடுங்‌ி மூர்ச்சித்து வீழர்தனன்‌, இரதி அவனை 
யுபசரிக்க மதனன்கூர்ச்சைகெளிர்‌ து இறக்கச்‌ துணிந்து கரும்புவில்லைவளைத் த, சுரும்பு 
ராணேறிட்டுப்‌ பஞ்சபாணங்களைச்‌ செவெபெருமான்மீது விடுச்சனன்‌, அம்‌ மலர்க்கணை 
௮ண்ணலது திருமேனியிற்படச்‌ சிறிது விழித்தலால்‌ மதனன்‌ சாம்பராயினன்‌, இரதி 
பலவகையாகப்‌ புலம்பிப்‌ பெருமானைத்‌ துதிக்க, சிவபெருமான்‌  உமையைமணந்த 
பின்னர்‌ மதனனை யெழுப்புவோம்‌ ?? என்‌ றனுக்கிரடுத்து விடுத்து, சத்தருஷிகளால்‌ 
உமையை மணம்பேடி மணந்தனர்‌, அப்பொழுது இரதி சிவபெருமானை வேண்ட, 
அவளுக்குமாத்‌ திரம்‌ தோன்றவும்‌ உலகில்‌ அரூபியாகவிருந்து தன்ரெழிலைப்‌ புரியவும்‌ 
மதனனை யனுக்‌கிரடுத்தனர்‌, இதனை, 


கஈதபுராணம்‌ - காமதகனப்படலம்‌. 


* விட்டவெம்‌ பகழி யைந்தும்‌ வியத்தகு விமலன்‌ மெய்யிற்‌ 
பட்டலுஞ்‌ சிறிதே வேளைப்‌ பார்த்தனன்‌ பார்த்த லோடுங்‌ 
கட்டழல்‌ பொதிந்த கெற்திக்‌ கண்ணது கடிதே காமற்‌ 
சுட்டது குயிலை முற்றுஞே குழ்புகை பரவிம்‌ றன்றே,” 


௨௨ . திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 
கந்தபுராணம்‌- மோனமீங்குபடலம்‌. 


4 இணைய கூறின ளிரதிவேண்‌ டி.தெலு மீணைதீர்க்த 
புணித ஈல்லரு ளெய்தியே மங்கைநீ புலம்பாய்கேள்‌ 
வனைக ருங்குழற்‌ கவுரியை மேவியாம்‌ வரைபோதி 
னது கேள்வனை யளிக்குதும்‌ போதியென்‌ தலைசெய்தான்‌." 


ஷே. திருச்கல்யாணப்படலம்‌, 


“ எரிபுனை நமது நோக்கா லிறந்தநின்‌ னுடல நீராய்‌ 

விரைவொடு போயிற்‌ றன்றே வேண்டின ளிரதி யன்னாட்‌ 

குருவமா யிருத்தி யேனை யும்பரோ டிம்பர்க்‌ கெல்லா 

மருவினை யாட யுன்ற னரசியல்‌ புரிதி யென்றான்‌.””என வருவற்றுன நிச, 

பாண்டிநாடு முழுவதுஞ்‌ சமணசமய மேலிட்டு, அரசனாயெ கூனபாண்டி. 

யனும்‌ ௮க்நெறியினிற்றலை யுணர்ந்து அந்தரங்க வெபக்தயுடைய மங்கையர்க்கரசி 
யம்மையாரும்‌, மந்திரியாக குலச்சிறைகாயனாருஞ்‌ சந்தித்‌ திருக்கையில்‌, இருஞான 
சம்பந்தமூர்த்தி நாயனாரது பிரபாவங்களைக்‌ கேள்வியுற்று, அவரை வருவிக்கவேண்டு 
மென்று யோடத்துத்‌ தீர்மானிக்க, குலச்சிறைகாயனார்‌ * தேவரீரிங்‌ கெழுர்தருளிச்‌ 
சமணக்களை களைந்து பாண்டி.ராடுமுழுவதுஞ்‌ சைவப்‌ பயிர்‌ தழையச்‌ செய்து, பாண்‌ 
டியனுக்கும்‌ விபூதிதாரணஞ்‌ செய்வித்து அடியேங்களைக்‌ காக்கவேண்டும்‌ *' என்று ஓர்‌ 
இருமுகமனுப்பத்‌ இருஞானசம்பந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ உடனே புறப்பட்டு மதுரை ௩௧ 
“ரை யடைய, குலச்சிறைநாயனார்‌ எதிர்வக்து பணிந்து ஓர்‌ இருமடத்தி விருத்தினர்‌. 
அவர து வருகையைப்பொரூத சமணர்கள்‌ பாண்டியனனுமதிப்பழ. ஆளூடையபீள்ளை 
யார்‌ அடியவரோடு வீற்றிருக்கும்‌ இருமடத்தில்‌ தமது மர்திரப்பிரயோகத்தால்‌ இயூ 
ட்ட முடியாது கையினால்‌ தீவைத்துக்‌ கொளுத்தினர்‌. அதுகண்ட பிள்ளையார்‌ அடி 
யவர்கட்குத்‌ தமைநேரிடாத வண்ணம்‌ “இத்‌ நீ பாண்டியனைப்‌ பற்றுக ?? எனச்‌ இரு 
வாய்‌ மலர்ர்தருள, அஃது வெப்புகோயாக அவனைவருத்த, அரசன்‌ சமணமதமேற்‌ 
கொண்ட வனாதலின்‌ ௮ச்சமயத்தாசிரியராயெ அ௮டி.கண்மாரை வருவித்துக்‌ கூறி அவ 
ரது மருந்து மந்திரமுதலிய பிரயோகங்களாலுச்‌ தீமா.து அன்புறுவ து கண்ட பாண்டி. 
மாதேவியார்‌ ஸ்ரீஞானசம்பந்தப்பெருமானது பிரதாபங்களைக்கூறி அவளாவருவிக்க, 
பிள்ளையார்‌ இருவெண்ணீ றளித்துச்‌ சுரகோயை நீக்கிப்‌ பாண்டியனைச்‌ சைவசமயதி 
தை மேற்கொள்ளச்‌ செய்தனர்‌. என்பது, 


்‌ இருஞானசம்பந்தமூர்த்தி நாயனார்‌ தேவாரம்‌. 
திருவாலவாம்‌. 
பண்‌ -கேகேளசிகம்‌, 
% செய்ய னேதிரு வாலவாய்‌ மேவிய 
ஐய னேயஞ்ச லென்றருள்‌ செய்யெமை 
பொய்ய ராமம ணர்கொளு வுஞ்சுடர்‌ 
. பைய வேசென்று பாண்டியற்‌ காகவே,” 
. தருகீற்றுப்பதிகம்‌, 
6 மந்திர மாவது நீறு வானவர்‌ மேலதுரீறு 
. சுந்தர மாவது நீறு துதஇிச்சப்‌ படுவ து.8ீறு 
தந்திர மாவது நீறு சமயுத்தி லுள்ள து நீறு தி 
செந்துவர்‌ வாயுமை பங்கன்‌ திரு வாலவா யான்தீரு ந்தே (க) 


பாயிரம்‌ : ௨௩ 


ப ஸ்ரீ வாீசமூர்த்தி நாயனார்‌: 
ப்பம்‌ செல்வி பாகத்‌ சண்ணலஞ்‌ செழுத்தா லஞ்சா 
மறப்பெருஞ்‌ செய்சை மாறா வஞ்சக நிட்டநீல 
கிறப்பெருங்‌ கடலும்‌ யார்க்கு நீந்துதற்‌ கரிய வேழு 
பிறப்பெனும்‌ கடலுநீத்த பிரானடி. வணக்கஞ்‌ செய்வாம்‌, 

(இ-ள்‌ ) (முப்பத்திரண்டு) தரு, மங்களையும்‌ (இறைவர்‌ பீரசாதித்த ஈராழி 
'ரெல்லைக்கொண்‌டு) நடத்திய பெரும்‌ செல்வியாகய உமாதேவியாரை இடப்பாகமாகக்‌ 
கொண்ட இவபெருமானது ஸ்ரீ பல்சாக்ஷர மந்திரமாகிய புணையினால்‌, அஞ்சாமற்‌ 
பெரும்பாவச்‌ செயல்களை யொழியாத வசகராயெ சமணர்கள்‌ (கருங்கல்லோடு 
பிணித்து) விடுத்த $ல நிறம்பொருந்திய பெரிய சமுத்திரத்தையும்‌, எவ்வகையினருக்‌ 
கும்‌ நீந்திக்‌ கரைகாண்டற்கரிய எழுவகைப்‌ பிறவியென்று சொல்லப்படுவ்‌ கடலையும்‌ 
நீர்தி யொழித்த தலைவராகிய திருநாவுக்கரசு நாயனாரது திருவடிகளைப்‌ பணிவாம்‌, 

இறைவர்‌ எட்ழெக்காயெ ஈராழிரெல்லைக்‌ கொடுத்தபோது உமாதேவியார்‌ 
அதனைத்‌ தமது திருக்கரங்களா லேற்று, அசனேக்கொணடு திருக்காஞ்சியில்‌ முப்பத்‌ 

- இரண்டு தருமங்களையும்‌ இயற்றினராகலின்‌ “அறப்பெருஞ்செல்வி?” எனப்பட்டனர்‌, 

இச்‌ சரிதையை “ இமயமலை யரயன்மக டழுவக்‌ கச்சி யேகம்பர்‌ திருமே 

னி குழைந்த ஞான்று-சமயமவை யாறினுக்கும்‌ தலைவிக்‌ சர்‌ தந்தபடி. யெட்டுமக்‌ே 

ராழி செல்லு - முமைதிருச்கு டகக்கையாற்‌ கொடுக்க வாங்க ?? என்னும்‌ இருத்தொ 
ண்டர்‌ ப்ராண வரலாற்றா னறிக, 


இருநாவுக்கரசுசுவா.மிகள்‌ தன து இளமைப்பருவச்சே தாய்தந்தையர்வீட்டு 

நெறிச்‌ செல்ல, தன்‌ தமக்கையா ருதவியால்‌ வாழ்ின்‌ றவர்‌ முன்னையவினைப்பயனாத்‌ 
சைவசமயத்தை விடுத்து ஆருகத மதப்‌ ரவேசஞ்செய்து தருமசேனரெனப்‌ பட்டம்‌ 
பெற்றனர்‌, இஃதறிந்த இவர்‌ சமக்கையாராடிய திலதவ தியார்‌ தாம்கைச்தொண்டு செ 
ய்து வரும்‌ திருவதிகை விரட்டானேசருக்கு விண்ணப்பஞ்செய்ய, வெபெருமான்‌ 
அவருக்குச்‌ குலை்நோய்கொடுத்‌ து அதன்‌ மூலமாகத்‌ இருவ திசைக்கு வருவித்து அதனை 
விலக்கி அட்கொண்டருளினர. அதனைப்‌ பாடலிபுச்திரத்திலிருக்குஞ்‌ சமணர்கேள்வி' 
யுற்றுஅரசன்‌ அறிந்தால்‌ நம்மிது மனம்வெறுப்பான்‌ என்றெண்ணி அப்பல்லவராசனை 
யடைந்து “ ஈமது சமயத்‌ இருந்த தருமசேனர்‌ குல்நோய்கொண்ட தாகக்‌ காட்டி எம்‌ 
மாற்‌ நிரவில்லையென்று மோசஞ்செய்து பழையபடி. சைவராடுத்‌ தன்‌ தமக்கையோடு 
கூடியிருக்ன் றனர்‌ ?? என, அவன்‌ கோபித்து ஏவலாளரையஞப்பி அழைத்துவர வுத்‌ 
* இரவளிப்ப, அவர்கள்‌ அவ்வாறே யழைத்தனர்‌, ஆளுடைய வரசு “* நாமார்க்குங்‌ குழ. 
யல்லோம்‌ ?? என்று தடுத்து, மந்திரிகள்‌ பிரார்த்திக்க, அவர்களோடு சென்றனர்‌. அர 
சன்‌ “ நம்மையிகழ்்தோனை யாது செய்வோம்‌ ?” என, சமணர்‌ ““நீற்றறையிலிடவே 
ண்டும்‌ ? என, அரசன்‌ அனுமதிகொடுப்ப நீற்றறையிலிட்டனர்‌. காயனார்‌ இந்தனை 
யற்று * மாசில்வீணையும்‌ ?' என்னும்‌ இருப்பதிகமோதிக்‌ குளிர்ச்சியாக விருந்தனர்‌. 
ஏழாகாள்‌ நீற்றறைதிறந்து அவர்‌ ஈன்குவிளங்குவது கண்டு “ இனி ஈஞ்குட்வெது 
தீகும்‌ என, அவ்வாறே நன்சுகலந்தபாற்‌. சோறிட, அதனை யுண்டும்‌ உயிர்வாழ்க்‌ 
திருக்க, “இனிப்‌ . பட்டத்‌ துயானேயை விடுவது தகும்‌ ”” என்று, அரசன்‌ யானையை 
அவர்முன்கிறுத்த அவர்‌ அஞ்சாமல்‌ *£ சுண்ணவெண்‌ சர்தனச்சாம்து ?” என்னும்‌ பதிக 
மோத, யானை அவரை வலஞ்செய்துபோயிற்று. அவர்‌ ஒருவகையிலு மிறவாமை 
_யால்‌.அரசீன்‌ கட்டளைப்படி. கறறுணோடு. பிணித்தப்‌ படலேந்திப்போய்க்‌ கடலிற்‌ 
தள்ளிவிட, இருமாவுக்கரசுமாயனார்‌ “்‌ சொற்றுணேவேதியன்‌ ”” என்னும்‌ கமச்சிவாயத்‌ 
a திருப்ப திகமோதியருள , கவெகடா்க்ஷத்தால்‌ ௮ஃது மிதந்தது. கமிறோ அறுந்தது, வரு 


௨௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


ணன்கல்லையே சிவிகையாகச்‌ தாங்கிக்கொண்டு திருப்பாதிரிப்புவியூரின்‌ பச்கத்தில்‌ 
விடக்கரையேறினர்‌, அதுகண்ட பல்லவராசன்‌ சைவனானான்‌ என்பது. 


திருகாவுக்கரசுகாயனார்‌ தேவாரம்‌. 


தனித்திரக்‌ தறுந்தோகை, 
மாரில்‌ வீணையு மாலை மதியமும்‌ 
வீசு தென்றலும்‌ வீங்க வேனிலும்‌ 
மூசு வண்டறை பொய்கையும்‌ போன்றதே 
ஈச னெந்தை யிணையடி. நீழலே,.?? 
பண்‌ - காந்தாரம்‌. 
“ சுண்ணவெண்‌ சந்தனச்‌ சாந்துஞ்‌ சுடர்த்திங்கட்‌ குளா மணியும்‌ 
வண்ண வுரிவை யுடையும்‌ வளரும்‌ பவள நிறமும்‌ 
அண்ண லரண்முர ணேறும்‌ அகலம்‌ வளாய வரவும்‌ 
திண்ணன்‌ கெடிலப்‌ புனலு முடையா ரொருவர்‌ தமர்நாம்‌, 
்‌ அஞ்சுவ தியாதொன்றுமில்லை யஞ்சவருவது (மில்லை.”? 
ஈமச்சிவாயத்‌ திருப்பதிகம்‌ பண்‌-காந்காரம்‌. 
“ சொற்றுணை வேதியன்‌ சோதி வானவன்‌ 
பொற்றுணை திருந்தடி பொருந்தக்‌ கைதொழக்‌ 
கற்றுணைப்‌ பூட்டியோர்‌ கடலிற்‌ பாய்ச்மினும்‌ 
நற்றுணை யாவது நமச்‌ வாயவே.” (௧௯) 


ஸ்ரீமத்‌ ச.ந்தரமூர்த்திகாயனார்‌. 

௮.ரவக லல்கு லார்பா லாசைநீத்‌ தவர்க்சே வீடு 

தருவமென்‌ றளவில்‌ வேதஞ்‌ சாற்றிய தலைவன்‌ றன்னைப்‌ 

பரவைதன புலவி தீரப்பான்‌ கழுதுகண்‌ படுக்கும்‌ பான 

ளிரவினிற்‌ தூது கொண்டோ னிணையட. முடி.மேல்‌ வைப்பாம்‌, 

(இ-ள்‌) பாம்பின்‌ படம்போலும்‌ பரந்த கடிதடமுடைய மாதரிடத்தில்‌ 
ஆசையை அகற்றினவர்களுக்கே மோக்ஷங்கொடுப்போமென்று கணக்கில்லாத வேத 
வாக்கியங்களில்‌ இருவாய்மலர்க்தருளிய சிவபெருமானை, பரவைகாச்சியார்‌ கொண்ட 
ஊடலைத்‌ தவிர்க்கும்பழ. பேய்களுர்‌ துபில்புரியம்‌ ஈடுராத்திரியில்‌ தாசாசக்கொண் 
டருளிய ஸ்ரீ சுந்தரமூர்த்தி நாயனாரது பண வயு எமது முடிமேல்‌ ௮ணிந்து 
கொள்வாம்‌. எ-று. 
சுந்தரமூர்த்‌திசுவாமிகள்‌ தலயாத்திரை செய்துவருவதாகத்‌. திருவாரூரினி 

ன்று பரவைசாச்சியார்பால்‌ விடைபெற்றுவந்தவர்‌ சொண்டைகாடடி. லுள்ள சவ 
ஸ்தலங்களித்‌' தரித்துக்கொண்டு வருகையில்‌, திருவொற்றிபூரையடைந்து அச்சர்‌ 
நிதானத்திற்‌ புட்பத்இிருத்தொண்டு செய்துகொண்டு கன்னிமாடத்தில்‌ வாழ்ந்திருந்த 
சங்கலிராச்சியாராக்கண்டு பூர்வவினைச்சம்பந்தத்தாற்‌ காமுற்றனர்‌, சங்கிலியாரும்‌ 
சுந்தரமூர்த்‌திசுவாமிகள்மீ.து பண்டைய அன்பால்‌ ஆசையுற்றனர்‌. அவ்விருவர்‌ வேட்‌ 
- சையையுங்‌ கண்ட படம்பக்கநாதர்‌ இருவரையு மணஞ்செய்வித்‌் தனர்‌. அதுகாலத்தில்‌ 
காயனார்‌ சங்கிலியாபைப்‌ பிரியேனென்று திரும$மே விருகூஷத்தின்டூம்‌ ௪பதஞ்‌ செய்து 
கொடுத்தனர்‌. திறி.துகாலம்‌ அவ்‌ வம்மையாருடன்‌ ஈம்பியாரூரர்‌ அத்‌ இருவொற்றியூரி 
லேயே வாழ்ச்‌இருந்தனர்‌. ஒருநாள்‌ இருவாரூரில்‌ வன்மீகப்பெருமான து வசந்தோற்‌ 
சவ தரிசனத்தில்‌ ௮வாச்கொண்ட அரூரர்‌ அத்‌ திருவாரூனைத்‌ தரிசிப்பான்‌ கரு, 
.தான்செய்தசுளுரையை மறக்து இருவொற்றியூரின்‌ இருவெல்லையைக்‌ சடச்ச, உடனே 
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பாயிரம்‌: ்‌ ௨௫ 


அவரத இரண்டு திருவிழிகளு மறைந்து உடலிலோர்‌ வியாதி தோன்றியது, வன்‌ 
ரறெொண்டர்‌ மனவருத்தத்‌ துடன்‌ இருவெண்பாக்க மடைந்து “£இக்இருக்கன்றிரா?? 
என்று திருப்பதிகமோத, பெருமான்‌ “ இருக்கின்றோம்‌. நீ செல்‌?” என்று ஒர்‌ ஊன்று 
கோல்‌ கொடுக்கப்‌ பெற்று, காஞ்சமொநகரடைம்து ஏகாம்பரீச்சுரரால்‌ இட அவிழியும்‌, 
இருவாரூரடைந்து வன்மீகநாதரால்‌ வலது விழியுங்‌ கொடுக்கப்‌ பெற்றனர்‌. 


இவரது வருகையையும்‌ நடந்த விர்த்தாந்தங்களையுங்‌ கேட்ட வரவைநாச்‌ 
சியார்‌ “ அவ்வாரூரர்‌ தனது மாளிகை யடைந்தால்‌ உயிரொழிவேன்‌” எனக்‌ கூறிய 
விஷயத்தைச்‌ ல அடியார்‌ மூலமாக அறிந்த சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ மிக்க வருத்த 
“முற்று. அருள்வள்ளலாகிய ௮ண்ணலைப்‌ பிரார்த்திக்க, சவபெருமான்‌ அவர்‌ தமது 
தோழராகலின்‌ அவருக்கிரங்‌, கோயில்‌ அர்ச்சகர து ரூபமாக நடுராத்திரியிற்‌ சங்கவி 
யாரது திருமாளிகை யடைந்து திருக்கதவைச்‌ தட்டி யெழுப்ப, பரவையார்‌ இவ 
ராக்‌ கோயிற்பூசைசெய்யும்‌ ஆதிசைவரென்று கருதி, ஸ்வாமி! தேவரீர்‌ அடியேன்‌ 
குடிலுக்கு இவ்விரவில்‌ வந்த காரணம்‌ யாது” என வினாவ, குருக்கள்‌ வேடங்கொ 
ண்டு வந்த பெருமான்‌ “யான்‌ சொல்வது ஓப்புக்கொள்ளக்கூ டுமாயின்‌ வந்தகாரணத்‌ 
தைக்கூ றுவேன்‌?? என, பரவையார்‌ “£ இசையுமானாற்‌ சரி'”என, சிவபெருமான்‌ 4 நம்பி 
யாரூரர்‌ ஈண்டு வரவேண்டும்‌”? என, பரவையார்‌ பபிகவும்‌ வெகுண்டு “ தாங்கள்‌ ஈடு 
ராத்திரியில்‌ வந்து சொல்லிய சங்கதி சாலவும்‌ அழடது, போம்‌ போம்‌””என மறுப்ப, 
இறைவர்‌ ஓர்‌ திருவிளையாடல்‌ புரிவாராய்‌ ஆரூரரிடம்‌ வந்து மறுத்ததையே உத்திர 
வாகக்கூறி அவர்‌ வேண்டுகோளுக்குத்‌ சடைசொல்ல முடியாரராய்‌ மீண்டும்‌ பரவை 
யார்‌ திருமாளிகை யடைந்து ஸ்ரீ கைலாயத்‌ இருக்தகோலங்‌ காட்டி “ ஈமது சுந்தரன்‌ 
ஈண்டு வரவேண்டி” என, பரவையார்‌ யாதொன்றுஞ்‌ சொல்லமாட்டாமல்‌, தேவரி 
ருக்குத்‌ திருவுளம்‌ இவ்வா றிருப்பின்‌, யான்‌ என்னசெய்வதென்‌ றியைய, சிவபெரு 
மான்‌ நம்பியாரூரருக்‌ கறிவித்து அந்தர்த்தான மாயினர்‌. சுந்தரஞாத்‌இசுவாமிகள்‌ 
பரவையார்‌ இருமாளிகை சேர்ந்து வாழ்ந்திருந்சனர்‌. என்பது, இதனை, 


திருத்தொண்டா புராணம்‌. 


65 பங்குனித்‌ இருநா ளுக்குப்‌ பண்டுபோல்‌ வருவா ரா 
யிங்கெனைப்‌ பிரிந்து போடு யொற்றிபூ மெய்தி யங்கே 
சங்கிலிக்‌ தொடக்குண்‌ டாருக்‌ இங்கொரு சார்வுண்‌ டோரீர்‌ 
கங்குலின்‌ வந்து சொன்ன காரிய மழ தென்றார்‌. 


அருமறை முனிவ ரான வையரைத்‌ தைய லார்தங்‌ 

கருமமி தாக நீரிக்‌ கடைத்தலை வருகை மற்றும்‌ 
பெருமைக்குச்‌ தகுவ தன்று லொற்றிய ருறுதி பெற்றார்‌ 
வருவசற்‌ இசையே னீரும்‌ போமென மறுத்துச்‌ சொன்னார்‌,” 


4 பெருந்தடங்‌ கண்ணி னாரும்‌ பிரான்முன்பு :மிகவு மஞ்சி 
வருந்திய வுள்ளத்‌ தோடு மலர்க்கரங்‌ குழன்மேற்‌ கொண்டே 
யருந்திரு மறையோ ராச யணைந்தீர்முன்‌ னடியேன்‌ செய்த 

விருந்தவப்‌ பயனா மென்ன வெய்திய நீரோ வென்பார்‌, 


துளிவளர்‌ கண்ணீர்‌ வாரத்‌ தொழு தவிண்‌ ணப்பஞ்‌ செய்வா 
” சொளிவளர்‌ செய்ய பாதம்‌ வருந்தவோ ரிரவுமாரூ ௨. 
்‌தளிவரு மன்பர்க்‌ சாக,வங்கொடிங்‌ குழல்வீ ராடு | 
பா்‌ ie வீரு மானாலென்செய்சே னிசையா தென்றார்‌,” (௨௦) 


௨௬ திருவிையாடற்‌ புராணம்‌. 


ஸ்ரீமந்‌ மாணிக்கவாசக மூர்த்தி. 
எழுதரு மறைக டேறா விறைவனை யெல்லிற்‌ கங்குற 
பொழுது காலத்‌ தென்றும்‌ பூசனை விடாது செய்து 
தொழுதகை தலைமே லேறத்‌ துளும்புகண்‌ ணீருண்‌ மூழ்கி 
யமுதடி யடைந்த வன்ப னடியவர்க்‌ கடிமை செய்வாம்‌. 
இ-ள்‌.) எழுதுதற்கரிய வேதங்கள்‌ கண்டறியாத தலைவராகிய சிவபெரு 
மானைப்‌ பகலும்‌ இரவுமாகிய அறுவகைக்‌ காலத்திலும்‌ எச்சாளும்‌ இடைவிடாமற 
பூசைசெய்து பணிந்த கரங்கள்‌ ஈரன்மேலேற அரும்புசன்ற ஆனந்த பாஷ்பத்திறீ 
குளித்து (பிரிவாற்றாமையால்‌) அழுது, இருவடியையடைந்த அன்பராயெ ஸ்ரீ மந்‌ 
மாணிக்கவாசகப்பெருமானது அடியவர்கட்கு அடிமைத்திறஞ்‌ செய்வோம்‌. எ-று. 
உதாத்தம்‌ - அறுதாத்தம்‌ - சொரிதமுதலிய ஒலிவடிவாகவுள்ள வெதங்க 
எனைத்தும்‌ எழுசாக்ளெவியே யென்பார்‌ “ எழுதருமறைகள்‌ ?” என்றார்‌. இவற்றை 
எடுத்தல்‌ - படுத்தல்‌ - நலிதல்‌ எனச்‌ தமிழ்‌. நூலார்‌ கூறுப, 
ட்‌ வேதங்க தாயாவெனவோரங்டி யாழ்ச்தகன்ற நண்ணியனே '? என்னும்‌ 
திருவாசகத்‌ தின்படி வேதங்கள்‌ பல்லூழிகாலம்‌ வருந்தித்‌ சேடினும்‌ அவற்றிற்‌ கெட்‌ 
டாப்‌ பரம்பொருளாதவலின்‌ “ மறைகடேு?' என்றுங்‌ கூறினர்‌, 
அறுகாலம்‌- மாலை - யாமம்‌ - வைகறை - காலை - உச்சி - எற்பாடு, 
அரிமர்த்தனபாண்டியன்‌ குதிரைகொள்ளும்படி கொடுத்தனுப்பிய அளவி 
ல்லாத பொருளுடன்‌ மணிவாசகப்பெருமான்‌' திருப்பெரும்‌ துறையை யடைகையில்‌, 
சிவபிரான்‌ ஆண்டோர்‌ குருந்தமர நீழலில்‌ ஆயத்‌ இரக்கோலந்தாங்கி, தஇருகக்தி 
முனிகணங்கள்‌ மாணாக்கராய்த்‌ சம்மைப்‌ புடை குழ வீற்றிருந்தனர்‌, அவ்விடத்தை 
யடைகையிலேயே வாதவூரையருக்கு அன்பும்‌ ஆமையும்‌ அதிகரிக்க, ஆரிரியர்‌ பெ 
ருமானைத்‌ தரிசித்து ஆரந்தசாகரச்தில்‌ வழிப்‌ பரவசராய்‌, உடல்பொருளாவி மூன்‌ 
னையும்‌ ஒப்புக்கொடுத்து உபதேசம்பெற்றனர்‌. அருள்வ:டி.வாகய ஆரியர்‌ அஸ்த 
மஸ்தக சையோகஞ்‌ செய்து ஐக்தெழுத்‌ துண்மையை அவர்‌ மனதில்‌ அசை வறசாட்டி. 
யருளினர்‌, சிறிதுசாள்‌ கழிர்தபின்னர்‌ “ மாணிக்கவாசக [ இல்இருக்க ?” என்று இரு 
வாய்மலர்ந்து இருகந்தி முனிகணங்களுடன்‌ அக்தர்த்தானமாயினர்‌. ௮ பொழுது 
பிரிவாற்ராமையின்‌ அழுதழுது தபபிழ்மாலை குட்டினமையின்‌ “ அழுதழ.யடைர்தவன்‌ 
பன்‌ ”” என்றார்‌. இவரது மற்றையசரிசமும்‌ பீன்வரும்‌ வாதபூரடிகளுக்‌ குபதேடெத்த 
படலமுதல்‌, நான்குபடலங்களா ன நிச. (௨.௧) 
சண்டேசுர நாயனார்முதலிய நாயனமார்‌: 
4 மேற்படி - வேறு. 

- தந்ைதைசா ளொடும்பிறவித்‌ தாளெறிந்து நிருத்தரிரு காளைச்‌ சோ 
ந்த, மைந்தர்காள்‌ வேதநெமி சைவநெறி பச்திநெறி வழாது வாயமெய, 
சிக்தைதா னரனடிக்கே செலுக்தினராய்ச்‌ சிவாலுபவச்‌ செல்வ ராகிப்‌, 
பந்தமாந்‌ கொடக்கறுத்த திருத்தொண்டர்‌ தாள்பரவிப்‌ பணிதல்‌ செய்‌ 
lib, . 
(இ-ள்‌.) பிதாவாயெ (எச்சதத்தன த) தாளுடனே பிறவியின்‌ ௪. தாளையும்‌ 
தறித்து, அனர்த்க்கூத்தராயெ வெபெருமானது உபயதிருவழயை யடைந்த. சண்‌. 
டேசராாயனார து இருப்புதங்களையும்‌, வைஇிகமார்கத்‌ திலும்‌, சைவமார்கத்திலும்‌;பதீதி 
மரர்க்கத்திலும்‌ (முறைசிதிதும்‌) தவராமல்‌, வாச்குகாயம்‌ - மனங்களாலாடுய இருத்‌ 


பாயிரம்‌; ௨௭ 


சொண்டுளைச்‌ வெபெருமானது இிருஃடிக்சே செலுத்தி, அவற்முலுண்டாகுகு வொ 
னுபவப்‌ பெரும்பேறுடையராய்‌, ஆணவமலத்தொடக்கையறுத்தீ மற்றைய நாயன்‌ 
மார்கள அ திருப்பதங்களையும்‌ துதித்து வணககுதல செய்வோம்‌. எ-று, 


சோழசாட்டி வள்ள இருச்சேய்‌ ஏலூரிற்‌ காபெகே த்திரத்திற பிறந்த எச்ச 
தத்தன்‌ என்னும்‌ வேதியனுக்குத்‌ திருக்குமாரராகிய விசாரசருமொன்பவர்‌ வேதா 
கமமுதலிய கலைகளில்‌ வல்லவராயிராந்‌ரனர்‌. ஓரிற்றுப்‌ பசுவொன்றை அதனை மேய்ப்‌ 
போன்‌ கோலினாற்புனடத்தமை கணடு மனமபொழுது, பசுக்களின்‌ பிரபாவத்தைச்‌ 
இந்இித்து அவ்வாயனை யகற்றி அப்பசுகிரையை அதுமுதல்‌ தாமே மேய்ப்பாராய்‌ 
௮ப்பசுரிரைக்குக காலநியதி சவ மாமல்‌, புல நீர்‌ நிழலமுதவியவை குறைபாடின்றி ஈட 
தீதிவந்தனர்‌. அதனாற்‌ பசுக்கள்‌ அதிகமாகப்‌ பால்பெருகி அவரைக்கண்டவுடன்‌ அன்‌ 
பின்‌ மிகுதியால்‌ மடிசுரந்து பாலபொ நிறுதாயின, அப்படியிருக்கையில்‌ அவருக்குச்‌ 
சிவார்ச்சனையில்‌ அனபுபெருடு, மணணிய நறங்கரையிலள்ள ஒரு மணற்றிட்டையில்‌ 
ஆத்‌ திமரத்தின்கீழ்‌ மணலினா2ல அவலியகபகுவித்து, கோயில்‌ கோபுர முதலியவை 
வகுத்து, பத்திரபுஷ்பங்களால அருச்‌ த்த, புதுக்குடஙகள்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ பசுக்க 
ளின்‌ மடியைச்‌ ண்ட அவைகனைத்துப்‌ பாலபொழியும்‌. அதனை யபீடேகஞ்செய்‌ 
வர்‌. தனக்குக்கனடயாத புஜாவுபகரணங்களை மாஈஸீகமாகச்‌ செய்வர்‌, இப்‌ பூசை 
யைப்‌ பெருமான்‌ அ௮ன்போடகழூகரிப்பா, பசுக்கள்‌ இதனாலும்‌ பால்குறையாது வீட்‌ 
டிற்குங்‌ கொடுத்‌ துவந்தன. விசாரசருமா இதுபோலவே நெடுமாள்‌ பூசைசெய்துவரு 
கையில்‌, ஒருகாள்‌ ஒருவன்கண்டு சஊராருடன்சொலல, அவர்கள்‌ சபையார்‌ மூலமாக, 
எச்சதத்தனுக்‌ கரிவிக்க, அலன்‌ “யான ரியேன்‌ ; அவ்வாறு நடப்பின்‌ குற்றம்‌ என்ப 
தே ”” என்று வீடுசென்று மறுநாளுத டத்தில்‌ அசைச்‌ சோதிக்கக்‌ கருதி விசாரசரு 
மர்‌ பசுமேய்க்கச்‌ செலலுகைபில அவரறியாது பீன்சென்று மணற்றிட்டையேறிய து 
கண்டு, குராமரமெஈனறிலேரி யொளித்திருக்த ன்‌. விசாரசருமர்‌ வழக்கம்போலப்‌ 
பூசைமுடித்துப்‌ பசுவின்மடிபைச்‌ ஈண்டி, அலைபொழிந்‌த பாலை யபிடேடுத்தனர்‌, 
எச்சகதத்தன்‌ அதுகண்டு விலம்‌ 2தாடிவந்து மைந்தனை வைது முதல்‌ தண்டொன்‌ 
ரூலடி.ச்தனன்‌, அவர்‌ மனம்‌ வொ ச்சனையி லிரநுதமையின்‌ அவருக்குப்‌ புலப்பட 
விலலை. அசனையசியாக கச்சஏக்என்‌ கோப பக்கு பாறகுடங்களைக்‌ காலா லிடறிச்‌ 
சிந்த, விசாரசருமர்‌ அதுகண்டு செப்தவன்‌ (தா - குரு- பிராமணன்‌ என்பதறிந்தும்‌ 
அஃன்செய்தது சவொபராதம ரதலின்‌ அவன்காலைத்‌ துணிக்கருதி அருந்த ஒரு 
கோலையெடுக்க அ,து மழவாக அதனாலவன காலகளைவெட்டிச்‌ வெயூசையின்‌ சேடத்‌ 
தையுமுடிச்சனா, ரிவ்பெருமான்‌ உம தெவிபாருடன்‌ இடபாரூடராய்த்‌ தோன்றித்‌ 
தமது திருக்கரங்களாலெடுத்து **ஈம்பொருட்டுப்‌ பீதாவை வெட்டினாய்‌ ! உனக்கு 
நாமே தா,” என்று இருவாய்மலர்க்து உடலைத்தடவி உச்சிமோந்து “ நம்முடைய 
தொண்டர்களுக்கெல்லாம்‌ உன்னைத்‌ தலைவனாக்கி நாம்‌ ஏற்றுக்கொண்ட அமுதும்‌ 
பரிவட்டமும்‌ புஷ்பமும்‌ உனக்கேசந்தோம்‌ ?? என்று தமது சடையிலிருந்த கொன்‌ 
றைமாலையை அவருக்குச்‌ குட்டிச்‌ சண்டேசுரபதவி தந்தருளினர்‌, எச்சதத்தனு 
முத்தியடைக்தான்‌, என்பது - இதனை, 


இருத்தொண்டா புராணம்‌. 
* தொடுத்த விதி குழ்சடையார்‌ தணைத்தா ணிழற்£ழ்‌ விழுர்தவரை 
. (மெடுத்து நோக்கு ஈம்பொருட்டா லீன்ற தாதை விழவெறிந்தா 
ய்த்த தாதை யினியுனக்கு சாமென்‌ றருள்செய்‌ தணைத்தருளி 
மடுத்த கருணை யாற்றடவி யுச்சி மோர்து மடிழ்ர்தருள, 


௨௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


அண்டர்‌ பீரானும்‌ தொண்டர்தமக்‌ கதிப னாக யணைத்துகா 

முண்ட கலமு முடப்பனவுஞ் சூடு வனவு முனக்காகச்‌ 

சண்டே சனுமாம்‌ பதந்தந்தோ மென்றங்‌ கவர்பொற்‌ றடமுடிக்குச்‌ 

“துண்ட மதிசேர்‌ சடைக்கொன்றை மாலை வாங்கிச்‌ குட்டினார்‌.”” என வரு 
வனவற்றான திக, (௨௨) 

முதனூல்‌ வழி: 
மேற்படி - வேறு, 
அண்ணல்பாற்‌ றெளிந்த நந்தி யடிகள்பாற்‌ சனற்கு மார 
னுண்ணிறை யன்பி னயர் து வியாகனுக்‌ குணாத்த வந்தப்‌ 
புண்ணிய முனிவன்‌ சூதற்‌ கோதிய புராண மூவா 
றெண்ணிய விவற்றுட்‌ காந்தத்‌ இசசங்‌ கிதையின்‌ மாதோ, 

(இ-ள்‌.) வெபெருமானிடத்தில்‌ (வேத. நூந்பொருள்களை) உணர்ந்த இரு 
ஈந்திதேவரிடத்தில்‌, சனற்குமாரமுனிவர்‌ மனதில்‌ பூரணமாட௫ிய அன்புடன்‌ ஆராய்ச்‌ 
தறிந்து வியாதமுனிவருக்‌ குபதேக்க, புண்ணியஸ்வரூ யாய அந்த வியாதமுனி 
வர்‌ சூுதமுனிவருக்குத்‌ இருவாய்மலர்க்தருளிய புராணங்கள்‌ பதினெட்டு. இவற்றுள்‌ 
மகா ஸ்காந்தபுராணத்திற சங்க. ரசங்கிதையில்‌ (சொல்லப்பட்‌ ளெது இந்த ஆலாஸ்ய 
மகாத்தியம்‌,) எ-று, 

இதுமுதல்‌ மூன்றுசெய்யுள்கள்‌ ஒருதொடர்‌, 


கந்தபுராணம்‌. 


 நாதனா ரருள்பெறு நந்தி தர்திடக்‌ 
கோதிலா துணர்சனற்‌ குமரன்‌ கூறிட 
வாதரா யணமுனி வகுப்ப வோர்க் துணர்‌ 
சூதனோ தியதுஷூ வாறு தொல்கதை,/'-—என்னுஞு செய்யுளிலு மாறு 
படாது கூறியது காண்க, 
“புராணமூவா று” என்பதனை - கந்தபுராணம்‌, 
6 எதிரில்‌ சைவமே பெளடிய மார்க்கண்ட மிலிங்க. 
மதிகொள்‌ காந்தல்‌ வராகம்‌ வாமன மச்சம்‌ 
புதிய கூர்மமே பிரமாண்ட மிவைவ புராணம்‌ 
ப.தும மேலவன்‌ புராணமாம்‌ பிரமமே பதுமம்‌, 
கருத காருட நாரதம்‌ விண்பொ கவத 
மரிக தைப்பெய ராக்னே யம்மழற்‌ கதையா 
மிரவி தன்கதை பிரமகை வர்த்தமா மிவைதாம்‌ 
தெரியு மொன்பதிற்‌ நிருவகைப்‌ புராணமார்‌ திறனே." என வருவனவற்றா 
னறிக, (௨.௩) 
ப நால்செய்ததற்குக்‌ காரணம்‌: 
அறைக்இடப்‌ பட்ட தாகு மாலவாய்ப்‌ புகழ்மை யந்தச்‌ 
சிறந்திடும்‌ வட நூ றன்னைம்‌ தென்சொலாற்‌ செய்தி யென்றிங்‌ 
குறைநக்திடும்‌ பெரியோர்‌ கூறக்‌ கடைப்பிடித்‌ துறுதி யிக்தப்‌ 
பிறந்இடும்‌ பிறப்பி லெய்தப்‌ பெறு துமென்‌ அள்ளக்‌ தேரு. 
.... (இ-ள்‌.) இருவாலவாயின்‌ புகழ்ச்சிசொல்ஒப்பட்டதாம்‌. ௮வ்வகைச்‌ இறப்‌ | 
புடைய வடதாலைத்‌ தென்மொழிய। ற்‌ செய்வாயென்று, இச்சச்‌ தலத்தில்‌ வாசன்‌ 


பரயி i ம. 4 ! ௨௯ 


செய்யும்‌ பெரியவர்கள்‌ மனவிருப்போடு கேட்க, அவ்ர்சொல்லை உறுதியாகக்‌ கொ 
ண்டு அன்மலாபத்தை இந்த மானுடப்பிறவியிலேயே யடையப்‌ பெறுவோமென்று 
மனோதிடங்கொண்டு, எ-று. - 


நூல்செய்தாராயெ பரஞ்சோதிமுனிவர்‌ இந்நூலைக்‌ கேட்போர்‌ அவாவி 
ஜோர்‌ முதலானாரையும்‌ உடன்கூட்டி உறுதிபெறுதும்‌ என உளப்பாட்டுத்‌ தன்மைப்‌ 
பன்மையாகக்‌ கூறினர்‌ என்க, (௪) 


மொழிபெயர்த்த விதம்‌: 


திருககா நாத்த ௭ மூர்த்திச சிறப்புமூன்‌ றந்த மூர்‌.த்தி 
யருள்‌ விளை யாட லெட்டெட்‌ டருச்சனை வினையொன்‌ முக 


வுரன்முறை யறுபத்‌ கெட்டா மற்நிவை படல மாக 
விரிமுறை விருக்கச செய்யுள்‌ வகைமையால்‌ விளம்ப லும்‌. உன்‌, 


(இ-ள்‌.) தலவிசேடம்‌ ன தர்த்தவிசேடம்‌ - மூர்‌ சுதிவிசேட என்‌ யூன்‌ று, 
அந்தச்‌ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ தமது இருவருளால்‌ (முற்காலத்தில்‌) இயற்‌ சியருளிய 
திருவிளையாடல்கள்‌ அறுபத்‌ துநான்கு. அருச்சனேச்செயல்‌ ஒன்று ஆக வரன்முறை 
யே அறுபத்தெட்டாகும்‌, அவற்றை (அறுபச்தெட்டு)ப்படலங்களாக அமைத்து விரி 
வகையாகப்‌ பல சந்தம்பெற்ற விருத்தப்பாக்களால்‌ மொழிபெயர்க்கத்‌ தொடங்க 
னேன்‌, ௭-௮, ¢ ப்‌ (௨.௫) 

அவையடக்கம்‌: 
நாயகன்‌ கவிக்குங்‌ குற்ற நாட்டிய கழக மாந்தர்‌ 
மேயவக்‌ தலத்தி னோர்க்கென்‌ வெள்ள றி வுரையிற்‌ குற்ற 
மாயுமா றரிதன்‌ மேனு நீர்பிரித்‌ கன்ன முண்ணுக்‌ 
தூயதிம்‌ பால்போற்‌ கொள்க சுந்தரன்‌ சரிதந்‌ கன்னை, 


(இ-ள்‌.) எமது தலைவராடிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருவாய்மலர்ச்தருளிய 
திருப்பாசுரத்திற்குங்‌ குற்றங்கூறித்‌ தாபித்த சங்கப்புலவர்கள்‌ பொருக்திய அத்‌ இரு 
வாலவாயிலிருக்கும்‌ ஏனைப்‌ புலவர்கட்கு வெளிற்றறிவினையுடைய எனது சொற்க 
ளிற்‌ குற்றங்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ விசம்‌ அருமையல்லவாயினும்‌, (கீரோடுகூடிய பாவில்‌) 
நீரைப்பிரிச்து அன்னப்பறவையானது பரிசுத்தமாயெ இனிய பாலைப்‌ பருகுதல்‌ 
போல, (சொழ்‌-பொருட்குற்றங்களோடு கூடிய எனது நூலிலள்ள குற்றங்களை வில 
க்கி) சோமசுந்தரக்கடவுளது சரித்திரமாகிய இருவிளையாடல்களைக்‌ கைச்கொள்ளக்‌ 
கடவர்‌, எ-று, 

நாயகன்‌ கவிக்குங்‌ குற்றநாட்டிய தென்ப த: 

“்‌ கொங்குதேர்‌ வாழ்க்கை யஞ்ிறைச்‌ தும்பி 

காமஞ்செப்‌ பாது கண்டது மொழிமோ ர 

பயிலியது கெழீஇய நட்பின்‌ . 

மயிலியற்‌ செறியெயிற றரிவை கூந்தலின்‌ 

ஈறியவு முளவோ வறியும்‌ பூவே”'--என்னும்‌ திருப்பாசுரத்தைச்‌ சோம 
சுந்தரப்‌ பெருமான்‌ தம்மை வழிப்பட்டுவந்த தருமியென்னும்‌ வேதியன்‌ நி.நித்தமா 
கப்‌ பிரசாதித்து அனுப்ப, அவன்‌ ௮ரசனவைக்களத்துச்‌ சென்று திருப்பாசுரத்தை 
வெளியிட அதனைக்கண்ட நக்£ரர்‌ அது குற்றமெனக்‌ கூறினர்‌. இதன்‌ விபரம்‌ பீன்‌ 
“வரும்‌ தருமிக்குப்‌ பொற்டுழியளித்த படலமுதல்‌ மூன்றுபடலங்களா லறிக. 
ர கவிக்கும்‌ என்பதிஓள்ள உம்மை உயர்வு இறப்பு, 


ச்‌ 


அவையடக்கம்‌ என்பதற்கு அவையை யடக்கலென்று பொருள்சொண்‌ 
டால்‌, அதற்கேற்ப “வெள்ள றிவு' என்பதைத்‌ தூய அறிவு?” என்றும்‌, “ குர்து i 


௩.௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌, 


மாயுமாறு அரிதன்‌ று '' என்பதை “குற்றம்‌ ஒழிந்த தன்மை எளிது”? என்றும்‌, “ஏணு 
நீர்‌ பிரித்‌, து! என்பதை அன்னத்திற்கு அடையாக, இன்னம்‌ உண்ணும்‌ பால்போற்‌ 
கொள்க”! என்றும்‌ பொருள்படும்‌. ்‌ (௨௬) 
கலிநிலைத்துறை, 

கவைக்கொ ுக்கம னசசுவை கண்டது னிமையோர 

சுவைக்க வின்னமு தாயின்‌ துளக்கமில்‌ சான்றே 

ரவைக்க ளமபுரும்‌ த இவியவா யாலவா புடையார்‌ 

செவிக்க ளம்புரும்‌ தேறுவ சிறியனேன்‌ பனுவல்‌, 

(இ-ள்‌.) பீளவுபடுதல்‌ பொருந்திய கொழுந்துவிட்டெரியும்‌ அகீகனிபகவா 
னது மாவினால்‌ ருபொர்க்கப்பட்ட மாமிசகான த, தேவர்கள்‌ புக்க இனிய அவி 
சான துபோல, (கல்வி மேள்விகளிற்‌) 9ிறியேன்‌ கூரிய இர்‌ நூல்‌ களங்க பில்லாத பெரி 
யோர்களது சபையினிடத்தேசென்று (குற்ற8ங்கி) மதுரமுடையதாய்‌, திருவால 
வாயில்வீற்றிருக்கும்‌ எம்மை யாளாகவுன டய சோமசுந்தரக்கடவுளது இருச்செவியி 
னிடத்தே பகு5து அடையாரிற்கும்‌, எ-று. 

இமையோர்‌ என்பதற்கும்‌ கண்ணிமையாதவர்கள்‌ என்பது பொருள்‌, 

அவைக்களம்‌, செவிக்களம்‌ என்புழி நின்ற களம்‌ என்பவை இடப்பொருள்‌ 
பயக்கும்‌ ஏழனுருபுகள்‌, 

ஆலவாயுடையார்‌ என்பதற்குத்‌ இருவாலவாயைத்‌ சமது இராஜதானி 
யாகக்‌ கொண்டு அரச்புரிந்த சோமசுந்தரபாண்டியரெனப்‌ பொருள்கூறினும்‌ பிழை 
யாது, பனுவல்‌ - அகுபெயர்‌, (௨௪) 

பாய வாரியுண்‌ 0 நிவாகெமிம்‌ தட கெலர்ம பருகத்‌ 
தூய வாக்கிய காரெனன சொல்பொரு ந டெனிக்கோ 
ராய கேள்வியர்‌ துகளறுத்‌ தாலவா யுடைய 

நாய னார்ககினி தாக்குப்‌ மலமிலேன்‌ புன்சொல, 


(இள்‌,) பரவிய சமுத்‌ திரசலத்தைப்‌ பான செய்து (அதனிடச்தியற்கை 
யாகவுள்ள) உவர்தீதன்மைனய யொழித்து உள்ள ஆன்மாக்களெல்லாம்‌ பரு 
கும்படி பரிசுத்தப்படுத்திய மேகத்தைப்போல, சொல்லும்பொருளும்‌ (ஆயெ இவற்‌ 
சின்‌ லகணங்களை) உணர்ந்தொராகிய ஆராய்ர்த நூறிகெள்வியையுடையவர்கள்‌ ஈல்‌ 
லறிவில்லாத எளியேன து புன்சொல்லையம்‌ (அதனகத்துள்ள) குற்றத்தை யொழி 
த்துத்‌ இருவாலவாயைத்‌ தமதிடமாகக்கொண்ட சிவபெருமானுக்கு இனிதாகச்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌, எ-று, 

“ சொற்பொரு டெறிந்தோர்‌ ? என்பதற்கு வாசகவாச்சிய சம்பந்தமறிச்‌ 
தோர்‌ எனவும்‌ பொருள்‌, சொல்‌ - வாசகம்‌, பொருள்‌ வாக்யம்‌ அதலின்‌ வஸ்து 
வின்‌ பெயரும்‌ வஸ்துவுமென்க. கைம்மாறு கருதாது உலனர்க்‌ குதவிசெய்யும்‌ மேக 
த்தை, ஆய்ந்த கேள்வியர்க்கு உவமிக்கப்பட்ட த, (௨௮) 

அலலை யீகல்லை மீதென மறைகளு மன்மைச்‌ 

. சொல்லி னாற்றுஇத்‌ இளைக்குமிச்‌ சுந்தர னாடற்‌ 
கெல்லை யாகுமோ வென்னுரை யென்செய்கோ விதனைச்‌ 
ப்ர வேனெனு மாசையென்‌ சொல்வழி கேளா, 


இ-ள்‌.) (இத்தசையினரென்ற்‌ சட்டறிவுறுத்தற்கு இயலாமல்‌) இது 
மல்லை இ ன ட” வேதங்களும்‌ அன்மை மொழியாற்‌ புகழ்ர்து (காண முடி. 
யாமல்‌) மெலிசன்ற இச்சந்தரேசப்‌ பெருமானது இருவிளையாடல்களைக்‌ கூறுவதற்கு 


பாயிரம்‌: -௩க 


எனது சொல்‌ ௮ளவுபடுமோ, (அளவுபடாதெனக கரு திவாளாடடப்பினும்‌) இதனைக்‌ 
கூறுவேனென்று மனத்‌ இலெமும்‌ விருப்பமான து யான்‌ செர்ல்லு மார்க்கத்தை சே 
ளாது, (ஆதலின்‌) யான்‌ என்னசெப்குவேன்‌. எ-று, . 

அவையடக்கமென்பது சபைக்களத்‌ துற்ற புலவர்‌ பலர்க்கும்‌ வழிபடு 
மொழியாக அடங்கச்‌ கூறல்‌. ஆகலின்‌ கடவுளது சவிக்குங்‌ குற்றங்கூ சிய சங்கப்புல 
வரிருக்குச்‌ தலமாகலின்‌, ௮௩ குள்ள இதரமாடிய புலவர்களால்‌ என்கவிக்குக்‌ குற்றங்‌ 
கூறுவ தெளிதென்றும்‌, வல்லோராகலின்‌ அலர்‌ ௪பைமீடம்‌ புக்கு எனது சொல்‌ 
குறறமகன்று பயன்படு மென்றும்‌, அவர்‌ ௨ண்மையடைய ராகலின்‌ என்‌ தூலைக்‌ 
கைக்கொண்டு அதிற்‌ பொதிந்த குற்றங்களை யகநற்ரிப்‌ பயன்படுத்‌ துவாரன்றும்‌, என்‌ 
னால்‌ இந்நூல்‌ சொல்லமுடியாசென்‌ நிருப்‌ பினும்‌ எனனாசை யென்னைக்‌ குற்றத்‌ இன 
வழிப்படுத்திய சென்றும்‌ அவையடக்கம்‌ நான்கு செய்டள்களாற கூரினா, அவை 
யடக்கங்‌ கூறவேண்டுமென்பதை ::அடையடச்‌ இப?ல ய'றபத்‌ தெரியின்‌ உலலார்‌ 
கூறினும்‌ வகுத்தனர்‌ கொண்‌ ரினென்‌ றெல்லா மார்கர்க்கு வழீமொ திக்‌ சன? 
என்னும்‌ தொல்காப்பியச்‌ சுத்திரததான ரிக, 

இகரச்சுட்டு உயர்வு குரித்சன்‌ மெனின்ற து, இக உயர்க்க, (4) 

சிறப்புப்பாமிரம்‌: 
அறுசீர்ககழிநேடி லடியா சிரியலிநுத்தம்‌., 
அஅகாற்மீ டத்துயர்மா லாழிகடைக தமுதையர ௮ கெற்று மாபொ 
லறுகாற்பே டிசைபாடுங்‌ கூடன்மான மியகதையருக தமிழாற பாடி 
யறுகாற்பீ யொழுடியாா சொகசேசா சகநிதியி லமரா ரூழு 
மறுகாற்பி டத்திருந்து பரஞ்சோடு முனிவனரங்‌ கெறறி னானே. 

(இ-ள்‌.) காலிலியாகிப சேடசயனத்‌ இல (யோக நித்திரை செய்யும்‌) உயர்‌ 
நீத திருமால்‌ க்ஷீராப்‌தியை மர்த்தனன்‌ செய்து (அதிற்போரோன ரிய) அமிர்தத்தை அம 
ரர்கட்குப்‌ பகுத்தளித்த பானமைபோல்‌, பா சோதிமுணிவர்‌ அறுகால்களையுடைய 
பெண்வண்டுகள்‌ பண்பாடும்‌ (சோலைகளையுடைய) ஆலாயெ மகாக்‌ பியத்தை அரிய 
தீமிழ்ச்செய்யளாக மொழிபெயர்த்து (அடியயர்‌ அ௱ச்ரித்த) அறுகுடன்‌ பெருமை 
பெற்று விளங்கு; சடைமுடிதரித்த சொக்கலிபகப்‌ பெருமானது இருச்சச்நிதான 
த்தில்‌, தேவர்‌ கூட்டங்கள்குழ்ந்து விளங்கும்‌ அறுகாற்பீடத்‌இல்‌ வீற்றிருந்து அரங்‌ 
கேற்றினர்‌. எ-று. 

அறுசாற்பீடம்‌ - அற்ற கால்களையுடைய பீடம்‌. 

இ த சிறப்புப்பாயிரமாதலின்‌ * இக்கியோன்‌ பெயரே வழியே யெல்லை - 
நூற்பெயர்‌ யாப்பே நுதலிய பொருளே - கேட்போர்‌ பயனோ டாயெண்‌ பொருளும்‌- 
வாய்ப்பச்‌ காட்டல்‌ பாயிரம்‌ இயல்பே.” என்னுஞ்‌ கூச்நரச்திற்‌ இணங்க, பரல்சோதி 
முனிவன்‌ என ஆக்யோன்‌ பெயரும்‌, கூடன்மான்‌ பிய என நூலின்‌ வழியும்‌, தமிழ்‌ 
என அப்பாலை வழங்குங்‌ குணகடற்‌ குமரி குடகம்‌ வேங்கடம்‌ எனு நான்கெல்லை 
யும்‌, பாடி என திருவிளையாடற்புராணமெனனும்‌ நூந்பெயரும்‌, அருந்தமிழாற்‌ பாடி 
எனச்‌ செந்தமிழ்‌ ஈடையிற்‌ றேர்ந்த வல்லஓுஈே சேட்கத்தக்கயாப்பும்‌, அத்தகையி 
னரே கேட்கச்சக்கவரும்‌, மான்மியம்‌ என நுதலிய பொருளும்‌, பயனும்‌ தோன்றக்‌ 
கூறியதாம்‌, இவையேயன்றி இச்செய்யுளில்‌ அறுகாற்பீடம்‌ என “காலங்‌ சளனே 
காரண மென்றிம்‌ - மூவகை யேத்தி மொழி£ரு முளரே ” என்றபடி. அரங்கேற்றிய 
கள்னுங்‌ கூறப்பட்டன. ல்‌ (௩௦) 

( பாயிரம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆ, இிருவிருத்தம்‌-௩௧, 


[er] 


உ 
சிவமயம்‌. 


பாண்டித்திருநாட்டுப்படலம்‌, 


ஒண்‌ 


'கலிநீலைத்‌ துறை, 
கறைகி அத்திய கந்தர சுந்தரக்‌ கடவு 
ஞழைசி அத்ய வாளின்‌ பகையிரு ளொதுக்கி 
மறைக நுத்திய வழியினால்‌ வழதியாய்ச செங்கோன்‌ 
முறைநி றுத்திய பாண்டி காட்‌ டணியது மொழிவாம்‌, 


(இ-ள்‌) ஆலாலவிஷயத்தை நிலைச்‌ திருக்கச்செய்த ஸ்ரீகண்டச்தையுடைய 
சுந்தரேோசப்பெருமான்‌ சோமசுந்தரபாண்டியராட உறை பூட்டிய வாளாயுதச்தனாலே 
சத்துருக்களாகய ௮ந்தகாரத்தை யகற்‌ ரி, (மம்மா லருளிச்செய்யப்பட்டுள்ள) வேத 
ங்களிற்‌ கூ ரிய $திவழிமுறையே செங்கோல்‌ நடாத்தி நிலைநிறுத்திய பாண்டித்‌ திரு 
நாட்டின்‌ சிறப்பைப்‌ பகர்வாம்‌. ௪ று, 

கறைநிறுத்திய கந்தரச்‌ சுந்தரக்‌ கடவுள்‌ என்பது. 

முற்காலத்தில்‌ தேவர்க்கும்‌ அவுணர்க்கும்‌ நேரிட்ட போரிற்‌ பலர்‌ மடி.த 
லால்‌, இருதிறத்தாரும்‌ பிரமாவை யடைந்து “ நாங்க ஸிறவாமல்‌ நெடுநாள்‌ போர்செ 
ய்யக்‌ கரு இனோமாதலின்‌ பாற்கடலைக்‌ கடைந்து அமுதளிக்கவேண்டும்‌ ?' என, பிர 
மன்‌ இருமாலிடம்‌ அவர்களோடு சென்று அவர்கள்‌ கருத்தை யரிவிப்ப, விண்டு 
அதற்கியைம்‌ து, மந்தரமெயை மத்தாக நட்டு, சந்திரனை அடை தூணாக்கி, வாசி யெ 
ன்னும்‌ பாம்பைக்‌ கயிருகப்‌ புட்டி, தேவர்கள்‌ ஒருபுறமும்‌ அவுணர்கள்‌ மறுபுறமும்‌ 
ஈர்க்கும்படி. கட்டளையிட்டு, தாம்‌ கூர்மவடிவெற்று மலையின்‌ து அடியையும்‌ முடியை 
யம முதுனொலங்‌ கைகளாலும்‌ பற சி நிறக, தேவரும்‌ ௮வுணரும்‌ இளைப்பெய்‌தும்படி. 
பலகாலங்‌ கடைந்த மயால்‌, மாம்பாகிய வாசுகி ஏகிக்கமாட்டாமல்‌ உடல்‌ பதைத்து 
நா துடித்துத்‌ சன து ஆயிரம்‌ பாய்களாஓம விஷங்‌ கக்கியது, அவ்விதம்‌ எங்கும்‌ இரு 
ண்டுபாம்படி ஒல்லெனப்‌ பரல, தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலாயினார்‌ பயந்தோடிர்‌, அது 
கண்ட இருமால காமிப/களைக்‌ காப்‌ பேோமென்று அவர்கள்பேரிற்‌ செல்லும்‌ விஷ 
த்தைத்‌ தாமெதி*த்தனர்‌. அவ்வியம்‌ அவர்‌ திருமேனியைக்‌ கருகிறமாக்க அவரும்‌ 
நிற்றற்க ' * பேோட்டெடும்சனர்‌. யாவரும்‌ ஒருயகுசேர்ந்து இருக்கைலாயடிரியை 
யடைந்து இருகந்திதேவர்‌ தட்டளைபெற்று உட்சென்று வெபெருமானைத்‌ தரிசிக்க, 
இறைவர்‌ “விஷ்ணு? ! உருவம வேறுபட்டு இவர்களுடன்கூடி வந்ததென்னை ?? 
என்று தெரியாதபர்போன்று வினவ, விஷ்ணு நிகழந்தவற்றைச்‌ சொல்லி எம்மைப்‌ 
பாதுகாக்கவேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்திக்க, சிவபெருமான்‌ உமாதேவியாரை கோக்க, 
தேவியார்‌ ** இவர்களைக்‌ காக்கவேண்டும்‌ ? என, பெருமான்‌ சுந்தரஸாப்‌ பார்த்து, 
“ சுந்தரா | அவ்விஷத்தைக்‌ கொணர்க ?' என, அவ்வாணையின்பழ. அவர்‌ தமது உள்‌ 
ளங்கையிற்‌ ங்கப்‌ பெருமானிடம்‌ தர, அதைத்‌ திருக்சரக்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
“ ீதவர்களே | இதனை யுண்ணவா விட்டுவிடவா ?? என, தேவர்கள்‌ “இது தேவரி 
சது திருக்கரத்தில்‌ வரவே உருவன்‌ சிறுத்தது, அதனை விட்டால்‌ உலக மழியும்‌. எவ்‌ 
வெவற்றிற்கும்‌ முதற்பாகம்‌ தேவரீரதே யாதலால்‌ விஷமாயிருப்பினும்‌, அதனைக்‌ 
கொள்ளவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க, வெபெருமான்‌ அவ்வாறே சம்மதித்துத்‌ இரு 
வமுதுசெய்கையில்‌, ௮௮ கண்டத்தளவு செல்ல, அதனை அமரர்‌ யாவரும்‌ கண்டு 

4 *, . ப] ௩ ௩ 
% ஏம்மை உயிர்‌ காத்தற்குச்‌ சாட்யொக இவ்விஷம்‌ கண்டத்‌ இலேயே யிருக்கச்செய்ய 
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பாண்டி த்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌: ௩௩ 


வேண்டும்‌” என்று பிரார்த்திக்க, பெருமான்‌ அதனை அங்கேயே ஒரு நீலமணிபோன்று 
நிறுத்தி ரிகண்டரெனத்‌ இருகாமம்‌ பெற்றனர்‌, பிறகு இறைவர்‌ கட்டளைப்படி மீட்‌ 
மெ பாற்கடல்‌ கடையப்‌ பல பொருள்களும்‌ அமுதமும்‌ பிறந்தன என்பது, இதனை 
கந்தபுராணம்‌ - ததிசியுத்தரப்படலம்‌, 
“ ஐயநீ யன்றி யாரிவ்‌ வனல்விட மாற்று நீரார்‌ 
செய்யகைக்‌ கொண்ட வாற்றாற்‌ இறிதெனகல்‌ காட்டிற்‌ றன்றே 
வெய்யதோ ரிதனை யின்னே விட்டனை யென்னிற்‌ பின்னை 
யுய்வரோ யாரு மின்னே யொருங்குடன்‌ முடிர்திடாரோ. 
முடிவிலா வுனக்கே யன்றே முன்னுறு பாக மெல்லாம்‌ 
விடமதே யெனினு மாக வேண்டு து |மிதனை வல்லே 
யடியரே முய்யு மாற்றா லருந்தினை யருண்மோ வென்னக்‌, 
கடிகம ழிதழி வேய்க்தோன்‌ கலங்கலீ ரினிநீ ரென்றான்‌. 
என்றனன்‌ விரைவிற்‌ றன்கை யேந்திய விடமுட்‌ கொள்ளச்‌ 
டி சென்றது மிடற்றி லன்ன திறத்தினை யாரு நோக்க 
யின்றெம துயிர்நீ காத்தற்‌ இங்குது சான்று யங்க 
ணின்றிட லருழ. யென்றே நிமலனைப்‌ போற்ற லுற்றார்‌.” என்பசனா புத்தன்‌ 
.கறைநிறுத்திய கந்தரம்‌?” எனக்கூறியதனானே, விடவேகச்தாற்‌ நமது நிற 
மாறிய திருமால்‌ முதலிய லெ சேவர்போலா து, இயற்கையழகு நீங்காதவொனக்‌ குறி 
ப்பிக்க “ சுந்தரக்கடவுள்‌?? என உடன்கூட்டி யுரைத்தனர்‌. 4 உறைநிறுத்‌ இய வாளி 
னாறீ பகையிரு ளொதுக்கி?” என்றதனானே, இறைவர்‌ சோமசுந்தர பாண்டியராகத்‌ 
தென்னாட்டை யரசுசெய்த காலத்தில்‌, மன்னவர்‌ யாவரும்‌ அவரது கட்டளை கடவா 
ராய்ப்‌ பகைமை வில அடிமைபோல நின்றனரெனப்‌ புலப்படுத்துன்றனர்‌.. :(௧) 
தெய்வ காயக னிறணி மேனிபோற்‌ சென்று 
பெளவ மேய்ந்துமை மேனிபோற்‌.பசந்துபல்‌ லுயிர்க்கு 
மெவ்வ மாற்றுவான்‌ சுரந்திடு மின்னரு ளென்னக்‌ 


கெளவை நீர்சுரந்‌ தெழுந்தன கனைகுரன்‌ மேகம்‌.. 


(இ-ள்‌.) ஒலிக்கின்ற ஆரவாரத்தையுடைய மேகங்கள்‌, மகாதேவராயெ 
சிவபெருமானது இருவெண்ணிறநினையணிக்த இருமேனிபோல (வெள்ளிய சரீர: 
மூடையனவாய்‌)ச்‌ சென்று, கடல்நீரைப்பரு, உமாதேவியாரது இருமேனிபோலப்‌ 
பசிய நிறமடைக்து (பல பிராணிகளுக்குமுண்டாகிய பிறவித்‌ துன்பத்தை யொழிக்கும்‌ 
படி. ஊற்றெடுக்கன்ற இனிய திருவருட்டன்மைபோல) உலூன்கனுள்ள சராசங்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ உண்டாயே சூரிய வெப்பத்தை யொழிக்க, படத வலு நீர்‌ சுரந்து 
மேலெழுக்தன.. ௭- “ஸு. 


பெருமான்‌ ட ட. சமஸ்தகோடி தேவர்கட்கும்‌ தலை ' 
வராதஸாலும்‌, சர்வசங்கார காலத்தில்‌ யாவரு மழியும்பொழுது பெருந்தேவர்களா 


“யுள்ள இருமால்‌-பிரமன்‌ முதலானாரைத்‌ தமது நுதல்விழியாற்‌ பொடிசெய்து அந்தப்‌ 


- பஸ்மத்தைத்‌ தமது, இருமேனியிலணிர்து தாமே தேவர்‌ நாயகனெனக்‌ குறிப்பித்‌ து, 


. அவ்வாறணிவதாலேயே. அவர்கள்‌ கற்கதியடையச்‌ செய்வோராதலாலும்‌, * தெய்வ. 
தாயக. னீறணிமேனி? எனப்பட்டது. 


, மேகம்‌ வெண்மைகிறமாகச்சென்று கடலநீலாப்‌ பருப்‌ பசுமைகிறமாய்‌ 


| ஆன்மாக்களைக்‌. காச்கும்பொருட்டு ச ஆகாயத்திற்‌ எெம்பியது' என்பது, 


கருத்து. 


௩௪ i திருவினையாட ற்‌ புராணம்‌: 


காட்செடிறப்புக்‌ கூறுவோர்‌ அதற்கு முதற்கருவியாயெ மேகத்தை முன்ன 
ர்க்கூறுதல்‌ வழக்கென்ற நிக. (௨) 

இடித்து வாய்திற்‌ தொல்லென வெல்லொளி மழுங்கத்‌ 

தடித்து வாள்புடை லிதிரத்துநின்‌ றிந்திர சாபம்‌ 
பிடிதது நீளம்பு கோடைமேந்‌ பெய்துவெம்‌ பெரும்பேரர 
முடித்து நாமென வருகலபோன்‌ மொய்த்தன கொண்மூ, 

(இ-ள்‌,) மேகங்கள்‌ தமது வாயைத்திறந்து ஓல்லென்‌ நிடிச்.த, குரியப்பிர | 
காசமும்‌ மழுங்கும்படி. மின்னலாகிய வாளை நாற்பக்கத்திலுமசைத்து நின்று, இந்திர 
தீனுசைக்‌ கையிற்பீடித்து, நெடிய அம்புகளைக்‌ கோடையாகய பகைஞன்பேரிற்‌ பொ 
ழிர்த, கொடிய பெரும்போர்செய்து முடிப்போமென்று கருதி வருவதுபோல (அகா 
யத்தில்‌) நெருங்னெ. எ-று. 

ஒல்லென-ஓசையாக ; வினாவாக. வாள்‌ வாட்படை ; ஒளி, ௮ம்பு-பா 
ணம்‌ ; நீர்த்தாரை. எனச்‌ சிலேடையாக்குச. தடித்து என்பது மின்னல்‌, (௩) 

முனித னீள்வரை யுச சிமேன்‌ முழஙகவொ ஸனிவந்து 

. னித நீர்மழை பொழிவன தடஞசிலை யிராமன்‌ 
கனித னீரமையா லாலவாயக்‌ சண்ணுதன்‌ முடிமேற்‌ 
புனித நீர்த்திரு மஞ்சன மாட்டுவான்‌ போலும்‌, 

(இ-ள்‌.) மேகங்கள்‌ ஆகாயத்திலுயர்ந்து முழங்கி ௮கஸ்தியமுனிவரது நெ 
பூய பொதியமலையின்‌ முகட்டில்‌ நீர்மழையை வருஷித்தல்‌, நெடிய கோதண்டமேம்‌ 
இய இராமமூர்த்தி கனிந்த தனது அன்புடன்‌, இருவாலவாயில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ நெற்‌ 
திக்‌ கண்ணையுடைய சோமசுந்தரக்க_வுளது இருமுடியின்பேரில்‌, பரிசுத்தமாயெ 
சலத்தினால்‌ ௮பிடேகஞ்செய்தலை யொக்கும்‌, எ-று, 

தீனிதம்‌ - மேகத்தினொலி, 

மேகங்கள்‌ மணி - நீர - பொன்‌ - பூ - மண்‌ - கல்‌-தீயாஇய எழுவகை மழை 
பொழியு மாகலின்‌, நீர்மழை யென விதந்துரைத்தனர்‌, அவ்வகைய சத்தமேகங்கள்‌ 
முறையே சம்வர்த்தம்‌ - ஆவாத்தம்‌ - புட்கலாவர்த்தம்‌ - சங்காரித்தம்‌- துரோணம்‌ - 
காளமுக - நீலவருணம்‌ என்பனவாம்‌, 

அயோத்திககரத்‌ தரசபுரிக்த தசரதசக்ரவர்த்தியின்‌ புதல்வராயெ இராம 
மூர்த்தி, பிதாவின்‌ கட்டளைப்படி. வனசஞ்சாரஞ்‌ செய்கையில்‌, தன்‌ மனைவியாகிய 
சானயை இராவணனென்னு மரக்கன்‌ வெளவி அவன து இலங்கைந்கரிற்‌ இறைவை 
தீததைத்‌ தூதுவராலறிந்து அவனை யெதிர்க்கச்‌ செல்கையில்‌, திருவாலவாயில்வீற்றி 
ருந்த சோமசுந்தரப்பெருமானையருச்சித்து அவரது இருவருள்பெற்று இலங்கை மன்‌ 
னனைச்செயித்‌ த மனைவியைச்சிறைமீட்டு உடன்கொண்டு அயோத்தியடைர்து அரசு 
செய்திருந்தனரென்பது புசாணவரலாறு. இதனை, 

மாயப்பசுவை வகைததபடலம்‌. 
. * அழிய னேனெனுற்‌ கருமமுஞ்‌ சரதமே யாக 

முடியு மாவரி தச்செயன்‌ முடியுமெப்‌ படியப்‌ 

படிபு ரிர்தருள்‌ கடிதெனப்‌ பணிர்தனன்‌ பரனு 

நெடிய வான்படு மமுசென வெதிர்மொழி கிகழ்த்‌ தும்‌,” 

*இரவிதன்‌ மரபின்‌ வந்த விராமகே ளெமக்குச்‌ தென்ழழ்‌ 
விரவிய இசையிற்‌ போட விரிகடற்‌ சேது கட்டிக்‌ 
சாலிய வுள்ளச்‌ கள்வன்‌ கஇர்முடி. பத்‌ தஞ்‌ இந்தி 
யரலமே கலையி னளை யருஞ்சிறை யழுவ நீக்‌ 


பாண்டி,த்திரு தாட்டுப்‌ படலம்‌. “௩௫ 


 மிண்டுகின்‌ னயோத்தி யெய்தி விரிகட ஓலகம்‌ பன்னா 

ளாண்டினி இருர்‌.து மேனாள்‌ வைகுண்ட மடைவா யாக 

வீண்டுநீ கவலை கொள்ளே லெனுமச ரீரி கேட்டு 

நீண்டவன்‌ மஇழ்ந்து தாழ்ந்து நிருத்தன்‌ விடைகொண்‌ டே என வரு 

வ்னவற்றா னறிக, (௪) 

சுந்த ரன்றிரு முடிமிசைத்‌ தரயநீ ராட்டு 
மிந்தி ரன்மனை யொத்தகா ரெழிலிதென்‌ மலைமேல்‌ 

- வந்து பெய்வவத்‌ தனிமுதன்‌ மெளலிமேல்‌ வலாரி 
சிந்து கின்றகைப்‌ போதெனப்‌ பன்மணி தெறிப்ப. 

(இ-ள்‌.) பொதியமலையின்‌ மேல்‌ வந்து மழைபொழிவனவாகய கருநிற மு 
டைய மேகங்கள்‌ சுந்தரேசப்பெருமான து திருமுடியின்பேரிற்‌ பரிசுத்தமாய்‌ அகாய 
கங்கையால்‌ அபீடேகிக்கும்‌ தேவேந்திரனை யொத்திருந்தன. அ௮ம்மேகங்கள்‌ சிதறு 
இன்ற பல இரத்தினங்கள்‌ ௮வ்வொப்பற்ற மூதற்கடவுளாகிய இறைவர தூரீட2இன்‌ 
பேரில்‌ தேவேந்திரன்‌ தனது கையால்‌ அருச்சிக்கும்‌ (கற்பகமுதலிய) பல மலர்‌ 
களைப்‌ போன்றிருந்தன. எ-று, 

இந்திரன்‌ கருமைநிறமுடையனாதவலின்‌ மேகத்திற்கு உவமித்‌ துரைக்கப்பட்‌ 
னன்‌. கடல்நீர்‌ பருகும்போது உடனாக வுட்கொண்ட பல மணிகளை யீண்டு தெறிப்ப 
வென்றார்‌. (௫) 

்‌ உடுத்த தெண்கடன்‌ மேகலை யுடையட ££ மகட 
னிடத்து இத்தபல்‌ லுயிர்க்கெலா மிரங்டித்தன்‌ கொங்கைத 
கடதீது நின்றிழி பாலெனக்‌ தடவரை முகடு 
தொடுத்து விழ்வன விமுமெனத்‌ தூங்குவெள்‌ ளருவி, 

(இ-ள்‌.) புடைகுழ்ந்த தெள்ளிய கடலாகிய மேகலையணிஈச பூமிதேவியா 
னவள்‌ தன்னிடத்துற்பவித்த பல்வகைப்பட்ட வேராசிகளுக்கு மனமிரங்குத்‌ தனது 
கொங்கையாயெ உயர்விடத்‌இனின்றுஞ்‌ சொரியும்‌ பாலைப்போல, இழுமென்னும்‌ 
ஓசையுடன்‌ அசைந்து வராரின்ற வெண்மைதங்கிய கனமான பெரிய பொதி 
யாசலத்தின்‌ உச்சியிலிருந்து அடி வரையில்‌ வீழாநின்றன. எ-று. 

மேகலை என்பதற்கு “£ எண்கோவை மேகலை ?? என்றபடி ஓர்‌ ஆபரண மெ 
னப்‌ பொருள்கொள்ளாது “£ உடுத்த?! என்னும்‌ அடைவிசெேடத்தாற்‌ சேலையெனக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ உதெம்‌, ' (௬) 

அறுசீர்க்கழி நெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌, 
கருநிற மேக மென்னுங்‌ கச்சணி சிகரக்‌ கொங்கை 
ய்ருவியாக இம்பால்‌ சே ரர வசன்சனை யென்‌ னுங் கொப்பூழ்ப்‌ 


பொருவில்வே மென்னு மென்றரோட்‌ பொதுியமாஞ சைலப்‌ பாவை 
பெருகுதண்‌ பொருகை யென்னும்‌ பெண்மகப்‌ பெற்றா என்றே. 


(இ-ள்‌) கருமைகிறந்தங்கெ மேகமாடய கச்னைப்பூட்டிய இகரமாகயே தன 
த்‌ இலிருந்து, அருவியா யெ மதுரந்தங்யெ பாலொழுகும்படி, அகன்ற சுனையாயெ 
ஈாபியும்‌ சமானமில்லாத மூங்லொடய மெல்லிய தோளுமுடைய பொதியமலையாயெ 
பெண்ணானவள்‌ பெருகாநின்ற த்‌ ககன்‌ ராட்‌ பெண்குழச்‌ 
சைய பெற்றாள்‌. ௭ எ-று, 
படா “ மக்யாசகமே” 'ஒருமாதருசவும்‌, அல்வசலச்‌ சிகரமே கொங்கை யாகவும்‌, . 
அதன்பாற்‌. பழத்த 'மேசுமே சச்சாகவும்‌, இழிரன்ற அருவியே முலைப்பாலாகவும்‌ 


௩௬ - திருவிகாயாடறத்‌ புராணம்‌. 


ஆண்டிள்ள சுனையே கொப்பூழாகவும்‌, மூக்கிலே தோளாகவும்‌ அவயலங்களுவ பித்து 
அதனகத்‌ அற்பவிக்குர்‌ சாமிரபர்ணியைப்‌ பெண்மகளென அசற்கேற்பக்கூறினர்‌, () 
கல்லெனக்‌ கரைந்து வீழுங்‌ கடும்புனற்‌ குழவி கானத்‌ 

தொல்லெனத்‌ தவழ்ந்து தம்பா லுண்டொரீ இத்‌ இண்டோண்‌ மள்ளர்‌ 
செல்லெனத்‌ தெழிக்கும்‌ பம்பைத்‌ தீற்குரல்‌ செவிவாய்த்‌ தேக்கி 
மெல்லெனக்‌ காலிற்‌ போகிப்‌ பணைதொறும்‌ விளையாட்‌ டெய்தி, 

(இ-ள்‌.) கல்லென்று சத்தம்‌. துக்கொண்டு (பொதியாசலத்திலிருர்‌, த) வேக 
மாகவருகின்ற நீரினையுடைய தாமிரபர்ணியென்னும்‌ பெண்குழந்தை, முல்லைநிலத்‌ இல்‌ 
ஒல்லென்னுஞ்‌ சத்தத்துடன்‌ தவழ்ந்து இனிய பாலையுண்டு (அவ்விடம்பெயர்ந்‌ து) 
நீங்க, இண்ணியதோனளையுடைய பள்ளர்கள்‌ மேகம்போல முழக்கும்‌ பம்பையின து 
மதுரமாகிய வோசையைக்‌ காதிலேரீரப்பி, காலினால்‌ மெல்லெனச்‌ சென்று வயல்க 
டோறும்‌ விளையாடுதலைப்‌ பொருக்கி, எ-று, 

கல்‌ - ஓல்‌ என்பவை ஐவிக்கு ரிப்புகள்‌ இவற்றை ௮நுகரணமென்பர்‌ வட 
நூலார்‌. 

* கல்லெனக்சகராக்துவீமுங்‌ கடும்புனற்குழவி ?” என்பதனோடு மூன்றாவது 
செய்யளிலள்ள * பொருரையாங்கன்‌ னி ?* என்பதையுங்கட்டி “ கடும்புனற்பொரு 
ரையாங்‌ கன்னிக்குழவி ?? என வொட்கெ, 

பாலுண்டு - பாற்குடங்களைத்‌ கள்ளி, செவிவாய்த்தேக்க- அழகைத்‌ தன்‌ 
னிடத்து நிரப்பி, காலிற்போட - கால்வாய்வழீயே போய்‌, பணைதொறும்‌ விளையாட்‌ 
டெய்தி - வயல்களிற்பாய்ர்து எனப்‌ பொருள்கொண்டு ஈதியின்‌ பரமாக்குக, இட்‌ 
பொருட்குச்‌ செவ்வி செவியெனத்‌ தொக்கு நின்று அ ழ்காயிற்று, 

இச்செய்யுளில்‌ தாமிரபர்ணியானது குறிஞ்சி நிலத்திற்றேன்‌ நி, முல்லை 
நிலத்தைக்‌ கடந்து, மருதநிலத்திற்‌ பாய்ந்த தென்றார்‌, 

இதுமுதல்‌ ஷூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௨) 

அரம்பைமென்‌ குறங்கா மாவி னவிர்தளிர்‌ நிறமாகத்‌ தெங்கின்‌ 
குரும்பைவெம்‌ முலையா வஞ்சிக்‌ கொடியிறு துப்பாக்‌ கூந்தல்‌ 
சுரும்பவிழ்‌ குழலாக்‌ கஞ்சஞ்‌ சுடர்மதி முகமாக கொண்டு. 
நிரம்பிநீள்‌ கைதை வேலி கெய்தல்சூழ்‌ காவில்‌ வைகி, 

(இ-ள்‌. வாழைமரமான து மெல்லிய தொடையாகவும்‌, மாமரத்தின்‌ பிர 
காகெடன்ற தளிரான து நிறமாகவும்‌, சென்னங்குரும்பையான த விருப்பந்தருர்‌ தன 
மாகவும்‌, வஞ்சிக்கொடியானது ஒஃநின்ற இடையாகவும்‌, கூற்தற்பனையான து வண்டு 
கள்மொய்க்கும்‌ அளகமாகவும்‌, தாமனைமலரான து பிரகாச ததையுடையமதிக்கத்தக்க 
முகமாகவுங்கொண்டு (மங்கைப்பருவம்‌) கிரம்‌:, நெடிய தாழையாகய வேலியை 
யுடைய ரெய்தனிலத்தைச்‌ சூழ்ந்த சோலையிலே தக்‌, எ-று. 

கூர்தலென்றது அதன்பாளையை. கூந்த ல்‌-க௫ சம்‌ -- முதலாகுபெயர்கள்‌,. 

மங்கைப்பருவமே மாதர்கட்குரிய ஏழுபருவத்‌இலுஞ்‌ சிறந்தது, அலையா 
வன:பேதை பெதும்பை - மங்கை - மடந்தை - அரிவை - தெரிவை - பேரிளம்‌ 
பெண்‌ என்பன. அவை முறையே. ஐச்‌. துவயதுமுதல்‌ ஏழளவும்‌ பேதை - எட்டுமுதற்‌ 
பதினொன்றளவும்‌ பெதும்பை. பன்னிரண்டுமுதற்‌ ப.தின்மூன்றளவு மங்கை, பஇ 
னன்குமுதற்‌ பத்தொன்பதளவு மடக்தை, இருபதுமுதலிருபத்தைந்தளவும்‌ அரிவை, 
இருபத்தாறுமுதல்‌ முப்பத்தொன்றள வும்‌ செரிவை, முப்பச்திரண்டுமுதல்‌ நாற்பசள 
ஏம்‌ பேரிளம்பெண்எனப்படும்‌, இப்பருவங்களில்‌ மாதர்கட்குரிய வுறுப்பின்‌ பாகுபா 
கெளொல்லாம்‌ நிரம்பப்‌ பெறும்பருவம்‌ மங்சைப்ப்ருவமாகலின்‌ “நிரம்பி?” என்றார்‌. 


பாண்டித்திருதாட்டூப்‌ படலம்‌: | ௩௭ 


பன்மலர்‌ மாலை வேய்ர்து பானுரைப்‌ போர்வை போர்த்துக்‌ 
தென்மலைத்‌ தேய்ந்த சாந்க மான்மதச்‌ சேறு பூசிப்‌ 

பொன்மணி யாரம்‌ தாங்கிப்‌ பொருகையாய்‌ கன்னி முககீர்ச்‌ 

தன்மகிழ கிழவ னாகம்‌ சழிஇக்கொடுகலந்த தன்றே, 

(இ-ள்‌.) பலவித மலர்களாயெ மாலையைணிந்து, பால்போலும்‌ வெண்மை 
தங்கிய நுமையாகெய போர்வையைப்‌ போர்த்து, பொதியாசலத்தில்‌ ௮ரைபட்ட கஸ்‌ 
அரிகலந்த சக்தனச்சையும்பூசி, பொன்னையும்‌ முத்துமாலையையுமணிமர்‌ த, (தாமிரபர்‌ 
ணியென்னும்‌ பெண்குழந்தை) தன்னிடத்தே ம௫ழ்ச்சியுற்ற தலைவனா சமுத்திர 
சாஜனது மார்பைத்‌ தழுவிக்கொண்டு சேர்ந்தது. எ-று, 

| அகம்‌: உடல்‌ அல்லது மார்பு, மான்மதம்‌ 5 கஸ்‌ தூரி, 
முந்நீர்‌ - ஆற்றுநீர்‌ ஊற்றுநீர்‌ வேற்றுகீர்‌ என்பன, அன்றியும்‌ இருட்டி. இதி 
சங்காரமென்னும்‌ முத்தொழிலு மியற்றச்தக்க நீர்‌ எனவுங்‌ கூறுவர்‌, (௧௦) 
வல்லைதா யிருபால்‌ வைகுஞ்‌ சிவாலய மருங்கு மீண்டி 
முல்லையா னைந்தும்‌ கேனுந்‌ இரைக்கையான்‌ முகந்துவீசி 
கல்லமான்‌ மதஞ்சாக்‌ தப்பி ஈறுவிரை மலர்‌ தூய்‌ நீத்தஞ்‌ 
செல்லலாற்‌ பூசைத்‌ தொண்டின்‌ செயல்வினை மாக்கள்‌ போலும்‌, 

(இ ள்‌.) தா.நிரபர்ணி நதியானது விரைவாகப்போய்த்‌ தனது இருபக்கத்தி 
லும்‌ வீற்றிருக்கின்ற ிவொலயங்களி னிடத்தே சேர்ந்து முல்லைகிலத்தி ஓண்டாகும்‌ 
பஞ்சகெளவியத்தையும்‌ தேனையும்‌ அலையாக கையினால்‌ முகந்து வீதியும்‌ ஈல்ல மான்‌ 
மதத்தையும்‌ சந்தனத்தையும்‌ அப்பியும்‌, ஈன்மணங்கமழும்‌ மலர்களைத்‌ தூவியுஞ்‌ செல்‌ 
வதால்‌, சவெயூசையாகிய இருத்தொண்டினைச்‌ சிறந்து செய்யுஞ்‌ வெனடியார்களை 
யொக்கும்‌, எ-று, 

ஆன்‌ ஐந்தாவன-பால்‌ - தயிர்‌ - கெய்‌ - கோசலம்‌ - கோமயம்‌ - இவ்வை 
க்துமே பஞ்சகெளவியமெனப்படும்‌, கோவின்சம்பந்தம்‌ கெளவியம்‌ இதுவடமொழி, 

அரும்பவி முனங்க வாளி யலைதர வாகம்‌ பொன்பொர்த்‌ 
தஇரங்கிவா லன்ன மேந்தி யிருகையுஞ்‌ சங்கஞ்‌ சிந்தி 
மருங்குசூழ்‌ காஞ்சி தள்ளி வரம்பிற வொழுகும்‌ வாரி 
பரம்பரற கையம்‌ பெய்யும்‌ பார்ப்பன மகவிர போலும்‌, 

(இ-ள்‌.) மொக்குகளையும்‌ விகசத்த மன்மதபாணமாஇய மலர்களையும்‌ அலை 
கள்‌ (கரைகளில்‌) ஒதுக்க, உடல்முழுதும்‌ பொன்மணலுடையதாய்‌ ஒலித்து, வெள்‌ 
ளிய அன்னப்பறவைகளைத் தாங்கி இருபுறத்திலுஞ்‌ சங்குகளையிரைத்‌ ௮, பக்கங்களிற்‌ 
குழந்த காஞ்சிமரங்களைத்‌ தள்ளி அளவுஃடக்ஃப்‌ பெருக்கெடுத்துச்‌ செல்லும்‌ தாமிர 
பர்ணி ஈதியான து (அரும்புகள்‌ மலர்ந்த காமபாணங்கள்‌ வருத்தத்‌ தம்‌ மேனிமுழுவ 
அம்‌ பொற்பிதிர்‌ போன்ற தேமல்‌ படர்ந்து துன்புற்று வெள்ளிய சோற்றினை யேந்தி 
இரண்டு கைகளிலுமுள்ள வளையல்கள்‌ கழன்று இடையிலணிந்த காஞ்சியென்னு மா 
பரணஞ்‌ சோர்ந்து தமது கற்புகிலைகெட [பிக்தாடன மூர்த்‌ தியாய வந்த]) சிவபெருமா 
ஓக்குப்‌ பிச்சையிடும்‌ தாருகவனத்து முனிபத்தினிகளை யொக்கும்‌. எ-று, 

இச்செய்யுளும்‌ இதபோலனசேகஞ்செய்யுள்களுஞ்‌ செம்மொழிச்சிலேடை, 

அங்கன்‌ - உடலற்றவன்‌ ; மன்மதன்‌. 
........  மன்மதபாணங்கள்‌ ஐந்து, அவையாவன தாமரை மா அசோகு முல்லை 
நீலோற்பலம்‌, அவைசெய்யுமவத்தை முதலியவற்றை ““வனசஞ்‌ குத ழசோகு முல்‌. 
லைஃமீஜ மெனமதன்‌ பெய்கணை யைர்தே, அவற்றால்‌, சப்பிர யோகம்‌ விப்பிர யோகம்‌ 


௩.௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 
சோகம்‌ மோகம்‌ மரணமுத்‌ தோற்றும்‌, சுப்பிர யோகஞ்‌ சொல்லு நினைவும்‌ - விப்பிரீ 
யோகம்‌ வெய்துயிர்த்திரங்கல்‌ - சோகம்‌ வெதப்ப்ர்‌ தய்ப்பன தெவிட்டலும்‌ - மோக 
மழுங்கலு மொழிபல பிதற்றலும்‌-மரண மயர்ப்பும்‌ மயக்கமுஞ்‌ செய்யும்‌ 1? என வருவ 
னவற்றான நிக. 

காஞ்சி யென்பது இருகோவையணி; காஞ்சிவிருட்சம்‌. 

ப.ரம்பரற்‌ சையமபெய்யும்‌ பார்ப்பன மகளிர்‌-என்றது, 

சேவதாரு௨ன முனிவர்‌ வெபக்தியில்லாராடி, யாகமே முத்திதருமென்று 
கருதி யாகங்களையே செய்துகொண்டிருந்தனர்‌, அவர்‌ பத்தினிகள்‌ கற்பிற்‌ சறந்தவ 
பொன இறுமாக்திருந்தனா, இவற்றையறிந்த வெபெருமான்‌ இருமாலைத்‌ தம்பால்‌ வரு 
வித்து, இருக்கைலையை நீங்கி வெளிவந்து “மாதவ | முன்னொருகால்‌ நீ கொண்ட மோ 
ஜனெிவடிவை யெய்‌ தக?” என, மாதவன்‌ மாதருவேற்றனன்‌, மாலென்னும்‌ பெயருக்‌ 
கேற்பத்‌ தமது திருவுருவைக்கண்டு மாலெய்தும்படி அம்பிகாபதியும்‌ அவ்வரிவைக்‌ 
கேற்ற ஆடவவடிவு தர்ங்கிக்‌ கபாலமுஞ்‌ குலமுங்‌ கை.பிற்பற்றித்‌ இகம்பரராய்ப்‌ பிக்ஷா 
டனத்‌ திருக்கோலங்கொண்டு முனிவர்‌ வாசமாகய தாருவனத்தை மோகினிப்‌ பெண்‌ 
னுடன்‌ சேர்ந்து, தவச்செயல்பூண்ட முனிவர்‌ மனதை மயக்கத்தக்க மாயையை மா 
யனுக்களித்து விடுச்‌ த,கையிற்கொண்ட பரிகலத்‌ இல்‌ ஐயமேற்பார்போல முனிவர்வீதி 
யிற்சென்று பண்ணோசையோடு உள்ளாளக்கீதமபாட, முனிபன்னியாகேட்டு, இனிய 
வோசையாயிருத்தலின்‌ அதனைப்‌ பாடுவோனைக்‌ காணவிரும்பி வீதியில்‌ வந்து பெரு 
மானைக்சண்டு காமச்‌ தயரிற்‌ கட்டுண்டு வருந்தினர்‌. அரிவையா சிலர்‌ ஐயனை யணையப்‌ 
பிரார்த்தித்தனர்‌. இலர்‌ பீச்சை.பிட்டனர்‌. சிலர்‌ காமகோயாற்‌ சலையவிழந்தனர்‌, இலர்‌ 


_ வளைகழன்மனர்‌, சிலர்‌ நாணமழிந்தனர்‌, எம்பெருமானது இருவிளையாடலால்‌ மாமா 


“நமசால வித்தைபோல்‌ அம்மாதர்‌ நாற்பத்தெண்ணாயிரவரிடம்‌ காற்பத்செண்ணாயிரம்‌ 


புதல்ஷ்ர்‌ தோன்றினர்‌. அப்பீள்ளைகள்‌ இறைவரைட்பணிய, இறைவர்‌ அவர்களைச்‌ தவ 
Bn ஏவி, தாருவனத்தையகன் று, முனிவரது தவத்தை யகற்றிய மோனி 
யாகிய திருமாலுடன்‌ கூடினர்‌, மோகமயக்குற்ற தாரு௨ன முனிவர்‌ தமது மனையை 
யடைந்து மழீனைவியர து மையல்‌ நோயைக்கண்டு வருத்தமுற்றுச்‌ தமது ஞான திருஷ்டி 
யால்‌, தம்மைத்‌ தவமழித்தவன்‌ தாமோதரன்‌ என்றும்‌, மனைவிமார்‌ கற்பையழித்த 
வன்‌ fs பெருமானென்று முணர்ந்து *ஆபீசார வேள்வி செய்து, அதிற்றோன்‌ நிய 
காகம்‌? புலி முதலியவற்றைச்‌ வெபெருமான்‌ மீது பீரயோடுக்க அவர்‌ அவற்றைத்‌ 
தமதுநிருமேனியிற்‌ பலவகையாக அணிந்தனர்‌ என்பது. இதனை, 
காஞ்சிபுரரணம - சிவபுண்ணியப்பட லம, 
“ அடியிற்‌ ரெடுத்த பாதுகைய மசைந்த நடையு மிசைமிடறும்‌ 

வடிவிற்‌ றப்ப ஈடந்தருளி மூழையேர்தி மருங்கணைந்த 

தொடியிற்‌ பொலிதோண்‌ முனிமகளிர்‌ சுரமங்‌ கையரை மயல்பூட்டிப்‌ 

படியிட்‌ டெழுதாப்‌ பேரழகாற்‌ பலிதேர்‌ பகவன்‌ பேருருவம்‌ ?_. என்ப 


தனானறிக, (௪௨) 
வரைபடு மணியும்‌ பொன்னும்‌ வைரமுங்‌ குழையும்‌ பூட்டி 
யசைபடு மகிலுகு சாந்து மப்பியின்‌ னமுத மூட்டிக்‌ x 


கரைபடு மருத மென்னும்‌ கன்னியைப்‌ பருவ கோக்கித்‌ 
திரைபடு பொருகை நீத்தஞ்‌ செவிலிபோல்‌ வளர்க்கு மாதோ, 


(இ-ள்‌.) அலைகள்‌ பொருந்திய தாமிரபரணி யென்னும்‌ நதியானது, குறி 
சர்ச்தத்தண்டாக்‌ முத்தும்‌ பொன்னும்‌ வைரமுல்‌ குழையும்‌ அணிவித்து, அரை 
... * பிசாச ஜோமத்தின்‌ விபரம்‌ வர்‌ அழிக்க அவம்‌, அன 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌; ௬௯ 


பட்ட அலெயுஞ்‌ சந்தனத்தையும்‌ அப்பி, இனிய அமுதத்தை யுண்பித்‌து, சாவல்‌ 
பொருந்திய மருதநிலமென்று சொல்லப்படுங்‌ கன்னிகையைப்‌ பருவத்திற்குத்‌ தக்க 
படி. ஆராய்ர்து, செவிலித்தாயைப்போல்‌ வளர்க்காகிற்கும்‌. எ-று, 

குழை இலை ; (நீராடவந்த மாதர்‌) குண்டலம்‌, அமுதல்‌-நீர்‌ ; பால்‌. 
செவிலி வளர்ப்பவள்‌ ஐவகைத்‌ தாயருள்‌ ஒருத்தி, தாயர்‌--பாராட்டுந்தாய்‌ - ஊட்‌. 
டுக்தாய்‌-முலைத்தாய்‌-கைத்தாய்‌ - செவிலித்தாய்‌ எனப்பவெர்‌. (௧௩) 

மறைமுதற்‌ கலைக ளெல்லா மணிமிடற்‌ றவனே யெங்கு 
நிறைபர மென்றும பூதி சாதன நெறிவி டென்று 

மறைகுவ தறிம்துக்‌ தேறா ரறிவெனக்‌ கலங்கி யந்த 
முறையின்வீ ணெர்ந்சோ போலத்‌ தெளிந்தது மூரி வெள்ளம்‌, 

(இ-ள்‌.) பெரிய (தாமிரபர்ணியின்‌) வெள்ளமான த, வேத முதலிய சாஸ்‌ 
இரங்களெல்லாம்‌ நீலகண்டத்தையுடைய வெபெருமானே சர்வ வியாபியாகிய பகவா 
னென்றும்‌, இருவெண்ணீறு தரித்துக்‌ கண்டிகை பூண்டு ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரத்தை யுச்சரி 
த்தலாயே சித்தார்தசைவநெறி யொழுகுதலே மோக்ஷமடைவிக்கும்‌ வழியென்றும்‌ 
முறையீடுவது தெரிந்திருந்தும்‌, தெளியா தவர து (மந்த) மதியைப்போலக்‌ கலங்க, அட்‌ 
தச்‌ சைவக்ரெமப்படியே நின்று மோக்வழியை யறிந்த மெய்யன்பர்‌ இருவுள்ளம்‌ 
போல (உடனே) தெளிந்தது. எ-று, 

மணி பிடற்றவனே யெங்கு நிறைபரம்‌ என்பதனை ங்ருதி-ஈமமாஸ்ஸஏகோ 
ருத்ர: படிவஏவகேவல : - ஏசஏவருத்ரோ நத்விதிய்யாயதஸ்தே - த்யாவாபூமிஜகயர்‌ 
தேவஏக: - ஸிவஏகோதேவ:  தமேகம்புருஷம்ருத்ரம்‌-யஏகோருத்‌ரஉச்யதே. ஸர்‌ 
வோவைருக்ர: விங்வாதிகோருத்ரோ மஹருஷி:- ய;பரஸ்ஸமஹேஸ்வர :எனவும்‌, 

லிங்கபுராணம்‌-—ப்ரணவோ வாசகஸ்தஸ்ய ஸ்ரீவஸ்ய பரமாத்ம; எனவும்‌, 

ஆதித்யபுராணம்‌ வாசக: ப்ரணவோவாசகஸ்தஸ்ய ஜ்ஞாகஷூர்த்தேருமாப 
தே: எனவும வரும்‌ பிரபல பிரமாணங்களானும்‌, பூதிசாதனநெறி வீடஎன்பதனை 
்‌ சைவசமயுமே சமயம்‌ '? எனவும்‌, “£ இராஜாங்கத்து அமர்ந்தது வைஇிசசைவம்‌ ?? 
ஏனவுங்‌ கூறும்‌ தாயுமானார்‌ திருவாக்கானும்‌, “ சைவச்தின்மேற்‌ சமயம்‌ வேறில்லை? 
என்னும்‌ அன்றோர்‌ திருவாக்கானு மறிக. (௧௪) 
மறைவழி கிளைத்த வெண்ணெண்‌ கலைகள்போல்‌ வருநீர்வெள்ளக்‌ 
துறைவழி யொழுகும்‌ பலகால்‌ சோலைதண்‌ பழனஞ்‌ செய்தே 
னுறைவழி யோடை யெங்கு மோடிமன்‌ அடையார்க கன்பர்‌ 
நிறைவழி யாதவுளளத்‌ தன்புபோ னிரம்பிற்‌ றன்றே, 

(இ-ள்‌.) வேதத்தின்வழியே சொத்த அறுபத்துநான்கு கலைகள்போல 
(பொதியாசலத்திலிருந்து) வருன்ற தாமிரபர்ணி நதியான து, நீர்த்‌ துறையினின் று 
ளைத்‌ அச்செல்லும்‌ பல கால்களால்‌, சோலைகள்‌ - தண்ணிய மருதகிலம்‌ - வயல்கள்‌ - 
தேன்றுளி இந்தும்‌ மலரோடைகள்‌ முதலிய இடங்க ளெங்குஞ்‌ சென்று பொன்னம்‌ 
பலத்தை யிடமாக வுடைய சிவபெருமானுக்கு ௮டியாரத உள்ளத்தில்‌ கிஸ்றதல்‌ நீன்‌ 
காத அன்புபோல நிறைந்தது, எ-று, (௧௫) 

கலிநிலைத்துறை, 
இழிஈ்த மாந்தர்கைப்‌ பொருள்களு மிகபரத்‌ தாசை 
கழிந்த யோகியர்‌ சைப்படி.ற்‌ மூயவாய்க்‌ களங்க 
* மெர்ழிக்ச வாறுபோ லுவரியுண்‌ வெர்கெடுத்‌ தெழிலி ' 
பொழிந்த நீரமு தாயின புவிக்கும்வா னவர்க்கும்‌, 


௪௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) (கொலையாதி குற்றங்களால்‌) தாழ்வான மானுடர்‌ தமது கையாற 
கொடுக்கும்‌ (அறத்தாறின்றித்‌ தேடிய) பொருள்களும்‌, உலகவின்பத்‌ திலுஞ்‌ சுவர்க்க 
இன்பத்திலும்‌ ஆசை நீங்யெ வெயோடிகள த கையிற்‌ சேர்ந்தபொழுதே பரிசுத்தமு 
டையனவாய்‌ ௮க்குற்றங்களிலிருக்‌ து ரீங்கயமுறைமைபோல, மேகமான து கடல்‌$னா 
ப்பரு (அதனிடத்‌ தள்ள) உவர்ப்பையொழித்‌ தச்‌ சொரிந்த நீர்த்துளிகள்‌ உலகத்த 
துள்ள உயிர்கட்குர்‌ தேவர்கட்கும்‌ ௮அமுதமாயின, எ-று, 

எழிலி மேலெழு மியற்கையுடையது ; மேகம்‌, (௧௬) 

ஈறி லாதவ ளொருத்தியே யைந்தொழி லியற்ற 
வேறு வேறுபோ பெற்றென வேலைநீ சொன்றே 
யாறு கால்குளக்‌ கூவல்குண்‌ டகழ்கிடங கெனப்பேர்‌ 
மாறி யீறிலவான்‌ பயிரெலாம்‌ வளர்ப்பது மாதோ, 


(இ-ள்‌.) (முக்காலத்தும்‌) நித்தியமாகய சற்சத்தியே பஞ்சதிருத்தியங்களை 
யுஞ்‌ செய்ய (பராசத்தி- ஆதிசத்தி - இச்சாசத்து- ஞானசத்தி - ரியாசத்தி முதலிய) 
வெவ்வேறு திருநாமங்கள்‌ பெற்றருளியதுபோல, கடல்நீர்‌ ஒன்றே ஆறு - கால்வாய்‌- 
குளம்‌ - ணெறு - நீர்நிலை - தோண்டிய டங்கு என்று பெயர்கள்‌ மாறி, கெடுசலில்லாத 
பெரிய பயிர்களையெல்லாம்‌ வளர்ப்பதாம்‌, எ-று, (களி 


அறுசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியவிரத்தம்‌. 
களமர்கள்‌ பொன்னேர்‌ பூட்டித்‌ தாயர்வாய்க்‌ கனிந்த பாடற்‌ 
குளமகிழ்‌ சிருரி னேறு மொருத்தலு முவகை தங்க 
வளமலி மருதம்‌ பாடி மனவலி கடந்தோர்‌ வென்ற 
வளமரு பொறிபோ லேவ லாற்றவாள்‌ வினையின்‌ மூண்டார்‌. 
(இ-ள்‌.) மருதநிலமாக்கள்‌ பொன்னேனாப்பூட்டி,, தாய்மார்‌ வாயிற்‌ பாடு 
இன்ற சுவைமிகுந்த பாடலுக்கு மனங்களிக்குஞ்‌ சிறுவரைப்போல எருதுகளும்‌ எரு 
மைக்கடாக்களும்‌ மனம௫ழ்ச்சிமிக வளப்பமிகுந்த மருதப்பண்பாடி. மனவலியைக்‌ 
கடந்த மகான்கள்‌ வென்ற சுழலும்‌ ஐம்பொறிகள்‌ அவர்‌ ஏவல்‌ வழி நிற்றல்போல 
(அந்த எரு,துகளும்‌ எருமைகளும்‌ தமது ஏவல்வழி நிற்க) உழவுத்தொழிலிற்‌ றலைப்ப 
ட்டார்கள்‌. எ-று. 
அலமரல்‌ என்றது அளமரல்‌ என நின்றது. இது லகார ளஎகார வொத்‌ 
றுமை, பொன்னேர்‌--புத்தேர்‌. புத்தேோன்பது புது-1-ஏர்‌. (௧௮) 
பலநிற மணிகோத்‌ தென்னப்‌ பன்னிற வேறு பூட்டி 
யலமுக விரும்பு தேய வாள்வினைக்‌ கருங்கான்‌ மள்ளர்‌ 
நிலமக ளுடலங்‌ ண்ட சால்வழி நிமிந்த சோரிச 
௪லமென நிவந்த செங்கேழ்த்‌ தழன்மணி பிமைக்கு மன்னே. 
(இ-ள்‌.) பலகிறங்களையுடைய இரத்தினங்களைக்‌ கோவை செய்ததுபோல, 
பல நிறங்களையுடைய எரு தகளைப்பூட்டி,கலப்பையின்‌ முகத்திறுள்ள கொழுப்படை 
தேய,விவசாயத்தொழில்செய்யுங்‌ கரியகால்களையுடைய மருதநிலமாக்கள்‌ பூமிதேவி 
யின்‌ உடலைக்கிழித்த படைச்சால்வழியில்‌ உண்டாயெ உதிரநீர்போல, மேலெழுக்த 
செச்சிறமமைந்த செருப்புப்போன்ற இரத்தினங்கள்‌ விளங்காகிற்கும்‌, எ-று, (௧௯% 
* ஊறுசெய்‌ படைவாய்‌ தேய வுழுநரு நீர்கால்‌ யாத்துச்‌ 
சேறுசெய்‌ குகருர்‌ தெய்வர்‌ தொழுதுதீஞ்‌ செந்கெல்‌ வீச 
காறுசெய்‌ குகரும்‌ பேர்த்து ஈடவுசெய்‌. குகரும்‌ தெவ்வின்‌ 
மாறுசெய்‌ களைகட்‌ டோம்பி வளமீபுடுக்‌ குரு மானாச்‌, 


பாண்டித்திரு மாட்டுப்‌ படலம்‌. ௫௧ 


(இ-ள்‌.) (விககில.த்தைக்‌) ஜெக்கின்ற கலப்பைமுகர்‌ தேயும்படி உழு௫ன்‌ 
றவர்களும்‌, நீரைக்‌ கால்வழியாகக்‌ (கழனியிற்‌) கட்டிச்‌ சேறு செய்நின்றவர்களும்‌, 
(அம்மருதநிலத்‌ இற்குரிய) இர்திரனேப்‌ பணிந்து இனிய செர்நெல்முளைகளை விதைத்து 
நாறுசெய்டின்றவர்களும்‌, (அவற்றைப்‌) பெயர்த்தெடுத்து ஈட வுசெய்னெறவர்களும்‌, 
புகைவரைப்போன்று (அப்பயிருடன்‌) மாறுபட்டோங்குங்‌ களைகளைக்‌ களைந்து வளஞ்‌ 
செய்கின்றவர்களும (அக அம்மருதநிலமா க்களாடிய வுழவர்‌) ஆயினார்கள்‌. எ-று. 

உழுரர்‌ செய்குகர்‌ முதலி பவற்றிலுள்ள சகரம்‌ நிகழ்கால விடைகிலை, (௨௦) 


பழிபடு ஈறவம்‌ தன்னைச்‌ கடைசியர்‌ பருசிச செவ்வாய்‌ 
மொழிதடு“மாற வோவை முகததெழ முறுவ ரோன்ற 
விழிசெவம்‌ துலக கூன்‌ மென்றுகில்‌ சோர வுள்ளக்‌ 
கழிபெருங்‌ களிபபு ஈலகிக கலநதவ ரொத்த தன்றே, 

(இ-ள்‌.) (பெரியோர்களால்‌) பழிக்கப்பட்ட மதுவானது பள்ளப்‌ பெண்க 
ளாற்‌ பருகுதலால்‌, அவர்கள்‌ செவந்தவாயிற்‌ ரோன்றுஞ்‌ சொற்கள்‌ முறைபிறழவும்‌, 
குறுவேர்வை முகத்தில்‌ அரும்பவும, (மெய்மறந்து) பெருககை தோன்றவும்‌, கண்கள்‌ 
செவந்து சுழலவும்‌, அளகபாரமும மெல்லிய ஆடையுஞ்‌ சேரவும்‌, மனத்தில்‌ மிக்க 
பெருமயக்கத்தைக்‌ கொடுத்து, (அம்மாதஸடைக்‌) கலந்த ஆடவரை யொத்தது. எ-று. 

மாதர்கள்‌ சொல்‌ தடுமாறுதலும்‌, முகத்திற்‌ குறுவெயர்வு மு௫ழ்த்தலும்‌, 
வாயிற்‌ புன்னகை யரும்பலும்‌, மதாப்பால விழி செவப்புற்றுச்‌ சுழலுதலும்‌, கூந்தலும்‌ 
ஆடையஞ்‌ சோருதலும, கலவியிற்‌ பெறும்‌ இயற்கைச்‌ குணங்க ளாசலின்‌, அவை 
யனைத்தையுனா செய்ய வல்ல கள்ளைக்‌ கலந்த நாயகனுக்கு உவமிக்கப்பட்டது. 


இச்செய்யுள்‌ செம்மொழிச்சிலேடையணி, (௨௧) 


படபகை யாரும்‌ நிம்சொற கடைசியர்‌ பவளச செவ்வாய்க்‌ 

குடபகை யாமப லெனறு மொண்ணறுக குவளை நீலங்‌ 

கடபகை யாரு மென்று கமலநன மூகததுக கென்றுந்‌ 

இடபகை யாகு மென்று செறுகலபோற்‌ களைதல செய்வா, 

(இ-ள்‌.) (களை களையும்படிப்‌ போந்த) பண்ணுக்குப்‌ பகையாகிய இனிய 

மொழிகளையுடைய பள்ளப்பெணகள்‌ பலளம்போன்ற (தமது) செவ்விய வாய்களுக்‌ 
குத்‌ தீராப்பகையுள்ளது செவ்வலலிமலாகளென்றும்‌, ஒள்ளிய ஈன்மணங்‌ கமழும்‌ 
செங்குவளைமலர்களுவ்‌ கருங்குவளைமலர்களும்‌ (தமது) கண்களுக்குப்‌ பகையாமென்‌ 
அம்‌, தாமரைமலர்கள்‌ அழி ப முகங்கட்கு எக்காலத்திலும்‌ தண்ணிய பகையாமென்‌ 
றும்‌ (அவற்றைச்‌) சேதிததலபோலக்‌ களைந்தெறிவாராயினர்‌. எ-று. 


ஆம்பல்‌ - குவளை - நீலம்‌ - கமலம்‌ என்பன முதற்பொருளின்பெயர்கள்‌ அவ 
“நீறின்‌ மலர்களாசிய இனைப்பொருள்கட்கு வந்தமைபின்‌ முதலாகுபெயர்கள்‌, (௨௨) 


கடைசியர்‌ முகமுங காலுங கைகளுங்‌ கமல மென்னார்‌ 

. படைவிழி ருவளை யென்னா பவளவாய்‌ குமுத மென்னா 
ரடையவுங களைந்தாா மள்ளர்‌ பகைஞரா யடுத்த வெல்லை 
யுடையவ னாணை யாற்று லொறுபபவாக்‌ குறவுண்‌ டாமோ, 

(இ.-ள்‌,) உழவர்கள்‌ தங்கள்‌ மாதர்களது முகம்‌ கால்‌ கைகள்‌ (யே இவை) 
செந்தாமரைழலரையும்‌, வேற்படை போன்ற கண்கள்‌ நீமைலரையும்‌, பவளம்போ 
ன்ற வாய்கள்‌ குமுதமலரையும்‌ ஓத்திருப்பனவென்று (உறவாக) நினையாமல்‌ (அம்மல 
ர்கள்‌) எல்லாவற்றையும்‌, (பயிர்க்குப்‌ பகையாக செருங்னெ வென்று தலைவன்‌ கட்ட 
ளையிட) களைர்தனர்‌, (இனத்தார்‌) பகைஞராய்‌ நெருங்கிய சமையத்திலே இறைவன்‌ 
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௪௨ , திருவினையாடற்‌ புராணம்‌. 
கட்டளைவழியினின்று தண்டிப்பவர்க்கு உறவினர்‌ என்று (தாட்சண்யம்‌ பார்த்தல்‌) 
உளதோ, (இல்லை). எ-று, ' 
இச்‌ செய்யுள்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி, (௨௩) 
புரையற வுணா ந்தோர்‌ ூலின்‌ பொருளினு ளடங்கி யந்தால்‌ 
வரையறை கருச்து மான வளர்கருப்‌ புறம்பு தோன்றிக்‌ 
கரையமை கல்வி சாலாக்‌ கவிஞாபொ லிறுமாம்‌ த்தூ 
லுரையென விரிந்து கற்பின்‌ மசளிர்போ லொசிந்த தன்மே. 


(இ-ள்‌.) வளர்னெற ௧௬ (ஐயந்திரிபாதி) குற்றங்க ளறக்‌ கற்றறிக்தோர்‌ (இம 
ற்றிய) நூலிலே (பொரு்தியிருக்கும்‌) பொருள்போல (உள்ளே) அடங்கியிருந்த, 
௮த்நூத்பொருளுக்கு வரையறைப்பட்ட கருச்‌. துரைபோல வெளிப்பட்டு, (இலக்கண) 
வரம்பு பொருந்திய கல்வி நிரம்பப்பெருத புன்‌ கவிஞர்‌ போல இறுமாந்து, அந்தா 
வின்‌ பொருள்போல விரிந்து, கற்புடைய மாதர்கள்போலத்‌ (தலை) வளைந்த து, எ-று, 

கரு வென்றது ஈண்டுக்‌ கதிர்‌, 

ஐய முதலிய குற்றங்க ளொழியக்‌ கற்ற சான்றோர்‌ அருளிய நூல்‌ வற்று 

ராயா ண பொருள்‌ பொதிந்து டெக்கும னு குலாயிறாக்து (சூல்‌ - கற்பம்‌), * கவி 
ப்பொருள்‌ சுருக்கிக்‌ காட்டல்‌ தாற்பரியம்‌ ”” என்றபடி, அப்பெருநூலுக்குங்‌ கருத்து 
சிறிதாக நிற்குமாறு றிது தோன்றி வெளிப்பட்டு, உத்தமாரிரியரிடத்து முறைப்‌ 
பழ. கல்வி கல்லாத புன்‌ கவிஞர்‌ தக்க புலவரை மதியாது தருக்குறறு நிற்குமாறு, 
இளம்பருவத்தாற்‌ றலைநியிர்க்‌ இறுமாந்து, வல்லோர்‌ நூலுச்‌ குரைசெய்யுங்கால்‌ ௮ஃ 
தளவு கடந்து விரியுமாறு கதிர்‌ விரிந்து, கற்பின்மகளிர்‌ பிரிதொன்தினையுங்‌ காண 
விரும்பாது தமது கால்களைப்‌ பார்க்குமாறு தலேசாய்ர்து நின்றது என முறையே 
பயிர்‌ வளர்க்ததன்்‌மையை விளக்னெர்‌, (௨௯) 

அன்புறு பத்தி வித்தி யார்வ£ர்‌ பாய்ச்சுக்‌ தொண்டர்க்‌ 

கின்புரு வான வீச னின்னருள்‌ விமாயு மாபோல்‌ 

வன்புறு கருங்கான்‌ மள்ளா வைசகலுஞ்‌ செவ்வி நோக்கி 

கனபுல முயன்று காக்க விளைம்கன ஈறுக்க்ண்‌ சாலி, 


(இ-ள்‌.) அன்பு பொருந்திய பத்தியாயே விதையை விதைத்து ஆசையாயெ 
நீரைப்‌ ப அடியார்களுக்கு, ஆனந்தமே இருமேனியாகக்‌ கொண்டருளிய 
இவபெருமானது இனிய திருவருட்பயன்‌ விளையுமாறுபோல, வலிமை மிகுந்த கரிய 
கால்களையுடைய உழவர்கள்‌ தினந்‌ தொறும்‌ பருவம்‌ பார்த்து கல்ல வயல்களுக்கு (௪௬ 
விடல்‌ முதலிய) முயற்கெளைச்‌ செய்து காக்க, நன்மணமுங்‌ குளிர்ச்சியும்‌ படக்க 
, நெற்பயிர்கள்‌ விளைந்தன. எ-று 

% அன்புறு பத்தி வித்தி யார்வநீர்‌ பாய்ச்சும்‌ தொண்டர்க்‌ - கின்புறு வான 
வீச னின்னருள்‌ வினையும்‌ ! எனக்கூறியசனேை “நெஞ்சப்‌ புனத்து வஞ்சக்‌ கட்டை 
யை - வேரற வகழ்ந்து போக்கித்‌ தூர்வைசெய்‌ - தன்பெனும்‌ பாத்தி கோவி முன்‌ 
புற - மெய்யெனு மெருவை விரித்தால்‌ கைய பில்‌ - பத்தித்‌ தனிவித்‌ திட்டு நித்தலு- 
மார்வத்‌ தெண்ணீர்‌ பாய்ச்‌9 நேர்நின்று - தடுக்கு£ர்க்‌ கள்சா இடுக்கண்‌ செய்யும்‌ - 
பட்டி. யஞ்சினுக்‌ கஞ்செட்‌ சென்று - சாந்த வேலி கோலி வாய்ந்தபீன்‌-ஞானப்‌ பெ 
ரூமுளை ஈந்தா முளைத்துக்‌ - கருணை யிளர்தளிர்‌ காட்ட வருகாச்‌ - காமக்‌ குரோதத்‌ 
களையறக்‌ களைந்து - சேமப்‌ படுத்துழிச்‌ செம்மையி ஜனோங்9 - மெய்ம்மயிர்ப்‌ புளக்‌. 
முடழ்ச்திட்‌ டம்மெனக்‌-கண்ணீ ரரும்பிக்‌ கடிமலர்‌ மலர்ந்து - புண்ணிய வஞ்செழுத்‌ 
தருங்காய்‌ தோன்றி- ஈஞ்சுபொதி-காள கண்டமுங்‌ கண்ணொரு மூன்றுந்‌-தோளொரு 
கான்குஞ்‌ சடர்முக மைந்தும்‌ - பவளநிறம்‌ பெற்றுத்‌ தவளரீறு பூசி - அறுசுவை யத 


பாண்டி.த்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌: ௪௩ 


னினு முறுசுவவ:யுடைச்தாய்ச்‌ - காணினுங்‌ கேட்பினுங்‌ கருதினுங்‌ களிதருஞ்‌-சே ணு 
யர்‌ மருத மாணிக்கத்‌ தீங்கனி - பையப்‌ பையப்‌ பழுத்துக்‌ கைவர? எனக்கூறிய பட்‌ 
டூனத்தடிகள்‌ இருவாக்கான்‌ விளங்க வறிக, (௨௫) 
அகனில வேறுபாட்டி னியல்செவ்வி யறிந்து மள்ளா 
குகவினை முயற்சி செய்யக்‌ காமநூல்‌ சாற்று நான்கு 
வகைநலார்‌ பண்பு செவ்வி யறிஈதுசேர்‌ மைந்தாக்‌ கின்ப. 
மிகவிளை போகம்‌ போன்று விளைந்தன பைங்கூ ழெல்லாம்‌, 


(இ-ள்‌.) காமநூல்‌ கூறுன்ற நான்குவகையின ராகிய மாதர்களது தன்மை 
யும்‌ பருவமு முணர்க்‌ து புணரும்‌ ஆடவருக்கு ஆனந்தம்‌ மிகுதியாக விளங்கும்‌ போகத்‌ 
தைப்போல்‌, பள்ளர்கள்‌ அகன்ற நிலவேற்றுமைத்தன்மையையும்‌, அர்நிலத்திற பயிர்‌ 
செய்யும்‌ பருவத்தையும்‌ உணர்ந்து அவற்றிற்குத்‌ தக்க தொழின்முயற்கெள்‌ செய்ய, 
பசுமையாக (ஈன்செய்ப்‌ புன்செய்ப்‌) பயிர்களெல்லாம்‌ விளைந்தன, எ-று. 

நான்குவகை நலார்‌--பதுமிதி - சித்தினி - சங்கினி - அத்தினி. 

மாதர்தன்மை முதவியன வென்றதை “பரந்த சாதி குணம்‌ தெய்வப்‌ பயி 
9 சேட்டை சுபாவ மின்பத்‌ - தரங்கள்‌ கொள்கை யிங்தெமே முதலாம்‌ தகுஇ !? 
த ன்‌ நிக, 

மாதர்போல நிலமும்‌, மடத்தை யாம்‌ போகம்போல நிலங்களின்‌ போகமு 

மென வுவமித்தார்‌. விளைவும்‌ போகமாகையாற்‌ போகம்போன்‌ நென்ளார்‌, (௨௬) 


கொடும்பிறை வடிவிற செய்த கூனிரும்‌ பங்கை வாங்கி 
முடங்குகால்‌ வரிவண்‌ டார்ப்ப முள்ளரைக்‌ கமல நீல 
மடங்கவெண்‌ சாலி செந்நெல்‌  வேறுவே றரிந்தீ டாக்கி 
நெடுங்களத்‌ தம்பொற்‌ மூன்ற நிரை யெனப்‌ பெரும்போர்‌ செய்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) (மருதநிலமாக்கள்‌) வளைந்த யிறைச்சந்திரன்வடிவுபோலச்‌ செய்து 
ள்ள அரிவாளைக்‌ கையி லேக்தி, முடங்கிய கால்களையுங்‌ இற்றுகள்ையுமுடைய வண்டு. 
கீள்‌ (மேலெழுந்து) ஒலிக்கும்படி, முட்‌ பொருந்திய அடியையுடைய தாமரைமலர்க 
ளும்‌ நீலோற்பலமலர்களும்‌ அடங்க, வெண்ணெல்‌ விளைவுகளையும்‌, செந்நெல்‌ விளைவு 
களையும்‌ வெவ்வேறாக அரிந்து கற்றைகள்‌ கட்டி, நெடிய களத்‌இலே அழயெ பொன்‌: 
மலைகளின்‌ வரிசைகள்போல (வரிசைகளாகப்‌) பெரிய போர்கள்போட்டார்கள்‌. 

நீர்வள மிகுதியால்‌ அப்பயிருடன்‌ நீர்க்கொடிகளாயே தாமரை நீலம்‌ முத: 

வியவை பயிராடு வண்டுகள்‌ அவைகளின்‌ மலர்களிலுள்ள தேனையவாவி வ௫த்திருந்த 
மையின்‌, அவர்கள்‌ பயிரையறுக்கப்‌..புகுங்கால்‌ கமலமுதலிய கொடிகளை யறுத்தமை 
யின்‌ வண்டுகள்‌ நிற்றற்கிட।பின்‌ நி மேலெழும்பி யார்த்தன வென்பார்‌ “ முடங்குகால்‌ 
வரி௨ண்‌ டார்ப்ப முள்ளனைக்‌ கமல$ல மடங்க ” என்றார்‌. . (௨௭௪) 

கற்றைவை களைந்து தூற்றிக்‌ கூப்பியூர்க்‌ சாணித்‌ தெய்வ 

மற்றவாக்‌ கற்ற வாறிட தளவைகண்‌ டாலி லொன்று 

கெரற்றவர்‌ கடமை கொள்ளப்‌ பண்டியிற்‌ கொடுபோய்த்‌ தென்னா, 

டுற்றவர்‌ சுற்றந்‌ தெய்வம்‌ விருக்தினர்க்‌ கூட்டி யுண்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) (உழவர்கள்‌) திரளாஏய வைக்கோல்களைப்‌ போக (ரெற்களைத்‌) 
அரற்றி (பொலிகளாக) க்குவித்‌ த, ஊர்க்காணிச்‌ தெய்வங்களுக்கும்‌ தரித்திரர்களுக்‌ 
கும்‌ அளவிட்ட, முறைப்படி கொடுத்து (அதன்மேல்‌ மிச்சத்தை) அளவிட்டு, ஆறி 
லொருபாகத்தை அரசர்கள்‌ தமது இறைப்பொருளாகச்‌ கொள்ள, (மற்றதை) பண்‌ 
ழ.யிற்‌ கொண்டுசென்று பீதர்‌ ௨ உறவினர்‌ .. சேவர்‌ - விருந்தினர்‌ (இகர்சளர்கு. 
உண்பித்தத்‌ தாமும்‌ உண்பார்சள்‌, எ-று, 


௪௫௪ திரு விளையாடற் புராண்ம்‌: 


ஊர்ச்காணிச்‌ செய்வமென்ற த-இராமதேவதை பிடாரி யென்க்கொள்க, 
தென்னாடுற்றவர்‌ பிதிர்ர்‌. இவர்‌ 'பிரமனாற்‌ கிருட்டி.காலச்திலேயே படை 
ச்கப்பட்ட ஒர்‌ தெய்வச்சாதியர்‌, விருந்தினர்‌ என்றது திதிகளை, இதனை 
படிமோமி. 

: அட்டுண்டு வாழ்வார்க்‌ கதிதிக ளெஞ்ஞான்றும்‌ 
அட்ணெணா மாட்டி யுடையவர்‌---அட்டுண்டு 
வாழ்வார்க்கு வாழ்வா ரதிதிக ளென்றரைத்தல்‌ 
வீழ்வார்க்கு வீழ்வார்‌ துணை ? என்பதனான நிக. 

தென்னாடுற்றவர்‌ முதலிய ஈால்வகையினரையும்‌ உண்பித்தற்குத்‌ தாமுயி 
ரோடிருர்‌து செய்ய வேண்டுதலின்‌ தம்மைப்‌ பாதுகாத்தலும்‌ அறமாமென்பார்‌ “£ தா 
மும்‌ உண்பார்‌ ” என்றார்‌. இச்செய்யுளின்‌ கருத்தை “ தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விரு 
ந்தொக்க ருனென்றாங்‌ - கைமபுலத்தா மோம்ப றலை ” என்னும்‌ இருக்குறளான திக.) 

சாறடு கட்டி யெள்ளூச சாமைகொள்‌ ளிறுங்கு தோரை 
யாறிடு மதமால்‌ யானைப்‌ பழுக்குலை யவரை யேனல்‌ 
வேறுபல்‌ பயறோ டின்ன புன்னில விளைவு மற்று 
மேறொடு பண்டி யேறறி யிருநிலய்‌ கிழிய வுய்பபார்‌, 

(இ-ள்‌.) கருப்பஞுசாற்று ற்‌ காய்ச்சப்படும்‌ வெல்லமும்‌, எள்ளும்‌, சாமை 
யும்‌, கொள்ளும்‌, சோளமும்‌, மலைகெல்லும்‌, ஆறுபோலும்‌ ஊற்றெடுக்கின்ற மிக்க மத 
நீரையுடைய யானையின்‌ பழுவெலும்பின்‌ வரிசைபோன்ற வாழைக்குலைகளும்‌, அவ 
னாயும்‌,இனையும்‌, பலவேறுவகைப்பட்டபயறுகளுமாிய இப்புன்செய்ப்பயிர்களையும்‌, 
எரு. அகவின்மேலும்‌ பண்டிகளின்மேலு மேற்றி, பெரிய பூமியானது பிளவுறும்படி. 
செலுத்துவார்கள்‌, எ-று. 

சாறகெட்டி - யானைப்பழுக்குலை என்றிரண்டும்‌ ஈன்செய்‌ விளைவா யிருப்பி 
னும்‌, பின்னர்ப்போர்த எள்ளுச்சாமைகொள்ளிறுங்குதோரையா தியவற்றுல்‌ பன்மை 
பற்றியவழக்காகப்‌ புன்செய்விளைவோடுடனெண்ணப்பட்டன, (க) 

துறவின ரீச னேசத்‌ கொண்டனர்‌ பசிக்கு நலலூண்‌ 
டிறவினைப்‌ பிணிக்குக்‌ நரகு மருகதுடற பனிபபுக காடை 
யுறைவிடம்‌ பிறிது நல்கி பவரவ ரெொரறகிச செய்யு 
மறவினை யிடுக்க ணீக்கி யருங்கதி யுய்கக வலலார, 

(இ-ள்‌.) முற்றத்‌ துறந்தவர்‌ களும்‌” வெரேசம்‌ பொருர்திய அடியார்களும்‌; 
ஆச வுள்ளவர்கள து படிக்கு ஈல்ல வுணவும்‌, கீங்குதவில்லாத (ஊழ்‌) வினை வசத்தான்‌ 
வரும்‌ வியாதிகளுக்கு ௮வுடதமும, (மழை - பனி முதலியவற்றா னுண்டாகும்‌) உடல்‌ 
நடுக்கத்திற்கு வஸ்திரமும்‌, வடுத்கற்‌ இடமும்‌, இன்னும்‌ வேண்டிய எனைய பொருள்‌ 
களையும்‌ உதவி, அத்‌ துறவிகளும்‌ அடியார்களும்‌ தத்தம்‌ (மேற்கொண்ட நிலைகளில்‌ 
வழுவா) ஒழுகும்‌ தருமச்‌ செயல்களுக்குவரும இடைய களை அவற்றாலொழித் த, 
விரிய வீட்வெழியிற்‌ செலுத்த வல்லவராவர்‌, (அந்ராட்டினர்‌) எ-று. 

ஊழ்வினைதன்னைச்‌ செய்தானை விடாது என்பதை 
நாலடியார்‌-பழவினை. 
* பல்லாவு ளுய்த்து விடினுங்‌ குழச்கன் று 
வல்லதாம்‌ தாய்காடிக்‌ கோடலைத்‌சொல்லைப்‌ 
பழவினை யன்ன தகைத்தேதற்‌ செய்த , 
இவனை காடிச்‌ சொளற்கு, ஊன்‌ பனா எ நிக, 


பாண்டித்திரு சாட்டுப்‌ படலம்‌. ௪௫ 


்‌ இச்செய்யுளின்‌ கருத்தை 4 இல்வாழ்வா னென்பா னியல்புடைய மூவர்‌ 
க்கு - ஈல்லாற்றி னின்ற துணை ?? என்னுந்‌ திருக்குறளான றிக்‌. (௩௦) 
நிச்சலு மீச னன்பர்‌ கெறிப்படிம்‌ சிரார்மேல்‌ வைத்த 
பொச்சமி லன்பு மன்னர்‌ புதல்வமைம எண்டா லன்ன 
வச்சமுய்‌ கொண்டு கூசி யடிபணிக்‌ இனி௰ கூறி 
பிச்சையா மொழு யுள்ளக்‌ குறிப்பறிம்‌ கேவல்‌ செய்வாரா, 


(இ-ள்‌.) தினந்தினமும்‌ வநேசமுடைய அடியார்கள்‌ வழியில்‌ எ திர்ப்பட்‌ 
டால்‌, தமது புதல்வர்பேரிலுள்ள மெய்யன்பும்‌, அரசர்களுடைய புதல்வரைக்‌ கண்‌ 
டாலொத்த பயமும்‌ அடைந்து (வெகடாகஷம்‌ பெற்றிருக்கும்‌ அவரது மேம்பாட்‌ 
டையும்‌, தமது தாழ்வையுஞ்‌ சா தரக்கிச்‌) கூடு, இருவடி.களைப்‌ பணிந்து இன்சொற்‌ 
கள்‌ வசனித்து, அவர்கள அ விருப்பத்‌ தன்வழி ஈடர்து மனக்குறிப்பைய றிந்து (அவ 
ர்கட்கு வேண்டிய) பணிவிடைகளைச்‌ செய்வார்கள்‌, (அந்நாட்டினுள்ளவர்கள்‌) எ-று, 
நித்தல்‌ - நிச்சல்‌, மரூஉ. பொச்சம்‌ இது இசைச்சொல, (௩௧) 
நறைபடு கனிதேன்‌ பெய்த பாலொடு ஈறுரெய்‌ வெள்ள 
நிறைபட செம்பெர்ன்‌ வண்ணப்‌ புழுமகலா னிமிர்ந்த சோறு 
குறையற வுண்டு வேண்டும்‌ பொருள்சளுய கொண்மி னென்ன 
மறைமுத லடியார்‌ தம்மை வழிமறிக்‌ தீருதது வார்கள்‌. 
(இ-ள்‌.) சிவபெருமா னடியவர்களை (வழியிற்‌ கண்டால்‌) போகவொட்டா 
மற்‌ றடுத்து, தேன்பொருந்திய கனியையும்‌ தேனொசெலந்த பாலையும்‌ ஈன்மணம்பொ 
ருந்திய ரெய்ப்பெருக்கு நிறைந்த பருப்போடு கலந்த அரிசியாற்‌ சமைச்சோங்யெ 
அன்னத்தையுங்‌ குறைவில்லமற்‌ புரிப்பித்து, இன்னும்‌ வேண்டிய பொருள்களையுங்‌ 
கொள்ளுங்களென்‌ று (அந்நாட்டினர்‌ தமதிருப்பிடத்திற்கமைச்‌ துவர்து) உண்பிப்பர்‌, 
செம்பொன்௨ண்ணப்‌ பு ழக்கல்‌-பருப்புச்சோறு, செம்பொன்வண்ணம்‌ 
செவந்த பொன்போலு நிறமுடையது, இது உவமைத்தொகைப்புறத்‌ தப்‌ பிறந்த 
அன்மொழித்தொகை. பு முக்கல்‌ 2 அரிசி ; சோறு. இது தொழிலாகுபெயர்‌, 
கற்றைவைகளைந்து என்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ இதுகாறும்‌, அரந்காட்டினர்‌ 

என வருவித்துச்‌ தோன்றா எழுவாயாகக்‌ கொள்க, (௩௨) 
பின்னெவ லுரைப்ப தந்தப்‌ பெருந்தமிழ நாடாய்‌ கன்னி 
தன்னிடை ர்க ளென்னு மவயவம்‌ தாஙகச்‌ செய்த 
பொன்னியல கலனே கோயின்‌ மடம்றப்‌ புறநீர்ச சாலை 
யின்னமு தருதீது சாலை யெனவுருக்‌ திரிக்த தம்மா, 

(இ-ள்‌.) அந்தச்‌ சிறப்பினையுடைய பெரிய செந்தமிழ்‌ நாடாகிய கன்னி 
யிடத்திலள்ள மற்றையர்களென்னும்‌ உறுப்புகள்‌ தாங்கச்செய்த பொன்னாலியன்ற 
ஆபரணமே திருக்கோயில்‌ - இராமடம்‌ - தருமசத்திரம்‌ - தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ - இனிய 
அன்னத்தை யுண்பிக்குஞ்‌ சாலை ஆகிய இவைகளாக வடிவம்‌ வேறுபட்டன வென 
உரைப்பதன்றி வேறே யாதசொல்லத்தக்கது, எ-று, 

பாண்டிசாட்டைப்‌ பெண்ணாகவும்‌, அதனகத்‌ தள்ள வூர்களை யவயவங்களா 
கவும்‌, கோயில்‌ மடப்புற முதலியலற்றை ஓவ்வுறுப்புகள்‌ தாநுயெ கலனாசவும்‌ உருவ 
கஞ்‌ செய்தனர்‌, ட்‌ (௧௩) 


௪௬ இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


திணை மயக்கம்‌: 
கலிநிலைத்துறை, 

இன்ற டம்புனல வேலிசூ ழிக்நில வரைபபிற 

குன்ற முலலைகண்‌ பணைகெய்தல்‌ குலக்‌ திணை நான்கு 

மன்ற வுள்ளமற்‌ றவைநிற்க மயங்கிய மரபி 

னொன்றெ டொன்றுபோய்‌ மயங்கிய தணைவகை யுபைப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) இனிய விசாலமாடஇய நீர்நிலஞ்குழ்ந்த இந்தச்‌ செர்தமிழ்நாட்டெ 
ல்லையில்‌, குறிஞ்சி - முல்லை - குளிர்ச்‌சதெங்யெ மருதம்‌ - ரெய்தலாடிய நான்கு இறப்பு 
டைய இணைகளும்‌ நிலைபெற்றுள்ளன. அச்நிலங்கள்‌ நிற்க : மயக்கமரபால்‌ ஒரு நிலத்‌ 
திக்‌ கருப்பொருளோடு மற்மொரு கிலத்து& கருப்பொருள்‌ சென்று மயங்கிய இணை 
மயக்கப்‌ பகுதியை (இனிக்‌) கூறுவாம்‌. எ-று. 

இணை நான்கு. அவை, குறிஞ்சி - முல்லை - மருதம்‌ - நெய்தலென்பன ; 
அவற்றுள்‌, மலையும்‌ மலைகுழ்ந்த நிலமுங்‌ குறிஞ்சி, காடுங்‌ காசொர்ந்த பூமியும்‌ முல்லை. 
வயலும்‌ வயல்‌ குழந்த நிலமும்‌ மருதம்‌. கடலுங்‌ கடற்கரையும்‌ நெய்தல்‌ எனப்படுமாக 
லின்‌, இந்கான்‌்கே றெர்தனவென விளக்‌ “ குலத்‌ இணைசான்கு ?” என்றார்‌, பாலை 
யென ஒன்று கூட்டி ஐந்தென வழங்குவரேயெனின, “£ முல்லையுங்‌ குறிஞ்சிய, முறை 
மையிற்‌ *றிரிக்‌து£***பூாலை யென்பதோர்‌ படிவங்கொள்ளும்‌'? என்றபடி, குறிஞ்சியும்‌ 
முல்லையுங்‌ கூடிய வழிப்‌ பாலையாதலின்‌ அஃது றெப்விலதாயிறறு, 

“ மயங்கிய மரபின்‌”? என்பதற்கு முறைமயங்டுக்கலந்த மரபு (மரபு-குலம்‌) 
போல, எனப்‌ பொருள்கொள்ளுதலு மொக்கும்‌. இவவாறு கொள்ளின்‌ இன்‌ என்ப 
தை ஒப்புப்பொருள்‌ பயக்கும்‌ ஐந்தனுருபிடைச்‌ சொலலென்க. 

மயங்கிய மரபினராவார்‌. அதலோமர்‌ - பிரதிலோமர்‌ - அந்தராளர்‌ - விரா 
தீ தியரொனப்படுவர்‌, அவருள்‌ - உயர்குலத்தாணுக்கும்‌ இழிகுலப்பெண்ணுக்கும்‌ பிற 
ந்த பீள்ளை அனுலோமன்‌ எனவும்‌, இழிகுலத்தாணுக்கும்‌ உயர்குலப்பெண்ணுக்கும்‌ 
பிறந்த பிள்ளை பிரதிலோமன்‌ எனவும்‌, அனுலே।மத்‌ தந்தைக்கும்‌ பிரதிலோமத்‌ தாய்‌ 
க்கும்‌ பிறந்த பிள்ளை அந்தராளன்‌ எனவும்‌, பிரதிலோமத்தந்கைக்கும்‌ அனுலோமத்‌ 
தாய்க்கும்‌ பிறந்த பிள்ளை விராத்‌ இயன்‌ எனவும்‌ பெயர்பெறும, இதனை, 

“உயர்ந்தநாற்‌ குலத்‌ தி லாண்பெண்‌ ணுயாவிழி விரண்கே கூடி. 

யியங்கெ பிள்ளைப்‌ பேரே யனுலோம னென்று கூறு 
ஈயந்தவப்‌ பெண்ணு மாணு ஈண்ணிய வுயர்வு தாழ்வில்‌ 
வியந்திடும்‌ பிள்ளைப்‌ பேரோ விரற்பிரதி லோம னாமே, 
பெருத்தவவ்‌ வனுலோ மன்னே பிரதிலோம னென்ற பேரி 
லுரைத்தவாண பெண்ணில்‌ வந்தே யுற்றவ னந்த ராள 
னிரைத்தவர்‌ மாறிக்‌ கூடிப்‌ பிறந்தவ னிண்ட டேரே 
விரித்தது வினவிக்‌ கேட்ல்‌ விராத்திய னென்னு. நூலே என்னுஞ்‌ 
குடாமணியான நிக, (௩௪) 
கொல்லை யானிரை மேய்ப்பவர்‌ கோழிணர்க்‌ குருக்தி 
னெல்லை தாயதிற்‌ படர்கறிக்‌ கருந்‌. துண ருகுப்ப 
ல்லை சோறெனச்‌ தேன்விராய்‌ முத்திழை சற்றி 
லல்லை யாயமோ டாடுப வெயின்சிறு மகளிர்‌. 
இ-ள்‌.) முல்லை நிலத்திலே பசுமக்தையை மேய்க்ன்றவர்கள்‌ கொழுவிய 
பூங்கொத்தினை புடைய குருக்சமரச்தில்‌ வீனார்து தாவியேறி, ௮ம்‌ (குறிஞ்சரிலச்‌ 


பாண்டி த்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌: ௪௭ 


இணின்று) படர்ந்த ,மிளகுக்கொடியிஓள்ள கரிய கொத்துக்களை பூிர்ப்பார்கள்‌, 
(பாலை நிலச்திஓள்ள)) வேடப்பெண்கள்‌ (ரெய்தநிலத்‌இிஓள்ள) முத்தாற்கோலிய இறு 
வீட்டில்‌ (முல்லை நிலத்தி ஓள்ள) முல்லையரும்பே சோறாக அதனோடு சேன்‌ கலந்து 
பெண்கள்‌ கூட்டத்தோடு விளையாடுவார்கள்‌. எ-று, 
இச்‌ செய்யுளில்‌, முல்லைநிலத்‌ தடன்‌ குறிஞ்டுநில த்திற்கும்‌, பாலைநிலத்‌.தடன்‌ 

, முல்லைநிலத் இற்கும்‌ கு.றிஞ்சிநிலத்திற்கும்‌ நெய்தனிலத் திற்கும்‌ மயக்கங்கூறினர்‌. () 

சன்றொ டுங்களி வண்டுவாய்‌ ஈக்கவீர்ங்‌ கரும்பு 

மென்று பொன்சொரி வேங்கைவா புமங்குவ மேதி 

குன்றி எ இனை மேயற்துபூங்‌ கொழுகிழன்‌ மருதஞ்‌ 

சென்று றங்குவ சேவக மெனமுயச்‌ செவிமா, 


(இ-ள்‌.) (மருசரிலத்திஓள்ள) எருமைகள்‌, சமது கன்றுகளும்‌ மயக்கமுடைய 
வண்டுகளும்‌ தமது கடைவாயை ஈக்கும்படி குளிர்ந்த கரும்புகளை மென்று, (குறிஞ்சி 
நிலத்திலுள்ள) பொன்‌ (போலும்‌ மலர்களைச்‌) சர்‌. துன்‌ ற வேங்கைமரநிழலில்‌ கண்டு 
யில்வன, குறிஞ்சிநிலச திலுள்ள முறம்போன்ற செவியையுடைய யானைகள்‌ முதிராத 
தினைக்கதிர்களை மேய்ச்து மலர்களையுடைய மருதநிலத்தின்‌ கொழுவிய நிழலிலே 
சென்று (தாம்‌) துயிலு:பிடமாகக்‌ கொண்டு உறங்குவன, எ-று, 

சேவகம்‌ யானை துயிலுமிடம்‌. பொன்‌ - வேங்கை - இனை அகுபெயர்கள்‌, 

இச்‌ செய்யுளில்‌ மருதநீலத்துடன்‌ குறிஞ்டநிலத்‌ திற்கும்‌, குறிஞ்சநிலச்‌ துடன்‌ 
மருதநிலத்திற்கும்‌ மயச்கங்‌ கூறினர்‌. (௩௬) 

எற்று தெண்டிரை யெறிவளை யெயிற்திய ரிழைத்த 
சிற்றில்‌ வாய்நுமைக்‌ சழிப்பவச்‌ சிறுமியர்‌ வெகுண்டு 
பற்றி லாரெனச்‌ ரி௪மிய மனவணி பரதர்‌ 


முற்றி லாமுலைச்‌ சிறுமியா முத்சொடுங்‌ கோப்ப, 


(இ-ள்‌.) (ரெய்தனிலத்‌ இல்‌ கரையுடன்‌) மோதும்‌ தெள்ளிய (கடலின்‌) அலை 
கள்‌ வீசுன்ற சங்குகள்‌, (குறிஞ்சிநிலத்திஓள்ள) குறச்சிறுமியர்‌ கோலிய சிற்றிலி 
னிடத்தே புகுந்து அதனை யழிக்க, அச்‌ சிறுமியர்‌ கோபித்துப்‌ பறறில்லாதவர்போல 
(கழற்றி) எறிந்த மனவணியாபாணச்தை, பரதர்குலச்திற்‌ ரேன்றிய முதிராத தன 
ங்களையுடைய இறு:பியர்‌ முச்துக்களோடு கோவை செய்வார்கள்‌. எ-று, 

கோப்ப - பலர்பாற்படர்க்கை வினைமுற்று, 


இச்‌ செய்யுளில்‌ கெய்தனிலத்துடன்‌ பாலைநிலத்திற்கும்‌, பாலைநிலத்‌ துடன்‌ 
நெய்தனிலத்திற்கும்‌ மயக்கங்கூறினர்‌, (௩௭) 

முல்லை வண்டுபோய்‌ முல்லையாழ்‌ மூளரிவாய மருதம்‌ 

“வல்ல வண்டி.னைப்‌ பயிறறிப்பின்‌ பயில்வன மருதங்‌ 

கொல்லை யான்மடி யெறிந்திளங்‌ குழவியென்‌ றிரங்கி 

யொல்லை பூற்றுபால்‌ வெள்ளத்து ரூகள்வன வாளை. 


(இ-ள்‌.) முல்லைநிலத்திலுள்ள வண்டுகள்‌ (மருதநிலத்திற்குச்‌) சென்று தமது 
முல்லைநிலப்பண்ணைத்‌ தாமரைமலரில்‌ வடிக்கும்‌ மருதப்பண்ணில்‌ வன்மைவாய்க்த 
வண்கெளுக்குக்‌ கற்பித்‌ து, பிறகு ௮ம்‌ மருதமிலப்பண்ணைக்‌ கற்றுக்கொள்‌ என. (மருத 
நிலத்திலுள்ள) வாளைமீன்கள்‌ முல்லைரிலத்‌ திலுள்ள பசுவின்‌ மடியில்‌ மோதல்‌ (அப்பசு 
அதனைத்‌ தன்‌) இளங்கன்று. முட்டியதெனச்‌ கருதி மனங்‌ பு விரைந்து சொரி. 
யும்‌ பால்வெள்ளச்‌.துள்‌ புரன்வன, எ-று. 


சுறு 'இருவிகாயாடற்‌ புராணம்‌... 


இச்‌ செய்யுளில்‌ மூல்லைரிலத்துடன்‌ மருதநிலத்‌ இற்கும்‌, மருத சித்தன்‌. 
முல்லைநிலத்திற்கும்‌ மபச்கங்‌ கூறினர்‌. ்‌ 
.. யாழ்‌ என்பது பண்ணினை யுணர்த்தலின்‌ ல்க (௩௮) 


கரும்பொத்‌ கோட்டிளம்‌ புன்னைவாய்க்‌ கள்ளுண்டு காளைச்‌ . 
சுரும்பு செவ்வழிப்‌ பாண்செயக்‌ கொன்றைபொன்த்சொரிவ 
வருந்த டங்கடல்‌ வளையெடுத்‌ தியான்‌ கையி 

லிருந்த சங்கென விறைகொளப்‌ பூவைமே லெறிவ. 


(இ-ள்‌.) ஆண்‌ வண்டுகள்‌ (ரெய்தனிலத்‌திலள்ள) இரும்புபோன்ற கரிய 
கொம்புகளையுடைய முதிராத புன்னைமலரிற்‌ பொருந்திய கள்ளைப்‌ பருகி (அர்‌ நெய்த 
னிலத்திற்குரிய) செவ்வழிப்பண்ணைப்‌ பாட (முல்லைநிலத்‌ திலுள்ள) கொன்றைமரங்‌ 
கள்‌ (ஈகைத்தன்மை மிக்கார்போல) மலராகிய பொன்னைச்‌ சொரியாநிற்கும்‌, அளத்‌ 
தற்கரிய பெரிய கடலானது (அலையா கையினால்‌ தன்னிடத்துள்ள) சங்கத்தை 
யெடுத்து விண்டுவின்‌ கரச்திலிருக்கும்‌ பாஞ்சசன்னியம்போல பக்த பட்டு 
கும்‌) காயாஞ்செடி.யில்‌ நிலைபெற்றிருக்க எறியாகிற்கும்‌, எ-று, 

செவ்வழிப்பண்‌ - நெய்தனிலப்பண்‌, 


ஆழியான்‌ கையிலிருந்த சங்கென்றது, 


அவந்திதேசத்திஓள்ள சாச்$ீவினி யென்பவூஸைக்‌ இருஷ்ணனும்‌ பலராம 
னும்‌ திவி அக்‌ வேகாகமங்களைக்‌ கற்றுணர்ர்தனர்‌, பிறகு கண்‌ 
ணன்‌ ஆூரியனை வணங்கி * உமக்கு வேண்டிய குருகாணிக்கை யாது?” எனக்‌ 
கேட்க, அவர்‌ பத்தனியாலாச்‌ கேட்டனர்‌. அவர்‌ மனைவி *'இறிது காலத்திற்கு 
முன்‌, சமுத்திரஸ்கானஞ்செய்கையில்‌ அலையில்‌ அகப்பட்டிறந்த நமது புத்திரனைக்‌ 
கேளுங்கள்‌ ?? என்று சொல்ல, அவ்வாறே கண்ணனைக்‌ கேட்டனர்‌. உடனே கண்‌ 
ணன்‌ தன்‌ அண்ணனுடன்‌ தேரேறி வருணலோகமடைய, அதுகண்ட வருணன்‌ கண்‌ 
ணனை வணங்கி “ வந்ததாரணம்‌ யாது” என, கண்ணன்‌ “ கடலாடுகையி விறந்த எம 
தாசிரியர்‌ புதல்வனைத்‌ தருக ? என, வருணன்‌ “ கடலில்‌ வடிக்கும்‌ பாஞுசசனன்‌ என்‌ 
னும்‌ அவுணன்‌ விழுங்கிவிட்டான்‌?? எனக்‌ கேட்ட கண்ணன்‌, கடலிற்‌ பாய்ந்து அங்கு 
துயிலும்‌ ௮சுரனது நெஞ்சைப்‌ பிளந்து அதனுள்‌ ளிருந்த சங்கைக்‌ கைக்கொண்டு 
- தேரேறி இயமனுல கடைந்து சங்கைப்‌ பூரித்தனன்‌. அவ்‌ வோசை கேட்ட இயமன்‌ 
விரைந்தொடிவ்‌ 5 து வணங்கி இங்கு வம்தகாரணம்‌ யாதெனக்‌ கேட்டுணர்ந்து புதல்வ 
னைத்தரக்‌ கண்ணன்‌ அப்புதல்வனை ஆரியன்முன்கொணர்ந்து விடுத்தனனென்ப து: 
p இச்‌ செய்யுளில்‌ நெய்தனிலதக்‌ இடன்‌ முல்லைநிலத்திற்கு மயக்கங்கூறினர்‌. () 
கழிந்த தெங்கனெண்‌ பழம்பரீஇ முட்பலாக்‌ கனி~ணே 
டழிந்த கேனுவர்க கேணிபாய்ந்‌ தகற்றுவ வுவரை 
வழிந்த தேன்மடற்‌ சேதகை மலர்நிழல்‌ குருகென்‌ 
ரெொழிக்த , தாமரைப்‌ போதுபுக்‌ கொளிப்பன கெண்டை 


க 


(இ-ள்‌.) (மருதரிலத்திலள்ள குலையினின்‌.று) நீங்கிய தென்னமரத்தின்‌ ஒள்‌ 
ளிய நெற்றுகள்‌ விழுதலால்‌, (குதிஞ்சிகிலத்திற்‌ பயிராடிய) முட்புறத்தையுடைய 
பலாக்கனிகள்‌ இழிந்து இந்தியசேன்பெருக்கு (ரெய்தனிலத்இிலள்ள) உவர்ப்புக்ணெ 
அகளிற்‌ பீரிய்ந்து (ச்சீரின்‌) உவர்ப்பை யொழிக்கும்‌, மருதநிலத்திலுள்ள சேல்கெ 
.ண்டைகள்‌ (செய்தனிலத்திலுள்ள) தேன்‌ இந்திய. இதழ்களையுடைய தாழைமலரின்‌ 
நிழலை (மருதநிலத்‌இலுள்ள) கொக்கு என்று கருதிப்‌ பய்துர்ரிலத்‌ திகத்தித்குரிய) 
அப்பறவை, இருந்து நீங்பயெ தாமனைமலரில்‌ புகுச்து ஒளிச்‌ அக்கொள்ளும்‌, ௭ எ-று... 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌. ௪௯ 


இச்‌ செய்யுளில்‌ மருதகிலத்‌ துடன்‌ குறிஞ்சிகிலத்திற்கும்‌ ரெய்தனிலத்திற்‌ 
கும்‌, ௮ அல ௪ மருதநிலத்திற்கும்‌ மயக்கங்‌ கூறினர்‌. 
| “ சேல்‌ - மருதநிலக்‌ கருப்பொருளாயிருக்க, ௮%து வெள்ளத்‌ தடங்காது 
செம்பி ரெய்தனில மடைந்தசென்க, (20) 
ட்‌ டத * 


அறு சூழ்கழிப்‌ புலால்பொரு தசைந்துகூன்‌ கைதை 
சோறு கால்வன வாம்பல்வாய்‌ திறப்பன துணிந்து 
கூறு வாரெனக்‌ குவளைகண்‌ காட்டி. டக கூடித்‌ 
தான வாரெனச்‌ சிரித்தலர்‌ தூற்றுவ முல்லை, 


(இ-ள்‌.) (கெய்தனிலத்திஓள்ள) வளைவாஇிய தாழைகள்‌ ஆறுகச்கூழ்ந்த 
(உப்பங்‌) கழியின்‌ புலால்‌ காற்றச்தைச்‌ சகியாமல்‌ (உடல்‌) ஈடுங்‌9, (மலரிலிரு6த மக 
சந்தமாகய) சோ ற்றைக்கக்க, (அதற்கெதிராக மருதநிலத்திலுள்ள) ஆம்பல்‌ மலர்கள்‌ 
(அச்சோற்றையுண்ண அவாவினபோல) வாயைச்‌ இறப்பன, (அவ்‌ விழிதொழிலை 
அம்மருதநிலத்துள்ள) குஙளைச்செடிகள்‌ பார்த்து (பிறர்‌ குற்றத்தை) வெளியிவொர்‌ 
போல (மலராடிய) கண்களாற்‌ (சைகைசெய்த) காட்ட, (அதற்காக முல்லைநிலத்தி 
லுள்ள) முல்லைச்செடிகள்‌ (பிறர்‌ குற்றங்கண்டு தம்முட்‌) கூடி (குகைத்து) அளர்தூற்‌ 
றுவார்போல (மலர்தலாதிய) ஈகைத்தல்‌ செய்து, (பழைய அலர்களைத்‌) தூற்றுதல்‌ 
செய்யும்‌, எ-று. 
சோறுகால்வன சோற்றைக்‌ கக்குவன ; மகரந்தத்தைச்‌ சொரிவன. வாய்‌ 
திறப்பன (உண்ணும்‌ வேட்கையால்‌) வாயைத்‌ திறப்பன ; மலர்வன. கண்காட்‌ 
.ழூட கண்ணாற்‌ சைகைசெய்து காட்ட; அரும்ப, அலர்‌ தூற்றுவக பழியைப்‌ பலரறி 
யத்‌ தூற்றுவன ; அரும்பிப்‌ பழைய மலர்களைச்‌ சொரிவன. எனச்‌ சிலேடைப்‌ 
பொருள்கொள்க. 
இச்செய்யுளில்‌ கெய்கனிலச்துடன்‌ மருதகிலத்திற்கும்‌ முல்லைநிலத்‌ திற்கும்‌ 
மயக்கங்‌ கூறினர்‌. (௪௧) 
துள்ளு, சேல்விழி நுளைச்சியா ஈறவொடு மருந்தக்‌ 
கள்ளு மாறவுங்‌ கூனலங்‌ காப்தினை யவரை 
கொள்ளூ மாறவுங்‌ கிழங்குசேன்‌ கொழுஞ்சுவைக கன்ன 


லெள்ம மாறவு மளப்பன விடைக்கிடை முத்தம்‌. 


(இ-ள்‌.) துள்ளும்‌ இயற்கைபொருக்திய சே ற்கெண்டைபோலும்‌ விழியை 
யுடைய கெய்சனிலப்‌ பெண்கள்‌ சுமுமினோடும்‌ உண்ண (மருதநிலத்திலுள்ள) கள்ளு 
க்கு மாறவும்‌, (குறிஞ்௰நிலத் திலுள்ள) புளியங்காய்கீகு்‌ இனையரிரிக்கும்‌ (முல்லைநில 
தீஇில்ள்ள) அவரைக்குங்‌ கொள்ளுக்கு மாறவும்‌, (குறிஞ்சிரிலதீதிஓள்ள) ழெங்குக்‌ 
குந்‌ தேனுக்கும்‌, (மருதநிலத்‌ திலுள்ள) மிக்க சுவையுடைய கரும்புக்கும்‌ (முல்லைகிலதி 
இலள்ள ) எள்ளுகச்கும்‌ மாறவும்‌, அளக்கும்பொருள்கள்‌ மாறப்படும்‌ பொருளளவிற 
கேற்ப மாறும்‌ பொருளளவு முத்தங்களாம்‌, எ-று. 

கூனலங்காய்‌ புளியங்காய்‌ ; அளப்பன = எழுவாய்‌, முத்தம்‌ பயனிலை, 

இச்செய்யுளில்‌ ரெய்தனிலத்துடன்‌ மருதகிலத்திற்குங்‌ குறிஞ்6ரிலத்திற 
க்‌. 'முல்லைகிலத்‌ இற்கும்‌ மயக்கங்‌ கூறினர்‌. 
டி .செய்தனில மாதர்கட்குக்‌ இடைப்பனவாயெ சுருமீன்களையும்‌ முத்தங்களை 
“யும்‌ ஏனைய மூவகை நிலத்‌ தப்‌ பொருள்கட்குப்‌ பண்டமாற்றாக மாற்றுவர்‌ என்பது 
கருத்து. 'பண்டமாத்றென்ப து ஒருபொருள்‌. வேண்டவோர்‌ அப்பொருள்‌ பெழுமன்வு. 
..தீம்மிடத்‌ தள்ள பொருளை மாதீறுதலாம்‌, . ள்‌ த (5) 

ர்‌ ல்‌ | 


ஆ. கி ப்‌ 


* 


௫௦ : ்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


அவமி கும்புலப்‌' பகைகடர்‌ துயிரக்கெலா மன்பா 
நீவமி குங்குடை நிழற்றிமெய்ச்‌ செய்யகோ னடாத்திச்‌ 
... திவமி கும்பர ஞானமெய்த்‌ திருவொடும்‌ பொலிந்து 
. தவமிருந்தர சாள்வது தண்டமிழ்ப்‌ பொதியம்‌. 


(இ-ள்‌.) தீமைமிகுக்த ஐம்புலப்பகையை யொழித்து வலிகள்‌ 
தம்‌ அருளாகிய புதுமைமிகுந்த குடைநிழலைச்செய்‌ து மெய்யுணர்வாஇிய செங்கோலை 
ச்செலுத்தி மங்கலகர மிகுந்த பரஞானமாடிய அழியாத செல்வத்துடன்‌ விளங்கச்‌ 
சவெயோகயிருந்து அரசாட்டுசெய்யுமிடம்‌, தண்ணிய செர்கமிழ்ப்பாஷை தோன்றிய 
பொதிய மலையாம்‌, எ-று, 


ஐம்புலன்களாவன ;--சுவை-ஓளி - ஊறு-ஒசை - நாற்றம்‌ என்பன. இவை 
பகைஞலாப்போல வட்யவாகள்யிற்‌ செலுத்திச்‌ துன்புறுத்தலின்‌ ““அவயிகும்‌ புல 
ப்பகை'' என்றார்‌, 


செய்வது என்னும்‌ வினைமுற்று இடப்பொருண்மேனின்று பெயராயிற்று, 
பொதியம்‌-பொதியில்‌ என்பன ஒரு பொருட்பெயர்‌, தேவர்க்கும்‌ மானுடர்க்கும்‌ பொ 
தவாயுள்ள து என்பது பொருள்‌. (௪௩) 
வான பாறுதோயச்‌ துயரிய மலயமே முக்கண்‌ 
ஞான நாயக னம்மலை போர்த்ககார்‌ நால்வா 
யானை யீருரி யமமழை யசும்பசன்‌ புண்ணீர்‌ 
கூனல்‌ வான்சிலை குருதிதோய்‌ கோடுபோன்‌ நன்றே, 


(இ-ள்‌.) ஆகாய கங்கையை யளாவி யுயர்க்ச பொதியமலை (கங்கையணி 
ந்து மேம்பாடுற்ற) வெபெருமானையும்‌, அப்பொதிய ம லையைச்குழ்ந்த மேகம்‌ தொங்க 
யசையும்‌ வாயையுடைய (ஈயாசுரனென்னும்‌) யானையினின்றும்‌ உரித்தப்போர்த்த 
தோலையும்‌, அந்த (மேகச்தின்‌) மமைத்துளிகள்‌ அவ்யானையின்‌ (தோலினின்று துளி 
க்கும்‌) உதிரத்தையும்‌, (ஆண்ட்‌ தோற்றும்‌) வளை வாடிய பெரிய இர்இிரதனுசு உதிரம்‌ 
பொருந்திய (அந்த யானையின்‌) கொம்பையும்‌, போன்றிருந்தன. எ-று, 


நால்வா யானை யீருரி என்பது, 


கயாசுரனென்னும்‌ யானை வடிவேற்ற அசுரனொருவன்‌ மேருமலையின்மேல்‌ 
பிரமதேவனை நோக்கி ௮சேசகாலம்‌ அருந்தவஞ்‌ செய்தனன்‌. அவன்‌ தவத்திற்ிரங்‌ 
இய பிரமன்‌ அவனுக்குக்‌ காட்டிதர்து “என்ன வரம்வேண்டும்‌?? என, “ நெடுங்காலஞ்‌ 
ஒவித்திருக்கவும்‌, என்னை யொருவரும்‌ செயிக்கமுடியாமலும்‌ வரம்வேண்டும்‌ ?? என, 
பிரமன்‌ அவ்வாறே யனுக்ரெ இத்‌ து, “சிவபெருமான்‌ முன்‌ சென்றால்‌ இவ்வ. மழியும்‌?? 
என்று மறைந்தனன்‌. ௮வன்‌ அதுமுதல்‌ தனக்குற்ற வரத்தினால்‌ தருக்கெய்‌தி, தேவர்‌ 
மானுடரைத்‌ துயர்செய்துவர்தான்‌. அவனது தயர்பொறாத முனிவர்‌ சிலர்‌ காசியை 
யடைந்தமைதண்டு அங்கும்‌ அவர்களைத்‌ தொடர்ந்து பின்‌ செல்ல, அவர்கள்‌ ஆண்டு 
ள்ள மணிகன்னிகை யென்னுஞ்‌ வொலயத்தி னுட்சென்று ௮ண்ணலைப்பணிந்து 
“அருட்பெரும்‌ கடலே ! அடியேங்கள்‌ அடைக்கலம்‌, யானையுருவாகவரும்‌ இராச்கத- 
விறைவனால்‌ த்‌ திருவருள்புரிக?? எனப்‌ பிரார்த்திக்க, சிவபெரு 
மான்‌ “ அஞ்சாதீர்கள்‌ ?” என்‌ றபயற்கூறி உக்ரெப்‌ பெருவடிவுற்றுப்‌ புறம்போர்‌து 
கயாசுரனைத்‌ திருவடியாலுதைத்‌ துத்தள்ள, கயாசுரன்‌ நிலமிசை வீழ்ந்தனன்‌, திருவழ. 
மற்றொன்றாற்‌ சிரத்தைமிதித்தித்‌ திருசகங்களாஜ்பிளச்து அவ ன்தோலையுரித்து ஆடை 
யாகச்‌ தரித்தனர்‌, என்பது. இதனை, 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌: டுக 


கந்தபுராணச்சுருக்கம்‌ - தக்ஷகாண்டம்‌. 
6 ஈது நின்றிட யானை மேனியொ டீடு கொண்டக யாசுரன்‌ 
வேத னல்கு வரத்தி னாலுயர்‌ விண்ணு மண்ணும லைக்கவே 
மாத வத்தின ராரு மஞ்ூ வளங்கொள்‌ காரியி லோடினார்‌ 
பாத கன்னவ ைத்தொ டர்ந்து படர்ந்து காரிய டைந்தன 
கண்டு மாதவர்‌ காடி யின்மணி கன்னி யாயே வாலயத்‌ 
தண்டர்‌ நாத னருட்ப தத்தி லடைக்க லம்புக வங்கணா 
னெண்டி றற்கரி முன்ன பேட யுரித்து மேனிச ரித்தனன்‌ ன்‌ 
றுண்ட வாண்மதி போனு சற்பெறு சோகை யும்பய மாகவே எனவ. 
வற்ருன நிக, 
இ துவேயன்‌ நி, 
இக்கயாசர சம்ஹாரம்‌ அஷ்டவீரத்து ளொன்‌ ரகக்கொண்டு இருப்பமுவூர்‌ 
வீரட்டானத்துள்‌ நடந்ததாகக்‌ கூறுவதும்‌ வழக்கம்‌. --இ தனை, 
பூமன்‌ ிரங்கண்டி யந்தகன்‌ கோவல்‌ புரமதிகை 
மாமன்‌ பறியல்‌ சலந்தரன்‌ விற்குடி மாப்பமுஆர்‌ 
காமன்‌ கொறுக்கை யமன்கட வூரிந்தக்‌ காரினியில்‌ 
சேமன்னு கொன்றையுங்‌ இங்களூஃ்‌ குடிதன்‌ சேவகமே ?'_என்பதனானறிக, 
வெபெருமான்‌ மணிஃன்னிகையினின்‌ று தோன்றியபொழுது அசுரன்‌ எதி 
ர்க்க, அவனைத்‌ தமது கைச்ருலத்தாற்குத்தி மேலெந்தின ரெனவும்‌, அவன்‌ வேண்டு 
'கோளுச்‌ இரங்கு அவன்‌ தோலை யாடையாகத்‌ தரித்து, அவன்‌ தசையைக்‌ கருத்தி 
வாகேசலிங்கமாக வுருக்கொள்ளத்‌ திருவருள்‌ செய்தனரெனக்‌ காரிகண்டத்துட்‌ 
கூறப்பட்ளெள து. இதனை, h ஓடி 
காசிகண்டம்‌ - கிருத்திவா கேசன்‌ ரேன்றிய அத்தியாயம்‌, 


£ வெருவலீ ரமர ரென்னா விடைக்கொடி யுயர்த்த வெர்தை 
கருவரை நடந்த தென்னக்‌ கயாசுரன்‌ வருத னோக்கி 
யெரியுமிழ்ச்‌ தூன்வாய்‌ பீல்‌ மிலகுழத்‌ தலைய வேலித்‌ 
குருதியார்‌ கலியிற பொங்கக்‌ குத்‌ திமே லேநர்தனானே--என்பதனானதிக, 


இவ்வாறு பல பேதப்படக்‌ கூறியது கற்பபேதமெனக்‌ கொள்க, (௪௪) 


சுனைய கன்கரைச்‌ சூழல்வாய்ச்‌ ககட்ட கடப்ப 
நனைய விழ்ந்தசெங்‌ காந்தண்மே னாளெ வேங்கைச்‌ 
சினைய விழந்தவீ கிடப்பபொன்‌ றோய்கலத்‌ கெண்ணீ 
ரனைய பொன்சுடு கெருப்பொடு கரியிருந்‌ தனைய. 

(இ-ள்‌.) (பொதியாசலத்திலள்ள) சுனையும்‌, இடம்பரந்த (அச்‌ சுனையின்‌) 
கரையிடத்திலே ௨ண்கள்‌ புறத்திற்‌ குழ்ச்‌துகிடப்பனவும்‌, அரும்பவிழ்ந்த செங்காம்‌ 
கண்மலரும்‌, அதன்மேல்‌ மிக்க இளமைதங்கிய வேங்கைமரத்தின்‌ அரும்புவிரிச்‌ச 
புட்பங்கள்‌ இருத்தலும்‌, (முறையே பழுக்கச்‌ காய்ச்சிய) பொன்னைத்‌ தோய்க்கும்‌ 
தெளிவாயெ நீரையுடைய பாத்திரமும்‌, கரியும்‌, அப்பொன்னைச்சுடும்‌ செருப்பும்‌, 
(அதன்மீது) உயர்ந்த பொன்னும்‌ இருத்தலை ஓத்திருந்தன, எ-று. 


We சனை பொன்தோய்‌ தெண்ணீர்க்கலமாசவும்‌, வண்கெரியாகவும்‌, -செங்‌ 
காச்சண்மலர்‌ நெருப்பாகவும்‌, வேங்கைமலர்‌ பொன்னாகவும்‌ உருவகஞ்‌ செய்தார்‌. 


குழல்‌ வாய்‌; நாகு இள ;-ஒருபொருட்பன்மொழிகள்‌, (௪௫) 


௫௨ நிருவிகாயாடற்‌ புராணம்‌: 


குண்டு நீர்ப்படு கு வளைவாய்க்‌ கொழுஞ்சினை மரவம்‌ 

வண்டு கூப்பிடச்‌ செம்மறூய்ப்‌ புதுமது வார்ப்ப 
*“வண்டர்‌ வாய்ப்பட மறைவழி பொரிசொரிக்‌ தானெய்‌ 

மொண்டு வாக்கிமுத்‌ இவினை முடிப்பவ ரனைய, 


(இ-ள்‌.) (பொதியமலையிலே) ஆழமாயெ சுனைநீரி ஓண்டாயெ செங்குவளை 
லலரிலே, கொழுவிய ளெகளையுடைய குக்குமமரங்கள்‌ வண்டுகள்‌ இரையப்‌ பழம்‌ 
பூக்களைச்‌ இந்திப்‌ புதிய தேனை யொழுக்குவன, சேவர்களது வாயிற்பொருந்த வேத 
பாராயணத்‌ இன்வழியே நெற்பொரிகளைச்‌ தூவி, பசுவின்‌ நெய்யை (சுருக்கு கருவங்‌ 
களால்‌) மொண்டு வார்த்து (காருகபத்தியம்‌-ஆகவனியம்‌-தக்ஷிணாக்கனி யென்னும்‌ 
மூவகை) யாககாரியத்தை முடிக்கும்‌ முனிவர்களை யொச்திருக்தன. எ-று, 

செம்மல்‌ -பழம்பூ, சுருக்கு-சருவம்‌ என்பவை மெய்ச்‌ துடுப்புகள்‌, 

காருகபத்‌ தியம்‌ வில்வடிவமும்‌, ஆகவனியம்‌ சத. ரவடிவமும்‌, சகஷிணாக்கனி 
முக்கோணவடிவமுமுடையன. 

குவளை தியாகவும்‌, குங்குமமரம்‌ நீவினைமுடிப்பவராகவும்‌, வண்டொவி 
வேதகோஷமாகவும்‌, பழம்பூ நெற்பொரியாகவும்‌, புதுமது அனெய்யாகவுங்‌ கொள்க, 

அகிலு மாரமுந்‌ தழன்மடுச்‌ தகழக்கெறிம்‌ தழல்கா 
றுகிலு மாரமுக்‌ கொட்டெறிஈ கைவனர்‌ தூவிப்‌ 
புகரின்‌ மால்கரி மருப்பிலை வேலிகள்‌ போக்கி 
யிகலில்‌ வான்பயி ரோம்புவ வெயினர்‌ கஞ்‌ சிறார்‌, 


(இ ள்‌.) (அப்பொதியாசலச்திலுள்ள) குறவர்களது சிறியவூரி ஓள்ளவர்‌ 
கள்‌, ௮கில்மரங்களையுஞு சக்தனமரங்களையும்‌ நெருப்பிட்டு அவற்றை வேரோடு கல்லி 
யெறிட்‌ த, கெருப்புப்போலச்‌ செவவொளிவீசும்‌ பவளத்தையும்‌ முத்துகளையும்‌ (பருக்‌ 
கைக்கற்கள்போலத்‌) தோண்டியெறிக்து (தூர்வைசெய்து நிலக்‌ இிர,ச்தி) மலைரெல்லை 
விதைத்துக்‌ குற்ற.மில்லாத பெரிய யானைக்கொம்புகளால்‌' வேலிகள்‌ கோலி (மிருகங்‌ 
களால்‌) இடையூறின்றிப்‌ பெரிய பயிபைப்‌ பாதுகாப்பார்கள்‌. எ-று, 

௮௫ல்‌ -கள்ளிமரத்‌ இடையே யுண்டாகும்‌ சேகு. ஜோர்‌ குறிஞ்சிரிலச்தூர்‌, 
திறார்‌--இறு4- ஊர்‌, முதல்$ீளாவிடின்‌ சிற்‌. றார்‌ என வரும்‌. இது இடவாகுபெயராய்‌ 
ஆண்டு வசீப்போரை யுணர்த்திய து, (௪௭) 

அண்ட வாணருக்‌ னெனமு கருச்‌ துவேரர வேள்விக்‌ 

குண்ட வாரழற கொழும்புகை கோலுமக்‌ குன்றிற்‌ 
புண்ட வாதவே லிறவுளர்‌ புனத்மெரி மட பப 
வுண்ட காரறெ நூமமு மொக்கவே மயங்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவர்களுக்கு இனிய அவிசை யுண்பிக்கும்‌ முனிவர்கள்‌ (செய்‌ 
ன்ற) யாககுண்டத்தில்‌ மிக்க தியினது கொழுவிய புகை கோலிய அப்‌ பொதியமலை 
யில்‌, (பகைவரது) ஊன்‌ நீங்காத வேற்படையைத்‌ தாங்கியகுறலர்கள்‌ தங்கள்‌ கொல்‌ 
லைகளில்‌ (உள்ள காகெள்‌ அழியும்படி) கெருப்பிட,, (அத்த) உண்ணும்‌ கரிய அடில்மாத்‌ 
இன்‌ புகையும்‌ (அவ்‌ யாகாக்‌னியின்‌ புகையுடன்‌) கூடத்‌ கலந்து விளங்கும்‌, எ-று, 

யாகத்தியில்‌ நெய்யும்‌, சந்தனமுதலிய நல்ல சமிதைகளுங்‌ கலக்திருத்த 
வின்‌ நறுமணம்‌ கமழ்வதுபோல, அடற்கட்டையும்‌ ஈறுமணமுடைமையின்‌ இவ்விரு 
வகைப்புகையுங்‌ கலந்து பீரித்த றிசறகின்‌ றி பல்க்‌ (௪௮) 


கருவி வான்சொரி மணிகளுங்‌ கழைசொரி மணியு - 
மருவி கான்றபன்‌. ம்ணிகளூ மகன்றலை நாகத்‌ 


பாண்டி த்‌.திரு நாட்டப்‌ படலம்‌. ௫௩. 


ட்‌ இரவி கானறசெம்‌ மணிகளும்‌ புனங்கவ ரினமான்‌ 
குருவி வீழ்ந்திடச்‌ கொடி. சசியர்‌ கோத்தெறி கவண்கல்‌, 


(இஃள்‌.) உலூற்குத்‌ துணைக்காரணமா௫ய மேகங்கள்‌ சொரி௫ன்றத முத்த 
களும்‌, (அப்‌ பொதியாசலத்திலுள்ள) மூங்கில்கள்‌ (தமது கணுக்கள்‌ வெடித்துச்‌ க்‌ 
திய) முத்துகளும்‌, அருவியாறுகள்‌ (கரையில்‌) ஒதுக்கிய பல ரத்தினங்களும்‌, நாக 
சர்ப்பங்களின்‌ பரந்த தலையினின்‌ று குரியன்போலும்‌ வெளிவந்த செயந்த இரழ்இ 
னங்களும்‌ (ஆயெ இவை) அம்‌ மலைப்புனங்களிலை (விளைந்த கதிர்களைக்‌) கவர வரு 
இன்ற கூட்டமாகயெமான்களும்‌ குருவிகளும்‌ வீழும்படி. குமப்பெண்கள்‌ க௨ணிற்கோத்‌ 
தெறியுங்‌ கற்களாம்‌, எ-று, 

இச்‌ செய்யுளிற்‌ பொதியாசலத்தின்‌ இரத்‌ இனப்பெருக்கக்‌ ௩, ரினர்‌, 5) 


மாய வனவடி வாயது வையமா ஓலுக்டிச்‌ 

சேய பங்கய மாயது தென்னனா' டலரமேற்‌ 

போய மென்பொகுட்‌ டாயது பொதியமப்‌ பொகுட்டின்‌ 
மேய நான்முக னகத்மியன்‌ முத்தமிழ்‌ வேதம்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்‌ பூலோகம்‌ விண்டுவி னருவம்போன்ற து, பாண்டிநாடு அவ்‌ 
விண்டுவின்‌ உர்திபூத்த செந்தாமரையி ஒருவம்‌ போன்றது, (அப்‌ பாண்டி நாட்டி 
ஓள்ள) பொதியாசலம்‌ அத்‌ தாமலாமலரின்மேற்‌ பரந்த மெல்லிய கொட்டையி 
னுருவம்போன்ற து." (அப்‌ பொதியாசலத்திலள்ள) அகத்தியமுனிவர்‌ அப்‌ பொகு 
ட்டில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமதேவனைப்போன்றனர்‌. (அம்‌ முனிவர்‌ அருளிப இயல்‌ - 
இசை-சாடக மென்னும்‌) முத்த.பிழ்கள்‌ (19. ரமன்பாற றேன்‌ றிய) வேதங்கள்பே-ன்‌ 
'நிருக்தன, எ-று, 

௮கங்கொண்ட விர்தமலையை யடக்கிய காரணத்தினால்‌ அகத்திய ரெனப்‌ 
பெயர்கொண்டனர்‌. (௫௦) 

ஏக மாகிய மேருவும்‌ பொதியமே பிரும்பொ 
னகு மேருவைச்‌ சூழ்ந்தசாம்‌ பூகத யாறு 

நாக சாடுகண்‌ பொருகையே நாவலா நுடுத்த 
போக பூமியும்‌ பொருகைசூழ்‌ பூமியே போலும்‌, 

(இ-ள்‌), (யாதொருமலையையும்‌ தனக்கு) ஒப்பில்லாத தா௫ிய மகாமேரு 
வும்‌ பொதியமலையினையே நிகர்க்கும்‌, பெரிய பொன்னாயெ மெருமலையைச்‌ குழ்ந்த 
சாம்பூநதாதியுக்‌ தேவர்கள்‌ மூழ்குங்‌ குளிர்ச்சிதங்கிய தாமிரபர்ணிநதியையே நிகர்க்‌ 
கும்‌, சாம்பூசகதிகுழ்ந்த போகபூமியும்‌ தாமிரபரணி நிகழ்ந்த பாண்டி நாட்டையே 
நிகர்க்கும்‌, எ-று, 

நாவற்பழச்சாமு;பஈஇி - காவலாறு ; சாம்பூரதயாறு 


இச்திரன்முதலிய வெண்டிசைக்‌ இறைவரும்‌ இரிஞர்த்திகளும்‌ வரிக்கும்‌ 
தானமாயிருத்தலின்‌ “ ஏகமாக மேரு ” எனவும்‌, திருமால்‌ இசைமுகன்‌ முதலிய 
தேவர்கள்‌ வணங்கச்‌ சிவபெருமான்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ வ௫த்திருத்தலின்‌ * மேருவும்‌ 
 பொதியமே ?” எனவும்‌, மேருமலையின்‌ தென்புறத்திருக்கும்‌ நாவல்மரக்கனியின்சாறு 
ஒர்‌ கதியாய்‌ ௮ம்‌ மேருமலையைச்‌ சூழ்ச்து வடதிசைரோக்டிச்‌ செல்வது சாம்பூகத : 
ட அதன்‌ சலத்தை யுண்பவர்‌ சுவர்ணமயமாய்ப்‌ பதின்மூவஈபிரவருட்ம்‌ வாழ்‌ 
அதுபோல; அப்‌ பொதியாசலத்‌இிலிருர்‌ தவரும்‌ தாமிர்பர்ணிநதியுர்‌ தம்பால்‌ 
த்க்‌ குடைர்தோனாத்‌ தேவர்களாக்குதலின்‌ ன்‌ சாம்பூரதயாறு சாசசாடு தண 
- பொருகையே?! எனவும்‌, மேருழலையைச்‌ சூழ்ந்த ஈவசண்டங்களூள்‌ பரசசண்டம்‌ 


௫௫௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


நீங்க ஏனைய எட்டுக்கண்டங்களில்‌ வரட்போரும்‌ நீடித்த ஆயுளும்‌ ஒருவகை யுண்வு 
முடையராய்‌ ஈனா திரை மூப்‌ பிகந்தவரா யிருத்தலின்‌ க்போகவூமி யெனப்படும்‌, 
அதுபோலப்‌ பாண்டிராட்டிஓள்ளார்‌ பெரும்போக முடையராய்‌ வாழ்தலின்‌ “ நாவ - 
லா நுடுத்த போக பூமியும்‌ பொருரைகுழ்‌ பூமியே போலும்‌?” எனவுங்‌ கூறினர்‌, 


- மேருமலையில்‌ இக்திரன்முதலானாரும்‌ திரிமூர்த்திகளும்‌ 
_ வசிப்பர்‌ என்பதை, ்‌ 
6 இந்திரனை முதலாய வெண்டிசைப்பா லருமவற்றிற்‌ 
றந்தமக்குத்‌ தக்கதிசைக்‌ கொடுமுடி.யிற்‌ றங்கிடுவ 
ரந்தவரை யெட்டினுக்கு நடுவாக வணியுறவே 
முந்துமுளைத்‌ தெழுகெர மூன்றுளவே மூவர்க்கும்‌. 
தடவரையி னடுவுச்‌சி சனின்முளைத்ச கெரத்தின்‌ 
வடிவுடைய மனோவ திதான்‌ மலரயன்வாழ்‌ புரியதற்குக்‌ 
குடதிசையிற்‌ கொடுமுடியில்‌ வைகுந்தங்‌ கோவிந்தன்‌ 
இடம்வடபாற்‌ குணதிசையி லெசோவதிசங்‌ கரர்கடமே.”--எனவும்‌, 
மேருமலையினின்று நாவன்மரக்கனியின்‌ சாறு சாம்பூகதநதியாய 
வடதிசை நோக்கிச்‌ செல்லு மென்பதை, 
“உத்தரத்திற்‌ பாருசுவ வத்‌ இிரியொன்‌ நுற்றழுக்தும்‌ 
வைத்தவரை முறையுதவே மரமொருநான்‌ கமருமவை 
யுத்தமத்த கடம்பமுத ஓயர்காவ லொளிர்போதி 
மொய்த்துறுபத்‌ இரமொளிரு முதமரமென்‌ மொழிப்பொருளே."'-- 
எனவும்‌, நான்குமரங்கள்‌ :--கடம்பு - நாவல்‌ - அரசு - ஆலென்பன, 
சாம்பூ£தநதியின்‌ சலத்தை யுண்போர்‌ சுவரணமயமாய்ப்‌ 
பதின்மூவாயிரவருடம்‌ வாழ்வ ரபென்பதை, 
“ மேருவினை வலமாூ மேவியிடு மந்நீரை 
யாருமவர்‌ கனகநிற மாவரயு தாயுளுறச்‌ 
சாருமொரு மூன்றுடனும்‌ தங்கயவா யிரந்தழைக்க 
வூருமுயிர்‌ மற்றையவு முண்டதனை யொளியுறுமே,?_எனவும்‌, 
பரதகண்டந்தவிர மற்றை எட்டுக்கண்டத்துள்ளோர்‌ நீடி க்கவாயளும்‌ 
அடதத படும்‌. முடை.யராய்‌ நரை இரை மூப்பின்றி யிருத்தலின்‌ 
அவை போசபூமி என்பதை, 
“ பொன்னுருவர்‌ இம்புருடர்‌ புஏப்பிறலிப்‌ புன்கனியே 
மன்னுமயு தாயுவுளர்‌ மனக்கவலை தனையில்லார்‌ 
இன்னமிலர்‌ ஈரைதிரையுங்‌ ளருடலிற்‌ பிணியினையு: 
மின்னமுறை மற்றையவேம்‌ கண்டத்து மெண்ணுகவே.”'. எனவும்‌, 
பரதகண்டத்தில்‌ வசிப்போர்‌ யுகதர்மத்திற்குத்‌ தக்க வுணவும்‌, I 
தரை இரை மூப்புப்‌ பிணிகளும்‌, சுவல்பவயதும்‌ உடையவராயிருத்தலின்‌ 
௮து போகபூமி யன்றென்பதை, 
: அறிவுவலி யாயுளுரு வாகார மவையெல்லாஞ்‌ 
செறியுமுகத்‌ இனுக்சையப்‌ பாரதத்துட்‌ டிகழ்வார்கட்‌ 
குறுமுணவ புலத்துழலா ஓழுவதுமின்‌ நியுமுண்டு 
பெறுபலமுர்‌ தைவிகமா இயஞூன்திற்‌ பிற்ழாவே,!--எனவும்‌ வரும்‌ 
சவ சருமோச்தரம்‌ - கோபுமவியற்செய்யுள்சளா னறிக, ப ௫௧) 


பாண்டி.த்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌: டுடு 


சிறந்த தண்டமி ழாலவாய்‌ வெனுல கானார்‌ 
புறந்த யங்கிய ஈகரெலாம்‌ புரந்தரன்‌ பிரமன்‌ 
மறந்த யங்கிய நேமியோ னாதிய வானோ 
சறந்த யங்கிய வுலகுரு வானதே யாகும்‌. 

(இ-ள்‌.) றெப்பமைந்த தண்ணிய தமிழ்ச்சங்க மிருந்த திருவாலவாய்‌ என்‌ 
னும்‌ இருப்பதியே வெலோகமாம்‌, அவ்வாறாயின்‌ அத்திருவாலவாயின்‌ புறத்திலுள்ள 
ஏனைய ஈகரங்களெல்லாம்‌, தேவேந்திரன்‌ - -பிரமன்‌-கொலைத்தொழில்‌ விளங்குஞ்‌ சுதரி 
சனமென்னுஞ்‌ சக்ராயுதத்தைத்‌ தாங்கிய திருமால்‌ முதலாகிய சேவர்களது தருமம்‌ 
விளங்கிய (அமராவதி - மனோவதி - வைகுந்தம்‌ முதலிய) பதவிகள்‌ அந்ககரங்களாக 
உருவு திரிந்தனவாம்‌, எ-று. 

கந்தபுராணம்‌-அண்டகோசப்படலம்‌. 

“்‌ மேருவரை யதற்குடடுப்‌ பிரமன்‌ மூதூர்‌ மிக்கமனோ வதியதற்கு மேலைச்‌ திக்கில்‌ 
நாரணன்வாழ்‌ வைகுந்தம்‌ வடடழ்த்‌ இக்கினாசனமர்‌ சோதிட்கர்‌ இசைக ளெட்டுஞ்‌ 
சரியவிர்‌ திரன்முதலா மெண்மர்‌ தேயம்‌ ” என்றபடி. - சிவபுரத்தைச்‌ சூழ்ந்த ஈ௧ர 

ங்களெல்லாம்‌ தேவஈகரங்களாதலின்‌, அதுபோல இருவாலவாயைச்‌ சூழ்ந்த கரங்க 

ளும்‌ அத்தேவாகரங்களாக வுவமித்துக்‌ கூறினர்‌, 

உபமானமும்‌ உபமேயமுமாகத்‌ திரித்துக்‌ கூறினமையின்‌ இது இரிபணி,() 

வளைந்த நுண்ணிடை மடந்தையர்‌ வன முலை மெழுகிக்‌ 

களைந்த குங்குமக்‌ கலவையுங்‌ காசறைச்‌ சாந்து 

மளைந்த கெண்டிரைப்‌ பொருகையோ வக்நதி ஞாங்கா 
விளைக்க செந்நெலுங்‌ கன்னலும்‌ வீசமவ்‌ வாசம்‌, 


(இ-ள்‌.) (8ீராடச்சென்று) வளைந்த நுண்ணிய இடையையுடைய மாதர்க 
ளது அழயே சனங்களிற்‌ பூசிக்‌ களைந்த குங்குமப்பூசிசேர்ர்க கலவைகளையும்‌, கஸ்‌ 
தூரி கலந்த சந்தனக்ருழம்புகளையுங்‌ கலந்துள்ள தெள்ளிய ௮லைகளையடைய தாமிர 
பர்ணிஈதி மாத்திரமா, அத்தா மிரபர்ணியின்‌ பக்கலில்‌ விளைந்த செக்கநெற்பயிரும்‌ கரு 
ம்புகளும்‌ ௮ந்நறுமணங்கமழாநிற்கும்‌. எ-று, 

இச்செய்யுளால்‌ நீராமெகளிர்‌ பெருக்கங்கூறினர்‌. (௫௩) 


பொதியி லேவி கின்றன சந்தனம்‌ பொதியி 
னதியி லேவிளை இன்றன முத்தமக்‌ நதிசூழ 
பதியி லேவிளை கின்றன தருமமப்‌ பதியோர 
மதியி லேவிளை கின்றன மறைமுதல்‌ பத்தி, 

(இ-ள்‌.) சர்தனமரங்கள்‌ பொ தியமலையிலே பயிராகன்றன, முத்துகள்‌ அப்‌ 
பொதியாசலத்தினின்‌ று வரும்‌ தாமிரபர்ணிஈதியிலே விளைன்‌ றன. (முப்பத்திரண்டு) 
தருமங்கள்‌ அத்தாமிரபர்ணிதி குழந்த ஈகரங்களிலே உண்டாகின்றன. வேதமுதல்‌ 
வராய இவபெருமானிடத்திற்‌ பத்திகள்‌ அம்நகரவாசகளது அறிவிலே வளர்ன்‌' 
றன, எடு, (௫௪) 

கடக்க வின்பெறு கண்டனும்‌ இத்த கொக்கி 

யடுக்க வட்துவட்‌ தாடுவா னாடலி னிளைப்பு ன்‌ 

விடுக்க வாரமென்‌ காறிரு முகத்திடை விசி 

மடக்க வுக்தமிழ்‌ திருச்செவி மாந்தவு மன்றோ. 

(இ- -ள்‌.) அழகுபொரும்திய நீலகண்டத்தையுடைய கவெபெருமானும்‌ தென்‌ 
திசையை ரோக்‌ (பாண்டி. சாட்டப்‌ பொருந்த) வந்து இருவளமழெர்‌ த (வெள்ளி 


௫௬ இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 
யம்பலத்தில்‌) திரு௩டன செய்தல்‌ (எதினி.நித்தமென்றால்‌) அத்திருடனத்தாலா 
கும்‌ இளைப்பு ரீங்கும்பொருட்டுச்‌ சர்தனச்சோலையிற்‌ படிர்‌ தவரும்‌ மெல்லிய மந்த 
மாருதம்‌ தமது இருமுகத்தில்‌ வீடுப்பொருந்தவும்‌, (வடமொழி முதலியவற்றிலும்‌ 
்‌ இனிதாய) செர்த.மிழைத்‌ தமது திருச்செவி.பாற்‌ பருகவும்‌ அல்லவா, எ-று, 
சிவபெருமான்‌ வீடபான ஞு செய்தபோது இருக்கைலையிலும்‌, சாலவமுனி 

வர்‌ முதலாயினார்பொருட்டுத்‌ இருப்பேரரிலும்‌ , காளியைச்‌ செயிக்கச்‌ சண்டதாண்ட 
வஞ்‌ செய்தபோது இருவாலஙகாட்டிலும்‌, பச சலி வியாக்ரெபொதமுனிவர்‌ நிமித்‌ 
தம்‌ ஸ்ரீ சிதம்பரச்‌ திலும்‌, சடாதகைப்பிராட்டியாரது இருமணக்கோலத்தைத்‌ தரி 
க்கவக்த பதசலி வியாக்கிரபாத முனிவா திருவமுது செய்தற்பொருட்‌ மதுரை 
யில்‌ வெள்ளியம்பலத்திலும்‌ நடித்சன என்பது புராணசரிதம்‌. (௫௫) 

விடையு கைத்தவன்‌ பாணினிக்‌ கிலகாண மேனாள்‌ 

வடமொ ழிககுரைத்‌ தாஙகியன்‌ மலயமா முனிக்குத்‌ 

திடமு அகதியம்‌ மொழிக்கெதி ராக்ிய தென்சொன்‌ 


மடம கட்கரங்‌ சென்பது வழுதிநா டன்றோ. 


(இ-ள்‌.) இடபத்தை வாகனமாகச்‌ செஓச்தியரளுஞ்‌ சிவபெருமான்‌ 
பாணினியாருக்கு வடமொழிக்கு விபாகரணகுச்தரத்தை முற்காலத்தில்‌ அருளிச்‌ 
செய்ததுபோல, பொதியாசலத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பெருமைத கிய அ௮கத்தியமுனிவ 
ருக்கு இலக்கணசூத்தரத்தை நன்குணர்த்தி அவ்‌ வடமொழிக்கு எதிராகச்செய்த 
தென்மொழியாயே இளமைதங்கிய பெண்ணுக்கு ஈரீடசசாலையென்று சொல்வது 
பாண்டிநாடல்லவோ, எ-று, 


வடமொழி சென்மொழிகட்கு இறைஙுர்‌ செவெபிரானென்பதையும்‌, அவ்‌ 
விறைவர்‌ வடமொழியைப்‌ பாணினியாருக்கும்‌, தென்மொழியை அகத்தியமுனிவ 
ருக்கும்‌ உபதேடித்தனர்‌ என்பதையும்‌, அவ்விரண்டினுள்‌ தென்மொழியே :இறக்த 
தென்பதையும்‌, 
காஞ்சிப்புராணம்‌ - தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. 

* வடமொழியைப்‌ பாணினிக்கு வகுத்தராளி யசற்கணையாத்‌ 
தொடர்புடைய சென்மொழியை யுலகமெலார்‌ தொழுதேத்துங்‌ 
குடமுனிக்கு வலிபுறுத்தார்‌ கொல்லேற்றுப்‌ பாகொனிற்‌ 
கடல்வளாப்பி னிதன்பெருமை யாவரே கணித்தறிவார்‌, 
இருமொழிக்குங்‌ கண்ணுதலார்‌ முதற்கு ரவ ரியல்வாய்ப்ப 
விருமொழியும்‌ வழிப்படுச்சார்‌ முரிவேந்த ரிசைபரப்பு 
மிருமொழியு மான்றவரே தழீஇபினா ரென்ரூவிவ்‌ 
விருமொழியு நிகொன்னு மிதற்கைய முளதேயோ, 
எவ்வினையு மோப்புதலாற்‌ றிராவிடமென்‌ நியல்பாடை. 
யெவ்வமறப்‌ புதிதாக யான்வகுப்ப நல்கியது 
எவ்வருணச்‌ துள்ளார்க்கு மெளிதாகப்‌ புத்தேளிர்‌ 
எவ்வெவர்க்குஞ்‌ சுவையமிழ்தி னினிதாகச்‌ செய்தருளாய்‌'' என வருவன 

வற்றா ன.றிக, (௪) 
கண்ணு தற்பெருங்‌ கடவுளுங்‌ கழகமோ டமர்ந்து 
பண்ணு றத்தெரிக்‌ தாய்ந்தவிப்‌ பசுக்தமி ழேனை 
- மண்ணி டைச்சில விலக்கண வரம்பிலா மொழிபோ 
லெண்ணி டப்படக்‌ ிடந்ததா வெண்ணவும்‌ படுமோ, 


பாண்டித்திரு காட்டுப்‌ படலம்‌; ௫௭௪ 


இ-ள்‌.) கெற்றிக்கண்ணையுடைய வெபெருமானும்‌ சத்கப்புலவர்களோடு 
(தாமு மொருவராக) எழுந்தருளியிரும்‌து செவ்வையாக வுணர்ந்து ஆராய்ந்த இப்‌ 
படிய தமிழ்ப்பாஷையை, (செந்தமிழ்‌ ஒழிந்த) மற்றைப்‌ பதினேழுநிலங்களிலுள்ள 
இலக்கணவரம்பில்லாத லெ மொழிகள்போல (சாமானி.பமாக அவற்றிலொன்றுய்‌) 
எண்ணிக்கையின்‌ அமைந்ததாக மதிக்கவுங்‌ கூடுமோ (கூடாது) எ-று, 

தமிழொழிந்த பதினேழமுஙிலங்கள்‌ - என்பதை, 
“்‌ இங்களஞ்‌ சோனகஞ்‌ சாவகஜஞ்‌ சீனம்‌ தளுக்குடகங்‌ 

கொங்கணங்‌ கன்னடங்‌ கொல்லச்‌ தெலுங்கங்‌ கலிங்கம்வங்கங்‌ 

கங்க மகதங்‌ கடாரங்‌ கவுடங்‌ கடுங்குசலக்‌ 

தீங்கும்‌ புகழ்த்தமிழ்‌ குழ்பதி னேழ்புவி தா.மிவையே._என்பதனான நிக. 

* எண்ணிடைப்பட ”” வெனப்‌ பாடங்‌ கூறுவாரு முளர்‌, * எண்ணவும்படு 
மோ?” எனப்‌ பின்னர்‌ வருதலால்‌ அது வழுவா மென்க, 

மூவகைச்‌ சங்க:பிருந்தார்‌ நூல்‌ - காலம்‌ - இடம்‌ முதலியவற்றை, 
இறையனாரகப்பொருள்‌, க-வது சூத்திரம்‌, 

*தலைச்சங்கம்‌ இடைச்சங்கம்‌ கடைச்சங்கமென மூன்‌ றுச ங்கம்‌இரீஇயினார்‌ 
பாண்டியர்கள்‌, அவருள்‌, தலைச்சங்க.பிருந்தார்‌ அகத்தியனாருக்‌ திரிபுரமெரித்த விரி 
சடைக்கடவுளுங்‌ குன்றமெ நிக்தமுருகவேளும்‌, மூர்ல்சியூர்முடிகாகராயரும்‌, நிதியின்‌ 
இழவனுமென இத்தொடக்கத்தார்‌ ஐம்‌ ஞூ ற்றுகாறபத்தொன்ப தின்மர்‌ என்பது, அவ 
ருள்ளிட்ட நாலாயிரத்‌ தகா றைற்று நாற்பத்தொன்பதின்மர்‌ பாடினாரன்பது, அவர்‌ 
களாற்‌ பாடப்பட்டன வேத்துணையோர்‌ பரிபாடலும்‌ முதுகாரையும்‌ முதுகுருகுங்‌ 
களரியாவிரையுமென இத்தொடக்கத்தன்‌, அவர்‌ நாலாயிரத்துமானூற்றுநாற்பதிற்றி 
யாண்டு சங்கமிருந்தா ரென்பது. அவர்களைச்‌ சங்க.பிரீஇயினார்‌ காய்‌னெவழுதி முத 
லாகக்‌ கடுங்கோனிருக எண்பத்தொன்பதின்ம ரென்ப, அவருட்‌ கவியரங்கேறி 
னார்‌ எழுவர்‌ பாண்டியரொன்ப, அவர்‌ சங்க.கிரும்து தமிழாராயக்தது கடல்கொள்ள 
பட்ட மதுரை யென்ப, அவர்க்கு நூல்‌ அகத்திய மென்ப,” 

“்‌ இணி இடைச்சங்கபபிரும்தார்‌ அகத்‌ இயனாரும்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌ இரும்‌ 
தையூர்க்‌ கருங்கோழியும்‌ மோடியும்‌ வெள்ளார்க்‌ காப்‌3யனுஷ்‌ சறுபாண்டரங்கனும்‌ 
திரையன்மாறனும்‌ துவரைக்கோமானுங்‌ டர்க்தையுமென இச்‌ தொடக்கத்தார்‌ ஐம்பத்‌ 
தொன்பதின்மரென்ப. ௮வருள்ளிட்டு மூவாயிரக்தெமுதூற் றவர்‌ பாடினாரொன்ப, 
அவர்களாற்பாடப்ப்ட்டன கவியுங்‌ குருகும்‌ வெண்டாளியும்‌ வியாழமாலையகவ ஓமென 
இத்தொடக்கத்தன என்ப. அவர்க்கு நூல்‌ அகத்தியமுர்‌ தொல்காப்பீயமும்‌ மாபுரா 
ணமும்‌ இசை நுணுக்கமும்‌ பூதபுராணமு மென இலை. அவர்‌ மூவாயிரத்தெழு நூற்றி 
யாண்டு சங்க.நிருந்தாரென்ப., ௮அவணாச்‌ சங்க.3ரீஇயினார்‌ வெண்டோச்செழியன்‌ முத 
லாக முடத்திருமாற னீமுக ஐம்பத்தொன்பதின்ம மான்ப, அவருட்‌ கவியரங்கேறி 
ஞர்‌ ஐவர்‌ பாண்டியரென்ப, அவர்‌ சங்க,மிருந்து தமிழா ராய்க்தது கபாடபுரத்‌ தென்‌ 
பது, அக்காலத்துப்போலும்‌ பாண்டியநாட்டைக்‌ கடல்கொண்ட.” 

“ இனிச்‌ கடைச்சங்க பிருந்து த.நிழாராய்ந்தார்‌ சிறுமேதாவியருஞ்‌ சேம்‌ 
தீம்பூதனாரும்‌ அடை வுடையானாரும்‌ பெருங்குன்றூர்க்கழாரும்‌ இளக்திருமாறனும்‌ 
மதுரையாஇிரியனல்லக்துவனாரும்‌ மருதனிள நாகனாருங்‌ கணக்காயனார்மகனார்‌ ஈக்கரரு 
மென இத்தொடக்கத்தார்‌ கநாற்பத்தொன்பதின்ம ரென்ப, அவருள்ளிட்டு கானூற்று 
காற்பத்தொன்பதின்மர்‌ பாடினாரொன்ப. அவர்களாற்‌ பாடப்பட்டன நெடுந்தொகை 
கானூறும்‌ குறும்தொகைநானூ றும்‌ நற்றிணைநானூறும்‌ ஐங்குறுதூறும்‌ பதிற்றுப்‌ 
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இது . இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: . 


பத்தும்‌ நூற்றைம்பு துகவியும்‌ எழுப துபரிபாடலுங்‌ கத்‌.தம்‌ வரியும்‌ பேரிசையுஞ்‌ ற்‌. 
"சையுமென்‌.று.இத்தொடக்கத்தன. அவர்க்கு நூல்‌ ௮கத்தியமுக்‌ தொல்காப்பியமு 
மென்ப, அவர்‌ சங்கமிருந்து தமிழாராய்ர்தது ஆயிரத்தெண்ணூாற்‌ தைம்பதிற்தியாண்‌ 
டென்ப. அவர்களைச்‌ சங்கமிரீஇயினார்‌ கடல்சொள்ளப்பட்டுப்‌ போக்இ ்‌ மூடத்‌ 
இருமாறன்‌ முதலாக உக்ரெப்பெருவழுதியீர க நாற்பத்தொன்பதின்மொன்ப, அவர்‌ 
சங்கமிருக்து தமிழாராய்ர்தது உத்தரமதுரையென்ப. அவருட்‌ கவியரங்‌ கேதிஞர்‌ 
மூவர்‌ பாண்டியரென்ப.?? என மதுரைக்கணக்காயனார்‌ மகனார்‌ ஈக்‌£ரனா சொழுதிய 
வாயானும்‌, 
லெப்பதிகாரம்‌ வேனிறகாதையில்‌ (௧-௨) வரிகட்கு ௮டியார்க்குகல்லார்‌ 
எழுதிய உரையானு மநிக, 
தமிழ்நாட்‌.டெல்லையை, 
சிலப்பதிகாரம்‌. “நெடியோன்‌ குன்றமும்‌ தொடியோன்‌ பெளவமுச்‌ 
தமிழ்வரம்‌ பறுத்த தண்புன னாடு என்பதனானும்‌, 
சிகண்டியார்‌. “ வேங்கடங்‌ குமரி தம்புனற பெளவமென்‌ 
திந்கான்‌ கெல்லை தமிழது வழக்கே ?_என்பதனானும்‌, 
நன்னூல்‌, குணகடல்‌ குமரி குடகம்‌ வேங்கடம்‌ 
எனுகான்‌ கெல்லையு ளிருந்தமிழ்க்‌ கடல்‌ ”_—என்பதனானு மறிக, 


தொண்டர்‌ நாதனைத்‌ தூதிடை விடுத்தது முதலை 
யுண்ட பாலனை யழைத்தது மெலும்புபெண்‌ ணுருவாக்‌ 
கண்ட அம்மறைக்‌ கதவினைத்‌ திறந்த துங்‌ கன்னிக்‌ 
தண்ட மிழ்ச்சொலோ மறுபுலச்‌ சொற்களோ சாற்றீர்‌. 


(இ-ள்‌.) (ஈம்பியாரூரரது இருவாயினின் றுக்‌ தோன்றி) அடியவர்கட்ஹறை 

உ ராகிய இவெபெருமானை (திருவாரூரிலே பரவையார்‌ கொண்ட ஊடல்‌ தணியும்படி) 
ா.இன்மேல்‌ (செல்ல) விடுத்த தும்‌, முதலையுண்ட பார்ப்பனப்பிள்ளையை (கழிந்த 
.நவத்தோடு) வருவித்ததும்‌, (ஆளுடையபீள்ளையார த இருவாயினின்‌ றுக்‌ தோன்றி) 
' ஜம்பைப்‌ பெண்ணுருவாகச்‌ செய்வித்த தும்‌, (வாகீசப்பெருமான து திருவாயினின்‌ 
௮ம்‌ தோன்றி) வேதங்கள்‌ (திருக்காப்பிட்ட.) கதவைத்‌ இறப்பித்த தும்‌, கெடாத தண்‌ 
ணிய தமிழ்ப்பாசுரமோ அல்லது ஏனைய நாட்டுச்‌ சொற்களா லாய பாசுரங்களோ, 
தொண்டர்காதனைத்‌ தூ இடை விடுத்த விபரம்‌ முன்‌ வந்துள்ளது. 
முதலையுண்ட பாலனை யழைக்தது-- என்பது, 3 
சுக்தரமூர்த்திசவாமிகள்‌ கொங்கதேசத்திலுள்ள இருப்புக்கொளியூரென்‌ 

ரு திவஸ்தலத்திற்‌ பிராமண வீதியாகச்‌ செல்லுகையில்‌, எதிரெதிராகவுள்ள இர 
ஊடு வீடுகளில்‌ ஒன்‌ றில்‌ மங்கலவோசையும்‌ மற்றொன்றில்‌ அழுகுரலுங்‌ கேட்‌ டு அங்‌ 
குள்ள வேதியனா * இஃதென்‌ ?? என வினாவ, அவர்கள்‌ பணிந்து “ இவ்‌ விரண்டு 
ப 3 ளிலுமுள்ள்‌.' 'ஐந்தாண்டைய பார்ப்பனச்‌ ிறுவர்‌ ஒர்‌ மடுவில்‌ நீராடுகையில்‌ 
அருவனை முதலை விழுங்கியது. பிழைத்துவந்த சிறுவனுச்‌ இவ்வீட்டில்‌ உபகயனமாஇ 
ன்றது, இறச்துபோனவன்‌ சுற்றத்தவ ரவ்வீட்டி லழுகின்றனர்‌" 1? என்று சொல்லக்‌ 
230௨ சுந்தரமூர்த்திகாயனார்‌ திருவுள.பிரங் * அப்பிள்ளையை முதலை விழுங்யெமடு 
பங்கே? என, அவர்கள்‌ காண்பித்தனர்‌, அதன்கரைமேலிருர்து ஒர்‌ இருப்பஇகமோத, 
ப்‌ முசலைவாயிற்பட்ட அமுத லதுகாறுங்‌ கழிந்த வயதுகளின்‌ வளர்ச்சியு முதி 
[ 4 இருக்கும்படி அப்‌ பிள்ளையினுடலை. முதலைவயிற்திற்‌ புகுத்தி, முதலை கரையிலுமிழ்ம்‌. 
தி உடனே அப்பிள்ளைக்கும்‌ உபசயனஞ்செய்வித்தனரென்ப ௮, இதனை, ட 


பாண்டி த்திரு நாட்டுப்‌ படலம்‌. ௫௫ 


பெரியபுராணம்‌ - வெள்ளையானைச்‌ சருக்கம்‌. 
ர உரைப்பா ருரையென்‌ நெடுத்ததிருப்‌ பாட்டு முடியா முன்னுயர்ந்த 
.. வரைப்பான்‌ மையினீட்‌ டம்புயத்து மறலி மைந்த னுயிர்கொணர்ந்து 
திரைப்பாய்‌ புனவின்‌ முதலைவயிற்‌ றுடவிற்‌ சென்ற வாண்கெளும்‌ 
தரைப்பால்‌ வளர்ந்த தெனநிரம்ப முதலை வாயிற்‌ றருவித்தான்‌.?” 4 என்ப; 
னானறிக, 
எலும்பு பெண்ணுருவாக்‌ கண்ட து என்பது, 
தொண்டைகாட்டிலுள்ள இருமயிலைப்பதியில்‌ சவசேச ளரென்னும வணி . 
ரொருவர்‌ வெகடாட்சத்தால்‌ ஓர்‌ புத்திரியைப்‌ பெற்று வளர்த்‌ துவந்தனர்‌. அக்கன்‌ 
னிகை தமது தோழியருடன்‌ ஒருகாள்‌ மலர்கொய்கையில்‌ அ௮ரவந்திண்டி மருந்து ம: 
திர முதலியவற்றாலும்‌ தீராது உயிர்விட, செட்டியார்‌ தமது புதல்வியைத்‌ தகன 
செய்து, கன்னிகையும்‌ தமது செல்வமும்‌ இருஞானசம்பந்தஷர்‌த்திசுவாமிகட்கென்று 
நியமனஞ்செய்திருந்கமையின்‌ இஃது அவரது பொருளே யென்று ௮ச்‌ சாம்பரைப்‌ 
பண்டு?பாற்‌ கன்னிமாடத்திருத்தி உபசரித்‌ துவம்தனர்‌, அவ்வா திருக்கையில்‌ ஆரு 
டையபிள்ளையார்‌ . திருவொந்றியூரி லெழுந்தருளி யிருத்தலைக்‌ கேள்வியுற்று ௮௨: 
இருமயிலைக்கு வருகையில்‌ எதிர்கொண்டு தாமும்‌ உடன்வந்தனர்‌. பிள்ளையார்‌ இ 
விஷயத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டு ஸ்ரிகபாலீங்வரனைத்‌ தரிசித்துச்‌ திருச்சக்கிதியின்‌ 
புறம்பே வந்து ௮ச்‌ கவநேசரை நோக்க, “ உமது மகளின்‌ எஓம்புள்ள குடத்தை 5 
கொண்டுவருக '? என வருவித்துச்‌ சிவபெருமானுக்கு ௮பிமுகத்திலே வைத்து நமஸ்‌ 
காரஞ்செய்து “மட்டிட்டபுன்னை ?” என்னும்‌ பதிகமோதி எழுப்பினர்‌ என்பது. 
இதனை, 
திருஞானசம்பந்கமூர்ததிகநாயனா பு. ரணம்‌. 
“ மன்னு வார்சடை யானாமுன்‌ ரெழுதமட்‌ டிட்ட 
வென்னு ஈற்பதி கத்தினிற்‌ போதியோ வென்னு 
மன்ன மெய்த்திரு வாக்கெனு மமுதமவ்‌ வங்கம்‌ 
அன்ன வந்துவட்‌ துருவமாய்த்‌ தொக்கதக்‌ குடத் தள. 
எடுத்த பாட்டினில்‌ வடிவுபெற நிருநான்கு திருப்பாட்‌ 
டடுத்த வம்முறைப்‌ பன்னிரண்‌ டாண்டள வணைந்து 
தொடுத்த வெள்சமண்‌ பாட்டினிற்‌ ரேன்றிடக்‌ கண்டு 
விடுத்த வேட்கையார்‌ இருக்கடைக்‌ காப்புமேல்‌ விரித்தார்‌.” என்பகனா 
னறிக, 
மறைக்கதவினைத்‌ இறக்தது--என்பது, 


திருஞானசம்ப்தமூர்த்‌ சுவாமிகளும்‌ திருகாவுக்கரசசுவாமிகளுமாகிய பர 
மாசாரிய ரிருவரும்‌ இருவீழி.பிழலையினின்றும்‌ பல இருப்பதஇிகலைத்‌ "ச்ரிசித்துத்‌ திரு 
மழைக்காட்டுக்‌ கெழும்தருளினர்‌. அப்பொழுது அவர்கள்‌ இருவரும்‌ தமது இருக்‌ 
கூட்டங்களுடன்‌ வெபெ௱மானைச்‌ சேவைசெய்யும்படி திருக்கோயிலை வலம்வந்து 
திருச்சர்கிதானத்துட்‌ பிரவேரிக்கும்பொழது அபிமுகத்‌ இருவாயிலாற்‌ செல்ஓம: 
திருத்தல்கண்‌ ட * அது வேதங்களாற்‌ பூசித்து மூடப்பட்ட திருக்கதலமாதலின்‌ ௮௮ 
னைத்‌. இறக்கவல்லா ரின்றி அவ்வாறே அன்றுமுதல்‌ அடைபட்டிருக்கன்றன ?? என 
.ஆண்ளெளார்‌ 'செல்லக்கேட்டு, திருஞானசம்பந்தமூர்‌த்‌ இநாயனார்‌ “ அப்பரே | இ. 
'கதவர்‌ 'இறக்சூம்படி ஓர்‌. இரும்பஇக மோதுவீராக ” என, இருசாவுக்கரசுசாயனா ! 
“பண்ணினேர்மொழி' என்னும்‌ திருப்பதிகம்பாடித்‌ இறப்பித்தனர்‌ என்பது. இதனை, 


௬௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


திருநாவுக்கரசுகாயனார்‌ புராணம்‌. 
6 உண்ணீர்‌ மையினாற்‌ பிள்ளையா ருரைசெய்‌ தருள வதனாலே 
பண்ணி னேரு மொழியாளென்‌ ழெடுத்துப்‌ பாடப்‌ பயன்றுய்ப்பான்‌ 
றெண்ணி றணிர்தார்‌ திருக்காப்பு நீக்கத்‌ தாழ்க்கத்‌ இருக்கடைக்காப்‌ 
பெண்ணி ரிரக்க மில்லீரோ யென்று பாடி, யிறைசு தலும்‌. 
வேத வனத்தின்‌ மெய்ப்பொருளி னருளால்‌ விளங்கு மணிக்கதவங்‌ 
காத லன்பர்‌ முன்புதிருக்‌ காப்பு நீங்கக்‌ கலைமொழிக்கு 
நாதர்‌ ஞான முனிவருடன்‌ மொழுது விழுந்தார்‌ ஞானத்துள்‌ 
ஒத வொலியின்‌ மிக்கெழுந்த தம்ப ரார்ப்பு மறையொலியும.”?  என்பதனா 
ன நிக. 
தேவாரம்‌ “அரக்க னைவிர லாலடர்ச்‌ இட்டரீர்‌ 
இரக்க மொன்றிலி ரெம்பெரு மானிரே 
சுரக்கும்‌ புன்னைகள்‌ குழ்மறைக்‌ காடரோ 
சாக்க விக்கத வந்திறப்‌ பிம்‌.பினே.” (இல) 
வெம்மை யால்விளை வஃகினும்‌ வேந்தர்கோல்‌ கோடிச்‌ 
செம்மை மாறினும்‌ வறுமைகோய்‌ சிதைப்பினுஞ்‌ சிவன்பாற்‌ 
பொய்ம்மை மாறிய பக்தியும்‌ பொளிவுங்குன்‌ மாவாக 
தம்மை மாறியும்‌ புரிவது தருமமக்‌ காடு, 

(இ-ள்‌.) அப்பாண்டிநாட்டிஓள்ளவர்கள்‌ (மழைபெயல்‌ மாறி) வெப்பத்தி 
னால்‌ விளைவு குறைந்தாலும்‌, (அதனால்‌) அரசர்களது செங்கோல்‌ மாறுபட்டு ஈடுவ 
நிலைமையினின்று தவறினாலும்‌, வறுமைகோய்வந்து வருச்தினாஓம்‌, வெபெருமானி 
டத்தில்‌ வைத்த உண்மையாகய பத்தியும்‌, (இருநீறு - கண்டிகை - இருவைந்தெழுத்‌ 
தாய) சைவவிளக்கமுங்‌ குறைவு தனவாகச்‌ தங்களை (ஒருவர்பால்‌) விலைக்கு மாறி 
யாவது செய்யுஞ்‌ செய்கைகள்‌ சிவதருமங்களாம்‌, எ-று, 


அஃகினும்‌, மாறினும்‌, சிதைப்பினும்‌-—இவற்றிலுள்ள உம்மைகள்‌ எதிர்‌ 
மறை யும்மைகள்‌. (௫௯) 

உலகம்‌ யாவையு மன்றவ ளும்பரு ளூயாக்க 

திலக நாயகி பரஞ்சுடா சேயென மூன்று 

கலைவ ரான்முறை செயதகா டஃதன்‌ நிச்‌ சலதி 

சுலவு பாரினுண்‌ டா குமோ துறக்கச்து மஃதே, 


. (இ-ள்‌.) சமஸ்தலோகங்களையும்‌ பெற்றருளியவரும்‌, அபிராமி முதலிய 
சத்திமார்களுள்‌ மேம்பாடுற்ற திலகம்போன்ற சலைவியுமாகிய உமாதேவியார்‌ - தவ 
பெருமான்‌ - அவர்கள்‌ புதல்வர்‌ என்று மூன்று தலைவர்களாலுஞ்‌ செங்கோல்செலுத்‌ 
இய நாடு இப்‌ பாண்டி.சாடே யல்லாது கடல்குழ்ச்த பூலோகத்திலே வேறு (ஒரு) 

நா ளெதோ (இல்லை) சுவர்க்கலோகத்‌ இலேயும்‌ அப்படியே, எ-று, 
உமாதேவியார்‌ தடாதகைப்‌:பீராட்டியா ராகவும்‌, வெபெருமான்‌ சோமசுந்‌ 
தீரபாண்டியராகவும்‌, அவர்கள்‌ புதல்வர்‌ ௨ கீரெகுமாரபாணடியராகவும்‌ திருக்கோ 
லங்கொண்டு அரசசெய்தனனக்‌ கொள்க. இவ்‌ விபரம்‌ பின்னர்‌ வருஞ்‌ சரித்திரங்க 
ளான்‌ ௧6 a) 
இருகாட்டுப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆ திருவிருத்தம்‌ - ௬௧, 


டெ 


சிவமயம்‌, 
திருநகரப்படலம்‌. 


மங்க லம்புனை பாண்டிநா டாகிய மகட்குச 
சங்க லம்புகை கோளிணை தடமுலை யாதி 
யங்க மாம்புறர்‌ தழுவிய ஈகரெலா மனைய 
ஈங்கை மாமுக மாகிய நகாவளம்‌ பகாவாம்‌, 


(இ-ள்‌.) மங்கலத்தை (இடையகலாத) பூண்ட செந்தமிழ்‌ நாடா பெண்‌ 
னுக்கு புறத்திஓள்ள (திருவேடகமுதலிய) ஈகரங்களெல்லாம்‌ வளையல்கள்‌ சத்திக்குங்‌ 
கைகள்‌ இருதோள்கள்‌ உயர்ந்த இருதனங்கள்‌ முதலாகிய அவயலங்களாம்‌, அத்தன்‌ 
மையாடய செந்தமிழ்‌ நாடென்னும்‌ பெண்ணின்பெருமைதங்யெ முகமாக விளங்கும்‌ 
மதுராபுரியின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறுவாம்‌, எ-று, 
ஈகாவளம்‌ பகர்வாமென்றது நுதலிப்புகுதலென்னுமுச்‌ தி. (௧) 
கொங்கை யேபரங்‌ குன்றமுங்‌ கொயெருன்றுங்‌ கொப்பூ 
ழங்க மேதிருச்‌ சுழியலவ்‌ வயிறுகுற்‌ முலஞ் 

சங்கை யேடக மேனியே பூவண* திரடோள்‌ 
பொங்கர்‌ வேய்வனம்‌ திருமுக மதுரையாம்‌ புரமே. 

(இ-ள்‌.) இருப்பரங்குன்றமுக்‌ இருக்கொடுங்குன்றமும்‌ (செந்தமிழ்‌ காடா 
இய பெண்ணிற்குத்‌) தனங்களேயாம்‌, இருச்சுழியலென்னுந்தலம்‌ உந்தியாகிய அவய 
வமேயாம்‌, இருக்குற்றுலமென்னுக்‌ தலம்‌ அப்பெண்ணின்‌ வயிறேயாம்‌, திருவேடக 
மென்னுந்தலம்‌ செவந்த கையேயாம்‌, திருப்பூவணமென்னுந்தலம்‌ இருமேனியேயாம்‌, 
சோலைகள்‌ புடைகுழ்ம்த இருரெல்வேலி திரண்ட தோள்களேயாம்‌, திருமதுராபுரி 
கண்டோரால்‌ விரும்பத்தக்க முகமேயாம்‌, எ-று, 

கொடுங்குன்ற மென்ற து பிரான்மலை, வேய்வனமென்றது இருரெல்வேலி, 
வேய்‌ ௫ மூங்கில்‌, நெல்‌, 

கொயங்கைகளுக்கு மலையை யுவமிக்கப்பதெலின்‌ 4 கொங்கையே பரங்குன்‌ 
றமுங்‌ கொடுங்குன் றும்‌?” எனவும்‌, உக்திக்குச்‌ சுழியை யுவமிக்கப்பதெலின்‌ “கொப்‌ 
பூழங்கமே திருச்சுழியல்‌ ” எனவும்‌, வயிற்றுக்கு ஆலிலையை யுவமிக்கப்படுதலின்‌ 
“அவ்வயிறு குற்றாலம்‌ '” எனவும்‌, கைக்குத்‌ தாமரையை யுவமிக்கப்பதெலின்‌ * செ 
ககையேடகம்‌ ”” எனவும்‌, மேனிக்குப்‌ பூவை யுவமிக்கப்பதெவின்‌ * மேனியே பூவ 
ணம்‌” எனவும்‌, தோள்கட்கு மூங்கிலை யுவமிக்கப்படுதலின்‌ 4 இரடோள்‌ பொங்கர்‌. 
வேய்வனம்‌ ?? எனவும்‌, முகத்திற்குச்‌ சந்திரனை யுவமிக்கப்படுதலின்‌ * திருமுக மது 
ஸாயாம்புரமே ?* எனவுங்‌ கூறினர்‌, இவ்வுவமானங்களை உவமான சங்ரெகத்தா னறிக. 

குலசேகர பாண்டியன்‌ கடம்பவனத்தையழித்து ஈகர்கண்டு அர்£கரிற்குச்‌ 
சா்திசெய்யக்‌ கருதியவழி வெபெருமான்‌ தமது சடையிவணிந்த சந்திரனிடத்து 
ள்ள அமுதத்தை யுகுப்ப அத அம்ரகைச்‌ சாந்திசெய்து மதுரமயமாக்யெ தன்மை 
யால்‌ மதுரை யெனப்‌ பெயர்பெற்றது. அதனாற்‌. சர்‌இர சம்பர்சமுடைமை தோன்ற 
“ இருமுக மதுமையாம்‌ புரமே ” என்றார்‌. இதனைத்‌ இருகரங்கண்டபடலம்‌, 


௬௨ திருவிளையாடற்' புராணம்‌. 


்‌ பொன்மய மான சடைமதிக்‌ கலையின்‌ புத்தமு அகுத்தன ரதுபோய்ச்‌ 
சின்மய மான தம்மடி. யடைச்தார்ச்‌ சவமய மாக்கிய செயல்போற்‌ 
றன்மய மாக்க யச்ககர்‌ முழுதுஞ்‌ சாந்திசெய்‌ ததுவது மதுர 
ஈன்மய மான தன்மையான்‌ மதுரா நகரென வுரைத்தனர்‌ நாமம்‌?? எனவருஞ்‌ 
செய்யுளா னறிக, (௨) 
வடுவின்‌ மாநில மடந்தைமார்‌ பிடைக்கிடந்‌ இமைக்கப்‌ 
படுவி லாரமே பாண்டிகா டாரமேற்‌ பக்கத்‌ 
இடுவின்‌ மாமணி யதன்புற ௩கரெலா மிவற்று 
ணடுவி னாயக மாமணி ம.துரைமா ௩கரம்‌. 


ந்‌ 


(இ-ள்‌.) பாண்டிகாடானது குற்றமில்லாத பெருமைதங்இய பூமிதேவியி 
னது மார்பகத்தில்‌ தங்கிவிளங்கும்‌ ஒளியுள்ள பெரும்பதக்கமாம்‌, அந்நாட்டின்‌ புறத்‌ 
இலுள்ள ஈகரங்களெல்லாம்‌ அப்பதீக்கத்‌ இன்‌ நாற்புறத்திலும்‌ பதித்த ஒளிதங்யெ பெ 
ரிய இரத்தினங்களாம்‌. பெரிய மதுராபுரியானது (அச்சுற்றுப்புறத்‌ துள்ள) இரத்த 
னங்களுள்‌ ஈொயகமாகிய பெரிய இரத்தினமாம்‌, எ-று 1 

ஈடுநாயகம்‌ பெரியதும்‌ விலையுயர்ந்ததும்‌ ஒளிமிக்க துமா யிருப்பதுபோல, 
மதுராபுரி அ௮ச்நாட்டி.ஓள்ள பல ஈகரங்களிலும்‌ பெரியதும்‌ புகழ்மிக்கதும்‌ பெரும்‌ 
பயன்‌ தருவ துமாயிருத்தல்‌ நோக்கி * நடுவினாயக மாமணி மதுமைமா ஈகரம்‌?” என்றார்‌. 

திரும கட்கொரு தாமரைக்‌ கூடமே திருமான்‌ 
மரும கட்குவெண்‌ டாமரை மாடமே ஞானம்‌ 
தரும கட்டியோ கத்தனிப்‌ பீடமே தரையாம்‌ 
பெரும கட்கணி திலகமே யானதிப்‌ பேரூர்‌. 


(இ ள்‌.) இந்தப்‌ பெரிய மதுராபுரியான து (சன்னையடைக்தோர்க்குப்‌ பல 
செல்வங்களையுக்‌ னன்‌ இருமகளுக்கு (வசத்தற்குரிய) ஒப்பற்ற செந்தாமனைக்‌ 
கோயிலாக விருக்கின்றது. (கல்விவளப்ப மிகுந்களிப்பதால்‌) திருமாலின்‌ மருமகளா 
இய கலைமகளுக்கு (வாசஸ்தானமாகய) வெள்ளைத்தாமரை மாவிகையா யிருக்கின்ற ௫. 
(சிவஞானச்செல்வம்‌ ௮ருளுவதால்‌) ஞானசத்திக்கு ஒப்பற்ற யோகபீடமாயிருக்கின்‌ 
ற. (நிலவுலலெள்ள பதிகளுட்‌ சறந்‌இருப்பதால்‌) பெரிய த்க்‌ அணியுக்‌ 
இலகமாக விருக்கன்றது. எ-று. 

மது ராபுரியானது செல்வம்‌ கல்வி ஞானம்‌ புகழ்களாற்‌ சறந்ததென்பது 
கருத்து, (௪) 

திக்கும்‌ வானமும்‌ புதையிரு டின்றுவெண்‌ சோதி - 
கக்கு மாளிகை நிவப்புறு காட்சிய ஈகருண்‌ 

மிக்க வாலிதழ்‌த்‌ தாமரை வெண்மக ளிருக்கை 
யொக்கு மல்லது புகழ்மக ளிருக்கையு மொக்கும்‌. 

(இ ள்‌.) அஷ்டதிசைகளையும்‌ ஆகாயத்தையும்‌ மூடிய அந்தகாரத்தையொ 
பித்து வெள்ளிய ஒளியைவீசும்‌ மாளிகைகள்‌ உயர்ந்துள்ள தோற்றமான ௮, ௮ம்மது 
சாபுரியிலே சரஸ்வதியின்‌ மிக்க இதழ்களையுடைய வெண்டாமரைக்கோயில்போலும்‌ 
விளங்கும்‌, அதவேயன்‌ நிப்‌ புகழாயெ பெண்ணினது வீடுபோலும்‌ விளக்கும்‌, எ-று, 

த்தல்‌ லி யென்றது முத்தினாலும்‌ எ வர்‌ ஆயெ ஒனி, (௫) 


-புடைதகர்‌. . 


. செற்ச ரும்பெனக்‌ கரும்பெலா ' கெடுங்கமு னா 
வர்க்க வான்கமு. கொலிகலித்‌ தெங்கென வளர்ந்த 


திருதகரப்‌ படலம்‌: ௬௩ 


பொற்க வின்குலைத்‌ தெங்குகார்ப்‌ பக்தரைப்‌ பொறுத்து 

நிற்க காட்டிய காலென நிவந்ததண்‌ பணையே, 

-(இ-ள்‌.) தண்ணிய மருதநிலத்தில்‌, நெற்பயிர்களைக்‌ கரும்பென்றும்‌, கரும்‌ 
புகளையெல்லாம்‌ நெடிய கமுகமரங்களென்றும்‌, வரிசையாயுள்ள பெரிய கமுகமரங்‌ 
களை (ஓலைகளின்‌ அசைவால்‌) ஒலிக்கும்‌ ஒலியையுடைய தென்னமரங்களென்றும்‌, 
வளர்ந்த பொன்னிறம்போலும்‌ அழகுவாய்க்த குலையையுடைய தென்னமரங்கள்‌ 
மேகமாயெ பரந்தலைத்‌ தாங்கரிற்கும்படி. நாட்டியகால்களென் றும்‌ (கண்டோர்‌) சொல்‌ 
ஓம்பழ உயர்ந்துள்ளன. எ-று. 

இச்செய்யுள்‌ மயக்கஉணி, (௬) 


செவந்த வாய்க்கருங்‌ கயற்கணாள்‌ 5 வலாரியைச்‌ சீ மிக்‌ 
கவர்ந்த வான்றருக்‌ குலங்களே கடிமணம்‌ விதி 
யுவந்து வேறுபல்‌ பலங்களும்‌ வேண்டினர்க்‌ குதவி 
நிவந்த காட்சியே போன்றது நிழன்மலாச்‌ சோலை. 


(இ-ள்‌.) நிழலைத்தரும்‌ மலர்களையுடைய (மரங்கள்‌ பொருந்திய) சோலையா 
னது, செவ்விய வாயையும்‌, கரிய கயலமின்போலுங்‌ சண்களையமுடைய தடாதகைப்‌ 
பிராட்டியார்‌ இந்திரனைக்‌ கோபித்து (அவனிடத் திரும்‌ து திறையாகக்‌) கைக்கொண்ட" 
பஞ்ச தருக்களின்‌ கூட்டங்களே நன்மணம்‌ வீடி வெவ்வேறு வகைப்பட்ட பல பலன்‌ 
களையும்‌ விரும்பிவந்து தம்மை யடைந்தவர்கட்குச்‌ கொடுத்து உயர்ந்த தோற்றத்தை 
யே யொத்திருந்தது. எ-று, 

பஞ்சதருக்கள்‌-- ௮ரிசந்தனம்‌ - கற்பகம்‌ - சர்தானம்‌ - க்‌ - மந்தா 
ரம்‌ என்பன, 

வலாரிஃவலாசுரனைக்‌ கொன்றவன்‌ ; இந்திரன்‌. 

தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இக்குவிஜபஞ்‌ செய்தபொழுது இந்திரனைச்செ 
யித்து அவனது பல வளங்களோடு பஞ்ச தருக்களைக்‌ கவர்ந்த விஷயம்‌ இருமணப்பட 
லத்தில்‌ வரும்போதுணர்க, வலாரியென இந்திரனுக்குக்‌ காரணப்பெயர்‌ வந்தமை 
மாணிக்கம்விற்ற படலத்தில்‌ விளங்கும்‌. (௪) 

ஒல்லொ லிககதிரச்‌ சாலிகள்‌ புறக்தழீஇ யோங்க 

மெல்லி லைப்பசுங்‌ கொடியினால விக்குறு பூக 

மல்லெ லுங்ளத்‌ தண்ணற னணிவிழாத்‌ கருப்பைப்‌ 

புல்லொ டும்பிணிப்‌ புண்டபொற்‌ கொடிமரம்‌ போலும்‌. : 

-(இ-ள்‌.) ஒல்லென்னும்‌ ஓலிக்குகிப்பையுடைய கதிரின்ற நெற்பயிர்கள்‌ 
புறத்திற்றமுவி உயர்ந்து தோன்ற மெல்லிய இலைகளையுடைய பசிய கொடிகளில்‌ 
(சவ்த்ஜே0) கட்ண்டிருக்கும்‌ சமுகமாமான அ, கருநிதத்தால்‌ இருளென்றுசொல்ல 
ப்படுங்‌ கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானது அழிய மஹோறசவத்தில்‌, (புறத்தில்‌) 
'தருப்பைப்புல்லோடுங்கட்டுண்ட பொன்னாலாகய தஜஸ்தம்பத்தை யொத்திருக்கும்‌. 

சாலி தருப்பையாகவும்‌; கொடி கயிழுகவும்‌, பூகம்‌ துஜஸ்தம்பமாகவும்‌ 

உவமித்தார்‌, (2) 

சீத வேரியுண்‌ டளிமுசல்‌ கமலமேற்‌ செருந்தி 

போத வேரியு மலர்களுஞ்‌ சொரிவன புத்தேள்‌ 

வேத வேதியர்‌ செங்கரம்‌ விரித்துவாய்‌ மனுக்க 


ளோ, வேமமு முத்கமு முதவுவா ரனைய, 


௬௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) செருந்திச்செடிகள்‌ தண்ணிய தேனைக்குடித்து வண்டுகள்‌ பண்‌ 
பாடும்‌ தாமரை மலரின்மேற்‌ பொருந்த மதுவையும்‌ மலர்களையுஞ்‌ சொரியாகின்றன;, 
(அத்தோற்றம்‌) தெய்வீகம்பொருந்திய வேதமுணர்ந்த அந்தணர்கள்‌ செல்விய கை 
களை விரித்‌ துவாயினால்‌ (வேத) மந்திரங்கள்‌ ஜ:9க்க (அவர்கள்‌ கைகளில்‌) பொன்னை 
யும்‌ (அதனைத்‌ தத்தஞ்செய்ய) நீரையும்‌ கொடுப்போரைப்‌ போன்றிருந்தன., எ-று, 

இச்செய்யுளிற்‌ செரும்திச்செடியைக்‌ கொடுப்போராகவும்‌, தாமரைமலரைக 
கைகளாகவும்‌, செரும்திசொரியும்‌ மதுவையும்‌ மலரையும்‌ முறையே தத்தஞ்‌ செய்‌ 
யும்‌ நீராகவும்‌ பொன்னாகவும்‌, வண்டொலியை வேதமந்திரமாகவும்‌ உவமைப்படுத்‌ 


தினர்‌, (௧) 


விரைசெய்‌ ப்ங்கயச்‌ சேக்கைமேற்‌ பெடையொடு மேவி 
யரச வன்னகஈன்‌ மணஞ்செய வம்புயப்‌ பொய்கை 
திரைவ ளைக்கையா வுண்டுளி செறிந்தபா சடையா 
மரக தக்சலக்‌ தரளநீ ராஞ்சனம்‌ வளைப்ப 


(இ-ள்‌.) வாசனை வீசுர்‌ தாமரை மலரா கிய படுக்கையின்பேரில்‌ ௮ரசவன்ன 
மானது தனது பெட்டையன்னத்துடன்‌ கூடி நல்ல மண த்தொழில்செய்ய (அதைப்‌ 
பார்த்த) தாமரைத்‌ தடாகங்களாகிய மாதர்கள்‌ அலைகளாகிய வளையணிந்த கைக 
ளால்‌, நண்ணிய நீர்த்‌ துளிகளாக முத்துகள்‌ நெருங்யெ பசுமைதங்கயெ இலையாயெ 
மரகதத்தட்டினால்‌ நீராஏசனம்‌ வளைக்கா நின்றன, எ-று, (௧௦) 

இரும்பி னன்னதோள்‌ வினைஞூரார்த்‌ தெறிந்துவாய்‌ மடுக்குங்‌ 
கரும்பு இன்றி. யேற்றொலி காட்டியின்‌ சாறு 

சுரும்பு சூழ்கடம்‌ தமற்றிடச்‌ சொரிர்துவெரு சினத்த 
யரும்பு கட்களி த்தன வாலையெம்‌ திரங்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) கரும்பாலைகள்‌, இரும்பினையொத்த (திண்ணிய) தோளையுடைய 
மள்ளர்கள்‌ முழங்கித்‌ தறித்‌ துத்‌ தம்‌.பிடத்திற்‌ கொடுக்குங்‌ கருப்பங்கழிகளைத்‌ தின்று 
இடியேறுபோன்று ஒவித்து இனிப்‌ சாற்றை வண்டுகள்‌ சூழ்ந்து இடந்து ஒலிக்கப்‌ 
பொழிக்து, வெவ்விய கோபாக்கினியான து 2மான்றுங்‌ கண்களையுடைய யானைகளை 
ஒதீதிருந்தன, எ-று, 

வினைஞர்‌ -யானைப்பாகர்‌ ; ஏவலாட்கள்‌. வாய்‌-யானையிள்‌ வாய்‌; ஆலையின்‌ 
வாய்‌, தின்னுதல்‌-இன்னுதல்‌ ; நெரித்தல்‌. ஒலிகாட்டி-கார்ச்சித்து ; இரைச்சலிட்டு, 
சொரிதல்‌-கடைவாய்வழி யொழுக்கல்‌; புறத்தில்‌ வெளிப்படுத்தல்‌, எனச்‌ இலேடைப்‌ 
பொருள்கொள்க, 

கரும்பை யானைவாயிற்‌ கொடுத்தலும்‌ ஆலைவாயிற்‌ தெற்கு யானை 
அதனை யணணும்போதும்‌ அலையதனைநெரிக்கும்போ தும்‌ இரைதலும்‌, இவ்விருபொ 
ருளூம்‌ ௮ச்சாறறைப்புறத்திற்‌ பொழிதலும்‌ உடைமைகோகட * களிரெத்தனவாலை 
யெந்திரங்கள்‌ ?” என்றார்‌. (௧௧) 


பள்ள கீரகுடைம்‌ , கஞ்ிறைப்‌ பாசிபோர்த்‌ தெழுந்து 
வெள்ளை யன்னத்தைக காரன மெனப்பெடை வீழ்ந்த 
வுளள மீட்டல மரச்சிற குதறியுள்‌ என்பு 

கொள்ள வாசையிற்‌ ஐழிஇக்கொடு குடம்பைசென்‌ றணையும்‌. 


(இ-ள்‌.) பள்ளமாயே நீரில்‌ ஷூழ்‌£ அழயெ சறகுகள்‌ பாசியாற்‌ போர்க்க. 
பட்டு மேலெழுந்த வெள்ளிய சேவலன்னத்தைக்‌ தரிய வேறோர்‌ அன்னமென்று 
நினைத்து, பெட்டையன்னமானது அதனிடத்து விருப்புற்ற மனதைத்‌ திருப்பி, 


திரு தகரப்‌ படலம்‌ ௬௫ 


(சனத சேவலைக்காணாது) வருந்த, (அதனைத்‌ தெரிந்த சேவவன்னம்‌) றகுகளையுதநி 
(தனதியற்கை: வடிவோடு) மனதில்‌ அன்புமிதர, ஆசைகொண்டு அதனைத்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டு கூட்டிற்‌ போய்ச்சேரும்‌, எ-று, 

தனது பெட்டையின்‌ கற்புநிலேமை சோதிக்கக்கருதி உருவுஇிரிந்து அஞ்‌ 
சிறைப்‌ பாஒபோர்த்‌ தெழுந்த வெள்ளையன்னம்‌”? எனவும்‌, அதனால்‌ அதன்‌ கற்புநிலை 
மை புலப்பட்டபின்‌ பிரியாதிருக்கவேண்டுசலின்‌ உள்ளன்புகொள்ள தழிஇக்கொடு 
குடம்பை சென்றணையும்‌” எனவுங்‌ கூறினர்‌.. 

குடம்பை ப றவைக்கூடு, (௧௨). 

இரவி யாழியொன்‌ அடையதே ரீர்த்தெழு மிமையாப்‌ 
புரவி நாநிமிரத்‌ தயில்வன பொங்கர்வாய்த்‌ தளிர்கள்‌ 
கரவி லராமகத்‌ கெழுபுகை கற்பக நாட்டிற்‌ 

பரவி வாட்வெ பனியெனப்‌ பங்கயப்‌ பொய்கை, 

(இ-ள்‌.) சூரியனது ஒற்றைச்‌ சக்கரமுடைய தேரை இழுத்துச்‌ செல்லும்‌ 
(கண்கள்‌) இமையாத எழுபுரவி நாவை நீட்டிச்‌ சோலையினிடத்‌ தள்ள தளிர்களைக்‌ 
கறிப்பன. வஞ்சகமில்லாத அர்தணர்‌ செய்யும்‌ யாகாக்இனியி லிரும்‌ தெழுன்ற 
புசையானது தேவருலதிற்‌ பனியாகச்சென்று தாமரைத்‌ தடாகத்தை வாட்வென, 

இமையாவென்ற விசேடணம்‌ கண்களைக்‌ குறித்தது. 

ஆண்டுள்ள சோலைகள்‌ சூரிமமண்டலத்தை யளாவி யுள்ளன ; ஆண்டவெடிப்‌ 
போர்‌ யாகச்செயல்மிகுதியஞ்‌ செய்வர்‌, என்பது கருத்து. (௧௩.) 

பிறங்கு மாலவா யகத்துளெம்‌ பிரானரு எால்வந்‌ 
தறங்கொ டீர்த்தமா யெழுகட லமர்ந்தவா நோக்கிக்‌ 
கறங்கு தெண்டி ரைப்‌ பெரும்புறக்‌ கடலும்வம்‌ தஇவ்வூரப்‌ 
புறங்கி டக்ததே போன்றது புரிசைசூழ்‌ கிடங்கு. 

(இ-ள்‌.) மதிலைச்குழ்ந்த அகழியான து விளங்காநின்ற மதுராபுரிபிலே எமது 
சோமசுந்தரக்கடவுள து இருபையினாலே சத்த சமுச்‌ இரங்களும்‌ வந்து புண்ணியஸ்வ: 
ரூபமாதிய தீர்த்தங்களாய்‌ இருந்த தன்மையைப்பார்ச்‌ அ,ஓலிக்கன்ற தெள்ளிய அலை. 
சளையுடைய பெரும்புறக்கடலம்வட் து இக்ககர்ப்புறத்சே அமர்க்திருத்தலை யொத்த து 

சத்த சமுத்திரமும்‌ தீர்த்தமாயமர்்ததைக்‌ கண்ட பெரும்புறக்கடல்‌ தா 
னும்‌ ஒரு தீர்த்தமாகலாமென்று அகழி வடிவாயிறறு என்றார்‌. 

உவர்ப்புக்கடல்‌ - பாற்கடல்‌ - தயிர்க்கடல்‌ - நெய்க்கடல்‌ - கருப்பஞ்சாறறுக்‌ 
கடல்‌-தேன்கடல்‌-சுத்தநீர்க்கடல்‌ என்பவையே எழுகடல்‌, அகற்கப்புறம்‌ சக்கரவாள 
ரியுள்ள அ. 'அதனைச்‌ சூழ்ந்து பெரும்புறக்கடல்‌ விளங்கும்‌ இதனை, 

கந்தபுராணம்‌ -'அண்டகோசப்படலம்‌. 
ரவுமில்‌ வுல) லுட்பு பால்‌ தயிர்‌ நெய்யே கன்னல்‌ 
இரதமா மதுநீ ராகு மெழுகட லேழு இவும்‌ 
வரன்‌ முறை விரவிச்‌ குழு மற்றதற்‌ கப்பால்‌ சொன்னத்‌ 
.தீரையது சூழ்ந்து நிற்குஞ்‌ சக்கச வாள சையம்‌, ? 
2 அன்னதற்‌ கப்பால்‌ வேலைச்‌ கரசனாம்‌ புறத்தி a என வருவனவத்ற ர 
ஓம்‌, சலெதருமோத்தமம்‌-கோபுரவிழுலானுமுணர்க, 
மகி ல்க யெழுகடஃ சமர்க்சதுஎன்பது. 
9 


௬௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 

தடாதகைப்‌ பிராட்டியாரைத்‌ தமது தாயாயெ காஞ்சனமாலை கடலாடி 
வஞுதற்குத்‌ தன்‌ மருகராக வீற்றிருக்கும்‌ சோமசுந்தர பாண்டியர்‌ பால்‌ விடைகேட்‌ 
டளிக்கும்படி. விரும்ப, பிராட்டியார்‌ பெருமானுக்‌ கறிவிப்ப, இறைவர்‌ ஒரு கடலோ 
'எழுகடல்களையும்‌ ஈண்டு வரவழைப்போமென்று ஓர்‌ தீர்த்த ரூபமாய்‌ வரவழைத்தன 
ரென்பது, இதன்‌ விபரம்‌ எழுகடலழைத்த படலத்துட்‌ காண்க, (௧௪) 

எறியும்‌ வாளையு மடிக்கடி யெழுக்துடல்‌ பரப்பிப்‌ ப 
பறியு மாமையும்‌ வாளொடு கேடகம்‌ பற்றிச்‌ 

செறிய காண்மல ரகழியுஞ்‌ சேண்டொடு புரிசைப்‌ 

பொறியு மேயொன்றி புடன்றுபோர்‌ புரிவன போலும்‌. 

(இ-ள்‌.) (அடி.க்கடி. மேலெழுக்து) அடிக்கும்‌ வாளை மீன்களும்‌, மேலெழு 
ந்து (தலைமுதலிய) அவயவங்களைப்பரப்பி உள்ளேப தங்கும்‌ ஆமையும்‌ பொரும்‌ தியிரு 
க்கும்‌ அன்றலர்ந்த மலர்களையுடைய அகழியும்‌, ஆகாயத்தை யளாவும்‌ மதிலிலுள்ள 
எந்திரங்களும்‌, வாளையுங்‌ கேடகத்தையு மேந்தித்‌ தம்முள்‌ நெருங்கிக்‌ கோபித்துப்‌ 
போர்புரிதலை நிகர்க்கும்‌, எ-று 

வாளை மீன்கள்‌ வாளாகவும்‌ ஆமைகள்‌ கேடகமாகவும்‌ உவமித்து, வாளை 
யெறிதல்‌ வாளசைத்தலாகவும்‌ இமை எழுர்து உடல்பரப்பிப்‌ பரிசல்‌ கேடகத்துள்‌ 
உடல்மறைச்‌ அப்‌ பதுங்குதலாகவுங்‌ கூறினர்‌. 

ஒடு எண்ணுப்‌ பொருளதாடய இடைச்சொல்‌. (௧௫) 


கண்ணி லாதவெங்‌ கூற்றெனக்‌ கராங்கெம்‌ தலைப்ப 

மண்ணி னாரெவ ரேனுமிம்‌ மடுவிடை விழக்தோர்‌ 

தெண்ணி லாமதி மிலைந்தவாக்‌ கொப்பெனச்‌ சிலரை 
“்‌ யெண்ணி ஓரிரு ணரகநீத்‌ கேறினு மேறோர்‌, 

(இ-ள்‌.) தாக்ஷணியமில்லாகத கொடிய இயமனைப்போல வருத்தும்படி. முத 
லைகள்‌ வித்‌ தலால்‌, நிலவுத்‌ இலள்ளவர்கள்‌ யாவராகிலும்‌ இவ்‌ வகழியில்‌ வீழ்ச்த 
வர்கள்‌, தெள்ளிய நிலவை வீசுஞ்‌ சந்திரனேச்‌ சடையிற்‌ றரித்த வெபெருமானுக்கு 
ஒப்பாக, (திருமால்‌ - பிரமன்‌ முதலிய) லெ தேவரை மதித்தவர்‌, இருண்ட ந்ரகத்தி 
விருந்து கரையேறினாலும்‌, தாம்‌ கரையேரூது வருந்துவர்‌, எ-று, 
மதியிலைந்தவர்க்‌ கொப்பெனச்‌ லெரை யெண்ணினா ரிருணர செய்துவர என்பதை, 

சூசசங்கிகை - வேதார்த்தமுரைத்த அத்தியாயம்‌. 
“ அம்பு யச்‌இன்மே விருப்பவன்‌ முதலிய வமரர்‌ 
நம்பு றுஎசரு வாதிக ரெனவுள நாட்டும்‌ 
வெம்பு வல்வினை யாளர்கள்‌ விரிதலை நழாய்ப்‌ 
பம்பு நர கழுந்தியெக்‌ காலமும்‌ பதைப்பார்‌. 
அரிய ஈான்முக னாகிய முக்கணம்‌ மானைக்‌ 
கரிய மான்முத லோர்களாப்‌ பாவித்தல்‌ கடனன்‌ 
அரிய ஈற்றவத்‌ துறுவிரா தலினுமா பதியே 
பெரிய னன்னவன்‌ நியானமே கொள்வர்பே ரறிஞர்‌.”-என வருவன 
வற்று னறிச, (௧௬) 
குமிழ லர்ந்தசெக்‌ தாமரைக்‌ கொடிமுகிழ்‌ கோங்க ப 
அமிழ்த ரம்ப ர ஞானமுண்‌ டுமிழ்ந்தவாய்‌ வேதத்‌ 
தமிழ றிக்துவை திகமுடன்‌ சைவமு நிறுத்து 
மமிழ்த வெண்டிடை வைகைபு மொருபுறத்‌ தகழாம்‌.. 


திருதகரப்‌ படலம்‌. ௬௭ 


(இ-ள்‌.) (காசியாயெ) குமிழம்பூமலர்ந்த (இருமேனியாயெ) செர்தாமனைக்‌ 
கொடியிலே அரும்பிய (தனமாடிய) கோங்கரும்பினின்று உமாதேவியார்‌ பொழிந்த 
(பாலாதிய) 'பரஞானத்தை(திருஞானசம்பரந்தமூர்த்‌ இகாயனார்‌) பரு, (அப்பரஞானம்‌ 

உலகத்தாருக்கு விளங்கும்படி) இருவாயினால்‌ ஒதியருளிய (அபரஞானமாகிய) தமிழ்‌ 
வேதச்சுவையை உணர்ந்து வேதமார்க்கத்தையுஞ்‌ சைவமார்க்கத்தையும்‌ நிலைகிறுத்‌ 
திய தேவாமிர்தம்போன்ற வெள்ளிய அலைகளையுடைய வைகைகதஇயும்‌ (அம்‌ மதிலு 
க்கு) ஒருபக்கத்திலுள்ள அக ழியாகும்‌ எ-று, 

குமிழ்‌ செந்தாமரைக்கொடி கோங்கு முதலிய உவமான வார்த்தைகட்கு 
ஏற்ப, நாசி திருமேனி திருத்தன முதலிய உவமேயவார்த்தைகள்‌ வருவிக்கப்பட்டன. 

உமாதேவியாரது திருச்சன்‌ சொரிந்த திருவமுது பரஞானமாதலால்‌ 
6 கோங்கினுபிழ்தரும்‌ பரஞானம்‌ வாயுண்டு? எனவும்‌, அப்பரஞானமே வேதத்தின்‌ 
பயனாகிய திருப்பதிகமாதலின்‌ “ உரிழ்க்த வேதத்‌ தமிழ்‌ ?? எனவும்‌, இருப்பதிகம்‌ 
எழுதிய ஏடு எதிர்செல்லச்‌ செய்தமையால்‌ * அறிந்து ?? எனவும்‌, அதனாற்‌ சமணசம 
யங்‌ கெட்டோட, யாகாதி அறவடிவமாகிய வைஇகமும்‌, அறங்களின்‌ முதிர்ச்சியா 
னெய்துஞ்‌ சைவமும்‌ கிறுத்‌இயதனால்‌ ** வைஇசமுடன்‌ சைவமு நிறுத்தும்‌?” எனவும்‌) 
இவ்‌ விசேடத்தை யணர்தலாலும்‌ தன்னகத்‌ துக்‌ குடைதலாலும்‌ ஆன்மாச்களைக்‌ கதி 
யடையச்செய்தலாலும்‌ * அமிழ்தவெண்டிரை வைகை ?' எனவுங்‌ கூறினர்‌, 


இருஞானசம்பந்தப்பிள்ளையார்‌ சமணருடன்‌ வைகைக்கரையில்‌ 
புனல்வாதமூசெய்தபோது இருவாய்மலர்ந்தருவிய 
இருப்பாசுரப்பதிகம்‌ 


ம்‌ வாழ்வ வந்தணர்‌ வானவ ரானினம்‌ 

வீழ்க தண்புனல்‌ வேந்தனு மோங்குக 

ஆழ்க ீயதெல்‌ லாமர முமமே 

சூழ்க வையக முந்அுபர்‌ $ர்கவே.”? - என்பதை முதலாகவுடைய 
திருப்பதிகம்‌. (௧௪ 
பிள்ளை யும்பெடை யன்னாமுஞ்‌ சேவலும்‌ பிரியாக 
கள்ள முண்டகச்‌ செவ்வியாற கண்டவர்‌ கண்ணு 
முள்ள முந்‌ இரும்‌ பாவகை சிறைப்படுத்‌ ம தோங்கும்‌ 
புள்ள லம்புதண்‌ கிடங்கிறு புரிசையைப்‌ புகலவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்னப்‌ பார்ப்புகளும்‌ பேடன்னங்களும்‌ சேவலன்னங்களும்‌ (எக்‌ 
காலத்தும்‌ நீக்காத தேனேயுடைய தாமரைகள்‌ மலர்ந்துள்ள அழகினால்‌, பார்த்தோ 
ரது கண்களும்‌ உள்ளமும்‌ இரும்பாதவகையாக வசப்படுத்தி, மேம்பட்ட (ர்ப்‌) பற 
வைகள்‌ ஒலிக்கின்ற தட்பமாகிய அகழி இத்தன்மையது. (இனி) மதிலின்‌ புகழ்ச்சி 
யைக்‌ கூறுவாம்‌. எ-று. (௧௮) 

மாக முந்திய கடி. தின்‌ மதுரைநா யசர்கைக்‌ 
நாக மென்பதே தேற்றமம்‌ ஈகர்மதில்‌ விழுங்கி 
மேக நின்றசை கின்றதவ்‌ வெஞ்சினப்‌ பணித 
னக மொன்றுதோ லுரிபட கெளிவதே யாகும்‌. 

(இ-ள்‌. ஆகாயமளாவிய சாவலாயுள்ள மதிலானது மதராபுரிசாது இருக்‌ 
கரத்தி எணிந்த சர்ப்பகங்கணமென்று சொல்லுவதே நிச்சயம்‌, ௮க்ஈகரத்தைச்‌ சூழ்ந்‌ 
அள்ள மதிலை மறைத்து மேகங்கள்‌ நின்று அசைகின்ற தோற்றமானது, அவ்‌ வெவ்‌ 
விய கோபத்தையுடைய சர்ப்பம்‌ தன அடலிழ்பொருந்திய தோல்‌ உரியும்படி உடல்‌ " 
செளிதலையே யொக்கும்‌, எ-று, 


௬௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


ஈகரிற்குரிய சால்வகைக்‌ காவலுள்‌, மதிலும்‌ ஒன்றாக நிற்றலின்‌, கடி.மதில்‌ 
என்றார்‌. கால்வகைக்காவல்களாவன ;--மலை-காடு - நீர்‌ - மதில்களாம்‌, 

வெபெருமான்‌ வங்கயேசேகரடாண்டியனுக்கு வெளிதோன்றித்‌ தமது திருக்‌ 
கரத்தணிந்த சர்ப்பகங்கணத்தால்‌ மதுரைநகரத் தின்‌ எல்லையை யளந்து காண்பித்தன 
ரென்பது சரிதம்‌, இதனைத்‌ திருவாலவாயானபடலதீ்துட்‌ காண்க, 

மதிலைச்‌ சர்ப்பமாகவும்‌, சர்ப்பம்‌ தோலுரிதற்பொருட்டு உடல்‌ கெளிதல்‌ 
இயற்கையால்‌, ௮ம்மதிலின்மேல்‌ மேகம்‌ அசைவது அதன்‌ ரெளிவாகவும்‌ தேற்றே 
காரங்கொடுச்‌ தோதினர்‌. (௧௯) 

பு. ரங்க டந்தபொற்‌ குன்றுகோ புரமெனச்‌ சுருதிச்‌ 
சிரங்க டந்தவர்‌ தென்னரா யிருந்தனர்‌ திருந்தா 
ருரங்க டந்திட வேண்டினு முதவிசெய்‌ தவரால்‌ 
வரங்க டந்திடப்‌ பெறவெதிர்‌ நிற்பது மானும்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதங்களின்‌ உச்சியையுங்‌ கடந்த வெபெருமான்‌ (இம்‌ மதுராபு 
ரியில்‌) சோமசுந்தரபாண்டியராக வீறறிருக்கின்றனர்‌. (ஆனபடியால்‌) பகைஞரது 
வலிமையையொழிக்க விரும்பினாலும்‌ (வில்லாகவிரும்‌ து) உதவிசெய்து வரங்களையரு 
ளும்படி பெற, திரிபுரத்தை யெரித்த (காலத்தில்‌ வில்லாக நின்ற) மேருமலையான த 
இருக்கோபுரமென்று சொல்ல (உருவுஇிரிந்து) எதிர்நிற்பதை யொத்‌ இருக்கும்‌, எ-று. 

புரங்கடந்தவா என்றது. 

தாரகாக்கன்‌ - கமலாக்கன்‌-வித்துன்மாலி யென்னும்‌ அசுரர்‌ மூவரும்‌ விச்‌ 
சுவகன்மன்‌ நிருமித்‌ தக்‌ கொடுத்த பொன்‌ - வெள்ளி - இரும்புகளாலாகய மதில்சளி 
லிருந்து சிவபக்தி யொழியாதவராய்‌ ௮ரசுசெய்துவருகையில்‌, இந்திரன்‌ முதலிய 
இமையவர்‌ அ௮வர்கட்குக்‌ தோற்று அவர்‌ செய்யும்‌ துன்பத்தைச்‌ சயோது திருமால்‌ 
பால்‌ முறையிட, அவர்‌ ஒருயாகஞ்செய்து அதிற்றேன்‌ றிய பூதங்களை அவர்களை யழிக்‌ 
கும்படி. கட்டளையிட்டனுப்ப, அவை அவருடன்‌ போர்செய்‌ தொழிந்தன. அவர்கள்‌ 
அசுரராயிருப்பினும்‌ கவெபக்‌ தஇியுடையராயிருத்தலின்‌ அவரைச்செயித்தல்‌ அருமையெ 
ன்று கருதி, திருமால்‌ தனது அமிசமாகப்‌ புத்தனேத்‌ தோற்றுவித்து அவன்பால்‌ ஓர்‌ 
காலைக்கொடுத்து * இதனால்‌ திரிபுரச்தவர்‌ மதியை மயக்குக ?” என்று நாரதமுனிவ 
ரையும்‌ துணைகூட்டியனுப்பி அவர்களால்‌ திரிபுரக்தவர து வெசேசத்தை யழிப்பித்து, 
தேவர்கள்‌ தன்னைப்‌ புடைகூழ்ம்துவரத்‌ இருக்கைலையை யடைந்து வெபெருமான்‌ 
பால்‌ விண்ணப்பிக்க, இறைவர்‌ * போர்க்குரிய கருவிகளை ஆயத்தஞ்செய்க ”” எனக்‌ 
கட்டளையிட, திருமால்‌ தேவர்களுடன்‌ யோசித்‌ ௮, பூமியே தேராகவும்‌, குரியசம்‌ தரர்‌ 
களே இரு சக்கரமாகவும்‌, இருக்கு-யசுர்‌-சா மம்‌-அதர்வணமென்னும்‌ நான்கு வேதங்‌ 
களே நான்கு குதிரைகளாகவும்‌, பிரமனே இரதசாரதியாகவும்‌, பிரணவமே குதிரை 
தூண்டுங்‌ கோலாகவும்‌, மேருமலையே வில்லாகவும்‌, வாசுகியே நாணாகவும்‌, திருமாலே 
பாணமாகவும்‌, வாயுவே அம்பிற்கட்டிய நறெகாகவும்‌, அக்னியே அம்பின்‌ கூர்வாயாக 
வும்‌, மற்ற தேவர்கள்‌ பல வேறு கருவிகளாக வுஞ்‌ செய்தனர்‌. என்பது, இதனை, 

“ மேருவி லாயதி னணர வாயொரு வெங்கணை மாலரியாய்‌ 

விரிதலை யுலகர்‌ தேரா யதிலுறு மிகுசக டி.ருசுடராய்‌, 
ஆரண நாலும்‌ பரியா யம்புய னமைவுறு சாரதியாய்‌ 
அதினி யுற்றிக லழியா முப்புர மட்டி மர்ஈர்ளில்‌ 
ருது மூவர்க எழியா தன்னடி சேரா கின்றனரால்‌ ண என்லுஞ்‌ 
தெம்பரசுவாமிகள்‌ இருவாக்கானுணர்க 


திரு நகரப்‌ படலம்‌: ௬௯ 


இறைவர்‌ இவ்வகையுணர்ந்து களிகொண்டு அவர்கள்‌ வேண்டுகோளின்படி. 
மேருமலையை வில்லாக வணக்க) அத்தேறிலேறிச்‌ செலுத்‌ துகையில்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ 
தத்தம்‌ உபயோகத்தைக்‌ குறித்துத்‌ இரிபுரவிஜயம்‌ தம்மாலேயே நீகழ்வெய்‌.துஇற 
தென நினைக்க, இறைவர்‌ அவர்கள்‌ இறுமாப்பு ஒழியும்வண்ணம்‌ அதன்‌ ௮ச்‌ சுமுறியச்‌ 
செய்து திரிபுரத்தைச்‌ சிரித்தெரித்தனர்‌, வெபக்தர்களாயிராந்த மூவரும்‌ இறவாமற்‌ 
கதியடைக்தனர்‌ என்பதாம்‌. (௨௦) 
சண்ட பானுவும்‌ இங்களுக்‌ கடைபடத்‌ இசையு 
மண்ட கோளமும்‌ பாக்துநீண்‌ டகன்றகோ புரங்கள்‌ 
விண்ட வாயிலால்‌ வழங்குவ விடவரா வங்காக்‌ 


துண்ட போல்பவு முமிழ்வன போல்பவு முழலா. 


(இ-ள்‌.) வேகமாகச்‌ செல்லுஞ்‌ சூரியனுஞ்‌ சந்திரனும்‌ (போக்குவரவு செய்‌ 
தல்‌) தடைபடும்படி கோபுரங்கள்‌ அட்டதிக்செங்கும்‌ பரந்து ௮ண்டகோளத்தின்‌ 
மேலும்‌ உயர்ந்து பரந்திரு த்தலால்‌, விஷத்தையுடைய இராகு கேதுவென்னும்‌ பாம்பு 
கள்‌ வாய்திறந்துண்டாற்போலவும்‌, உமிழ்க்தாற்‌ போலவுஞு சுழன்று, (அக்கோபுரங்‌ 
களின்‌) புழையாயுள்ள வாயில்களாற்‌ போக்குவரவு புரின்றன. எ-று, 

சூரியசந்திரபைப்‌ பாம்பு விழுங்கல்‌--என்ற து. 

பூர்வம்‌ திருப்பாற்கடல்‌ கடைந்தபோது அதினின்று தோன்‌ நிய சுரையைப்‌ 
பானஞ்செய்தவர்‌ சுரர்‌ எனவும்‌ அதனை விலக்னெவர்‌ அசுரரெனவும்‌ பெயரெய்தினர்‌ 
மேலுங்‌ கடைகையிற காமதேனு கற்பகவிருக்ஷம்‌ அரம்பையர்‌ உச்சைச்‌ரெவம்‌ தன்‌ 
வர்திரி கவுத்துவமணி சிந்தாமணி முதலாகப்‌ பொருள்‌ பல தோன்றிக்‌ கடைசியில்‌ 
இருமகளும்‌ அமுதமும்‌ பிறக்க, திருமால்‌ அதிலுண்டான பொருள்களை, தான்‌ விரும்‌ 
பியவண்ணம்‌ பல தேவர்கட்குக்‌ கொடுத்‌ துக்‌ கவுத்துவமணியையும்‌ இருமகளையும்‌ தா 
மேற்றுக்கொண்டனர்‌. கடைசியிற்‌ பிறந்த அமிர்தச்இற்காகச்‌ சுரரும்‌ அசுரரும்‌ தமக்‌ 
குத்தமக்கென ஒருவரோடொருவர்‌ எதிர்த்துப்‌ பெரும்போர்‌ புரிதல்‌ கண்ட, விஷ்ணு 
மோதினிவடிவேற்று இருதிறத்தவரையும்‌ விளித்து உங்கட்கு யான்‌ வேண்டுமோ 
அமுதம்‌ வேண்டுமோ என வினவ, அசுரர்‌ பெண்விருப்புற்றுத்‌ தங்களில்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ எதிர்த்துச்‌ சமர்செய்து பலர்‌ மடிந்தனர்‌. 

இஃதிவ்வாறிருக்கையில்‌, விண்டு தேவர்களையெல்லாம்‌ ஒருபுறத்தமர்த்தி 
அவர்கட்கு அமிர்தத்தைப்‌ படர்ந்து கொடுத்துவந்தனர்‌, அதுகண்ட அசுரரிருவர்‌ 
தேவவடிவேற்று அவருடன்‌ உட்கார்ந்திருக்க,அச்‌ சுதன்‌ அதனையறியா து அவர்கட்கும்‌ 
அமுதளிப்ப, அவர்கள்‌ கையேற்றுஉட்கொண்டனர்‌. இச்செய்தியை அருதிருந்தகுரிய 
சந்திரர்‌ கண்டு விண்டுவுக்குக்‌ கண்சைகை செய்து காண்பிக்க, அவர்‌ பெருங்கோபங்‌ 
கொண்டு தமது கையிலிருந்த சட்டுவத்தால்‌ அவ்விருவர்‌ ரெத்தையும்‌ வெட்டித்தள்‌ 
ளினர்‌, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ அமுதமருந்‌இியவிசேடத்தால்‌ இறவாமல்‌,” கோழிப்பதியை 
யடைந்து சிவார்ச்சனைசெய்து இராகுகேதுவென்னுங்‌ இரகங்களாடத்‌ தம்மை அசுர 
செனக்‌ குறிப்பித்த குரியசந்திரர்மீ.து நீங்காப்பகை கொண்டு காலங்களில்‌ அவர்களைத்‌ 
துன்புறுத்தி வருவர்‌. இதுவே ரெஹணம்‌ என்பதாம்‌. ரெஹணம்‌ அ ரெஹம்‌ 4 அணம. 
௮ணம்‌-சமிபித்தல்‌, இதனை, 

கந்தபுராணம்‌ - மகாசாததாப்படலம்‌. 

“ தண்டா மரைக்குப்‌ பகைஈண்பெனச்‌ சாரு நீரார்‌ 

சண்டார்‌ புடையுற்‌ நிங்வெர்‌ கள்வ ரேயோம்‌ ்‌ 


* சிரங்கள்‌ சென்று வழிப்பட்ட கர்‌ ரணத்தினாத்‌ சோழி சிரபுரமெனவும்‌, 
ஓர்‌ இருநாமமெய்திய த, 


௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


உண்டா ரமூதங்‌ கடிதென்றுளத்‌ துன்னி யங்கண்‌ 
விண்டா னவற்குக்‌ குறிப்பால்விழி காட்டி னாரால்‌. 
காட்டெ நிடலு மரிசோக்கியிக்‌ கள்வ ரேயோ 
ஈட்டுறற வானோ ருடனுண்குவ ரென்று தன்கை 
நீட்றெ நிடுசட்‌ வெங்கொண்டு நிருதர்‌ சென்னி 
வீட்டுச்‌ சுரராக்‌ கமுதூட்டி விருந்து செய்தான்‌. 
புன்னாக காக மணிவானடி போற்றி நோற்றுச்‌ 
செர்காக மோடு கருநாகத்தின்‌ செய்கை பெற்றுப்‌ 
பின்னாக முன்னம்‌ தமைக்காட்டிய பெற்றி யோரை 
அந்காக மீது மறைப்பாரமு துண்ட கள்வர்‌, என வருவனவற்று னு 
ணாக. 

சட்திரகூரியர்கள்‌ செல்லவொட்டாது அவர்கள்‌ நிலைக்கு மேம்பட்டுயர்ர்‌ திரு 
த்தலின்‌ அக்கோபுரங்களின்வாயிலின்‌ வழியாய்ப்‌ போக்குவரவு புரின்றனர்‌ என்றார்‌. 

மகர வேலையென்‌ மியானைபோன்‌ மழையரும்‌ தகழி 
சிகர மாலைசூ ழம்மதி றிரைக்கரந்‌ துழாவி 

யகழ வோங்குமாா வைகையா லல்லது வேம்றப்‌ 
பகைவர்‌ சேனையாம்‌ பொரப்படிம்‌ பாலகோ வன்றே, 

(இ-ள்‌.) மகரமச்சங்கள்‌ பொருந்திய சமுத்‌ நிரமென்று கருதி, யானையைப்‌ 
போல மேகங்கள்‌ உட்கொள்ளும்‌ அகழி குழ்ந்த கெரபச் திகள்‌ பொரும்‌ இய அம்மதிலை, 
அலையாய்‌ கையினால்‌ துநாவியகமும்பழ. பெருலிவரும்கீர்ப்பெருக்கையுடைய வைகை 
ஈதியாலன்றி, வேருயெ சத்துருவின்‌ படையினால்‌ மோதம்‌ தன்மையுடையதோ 2 
அல்லவே, எ-று, (௨௨) 

எல்லை தேர்வழிக்‌ தடைசெயு மிம்மதிற்‌ புறஞ்ரூ[க்‌ 
தொல்லை மேவலர்‌ வளைக்துழி யுட ன்நுபோ ராற்றி 
வெல்ல மள்ளரும்‌ வேண்டுமோ பொறிகளே வெல்ல 
வல்ல வம்மநிற பொறிசெயு மறஞ்சிறி துரைப்பாம்‌. 

(இ.ள்‌.) சூரியனது தேரை வழியில்‌ தடைசெய்கின்ற இந்த மதிலின்‌ புறத்‌ 
தே முற்‌.றுகைசெய்து பகைஞர்கள்‌ விரைக்துவளைக்துகொண்டால்‌, கோபித்தப்‌ போர்‌ 
செய்து வெற்றிகொள்ளச்‌ சேவகரும்‌ வேண்டப்படுவதோ? (அதிற்‌ பொதித்‌ துள்ள) 
பொறிகளே வெல்லத்தக்கவன்மையுடையன. (இனி) அம்மதிலீன்‌ பொறிகள்‌ செய்‌ 
யுங்‌ கொடுமையைச்‌ சிறிது கூறுவாம்‌. எ-று. (௨௩) 

எழசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 
மமுக்கள்‌ விசுவன நஞ்சு பூசுமுனை வாள்கள்‌ வீசுவன முத்தலைக்‌ 
கழுச்கள்‌ வீசுவன கூந்த கேமியெரி கால விசுவன காலனே 
செழுக்கள்‌ வீசுவன கப்ப ணங்களவிட மென்ன வீசுவன வன்னெடுங்‌ 
கொழுக்கள்‌ வீசுவன கற்க வண்கயிறு கோத்து வீசுவன வாரத்தரோ, 

(இ-ள்‌.) (அம்மதிலின்புறத்துள்ள வுறுப்புகள்‌ தம்மைச்‌ சத்துருக்கள்‌ முந்‌ 
றுகை செய்தபோது) வீராவேசங்‌ கொண்டு மழுவாயுசங்களை ஒரு புறம்‌ சொரிவன; 
விஷத்தோயல்‌ செய்த (கூர்மையாயெ) வாயையுடைய வாள்களால்‌ வெட்வென, 
முத்தலை (வேலாயே) சூலப்படையாற்‌ குத்‌. தவன. கைவேல்களையும்‌ சச்ராயுதங்களை 
யுங்‌ கோபாக்ினி இிந்தும்படி. எ.றிவன. யமனைப்போன்ற வளைதடிகளைச்‌ சுழற்றிவிடு 
வன. எழுகாற்‌ செய்த நெருஞ்சில்கள்‌ என்னும்‌; ஆயுதங்களை விஷமென்று பார்த்தோர்‌ 
சொல்லும்பம, எறிவன' 'வலிதங்யெ நெடிய காறுதீளை யெதினெ்றன, AEE 
கற்களைக்‌ கோத்துக்‌ சமிறுபற்றி வீசவன, எஃனு, 


இரு நகரப்‌ படலம்‌: எக 


குந்தம்‌ - கைவேல்‌, எழுஅவளைதழ., கப்பணம்‌ அஎழுகாற்செய்த நெருஞ்‌ 
இன்‌ முள்‌ ; இது பகைஞரை ஓடவொட்டாமல்‌ நிறுத்தும்‌ ஆற்றலுடையது. கொழு 
காறு. 
இதுமுதல்‌ ஆறுசெய்யுள்களால்‌ மதிலுறுப்புகளின்வீறு விளக்குஇன்ரூர்‌. 
இவற்றைச்‌ வேக௫ந்தாமணியில்‌ - நாமகளிலம்பகம்‌- ஈகர்வளங்கூறியவிடத்து விளங்‌ 
கக்காண்க, (௨௩) 
நஞ்சு பில்குகொளை வாளெ யிற்றரவு நாநி மிர்த்தெறியு மலையரா [மாற்‌ 
வெஞ்சி னங்கொண்முழை வாய்தி றக்துபொரு வாரை விக்கிட விழுங்கு 
குஞ்ச ரங்கொடிய முசலம்‌ வீசியெதா குறுகு வார்தலைகள்‌ சிதறுமா 
லஞ்சு வெம்பொறி விசைப்பி னுங்கடுகி யடுபு லிப்பொறி யமுக்குமால்‌, 
(இ-ள்‌.) விஷத்தைச்சிக்து்‌ தொளைகளையுடைய வாள்‌ போலுங்‌ கூர்மையா 
இய பற்களையுடைய பாம்புகள்‌ (அம்மதிலை நெருங்கிய சத்துருக்களை) மாவை நீட்டிப்‌ 
பல்லாற்‌ கடி.த்துக்கொல்லும்‌, வெவ்விய கோபங்கொண்ட மலைப்பாம்புகள்‌ (மலைக்‌) 
குகைபோன்ற வாயைத்திறக்து நெருங்கி, போர்செய்யும்‌ வீரர்களை விக்கும்படி. விழு 
ங்கும்‌, யானைகள்‌ கொடியு இருப்புலக்கைகளை வீசித்‌ தம்‌ எதிர்‌ நெருங்கிய வீரர்கள்‌ 
தலைகிதற அடிக்கும்‌. கொல்லத்தக்க புலிகளாயெ யந்திரங்கள்‌ கொடிய ஜம்பொறிக 
ளின்‌ வேகங்களிலும்‌ விரைக்து பற்றி யமுக்கும்‌, எ-று, 
தொளைவா ளெயிற்றரவு என்பது :நாகசர்ப்பங்கட்குக்‌ காளி-காளாத்திரி- 
யமன்‌-யமதூதனென்னும்‌ நான்கு கொரைப்பற்கள்‌ உளவென்றும்‌ அவை தொளை 
யடையனவென்றும்‌ கடித்தபொழுது விஷப்பையினின்றும்‌ விஷமானது பல்லின்‌ 
தொளைவழி கடிவாயி விறங்குமென்றும்‌ மருத்‌ துவ நூலார்‌ கூறுவர்‌, இதனை, 
சித்தாாநடம்‌. 
 தடுவமரு காலெயிற்றுக்கும்‌ பெயர்சொல்வேன்‌ காளி காளாஸ்திரி யமன்‌ 
யம தூதனாம்‌-மேல்வாயலகுகனில்‌-விளக்கமாய்‌ நாஓபற்கள்‌ முளைத்திருக்கும்‌ காஓபற 
குர்‌ தொளையிருக்குங்‌-கடி.த்‌இிடி.ல்‌-ஈச்சப்பல்‌ தொளைவழியாய்‌ நஞ்சுகழன்று-வந்து கடி. 
வாயிவிறங்கிச்‌-சொண்ணூற்றெட்டு-மாத்‌தரையினின்றுடலில்‌ மண்டியேறும்‌”” என்‌ 
பதனா னறிக, 
எள்ளி யேறுகரை யிவுளி மார்பிற வெறிந்து குண்டகழி யிடைவிழத்‌ 
தள்ளி மீளுமுருள்‌ கல்லி ருப்புமுளை தது விசியூடல்‌ சிந்துமாற்‌ 
கொள்ளி வாயலகை வாய்தி றந்துகனல்‌ கொப்பு ளிப்பவுடல்‌ குப்புறத்‌ 
அள்ளி யாடுவன கைகள்‌ கொட்டுவன தோள்பு டைப்பசில கூளியே, 
(இ-ள்‌,) மதியாது இகழ்ந்து ஏறும்‌ வீரர்களை, குதிரைகள்‌ அவர்கள்‌ மார்பெ 
அம்பு முறிய வுதைத்து அழமான அகழியில்‌ விழத்தள்ளி மீண்டு வரும்‌, (சில யக்திர 
ங்கள்‌) இரண்ட கற்களையும்‌ இருப்பு முளைகளையும்‌ அரிகயிறுகளையும்‌ வீடுப்‌ பகைஞா து 
உடலைசூந்தும்‌, கொள்ளிவாய்ப்‌ பசாசுகள்‌ தம.துவாயைத்திறம்து தீயைக்‌ கொப்புளிக்‌ 
கவும்‌, சரீரங்கள்‌ குப்புறவும்‌, கண டோரஞ்சும்படி துள்ளியாடும்‌. ல பேய்கள்‌ ஒரு 
புறத்தில்‌ தோள்கள்‌ கொட்டும்‌ ; கைகள்‌ சொட்டும்‌. எ-று, 
தந்து அரிகயிறு. ப (௨௬) 
துவக்கு சங்கிலி யெறிக்தி முக்குமரி தொடர்பி டி.த்தகை யறுக்கவி 
ட்‌, வெக்கு மொன்னலர்க டலைக ளைதீதிருி யுடனெ ருக்குமர நிலைகளா 
ற்‌, கவைக்கொ முந்தழல்கொளுத்தி வீசுமெதிர்‌ கல்லு ருட்டியட மொ 
லலெனக்‌, குவைக்க டுங்கன்மமை பெய்யு மட்டமணல்‌ கொட்டு மேவல்‌ 
ஈகள்‌ கட்டவே, உ. த | 


6௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ-ள்‌) சத்‌ தருக்கள்‌ தம்மை நெருங்க, (லெ யந்திரங்கள்‌) பச்சப்பகெ குஞ்‌ 
சங்விகளை அவர்கள்‌ மேல்‌ வீரியிழுக்கும்‌. (ல யர்‌திரங்கள்‌) பிடத்தபகைவர்‌ கையை 
அறுக்கும்படி அரிசங்ிவிகளைவீடக்களிக்கும்‌. (சிலயக்‌ திரங்கள்‌)மரங்களின்‌ நிலைகளால்‌. 
பகைவருடைய தலைகளைத்‌ திரு யுடலை நெருக்கும்‌. (இல, யந்திரங்கள்‌) பிளவுபட்ட 
தொழுர்தையுடைய தீயைக்‌ கொளுத்தி வீசம்‌, (லெ யந்திரங்கள்‌) ௭.ிர்க்து கற்களை 
வுருட்டிக்கொல்லும்‌, (சில யந்திரங்கள்‌) விரைர்து கூட்டமாக அச்சத்தைத்தருங்‌ கன்‌ 
மழையைப்‌ பொழியும்‌, (லெ யந்திரங்கள்‌) வறுத்த மணலை ஒருபுறம்‌ கொட்டும்‌, 

அரிசொடர்‌- துவக்குச்‌ சங்கலிகளுள்‌ ஒருவகை, (௨௭௪) 

உருக்கி யீயமழை பெய்யு மாலயவு ருக்கு வட்டுருகு செம்பினீர்‌, 
பெருக்கி விசும்வீடு படையெ லாமெதிர்பி டித்து விட்டவர்‌ ச மைத்தெ 
ற௪, செருக்கி விசுகடை கறற மாடமொடு சென்று சென்றுதுடி. முர 
சொடும்‌, பெருக்கி மீளூுகுடை வைய மேனட வி யெய்யும்‌ வாளிமழை 
பெய்யுமால்‌, 

(இ-ள்‌.) (லெ யந்திரங்கள்‌ நெருங்கிய சத்‌ துருக்கள்மேல்‌) ஈயத்தை யுருக்‌கி 
மழைபோற்‌ சொரியும்‌, (சில யம்‌ இரங்கள்‌)தயிலஓருக்யெ இரும்பாலாடிய உருக்குவட்டு 
களையும்‌ செம்பினீரையும்‌ ஒருபாற்‌ பெருக்க வீசும்‌. (லெ யந்திரங்கள்‌ பகைவர்‌) எறிந்த 
ஆயுதங்களை யெல்லாம்‌ எதிரே பிடித்து (அவற்றையெறிந்த) ௮ப்பகைவரைக்கொல்ல 
அகங்கரித்‌ த வீசும்‌. (லெ யர்‌ திரங்கள்‌) சஞ்சரிக்கும்‌ மாடங்களோடு பல இடங்களிலும்‌ 
போய்ப போய்‌ உடுக்கை யொலியையும்‌ பேரிகை யொலியையும்‌ மிகுதியாகச்‌ செய்து 
திரும்பும்‌. (லெ யந்திரங்கள்‌) ஈகடைச்தேர்களை மேலே. நடத்தி, பிரயோகஞ்‌ செய்யத்‌ 
தக்க அஸ்திரவருஷங்களைப்‌ பெய்யும்‌. எ-று. 

அழ உடுக்கை, வையமதேர்‌. (௨௮) 

வெறிகொ ளைம்பொறியை வெலலி னும்பொருது வெலலு தற்கரிய 
காலனை, முறிய வெலலினும்வெ லறகருங்‌ கொடிய முரண வாயமர: 
சரணெலா, மறிவி னானிறுவு கமமி யன்செயவு மரிய வாயவனர்‌ புரியுமி 
ப்‌, பொறிகள்‌! செய்யுமவினை யின்ன பொன்னணி புரத்து வீதிக ளுரைத்‌ 
துமால, 

(இ-ள்‌.)(விஷய வாதனையிற்‌ செல்லும்‌) மயக்சங்கொண்ட பஞ்சேர்திரியங்‌ 
களை யொருவன்‌ ஒருக்கால்‌ வென்றாலும்‌, பிறர்‌ வெல்ல முடியாத யமனைப்‌ போர்‌ 
செய்து புறமுது கட்டோடவென்றாலும்‌, (எவராலும்‌ ஒருக்காலும்‌) வெல்லமுடியாத 
மிக்க வலிமையுடையனவாய்‌, தேவர்கள்‌ துஈகரரண்கள்‌ எல்லாவற்றையுந்தன து அறி 
வினால்‌ நிருமித்த விச்சுவசன்மன்‌ செய்யவும்‌ முடி.யாதனவாய்‌, சிற்பிகள்‌ செய்த இந்த 
யர்திரங்கள்‌ இயற்றும்‌ தொழில்கள்‌ இத்தன்மையன. (இணி) பொன்னாலலக்கரித்து 
ள்ள அம்ம. துரை ஈகரத்தின்‌ வீதிகள து றெப்பைக்‌ கூறுவாம்‌, எ-று, 

பஞ்சேந்திரியங்களையும்‌ யமனையும்‌ வெல்லத்தக்கவரிருந்த போதிலும்‌ இம்‌ 
மதிற்‌ பொறிகளை வெல்வோரில ராகலின்‌ “வெலற்‌ கருங்கொடிய முரணவாய்‌** என 
வும்‌, தேவாகரங்களிலள்ள அரண்களிலம இத்தகைய பொறிகளின்மையால்‌ “கம்மி 
யன்‌ செயவு மரியவாய்‌!? எனவும்‌ கூறினார்‌. (க). 


்‌ அகநகா- 
கலிநீலைத்துறை 
'' கிறையுர்‌ தாமமுஞ்‌ சுண்ணமு மணிரிழத்‌ அலனும்‌ 
குறையும்‌ தூபமுர்‌ இெமுங்‌ கும்பமும்‌ தாங்கித்‌ 


இரு நகரப்‌ படலம்‌. ௭௩ 


தழையுங்‌ காதலா வசவுபாா* சன்பகந ததும்பி 
விமையுங்‌ கற்பி மொக்கன விழவறா வீதி, 

(இ-ள்‌.) திருவிழா மகோற்சவங்கள்‌ (எக்காலத்தும்‌) நீங்காத இருவீதிகள்‌, 
கரும்புகளையும்‌ பூமாலைகளையும்‌ சண்ணப்பொடி காயும்‌ இரத்‌ இனங்களிழைத்த ஆபர 
ணங்களையும்‌ (மாந்‌) தளிர்க்கொத்‌ துகளையும்‌ தூபத்தையும்‌ $பத்சையும்‌ பூரணகும்பங்‌ 
களையும்‌ தாங்கி நிற்றலால்‌, [காமன்‌ கருப்பு வில்லெழுதிய தொய்யிலையும்‌ பூமாலையை 
யும்‌ வாசச்சுண்ணத்தையும்‌ பீரகாசமுடைய மணிப்‌ .ணிகளையுமணிக்து, தூபமுக்‌ தீப 
மும்‌ பூரண கும்பமுமாகிய மக்கலப்பொருள்களைம்‌ கை.பிற்ருஙகி,] மிக்கவிருப்பத்தை 
யுடைய கணவரது வருகைகோக், அன்பால்‌ மனம்பூரித்து விரும்புங்‌ கற்பினையுடைய 
மாதர்களை யொத்திருந்கன, எ-று, 

வீதிகள்‌ கரும்பு மலர்மாலை யாதிவற்றுல்‌ அலங்கரிச்துள்ளமையின்‌, தொ 
ய்யிலெழுதி மலர்முசவியன.ணிந்து, கணவன்‌ வருகையை யெதிர்பார்க்குங்‌ கற்பு 
டைய பெண்ணை யொதச்தன வென்றார்‌. 

தொய்யில்‌ என்பது மாதர்கள்‌ தமது மார்பீற்‌ சம்தனக்குழம்பால்‌ மன்மத 
னது வில்‌ முதலியவற்றை வரைதலாம்‌, இதனை முலைக்கோல மென்பர்‌ பரிமேலழக 
யார்‌. (௩௦) 

ஆல கின்றமா மணிமிடற்‌ ற॥ண்ணலா எந்தக்‌ 

கோல நின்றே வடி.நிழல்‌ ( குது, ஞர்‌ முணம்போல்‌ 
வேலை நின்றெழு மலியெ திர்‌ சவண்ணிலாத்‌ கெண்ணீர 
கால நின்றன சம்ம காந்தமா விகையே, 


(இ-ள்‌.) ஆலாலவி-ங்‌ குடிகொண்ட பெருமைதங்கெ நீலசண்டத்தை 
யுடைய வெபெருமான து பேரின்பமே திருவுரவாகக்கொண்டருளிய செவ்விய இரு 
வழ.நீழலை (பிறவியாகிய கோடை அகமும்படு.)ச்‌ சேர்ந்த அன்பர்கள்‌ (அனந்தப்பாட்‌ 
பஞ்சொரியும்‌) குணத்தைப்போல, சம்‌ இிரகாந்தக்கற்களாலாகிய மாளிகைகள்‌ சமுத்‌ 
இரத்தி லிரும்து உதயமான சந்திரனுக்மலெதிரே வெள்ளிய சந்திரிகையுடைய தெளி 
வாடிய நீரைச்‌ சொரியும்‌, எ-று. 14 

வெபெருமான து . இருவடியடைகர்க அடியார்கள்‌ உரோமஞ்‌ சிலிர்த்தலும்‌, 
கண்ணீர்‌ பெருக்குதலும்‌ முதலிய பல கு ரிகளை யடைவார்கள்‌. அவற்றுள்‌ கண்ணீர்‌ 
பெருக்குதலை மீண்‌ டுவமம்செய்தார்‌. 

சந்திரனைக்‌ கண்டு நீர்துளிக்குங்‌ கல்லைச்‌ சச்திரகாந்தக்கல்லென்றும்‌, குரிய 
னைக்‌ கண்டு நெருப்பு சொரியும்‌ கல்லைச்‌ ருரியகார்தக்கல்லென்றுங்‌ கூறுவர்‌, (௩௧) 

மூன்ற நேர்பஹிக முபரிகை நிரைாதொறுங்‌ குழுமி 
நின்ற பல்சரா சரமுமம்‌ நீழலவாய்‌ வெள்ளி 
மன்ற கம்பொலிக்‌ தாடிய மலரடி நிழலபுக்‌ 
கொன்மி யொன்றறக்‌ கல்நமபல்‌ லுயிரநிலை யனைய, 


(இ ள்‌.) மலையை நிகர்த்த பளிக்குக்‌ கற்களாலாகிய உபரிகைகளின்‌ வரி 
சைகள்தோறும்‌ நெருங்கியிருக்கன்ற சராசரமாகிய பலவகைப்‌ பொருள்களும்‌ அந்த 
(உபரிகைகளின்‌) நிழலில்‌ (இருக்குக்‌ தோற்றமான இ) வெள்ளியம்பலத்தில்‌ விற்றிரு 
நீது திரு௩டனஞ்‌ செய்தருளிய (சும்தரேசப்பெருமான து) தாமரைாமலர்போன்ற இருவ 
டிநீழலையடைக்‌ து ஒன்றெனவும்‌, ஒன்றென்னுர்‌ தன்மை நீங்கவுங்கூடிய பல வுயிர்க 
ளின்‌ கிலைமையை ஒத்‌ இருந்தன. எ-று, 

சராசரம்‌ -௪ரம்‌4-அசரம்‌, சரம்‌- அசைவது, ௮௪சரம்‌- அசையாது. இவ 
ற்றை முறையே இயங்யெற்‌ பொருளென் றும்‌ நிலயியற்‌ பொருளென்றுங்‌ கூறுவர்‌, 

10 4, 


be 


௪௪ திருவிளையாடற்‌ பு ராணம்‌: 


ஒன்றியொன்‌ நறக்கலத்தல்‌ என்பது--அன்மாக்கள்‌ கல்வினைக்‌ டோகப்‌ 
பெருமானது திருவடி. யடையினுஞ்‌ ஏவானுபவம்பெருது நிற்றல்பற்றி யென்க. 
முத்தியடைநக்த பல்லுயிர்கள்‌ என்பதை, 
கனியூப்புராணம்‌-புழுகிசப்படலம்‌. 
“ பிறைம ருப்புரற்‌ கான்முறச்‌ செவிப்பெரு வேழ 
நிறைவ லிக்கொடுங்‌ கூற்றென நிகழ்தரு மடங்க 
லறைமு ரட்சின வாளிகாற்‌ கதியமை பாய்மா 
வுறைசெ ருத்தலா னோப்கி.பி லேறுழல்‌ பன்றி, 
மரம்ப யின்றிட வானர நஈச்சுவா லெயிற்றி 
னுரம்ப யின்றி வாளரா வுகண்டெழு மீனம்‌ 
பரம்பு மைந்தடக்‌ காமைபல்‌ வகைத்ததாண்‌ ஞெ 
நிரம்பு தேன்கவர்‌ வண்டு நுண்‌ சறைநில வீயே, 
கதியின்‌ மிக்கதாய்‌ விரைசெலு முயல்கடி யுறவி 
குதிய மைர்துபாய்‌ தவளைபீ லிக்குர னானை 
பொதிர றைப்பெரும்‌ பிணிமுகம்‌ புகழ்க்கருங்‌ குருவி 
யதிர முச்கடும்‌ கலுழன்முற்‌ பற்பல வாக, 
சிவபி ரான்றிரு வருட்குறி யருச்சனை செய்தே 
பவமொ ழிந்தன கூடிய மட்மெப்‌ படியே 
கவலை தீர்தரப்‌ பூசைசெய்‌ வாமெனக்‌ கருதி 
யவம கன்றவப்‌ அத்ற்கு கெழுந்ததன்‌ போடும்‌,” எனவருஞ்‌ செய்யுள்‌ 
(௩௨) 


களாற்றெளிசக, 
கறித்த ருந்துபுற்‌ குவைக/$இக்‌ காற்றொடர்‌ பரியத்‌ 
தெறித்த கன்றயன்‌ மரகதச்‌ சித்திரத்‌ தெற்றி 
யெறிதத பைங்கதிர்க கொழுந்தையு மெட்டிகா வளைத்துப்‌ 
பறித்து மென்றுவா யசைப்பன பசலையான்‌ கன்று, 
(இ-ள்‌.) பசுவின்‌ இளங்கன்றுகள்‌ கறித்துக்‌ குத்ட்டும்‌ புறகுவையல்களைக்‌ 


கழித்துக்‌ காலிற்பூட்டிய கயிறு அறும்படி துள்ளி (அவ்விடம்விட்டு) வில, சமீபத்தி 
ள்ள மரகதத்தாற்‌ சித்திரமமைந்த திண்ணைகள்‌ வீய பசுமைதங்கிய ன ஸ்கின்‌ 


கொழுந்துகளை காவை வளைத்து எட்டிப்பறித்து மென்று வாயால்‌ அசை போடும்‌, 
தெற்றி இண்ணை, 
மரகதக்கொழுந்கைப்‌ புல்லென்று ராவை வளைத்து எட்டிப்பறித்து அசை 
போடு மென்றார்‌. 
இச்செய்யுள்‌ மயக்கவணி, 
சிறுகு கண்ணவாய்க்‌ காற்றெறி செவியவாய்ப்‌ பாச 
மிறுகு காலவாய்க்‌ கோட்டுமா னினம்வழ்ன்‌ காறுங்‌ 
ட. குறுகு நுண்மருங்‌ கிறுத்தெழு கோட்டுமா னினம்போ 
மறுகும்‌ வண்டுசூழ்‌க்‌ திறைகொள மான்மத நாறும்‌, 
(இ-ள்‌) சறுயெ விழிகளையுடையனவாய்‌, காற்றை வீசுங்‌ காதுகளை புடை. . 
யனவாய்‌, கயிறுகள்‌ இறுகச்சுழ்ச்த கால்களை யுடையனவாய்‌, கொம்புகளை யுடையன , 
வாய்விளங்கும்‌ யானைக்கூட்டங்கள்‌ சஞ்சரிக்ன்ற வழிகளிலும்‌, தேய்னெற நுட்ப. 
மாய இடையான த முறியும்படி. யெழும்‌ ௮ பூரிக்கும்‌ மலையின்‌ செரம்போன்ற குசங்‌ . 


(௩௩) 


- திருதகரப்‌ படலம்‌, எடு 


களையுடைய மான்போலும்‌ (பார்வை பொருந்திய) மாதர்கூட்டங்கள்‌ செல்லும்‌ தெரு 
க்களிலும்‌, வண்டுகள்‌ புறஞ்சூழ்க்‌. த மொய்க்கும்படி. மான்மதம்‌ மணம்வீசும்‌, எ-று, 

மால்‌ மதம்‌ -பெரியமதம்‌ எனவும்‌, மான்‌ மதம்‌ - மிருகமதம்‌ எனவும்‌ பிரி 
த்துப்‌ பொருள்கொள்க, 

யானை செல்லச்‌ தெருக்களில்‌ மதநீர்‌ கமமுமெனவும்‌ மாதர்‌ செல்லும்‌ வீதி 
யில்‌ மதம்‌ கமழுமெனவுங்‌ கொள்க. மான்மதம்‌ என்பது கஸ்தூரி. (௩.௪) 

மாட மாலையு மேடையு மாளிகை நிரையு 
மாட ரங்கமு மன்றிவே என்னவர்‌ முடியு 

மேட விழந்ததா ரகலமு மிணைத்தடந்‌ கோளுஞ்‌ 
சூடு மாதரார்‌ சிறடி.ப்‌ பஞ்சுதோய்‌ சுவடு, 

(இ.ள்‌.) மாடங்களின்‌ வரிசையும்‌, மேடைகளின்‌ வரிசையும்‌, மாளிகைக 
ளின்‌ வரிசையும்‌, ஆடுகன்‌ ற ஈடனசாலையின்‌ வரிசையுமல்லாமல்‌, மன்மதனை யொத்த 
ஆடவரதுமுடிகளும்‌, (அவர அ)இதழ்கள்‌ விரிக்த மாலையையணிக்தமார்புகளும்‌, பூரித்த 
இரண்டு தோள்களும்‌, மாதர்களது சிற்றடியி லூட்டிய செம்பஞ்சுக்‌ குழம்பின்‌ சுவ 
ட்டினைச்சூடும்‌. எ-று. 

சுவடகுறி, அரங்கம்‌ - நடனசாலை, அகலம்‌ மார்பு. (௩௫) 

மருமச்‌ செம்புன லாறிட மாறடி சோட்டுப்‌ 

பருமச்‌ செங்கண்மால்‌ யானையின்‌ பனைக்கையு மறைநா 
லருமைச்‌ செம்பொரு ளாய்ந்தவர்க்‌ கரும்பொரு ளீவோர்‌ 
தருமச்‌ செங்கையு மொழுகுவ தானமீ ராறு, 

(இ-ள்‌.) மார்பினிடத்துச்‌ செவ்விய வதிரவெள்ள மோடும்படி (தம்மை) 
யெதிர்த்த) சத்‌ துருக்களைக்‌ கோறல்புரியுங்‌ கொம்பையுங்‌ கலசத்தையுஞ்‌ செவ்விய 
கண்ணையும்‌ மதமயக்கத்தையுமுடைய யானையினது பனைமரம்‌ போன்ற (இரண்டு 
நீண்ட) அதிக்கைகளும்‌, வேதநூல்களிற்‌ பொதிந்துள்ள அருமையாதிய உண்மைப்‌ 
பொருள்களை ஆராய்ந்தறிந்த வேதியருக்குப்‌ பெறுதற்கரிய பொருள்களைத்‌ தானஞ்‌ 
செய்யுங்‌ கொடையாளிகளது தருமச்செயல்‌ பொருந்திய செவந்தகைகளும்‌, தான 
நீ ராற்றைப்‌ பெருக்கெடுக்கும்‌. எ-று, 

தானம்‌ அமதம்‌ ; சோடசதானம்‌.செம்பொருளென்பது நிலையாயுள்ள பொ 
ருள்‌ ; எனவே, தமது மூகாதைகளால்‌ தேடப்பட்டு, தம்மால்‌ வீண்வழி செலவுசெய்‌ 
யப்படாமல்‌ உள்ள அறத்தாறீட்டிய பொருள்‌ என்க. யானை ததிக்கையினின்று 
மதநீரை வெள்ளமாகப்‌ பெருக்குதலும்‌, ஈவோர்‌ தானங்‌ கொடுக்கையில்‌ தத்தஞ்செய்‌ 
யும்‌ நீர்வெள்ளத்தைப்‌ பெருக்குதலும்‌, ஒப்புமை நோக்‌ “ யானையின்‌ பனைக்கையும்‌, 
ஈவார்‌ தருமச்செங்கையும்‌, தானநீரா று ஒழுகுவ.”” என்றார்‌. (௩௬) 

பரிய மாமணி பத்தியிற்‌ பதித்திருட்‌ படலம்‌ 
பொரிய வில்லிடக்‌ குயிற்றிய பொன்னர மியமு௩ 
தெரிய மாமுர சொலிகெழு செம்பொனா டரங்கு 
மரிய மின்பயோ தரஞ்சுமர்‌ தாடுவ கொடிகள்‌. 

(இ-ள்‌.) பூரித்த பெரிய இரத்தினங்களை வரிசையாகப்‌ பதித்து இருட்டொ 
குதியொழியும்படி. விளங்க இழைத்த பொன்னாலாடய நிலாமுற்றத்‌ இலும்‌, (பண்ணொ 
லியும்‌ தாளபேதங்களும்‌) தெரியும்படி. பெரிய மத்தளத்இன்‌ ஓசைமிகுந்த செவந்த 
பொன்னாலாமயெ' கடன சாலைமிஓம்‌, (உள்ள) 'கொழி.கள்‌ அரிய மின்‌ பயோதரங்களைச்‌* 
சமர்து ஆபாரிற்கும்‌” ள்று ட ட ட 


௭௬ திருவிகாயா_ற புராணம்‌, 


கொழிகள்‌ அ துவசங்கள்‌ ; கொடிபோன்ற பெண்கள்‌. அரியபைசியநிறம்‌ 
பொருக்திய ; இலாத, மின்‌ 2 மின்னல்‌ ; இடை. பயோதரம்‌ மேகம்‌ ; கொங்கை 
எனச்‌ ெடைப்பொருள்கொள்க. 

அரமியம்‌ நிலாமுற்றம்‌, நிலாமுற்றத்திற்‌ கட்டிய கொடிகள்‌ பூய நிறம்‌ 
பொருந்திய மின்னலையும்‌ மேகங்களையுஞ்‌ சுமந்து ஆடுமெனவும்‌, 'அரங்கிலள்ள பூங்‌ 
கொடி போன்ற மாதர்‌ அரிய மின்னல்போன்ற இடையையுங்‌ குயங்களையுஞ்‌ சுமந்து 
ஆவெரெனவும்‌ பொருள்‌. 

இச்‌ செய்யுள்‌ ஓப்புமைக்கூட்ட வுவமையணி, (௩௭) 

வலம்ப டும்புயச்‌ காடவர்‌ மாபமேற்‌ புலவிக 

கலம்ப டர்க்தபூண்‌ முலையினார்‌ காலெடிக தோச்சச்‌ 
சிலம்ப லம்பிசை மழுங்கமுன்‌ னெழுமவர்‌ தேந்தார்ப்‌ 
புலம்பு வண்டுகொச்‌ தரற்றிய பொங்குபே ரொலியே, 

(இ-ள்‌.) வெற்றியைத்‌ தரத்தக்க புயத்தையுடைய நாயகரது மார்பின்பே 
ரில்‌ (நெடுகாள்‌ பிரிதல்காரணமாக) ஊடலாகிய ஆபரணமணிர்த குயங்களை யுடைய 
நாயகிகள்‌ தமது காலெடுத்து உதைக்க, (அம்‌ மாதர்கள்‌ காலிற்‌ பூண்ட) லெம்புக 
ளொலிக்கும்‌ ஒலி குன்றும்பழி, (அம்‌ நாயகர்கள்‌ மார்பிற்‌ ஈடிய) தேன்‌ சொரியும்‌ 
மாலைகளிஓள்ள இசையைப்பாடும்‌ வண்டுகள்வருந்தி யொலித்த மிகப்‌ பெரிய ஓசை 
யானது முற்பட, வோங்கும்‌. எ-று, 

பரத்தையிற்‌ பிரிந்த கணவன்‌ வந்தவழி நாயக கொண்ட வூட லாதவின்‌ 
₹ புலவிக்கலம்படர்ந்த ?” என்றார்‌, 1 

பிரிவு அறுவகைப்படும்‌, அவை; ஓஒதவலிற்‌!ரிவு-பரத்தையிற்பிரிவ-காவவிற்‌ 
பிரிவு - தூ அவயிற்பிரிவு - அணைவயிற்பிரிவு-பொருள்வயிற்பிரிவு எனப்படும்‌, இதனை, 

அகப்போநன்‌ விளக்கம்‌. 
! பரத்தையிற்‌ பீரித லோதற்குப்‌ படர்தல்‌ 
அருட்டகு காவலொடு தூதிற ககறல்‌ 
உதவிக்‌ கேக னிதிமிற செத்‌ தலென்‌ 
அரைபெறு கற்பிற்‌ பிரிவறு வகைத்தே.'?-- என்னுஞ்‌ குத்திரத்தா 
னறிக, விரிவு வருமிடத்திற்‌ காண்க, (௩௮) 
தைய லார்மஇ முகங்களும்‌ சடங்சஞுங்‌ குழைய 
மைய ளாவிய விழிசளு மாடமுங்‌ கொடிய 
கைய காண்மலர்ப்‌ பொதும்பரும்‌ கறங்கிசை வண்ட. 
கெய்ய வோதியும்‌ லீநியு மீளற னெழிய, 

(இ-ள்‌.) மாதர்களுடைய பூரணச்சந்திரன்‌ போன்ற முகங்களும்‌ தடாகங்‌ 
களுங்‌ குழைகளையுடையன. (அம்‌ மாதர்கள து) மை£ட்டிய கண்களும்‌ [மேகமண்டல 
மளாவிய] மாடங்களுங்‌ கொடியன. (அப்பெண்கள த) கைகளும்‌ புதிய மலர்களையு 
டைய சோலைகளுங்‌ கறங்கசை வண்டுகளை யுடையன. நெய்ப்பசையை யுடைய அம்‌ 
(மகளிரது) அளகபாரங்களும்‌ வீதிகளும்‌ நெடிய அறனெறியன, எ-று, 

மையளாவிய விழிகளு மாடமும்‌ என்பசை, மையளாவிய விழிகளும்‌,[மை 
யளாவிய] மாடமும்‌ எனக்‌ கொண்டு பொருளுரைக்க, 


குழைஃகுண்டலம்‌ ; தளிர்‌. கறங்கு- ஒலித்தல்‌ ; சுழலல்‌, இசை ஒலித்‌ 
தீல்‌ ; இராகம்‌, வண்டு-வளையல்‌ ; வண்டுகள்‌, அறல்‌ என்பது கருமணல்‌, . 


திருநகரப்‌ படலம்‌ ௭௭ 


குழையவென்பத மாதர்முகங்கள்‌ குண்டலத்தை யுடையனவென்றுர்‌ தட 
ங்கள்‌ தாமரை முதலிய தளிர்களை புடையன வென்றும்‌, கொடிய வென்பது அம்மா 
தர்விழிகள்‌ கொடுக்தொழிலையுடையன வென்றும்‌ மாடங்கள்‌ கொழகளையுடையன 
வென்றும்‌, கறங்கிசை வண்ட வென்பது அம்‌ மாதரது கைகள்‌ ஒலிக்கும்‌ ஒலியை 
யுடைய வளையல்களை யணிந்தன வென்றும்‌ பொதும்பர்‌ சுழன்று இரியும்‌ இசை பாடு 
தலையுடைய வண்டுகளை யுடையன வென்றும்‌, ீளற னெறிய வென்பது நீள்‌ அறல்‌ 
நெறிய எனப்‌ பிரித்து அப்‌ பெண்கள்‌ கூர்தல்‌ நீண்ட கருமணற்படி.வுபோலும்‌ தெறி 
வையுடையன வென்றும்‌ நீள்‌ அறன்‌ நெறிய எனப்‌ பிரித்து ௮வ்வீதிகள்மிச்க தரும 
வழியை யுடையன எனறும்‌, பொருள்பயக்குமாறு காண்க, (௩௬) 

மலருந்‌ திங்கடோய்‌ மாடமுளு செய்வன மணங்க 
ளலருக்‌ தண்டுறை யுங்குடைஈ தாவெ தும்பி 
சுலவுஞ்‌ சோலையு மாதருக்‌ தூற்றுவ வலாகள்‌ 
குலவும்‌ பொய்கையு மனைகளூகி ருறைபடா வன்னம்‌. 

(இ-ள்‌.) மலர்களுஞ்‌ சந்திரன்‌ தவழும்‌ மாடங்களும்‌ மணங்களைச்‌ செய்யா 
திற்கும்‌, பூக்களிலுக்‌ தட்பமாகிய நீர்த்‌ துறைகளிலுக்‌ தும்பிகள்‌ மூழ்கு யாடாரிற்கும்‌, 
(அர்‌ நகரைச்‌) குழ்ந்துள்ள சோலைகளும்‌ மாதர்களும்‌ அலர்களைத்‌ தூற்றாகிற்கும்‌. 
நெருங்கிய நீர்நிலைகளிலும்‌ மனேகளிலும்‌ அன்னங்கள்‌ குறைபடா. எ-று. 

மணம்‌ வாசனை ; மணவினை. தும்‌: தும்பி; யானை, அலர்கள்‌ ௫ மலர்‌ 
கள்‌; பழிச்சொற்கள்‌. அன்னம்‌ ௫ அன்னங்கள்‌ ; சோறுகள்‌ எனச்‌ செம்மொழிக்‌ 
திலேடையாகக்கொண்டு, மலர்கள்‌ மணம்வீச மெனவும்‌ மாடங்களில்‌ உள்ளார்‌ மண 
மணச்தொழில்கள்‌ செய்வார்களெனவும்‌, அலர்களில்‌ தும்‌ கள்‌ ஆடுமெனவும்‌ துறை 
களில்‌ யானைகள்‌ மூம்குமெனவும்‌,சோலைகள்‌ அலர்‌ தூற்று மெனவும்‌ மாதர்‌ பழிச்‌ 
சொல்‌ தூற்றுவரெனவும்‌, பொய்சைகளில்‌ அன்னங்கள்‌ குறைபடாவெனவும்‌ மனை 
களிற்‌ சோறுகள்‌ குறைபடாவெனவுங்‌ கொள்க, 

செயப்படு பொருளைச்‌ செய்தது போலத்‌ - தொழிறபடக்‌ ளெத்தலும்‌ 
வழக்கினு ஞரித்தே ”” என்றாராகலின்‌, மாடத்திலஓள்ளார்‌ செய்யும்‌ தொழிலை மாடத்‌ 
தின்றொழிலாக வுபசரித்தார்‌. 

இச்செய்யுளில்‌ மாதர்‌ என்றது கற்புடைமகளி ரொழிந்த பரத்தையர்‌ முத 
லாயினாரை, (௪௦) 

ஊட. ரெறி கலனகளு மம்மனை யுடன்பந்‌ 

தாடி ஞர்பரி யாரமு மட பிறை சிற்றில்‌ 

சாடி னாரொடு வெகுண்டுிகண்‌ டதும்புமுத்‌ இறைப்ப 
வாடி. னார்பரி நித்தில மாலையுங்‌ ரப்பை, 

(இ-ள்‌.) (தச்‌. தம்மாயகருடன்‌) ஊடல்கொண்ட மாதர்கள்‌ (வெறுப்பாற்கழ 
ற்றி) எறிந்த ஆபரணங்களும்‌, அம்மனையும்‌ பக்தும்‌ விளையாடுகின்ற பெண்கள்‌ (சுமை 
யாற்றாத) கழற்றியெறிந்த ககைகளும்‌, (தாம்‌ விளையாடக்‌ கோலிய றெறிலகளை) அழி 
தீத இடவச்‌ெருடன்‌ கோபித்துக்‌ கண்கள்‌ ததும்புசன்ற முத்துப்போன்ற நீனாச்‌ 
சிந்த (மனம்‌) வருந்திய மங்கையர்‌ அறுத்தெறிக்சமுச்தாரங்களும்‌, (அம்ம துராபுரியின்‌ 
வீதியில்‌) குப்பைகளாயிருக்கும்‌, எ-று, 

இச்செய்யுளால்‌ அர்நகரத்‌ இன்‌ செல்வமிகுஇியைக்‌ கூறினார்‌. (௪௧) 

ஐய வென்னுரை. வாம்பின வாகுமோ வடிய 


ருய்ய மாமணி வரிவீளை விறகுவிற்‌ அழன்றோன்‌, 


௭௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


பொய்யில்‌ வேதமுஞ்‌ சமந்கிடப்‌ லக்கன! றரற்றுஞ்‌ 
செய்ய காண்மலா சுமந்திடத்‌ தவஞ்செய்த தெருக்கள்‌, 

(இ-ள்‌.) தமத அடியவர்கள்‌ உச்விக்கும்படி. செந்த இரத்தினங்களையும்‌, 
ற்றுகள்‌ பொருந்திய வளையல்களையும்‌, விறகையும்‌ விறறுத்திரிர்த சவெபெருமானத, 
உண்மைப்பொருள்‌ வாய்ந்த வேதங்களும்‌ தாங்கத்‌ (தவஞ்செய்ய) முடியாமல்‌ நீங்க 
முறையிடன்ற செவந்த தஇருவடித்தாமராமலர்களைச்‌ தங்கும்படி, தவஞ்செய்த 
வீதிகளின்‌ பெருமை, என்‌ சொல்லளவிற்கு அடங்கியதாகுமோ, எ-று, 

தவத்தின்‌ சொ ரூபம்‌—என்பதை, 

“ மலர்தலை யுலகத்துப்‌ பலபல மாக்கள்‌ - மக்களை மனைவியை யொக்கலை யொரீஇ - 
மனையும்‌ பிறவும்‌ துறந்து நினைவருங்‌ - காடு மலையும்‌ புக்குக்‌ கோடையிற்‌- 
கைம்மே னிமிர்த்‌ துக்‌ காலொன் று முடக்-யைவகை நெருப்பி னழுவச்‌ துநின்றும்‌- 
மாரி நாளினும்‌ வார்பனி ராளினும்‌ - நீரிடை மூழ்டி நெடி.து இடந்துஞ்‌- 
சடையைப்‌ புனைந்‌ ந்‌ தலையைப்‌ பறித்‌ தும்‌-உடையைத்‌ தறந்தமுண்ணா துழன்‌ றுங்‌- 
காயுங்‌ ழெங்குங்‌ காற்றுதிர்‌ சருகும்‌ - வாயுவு நீரும்‌ வந்தன வருந்தியும்‌- 
களரிலுங்‌ கல்லிலுங்‌ கண்படை கொண்டுர்‌-களர்வுறு மியாக்கைகளர்வித்‌ தாங்கவர்‌- 
அம்மை முத்தி யடைதற்‌ காகத்‌ - தம்மைத்‌ தாமே சாலவு மொறுப்பர்‌ ? என்னும்‌ 

பட்டினத்தடிகள்‌ இருவாக்கா னுணர்க, 

இத்‌ தெருக்கள்‌ தவவேடங்கொண்டு மழைக்காலத்தில்‌ மழையிலும்‌, பனிக்‌ 
காலத்திற்‌ பனியிலும்‌, கோடைக்காலத்தில்‌ வெயிவிலு மிருக்குமென்றார்‌, (௪௨) 

அறுசீர்க்கமிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
கோரண நிரைமென்‌ காஞ்சி சூழ்நிலை கெடுந்தே ரல்குழ்‌ 
பூசண கும்பக்‌ கொங்கைப்‌ பெரு கலமா மங்கை 
தாரணிஈ தாரக தூக்செ சந்ததி றிமிர்ந்து பாலிச்‌ 
ரணி முளைவெண்‌ மூரல்‌ செய்துவிற்‌ றிருக்கு மன்னே, 

(இ-ள்‌. தோரணவரிசைகளாகிய மெத்தென்ற தொழில்‌ பொருந்தச்செ 
ய்த காஞ்சியென்னும்‌ ஆபரணத்தைச்‌ சூழ்ந்த நெடிய நிலைத்தேராய அல்குலையும்‌, 
பூரணகசைங்களாகிய கொங்கைகளையும்‌ தாங்யெ சமானமில்லாத மங்கலமாதிய மல்‌ 
கையானவள்‌ மலர்மாலைக ளணிந்து, முத்‌ துமாலைகள்‌ தொங்கவிட்டுச்‌ சந்தனக்‌ குசி 
ம்பு அிற்குழம்புகளைப்‌ பூசிப்‌ பாலிகைகளிலள்ள பொலிவு.மிகுக்த முளையாகய வெ 
ள்ளிய புன்னகைகளைத்‌ தோற்றி (அச்தெருவீதிகளிலெல்லாம்‌) வீற்றிருப்பாள்‌, எ-று, 

காஞ்சி யென்பது எண்கோவையணி, இதனைத்‌ திருமுருகாற்றுப்படையில்‌' 
 பல்காச நிரைத்த சில்கா ழல்குல்‌ ? என்பதற்கு நச்சினார்க்கினியர்‌ 

“்‌ எண்கோவை காஞ்டு யெழுகோவை மேகலை 

பண்கொள்‌ கலாபம்‌ பதினாறு கண்கொள்‌ 

பருமம்‌ பதினெட்டு முப்பத்‌ இரண்டு 

விரிகை யென்றுணரற்‌ பாற்று,எனக்கூ றியதனா ஓணர்க, 
இச்செய்யுள்‌, “£ எண்கோவை மேகலை காஞ்சி பிருகோவை 

பண்கொள்‌ கலாபமிரு பத்தொன்‌ றுஅகண்கொள்‌ 

பருமம்‌ பதினான்கு முப்பத்‌ திரண்டு 

விரிசகை யென்றுணரற்‌ பாற்று2_எனவும்‌ பாடபேதம்‌, 

சிலைத்தேர்‌-அழ்பொருட்டு வீதிகளிற்‌ . செய்த மில்யாக. வைத்‌திருக்குர்‌ 

தேர்‌, தோரணங்கள்‌ கட்டி, பூரணகும்பக்கள்‌ நிறுத்தி,” பர்தஞ்சளில்‌  ம்ஒர்மாலையும்‌ 


திரு நகரப்‌ படலம்‌: ௭௯ 


முத்‌ துமாலையுக்‌ சொங்கவிட்டு, முளைப்பாலிகை வைத்திருப்பதால்‌, “ “ மங்கலமாமங்‌ 
கை வீற்றிருக்கும்‌ ?? என்றார்‌. (௪௧) 
தங்களைச்‌ சுண்ணஞ்‌ செய்து சேறுசெய்‌ தாட்டி யன்ன 
பொங்குவெண்‌ மாடப்‌ பந்தி புண்ணியம்‌ பூசும்‌ தொண்டர்‌ 
தங்கண்மெய்‌ வேடம்‌ தன்னைத்‌ தரித்தன சாலக்‌ கண்கொண் 
டங்கணன்‌ விழவு காண்பா னடைக்தென மிடைந்த வன்றே, 

(இ-ள்‌.) சந்திரனை நீருக்கு, (அதனிடத்துள்ள ௮முதத்தைவிட்டு) சேறு 
செய்து பூயெதைப்‌ போன்ற பிரகாசத்தை யுடைய வெள்ளிய மாடங்களின்‌ வரிசை 
கள்‌,திருவெண்ணீற்றினையணிந்த அடியவர்கள து உண்மை.பாயெ இருவேடத்தைத்தா 
ங்கியவைகளாய்‌, மிகுதியாயெ (பலகணிகளாயெ) கண்களைக்‌ கொண்டு சிவபெருமா 
னது திருவிமாமகோற்சவச்சைச்‌ தரிக்கும்படி வந்தடைந்தன போலச்‌ தெருக்கள்‌ 
சோறும்‌ நெருங்கியுள்ளன, எ-று, 

தரித்தனவென்ப து முற்றெச்சம்‌, வீடுகளுக்குக்கண்களாயுள்ளவை பலகணி 
கள்‌, சேறுசெய்து என்றவிடத்து அமுதமென்ற து எஞ்டிரின்ற து. (௪௮) 

தேரொலி கலினப்‌ பாய்மான்‌ சிரிப்பொலி புரவி பூண்ட 
தாரொலி கருவி யைந்துட்‌ தழங்கொலி முழங்கு கைம்மான்‌ 
பேரொலி யெல்லா மொன்றிப்‌ பெருகொலி யன்றி யென்றுங்‌ 
காரொலி செவிம டாது கடிமணி மாடக்‌ கூடல்‌, 

(இ-ள்‌.) தேரின்‌ ஒலியும்‌, கடி.வாளம்பூண்ட பாய்ந்துசெல்சன்ற குதிரை 
யின்‌ கனைத்தலொலியும்‌, ௮க்குதிரைகள்‌ பூண்ட கண்‌்டணியின்‌ ஒலியும்‌, பஞ்ச கருவி 
களும்‌ ஒலிக்கு மொலியும்‌, முழங்குகின்ற யானையினது பெரிய ஒலியும்‌ (ஆதிய இவ்‌ 
வோசைகள்‌) எல்லாம்‌ ஒருசேரத்‌ இரண்டு, பெருயெ ஓசையே புலப்பவெதல்லாமல்‌ 
விளக்கமாய்‌ நவமணிகள்‌ பஇத்த மாடங்கள்‌ நெருங்கிய மதுராபுரியிலே எப்பொழு 
தம்‌ மேகமுழக்கம்‌ செவியிற்‌ கேட்டதில்லை. எ-று, 

கைம்மான்‌ ௫ கையையுடைய மிருகம்‌ ; யானை, 

கருவி ஐம்‌ து ஆவன :--தோற்கருவி, தொளைக்கருவி ஈரப்புக்கருவி கஞ்சக்‌ 
கருவி மிடற்றுக்கருவி என்பனவாம்‌, இவற்றுள்‌, தோற்கருவி பேரிகைமுதவியன, 
தொளைக்கருவி வேய்ங்குழல்முதவியன. நரப்புக்கருவி வீணைமுதலியன. கஞ்சக்கருவி 
தாளமுதலியன, மிடற்றுக்கருவி கண்டத்‌ தினால்‌ தொனியுண்டாகும்படிப்‌ பாடுதல்‌ 
எனப்படும்‌. | (௪௫) 

பரத்தையர்‌ வீதி. 


நிரல்‌ ருயர்க்தோர்‌ மூத்தோ ரிளையவர்‌ கழியா கோயாத்‌ 
கழிபவர்‌ யாவ ரேனுங்‌ கண்வலைப்‌ பட்டு கெஞ்ச [ட்டிப்‌ 
மழிபவர்‌ பொருள்கொண்‌ டெள்ளுக் கெண்ணெய்போ லளந்துகா 
பழிபடு போகம்‌ விற்பா ராவணப்‌ பண்பு சொலவாம்‌, 

(இ.ள்‌.) இழிகுலத்தவர்‌ - உயர்குலத்தவர்‌ - விருத்தர்‌ - வாலிபர்‌-நீங்காத 
நோயினால்‌ மெலிவோர்‌ (ஆடிய இவருள்‌) யாவராயினும்‌, தமதுகண்களாகிய வலையித்‌ ' 
சிக்க மனவலிகெட்டோரது பொருள்களைக்‌ கைக்கொண்டு, எள்ளுக்குத்‌ தச்ச எண்‌ 
ணெய்‌ (அளச்துகொடப்ப துபோலப்‌ பொருளுக்குத்‌ தக்கபடி. விருப்பத்தை) அளந்த 
காட்டி, (மேலோர்‌) விலக்கும்‌ போகத்தை விற்னெற வரைவின்மகளிர அ தெருவின்‌ 
ப்பை .(இனிச்‌).சொல்லுவாம்‌, எ-று, | 


௮0 திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


தீமது சுகத்திற்குத்‌ தக்கவர்‌ தகாதவ ரென்று கருதாது விலைகொடுப்போர்‌ 
யாவர்க்கும்‌ போகம்விற்பது வரைவின்மகளிர்‌ வழக்காதலின்‌ “ இழிபவ ருய்ந்தோர்‌ 
மூத்தோ ரிளையவர்‌ கழியாகோயாற்‌ கழிபவர்யாவரேனும்‌”” எனவும்‌, அவரவர்‌ பொரு 
ளுக்கேற்ப ௮வரவர்க்குப்‌ போகம்‌ விற்றலின்‌ “£ எள்ளுக்‌ கெண்ணெய்போ எளந்து 
காட்டி 7? எனவும்‌, அவர்கள்‌ சுகம்‌ வெறுக்கத்தக்க சுகமாதலின்‌ * பழிபடுபோகம்‌ ? 
எனவும்‌ கூறினர்‌. எ-று, (௪௬) 

மெய்படு மன்பி னாபோல்‌ விரும்பினாக்‌ கருத்துக்‌ தங்கள்‌ 
பொய்படு மின்பம்‌ யாரக்கும்‌ புலப்படத்‌ கேற்று வார்போன்‌ 
மைபடு கண்ணார்‌ காமன்‌ மறைப்பொருள்‌ விளங்கத்‌ இட்டிக்‌ 
கைபடச்‌ சுவராய்த்‌ தோன்றச்‌ இத்திரங்‌ காணச செய்வார்‌, 

(இ-ள்‌,) மை தீட்டிய விழிகளையுடைய பரத்தையர்‌ (தம்மை) விரும்பிய 
ஆடவருக்கு மெய்யன்புடையார்போல ஊட்டுகின்ற பொய்யாகய இன்பக்கலவிகளை, 
(தம்‌மிடத்‌ துவரும்‌) எல்லாருக்கும்‌ (முதலிலேயே நன்றாக) தெளிவிப்பவர்போல, கா 
மாகமப்பொருளாஇய கரணபேதங்களை (மெய்போல) விளங்க எழுதி, கைபடுதலாற்‌ 
சுவரென்றும்‌, தோன்றும்‌வகையாகச்‌ சித்திரங்கள்‌ புலப்படச்செய்வாராயினர்‌. எ-று. 

அஈங்காகமத்திற்‌ கூறிய கரணபேதங்களைக்‌ கற்றறியாத ஆடவர்‌ தமதுவீட்‌ 
ழ.றகு வருமுன்னர்‌ அவர்கட்குக்‌ கீற த்தல்‌ கடனாக நிற்றலின்‌ “புலப்படத்‌ தோற்று 
வார்போல்‌ ?” எனவும்‌, கண்டோர்‌ அதிசயித்துத்‌ தமது கைப்பரிசரேர்க்தால்‌ இது சுவ 
ரென்றும்‌, அடவரு மகளிருங்‌ நிரீடித்தலல்லவென்றுர்‌ தெரிந்துகோடலால்‌ “தைட 
டச்சுவராய்த்‌ தோன்றச்‌ சித்‌ இரங்‌ காணச்‌ செய்யார்‌ ?” எனவுங்‌ கூறினர்‌, 

கரணபேதங்கள்‌-—உதச்தானிதம்‌ - இரியக்கு - ஸ்திதம்‌ - அதெகம்‌ - ஆன 
மிதமென ஐவகையன, இவற்றி னுட்பிரிவுகள்‌ அறுபத்‌துநான்கென்பர்‌, இவற்றின்‌ 
விரிவெல்லாம்‌ காமாகமத்துட்‌ பரக்கக்‌ காண்க, (௪௭) 
திருவிற்கான்‌ மணிப்பூ ணாகம்‌ பலகையாத்‌ தெண்முத்‌ தார 
வருவிக்கால்‌ வரைாமென்‌ கொங்கைச ரூதொட்டி யாடி வென்று 
மருவிக்சா முகரைத்‌ தங்கள்‌ வடிக்கண்வேன்‌ மார்பம்‌ தைப்பக்‌ 
கருவிச்கு தாடி வென்றும்‌ கைப்பொருள்‌ கவர்தல்‌ செய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) (தமது வீட்டிறகுவந்த) காமுகரைச்‌ சேர்ந்து அழகிய ஒளிவீசும்‌ 
இரத்தினாபரணங்க ளணிந்த தமது மார்பத்தைப்‌ பலகையாகக்‌ கொண்டு (அதிலே) 
தெள்ளிய முத்தாரமா௫ப அருவியைப்புலப்படு ட்‌ தின்ற மலைசளாகய மெல்லிய குய 
ங்க ளென்னும்‌ வட்டுகளைப்‌ பந்தயம்வைத்து அடி. வென்றும்‌, சமது சண்களாயே 
கூர்மை தங்கிய வேற்படையானது (அக்காமுகர து) மார்‌ பிற்பட்டு உருவும்படி கருவி 
யாய குதினையாடி வென்றும்‌, அவர்கள்‌ கையிலுள்ள பொருள்‌ முழுவதையும்‌ (அப்‌ 
பொதுமகளிர்‌) கவர்க்துகொள்வார்கள்‌. எ-று. 

ஆயுதத்தாற்‌ போர்செய்யும்‌் போதம்‌ வள்ச மிருத்சலின்‌ “ கருவிச்குது ?? 
என்றும்‌, போரிலுஞ்‌ சூசாட்டத்திலம்‌ வென்றோர்‌, தோற்றோது பொருளைச்‌ கொள்‌ 
ளைகொள்ளுதல்‌ வழக்கமாதலின்‌ * கைப்பொருள்கவர்தல்செய்வார்‌ ?? என்றுங்‌ கூறி 
னர்‌, 

வடிக்கண்வேன்‌ மார்பந்‌ தைப்ப - என்பதை 
கவ்வ அட்டன்‌ தங்குகண்‌ வேல்செய்த புண்களைத்‌ 
தடமுலை வேதுகொண்‌ டொற்தியுஞ்‌ 
செங்கனி வாய்மரும்‌ தூட்டுவீர்‌ 
செம்பொ னெடுக்கடை திறமினோ 1 என்பதனா னநிக, () 


_ இருதகரப்பட சட்ஹ்ல்டி அக 


தண்னி மீறித்‌ ெய்த்த மலலினிகத்‌ தாம காற்றி 
வீண்படு மதியம்‌ இண்டும வெண்ணிலா முற்றத்‌ இட்ட 
5சண்மடை! யணைமேற்‌ கொண்டு காமனுங்‌ காமுற மெய்தப்‌ 
யண்பல. பாடி, மைந்த ராவியைப பரிசில்‌ கொளவார்‌, 


ள்‌) குளிர்ச்தேங்யெ பனிநீரிலே 'சோய்த்துக்‌ கட்டிய மல்லிகைமலர்‌ 

தர்ல்யைத்‌ தொங்கவிட்டு, ஆகாயததிற்பொருந்‌ இய சந்திரனை யளாவிய வெள்ளிய 
ரிலாமுற்றதீ திற்‌ போட்டுள்ள தூஙகுமள்சத்‌ இனபேரில்‌ வீற்றிருர்‌ து, மன்மதனும்‌ 
தம்மை யிச்சித்து வர்‌ தடையும்படி. பலவகைப்‌ பண்களைப்‌ பாடிப்‌ புருஷருடைய 
உயிர்சனைப்‌ பரிலொகப்‌ பெறுவராகள்‌ (அவவாப்‌ பரத்தையாகள்‌). எ-று. 


திரிலோகத்திலுள்ளார்‌ யாவரையும மயக்கவலலவன்‌ மன்மதனா யிருக்க, 
அவனுங்‌ கேட்டு மயமகத தகக பணணொலிக்கு வேறு பரிலெலையாகலின்‌ “ஆவியைப்‌ 
பரில்கொள்வார்‌ ?? என்றா. (௪௯) 

குருமபைவெம்‌ முலையிற சிநது சா௩கமுய குழலித சிந்து 
மருமபவிழ மாலைத தாது மளிநுகாக தெசசி லாபெ 
பொருமபரிக-காலிற நூளாயப போயர மாதா மெயயு 
மிருஙகுழுற காடுஞ சூழபோ யியனமணம விமுஙகு மன்னே, 

(இ-ள்‌.) (பரத்தையரது) சென்னஙகுருமபுபோனந வெவ்விய குயங்களி 
லிருச்து சிக்திய சந்தனமும்‌, அளகத்திலிருந்து இநதிய அருமபவிழ்ந்த மலர்களின்‌ 
மகரர்தமும்‌, வண்கெளால்‌ உண்ணப்படுதலாற்‌ சேரா, (வீதிவழியே செல்லும்‌ போர்‌ 
செய்யத்தச்ச குதிறைாகளுடைய காலினால தூளபட்‌டு, (மேலநோக்க யெழுந்து) 
சென்று, (தேவலோகததிலுள்ள) அரமபாஸ்திரீகளுடைய உடலிலும்‌ பெரிய கூர்த 
லாகியகாட்டிலஞ சென்று குழ்ந்கு, (அவற்றிற்குரிய) இயற்கைமணங்களை யடக்கும்‌. 

தெய்வப்பெண்கள து உடலுக கூஈதலும்‌ இயற்கைமண மூடையனவா 
யிருக்க இப்‌ பொடி. அவற்றின்‌ மணததை யடக்கதெ தமதுமணத்தை வீசு மென்றார்‌. 

ஆலவா யுடையா னென்று மஙகயற கண்ணி யென்றுஞ்‌ 
சோலைவாழ்‌ குயிலி னலலார சொலலியாங கொருங்கு சொல்லும்‌ 
பாலவாக கிளிகள பூவை பன்முறை குரவ னோது 

தாலவாய்ச சநகை கூட்டி துவனமறைச சிறாரை யொத்த, 

(இ-ள்‌.) சோலையில்‌ வாழுங குமில்போன்ற (குரலோசை யுடைய) பரத்‌ 
தையர்‌ இருவாலவாயில வீற்றிருக்குு சுகரோசப்பெருமானென்றும்‌, அங்கயற்கணம்‌ 
மை யென்றுஞ்‌ சொல்லுவித்தபடி, ஒருசேர ஓதுனெற பாலைவிரும்பீப்பருகுங்‌ இளிப்‌ 
பிள்ளைகளும்‌ ஈரகணவாய்‌ பறவைகளும, பலதரமும அரிரியன கூறும்‌ வேதத்தை 
விரும்பிச்‌ சர்தைகூட்டி யோதும்‌ வேதியச்ரொஸை யொததிருந்தன, எ-று, 

பரத்தையர்‌ ஆஃிரியராகவும்‌, வெகாமமு ச்‌ சத்தமமுகக வேதங்களாக 
வும்‌, அவற்றைக்‌ கற்ரேர துக ளிகளும்‌ சாகணவாய்ப்புட்களும்‌ வேதங கற்கும்‌ வேதி 
பிலவ சாகல்‌ கொள்க, 


சந்தை கூட்டலாவது ஆசிரியன சொன்ன வேதவாக்யெத்தை, அதனைக்‌ 
கற்கு ம க்கர்‌ யுரவரும்‌ ஒருசேரச்‌ சொல்லுதல்‌, (க) 
are கண்ணா சந்தளிர்‌ விரன்‌ டாது , 
பண்கள்‌ அத: புக செவ்வாயூத்‌ இிச்திககு கந்து சமீர்‌ 


வ காளையர்‌ செவிக்கா ே 
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ல்‌ கர ig டி நக: [்‌ 
ட ஞ்‌ is வலி கய்‌. திவு + யைக்‌ க. ழ்‌ ம "6 ம்‌ பன்‌ ச்‌ க்‌ 


௮௨... . திருவிளையாடற்‌. புசாணம்‌: ஞ்‌ 


(இ-ள்‌.) பொராமைக்குணம்பொருத்‌ இய மதர்த்த வேற்படைபோலும்‌ விழி. 
களையுடைய பரத்தையர்‌ (தமது) அழகே மாந்தளிர்போன்ற. (மெல்லிய) விரல்களால்‌ 
- வாடிக்குர்‌ தெய்வத்‌ தன்மையுடைய வீணைந்ரம்பீன்‌ ஓசையும்‌, செவ்விய வாயிலிருந்து 
வெளிப்பட்டு (செவிக்கு) இன்ப ஞ்செய்யுங்‌ கண்டத்தின்‌ ஓசையும்‌, தம்முள்‌ ஒன்று 
பட்ட தன்மையுடையனவாய்‌, வாலிப்ருடைய செவியாயெ கால்வழிச்‌ சென்று தேவர்‌ 
மனதில்‌ மூளைத்த) காமமாயெ பயெ பயிர்கள்‌ விளைவெய்‌ தும்படி. வளர்ச்கும்‌, ௭ எஃனு, 

திவ்விய என்பது திவ்ய என்னும்‌ வடமொழீச்சிதைவு. திங்‌ “சொர்க்கம்‌, 
யஎபிறந்தது, என்பது பொருள்‌. 

பேரியாழ்‌ பின்னு மகரஞ்‌ சகோடமுடன்‌ 
சீர்பொலியுஞ்‌ செங்கோடு செப்பிஞர்‌-தார்பொலிர்து ம்‌. 
மன்னும்‌ திருமார்ப வண்கூட ற்‌ கோமானே I 

... பின்னு முளவே பிற._என்றபடியே, யாழானது பேரியாழ்‌- மகரயாழ்‌- 

ண்ட்‌ செங்கோட்டியாழ்‌ என நான்குவகைப்படும்‌, அவற்றுள்‌, 

ஒன்று மிருபது மோோழ்மேற்‌ பத்துடனே 

நின்றப தி னறேமு கேடுங்காத்‌--குன்ருத 

நால்வகை யாழிற்கு ஈன்னரம்பு சொன்முறையே 

மேல்வகை நூலோர்‌ விதி?” என்றபுடி நால்வகையாழில்‌, பேரியாழுக்கு 
கரம்பு இருபச்தொன்றும்‌, மகரயாழுக்கு நரம்பு பதினேழும்‌, சசகோடயாழுக்கு ஈர 
ம்பு பதினாறும்‌, செங்கோட்டியாழுக்கு சரம்பு ஏழும்‌ தொடுக்கவேண்டும்‌. இவ்வகை 
யாக ஈரம்‌ பெண்ணித்‌ தொடுக்கையில்‌, “ கொடும்புரி மயிர்தும்பு முறுக்கவை நான்‌ 
கும்‌ - நடுங்கா மரபிற்‌ பகையென மொழிப ”” என்ராராகலின்‌, இக்குற்றங்க ளெய்தா 
வண்ணம்‌ தொடுக்கவேண்டும்‌. 

அவ்வாறு தொடுக்க, பண்ணல்‌ - பரிவட்டணை - ஆராய்தல்‌ - தைவரல்‌ - 

செலவு - விளையாட்டு - கையூழ்‌ - குறும்போக்குஆயெ கலைத்தொழி லெண்வகையா 
லிசையெழுப்பவேண்டும்‌. அவையாவன :-- பண்ணல்‌ - பாடகினைத்த பண்ணுக்கு 
இணை .. ளை - பகை - நட்பான ஈரம்புகள்‌ பெயருந்தன்மை மாத்திரையறிர்து வீக்‌ 
குதல்‌, பரிவட்டணை - அவ்‌ வீக்னெ நரம்பை அகவிரலாலும்‌ புறவிரலாலுங்‌ சரணஞ்‌ 
செய்து தடவிப்‌ பார்த்தல்‌, ஆராய்தல்‌ - இரோகண அவரோகண வகையால்‌ இசை 
யைத்‌ தெரிதல்‌, தைவரல்‌ - ௮ நுசருதியை யேற்றுதல்‌, செலவு - அளத்தியே நிரம்‌: 
பப்‌ பாமிதல்‌, விளையாட்டு - பாடநினைத்த வண்ணத்திற்‌ சந்தத்தை விடுதல்‌, லகபூம்‌- 
வண்ணத்திற்‌ செய்த பாடலெல்லாம்‌ இன்பமாகப்‌ பாடுதல்‌, குறும்போக்கு - குடகச்‌ 
செலவும்‌ துள்ளற்செலவும்‌ பாடுதல்‌ என்பன, 

மேற்கூறிய எண்வகைத்தாடிய கலைத்தொழிலால்‌ இசையெழுப்பி வார்த்‌ 
தல்‌ - வடித்தல்‌ - உந்தல்‌ - உழற்றல்‌ - உருட்டல்‌ - தெருட்டல்‌ - அள்ளல்‌-பட்டை 
யென்னும்‌ எண்வகைப்பட்ட இசைக்கரணத்துடன்‌ பாடவேண்டும்‌. அவ்வாறு 
பாடுகையில்‌, 

: கண்ணிமையா கண்டச்‌ துடியா கொடிறசையா 

பண்ணளவும்‌ வாய்தோன்றா, பற்றெரியா-ஜெண்ணிலிலை. 

கள்ளார்‌. ஈறுந்தெரியற்‌ கைதவனே காச்தருவர்‌ ' . 

உள்ளாளப்‌ பாட ஓணர்‌.- என்ற உடற்ருற்ற நீங்க, பழியும்‌ மிடற்‌ 
றொலியும்‌ வேறுபா டின்றித்‌ தம்மு ளொழ்றுலமைப்படச்‌ சப்தசுர்ங்களும்‌ பொரும்தப்‌. 
பாடவேண்டும்‌, சரங்கள்‌ குரல்‌ - " அத்தம்‌-சைக்ளை - உழைஇளி-விளரி-தா ச்‌ பம்‌ 
என்பன்‌ இலை" எழ்சுரறெனவும்‌ வீணையி வேழ்நரம்பெனகும்படும்‌; இவற்றுள்‌' மிடற்‌ 


இரு நகரப்‌ படலம்‌: ௮௩. 


ரூல்‌ குரல்‌-நாவினால்‌ தத்தம்‌-அண்ணத்தால்‌ கைச்ளே-செத்தால்‌ உழை-நெற்றியால்‌ 
இளி - செஞ்சால்‌ விளரி - மூக்கால்‌ தாரம்‌ பிறக்கு மெனவும்‌, இவற்றிற்‌ கோசையுவ 
மை முறையே மயில்‌ - இடபம்‌ - ஆடு-கொக்கு - குயில்‌ - குதிரை-யானை யெனவும்‌, 
சுவையுவமை முறையே பால்‌ - தேன்‌ - இழான்‌ - நெய்‌ - ஏலம்‌ - வாழை -மாதுளங்‌ 
கனி யெனவும்‌, வாசனையுவமை முறையே மெளவல்‌ - முல்லை - கடம்பு - வஞ்ச - 
செய்தல்‌ - பொன்னாவிரை - புன்னை யெனவும்‌, அக்ஷரம்‌ முறையே ஆ௮- ஈஇ, 
ஊஉ - ஏஎ - ஐஇ - ஒஓ - ஒளஉ எனவும்‌, இவற்‌ நிற்கு மாத்திரை முறையே குரல 
க்கு ஈான்கும்‌, தத்தத்‌ திற்கு நான்கும்‌, கைக்கிளைக்கு இரண்டும்‌, உழைக்கு மூன்றும்‌, 
இளிக்கு நான்கும்‌, விளரிக்கு மூன்றும்‌, தாரத்திற்கு இரண்டுமெனவும்‌ இவற்றினால்‌ 
எழுபாலை பிறக்கு மெனவும்‌, இவ்வேழிசைக்கும்‌ இறைவராவார்‌ முறையே விச்சுவா 
மித்திரன்‌ - சமதக்கினி - சந்திரன்‌ . குரியன்‌ - கெளதமன்‌ - காிபன்‌-ஈசன்‌ எனவும்‌, 
இவற்றிற்‌ குயிர்‌ ஈசன்‌ எனவும்‌ இசை நூலார்‌ கூறுவர்‌, 

எழுபாலையின்‌ பிரிவும்‌ ஏனைய இசையிலக்கணமும்‌ ஈண்டு விரிக்கப்‌ பெருகு 
மாதலின்‌ விடுத்தாம்‌. இசை நூலிற்‌ பரக்கக்காண்க. (டு௨) 

கட்புல னாதி யைர்து முவப்புறக்‌ கனிந்த காமம்‌ 
விட்புலத தவரே 'யனறி வீடுபெற்‌ றவரும்‌ வீழ்க்து 


பெட்பமுற்‌ நழுதுங்‌ கைப்பப்‌ 'பெருக்குலக்‌ று னார்போ 
னட்பிடைப்‌ படுத்தி விறகு நல்லவ ரிருக்கை யீதால்‌, 


(இ-ள்‌.) கண்‌ முதலிய ஐம்பொறிகளுங்‌ களிகூரும்படி இன்பமுதிர்க்த காம 
துகர்ச்சியை, தேவலோகத்‌ இலள்ள தேவர்களே யல்லாமல்‌, வேன்முத்தர்களும்‌ விரு 
ம்பி மயல்‌ மிகுந்து தத்தமக்குரிய அமுதையும்‌ வெறுப்ப, மேம்பட்ட குலத்திற்றேன்‌ 
றிய கற்புடைமகளிர்போலத்‌ தமது நட்பில்‌ அகப்படச்செய்து, (தமது போகத்தை) 
விலைப்படுத்‌ தும்‌ பரத்தையர்‌ வீதி இத்தகையது, எ-று, 

விட்புலத்தவர்‌ அமுது கைப்பவும்‌, வீடுபெற்றவர்‌ மோட்சங்‌ கைப்பவும்‌ 
அந்‌ நகர்ப்‌ பரத்தையர்‌ ,நட்புப்‌ பாராட்டித்‌ தமது போகத்தை விற்பர்‌ என்பது 
கருத்து. 

கட்புலனாதி யைந்தம்‌ உவப்புறல்‌ என்பதை “: கண்டுகேட்‌ டுண்டுயிர்த்‌ 
அதற்றறியு மைம்புலனு - மொண்டொடி கண்ணே யுள ?? என்னும்‌ திருக்குறளானறிக. 
வீடு-மோட்சம்‌ ; இது முதனிலைத்தொழிறபெயர்‌, விதெலென்னும்‌ பொ 
ரள து. எனவே யிருவகைப்பற்றையுங்‌ கொள்க. 

உபசரித்தல்‌ முதலிய காரணங்களால்‌, தம்வசப்படுத்தி அன்பு பாராட்டிப 
பொருள்பறிப்பராகலின்‌ “ பெருங்குலச்‌ கற்பீனார்போல்‌ ஈட்பிடைப்‌ படுத்தி விற்கு 
நல்லவர்‌ ?? என்றீர்‌. , (௫௩.) 

வேளாளர்‌ வீதி: 
வழுக்கறு வாய்மை மாண்புங்‌ கங்கைதன்‌ மரபின்‌ வந்த 
விழுக்குடிப்‌ பிறப்பு மூவ சேவிய வினைகேட்‌ டாற்று 

மாமுக்கமு மமைச்சாய்‌ வேந்தர்க்‌ குறுதிசூழ்‌ வினையுங்‌ குன்றா 

“மு ம மேழிச்‌ செல்வர்‌ வளம.று கியம்ப: எற்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) குற்றமற்ற சத்தியச்சொல்லின்‌ மேம்பாடும்‌, கங்கை குலத்திற்‌ 
ஜேன்‌ நிய உயர்குடிப்பிறப்பும்‌ (வேதியர்முதல்‌). மூன்றுவருணத்தவரும்‌ ஏவிய தொழி 
களைக்‌ கேட்டு (அவை கிறைவேறச்‌) செய்யும்‌ கன்னடக்கையும்‌, மன்னவருக்கு' மச்‌ 
ட திரித்‌ தொழின்மை பூண்ட. பயின்றருஞ்‌ செயல்களை ஆராய்ந்து. முடிக்கும்‌ இறங்க 
ஸம்‌, குறையாத குற்றமற்ற மேழியால்‌ (எல்லோருக்கும்‌ உண்டாச்சத்தத்த) செல்வ 


ட்ப திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ | 


தீதையுடைய, வளப்பம்‌ பொரும்திய . தவ ப வீதியின்‌ பெருமையைச்‌ 
சொல்லுவாம்‌; எ-று. ன இ 

எல்லா வருணச்தவருக்கும்‌ ஈன்மைதரத்தக்க சத்தியவாக்கை யுடைய மே 
ன்மைய ராகவின்‌, *: வழுக்க று வாய்மை மாண்பும்‌ ?” எனவும்‌, இவ்‌ வேளாளர்‌ குலத்‌ 
தவர்‌ கங்கையின்வழி தோன்‌ நினவராகலின்‌ “ சங்கைதன்‌ மரபில்‌ வந்த” எனவும்‌, 
££ தகையீகை யின்சொ லிகழாமை நான்கும்‌ - வகையென்ப வாய்மைக்‌ குடிக்கு ?? 
என்ற தேவர்‌ குறளின்படி, முகமன்‌ ஈகை முதவிய ஈல்லொழுச்சங்கள்‌ தொன்று 
தொட்ட விளங்குதலின்‌ * விழுக்குடிப்பிறப்பும்‌?” என்றும்‌, வேதியர்முதலிய மூன்று 
வருணத்தவனையும்‌ தமது தோற்றத்துச்‌ கேற்பத்‌ தமது உழவால்‌ நிலைபெறச்‌ தாங்‌ 
நிறுத்தலின்‌ * மூவ ரேவிய வினைகேட்‌ டாற்று மொழுக்கமும்‌ ?” எனவும்‌, இவ்‌ வரு 
ணத்தவராயெ ஸ்ரீசேக்ழொர்‌ உள்ளிட்டார்‌ மன்னவருக்கு மக்திரித்தொழில்‌ புரிந்தா : 
சாகலின்‌ “ வேந்தர்க்கமைச்சாய்‌ 7” எனவும்‌, அரசர்‌ குடிநிழலில்‌ வாழ்வோரது உயிர்‌ 
களை நிலைபெறச்‌ செய்தல்‌ இவர்களது உழவுச்செய்கையே யாகலின்‌, * உறுதிகுழ்‌ 
வினை ?? எனவும்‌, இவ்வகைய செயல்கள்‌ யாவும்‌ இடையூறின்றி எக்காலத்தும்‌ நிகழ்‌ 
வெய்தலின்‌ * இழுக்கறும்‌ ? எனவும்‌, இத்தகைய செயல்கட்குக்‌ காரணம்‌ மேழியு 
டையராதலானும்‌, உமாதேவியார்‌ தமக்குக்கொடுத்த எட்டுழக்கு நெல்லைச்‌ கொண்டு 
உலகமுழுவதும்‌ புரக்குந்தன்மையுடைய ராதலானும்‌ “ மேழிச்செல்வர்‌ ?? எனவுங்‌ 
கூறினர்‌. 

மூவர்‌ என்றது பிராமணர்‌, க்ஷத்திரியர்‌, வைசியர்‌, 

வழுக்கறு வாய்மை மாண்பு--என்பதை, 


திருத்தொண்டர்‌ புராணவரலாறு. 


“்‌ மாறுகொடுபழைய னூர்நீவிசெய்தவன்சனையால்வணிகனுயிரிழப்பத்‌ தாங்கள்‌ 

கூ நியசொல்பிழையா த தணிம்‌ துசெந்‌$க்குழியிலெழு ப தபேருமுழுடிக்கங்கை 
யாறணிசெ்சடைச்திருவாலங்காட்டப்பரண்டமுறகி.பிர்ந்தாடுமடியின்$ழ்மெய்ப்‌ 
பேறுபெறுவேளாளர்பெருமையெம்மாற்பீரித்தளவிட்டிவள வெனப்பேச லாமோ.” 

என்பதனானும்‌, 
விமுக்குடிப்பிறப்பு-என்பலை 
ஏமசாழுபது. 
ட்‌ அழுங்குழவிக்‌ சுன்புடைய தாயேபோ லனைத்துயிர்க்கும்‌ 
எழுங்கருணைப்‌ பெருக்காள ரெளியரோ யாம்புகழ 


உழுங்கொழுவிற்‌ கருவீறி யுலகமுதற்‌ கருவாகச்‌ 
செழுங்கமலத்‌ தயனிவனாச்‌ செய்துலகஞ்‌ செய்வானேல்‌ என்பதனாலும்‌, 


மூவரேவிய * வினை கேட்டாற்று ட்ப 
்‌ திருக்குறள்‌, 


ங்‌ உழுகிஸ்‌ட வாழ்வாரே வாழ்வார்மற்‌ a 
தொழு, தண்டு பின்செல்‌ பவர்‌.” 
ன்‌ * பலகுடை நீழனும்‌ சங்குடைக்ழ்க்‌ காண்பர்‌. 
கு நீல லவர்‌, என்‌ வருவனவத்றாலும்‌, .. 


ப சண்ட 'எவியவினை. என்றல்‌ சம்சு இள்னது- வேண்டுமென விதப்‌ பு 


இரு நகரப்‌ படலம்‌. அடு 


அமைச்சாய்‌, வேந்தர்க்குறுஇ [சூழ்வி னை--என்பதை, 

சேக்கிழார்‌ சுவாமிகள்‌ புராணம்‌. 

“அத்தகைய புகழ்வேளாண்‌ மரபிற்‌ சேக்‌இ-ழார்குடியில்‌ வர்தவருண்‌ மொ 
ழித்தே வர்க்குத்‌, தத்‌ தபரி வளவனுந்தன்‌ செங்கோ லோச்சுந்‌-தலைமையளிச்‌ தவ 
ர்தமக்குத்‌ தனது பேரும்‌, உத்தமச்சோ ழப்பல்ல வன்ரூ னென்னு - முயர்பட்டங்‌ 
கோடூத்திடவாங்‌ கவர்நீர்‌ காட்டு, கித்தனுறை திருகாகேச்‌ சுரச்தி என்பு - நிறைதலி 
ஞன்‌ மறவாத நிலைமை மிக்கார்‌ ?? 

“்‌ வளவனுங்குண்‌ டமணபுரட்டுத்‌ இருட்டுச்‌ த தம்‌ மெய்‌ 
யென்று வரிசை கூர, உளமழெரந்‌ து பலபடப்பா ராட்டிக்‌ கேட்க - உபயதல மணி 
விளக்காஜ்‌ சேக்க மார்கண்‌, டிளவரசன்‌ றனைநோக்செ சமணர்‌ பொய்ர்நூஃலிதம 
றுமைச்‌ காகாதிம்‌ மைக்கு மற்றே, வளமருவு ன்ற வெ கதையிம்‌ மைக்கு-மறுமைக்கு 
முறுதியென வளவன்‌ கேட்டு என வருவதனானும்‌, 

எல்லோருக்கு முண்டாக்கத்தீக்க செல்வர்‌ என்பதை, 

கம்பர்‌ ஏபரேழபது. 
“ அலலொ மறைவிளங்கு மந்தணரா குதிவிளங்கும்‌ 
பலகலையாம்‌ தொகைவீளங்கும்‌ பாவலர்தம்‌ பாவிளங்கு 
மலர்கிலாச்‌ இருவிளங்கு மழைவிளங்கு மனுவிளக்கும்‌ 
உலகெலா மொளிவிளங்கு முழவருமு முழவாலே.”-- எனவும்‌, 
ப . உமாபஇதிவாசாரியர்‌ 
“ காராள ரணிவயலி லுழுது தங்கள்‌ கையார ஈட்டமுடி திருந்தி லிந்தப்‌ 
பாராளும்‌ இறலர சர்‌ கவிச்தவெற்றிப்‌ பசும்‌ பொன்மணி முடி இரும்‌ துங்‌ கலப்பைபூண்ட 
ஏராலெண்‌ டிசைவளர்க்கும்‌ புகழ்வேளாள ரோடிக்கு ர (றுகோலாற்‌ றரணி யாளச்‌ 
சீராரு முடியரச ரிருந்துசெங்கோல்‌ செலுத்‌ துவர்வே ளாளர்புகழ்‌ செப்ப லாமோ?” 
எனவுங்‌ ௯ூ.றியவற்றா னறிக. 

உமாதேவியாருக்குச்‌ வெபெருமான்‌ கொடுத்த ஈராழி நெல்லை, உமாசேவி 

யார்‌ தம தருமைத்‌ இருக்கரத்தினாற்‌ கொடுக்கப்பெற்ற வேளாளர்களை அவ்‌ வம்மை 
யார்‌ கோக்கு 4 மைந்தர்காள்‌ ! இம்‌ நெல்லைக்‌ கொண்டு உலகிலுள்ளாரைப்‌ புரக்க ?? 
என வரமளித்து, “உங்கட்கு இந்கிலவுகைமே விளைநிலம்‌ சமுத்திரமே எரி - வருண 
ராசனே மடைமாறுவோன்‌ - கற்பகவிருக்ஷமே கலப்பை-பலராமனே ஆள? என்று 
இருவாய்மலர்ந்தருளின ரென்பது புராணவரலாறு, இதனை, 

* இமயமலையரயன்மகடமழுவக்கச்சியே கம்பர்‌ தருமேனிகுமைந்தளான்‌ று 
சமயமவையா ஜினுக்குந்தலைவிக்சேர்‌ தக்தபடியெட்டுழக்கராழீ நெல்லு 
முமைதிருச்குடகக்கையாற்கொடுக்கவாங்ியுழவுதொழிலாற்பெருக்‌ புலகமெல்லார்‌ 
தீமதுகொழு:பிகுதிகொடுவளர்க்கும்வேளாண்ட லைவர்பெரும்புகமுலடிற்சாற்றலாமோ 
விளைகழனிபூலோகமுமு தமேரிவிரி இிரைநீர்க்கடல்வருணன்கம்புகட்டி 
ளெர்கலப்பைதருசமையாள்‌ சவேத ராமன்‌ டொமறலிவசத்நீசன்வ௫த்தானென்‌ றிங்‌ 
களவ றி£தாண்டாண்டுதொறும்விதைதப்பாமலளக்குமவள்கச்‌ வயெறம்வளர்த்தமாதா 
கெர்ளிபெருகுகொழுமிகுநியெறும்பீரூன ஏயிரனைத்‌ அக்தேவருமுன்‌ வெப்பதன்றே?? 
என த னறிக. : 

ரண்டு இவர்கள்‌. புகழ்முழுவதையும்‌ விளக்குவதாயின்‌ மிகவும்‌ பரக்கு 
கென்‌) 'அ-விடுத்தாம்‌: வேண்டுவோர்‌ மரபால oo ஐம்‌, மகாகவியாயெ கம்பர்‌ 
கூதிய எரெழுய அ உ இருச்கைவழக்சங்களானு மறிக 3. “5 - (௫௪) 


௮௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


ஆடவும்‌ தெதிர்கொண்‌ டேற்று ஈயனுரை வழங்கு மேர்சை 
யருகிரும்‌ தடிசி லூட்டி முகமனன்‌ கறையு.மோசை 
யுரைபெறு தமிழ்பா ராட்டு மோசைகேட்‌ டுவகை துள்ள 
விருநிதி யளிக்கு மோசை யெழுகட லடைக்கு மோசை 

(இ-ள்‌.) (சம்மைகோக) வருகின்ற விருந்தினரை எதிர்சென்று இன்சொ 
ல்லாலுபசரிக்கும்‌ ஓசையும்‌, (அவர்‌ வந்தபிறகு) சமீபத்திலீரும்‌து (அறுவகைச்சுவை 
யோகூடிய) உணவுகளையுண்பித்‌ து (இடையிடையே) உபசாரவார்த்தைகளை மிகுதி 
யாகக்கூ னும்‌ ஓசையும்‌, சொற்சுவைபொருந்திய தமிழ்க்காவியங்களைப்‌ பாடிப்‌ பிரசங்‌ 
இக்கும்‌ பிரசங்கத்தைக்கேட்ட இன்பம்‌ அதிகரிக்க அளவில்லாத செல்வத்தை 
(௮ச்கவிஞருக்கு) கொடுக்கன்‌ ற ஓசையும்‌, சத்தசமுத்திரங்கள்‌ (செய்கின்ற ஓசையை 
யும்‌) ஜழ்ப்படச்‌ செய்யும்‌ ஒசையாம்‌. எ-று, (௫௫ ன்‌ 

௮ருந்கின ரருந்திச்‌ செல்ல வருந்துகின்‌ முரு மாங்கே 
யிருக்தினி தருந்தா நிற்க வின்னமு தட்டுப்‌ பின்னும்‌ 
விருந்தினர்‌ வரவு நோக்கி வித்தெலாம்‌ வயலில்‌ விசி 
வருடக்திவிண்‌ ணோக்கு மோரே முழவர்போல்‌ வாடி நிற்பார்‌ ' 

(இ-ள்‌.) புத்த விருந்தினர்‌ புரித்‌ துச்‌ செல்லவும்‌, புகெதின்ற விருந்தினர்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ களிப்போடிருந்‌ த புூிக்கவும்‌, (மேலும்‌) இனிய சோற்றைச்‌ சமைத்து 
மேல்வரும்‌ விருந்தினரோடு (தாம்‌ இருந்துண்டும்‌) அவ்விருந்தினர்‌ (வராதகா லத்தில்‌) 
அவர்‌ வரவுபார்த்து, (தம்‌ மிடத்துள்ள) விதைகள்‌ முழுவதையும்‌ வயலில்‌ விதைத்து 
மழை (வருஷித்தலைப்‌) பார்த்து வருந்திரிற்தின்ற ஒரோழுழவர்போல முகம்வாடி 
(௭ திர்கோக்கயும்‌) நிற்பார்கள்‌, எ-று, 

ஒரோருடையவர்‌ தமது கழணிகளுக்குத்‌ தாமே பலகாற்‌ செல்லுதலும்‌ ஆண 
டுச்‌ செய்யவேண்டிய தொழில்களைத்‌ தாமே மேற்கொண்டு மழைவளம்‌ பெருகுதலை 
எதிர்நோக்கி மனம்‌ வருந்துதலு முடையராகலின்‌ தரோருழவனா யு௮யித்தார்‌. 

ட அருந்தினர்‌ ***%வரவுரோக்கி?” என்றதை “ செல்விருக்‌ தோம்பி வருவிரு 
ந்து பார்த்‌இருப்பான்‌-நல்விருந்து வானத்‌ தவர்க்கு ?” என்னுந்‌ இருக்குறளான நிக, () 

வானமுக இசையும்‌ பொங்கும்‌ புகழ்மையும்‌ வானம்‌ பேணு 
ஞானமும்‌ பொறையுங்‌ குன்றா நன்றியு மூக்கப்‌ பாடுக 
தானமுங்‌ கொடையு மன்பும்‌ வரிசையும்‌ தகைசா னண்பு 
மானமுந்‌ தவஞ்செய இன்ற மசவுபோல்‌ வளர்க்க வல்லார்‌, 

(இ-ள்‌.) தேவருலகத்திலும்‌ ௮ட்டதிசைகளிலும்‌ பரக்து விளங்குங்‌ ஒர்த்தி 
யும்‌, தேவர்களாலும்‌ விரும்பத்தக்க உண்மையறிவும்‌, பொறுமையும்‌, குறைவில்லாத 
செய்க்கன்‌.நியும்‌, மனோதிடமும்‌, தானமும்‌, வள்ளன்மையும்‌, அன்பும்‌ ஈல்லொழுக்கமும்‌ 
பெருமைமிகுந்த நட்பும்‌, மானமும்‌ (ஆகிய இவற்றை) தவஞ்செய்து ஈன்ற (தமது 
அருமை) மைந்தர்களைப்போல வளர்க்க வல்லவராவார்கள்‌. எ-று. 

ஞானம்‌ - பிறப்பு வீடுகளையும்‌ அவற்றின்‌ காரணங்களையு மதியும்‌ மெய்யுண 
ர்ச்‌. பொறை - பிறர்‌ தமக்குச்‌ செய்த தீமையை மனங்கொண்டு தாமு மவர்கடகுச்‌ 
செய்யா து மனம்‌ பொறுத்தல்‌, ஈன்‌.றி-தமச்‌ கொருவர்‌ செய்த ஈன்‌ நியை.மறவாமை. 

அளக்கப்பாடு - எடுத்தகாரியத்தில்‌ மனஞ்சோ ராமை, தானம்‌ -.செல்வ. நிலையாமை 
கருதி, வேதியர்‌ முதலானார்க்குத்‌ சானங்‌ கொடுப்பது, சொடை-எளியவருக்கு. ஈதல்‌, 
அன்பு - சுற்றத்தாரிடத்தும்‌ பிற உயிர்களிடத்தும்‌ அருளுடைமை, வரிசை-தத்தமச்‌ 


இருதக ரப்‌ படலம்‌, i ௮௭ 


குரிய நிலைமையினின்‌.று தவருதிருத்தல்‌. தகைசால்£ண்பு - பெரியாரைத்‌ துணைக்‌ 
கோடல்‌, மானம்‌- தமக்குரிய நிலைதவருமையும்‌ ஊழ்வினை வசத்தால்‌ தவறு வந்தவழி 
உயிர்விதெலுமாம்‌, 

இத்தகைய செயல்களெல்லாம்‌ வேளாளர்‌ தமது மரபிற்கே யெஞ்ஞான்றும்‌ 
உரிமையாகக்‌ கொண்டு குறைவெய்தாது ஈடந்துவருவோ ராதலின்‌ ***% தவஞ்‌ 
செய்தின்ற மகவுபோல்‌ வளர்க்கவல்லார்‌ என்றார்‌, (9௪) 


வணிகர்‌ விதி. 

புல்லியோ பண்டங்‌ கொள்வா! வினவினப்‌ பொருடம்‌ புக்க 

லில்லெனி னினமா புள்ள பொருளூரைக்‌ கெதிர்ம அத்து 

மல்லதப்‌ பொருளுண்‌ டென்னின்‌ விலைசுட்டி யறுத்து கேர்ர்‌ துஞ்‌ 

சொல்லினு மிலாபங்‌ கொள்வார்‌ தொன்மர பிருக்கை சொல்வாம்‌, 

 (இ.ள்‌.) தம்பால்‌ வர்து ஒரு பொருளை வாங்குவோர்‌ (ஒரு பண்டங்‌) கேட்‌ 
டால்‌, அப்பொருள்‌ தம்பால்‌ இல்லையானால்‌ அதற்கைமாயுள்ள (பிரிதொரு) பண்டத்‌ 
தை யுண்டென்‌ றுகூ றி, (அச்சொல்லால்‌) முன்‌ சொன்னதை இல்லையென்று விடை 
யளித்தும்‌, அல்லது அவர்‌ கேட்ட பொருளே தம்மிடத்தில்‌ இருக்குமாயின்‌ விலையிவ்‌ 
வளவென்றுவரையறுத்‌ தும்‌,(அதனைக்‌) கொடுத்தும்‌, (பொருளிலன்‌ றித்தமது) சொல்‌ 
விலும்‌ ஊதியந்தேடும்‌ வணிகரது தொன்றுதொட்டுள்ள மரபுகளின்‌ உறைவிடத்‌ 
தைக்‌ கூறுவாம்‌. எ-று. 

மாடம்‌-பண்டசாலை. 

4 தம்பா வில்ல தில்லெனி னினனா - யுள்ளது கூறிய மாந்றியு முள்ளது- 
சுட்டியு முனாப்பர்‌ சொ ற்சுருங்‌ குதற்கே”” என்றபடி. ஒருவன்‌ உழும்‌தளதோ ௨ணிகர்‌ 
எனின்‌, ௮%து தம்பாலிலதாயின்‌ துவரையுண்டென்றும்‌ அல்லது ௮%துளதாயின்‌ 
இன்னவிலையென்றும்‌, அதற்னெமாகிய பிநிதொருபொருளு முளதாயின்‌ உழுக்துந்‌ 
தவரையுங்‌ கடலையு முண்டென்றுங்‌ கூறுதல்‌ வழக்கென உணர்த்‌ இனர்‌, (௫௮) 

நீல வேதிமேற்‌ பஸிங்கினா னிழற்சுவர்‌ நிறீஇமின்‌ 
கால வாலிய வைரவாட்‌ கானிரைகச்‌ தும்பரக 
கோல வாணிலாச்‌ சொரிமணி குயிற்றிவெண மாட. 
மாலை போல்வகுசக்‌ இயத் றின பீடிகை மறுகு, 

(இ-ள்‌.) (அம்மதுராபுரியின்‌) கடைவீதிகள்‌ நீலரத்தினத்சாற்‌ செய்த இண்‌ 
ணையின்பேரில்‌ பளிங்குக்கற்சளால்‌ பீரகாசத்தையுடைய சுவர்த்தலங்களை நிறுத்தி 
யொளிவீசும்படி. வெண்மைதங்கய வைரரச்தினத்சா லாய பிரகாசத்தை யுடைய 
தூண்களை வரிசையாக ஈட்டு (அவற்றின்‌) மேலே அழகிய சந்திரிகை ந்தம்‌ முத்‌ துக்க 
ளைப்‌ பதித்து (பல்வகைமலரானாகய) மாலைபோல வெண்மைதங்கே மாடங்கள்‌ (வரி 
சையாக) வகுத்துக்‌ கட்டப்பட்டுள்ளன. எ-று, 

வேஇ- திண்ணை. பீடிகைமறுகு - கடைவீதி, 

இயற்றின என்பதில்‌ படு விகுதி சொக்குநின்றது, இ%து செயப்பாட்டு 
வினைமுற்று. (௫௪) 

இரைய ளிப்பவுக்‌. இரைபடு திம்புனல்‌ வேலிக 
கரைய ளிப்பவுங்‌ கரையிலா னிரைபடு கானத்‌ 
்‌ தரைய ளீப்பவும்‌ தரைகிழித்‌ தூன்றிவிண்‌ டாங்கும்‌ 
வரைய ளிப்பவும்‌ வாங்கிவாய்‌ மடுப்பன மாடம்‌. 


௮௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) அலைகள்‌ பொருந்திய கடல்‌ (ஆய நெய்தனிலங்கள்‌) தக்த யொ 
ருள்களும்‌, அலைகளையுடைய இனிய நீர்கிலங்களாடய மரு தநிலல்கள்‌ தரும்‌ பொருள்‌ 
களும்‌, எல்லையில்லாத பசுமர்தைகள்‌ பொருந்திய முல்லைநிலங்கள்‌ தரும்‌ பொருள்‌ 
களும்‌, பூமியைக்கிழித்து வேரூன்றி ஆகாயத்தைத்‌ தாங்கும்‌ மலை (ஆய குறிஞ்சி 
நிலம) தரும்‌ பொருள்களும்‌ (ஆடிய இவற்றை) வணிகர.து மாடங்கள்‌ வாய்த்‌ தம்பி 
டத்தில்‌ நிரம்பச்செய்யன. எ-று, ௧ 

ட்‌ தரைஇநித்தூன்‌ றிவிண்டாங்கும்வரை ?” என்றது ழும்‌ மேலுமாக பாதல: 
லோகமட்டும்‌ விண்ணுலகமட்டும்‌ ஆழ்ந்தும்‌ உயர்ந்தும்‌ ஊடுருவி நிற்றலின்‌, 

கடல்படுதிரவியம்‌ ஜந்து. அவை - உப்பு முத்து பவளம்‌ சங்கு ஒக்கோலை 
என்பன, மருதநிலம்படுதிரவியம்‌ ஐந்து. அவை செர்ரெல்‌ -றுபய று கரும்பு வாழை 
செவ்விளநீர்‌ என்பன, முலலைநிலம்படுதிரவியம்‌ ஐச்‌ து. அவை-தேனடை தேன்‌ அர 
க்கு மயிற்பீலி காவி யென்பன. மலைபடுதிரவியம்‌ ஐ௩ து, அவை - மிளகு கோட்டம்‌ 
அலல்‌ தக்‌ கோலம்‌ இலவஙக மென்பன, (௬௦) 

சரிய கமபலக்‌ இடுஇன்மேற கதிவிடு பவளத்‌ 
தெரியல பொன்னரி மாலிகை கெண்ணிலாச சொரியும்‌ 
பரிய நித்தில மணிவட. மரகதப்‌ பசுகதரா 


விரிய விடடன விந்நிர வின்னிரை யனைய, 

(இ-ள்‌.) கருமையாகய கம்பலத்தைப்‌ பரப்பிய சட்டத்தின்பேரில்‌ ஒளி 
வீசும்‌ பவளமா லயும்‌ பொன்னரிமாலையும்‌ தெள்ளிய சந்திரிகை வீசும்‌ பருத்த முத்து 
மாலையும்‌ பசுமைதங்டிய மரகதமாலையும்‌ (யெ இவ்விரத்‌இனமாலைகளை) ஓளி பரவும்‌ 
படி (வரிசைவரிசையாய்ப்‌) பரப்பியிருத்தல்‌ (கரிய மேசததினிடையே விளங்கும்‌) 
இத்திரவில்லை யொத்திருந்தன. எ-று, 

கரியகம்பலம்‌ மேகமாகவும்‌, பவளம்‌-பொன்னரி-கித்‌ இலம்‌ மரகதமாலைகள்‌ 
இந்திரதனுசாகவும்‌ உவமித்துக்‌ கூறினார்‌. (௬௧) 

நான்க ஞஙகுளிர்‌ திகு ஞாயிறு மேனைக்‌ 
கோள்க ஞூஙகுளி£ விசமபொரீஇக்‌ குடிபுகும்‌ தாங்கு 
வாளதகி டிராப்‌ பகலொளி மழுககலால வணிக 
சாளக லமபகா பீடிகை துமகக௩ா டனைய, 

(இ-ள்‌.) ஈட்சத்‌ இரங்களும்‌, தண்ணிய சந்திரனும்‌,குரியனும்‌ (அவரொழிர்த 
மற்றைச்‌ இரகங்களும்‌, குளிச்சி பொருந்திய ஆகாயத்தினிங்கி (இச்‌ நிலவுலகத்‌இல்‌) 
குடிபுகுந்த துபே ல, ஒளியைவீசி இரவினொளியையும்‌ ங்கலினொளியையும்‌ ௮டச்சூத 
லால்‌, யாவரும்‌ ௮ணியத்தக்கஆபரணங்களை வணிகர்கள்‌ விற்குப்‌ கடைவிதிகள்‌ தேவ 
ருலகத்தை யொத்திருந்தன. எ-று, 

கடைவீதிகளில்‌ பல்வகை ஆபரணங்களு பிருத்தலை ₹* காள்களுங்‌ கோள்க 
ரூல்‌ குடிபுகுக்காங்கு'” எனவும்‌, அவ்வாபரணங்களின்‌ ஒளியால்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ புலப்‌ 
படாளமயீன்‌, அவை யிரண்டு மறற “ துறக்கமாடு ”' எனவும்‌, இஙகளும்‌ ஞாயிறு 
மெனக்‌ கூரியதனால அவற்றிற்கு இனமாகிய “ ஏனைச்‌ கோள்களும்‌ ”' என்றீர்‌. (௬௨) 

பன்னி றத்தபல பெருவிலைப்‌ படடெலா மவண 
வன்ன படடின்மேம்‌ படுவிலைப்‌ பருத்திய மவண 
வெந்நி லத்தரும்‌ பொருள்பதி னெழுபுல வணிகர்‌ 
மன்னி ருச்கையு மரும்பெறல்‌ வளனெலா மவண, 


! ப 


(இ-ள்‌.) பல வர்ணங்களைய/டைய பலவகைப்பட்ட விலையுயச்ச Li 
களின்‌ வசைகளெல்லாம்‌ அவ்விடத்திறுள்ளன. அத்தன்மைத்தான்‌ பட்டாடைசளு 


தருதகரப்‌ படலம்‌: ௮௯ 


க்கும்‌ அதிகமாகிய விலையையுடை ய பருத்தி நாலாடைகளும்‌ அவ்விடத்தி ஓள்ளன. 
எந்நாட்டிஓங்‌ கிடைத்தற்கரிய பல பொருள்களும்‌ (தமிழ்நில மொழிந்த) பஇனேமு 
நிலங்களிலுமுள்ள வணிகர்கள்‌ நிலைத்‌ இருக்கின்ற வாசஸ்தானங்களும்‌ அடைதற்கரிய 
எல்லா வளங்களும்‌ அவ்விடத்திலுள்ளன, எ-று, 
பாட்டின்‌ என்பதி ணிறுதியில்‌ உயர்வுச்‌ நெப்பும்மை விகாரத்தால்‌ 
தொக்கது. பட்டு-பருத்தி யென்பவை கருவியாகு பெயர்கள்‌. 
பல பண்டங்களென்றது சத்த ஸ்பரிச ரூப ரச கர்தங்களால்‌ விரும்பக்‌ 
கூடியவை. (௬௩) 
மரக தத்தினா லம்மிகன்‌ வைரவா ளூலக்கை 
யுரல்கள்‌ வெள்ளியா லடுப்படுல்‌ விறகுலை பனிரி 
சரிசி முக்தழல்‌ செம்மணி யகெலன்‌ பிறவு 


மெரிபொ னாலிழைக்‌ தாடுப விவர்சிறு மகளிர்‌. 


(இ-ள்‌.) இவ்வணிகர அ சிறுமகளிஃ்ஈள்‌ மரகதரத்தினங்களால்‌ அம்மிகளும்‌ 
(குழவிகளும்‌), ஒள்ளிய வைரர,த்னங்களாலாக்கிெய உலக்கைகளும்‌ உரஒகளும்‌, வெள்ளி 
யாற்செய்த அடுப்புகளும்‌, அகிற்கட்டையே விறகும்‌, பனிநீரே உலைநீரும்‌, முத்தே 
அரிசியும்‌, செவ்விய மாணிக்கமே நெருப்பும்‌, பிரகாசிக்கின்ற செம்பொன்னா லாக்கிய 
சமையற்பாத்‌ இரங்களும்‌ பிற பொருள்களுமாகக்கொண்டு விளையாடுவார்கள்‌. எ-று, 

“ஒருமொழி யொழிதன்‌ னினங்கொளந்‌ குரித்தே?” என்றதனால்‌ ௮ம்‌'மிகள்‌ 
என்பதற்கேற்ப, குழவிகளும்‌ என்றும்‌. (௬௪) 

செயிரிழ்‌ றீரந்தசெம்‌ பொன்னிஞற்‌ றிண்ணிலைக்‌ கதவம்‌ 
வயிரத்‌ சாமுடைத கவர்கடை வாயிலு மென்று 
லயிரிற்‌ மீரந்தபே ரறிஞ்ரு மனையர்கஞ்‌ செல்வக்‌ 
தியலிற்‌ முமென வரையறுக்‌ நிசைப்பதை யெவனே. 


(இ-ள்‌.) அவ்வணிகர்கள து (வீட்டின்‌) கடைவாயிலுங்‌ குற்றத்திலிரும்‌ து 
நீங்யெ செவந்த பொன்னாற்செய்த வலிய நிலையையுடைய கதவு, வைரத்தினாற்செய்த 
தாழ்க்கோல்‌ (இவற்றை) உடைய என்றால்‌, சம்தேகத்‌ திலிரும்‌ து நீங்கிய மூதறிவினை 
யுடையாரும்‌ அவ்வணிகமார்தர அ செல்வப்பெருக்கம்‌ இத்தகையினதென்று அளவு 
படுத்திச்சொல்வ து எப்படி. முடியும்‌ (முடியாது), எ-று, 

பொன்‌ ஆடகம்‌-இளிச்சிறை-சாதரூபம்‌-சாம்பூரதம்‌ என நால்‌ வகைத்து, 
இவற்றுள்‌ செம்பொன்னென்றது சாம்பூரசமெனக்‌ கொள்க. 

அவ்வணிகரது கடைவாயிலிலுள்ள நிலையுங்‌ கதவும்‌ தாழ்கோலும்‌ பொன்னா 
ஓம்‌ வச்ிரத்தாலுஞ்‌ செய்யப்பட்டன வாகலின்‌ அவர்‌ செல்வத்‌இன்வீறு பேரறிஞ 
ரங்‌ கூறுவது அருமையென்‌ ரர்‌, (௬௫) 

எரிக்கு நும்பொறி யனையசெம்‌ மணிச்சுட ரெறிபொன்‌ 
வரிச்சு ரும்புரேர்‌ மரகத முதீதுவாள வைரக 

தெரிப்ப ருந்துகிர்‌ சிந்தின செலலுகா ளொன்றுக்‌ 
கரிப்பர்‌ கையகப்‌ பவென வாயிரச்‌ திட்டி. 

(இ-ள்‌.) றிய தீப்பொறி யொத்த செவ்விய மாணிக்கங்களும்‌, பிரகாசத்‌ 
தை வீசும்‌ பொற்பொடிகளும்‌, றேறுகளையுடைய வண்டுகள்‌ போன்ற மரகத ரத்தினங்‌ 
களும்‌, முத்‌ துமணிகளும்‌, ஒளிபொருந்திய வயிரக்கற்களும்‌, விலைமதஇித்த ற்கரிய பவளங்‌ 
களும்‌ (அய வணிகர்‌ தெருக்களில்‌) சிர்திப்போன பொருள்கள்‌, ௮ரிப்பாளர்கள்‌ து 
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௯௦ . திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


(அரிகருவியால்‌) அரிக்கச்செல்லும்‌ ஒவ்வொரு நாட்களுக்கும்‌ (அவர்கள்‌ கையில்‌) அக 
ப்படும்‌ பொருள்கள்‌ வகையொன்றுக்கு இரண்டாயிரங்களாம்‌. எ-று, 


இர்தின-வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. எ-று, ஸி 


பாய தொன்மரப்‌ பறவையபோறஜ்‌ பயன்கொள்வான்‌ பதினெண்‌ 
டேய மாக்தருங்‌ கிளந்தசொழ்‌ றிரட்சிதான்‌ நூய 

மாயை காரிய வொலியன்றி வான்முதற்‌ கருவி 

னய காசிய /வோசையே யாய்க்கிடம்‌ தன்றே, 


(இ-ள்‌.) பரந்துள்ள ஆமைரத்‌ இற்பொருந்திய (பழங்களைப்‌ புகெகும்படி. 
வந்துசேர்ந்த) பறவைகளைப்போல, (அவ்வணிகர்‌ கடைவீதியிற்‌ பொருக்திய) பொரு 
ள்களைக்‌ கொள்ளும்படி, (திரவிட முள்ளிட்ட) பதினெண்ணிலத்து மாந்தர்களும்‌ 
(ஒன்று கூடி) பேசுன்ற சொல்லோசைகளின்‌ கூட்டமான து சுத்தமாயா காரிய 
ஓலி போலல்லாமல்‌ அகாய முதலிய பஞ்சபூதகாரணங்களாலுண் டாய காரிய ஓசை 
யாயிருந்தது. எ-று. 

சுத்தமாயாகாரிய ஒலி எழுத்துக்களின்‌ வடிவமாய்ப்‌ பொருள்‌ தருவது, 

பதினெண்ணிலத்‌ இச்‌ சொல்லோசை புறத்திற கேட்போர்க்குப்‌ பொருள்‌ 
தராமையால்‌ “மாயாகாரிய ஒலியன்‌ றி”? எனவும்‌, ஆகாயம்‌ சத்தவடி.வமாயிருத்தலும்‌ 
வாயுவிறுவிறெனலும்‌, தேயு சடசடவெனலும்‌ அப்பு சலச லவெனலும்‌, பிருதிவி ணெ 
இண்ணெனலுமாடு, பொருள்தரும்‌ எழுத்தின்‌ வடிவமல்லாமையால்‌ 4 வான்முதற 
கருவினாய காரிய ஓசையேயாய்க்‌ டெர்தது ?? எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

மாயாகாரிய ஓலியென்பதை “ மொழிமுதற்காரண மாமணுத்‌தரளொலி - 
எழுத்தது முதல்சார்‌ பெனவிரு வகைத்தே ” என்னுஞ்‌ சூத்‌ திரத்தான.றிக, (௬௭) 

ஒழிவில்‌ வே௱பல்‌ பொருளுமே முலோகமும்‌ பிறவும்‌ 
வழுவில்‌ வேறுபல்‌ சலைகளு மரபுளி வகுத்துக்‌ 
தழுவி வேண்டினர்‌ காங்கொளக்‌ தக்சுவா பகரா 

்‌ வழிவி லாமறை போன்றன வாவண லீதி, 


(இ-ள்‌.) (வணிகர து) கடைவீதிகள்‌, குறைதலில்லாத பல்வகைப்பட்ட வெ 
வ்வேறு பண்டங்களையும்‌ (பொன்‌ வெள்ளி முதலிய) எழுவகை லோகங்களையும்‌ பிற 
பொருள்களையும்‌ , குற்றமில்லாத வெவ்வேறு வகைப்பட்ட பல ஆடைகளையும்‌ வரிசை 
யாற்‌ பரப்பி, விரும்பிவந்தோர்‌ வாங்கும்படி. தக்கபடி விலை கூறுதலால்‌ [ஓழிதலில்‌ 
லாத (அறமுதலிய) வேறுபட்ட பல பொருள்களையும்‌, (ஈர்‌) ஏழுலோகங்களின்‌ இயற்‌ 
கையையும்‌, பிற அண்டங்களின்‌ இயல்புகளையும்‌, குற்றமில்லாத வெவ்வேறு வகைப்‌ 
பட்ட அறுபத்‌துரான்கு கலைஞானங்களையும்‌, முறைப்படி வகுத்து (தன்னை) விரும்பி 
வந்தடைகந்தவர்கள்‌ கைக்கொள்ளுப்படி. அவரவர்களறிவிற்குத்‌ தக்கபடி. பொருள்‌ 
களைப்‌ புலப்படெதி| என்றும்‌ நிலைபெற்ற வேதத்தை யொத்திருந்தன. எ-று, 

ஏழுலோகம்‌- சத்ததாதுக்கள்‌ ; ஏழு லோகங்கள்‌, கலை: ஆடை, அறுபத்து 
நான்கு கலைஞானம்‌. ஆறுபகரா அ அவ்வவருக்குத்‌ தக்கபடி, விலை கூறி; கொள்‌ 
வோன்‌ கொள்வகையறிர்து அவனுளமங்கொள” என்ற முறைப்படி போதித்து. 

உளி மூன்றாம்வேற்றுமையுருபு, 
இச்செய்யுள்‌ செம்மொழிச்‌ ஒலேடையணி, (௬௮) 
 இக்கெ லாம்புகழ்‌ மதுரையைச்‌ சிவபுர மாச்கி 
முக்க ணாயக னரசுசெய்‌ முறையினுக்‌ கேற்பத்‌ 


இரு நகரப்‌ படலம்‌: ௯௧ 


தக்க தோழனோ டளகைமா ஈகருறை தயக்க 
மொக்கு மக்ககர்‌ வாணிக ருறையுள்சூழ்‌ நியமம்‌. 

(இ.ள்‌ ) அஷ்டதிக்குகளிலுள்ள எல்லோரும்‌ புகழத்தக்க மதுராபுரியைச்‌ 
இவபுரமாக்கி, இருநேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ அரசியல்‌ நடாத்திய முறை 
மைக்கு ஏற்ப (அத்தலைவனுக்கு)த்‌ தகுதியாகய குபேரனென்னுர்‌ தோழனோடு றப்‌ 
புற்ற அளகாபுரி (அம்ம துராபுரிக்கருஇல்‌) வந்திருக்கும்‌ தோற்றத்தை, அம்மதுரை ௩௧ 
ரில்‌ வணிகரது வாசஸ்தானத்தைச்‌ சூழ்ந்த கடைவிதிகள்‌ ஒத்து விளங்கும்‌, எ-று. 

சிவபெருமான்‌ செளந்தர பாண்டியராக அரசுசெய்தபோது அம்மதுரை 
சிவபுரமெனப்‌ பெயரெய்‌் திய த. ஆண்டுள்ள வணிகர து கடைவீதி குபேரன து அளகா 
புரி போன்றது. 

நியமம்‌ - கடை வீதி, (௬௯) 

மன்னவர்வீ இ. 
ஒற்றை யாழியா னுலகிரு ளொதுக்குமா போலச்‌ 
செற்ற நேமியாற்‌ கலியிரு டன்றுகோ லோச்சி 
மற்ற டம்புய வலியினான்‌ மாறடு இிற்றக்‌ 
கொற்ற மன்னவா விழுக்குடிக்‌ கோமறு குரைப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒற்றைச்சக்கரம்பூண்ட தேரையுடைய சூரியன்‌ உலகத்‌தஇிஓள்ள 
புறவிரளை யொழிக்கும்வகைபோல, (கொடியோரிடத்து) கோபத்தையுடைய ஆக்‌ 
இனாசக்ரத்தினால்‌ (சமது செங்கோலின்$€ழ்‌ வாழுங்‌ குடிகளிடத்துள்ள) அன்பமாஇய 
இருளையகற்றி (மனுநூலின்படி) அரசுமுறை ஈடத்தி மற்போர்‌ செய்யும்‌ பெரிய தோள்‌ 
வலிமையினாற பகைவரைக்‌ கொல்லுங்‌ கோபத்தையும்‌ வெற்றியையுமுடைய அர 
சர்கள மேம்பட்ட குடியிலுள்ளோர்‌ வடிக்கும்‌ இராசவீதியின்‌ சிறப்பை (இனிச்‌) 
சொல்வாம்‌. எ-று, ்‌ 

்‌ நேமியால்‌ கலியிரு டின்று?? என்றது, அரசர்‌, தம்மாலும்‌ தமது பரிசன 
ச்தாலுங்‌ கள்வராலும்‌ பிற வுயிர்களாலுங்‌ குடிகளுக்கு வரும்‌ துன்பத்தை யொழிக்க 
வேண்டுமென்பதாம்‌, இச்‌.தன்பங்களிலும்‌ பெருந்துன்பம்‌ விளைப்பவர்‌ பகையராத 
வின்‌, “மாறு இற்றம்‌?? என்ஞார்‌. இதனை, 

தஇிருக்தொண்ட்‌ 


 மழாநிலங்கா வல்னா 


ர்புராணம்‌ - திருவாரூர்ச்சிறப்பு. 


ஈன்‌ மன்னுயிர்‌ புரக்குங்காலை 
று சன்னாற்றன்‌ பரிசனத்தால்‌ 
ஊனமிகு பகைத்திறத்தாற கள்வரா லுயிர்தம்மால்‌ 


ஆனபய மைந்துந்தீர்த்‌ தறங்காப்பா னல்ல 2னோ.”?--என்னுக்‌ திருவிருத்தத்‌ 
தா னுணர்க, (௭௦) 


தானதனுக்‌ கடை 


நீரங்க வேலைக டம்மையே தாரூறப்‌ பிணித்து 
அரங்க மாவெனத்‌ தொகுதீதமம்‌ துறைபல வருவி 
யிரங்கு மோரறி வுயிவரை யாவையும்‌ பெயாத்து 
மரங்கொல்‌ யானைபோற்‌ பிணித்தகூ டம்பல மன்னே. 


(இ-ள்‌.) (அவ்‌ விராசவீதியில்‌) அலைகள்‌ பொருந்திய சத்த சமுத்திரங்‌ 
களையே கால்களிற்‌ பொருந்தக்‌ கட்டி, குதிரைகள்போலச்‌ கூட்டியிருக்கன்ற இலாய 
ங்கள்‌ பல வுள்ளன. அருவியாறுகள்‌ ஒலிக்கும்‌ ஒரறிவுயிர்களாடிய மலைகளெல்லா . 
வற்றையும்‌ (அடியோடு) பெயர்த்‌ த்‌, கட்டுத்தறியை முறிக்கும்‌ யானைகள்போலக்‌ கட்‌ 
ழ.யிருக்கும்‌ யானைக்கூடங்கள்‌ பல்‌ வுள்ளன. எ-று, 

மந்துறை௨குதிரைகட்மெ இலாயம்‌, கூடம்‌ -யானைகட்டுமிடம்‌, (6) 


௯௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


மழுக்கள்‌ வசசிரங்‌ கார்முகம்‌ வாளிமுக்‌ குடுமிக்‌ 
கழுக்கள்‌ சக்கர முடம்பிடி கப்பண காஞ்சி 

லெழுக்க ணாந்ககம்‌ பலகைகண்‌ டிவைமுதற படையின்‌ 
குழுக்க ளோடிகல்‌ விர்தைவாம்‌ கூடமும்‌ பலவால்‌, 


(இ-ள்‌.) மழுவாயுதங்களும்‌, வச்சரொயுதக்களும்‌, வில்லுகளும்‌, அஸ்திரங்க 
சூம்‌, முத்தலைவேலாகய சூலப்படைகளும்‌, சக்ராயுதங்களும்‌, வேல்களும்‌, கைவேல்‌ 
களும்‌, கலப்பைகளும்‌, வளைதடி.களும்‌, வாளாயுதங்களும்‌, கேடகங்களும்‌, தண்டா 
யுதங்களு மாகிய இவை முதலான ஆயுதச்‌ தொகுதியுடன்‌ போர்புரியும்‌ தர்க்கை வா 
மும்‌ ஆயுதசாலைகளும்‌ (அரசர்‌ வீதிகளிற்‌) பல வுள்ளன. எ-று. 

அர்கீகை வாழ்தற்குரிய இடம்‌ ஆயுதசாலையாதலின்‌ “ இகல்‌ விர்தைவாழ்‌ 
கூடம்‌?” என்றார்‌. (௭௨) 

கொளைய கல்லைமா லெனக்கொண்டு சுழற்‌, றியுஞ் செந்தூ 
ளளையும்‌ யானைபோற்‌ பாய்ந்துமல்‌ லாத்றியு மாற்றல்‌ 
விளைய வாளொடு கேடகம்‌ வீசியும்‌ வென்றி 

யிளைய ராடமர்‌ பயில்வன வெண்ணிலாக்‌ கூடம்‌. 

(இ-ள்‌.) சொளையையுடைய கல்லைத்‌ திருமால்‌ (கோவர்த்தனூரியைக்‌ கையி 
லேந்தியது) போலக்‌ கையிலேட்‌இ (அதனைச்‌ சக்கரம்‌ சுழற்றுவ துபோல) சுழற்றியும்‌, 
செந்தூளிற்‌ புரண்டு கலந்த யானைகளைப்போல (செந்நிலத்து)ப்‌ பாய்ந்து மற்போர்‌ 
செய்தும்‌, பராக்ரெம மிகும்படி. வாளாயுதத்தையுங்‌ கேடகத்தையும்‌ (பிடித்து ஒருவர்‌ 
மேல்‌ ஒருவர்‌) வீசியும்‌, வெற்றியையுடைய வாலிபர்‌ போர்த்தொழில்‌ புரியும்‌ இடங்க 
ளாயெ எண்ணிறந்த கூடங்கள்‌, (அவ்லீ தியில்‌) உள்ளன. எ-று. 

திருமால்‌ கோவர்த்தன மேந்தியது-— என்பது. 

இந்திரன்‌ பகைமை கொண்டு விடுத்த சத்தமேகங்களையும்‌ தடுத்து, பசுமக்‌ 
தையைக்‌ காக்கும்படி, கண்ணபிரான்‌ கோவர்த்தன இரியைச்‌ குடையாகப்‌ பிடித்தா 
ரென்பது. இதனை, 

கூர்மபுராணம்‌ - கண்ணனவகரித்க படலம்‌. 

“்‌ காரோழுமெ முந்சோமாழு கடல்வற்ற முகந்தாங்‌ 

கோர்தாரைநல்‌ லயிராவண முயர்நீள்கர மொப்ப 

வாராவுமிழ்‌ தலுமாணினம்‌ துயராதணி தளவோன்‌* 

பேராவுயர்‌ கோவர்த்தனங்‌ குடையாமெனப்‌ பிடித்தான்‌ ?_என்ப தனான நிக, 

அறுசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

தேசவிர்‌ நீல மாடமூ செம்மணிச்‌ சென்னி மாடங்‌ 
காசறு கனக மாடஞ்‌ சந்திர காந்த மாட 
மாசற விளங்கு மின்ன மாட. ண மாலை கூடற்‌ 
பாசிழை மடக்கை பூண்ட பன்மணிக்‌ கோவை யன்ன, 


(இ-ள்‌.) ஒளிவிளங்கும்‌ நீலரத்தினத்தா லாக்யெ மாடங்களும்‌, செவ்விய 
இரத்‌இினங்களாற்‌ கட்டிய கெரங்களையுடைய மாடங்களும்‌, குற்றமற்ற பொன்னாற்‌ 
செய்த மாடங்களும்‌, சந்திரகாந்தக்‌ கற்களாற்‌ சமைத்த மாடங்களும்‌, குற்றம்‌ நீங்க 
விளங்காரிற்கும்‌, இம்‌ மாடங்களின்‌ நெடிய வரிசைகள்‌ மத ராஈசரன்னும்‌ பசம்பொ 
ன்னாற்‌ செய்த ஆபரண மணிந்த மங்கையானவள்‌ ப்பு பல இரத்தினக்கள்‌ 
பக்கு கோவையொத்திருந்தன. ௭ எ-று, 2 (௭௪) 

- விரையகல்‌. கதுப்பி னல்லார்‌ விங்ளெங்‌ கொங்கை போழ்ந்த 
வரையகன்‌ மார்ப மன்றி வடுப்படார்‌ தமக்கன்‌ பில்லா 


இரு நகரப்‌ படலம்‌: ௯௩ 


: ரூன்£யகன்‌ மான வாற்று லொழுகுவார்‌ பலகை யொள்வாட்‌. 
கரையகல்‌ விஞ்சை வீரர்‌ கணம்பயில்‌ காட்சித்‌ செங்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) வாசனை மிருந்த அளகபாரத்தையுடைய மாதர்கள்‌ பூரித்த இள 
மைதங்கெ தனங்கள்‌, பிளந்த குன்றுபோலப்‌ பரந்த மார்பில்‌ அவ்‌ வடுக்க என்றி 
(சத்துருக்களின்‌ படைசளால்‌) வடுப்படாதவர்களும்‌, தம்முயிர்மேல்‌ அன்பீல்லா தவர்‌ 
களும்‌, புகழ்மிக்க மானமார்க்கத்தில்‌ ஈடப்பவர்களும்‌ (ஆடிய) கேடகத்தையும்‌, ஒளி 
யையுடைய, வாளாயுகத்தையும்‌ பற்றி வீசம்‌ அளவுகடந்த வித்தையில்‌ வல்லவர்களு 
மாய வீரர்களின்‌ கூட்டமானது (அம்‌ மதுராபுரியின்‌ இராசவீதியில்‌) எவ்விடத்தி 
ஓம்‌ பயிலுங்‌ காட்டுயையுடைய த. எ-று. (௭௫) 


மின்னைவா ளென்ன விசி விங்குகார்‌ தம்மிற்‌ போர்‌ மூண்‌ 
டென்னவான்‌ மருப்பு நீட்டி யெதிரெதிர்‌ புதையக்‌ ருத்தி 
யன்னவா னென்ன வாய்விட்‌ டதுவெனச்‌ செந்நீர்‌ சோரப்‌ 
பொன்னவா மகன்ற மார்பர்‌ பொருகளி முட்டு வார்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) சூல்‌ முதிர்ந்த மேகங்கள்‌ மின்னல்களை வாள்கள்‌ போல வீித்‌ 
தம்முட்‌ போர்செய்த அதுபோலப்‌ போர்புரியும்‌ இயற்கையையுடைய யானைகள்‌ பெரி 
ய தந்தங்களை (ஒன்றோடொன்று) எதிரெதிரே நீட்டி (உடம்பில்‌) புதையும்படிக்‌ 
குத்தி அர்த மேகங்கள்‌ (கர்ச்ப்ப து) போலக்‌ கர்ச்டுத்து ௮ம்‌ மேகங்கள்‌ (பொழியும்‌ 
தாரைகள்போலி) செந்நீர்த்‌ தாரை பொழிய, விசயலட்சுமி விரும்பும்‌ பரந்த மார்பை 
யுடைய வீரர்கள்‌ அவற்றைப்‌ போர்செய்விப்பார்கள்‌. எ-று, (௪௬) 

தூண்வொ ருளமுக்‌ தங்கள்‌ பின்னிடத்‌ துவக்குண்‌ டீர்த்துத்‌ 
தாண்டூமா னொற்றை யாழித்‌ தேரினுக்‌ தள்ளிச்‌ தள்ளப்‌ 
பாண்டில்வாயப்‌ பசும்பொன்‌ மேயப்‌ பார்மகண்‌ முதுகு நீண்டு 
சேண்டிசை போய்ம டங்கச செல்வத்தோ நடாதது வார்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) தன்னைச்‌ செலுத்தும்‌ பாகருடைய மனோவேகமுக்‌ தங்கள்‌ (வேக 
த்துக்கு) பிற்பட்‌ டொழிய நகத்தில்‌ கட்டுப்பட்டு இழுத்துச்‌ செல்லுங்‌ குதிரைகள்‌ 
(குரியனுடைய) ஒற்றைச்‌ சக்கரம்‌ பூட்டிய தேரை (இழுக்குங்‌ குதிரைகளை)ப்‌ பார்க 
இனும்‌ முற்பட்டுச்‌ துள்ளவும்‌, சக்கரத்திற்‌ பொருந்திய பொற்கட்டுகள்‌ தேயவும்‌, 
பூமிதேவியின்‌ முதுகு இழியும்படி. அட்டதிசைகளிலஓஞு சென்று திரும்பவும்‌, (அம்‌ 
ஈகரத்தரசகுமாரர்கள்‌) செல்வம்‌ பொருந்திய தேர்களைச்‌ செலுத்துவார்கள்‌. எ-று, 

தேர்‌ என்றது குதிரைகளை விடாது நிற்றலின்‌ விடாதவாகுபெயர்‌, (௭௭) 


மைக்தர்தக்‌ கெருக்கிற்‌ சிந்து கலவையு மகளிர்‌ கொங்கைச்‌ 
சந்தமுங்‌ கூந்தல சோர்ந்த காமமுஞ்‌ சிவிறி வீசு 
சிங்துரப்‌ பொடியு மாறத்‌ தேனொடு மெழுந்து செகந்தூ 
ளக்தர வயிறு தூர்ப்ப வடுபரி நடாத்து வராகள்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆடவர்களது ரெருக்கத்‌ இனால்‌ உதிர்ந்த கலவைச்சந்தனமும்‌, 
மாதர்கள து கொங்கையினின்று ௨தஇிருஞ்‌ சர்தனக்குழம்பும்‌, (அவர த) அளகத்இனி 
ன்று சோர்ந்த மாலையின்‌ மகரந்தங்களும்‌, வீிறியால்‌ (பனிரீரோடு கலர்‌ து) வீயெ ஒம்‌ 
அரப்பொடிகளும்‌, (ஆடிய செவ்விய தூசுகள்‌) தேனொடிம்‌ பரிமளிக்க (மேல்கோக்‌ச) 
எழுந்து அகாயத்தின்‌ வயிறு தூரும்படி, கொல்‌ஓங்‌ குதிரைகளை (அம்‌ ஈகரத்‌ தரச 
குமாரர்கள்‌) -ஈடதச்‌ துவார்கள்‌. எ-று, ப | 

இச்‌ செய்யுளால்‌ அரசவீதியிலுள்ள புழுதகள்‌ சந்தனங்‌ கலவை முதலிய 


பரிமளவஸ்‌ தக்க ளென்றர்‌. 


a 


௬௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


மாலை யென்றது தன்னகத்துள்ள மகரந்தத்தை யுணர்த்தியது. இதுவும்‌ 
விடாசவாகுபெயர்‌, சிவிறி விசிறி-இலக்கணப்போலி, : (௭௮) 
தம்முயிர்க்‌ நிரங்கா ராகித்‌ தருக்கொடு மான மீரப்பத்‌ 
தெம்முனை யெதிர்ந்தா ராற்றுஞ்‌ செருவெனக்‌ குருதிச்‌ செங்கேழ்க்‌ 
கொய்ம்மலர்க்‌ குடுமிச்‌ சேவல்‌ கோழிளம்‌ தகர்போர்‌ மூட்டி 
வெம்முனை நோக்கி நிற்பார்‌ வேறவற நூறு நோக்கார்‌. 

-(இ-ள்‌.) தமது உயிர்மேல்‌ இரச்சமில்லாதவரா௫, வெற்றிச்‌ செருக்குடன்‌ 
மானமும்‌ நின்று இழுக்க, பகைவர்‌ புரியும்‌ போரி லெதிர்க்த வீரர்சள்‌ செய்யும்‌ போர்‌ 
போல, கொய்த உதிரம்போலுஞ்‌ செந்நிறம்‌ வாய்ந்த பூங்கொத்து போன்ற சூட்டை 
யுடைய சேவற்கோழிகளும்‌, கொழுமையும்‌ இளமையு முடைய ஆட்டுக்கடாக்களும்‌ 
(அடிய இவற்றைச்‌ தனித்தனி) சண்டை செய்ய எழுப்பி (அச்சண்டையால்‌) அவை 
கட்கு உண்டாகும்‌ இடையூறுகளையும்‌ உயிர்ச்சேதங்களையுங்‌ கருதாமல்‌, (அவை புரி 
யும்‌) கொடிய போர்த்திறங்களை (அரசகுமாரர்‌) வேடிக்கைபார்த்‌ து நிற்பார்கள்‌. 

பெண்‌ முத்த மனை! பேகைச்‌ சிறுமியர்‌ பெருநீர்‌ வைகை 
வெண்முத்த மிழைத்த சிற்றில்‌ சதைபட வெகுண்டு ரோக்கிக்‌ 
கண்முத்தஞ சிதறச்‌ இந்துங்‌ கதிர்முக்க மாலை தட்பத்‌' 
தெண்முத்தி னகைத்துச்‌ செல்வச்‌ சிருர்கடே ருருட்டுவார்கள்‌. 
(இ-ள்‌.) பெண்களில்‌ முத்துப்போலுஞ்‌ றந்த பேதைப்‌ பருவம்‌ வாய்ந்த 
(அரசர்‌) இறு.மியர்‌, பெரிய நீர்ப்பெருக்கை யுடைய வைகை நதியிலே (தோன்றிய) 
வெண்மையாகய முத்தங்களாற்‌ கோலிய சறுவீடுகளை அழித்தலால்‌, (அச்றுமியர்‌) 
கோபித்துப்‌ பார்த்து, கண்கள்‌ முத்‌ துப்போல நீர்த்துளி சர்ச (அறுத்து) வீசும்‌ ஒளி 
யுள்ள முத்துமாலைகள்‌ (வழிமிடையே வீழ்க்து சிறு தேரை) தடை செய்ய, செல்வம்‌ 
பொருந்திய அரசகுமாரர்‌ (அதனை நோக்கி) தெள்ளிய முத்துபோலப்‌ புக்கை 
செய்து, ௮ச்ஏிறுதேரைச்‌ செலுத்துவர்‌. எ-று. 
பெண்களுள்‌ பேதை-பெதும்டை-மங்கை -மடந்தை-அரிவை-தெரிவை-பே 
ரிளம்பெண்‌ என எழுவகைப்‌ பருவமுளபோல, ஆடவருள்‌ பாலன்‌-மீளி-மறவோன்‌- 
திறலோன்‌-கானை -விட லை-முதுமகன்‌ என எழுவகைப்‌ பருவமுளவெனக்கொள்க.(௮0) 


கொடிமுகி அழாவு மிஞ்சிக்‌ கொரகர்‌ வடகீழ ஞாங்கர்‌ 

முடிமிசை வேம்பு நாற முறாகவி மாரும்‌ போந்து 

மடிமிசை காறத்‌ தென்னர்‌ வழிவழியரசு செய்யு 

மிடிமு.ர சுறங்கா வாயி லெழுநிலை மாடக்‌ கோயில்‌, 

(இ-ள்‌.) மேகமண்டலத்தைத்‌ துழாவுன்ற கொழகளையுடைய மதில்சூழ்‌ 

ந்த ௮ரசககரமாயெ மதுராபுரியின்‌ வடடழத்திசையின்‌ பக்கத்தில்‌, (தமது மரபிற்‌ 
கேற்ப ௮ணிக்க) வேப்பமலர்மாலை (தமது) சரீடத்‌தின்பேரில்‌ மணம்வீசவும்‌, (சோழ 
ராஜனுஞ்‌ சேரராஜனும்‌ தமது இருவடியிற்‌ பணிவதால்‌, அவர்கள்‌ முடிகளின்மிதணி 
ந்த) வாசத்தோடலர்க்த ஆத்திமலர்மாலையும்‌ பனம்பூமாலையும்‌, பாதங்களின்மேற்‌ 
பரிமளிக்கவும்‌, பாண்டிமன்னர்‌ பாரம்பரியமாய்‌ அரசுரிமை ஈடத்‌ தூன்ற இடிபோ 
ன்ற பேரிகையோசை யடங்காத இருவாயிலையுடைய ஏழுகிலைகள்பொருச்திய இரா 
- சக்இருகம்‌ ஒன்‌. றுள து. எ-று, 
பாண்டியர்‌ குலத்திற்குரிய வேப்பமலர்மாலை முடி.மிசை விளங்குதலானும்‌, 
 சோழனுஞ்‌ சேரனும்‌ தமக்‌ டெக்கணுற்றுழி, பாண்டிமன்ன னுதவி பெறுமாறு அவன்‌ 
தாளின்‌ஒழ்ப்‌ பணிசலால்‌, அவர்‌ சிரமிசையணிந்த அத்திமாலையும்‌, பனைமாலையும்‌ 


இருநகரப்‌ படலம்‌, ௯௫ 


பாதங்களில்‌ விளங்குதலானும்‌, அவை இரண்டும்‌ பரிமளிக்குமென்‌ விளக்கி, “முழ 
மிசை வேம்புகாற முருகவி மாரும்‌ போர்தும்‌-அடிமிசை நாற” என்றார்‌. 

“தென்னர்‌ வழிவழி யர சுசெய்யும்‌”” என்றது அப்பாண்டியர்குலம்‌ பல்லூழி 
காலமாக நிலைரிற்றலானும்‌, அதற்கு மலயத்‌ துவஜ பாண்டியன்‌ காலத்துச்‌ குறைகேரு 
தல்‌ கருதி உமாதேவியே தடாதகைப்பிராட்டியாகவும்‌, இறைவரே சோமசுந்தரபாண்‌ 
டியராகவும்‌ வீற்றிருந்து அரசுசெய்து பண்டுபோல நிலை நிறுத்தியதனானு மென்ச. 

சடப்பங்காடழித்து நாடாக்கிய குலசேகரபாண்டியன்‌ தானிருந்து அரசு 
செய்தற்கு ஆக்க அரண்மனை அவன்‌ வழிவந்த பாண்டிமன்னர்‌ அரசியல்‌ நடத்தும்‌ 
இடமாக விளங்கலின்‌ “வழிவழி ”” என்று கூறினாரனினும்‌ பொருந்தும்‌. 

இச்செய்யுளில்‌ ஒலித்தலை உறங்காவென்ற து குணவணி, (௮௧) 

மரைையவர்‌ வீத. 
அத திக ருண்டென்‌ றோது மறமுதற்‌ பொருள்க ணான்கு 
நாத்திகம்‌ பேசும்‌ வஞ்சர்‌ நாவரி கருவி யாக 
வாத்தனா இுரைத்கு வேக வளவுகண்‌ டுள்ளக்‌ தேறித்‌ 
தீர்த்தராய்‌ முத்தி வேட்குஞ்‌ செல்வர்கம்‌ மிருக்கை சொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌,) ஆஸ்திகமதஸ்தர்கள்‌ உண்டென்று சொல்லுன்ற அறமுதலா யெ 
நான்கு பொருள்களையும்‌, இல்லையென்‌ று சொல்லுன்ற (உலகாயதன்‌ ஆருகதன்‌ முத 
லிய) வஞ்சகர்கள து நாக்களை அரியுங்‌ கருவிகளாகச்‌ வெபெருமானால்‌ திருவாய்மலர்்‌ 
தருளப்பட்ட வேதங்களின்‌ எல்லையைக்கண்டு மனந்தெளிர்‌ து பரிசுத்தமுடையவர்க 
ளாய்‌ (காருகபத்‌ தியம்‌-ஆகவனீயம்‌ -சக்ஷிணாக்‌கனி என்னும்‌) முத்தியை வளர்ப்பிக்கி 
ன்ற செல்வத்தையுடைய வேதிய து வீதிகளின்‌ பெருமையை (இனி)கூறுவாம்‌.எ-று. 

ஆஸ்திகர்‌ ஒருவனும்‌ ஒருத்‌ தியுமாக நின்று சுட்டப்பட்ட பிரபஞ்ச நிகழ்ச்சி 
க்குக்‌ காரண பூதமாகக்‌ கடவுள்‌ ஒன்றிருக்க வேண்டுமென்று கூறுவர்‌, அதனை 
உலகு காரியம்‌, வருமுறை வந்து நின்று போவதாதலால்‌ கர்த்தாவைச்‌ சாதித்தல்‌ 
கூடாது. பிருதிவிமுதல்‌ உலகில்‌ தோற்ற நாசங்கானோமென்று உலகாயதன்‌ அரு 
கதன்‌ முதலோர்‌ மறுப்பர்‌. இதன்‌ விரிவு வெளானசித்தியார்‌ முதலிய நூல்களிற்‌ 
காண்க, (ஆூ2.) 

முஞ்சிகாண்‌ மருங்கின்‌ மின்னப்‌ பொன்செய்க முளரி வேயக்க 
குஞ்சிகான்‌ ற்சையத்‌ சாலைச்‌ சொருக்குமுன்‌ கொய்து தூங்கப்‌ 
பஞ்சிகொண்‌ கலைக்சோன்‌ மார்பும்‌ பலாசக்கோம்‌ கையும்‌ தாங்கி 
யெஞ்சினான்‌ மறைநூல்‌ கற்போர்‌ இடைசளே யிலல மெல்லாம்‌. 
இ-ள்‌.) முஞ்ரிப்புல்லாற்செய்த அரைமாணான து இடையில்‌ விளங்கவும்‌, 
பொன்னாற்‌ செய்த தபோன்ற தாமரைமலர்‌ குழ.ய சிகை தொங்கி யசையவும்‌, வஸ்தி 
ரச்‌ சொருக்கானது முன்னே கொய்சகமாகச்‌ தொங்கவும்‌; இருஷ்ணாச லத்தைக்‌ கட்‌ 
டய பஞ்டினாலாயெ உபவீதம்‌ மார்பிலும்‌ பலாச்‌ தண்டு கையிலும்‌ தாங்க, குறைவில்‌ 
லாத நான்கு வேதநூல்களையும்‌ அப்பியசிக்கும்‌ பீரமசாரியர்கள து வேத பாடசாலைகளே 
பிராமணர்‌ வீகெளிலெல்லாம்‌ (உள்ளன), எ-று, ம்‌ 

முஞ்சி - ஒருவகை நாணற்புல்‌. பலாசக்கோல்‌- முண்முருக்கந்‌ தண்டு, " ' 

உபவீதத்தோடி கட்டியிருக்கும்‌ கலைமான்றேலின்‌ துண்டு கருஷ்ணாசல மென்ப்படும்‌, 
இவினை யந்த ணாளர்‌ சிறார்பயி றெய்வ வேத 
காவுரு வேற்றக்‌ கேட்டுக்‌ ளிகளேர, நவிலும்‌ வேற்றுப்‌ 


௯௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


பூவையும்‌ பயின்று புத்தே ரூலகுறை புதுமந்‌ தாரக 
காவுறை கிளிகட்‌ கெல்லாங்‌ கசடறப்‌ பயிற்று மன்னோ, 

(இ-ள்‌.) யாககாரியஞ்‌ செய்யும்‌ வேதியச்‌ சிறுவர்‌ ஓதுகின்ற திவ்விய வேத 
ங்களை, சாவினால்‌ உருவேற்றுகையிற்‌ கேட்டுக்‌ ளிகளுஞ்‌ சொல்லும்‌. (அக்கினிகளுக்கு) 
வேருயுள்ள நாகணவாய்ப்‌ பறவைகளுங்‌ கற்றுத்‌ தேவலோகத்‌ இலுள்ள புதிய மந்தார 
(முதலிய பஞ்சதருச்‌) சோலையில்‌ வாழும்‌ கிளிகள்‌ எங்வக க்‌ குற்றமறப்‌ பயி 
திறுவிக்கும்‌, எ-று. 

்‌ மந்தாரக்‌ சா வென்றது உபலக்கணமாதலின்‌ “* ஒருமொழி யொழிதன்‌ 
னினங்கொளற்‌ குரித்தே'? என்றபடி. ஏனைய நான்கு தருச்சோலைகளும்‌ உடன்கொள்க. 
வேதமு மங்க மாறு மிருதியும்‌ புராண நூலின்‌ 
பேதமும்‌ தெரிந்தோ ராலும்‌ பிறமதங்‌ களைய வல்ல 
வாதமு மதமேற்‌ கொண்டு மறுத்தலு நிறுத்த வல்ல 
போதமு முடையோ ராலும்‌ பொலிந்தன கழக மெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) (நான்கு) வேதங்கள்‌ -அறங்கங்கள்‌ (பதினெண்‌) ஸ்‌.மிருதிகள்‌-(பதி 
னெண்‌) புராண நூற்பேதங்கள்‌ (ஆயெ இவற்றை) உணர்ந்தவர்களாலும்‌, பிறர்‌ கொள்‌ 
கையைப்‌ போக்கவல்ல வாதம்‌ . பிறர்‌ கொள்கைக்கு உடன்பட்டுத்‌ தாம்‌ பின்‌ மறுத்‌ 
தல்‌ - (பிறர்‌ கொள்கைக்கு உடன்படானாகித்‌ தங்‌ கொள்கையைத்‌) தாபிக்கவல்ல 
உணர்வு (இவற்றை) உடையவர்களாலும்‌ (வேதியர்‌ வீதியிலுள்ள) பாடசாலைகள்‌ விள 
க்கம்‌ பெற்றுள்ளன. எ-று. 

வேதங்கள்‌ இருக்கு - யசுர்‌ - சாமம்‌ - அதர்வணமென நான்கு. அங்கங்கள்‌ 
மந்திரம்‌ - வியாகரணம்‌ - நிகண்டு - சந்தோபி௰தம்‌ - நிருத்தம்‌ - சோதிடமென ஆறு, 
ஸ்மிருதிகள்‌ மனு - அத்திரி - அவிரிதம்‌ - விஷ்ணு - யாஜ்வல்டியம்‌ - உசனம்‌ - ஆங்‌ 
ரசம்‌ - யமம்‌ - அபத்தம்பம்‌ - சமவர்த்தம்‌ - காத்தியாயனம்‌ - பிரகற்பதி - பராசரம்‌- 
வியாசம்‌ - சங்கலிதம்‌ - கெளதமம்‌ - சாதான்மம்‌ - வடட்டமெனப்‌ பதினெட்டு, புரா 
ணங்கள்‌ மச்சம்‌ - கூர்மம்‌ - வராகம்‌ - வாமனம்‌ - பிரமம்‌ - வைணவம்‌ - பாகவதம்‌ - 
சைவம்‌ - இலிங்கம்‌ - பெளடிகம்‌ - நாரதீயம்‌ - காருடம்‌ - பிரமசைவர்த்தம்‌ - காந்தம்‌- 
மார்க்கண்டேயம்‌ - ஆக்நினையம்‌ - பிரமாண்டம்‌ - பதுமமெனப்‌ பதினெட்டு, 

எழுவகை மதமே யுடன்படன்‌ மறுத்தல்‌ - பிறர்தம்‌ மதமேற்‌ சொண்டு 
சாவே - தா௮ஸனாட்டிச்‌ தனாது கிறுப்பே - யிருவர்‌ மாறுகோ ளொருதலை துணிவே. 
பிறர்‌ நூற்‌ குற்றங்‌ காட்ட லேனைப்‌ - பிறிதொடு படாஅன்‌ றன்மதங்‌ கொளலே ?' என்ற 
எழுவகை மதங்களுள்‌, இச்செய்யுளில்‌ மறுத்தல்‌ - பிறர்‌ தம்‌ மதமேற்‌ கொண்டு களைவு- 
தா௮ னாட்டித்‌ தனாது நிறுப்பு என்னு மூவகை மதங்களைக்‌ கூறினர்‌, (அ௫) 

உறிபொதி கரகக்‌ கைய.ரொளிவிடு செங்கற்‌ றோய்த்த 
வறுவைய ருயிரக்கூ நஞ்சு நடையின விச்சை மாள 
வெறிசுடா மழுவா ளென்னக்‌ கோவணம்‌ யாத்த கோலா 


மறைமுடி வனறித்‌ தேறு மாதவா மடங்க ளெங்கும்‌. 


i இ -ள்‌.) உறியிற்பொதிந்த கமண்டலந்தாங்கிய கையும்‌, ஒளிவீசுங்‌ காஷாய 
வஸ்திரமும்‌” (எ அம்பு முதலிய) உயிர்களின்‌ கொலைக்குப்‌ பயந்து. (ஓங்‌), நடக்கும்‌ 
கடையும்‌, அஞ்ஞான (விருட்ச)ம்‌ அழியும்படி சேதிக்கும்‌ பிரகாசமுடைய மழுவாயு தீம்‌ 
போல, கோவணங்‌ கட்டிய தண்டமுங்‌ கொண்ட (ஞானகாண்டமாயை) உபநிடதங்க 
ஊயே தெளிந்த பெரிய தவமுடைய ம்ப மடாலயங்கள்‌ வ்‌ வீதிகள்‌) 
எங்கும்‌ வீளங்காகிறகும்‌.. எ-று. த, ரர ஓ. 


மழுகோடரி, ப்பட. 3 ம்‌ மு 


திருதகரப்‌ படலம்‌ ௯௭ 


அட்டில்வாய்ப்‌ புகைய மாடத்‌ ததில்படு புகையும்‌ வேள்வி 
விட்டெழு புகையு மொன்றி விரிசுடர்‌ விழுங்கக்‌ கங்குல்‌ 
பட்டது பலரும்‌ தத்தம்‌ பயில்வினை யிழக்க ஈங்கை 
மட்டவிழ்‌ கடுக்கை யான்கண்‌ புதைத்தநாண்‌ மானு மன்னே. 

(இ-ள்‌.) மடைப்பள்ளியிலெழுக்த புகையும்‌, மாடங்களில்‌ (மாதர்கள்‌ தமது 
அளகத்தை யுலர்த்த இன்ற) ௮ற்கட்டை.யினின்றெழுந்த புகையும்‌, யாகாக்னி 
யினின்றெழுக்த புகையும்‌, தம்முட்கலந்து பரந்த வெயிலை மறைத்தலால்‌, அனைவரும்‌ 
பழகும்‌ தர்தச்தொழில்களை ஒழிக்கும்படி. இருள்படர்க்ததினம்‌, வாசனையோ டலர்ந்த 
கொன்றைமலர்மாலை.பணிந்த சிவபெருமானது இருக்கண்களை உமாதேவியார்‌ (சமது 
இருக்கரத் இனால்‌) மறைத்த இனத்தை யொத்திருக்கும்‌, எ-று, (௮௪) 

சைவர்‌ வீதி. 
கலிநீலைத் துறை. 

"தெய்வ நீறுமைக்‌ தெழுக்துமே சிதைக்கல னக 
வெவ்வ மாசிரு வினையுடம்‌ பெடுத்துழல்‌ பிறவிப்‌ 
பெளவ மேழையுங்‌ கடந்தரன்‌ பதமலர்க்‌ கரைசேர்‌ 
சைவ மாதவ ருறைமடத தனிமறு குரைப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) தெய்வீகம்‌ பொருந்திய திருவெண்ணீற்றையும்‌, ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரச்‌ 
தையுமே பாய்விரிச்த மரக்கலமாகக்கொண்டு, துன்பந்தருங்‌ குற்றமாயெ நல்வினை 
தீவினைகளால்‌, தேகங்களை யெடுத்துச்‌ சுழல்கின்ற எழுவகைத்‌ தோற்றத்தையுடைய 
ஏழு பிறவிக்கடலையுங்‌ கடந்து, சிவபெருமானது திருவடி.தீதாமரையாகய கரையினை 
யடையும்‌ பெரிய சைவ தபோதனர்கள்‌ தங்கியிருக்கும்‌ மடாலயங்கள்‌ நிறைந்த ஒப்‌ 
பற்ற வீதியின்‌ ஏறப்பைச்‌ சொல்வாம்‌, எ-று. 

செய்வநீறுமைர்‌ தெழுத்‌.தும்‌ எனக்‌ கூறியதற்கேற்ப, அணிதலோடு ஜபித்த 
ஓக்குக்‌ கருவியாயெ உருத்‌ இராக்கமணியையுங்‌ கொள்க. 

எழுவகைத்‌ தோற்றம்‌--தேவர்‌ - மனிதர்‌ - விலங்கு - புள்‌ - ஊர்வன - நீர்‌ 
வாழ்வன - தாவரம்‌ எனப்படும்‌. (௮௮) 

எங்கு மீசனைப்‌ பூசைசெய்‌ திகபர மடைவா 
ரெங்கு மன்பரைப்‌ பூசைசெய்‌ கெழுபிறப்‌ பறுப்பா 
ரெங்கு மாகமஞ்‌ செவிமடுத்‌ தெதிரவினை தடுப்பா 
ரெங்கு காயகன்‌ வடி வுணர்ந்‌ திருண்மலங்‌ களைவார்‌, 

(இ-ள்‌.) (அவ்‌ வீதிகளில்‌) வெபெருமானை (ஆகமங்களிற்‌ கூறிய முறைப்‌ 
படி) பூசைசெய்து இகபோகத்தையும்‌ பரபோகத்தையும்‌ பெறுபவர்கள்‌ எல்லாவிட 
தீதிலும்‌ (உளர்‌.) வெபக்தரை (சிவமாகக்‌ கருதி)ப்‌ பூத்து எழுவகைப்‌ பிறவிகளையும்‌ 
முதலைக்‌ களைபவர்கள்‌ எவ்விடத்திலும்‌ (உளர்‌). சிவாகமங்களைச்‌ ரவணஞ்‌ செய்து 
மேல்வரும்‌ ஆகாமியவினைகளைத்‌ தடுப்பவர்கள்‌ ௪ வ்விடத்திலும்‌ (உளர்‌.) வெபெருமா 
னது இருவுருவத்தைச்‌ இந்தித்து ஆணவமலங்களை யொழிப்பவர்‌ எவ்விடத்திலும்‌ 
(உளர்‌), எ-று. (௮௬) 

இகம்‌ - பரம்‌--அருபெயர்கள்‌. 

அழிவி லானுரை யாகம்‌ மிலக்கமாய்ச்‌ சவற்துள்‌ 
. விழுமி தாகிய விதியினும்‌ விலக்னு மடியைக்‌ 
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௬௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


தழுவு தொண்டர்கண்‌ மைந்தர்கள்‌ சாதகர்‌ பாசங்‌ 
கழுவி விடருள்‌ போதகக்‌ காட்சியர்‌ பலரால்‌. 

(இ-ள்‌.) அழிவில்லாத (நித்தியனாயெ) சிவபெருமான்‌ இருவாய்மலர்ந்தரு 
ளிய ௮சமங்களுள்‌, இலக்ஷம்‌ சுலோகங்களை யாராய்க்து, அவற்றுள்‌ மேம்பாடுற்றன 
வாயே விதிகளாலும்‌ விலக்குகளாலும்‌, தமது திருவடியை இடைவிடாது இந்திக்கும்‌ 
அடியவர்கள்‌ - மைர்தர்கள்‌ - சாதகர்களாகய இவர்கள அ மலசம்பந்தங்களை யகத்றி 
மோட்சவீட்டை யுதவும்‌ உத்தமாசிரியர்‌ பலர்‌ (அச்‌ சைவர்வீதியில்‌ உளர்‌), எ-று, 

% அகம மிலக்க மாய்ந்து”? -என்றது, சைவாகமங்களிலே சரியாகாண்டம்‌- 
ஞானகாண்டமென்னு மிரண்டினும்‌, ஒருலக்ஷங்‌ ரந்த மோதி உண்மைப்பொருளை 
யுணரவல்லவன்‌ அசாரியனாவான்‌. ஒருலக்ஷங்‌ இரந்த மோதமாட்டாதானாயின்‌, ஐம்‌ 
பதினாயிரங்கரந்த மோதினவன்‌ மத்திமாசாரியனெனவும்‌, இரு.பத்தையாயிரங்கேந்த 
மோதினவன்‌, கனிட்டாசாரியனெனவுங்‌ கொள்க. இதனை, 

சைவசமயநெறி - பொதுவிலக்கணம்‌, 
“ ஒருதம்‌ இரத்‌இனிரு காண்ட,த்‌இன்‌ மூன்று 
பொருளுமுணர்ர்‌ தான்போ தகன்‌??-—எனவும்‌, 
6 அல்லாற்‌ சுலோக மொருநியுத மாராய 
வல்லானும்‌ (தேடகெனா வான்‌ எனவும்‌, 
சிவபுண்ணியத்கெளிவு. 

“ அகமத்தி லிருபத்தை யாயிரகற்‌ சுலோக 

மறிந்ததே கென்கனிட்ட னைம்பதினா யிரந்தான்‌ 
மோகமற வாராய்ந்த தேடென்மத்‌ இமனே 

முறையினா லோரிலக்க முயன்றவனுத்‌ தமனே 
யேகனம லேசனருள்‌ காமிகமுன்‌ னாக 

வியம்பியிடு மிருபத்தெட்‌ மாகமத்து மிஃதே 
பாகமென சாராற்சா ரம்மெனவோ ரியலைப்‌ 


படி.த்துணர்ந்தோ னியல்களெலாம்‌ படித்துணர்பண டி.தனே ?* 4 
எனவும்‌ வருவனவற்றா ன.றிக, 
[விசேஷவித்தையாகிய சைவாகமத்தை யோதல்வேண்டுமெனவே, அவ்வு 
ணர்டிக்கு இன்‌ றியமையாக கருவியாயுள்ள நிகண்டு - காவியம்‌-வியாகரணம்‌ - தருக்க 
முதலிய சாமாணியவித்தைகளுங்‌ கற்றுணர்தல்‌ வேண்டுமெனக்‌ கொள்க. அன்றியும்‌, 
தமிழ்வழங்கு கிலத்தின்கண்ணே அசாரியராவோர்‌ வடமொழிப்பயிற்டு பெரிதுடைய 
ராயினும்‌, கேட்போரெல்லார்க்கும்‌ ௮ஃதண்மை கூடாமையால்‌, தமிழிலும்‌ நிகண்டு 
கற்றுப்‌ பஞ்சவிலக்கணப்‌ பயிற்சியுடையராய்‌ “உந்தி களிறு வுயர்போதஞ்‌ சித்தியார்‌ - 
பிச்தருபா வுண்மைப்‌ பிரகாசம்‌ - வந்தவருட்‌, பண்புவினா போற்றிகொடி. பாசமிலா 
கெஞ்சுவிடு - வுண்மைநெறி சங்கற்ப முற்று” என்றெ தமிழ்ச்சித்தார்த சாத்திரம்‌ 
'பதினான்கையு முணர்ரந்தா ராடயும்‌, தமிழ்வேதமாகய தேவார திருவா சகங்களைப்‌ பண்‌ 
>ணோ டத்தியயனம்‌ பண்ணி வல்லவராடியு மிருத்தல்வேண்டுமெனவும்‌ தணிக.] 
i இதனை, 
“வேதம்‌ பசுவதன்பால்‌ மெய்யா கமநால்வ 
ரோதம்‌ தமிழதனி ஐுள்ளுறு கெய்‌--போதமிகு 
கெய்யி னஅுறுசுவையா நீள்வெண்ணெய்‌ மெய்கண்டான்‌ 
செய்ததமிழ்‌ நூலின்‌ திறம்‌? என்பதனா னறிக, 


திருத்கரப்‌ படலம்‌. ௬௯௯ 


விதி - சிவாகமங்கள்‌ இன்னவை செய்யவேண்டுமென விதித்தல்‌. விலக்கு 
செய்யத்தகாததென விலக்கல்‌. 

தொண்ட ரெனினுஞ்‌ சமயியெனினு ம்ம்‌ போதகச்காட்டியர்‌ என்‌ 
றது சுந்தர வேடம்‌ தரித்த ஆசாரியர்‌, 


 சமயியெனப்‌ புத்திரன்‌ சாதகனு மென்ன 


அமைவரொரு மூவரடை வால்‌ ?” _ என்றபடி, தாம்‌ பெற்ற நிகைத 

முறையால்‌ சமயியென்‌ றும்‌, புத்திரக னென்றும்‌, சாதக னென்றும்‌ மாணாக்கர்‌ முத்‌ 
இறத்தராயிருப்பர்‌, சமயியென்பவன்‌ சமயதிக்ஷைபெற்றவனும்‌, புத்திரகனென்‌ பவன்‌ 
சமய விசேடதீக்ஷைகள்‌ பெற்றவனும்‌, சாதகனென்பவன்‌ சமய விசேட கிருவாண 
தீகைஃகள்‌ பெற்றவனும்‌ என்க, இவருள்‌ சமயி சரியாபாகத்திலிருப்பவன்‌. புத்திர 
கன்‌ மச்திரதேவர்‌ முதலாயினார்‌ தருப்பணம்‌ - சிவார்ச்சனை - ௮க்‌னிகாரிய முதலி 
யன செய்தலாயெ இரியாபாதத்தி லிருப்பவன்‌, சாதகன்‌ நித்திய நைமித்திக காமிய 
கர்மங்களைச்‌ செய்து ஆசாரிய ன நுமதிபெற்றுத்‌ தனதாச்சிரமத்திற்குப்போய்‌ ஆசாரி 
யன்‌ இருவழ.யைத்‌ தியானித்துச்‌ சிவபெருமானது திருவடித்தாமனைக்‌ கன்புவைத்து 
மும்மலங்களையு மொழித்தவன்‌, (௯௦) 

மறைக ளாகமம்‌ பொதுச்சிறப்‌ பெனச்சிவன்‌ வகுத்து 

முறையி னோதிய விதிவிலக்‌ குரைகளு முடி.வி 

லறையும்‌ விடுமொன்‌ றிரண்டெனும்‌ பிணக்கற வமைந்த 

குறைவி லாச்‌சிவ யோகியர்‌ குழாங்களும்‌ பலவால்‌, 

(இ-ள்‌.) சிவபெருமான்‌ வேதவொகமங்கள்‌ பொதுவுஞ்றெப்புமென்று வகு 
த்தருளி, (அவற்றுள்‌) முறையாகக்‌ கூறிய விதிவாக்கியங்களும்‌ விலக்கு வாக்யெங்களும்‌ 
அவற்றின்‌ முடிவிற கூறிய மோட்சமும்‌, ஒன்றிரண்டென்னும்‌ தன்மையுமாயெ பிண 
க்கொழியும்படி திருவருளால்‌ அறிம த, அமை திபெற்ற குறைவில்லாத சிவயோகத்தை 
யுடையவர து கூட்டங்களும்‌ (அச்சைவர்‌ வீதியில்‌) பல வுள்ளன.எ- று, 

மறைகளாகமம்‌ பொதுச்றெப்பு”' என்றது வேதம்‌ பொதுநூலாகவும்‌ அக 
மஞ்‌ சிறப்பு நூலாகவும்‌ விளங்குதவின்‌, இதனை “வேதமோ டாகம மெய்யா மிறைவ 
னூல்‌-ஒதும்‌ பொதுவுஞ்‌ நெப்புமென்‌ நுன்னுக-சாதனருளவைகாடி லிரண்டந்தம்‌- 
பேதம தென்பார்‌ பெரியோர்க்‌ கபேதமே"' என்னும்‌ திருமூலர்‌ திருமந்திரத்தானும்‌, 

நீலகண்டபாஷியம்‌. ்‌ 
வலர்‌ வாம3யொலெ௮ஓ௦! வா 3 8வெகொஷி ுிவா.ம2?! 


6 வேத௫ிவாகமங்கட்குப்‌ பேதங்‌ சாண்டுன்றிலம்‌, வேதமே சிவாகமம்‌”? 
என நீலகண்ட இவாசாரியர்‌ கூறியதனானும்‌, 
ப வீராகமம்‌, 
4 ஆரண நெல்லோ டொக்கு மாகம மரிசி போலாம்‌ 
இரண முலகற்‌ காஞ்சத்‌ இணிபாதற்காஞ்‌ சைவம்‌ 
பாராஃ நிணைக ணெல்லே பருஇடு மரி தன்னைச்‌ 
. இருயர்‌ இணைகள்‌ கொள்ளு மாறுபோற்‌ நேறி டீரே அ என்பத 
னு மறிக, 
ப்‌ சககக்லுரத்த சசாகம்‌-தற்புருடம்‌-வாமம்‌- -அகோரம்‌-ஸத்தியோ ஜாதம்‌ 
முதலாய: ர்க, திருமுசங்களுட, னியைந்து எழுக்தருளி ஆன்மாக்களின்‌ பாசச்‌ 
சேதரிமித்தஞ்‌ சித்‌ சார்சமாயெ காருடம்‌ - வாமம்‌ - பூததந்தரம்‌ - பைரவ மீராயெ 


௧௦௦ | திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


ஆகமபேதங்களை ஈசாக மொழிந்த நான்கு இருமுகத்தினும்‌, காமிகாதி யிருபத்தெட்‌ 
டாகமங்களை ஈசாஈமுகத்தினும்‌, , அருளிச்செய்தனர்‌. அக்‌ காமிகாதி அகமங்கள்‌ :-- 
காமிகம்‌ - யோகசம்‌ - இந்தியம்‌ - காரணம்‌ - அதம்‌ - இப்தம்‌ - சூக்ஷ்மம்‌ - ஸஹஸ்‌ 
ரம்‌ - அம்சுமான்‌ - சுப்ரபேதம்‌ - விஜயம்‌ - நிஸ்வாஸம்‌ - ஸ்வயம்பூதம்‌ - ஆக்கேயம்‌ - 
வீரம்‌ - ரெளரவம்‌ - மகுடம்‌ - விமலம்‌ - சந்தாஞாகம்‌ - முகபிம்பம்‌ - ப்ரோத்திதம்‌ - 
லளிதம்‌ - த்தம்‌ - சந்தாகம்‌ - சர்வோத்தமம்‌ - பாரமேச்சுரம்‌ - ரணம்‌ - வாதுள 
மென்பன, இவைகளைக்‌ கேட்டோர்‌ ப்ரணவர்‌ - இரிகலர்‌ - ஹரர்‌ - சுதர்‌ - பஸ்மர்‌ - 
காரணர்‌ - சர்வருத்திரர்‌ - பீரசாபதி - சுவர்‌ - இவர்‌ - அச்சுதர்‌ - ஈசர்‌ - ஈசாகர்‌ - 
ஹுதாஸார்‌ - குக்ஷ்மர்‌ - வைச்சிரவணர்‌ - ப்ரபஞ்சககர்‌ - காலர்‌ - பீமர்‌ - தர்மர்‌ - 
அம்பு - அக்ரர்‌ - ரவி - தசேசர்‌ - விக்கேச்சுவரர்‌ - ௪ - அராதிருத்ரர்‌ - பரமேசர்‌ '- 
தீசார்ணர்‌ - சைலஜர்‌ - நிதமேசர்‌ - பிரமர்‌ - வியோமர்‌ - ஹுதாஸகர்‌ - தேஜசு- ப்ர 
ஜாபதி - பிராம்ஹணேசர்‌ - ஈந்திகேசர்‌ - சவர்‌ - மஹாதேவர்‌ - சர்வாத்மகர்‌ - வீரபத்‌ 
திரர்‌ - அந்தர்‌ - பிரஹஸ்பதி - பிரசாந்தர்‌ - தத. குவி - கவசர்‌.- அலயேசர்‌-லளி 
தீர்பிக்து - சண்டிகேச்சுவரர்‌ - இவகிஷ்டர்‌ - அசம்வாயர்‌ - சோமர்‌ - 'ந்ருமெஹர்‌ - ஸ்ரீ 
தேவி - உசகர்‌ - தேவவிபவர்‌ - சம்வர்த்தர்‌ - இவர்‌ - மஹா காளர்‌ முதலியோர்‌, இவ்‌ 
வாகமங்களுள்‌ முதலிற்‌ கூறிய பத்‌தும்‌ கவபேதங்களாம்‌, ஏனைய பதினெட்டும்‌ உரு 
த்திரபேதங்களாம்‌, இச்சிவாகமங்க ளிருபத்தெட்டும்‌ வக்த்ராரம்முதல்‌ விஸ்வாத்மகம்‌ 
ஈரயுள்ள இரு. நூற்றெட்டு உட்பிரிவுடையன. அவற்றைக்‌ காமிகம்‌ தம்‌ திராவதாரப்‌ 
படலத்துட்‌ காண்க. 

இவ்வாகமங்கள்‌ சாதாக்கிய மூர்த்தியாக இப்பெருமானுக்குத்‌ திருவடி. 
கள்‌ - கணைக்கால்‌ - அங்குலி - கெண்டைக்கால்‌ - முழந்தாள்கள்‌ - ஊருக்கள்‌ - குஹ்‌ 
யம்‌ - கடித்தார்‌ - முதுகு - கொப்பூழ்‌ - வயிறு - ஹ்ருதயம்‌ - ஸ்தநங்கள்‌ - ஈயகம்‌ - 
கண்டம்‌ - செவிகள்‌ - இிரீடங்கள்‌-கரங்கள்‌ -மார்பு - முகம்‌-கா து-கன்னம்‌-நெ ற்றி- குண்‌ 
டலங்கள்‌-உபவீதம்‌- ஹாரம்‌-ஆபரண முதலிய இருமேனியாகக்‌ கூறப்படும்‌, (௬௧) 


குழலும்‌ தும்புரு காரகா பாடலுங்‌ குனித்துச்‌ 

சுழலுங்‌ கொம்பனா ராடலு மூவர்வாய்த்‌ நதியும்‌ 
விழவின்‌ செல்வமுஞ சுருதியும்‌ திசையெலாம்‌ விழுங்கு 
முழவுங்‌ கண்டுயி லாதது முன்னவன்‌ கோயில்‌, 

(இ-ள்‌.) (௮ம்மதுராபுரியிலிருக்கும்‌) வெபெருமான்‌ எழுந்தருளியுளள திரு 
கோயிலான த வேய்ங்குழலினொலியும்‌ தும்புரு ஈாரதர்பாடும்‌ இசைப்பாட்டொலியும்‌ 
பூங்கொம்புபோன்ற மாதர்கள்‌ சுழன்று நடிக்கின்ற நடனமும்‌, (இருஞான சம்பந்த 
மூர்த்‌திகாயனார்‌ - இருகாவுக்கர சுமாயனார்‌ - சுர்தரமூர்த்திசாயனாராிய) மூவர்‌ முதலி , 
கள்‌ திருவாய்மலர்க்தருளிய (இிருநெறித்தமிழ்வேதமாடய) தேவாரங்களின்‌ பண்ணோ 
சையும்‌, திருவிழா மகோற்சவச்தின்‌ சிறப்பும்‌, நான்குவேதங்களின்‌ கோஷமும்‌, ௮ஷ்‌ 
டதிக்குகளும்‌ தன்வயப்படுத்தும்‌ மத்தளவொலியும்‌, (ஆகிய இவை இரவும்பகலும்‌) 
இடைவிடாத ஒலித்தக்கொண்டிருக்கும்‌ (இயற்கையுடைய து) எ-று, (௬௨) 

மடங்க லின்றிவிண்‌ பிளந்துமேல்‌ வளர்ந்துவெள்‌ ளேற்று 
. விடங்கர்‌ வெள்ளிமன்‌ நிமைத்கெழு வெண்சுடர்‌ நீட்ட 
முடங்கல்‌ வெண்பிறைக்‌ கண்ணியான்‌ கயிலைசூ வுலகு 
ர கின்றநா ளோங்கிய வோக்கமே யொக்கும்‌. 

(இ-ள்‌) வெள்ளிய தருமவிடையை அரோகனிக்கும்‌'அழகராயெ. சிவபெ. 
ருமான்‌ (ஈடனஞ்செய்தருளும்‌) வெள்ளியம்பலத்தில்‌ - விள்க்க, : தடைபட்டு. 'ம்ய்ஸ்‌ 
காது ௮அகாயமுகட்டைப்‌ பிளந்து அதன்மேலுஞ்‌ சென்றோங்யெ வெள்ளிய .ரெணத்‌ 


திரு நகரப்‌ படலம்‌: 30. 


இன்‌ நீட்யொன த வளைவாயெ வெள்ளிய பிறைச்சந்‌இரனை மாலையாகத்‌ தரித்த வெ 
பெருமா னெழுர்தருளியிருக்குங்‌ கைலையங்கரியானத (சொர்க்க மத்திய பாதலம்‌ 
என்னும்‌) மூவுலகமூம்‌ லயமடை$ன்ற காலத்தில்‌ மென்மேலும்‌ வளர்ந்தோக்கும்‌ ஒக்‌ 
கத்தை யொத்திருக்கும்‌-௭எ-று, 

எல்லா வுலகக்களும்‌ கிலைகெட்‌ டழியும்‌ பேருழிகாலத்‌ துக்‌ கைலைமலை சிறிது 
வளர்தலின்‌ ££ கைலைமூவுலகும்‌ ஒடுங்கு்றகாள்‌ ஓங்யெ ஓக்கமே யொக்கும்‌ ?? என 
உவமித்தார்‌, இதனை, 

சுக்தரமூர்த்திசுவாமிகள்‌ தேவாரம்‌. 

“ ஊழிதோறுழிமுற்றுமுயர்க்கபொன்னொடித்தான்மலையைச்‌ 
குழிசையின்கரும்பின்சுவைநாவலவூ.ரன்சொன்ன 
வேழிசையின்‌றமீழாவிசைந்தேத்தியபத்‌ இனையு 

்‌ மாழிகடலரையரஞ்சையப்பர்க்கறிவிப்பதே?” என்னும்‌ திருப்பாசுரத்தானும்‌, 

“புரந்த ராதிவா னவர்பதம்‌ போதுறை புத்தேள்‌ 

பரந்த வான்பதஞ்‌ சக்கரப்‌ படையுடை பகவன்‌ 
வரந்த வாதுவாழ்‌ பதமெலா நிலைகெட வருநா 
ளுரந்த வாதுநின்‌ நூழிதோ நேங்குமவ்‌ வோங்கல்‌.'?--என்னும்‌இக்நூற்‌ 
செய்யுளானு முணர்க, (௧௩) 
சுரந்து மேன்றுளித்‌ தலர்களுஞ்‌ சொரிந்துவண்‌ டரற்ற 

நிரந்து சுந்தரற்‌ கொருசிறை நின்றபூங்‌ கடம்பு 

பரந்து கட்புன லுகப்பல மலர்கடூய்ப்‌ பழிச்சி 

யிரந்‌து நின்றருச்‌ சனைசெயு மிந்திர னிகரும்‌. 

(இ-ள்‌.) தேன்‌ ஊற்றெடுத்துத்‌ அளித்து மலர்களையுஞ்‌ சொரிந்து வண்டு 
கள்‌ பண்பாடத்தழைத்‌ தசுர்தரேசப்பெருமானுக்கு ஒருபுடைநின்ற மலர்களையுடைய 
கடப்பமரமான த, கண்களினின்‌ று ஆனந்தபாஷ்பம்‌ பரவிச்சொரிய பல மலர்களால்‌ 
அர்ச்சித்துத்‌ சோத்திரஞ்செய்து, வரம்‌ஃயாசித்து ஒருபால்‌ நின்று பூசித்த தேவேந்தி 
ரனை யொத்து விளங்கும்‌.---எ-று, 

கடம்பு ஸ்தலவிருக்ஷம்‌, பெருமான்‌ அவ்விருக்ஷத்‌ தின்கழ்‌ வீறறிருத்தலால்‌, 
தேன்றுளித்தலைக்‌ கட்புனல்‌ சிர்ததலாகவும்‌, ௮லர்கள்‌ சொரிதலை மலரால்‌ அர்ச்டிப்ப 
தாகவும்‌, வண்டு அமற்றுதலை இரத்தலாகவும்‌, கடம்பு ஒருபுற நிற்றலை இந்திரன்‌ நிற்‌ 
றலாகவும்‌ உவமித்தார்‌. (௯௪) 

உழல்செய்‌ திவினை யுருப்பற வுயிர்க்கெலா மடியி 

னிழல்செய்‌ வார்ச்குடீ ணிழல்செயா நின்றபூங்‌ கடம்பின்‌ 

.... குழல்செய்‌ வண்டுகற்‌ பகமதுக்‌ கொணர்ந்துவச்‌ தூட்டித 
கழல்செய்‌ காமமென்‌ பேடையி னூடனோய்‌ தணிக்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) (பிறர்தும்‌ இறந்தும்‌) உழலச்செய்னெற தீவினையாகய கோடை 
யானது அன்மகோடிக ளெல்லாவற்றையும்‌ விட்டு நீங்கும்படி, தமது இருவடிநீழலை 
அ அக்கிரடிக்குஞ்‌ வெபெருமானலுக்கு, (அருகிலிருந்த) பெருகிழலைச்செய்ன்ற மலர்கள்‌ 
பொருக்திய கடப்பவிருக்ஷத்‌ இல்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ புள்ளாங்குழல்போலும்‌ இசைபாட 
ன்ற .(ஆண்‌) வண்கெள்‌, அக்னியைப்போல வெம்மையைச்செய்ன்ற காமத்தை 
யும்‌'மென்மையையு முடைய பெண்வண்டுகளின்‌. பிணக்காகய பிணியை : (அமரருலடி 
அள்ள) கற்பசவிருக்ஷச்இின்‌ சேனைக்கொண்வெந்து உண்பித்து ஒழிக்கும்‌. எஃறு. . . 


௧௦௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


அப்‌ பெண்வண்டுகள்‌ மெல்லிய தன்மையுடையவாகலின்‌ சழல்செய்‌ காம 
சோம்‌ ஆற்ற து உயிர்விடுமெனக்‌ கருதி ஆண்வண்டுகள்‌ கற்பசமதக்கொணர்ர்‌ தட்டி 
ஊடல்நோய்‌ தணிக்குமென்றார்‌. (௯௫) 
ஆரு நீர்க்கட லன்றது வெனநிறை யகழ்கா 
ரூரு மாழியன்‌ றதுவென வோங்கெயி லெட்டாய்ச்‌ 
சாரு சேமியன்‌ றதுவெனச சமைந்தகோ புரம்பொன்‌ 
மேரு வன்றது வெனசசுடா விசும்பிழி விமானம்‌. 


(இ-ள்‌.) நிறைந்த நீர்மயமாயெ சமுத்திரம்‌ அதுவல்ல (இதுதான்‌) என்று 
சொல்லும்படி. நீர்கிறைந்த அகழியும்‌, மேகந்தவழுஞ்‌ சக்ரவாளகிரி ௮௮ அல்ல (இது 
தான்‌) என்று சொல்லும்படி. உயர்ந்த மதில்களும்‌, எட்டாகத்‌ தொகைப்பட்டுள்ள 
குலபர்வதம்‌ அதுவல்ல (இததான்‌) என்று சொல்லும்படி பொருந்திய கோபுரமும்‌, 
பொன்னாயெ மேருபர்வதம்‌ அதுவல்ல (இதுதான்‌) என்று சொல்லும்படி. விளங்கா 
நின்ற பிரகாசத்தோடுகூடிய விண்ணுலூனின்‌ நிழிர்ச விமானமும்‌ (௮ம்மதுராபுரியி 
துள்ளன.) எ-று. 

இச்‌ செய்யுளில்‌ பயனிலை தொக்திநின்ற ௮. (௬௬) 

வேத வந்தமுந்‌ துளக்கற மெய்ப்பொருள்‌ விளங்கு 
நாத வந்தமுங்‌ கடந்ததோர்‌ ஈடுநிலைப்‌ பொருளின்‌ 
பாத வந்தனைப்‌ பத்தியின்‌ பாலராய்ப்‌ பயில்வோர்‌ 
மாத வந்தரு பயனெனச்‌ தழைத்தபல வளனும்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதாந்தத்தின்‌ முடிபையும்‌, களங்கமற உண்மைப்பொருள்‌ விள 
ங்கும்‌ நாததத்‌துவத்தின்‌ இறுதியுங்‌ கடந்ததாக ஒப்பில்லாத நடுநிலைப்பொருளா 
யெ பரவெத்தின்‌ திருவடியை வழிபாடுசெய்யும்‌ பக்தியின்‌ பகுதியை யுடையவர்க 
ளாய்ப்‌ பயிலு மொழுக்கத்தினரது பெரிய தவமான து கொடுக்கின்ற (நிலையாயுள்ள) 
பலனைட்போல, பலவளங்களும்‌ (அம்‌ மதுராபுரியில்‌) எப்பொழுதும்‌ நிலைபெற்றுள்‌ 
ளன. எ-று. 

வேதாந்தம்‌ - உபநிடதங்கள்‌. (௯௭) 

பொறிக ளைந்தினுக்‌ கூட்பெல போகமு மிதப்பச 

செறிகொ ணீரவா லுவப்பவக்‌ இிருஈகா மாகக 

ணெறிகொள்‌ செஞ்சடைப்‌ பிறைமுடி நிருமலக்‌ கொழுந்தின்‌ 
வெறிகொ ணாண்மல ரடிதழீஇ விடுபெற்‌ முர்போல்‌, 

(இ-ள்‌.) (அங்கே பலவகை வளங்களும்‌ கிறைக்திருத்தலின்‌) அந்த மதுரா 
புரியில்‌ வ௫ப்பவர்‌ தமது ஐம்பொறிகளுக்கும உண்பிக்கும்‌ பல போகங்களும்‌ அதிக 
ரிக்கும்படி. செறிந்ததன்மையையுடையனவராயிருத்தலால்‌, நெறிதல்பொருந்திய செவ்‌ 
விய சடாடவியிற்‌ சந்திரனைத்‌ தரித்த பினமலக்கொழுந்தாகிய சிவபெருமானது வா 
சனை.நிகுந்த புதிய தாமரைமலர்போன்ற திருவடியைத்‌ தியானித்து மோட்ச மடை 
த்த (வேன்‌) முத்தரைாப்போலச்‌ சதா மகழெய்தவார்கள்‌. எ-று, (௯௮) 

முன்ன வன்னரசிருக்கையா லச்ஈகர்‌ முளரிப்‌ 
யொன்னை யீன்றதா லதுபல பொருணிறை செல்வக்‌ 
தன்னை யீனறதா லதுபல தருமமென்‌ அரைக்கு , 
மின்னை மின்ற,க்‌ இன்றதால விழுத்த்கு புகழே, . , த 
.  4இளஸ்‌.) முழுமுதற்பொருளாயெ சிவபெருமான்‌ ((சோம்சச்தர பாண்டிய 
சாய்‌) ௮சசுலீத்திருக்கையால்‌ அம்மதுனைமாஈகரம்‌ தாமரையில்‌ வீற்திருச்கும்‌ இலச்‌ 


இரு தகரப்‌ படலம்‌... ௧௦௩ 


குமியைப்‌ பெற்ற து. அவ்‌ விலக்குமி (பொன்‌ முதலிய) பல பொருளாக நிறைந்த 
செல்வமென்னும்‌ பெண்ணைப்‌ பெற்றுள்‌, அப்பெண்‌ பலவகைப்பட்ட தருமமென்று 
சொல்லும்‌ பெண்ணைப்‌ பெற்றாள்‌. அப்‌ பெண்‌ மேன்மைமிகுந்த ர்த்தி யென்னுங்‌ 
குழந்தையைப்‌ பெற்றனள்‌, எ-று, 
இச்‌ செய்யுள்‌ காரணமாலையணி, (௯௯) 

எழுக்க டந்ததோ ரூநருத்திர வுலகமென்‌ றியாரும்‌ 

வழுத்த நின்றவிந்‌ நகாவயி னம்பரின்‌ மாண்ட 

விழுதத கும்பல செல்வமும்‌ வியந்துபார்த்‌ துள்ளத்‌ 

தழுக்க முமையா லின்னமு மமரர்கண்‌ ணுறங்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) எழுக்‌ கம்பத்தைச்‌ செயித்த தோளையுடைய உருத்திரமூர்த்தி 
கள்‌ வடிக்கும்‌ உலகமென்று எல்லோரும்‌ ுதிக்கும்படி. விளங்கும்‌ இந்த மதுராபுரியில்‌ 
(உள்ள) ௮ம.ரருலகத்தின்‌ செல்வத்‌ இலும்‌ மாட்டுமைப்பட்ட மேன்மை மிகுந்த பல 
செல்வங்களையும்‌, தேவர்கள்‌ ௮திசயித்துப்பார்த்துத்‌ தமது மனதிற்கொண்ட பொறா 
மையால்‌, இதுவமாயிற்‌ கண்ணுறக்கங்‌ கொள்ளாதிருக்கின்றார்கள்‌. எ-று, 

இம்மதுராபுரிக்குச்‌ வெலோகமென்பது ஓர்‌ இருநாமமாதலின்‌ “ உருத்திர 
வுலகம்‌ ?” என்றும்‌, இம்மதராபுரிமிலள்ள செல்வங்கள்‌ தேவருலகத்‌ தும்‌ இல்லையாத 
லின்‌ ““உம்பரின்மாண்ட விழுத்தகும்பல செல்வம்‌ ”” என்றும்‌, இமையவர்‌ இவற்றை 
க்கண்டு இவை தமது உலகத்‌ தில்லாமையானும்‌, இதுகாறும்‌ தாம்‌ கண்டதில்லையானும்‌ 
“உள்ளத்தமுக்கருமையால்‌” என்றும்‌, அழுக்கா றுடையார்க்குக்‌ கண்ணுறக்கம்‌ இல்லை 
யாதலின்‌ “ இன்னமு மமரர்கண்ணுறங்கார்‌?” என்றுங்‌ கூறினார்‌, 

கண்ணிமையாமை இயற்கையாகவே யுடையவராதலின்‌ தேவர்‌ இமைய 
வர்‌ எனப்பட்டனர்‌. இதனை இர்‌ நூலாசிரியர்‌ பொறாமையால்‌ வந்ததெனக்‌ கற்பித்தார்‌. 

விரைய விழந்ததார்‌ மீனவர்‌ வாகைவேல்‌ விடுத்துத்‌ 
திரையை வென்றது முடி.தசர்த்‌ இந்திரன்‌ செருக்குக்‌ 
கரைய வென்றதுங்‌ கார்களை யிட்ட துங்‌ கனக 
வரையை வென்றது மிக்ககர்‌ வலியினை லன்றே. 

(இ-ள்‌.) வாசனையோடு மலர்ந்த (வேப்ப) மலர்மாலையணிந்த மீனக்கொடி. 
யேந்திய பாண்டிய மன்னவர்‌, வெற்றிமாலையணிந்த வேலை விடுத்துச்‌ சமுத்திரத்தை 
வெற்றிகொண்ட தும்‌, இந்திரனது முடியை (வளை யெறிர்து) தள்ளிச்சிதைத்து 
(அவன த) இறுமாப்பசலச்‌ செயங்கொண்ட தும்‌, மேகங்களைச்‌ ஹறையிட்ட தும்‌, மேரு 
மலையைச்‌ (செண்டாலடித்‌ து) செயங்கொண்ட தும்‌, இம்மதுராபுரியின்‌ வலிமையால்‌ 
அல்லவோ, எ-று. 

வேலாயுதத்தாற்‌ சமுத்திரத்தை வென்றவரும்‌, இந்திரன்‌ முடிமேல்‌ வளை 
யெறிக்து அவன்‌ செருக்கை யொழித்தவரும்‌, மேகங்களைச்‌ சிறையிட்டவரும்‌, மேரு 
வைச்‌ செண்டாலைத்‌ துப்‌ பொருள்‌ கொணர்ந்தவரும்‌ உக்ரெ குமாரபாண்டியர்‌, இச்‌ 
சீரித்ிரங்களைப்‌ பின்னர்‌ வருமிடத்திற்‌ காண்க, (௧௦௧) 

எங்கு காவுமா யெங்கணுங்‌ கண்ணுமா யெங்குக 
தீங்கு பேரொளி யல்லதித்‌ தனிஈகாச்‌ செல்வஞ்‌ 
செங்க ணாயிர காவினான்‌ செப்பவு மெதிர்கண்‌ 
டங்க ணாயிச முடையவ னளக்கவும்‌ படுமோ, 


(இ-ள்‌.) எவ்விடத்தும்‌ நாவுகளுமாக, எல்விடச்‌ துல்‌ கல்‌ எவ்லா 
விடத்தும்‌ வியாபகமாவிராகின்‌ற பேரொளிப்‌ பிழம்பாயே: பரமசிவெமன்றி ஒப்பற்ற 


௧௦௪ . திருவிளையாடத்‌.புராணம்‌: 


இந்த மதுராபுரியின்செல்வத்தை, செவந்த (ஈராயிரம்‌) கண்களையும்‌, ஆமிரம்நாவகளையு 
முடைய ஆதிசேடன்‌ எடுத்துச்சொல்லவும்‌ அழகிய ஆயிரங்கண்களையுடைய இக்‌இரன்‌ 
நேரே பார்த்து அளவுபடுத்தவுங்கூடுமோ? (கூடாது) எ-று. (௧௦௨) 

புண்ணி யம்புரி பூமியா ரதில்வரு போக 

கண்ணி யின்புறு பூமிவா னாடென்ப நாளும்‌ 

புண்ணி யம்புரி பூமியு மதில்வரு போக 

கண்ணி யின்புறு பூமியு மதுரைமா நகரம்‌, 

(இ-ள்‌.) புண்ணிய கருமங்களைச்‌ செய்கின்ற பூலோசத்திலுள்ளவர்கள்‌ அப்‌ 
புண்ணியத்தால்‌ வரும்‌ பலனை யடைந்து இன்ப நுகரும்‌ உலகர்‌ தேவருலகென்‌ று 
சொல்லுவர்‌, எக்காலமும்‌ புண்ணிய கருமங்களைச்‌ செய்தற்குரிய பூமியும்‌, அப்புண்‌ 
ணியத்தால்‌ உண்டாகின்ற பலன்களைப்பெற்று இன்பறுகற்தற்குரிய பூமியும்‌ மதுரா 
புரியே யாகும்‌. எ-று, 

போகம்‌ எண்வகைகத்து, அவையாவன -டெண - ஆடை - அணிகலம்‌ த 
போசனம்‌ - தாம்பூலம்‌ - பரிமளம்‌ - பாட்டு - புஷ்பசயன மென்பனவாம்‌, 

“புண்ணியம்புரி பூமி பார்‌ ? எனவும்‌ பாடபேதம்‌, பார்‌அபூலோகம்‌, (௧௦௩) 

அறுசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
ப்ண்கனிம்‌ தனைய சொல்லார்‌ நரப்பிசைப்‌ பாணிதேவ 
ருண்கனி யமுதுங்‌ கைப்பச்‌ செவிதொளைத்‌ தூட்ட வுண்டும்‌ 
பெண்களி னமுத மன்னார்‌ பெருமிச கடன முண்ணக்‌ 
கண்களை விடுத்துங்‌ காலங்‌ கழிப்பவ ரளவி லாதார்‌, 

(இஃ-ள்‌.) இசை பழுத்தாற்போலும்‌ (இனிய) மொழியையுடைய மடவார்‌ 
(வாக்கும்‌) யாழின்‌ இசையொலி, தேவர்கள்‌ உண்ணும்‌ (சுவை)சனிக்த ௮மிர்தமும்‌ 
உவர்க்கும்படி. செவிப்புலனைத்தொளைத்‌ து (இன்பத்தை) உண்பிக்கஉண்டும்‌, அமிர்தம்‌ 
போலச்‌ இறந்த மாதர்கள்‌ (பரததூற்படி நடிக்கும்‌) பெருமித ஈடன த்தைநுகரும்படி. 
நோக்கங்களைச்‌ செலுத்‌ இயுங்‌ காலம்போக்கும்‌ (விநோத) ஆடவர்‌ அநேகர்‌ (அம்மதுரா 
புரியில்‌ உளர்‌), எ-று. ௧௦௧) 

கலவிவித்‌ தாக வூடிக்‌ கட்புனல்‌ குளிக்கு ஈலலார்‌ 
புலவிதீர்‌ செவ்வி கோக்கிப்‌ புணாமுலைப்‌ போகம்‌ துய்த்து 
நிலைகிலை யாமை நொக்கி நெறிபடு தரும தானங்‌ 
கலைஞர்கைப்‌ பெய்துங்‌ காலங்‌ கழிப்பவ ரெண்ணி லாதார்‌, 

(இ-ள்‌.) புணர்ச்சியின்பங்‌ காரணமாகச்‌ இறு பிணக்குற்றுக்‌ கண்ணீரில்‌ 
மூழ்கும்‌ மனைவியர து ஊட லொழியும்படி. சமயம்பார்த்‌ து நெருங்கிய தனபோக வின்‌ 
பம்‌ அதுபவித்தும்‌, கித்தியமாயெ முத்தியியல்பையும்‌, அநித்தியமாயெ உலகவியல்‌ 
பையும்‌ ஆராய்ந்து, முறைமையாகத்‌ தரும தானங்களை நாலுணர்ர்ச பெரியோர்கை 
யிற்‌ கொடுத்துங்‌ காலம்‌ போக்கும்‌ (புண்ணிய) புருஷர்‌ அநேகர்‌ (அம்மதுராபுரியில்‌ 
உளர்‌), எ-று. 

பிணக்கு முதிர்க்தால்‌ துன்பமும்‌, அப்பீணக்கு மூதிராவிடின்‌ இன்பமின்‌ 
மையுமுடைமையின்‌, இரண்டினுக்கு மிடையாய்ப்‌ பெண்போகம்‌ துகரவேண்டும்‌ 
என்பார்‌ ( புலவிதீர்‌ செல்வி நோக்டுப்‌ போகச்‌ துய்த்து! என்றார்‌. (௧௦௫) 

சந்தித்து மீன நோக்கி தலைவனை மூன்று போதும்‌ | 
. வர்திச்சு மீசன்‌ பூசை மரபுளி முடித்தும்‌ வேத 


திருநகரப்‌ படலம்‌. ௧௦டு 


மந்தித்து மறியான்‌ செய்த இருவிளை யாடல்‌ கேட்டுஞ்‌ 
ஏந்தித்‌ து மன்பர்‌ பூசை செய்துகாள்‌ கழிப்பார்‌ பல்லோர்‌, 

- (இ-ள்‌,) ௮ங்கயற்கணம்மையாருக்குத்‌ தலைவராயெ சோமசுந்தரக்கடவு 
ளைக்‌ (காலை உச்சி மாலையாயெ) முக்காலத்திலும்‌ அடைந்து வழிபட்டும்‌, சவபூசையை 
(ஆகம) முறைப்படி செய்தும்‌, வேதங்கள்‌ சமீபித்‌ தும்‌ உணராத சுந்தரோசப்பெருமா 
னியற்றியருளிய திருவிளையாடல்களைச்‌ சரவண மனனங்கள்செய்தும்‌, வெபத்தர்க 
ளைப்‌ பூசித்‌ துங்‌ காலம்‌ போக்கும்‌ அடியார்கள்‌ அநேகர்‌ (அம்ம தராபுரியில்‌உளர்‌)எ- ற. 
கற்பவை சற்றுங்‌ கேட்டுங்‌ கேட்டவை கருத்து ஞூறச்‌ 
சொற்பொரு ணினைந்துங் கேட்போர்க்‌ குணாத்தியுட்‌ டூளக்கந இர்த்து 
மெற்பக லிரவு நீங்கு மிடத்துமெய்‌ யறிவா னந்த 
வற்புத வெள்ளச்‌ தாழா தாழ்ந்துமாள்‌ கழிப்பா சில்லோர்‌. 

(இ-ள்‌.) (சிவ$ீக்ஷைபெற்.று) கற்கத்தக்க (ஞான) நூல்களைக்‌ கற்றும்‌, கேட்‌ 
கத்தக்க நூல்களை (கற்றறிந்தோர்‌ சொல்ல)க்‌ கேட்டும்‌, கேட்ட சொற்‌ பொருள்களைக்‌ 
கருத்துள்‌ அழுந்தச்‌ சிந்தித்‌ தும்‌, (ஒரு சாலை மாணாக்கராய்‌) வினவுவோர்க்கு , உணர்‌ 
தீதி (அவரத) மனமயக்கத்தை யொழித்‌ தும்‌, இரவும்‌ பகலும்‌ நீங்கெவிடத்தில்‌, சச்சி 
தானந்தமயமாகிய அற்புத வெள்ளத்தில்‌ ஆழாமல்‌ ஆழ்க்தும்‌, காள்‌ கழிக்கும்‌ ஞானி 
கள்‌ லர்‌ (அம்மதுராபுரியில்‌ உளர்‌) எ-று, (௧0௭) 

தன்னிக ருயர்ச்சி யில்லான்‌ காப்பியத்‌ தலைவகை 
முன்னவர்‌ மொழிந்த தேனோ தமக்கெலா முகம னன்றே 
வன்ன்து தனகே யாகு மண்ணலே பாண்டி வேந்தா 
யிக்நகர்க்‌ கரச னாவா னிக்கவிக்‌ கிறைவ னாவான்‌. 

(இ.ள்‌.) சனக்கு (ஒருவரும்‌) ஒப்பும்‌ உயர்வும்‌ இல்லாதவன்‌ காப்பியத்தி 
ற்குத்‌ தலைவனெனப்பண்டைய இலக்கணிகள்‌ உரைத்தது மற்றையோர்க்கு உபசார 
வார்த்தையல்லவா ? (ஆம்‌) ௮ச்‌ சமானாதிகரகதெம்‌ தம்முடையதாகவே கொண்டருளிய 
இவபெருமானே சோமசக்தரபாண்டியராக இம்‌ மதுரைககரிற்கு அரசராயுள்ளவர்‌. 
(அவரே) இக்காப்பியத்‌ இற்கும்‌ தலைவராயுள்ளவர்‌. (இதுமுகமகனன்று நிச்சயம்‌)எ- று, 

காப்‌.பியம்‌-கவியாற்‌ புனேயப்படுவ து. அதுகருவியாகுபெயர்‌, அத காப்பிய 
மெனவும்‌ பெருங்காப்பிய மெனவும்‌ இருவகைத்‌ து, அவற்றுட்‌ பெருங்காப்பியம்‌ என்‌ 
ப்‌ ட 

தண்டியலங்காரம்‌. 

6 பெருங்காப்‌ பீயநிலை 'பெசுங்‌ காலை - வாழ்த்து வணக்கம்‌ வருபொரு ஸீவ 
ற்நினொன்‌ - றேற்புடைச்‌ தாச முன்வர வியன்று - நாற்பொருள்‌ பயக்கு ஈடைகெ 
றித்‌ தாத்‌ - தன்னிக ரில்லாத்‌ தலைவனை யுடைத்தாய்‌-மலைகட னாடு வளநகர்‌ பருவ- 
மிருசுடர்த்‌ சோற்றமென்‌ நினையன புனைந்து-ஈன்மணம்‌ புணர்தல்‌ பொன்முடி. கவித்‌ 
தல்‌ - பூம்பொழி நுகர்தல்‌ புனல்விளை யாடல்‌ - தேம்பிழி மதுக்களி சிறுவரைப்‌ 
பெறுதல்‌-புலவியிற்‌ புலத்தல்‌ கலவியிற்‌ களித்தலென்‌-றின்னன புனைந்த நன்னடைத்‌ 
தாடு - மந்திரம்‌ தூது செலவிகல்‌ வென்றி-சக்தியிற்‌ ரொடர்ந்து சருக்க மிலம்பகம்‌ - 
பரிச்சேத மென்னும்‌ பான்மையின்‌ விளங்க - நெருங்யெ சுவையும்‌ பாவமும்‌ விரும்‌ 
பக்‌-கற்றோர்‌ புனையும்‌ பெற்றிய தென்ப”? எனவும்‌, “கூறிய வுறுப்பிற்‌ லெகுறைம்‌ திய 
வினும்‌-வேறுபா டீன்றென விளம்பினர்‌ புலவர்‌ ?” எனவும்‌ வருவனவற்றா அறிக, 
காப்பிய மென்பதை, கெ 

4 அறமுத னான்‌இனுற்‌ குறைபா டுடையது . 

'தாப்பீய மென்று கருதப்படுமே ? என்பதனா னறிக. 
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௧0௬ | திருவினையாட ற்‌ புராணம்‌. 


தன்னிக ருயர்ச்சி யில்லான்‌ காப்பியத்‌ தலைவனாக முன்னோர்‌ மொழிக்திரு 
தீதலின்‌, அவை யுடைத்தாயிலாரை உடையாராகச்‌ கவிகள்‌ கூறுவது புனைந்துனா 
யாதலால்‌ *! ஏனோர்‌ தமக்கெலா முகம னன்றே?” எனவும்‌, அவை முற்றும்‌ உடையார்‌ 
இவபெருமான்‌ ஒருவரே யாதலின்‌ * அன்னது தனதே யாகும்‌ அண்ணலே?” எனவும்‌, 
அச்வெபெருமானே பாண்டியர்பெருமானாக வந்தருளினமையாஜலும்‌, இப்‌ பெருங்‌ 
காப்பியத்‌ தலைவனாதலாலும்‌ “: இந்நகர்க்‌ கரச னாவா னிக்கவிக்‌ இறைவ னாவான்‌ ?' 
எனவுங்‌ கூறினர்‌. (௧0௮) 
சமானாதிகர ஹிதன்‌ ௫ ஒப்புயர்வில்லாதவன்‌. 
என்னென வுரைப்பே னந்த விறைமகன்‌ பண்பை யேனை 
மன்னவர்‌ வானோர்‌ போல மதித்துரை விரிக்கற்‌ பாற்றோ 
வன்னவ ணை யாற்றா னடப்பதிவ்‌ வலெ மென்றான்‌ 
முன்னவன்‌ செய்த வாடல்‌ வரவினை முறையிற்‌ சொல்வேன்‌. 
(இ-ள்‌.) அச்சிவபெருமானது திருவாணைவழியால்‌ எல்லாவுலகங்களும்‌ 
ஒழுகுமாயின்‌, அவ்விறைவர து இயல்பை எத்தகையினதெனக்‌ கூறுவேன்‌, ஏனைய 
அரசர்‌ - அமரர்‌ (ஆயெ பசுக்கள து இயல்பு) போல, (அப்பதியியல்பை) அளவிட்டு 
விரித்து உரைக்கற்பாலதோ? (அன்று ஆகலின்‌) அம்முதல்வராதிய சோமசுந்தரப்‌ 
பெருமான்‌ இயற்றியருளிய திருவிளையாடல்களை, யான்‌(வட நூலிற்‌ கூறியமுறைப்படி 
மொழிபெயர்த்துக்‌) கூறுகின்றேன்‌. எ-று, 
முன்னவன்‌ என்பதன்‌ முதலில்‌ அகரச்சுட்டு தொக்குநின்ற து. (௧0௯) 


திருநகரப்படலம்‌: 


முற்றிறறு, 


ஆ. திருவிருத்தம்‌ - ௨.00. 


உ 
சிவமயம்‌, 
திருக்கைலாயப்புகழ்ச்‌ 9, 
TD ப்வையயவய யை 
கலிநிலைத்துறை, 

வரஙக டக்தரு ளெனமுது வானவர்‌ முனிவோர்‌ 
கரங்க டக்கலை முகிழததிடக்‌ கருணேசெய்‌ தவிச்சை 
'யுரங்க டந்துரை யுணாவெலாங்‌ கடஈதரு மறையின்‌ 
சிரங்க டந்தவ னிருப்பது இருக்கயி லாயம்‌, 

(இ-ள்‌.) (திருமால்‌ முதலிய) பெரிய தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ (யாங்கள்‌ 
கருதிய) வரங்களைத்‌ தரு கவென்று கைகளைத்‌ தமது ரெமேற்‌ குவிப்ப, (அவரவர்‌ எண்‌ 
ணிய வரங்களை எண்ணியாங்கு) திருவருள்‌ புரிந்து, (இயல்பாகவே) பாசவன்மையி 
னின்று நீங்க, சொல்லும்‌ பொருளுமாயெ எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிதப்பட்டு, அரிய வே 
தாந்தத்தையுங்‌ கடந்த வெபெருமான்‌ (திருவோலக்கங்கொண்டு) எமுக்தருளியிருக்‌ 
குர்‌ தானம்‌ இருக்சைலாயமென்னும்‌ திருமலை, எ-று, 

அருளென்ப து வேண்டுகோடற்‌ பொருளில்வந்த வியங்கோள்வினைமுற்று, 

அவிச்சையென்ப து காண்டல்‌ அளவைமாத்திரையிற்‌ சுட்ணெர்வுக்‌ டெஞ்‌ 
செய்து நிற்றல்‌ ஆதலின்‌, அவ்விறைவன்‌ அ௮வ்வுணர்வுக்கெட்டாத சுயஞ்சோதி யென்‌ 
பார்‌ * அவிச்சையுரங்‌ கடந்தவன்‌ ”'எனவும்‌,அம்மலமுத்தன்‌ மலபோதத்தால்‌ நிகழும்‌ 
வாக்குமனங்களாலறியுஞ்‌ சொல்லளவையா ஓங்கருகலளவையாலும்‌ உணரப்படாதவ 
னென்பார்‌ *உராயுணர்வெலாங்‌ கடந்தவன்‌ '” எனவும்‌, அத்தகைய தலைவனைப்‌ 
பரஞானச்தாற்‌ கண்டான்‌ றி அபரஞானத்தாற காணமுடியாதென்பார்‌ “வேதச்‌ 
சிரங்கடந்தவன்‌ ?? எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

இச்சை யுரங்கடத்தல்‌ என்றது ஈசுவரத்‌ தவத்‌ இற்குரிய எணவகைக குணங்‌ 
களி லொன்று, அவை தன்வயம்‌ - தூயவுடம்பு - இயற்கையுணர்வு - முற்றுணர்வு - 
பாசமோசனம்‌ - அருள்வடிவு - முடிவிலாற்றல்‌ - வரம்பிலின்ப மென்பவை, இதனை, 
“ தன்வ யத்தவன்‌ நாய வுடம்பினன்‌ ரூனி யற்கை யுணர்வின னாகுதல்‌ 

பன்னு முற்ற வுணர்த லீயல்பீனன்‌ பாச நீக்குதல்‌ பேரரு ளாகுதல்‌ 
மன்னு மீறில வாற்ற லுடைமையும்‌ வரம்பி லின்பமு மாகிய வெணகுண 
மின்ன தாகச்சை வாகம மோதுமெம்‌ மீசன்‌ முளையெப்‌ போதும்‌ வணங்குவாம்‌."' 
என்பதனான நிக, (௧) 
புரந்த ராதிவா னவர்பதம்‌ போதுறை புத்தேள்‌ 
பரநத வான்பதஞ்‌ சக்கரப்‌ படையடைப பகவன 
வரந்த வாதுவாழ்‌ பதமெலா நிலைகெட வருநா 
நேரந்த வாதுநின்‌ நூழிசகோ நறோங்குமவ்‌ வோங்கல்‌, . 

(இ-ள்‌.) இர்திரன்முதலிய தேவர்பதவிகளும்‌,தாமரைமலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
பிரமதேவன து இடம்பரந்த பெரிய சத்தியலோகமும்‌, சக்ராயுதத்தைத்‌ தாங்யெ 
திருமால்‌ (தம்மை யடைந்தோர்‌) பேறுகெடாமல்‌ வாழும்‌ வைகுந்தமும்‌ (ஆயெ 5௧ 
சங்களெல்லாச்‌ தத்தமக்குரிய) . நிலைகெட்டு அழியவரும்‌ பேரூழிக்‌ காலத்தினும்‌, 
தீனது வலிமைகுன்றாது நின்று, அத்‌ இருக்கைலாயமலை அல்வூழிக கசாலங்சடோறும்‌ 
வளர்ந்தேவரும்‌, எ-று, 


௧௦௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


ஊழியென்‌:தன்‌ முதலில்‌ அகரம்தொக்கு நின்றது, தோறுஎன்பத னிறு 
இயில்‌ உம்மை தொக்குகன்றது ; இது காலப்பன்மை யுணர்த்‌ தவதோரிடைச்சொல்‌, 
இந்திரன்‌ முதலியோர்‌ பொன்றுவர்‌, என்பதை, 
திநநாவுக்காசுசுவாமீகள்‌ தேவாரம்‌, 
“ நூறு கோடி பிரமர்க ணொங்இஞனார்‌ 
ஆறு கோடி, நராயண ரங்ஙனே 
மாறில்‌ சங்கை மணலெண்ணி லிந்திரர்‌ 
ஈறி லாதவ னீச னொருவனே.” என்பதனான நிக, (2) 
அரம்பை மாதரா ராடலி னரவமும்‌ பாட 
னரம்பி னோசையு முழவதிர்‌ சும்மையு நால்வாய்‌ 
வரம்பி லோதையு மருவிவீ ழொலியுமா மாது 
நிரம்பி வானமும்‌ இசைகளு நிமிர்வன மாதோ, 


(இ-ள்‌.) அரம்பாஸ்திரீகள்‌ ஆடுகின்ற நடனத்தா லுண்டாகய ஒசையும்‌, 
(அம்மாதர்கள்‌) பாடும்‌ பாடலினோசையும்‌, வீணையினோசையும்‌, மத்தள மொலிக்கும்‌ 
ஓசையும்‌, தொங்குகின்ற வாயையுடைய யானையினது எல்லையில்லாத ஓசையும்‌, 
(அம்மலையினின்‌ று) அருவியா றுகள்‌ வீழ்கின்ற ஓசையும்‌ மாறுபாடின்றி, (எப்போதும்‌ 
நிறைந்து) ஆகாயத்திலும்‌ அட்ட இசைகளினும்‌ பரவாகிற்கும்‌, எ-று, 

நரம்பு - தானியாகுபெயர்‌. சால்வாயென்றது வினைத்‌ தொகைநிலைக்கள த்‌ 
அப்‌ பிறந்த அன்மொழித்‌ தொகைக்‌ காரணப்பெயர்‌, 

அரவம்‌ - ஒசை - சும்மை - ஓதை - ஓலி யென்பன ஒருபொருட்‌ பன்‌ 
மொழிகள்‌. (௩) 

வெந்த நீற்றொளி வெண்மையும்‌ விமலனை யகங்கொண் 
டந்த மின்றியே யசைவற விருக்கையு மருவி 

வந்த கண்களுங்‌ கொண்டவ ணிருக்குமா , தவர்க்குத்‌ 
தந்த தாலரன்‌ கயிலையுக்‌ தன துசா ரூபம்‌. 

(இ-ள்‌.) வெபெருமான்‌ எழுந்தருளியிருக்குந்‌ இருக்கைலாய௫ரியும்‌, நீறிய 
திருநீற்றின்‌ வெள்ளொளியையும்‌, ௮ச்வெபெருமானைத்‌ தனதிடத்துக்‌ கொண்டு தன 
க்கோர்‌ அழிவில்லாமற்‌ சலனமற்றிருத்தலையும்‌, அருவிகள்‌ இழிந்து வரும்‌ பலவிடங்க 
ளையுங்கொண்டு [நறிய திருரீற்தின்‌ வெள்ளொளியையும்‌, வெபெருமானை மனதிற்பதி 
த்துத்‌ தமக்கோர்‌ இறுதியில்லாமற்‌ சலனமற்றுச்‌ (வெயோகத்தில்‌) இருத்தலையும்‌, 
அருவிபோலும்‌ அனந்தபாஷ்பம்‌ இடையறாத சொரியுங்‌ கணகளையுங்‌ கொண்டு] தன 
இடத்திலிருக்கும்‌ பெரிய தவத்‌ இனருக்குத்‌ தனது சாரூப்பியத்தைக்‌ கொடுத்தது. 

ஆங்கு வெண்டுகில்‌ விரித்தெனக்‌ கல்லென வார்த்து 
வீங்கு காலரு வித்திரள்‌ வெள்ளமே யன்றி 

யோங்கு நான்மறைக்‌ குடுமியி னுள்ளொளி கோக்கித்‌ 
அங்கு மாதவர்‌ கண்களுஞ்‌ சொரிவன வெள்ளம்‌, 

(இ-ள்‌.) அக்கைலாய$ிரியில்‌ வெள்ளிய ஆடைவிரித்தாற்‌ போலக்‌ கல்லெ 
ன்று ஒலித்துப்‌ பருத்து விழுன்ற காலுடைய இரண்ட ௮ருவியாயே வெள்ளங்களே 
யல்லாமல்‌, உயர்ந்த நான்கு வேதங்களின்‌ உச்சியில்‌ விளங்கும்‌ சோதிரூபமாயே வெ 
பெருமானை அர்தர்முகமாக ஏணர்ர்‌து அழுந்திய பெரிய சவமுடையார்‌ கண்களும்‌ 
வெள்ளங்கள்‌ சொரிவனவாம்‌, எ-று. ப (ட) 


திருக்கைலாயப்‌ புகழ்ச்சி, ௧௦௯ 


கோட்டு மாமலர்‌ நிலமலர்‌ குண்டுநீ பெடுத்துக்‌ 
காட்டு மாமலர்‌ கொடிமலர்‌ கொண்டுமுட்‌ கரைந்த 
பாட்டு மாமலர்‌ கொண்டுகம்‌ பரஞ்சுட ரடியிற்‌ 
சூட்டு மாதவர்‌ தொகுதியுஞ்‌ சூழ்வன வொருபால்‌. 

(இ-ள்‌,) (௮க்கைலையங்கிரியின்‌) ஒருபக்கலில்‌, பெருமைதங்கய கோட்டுப்‌ 
பூவும்‌, நிலப்பூவும்‌, சுனையிலுள்ள நீர்‌ எடுத்துச்‌ காட்டும்‌ பெரிய நீர்ப்பூவும்‌, கொடிப்‌ 
பூவும்‌ (ஆடிய இச்நால்வகைப்‌ பூக்களைக்‌) கொண்டும்‌, மனதைக்‌ களைவிக்கும்‌ பாடலா 
இய மகிமை பொருந்திய மலரைக்கொண்டும்‌, நமது சிவபெருமானது திருவடியிலே 
குட்டென்ற பெருந்தவமுடையார்‌ கூட்டங்களுஞ்‌ குழ்ம்துள்ளன. எ-று, 

நீரிற்பூத்த மலரை நீர்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌ மலர்‌ என்றார்‌. (௬) 

கைய நாகமுங்‌ காய்சின வுழுவையுங்‌ கடுவாய்ப்‌ 
பைய நாகமுந்‌ தங்களை பரவிய முக்க 

ணைய னாகமெய்‌ யரு£தவர்‌ தமையடைந்‌ தன்பு 
செய்ய நாகமும்‌ வையமும்‌ புகழ்வதச்‌ சிலம்பு. 

(இ-ள்‌.) துதிக்கையுடைய யானையும்‌, கொல்லத்தக்க கோபமுடைய புலி 
யும்‌, விஷம்பொருந்திய வாயையும்‌ படத்தையுமுடைய பாம்பும்‌, தமது சுற்றங்களால்‌ 
(முன்பு) வணங்கப்பட்ட இரிநேத்திரங்களை யுடைய வெபெருமானாகக்‌ கருதி, அரிய 
மெய்த்தவமுடைய முனிவர்களை அடைந்து வழிபாடு செய்தலால்‌, தேவலோகத்தா 
ராலும்‌, பூலோகத்தாராலும்‌ அத்‌ திருமலை புகழப்படுவதாம்‌, எ-று, 

யானை வழிபட்ட சரிதத்தைத்‌ தருவானைக்காப்‌ புராணம்‌ - கெஜாரண்ணி 
யப்படலத் திலும்‌, புலி வழிபட்டதை கோயிற்புராணம்‌ - வியாக்ரெபொதச்‌ சருக்கச்‌ 
இலும்‌, பாம்பு வழிபட்டதை, கோளத்திபுராணம்‌-லந்தி முதலிய முற்கதைச்‌ ௪ருக்‌ 
கத்திலுங்‌ காண்க, (௭) 

திருக்கைலாயப்புகழ்ச்9 
மூற்திற்று, 


அ, திருவிருத்தம்‌ - ௨0௭. 


௨ 
இவமயம்‌, 


புரராணவ ரலாறு, 


து 
கலீவிரத்தம்‌. 
அளந்த டற்கரி தாயவக்‌ குன்றின்மேற்‌ 
களங்க றுத்துவிண்‌ காத்தவன்‌ கோயின்முன்‌ 


விளம்ப ருஞ்சிவ இரத்தத்தின்‌ மிக்கதாய்‌ 
வளம்பெ நுஞ்சிவ தர்க்கத்தின்‌ மாடது. 


(இ-ள்‌.) அளவுசெய்தற்‌ கருமையாகிய அக்கைலாயகிரியின்‌ பேரில்‌, கண்‌ 
டங்‌ கறுத்துத்‌ தேவருயிரைக்காத்த சிவபெருமானது திருக்கோயிலின்‌ முன்னதாய்‌ 
(ஏனைத்தலங்களிலுள்ள) சவதிர்த்தங்களுட்‌ நெந்தமாட்சிமையுடையதாய்‌, பலவளப்‌ 
பங்களும்‌ பொருந்திய ிெவெதர்த்தத்தின்‌ பக்கலிலுள்ள து, எ-று, 

இச்செய்யுளும்‌ அடுத்தசெய்யுளும்‌ ஒருதொடர்‌, சிவதீர்த்தத்துன்‌ மாடது 
ஆயிரக்கான்‌ மண்டபம்‌ எனக்‌ கூட்டிக்கொள்க, 

களங்கறுத்து விண்காத்தவன்‌--என்பதை, 
காஞ்சிப்புராணம்‌. 

* அடுங்கால மிதுவென்ன விடமெழலு ஈணிவெருவி யயன்மா லேனோர்‌ 
கொடுங்காலன்‌ றனைக்குமைத்த குரைகழற்கழச்‌ சரண்புகுதக்‌ கொதித்து வாணாள்‌ 
பிடுங்காம லருள்புரிக்க பிரானன்‌ றிப்‌ பின்னையுமோர்‌ பிரானுண்‌ டென்ன 
ஈடுங்காதார்‌ தமைக்காணப்‌ பெறறிழ.னு மென்னுள்ள நடுங்குமாலோ.”_என்பத 

னை நிக, (௧) 

தண்ட ருங்கதிரச்‌ சத்திர காந்தத்திற்‌ 
பண்ட யங்க ஈவமணி பத்திசெய்‌ 
தண்டா தச்ச னனேக தவஞ்செய்து 
்‌ கண்ட தாயிரக்‌ கான்மண்‌ டபமரோ, 

(இ-ள்‌,) விச்சுவசன்மன்‌ பலவகைத்‌ தவங்களைச்செய்து ( அத்தவப்பலனால்‌) 
குளிர்ச்தெங்வயெ ரெணங்களையுடைய சந்திரகாந்தக்‌ கற்களால்‌ தொழில்‌ நட்பங்கள்‌ 
விளங்க ஈவரத்தினங்களை வரிசைப்படப்‌ பதிப்பித்து நிருமிக்கப்பட்ட டப்ப 
மண்டபம்‌ ஒன்று உளது, எ-று, 

அம்மண்டபத்திலள்ள அருமையாதய தொழில்‌ நுட்பங்கள்‌ அவ்‌ விச்சுவ 
சன்மனது தவப்பலனாலானவை யன்றி, அவன நுட்பபுத்தியாலாயின வல்லவென்‌ 
பார்‌ 4 அண்டர்தச்ச னனேகதவஞ்செய்து கண்ட தாயிரக்கான்மண்டபம்‌ ” என்றார்‌. 

ஆன பான்மையி னாலந்த மண்டப 
ஞான நாயக ணாண்மலாத தாடொழ 
வான மீனு வந்து பதங்குறித்‌ 
தூன மின்மதி வைகுவ தொத்ததே, 

(இ-ள்‌.) அவ்‌ வாயிரக்கான்‌ மண்டபம்‌ (சந்திரகாந்தக்கற்களால்‌) அமைக்க 

தன்மையால்‌, குற்றமில்லாத சந்திரன்‌ ஆசாயத்‌ இலுள்ள ஈக்ஷத்‌இரங்களுடன்‌ லந்து 


புராண வரலாறு; ௧௧௧ 


ஒர்னரூபியா யெ வெபெருமான து ௮ன்றலர்க்த தாமரைமலரையொத்த இருவடிகளைப்‌ 
பணிய, சமயம்பார்த்திருத்தலை யொத்து விளங்கும்‌, எ-று, 
மண்டபம்‌ தாவள்யமாக வீளங்குதவின்‌ அதனைப்‌ க்கின்ற 
அதனுறுப்புகளாக விளங்கும்‌ பிறவற்றை ஈக்ஷத்‌ இரங்களாகவும்‌ உவமித்தார்‌. 
ஊனமில்‌ மதி என்பதற்குக்‌ கலைகள்‌ குறையாது சோடசகலையுடன்‌ விள 
ங்கும்‌ பூரணசந்திரன்‌ எனக்‌ கொள்க, (௩) 
அன்ன மண்டபம்‌ தன்னு ளருந்தவ 
மென்ன வேங்கை யதண்மே லிருந்தனன்‌ 
பனனு கேள்விப்‌ பதினெண்‌ புராணமுஞ்‌ 
சொன்ன மாதவச்‌ சூத முனிவனே. 


(இ-ள்‌.) அத்தன்மைத்தான ஆயிரக்கான்மண்டபத்தில்‌ ௮ஷ்டாதறாபுரா 
ணங்களை யோதிய பெருந்தவத்தினையுடைய சூத முனிவர்‌, அரிய தவமே ஒருருக்‌ 
கொண்டிருந்ததுபோலப்‌ புலித்தோ லாசனத்தின்பேரில்‌ வீற்றிருந்தனர்‌, எ-று, 

வியாத முனிவர்பாற கற்றுணர்ந்தவ ரென்பார்‌, பன்னுகேள்வி யென்றார்‌.() 

அந்த வேலையி லச்சிவ இரத்தத்தில்‌ 
வந்து மூழ்கியம்‌ மண்டபத்‌ தேறியே 
சந்தி யாதி தவமுடித்‌ தீறிலா 

விந்து சேகரன்‌ முணினைம்‌ தேத்தியே, 

(இ-ள்‌.) அக்காலத்தில்‌ வந்து அந்தச்‌ வெதர்த்தத்திலே ஸ்நானஞ்‌ செய்து, 
அவ்வாயிரக்கான்‌ மண்டபத்‌ திலேறி, நித்தியகன்ம முதலிய தவங்களைச்‌ செய்து முடி. 
த்து, (எக்காலத்தும்‌) அழிவில்லாத சந்திரசேகரராகிய வபெருமானது திருவடிக 
ளைச்‌ தியானித்துக்‌ துதித்து, எ-று, 

இதுமுதல்‌ மூன்று பாடல்கள்‌ * குளகம்‌, (௫) 

சம்பு பத்தன்‌ சதானந்த னுத்தம 
னம்பு யத்த னனைய மகோதர 
னும்ப ரஞ்சிய வுக்கிர வீரிய 

னம்பு கேள்விப்‌ பிரசண்ட ஈற்றவன்‌, 

(இ-ள்‌.) சம்புபத்தன்‌ - சதாநந்தன்‌ - உத்தமன்‌ - பிரமதேவனை யொத்த 
மகோதரன்‌ - தேவர்களஞ்சும்‌ (பெரும்தவத்தையுடைய) உக்ிரவீரியன்‌ - கேட்டோர்‌ 
நம்பும்‌ வேத முதலிய நூற்கேள்விகளில்‌ வன்மைபொருக்திய பிரசண்டனென்னும்‌ 
ஈல்ல தபோதனன்‌. எ-று, (௬) 

ஆதி மாதவர்‌ யாவரு மன்புமை 
ட யாயமுற்று மாகும்‌ பராபரச 


சோதி பால்வைத்த சூதனைத்‌ தோத்திர 
மோதி யஞ்சலித்‌ தொன்று வினாவினார்‌. 


* செய்யுள்‌ முத்தகமெனவுங்‌ குளகமெனவும்‌ இருவகைப்படும்‌, அவற்றுள்‌ 
முத்தகச்‌ செய்யுள்‌ முடிர்துவருவது, குளகச்செய்யுள்‌ இரண்டுமுதல்‌ பல செய்யுள்‌ 
கள்‌ ஒன்றுகூடி முழ.வது. இதனை, 

“ முத்தகச்‌ செய்யு டனிரின்‌ று முடியும்‌ 2”. 

- *குளகம்‌ பலபாட்‌ டொருவினை கொள்ளும்‌ !* என்னும்‌ சண்டியலங்காசச்‌ 
சுத்திரங்களா னறிக, ' 


௧௧௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) (ஆயெ இவர்கள்‌) முதலிய பெருந்தவத்தின ரொல்லாரும்‌ உமா 
தேவியாரிடத்‌ அப்பா தியா (ஏனையிடத்‌ அ)முழு தமான சவபெருமானிடத்தில்‌அன்பு 
பொருத்திய குதமுனிவனாத்‌ தோத்திரஞ்செய்து கைகூப்பி (பணிந்த) ஒன்று வினா 
வத்தொடங்கனர்‌. எ-று, (௭) 

கலிநிலைத்துறை. 
வேத வாகம புராணமே மிருதியே முதலா 
வோது நால்களின்‌ அணிபொரு ளூலகெலாம்‌ பயந்த 
பேதை பாகனே பரமெனத்‌ தேர்ந்துணர்‌ பெரிய 
போத மாதவ வுனக்கியாம்‌ புகல்வதொன்‌ அளதால்‌, 

(இ-ள்‌.) வேதங்களும்‌, ஆகமங்களும்‌, புராணங்களும்‌, ஸ்மிரு இகளும்‌ முத 
லாகச்‌ சொல்லப்பட்ட நூல்களினது துணிந்த பொருள்‌, எல்லா வுலகங்களையும்‌ பெற்‌ 
றருளிய உமையம்மையாரை வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமானே மேன்மைப்பொரு 
ளென்று தெரிக்துணர்ந்த பெரியவரே! ஞானத்தையுடைய பெரிய தபோதனரே ! 
தேவரீருக்கு நாங்கள்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்ப மொன்‌ றுண்டு, (அதாவது) எ-று, (2) 

மேரு மந்தரங்‌ கைலைபர்ப்‌ பதமுதல்‌ விடைமே 
ரு மந்தர காடவ னுறைபதி யனந்த 

மாரு மந்தமில்‌ போகம்வீ டடைவதென்‌ றவற்றின்‌ 
கார ணங்களோ டுரைத்தனை கருத்தினுக்‌ கிசைய, 

(இ-ள்‌.) மகாமேருகிரி - மந்தரமலை - இருக்கைலாயமலை - ஸ்ரீ பருப்பதம்‌ 
முதலாயெ (தரும)விடையின்மேல்‌ ஏறி நடத்‌ துஞ்‌ வெலோகநாதன்‌ எழுந்தருளிய ஸ்த 
லங்கள்‌ அநந்தமும்‌, எவரும்‌ அழிவில்லாத போகத்தையும்‌, மோட்சத்தையும்‌ பெறு 
தற்குரியனவென்று, அவ்வத்‌ திருப்பதிகளின்‌ வரலாற்றோடு அடியேங்கள து கருத்து 
க்குப்‌ பொருந்தச்‌ கூறியருஸினீர்‌. எ-று, (௬) 

ஐய மாதிமுக்‌ குற்றமு மகலநீ யருளிச்‌ 

செய்ய வுச்கெளிந்‌ திலேங்கள்யாஞ்‌ சிற்றறி வுடையே 
மைய னெஞ்சினே மாகையான்‌ மயக்கற வின்னு 
முய்யு மாறருள்‌ செயதியென்‌ அரைத்தனர்‌ மன்னோ. 

(இ-ள்‌.) ஐயம்‌ - திரிபு - அறியாமையென்னும்‌ முக்குற்றங்களையும்‌ யாங்க 
ளொழியும்படி,தேவரீர்‌ திருவாய்மலர்ந்திருச்சவும்‌,யாங்கள்‌ இற்றறிவினையுடையேங்‌ 
களும்‌, மயக்கயிகுந்த மனமுடையவரு மாகலின்‌ (அவற்றின்‌ உண்மைப்‌ பொருளை) 
தெளியா திருக்ன்ரறோம்‌. அம்மயக்கமகல (அறிந்து) உச்விக்கும்பண்ணம இன்ன 
மூச்‌ இருவாய்மலர்க்தருளவேண்டுமென் று விண்ணப்பஞ்‌ செய்தார்கள்‌, எ-அ, 

தெளிக்திலேங்கள்‌ என்பதில்‌ “ அம்மா மென்பன முன்னிலை யாரையு-மெம்‌ 
மே மோமிவை படர்க்கை யாரையும்‌ - உம்மூர்‌ கடதற விருபாலாரையும்‌ - தம்மொடு 
படுக்கும்‌ தன்மைப்‌ பன்மை ?? என்றபடி, தன்மையும்‌ படர்க்கையுங்‌ கூடிய உளப்பா 
ட்டுத்‌ தன்மைப்பன்மை வினைமுற்று விகுதயாகய ஏம்‌ என்பதன்‌ பின்போந்த கள்‌ 
என்பது விகுதிமேல்‌ விகுதி, | (௧0) 

தலங்க டம்மின்மிக்‌ குள்ளதாய்த்‌ தகுதிசா றிர்த்தக்‌ 
குலங்க டம்மின்மிக்‌ குள்ளதாய்க்‌ குறையிரம்‌ தோர்க்கு 
கலங்க டந்தருண்‌ மூர்த்தியாய்‌ நாதவே தாந்தப்‌ 
புலங்க டந்தபே சொளியுறை தலனொன்று புகலாய்‌, 
(இ-ள்‌) ஸ்தலங்களில்‌ மேம்பாடு பொருந்திய (புண்ணிய): ஸ்தலமாயியும்‌, 
தகுதியா பலதீர்த்தங்களில்‌ மேம்பாடுபொருர்திய (புண்ணிய) தீர்த்சத்தையுடைய 


புராண வரலாறு: ௧௧௩ 


தாடியும்‌, தமது குறைசொல்லி யாடித்தவர்ச்குப்‌ பலரன்மைகளையும்‌ அ௮ுக்கடச்கும்‌ 
மூர்த்தியாக, காததத்துவத்தின்‌ இறுதியையும்‌ வேதத்தின்‌ இறுதியையுங்கடந்த 
பேரொளிப்‌ பிழம்பாஇய பெருமான்‌ வீற்றிருக்ன்ற ஒரு திருத்தலத்தையுணர்த்இி 
யருளவேண்டும்‌. எ-று, (௧௧) 

என்ற போதெதிர்‌ முகமலர்ந்‌ திருண்மல வலியை 

வென்ற சூதனுஈ்‌ தலங்களின்‌ விசேடமாய்க்‌ கம்பொற்‌ 

குன்ற வார்சிலை யானிடங்‌ கொண்டுறை பதியு 

ளொன்றனு கேட்கவீ டளிப்பதா யுளதுமற்‌ றதுதான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று விண்ணப்பட்செய்த பொழுது, எதிரே முகமலர்ச்சிகொ 
ண்டு ஆணவமலத்தின்‌ வன்மையைச்‌ செயிச்த குதமுனிவரும்‌ ஸ்தலங்களின்‌ மேம்பா 
டுகளெல்லாம்‌ ஆராய்ந்து, அழகிய பொன்மலையாகிய நெடிய வில்லைத்தாங்கிய இவ 
பெருமான்‌ தஇிருக்கோயில்கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ ஸ்தலங்களுள்‌ ஒரு ஸ்தல 
முள்ள அ. அத்தலங்‌ காதாற்கேட்கவும்‌ மோட்சத்தைச்சருவதாயுள்ள த. எ-று. (௧௨) 

முற்ற வோதிய புராணஞா வாமினுட்‌ காந்தம்‌ 
பெற்ற தாறுசங கிதையவை யாறும்சம்‌ 'பெயராற்‌ 
சொற்ற போசனம்‌ குமாரமா முனிவரன்‌ சூதன்‌ 
கற்றை வராசடைச்‌ சங்கரன்‌ மாலயன்‌ கதிரோன்‌. 

(இ-ள்‌.) (எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌) முழ.வுபெறக்‌ கூறும்‌ ப தினெண்புரா 
ணங்களுள, காந்தபுராணமான து ஆறுஸம்ஹிதைகளையுடைய து. அவ்வாறுஸம்ஹிதை 
கணையும்‌ தத்தமது பெயராற்‌ சொன்னவர்கள்‌, பெருமை தங்யெ சனற்குமா ரமுனிவன்‌- 
சூதமுனிவன்‌- தொகுதியாகிய நெடிய சடையையுடைய சங்கரன்‌-விஷ்ணு-பிரமன்‌- 
குரியன்‌ (என்பவராவார்‌), எ-று, 

& தம்பெயராற்‌ சொற்ற ? என்றதனால்‌, அவையாறும்‌ முறையே சனற்‌ 
குமார ஸம்ஹிதை - குதஸம்ஹிதை - மரங்கரஸம்ஹிதை - விஷ்‌ ரறஸ்ம்ஹிதை- பிரம 
ஸம்ஹிதை- குரியஸம்ஹிதை எனக்‌ கொள்க. 

பேர்‌ என்பது பன்மைப்பொருளதாயெ ஒரிடைச்சொல்‌. (௧௩) 

இன்ன வாறனுட்‌ சங்கர சங யென்று 
சொன்ன நூலினை யுணர்க நினான்‌ சங்கரன்‌ அணேவிக 
கன்ன போதவண்‌ மடி.யினி லிரும்துகேட்‌ டதனை 

மின்னு வேல்பணி கொண்டவேள்‌ வெளிப்பட வுணாக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்தகைய அறு சங்சைகளில்‌, சங்கர சங்கதையென்று சொல்‌ 
லப்பட்ட நூலைச்‌ சங்கரர்‌ தமது தேவியாரா இய உமாபிராட்டியாருக்கு அறிவித்தனர்‌. 
விளங்குன்ற வேற்படையான அ தனது கட்டளைப்படி. நிற்கக்‌ கொண்டருளிய முரு 
சக்கடவுள்‌ அச்சமயத்தில்‌ அத்தேலியார அ இருமடியில்‌ வீற்றிருந்து, அச்‌ சங்கை 
யை சன்கு புலப்பமொறு உணர்ந்தருளினர்‌, எ-று. 

இன்ன-அன்ன என்பன சுட்டுத்திரிபிடைச்சொற்கள்‌. (௧௪) 

குன்றெ றிந்தவேள்‌ வழிபடு குறுமுனிக்‌ குரைத்தா 

னன்று கொட்டஃ தகத்திய சங்கிதை யாகி 

நின்ற தன்னது கேட்பவர்ச்‌ கரனடி நீழ 

லொன்று மின்பவீ டளிப்பகா வொருதல அரைக்கும்‌, 

(இஃள்‌.) ரெவுஞ்சமலையைத்‌ தூள்படுத்திய அம்முருகப்பெருமான்‌, தன்னை 

வழிபாடு செய்யும்‌ அகத்இியமுனிவருக்கு (௮ச்‌ சங்கரசங்கையை) உபதேசித்தருளி. 
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௧௧௪௫ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


னர்‌. அக்காலக்தொட்டு அது அகத்தியசங்கதை யென்று பெயர்கொண்டு நின்றது. 

அவ்வகத்திய சங்கிதையானது கேட்பவர்கட்குச்‌ வெபெருமான,து இருவடி நீழலிற்‌ 

கலத்தலாயெ பெரிய முத்தியைக்கொடுப்பதாக ஒரு தலத்தைப்‌ புகழந்துசொல்லும்‌. 
குன்றெறிந்தவேள்‌-— என்றது, 

அகத்தியமுனிவர்‌ தென்‌றிசைரோக்கிச்‌ செல்லுகையில்‌, இரவுஞ்சன்‌ என்‌ 
னும்‌ அசுரன்‌ மலைவடிவாக நின்று தனது மாயையால்‌ வழிதெரியாதபடி அலைக்க, 
அகத்தியமுனிவர்‌ கோபங்கொண்டு “நீ இவ்வாறே மலைவடிவாகக்‌ இடந்து குமாரக்‌ 
கடவுள்‌ வேலாயுதத்‌ தக்கு இரையாகுக ? எனச்‌ சபித்தேனெர்‌. அதுமுதல்‌, ரெவுஞ்‌ 
சன்‌ மலைரூபமாகவே இருந்தனன்‌, அப்படியிருக்கையில்‌, சூரபன்மன து தம்பிமார்க 
ளில்‌ இளையோனாடிய யானைமுகம்பெற்ற தாரகாசுரன்‌ அதில்‌ வூத்‌ திருச்‌ சனன்‌. முரு 
கக்கடவுள்‌ சூரனைச்‌ சங்கரிக்கச்‌ செல்லுகையில்‌ அவ்விருத்தாந்தங்களை யுணர்ந்து, 
தமது திருக்கரத்திலுள்ள வேலாயுத த்தால்‌ தாரகனையும்‌ மலைவடிவாகவுள்ள இரவுஷ்‌ 
சனையும்‌ வதைத்தனர்‌. என்பதாம்‌. இதனை, 

கந்தபுராணம்‌-உழ்பத்திகாண்டம்‌-சாரகன்வதைப்பட லம்‌. 
₹ தாரகன்‌ மார்ப மென்னுந்‌ தடம்பெரு வாயைக்‌ ண்டு 

சீரிய ரெவுஞ்‌ சத்திற்‌ சேர்ச்‌ தபட்‌ நெவிச்‌ சென்று 

வீரமும்‌ புகழுங்‌ கொண்டு விளங்கிய தென்ன வங்கட்‌ 

சோரியுர்‌ துகளு மாடித்‌ துண்ணென மீண்ட தன்றே.""என்பதனானறிச, () 

அதிக வப்பதி யாதெனி னாலவாய்‌ கேட்கக்‌ 

கதய ளிப்பதென்‌ றோதிய சூதனைக்‌ கதியின்‌ 
மதியை வைத்தவ ரன்னதைப்‌ பகரென வந்த 

விதியி னிற்புகல்‌ கின்றனன்‌ வியாதன்மா மாக்கன்‌. 

(இ-ள்‌.) மேம்பாடு பொருந்திய அந்தத்தலம்‌ யாதென்றால்‌, இருவாலவா 
யாம்‌, (செவியாற்‌) கேட்ட வளவில்‌ மோக்ஷத்தைத்‌ 'தரத்தக்கதென்று கூறிய சூத 
முனிவரை, மோக்ஷத்தில்‌ மனதை வைச்ச அம்முணிவர்கள்‌ கோகு, அந்தத்தலத்தின்‌ 
மகாத்மியத்தைத்‌ இருவாய்மலர்க்தருள வேண்டுமென்று வினவ, வியாதமுனிவர து 
மாணாக்கராயே சூதமுனிவர்‌ (தொன்றுதொட்டுள்ள) முறைப்படி. சொல்லத்தொடங்‌ 
இனர்‌, ௭-௮, (௧௬) 

புதிய தாமரை மேவிய பழமறைப்‌ புத்தேள்‌ 

விதியி னாற்கடு நடைப்பரி மகஞ்செய்வான்‌ வேண்டிக்‌ 
கதியை மாயந்தவர்க்‌ குதவுதண்‌ டுறைகெழு காசிப்‌ 
பதியின்‌ மைந்தரோ டெய்தினான்‌ பண்டொரு வைகல்‌, 

(இ-ள்‌.) அன்று விகடெத்ச தாமரைப்பூவில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பழமையாயெ வே 
தங்களைக்‌ கூறிய பிரமதேவன்‌, வேதவிதிப்படி மிக்க வேகமா நடையையுடைய 
அசுவமேதயாகஞு செய்யவேண்டி, தன்னிடத்தில்‌ மரித்தவர்கட்கு மோக்ஷத்தைக்‌ 
கொடிக்கும்‌ தட்பமாயெ நீர்த்துறைகள்‌ மிகுந்த காகிக்ஷேத்திரத்திலே முன்னொரு 
காலத்தில்‌, தன்‌ (மாநத) புத்திரருடன்‌ சென்றனன்‌, எ-று, 

கதியை மாய்ந்தவர்க்‌ குதீவு காசிப்பதிஎன்பதை, 
காசிகண்டம்‌. 
“ ஏறிநீர்க' கங்கை சூழ்டெந்த வின்ன நகரி னெஞ்ஞான்றும்‌ . 
்‌ பறவை யினமும்‌ விலங்குகரூ மிறக்குங்‌ காலைப்‌ படர்சடையெம்‌ 


புராண வரலாறு. ச்சுடு 


(மிறைவன்‌ புகல்தா ரசப்பிரம வுபதே சத்தா லீறில்கஇ 
பெறுபவென்னிலில்குறைவோர்பெ றுபேநியாமோபேசுவதே, எனவும்‌, 

- தூயசெழுங்‌ கங்கையலை சுழித்தெறியம்‌ புனலிலொரு துளியுண்‌ டோருச்‌ 
தாய்முலைப்பான்‌ மீட்டருக்காச்‌ தன்மையா லாங்குடலம்‌ தனைவிட்‌ டோர்க்கு 
வேயனைய தோளிபங்கன்‌ முரகத்தை வலச்செவியில்‌ விளம்ப றன்னாற்‌ 
சேயுயர்விண்‌ ணவருலகோ காசிநகர்ச்‌ இணையாகச்‌ செப்பு மாறே," எனவும்‌ 

வருவனவற்றா னறிக, (௧௭) 
எழிசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

அகத்தியன்‌ வியாக ரதன சனக னாகிகான்‌ முனிவர்கோ தமனூற்‌ 

சிகைத்தெயி வுணர்ந்க பராசரன்‌ வாம தேவன்வான்‌ மீநியே விட்டன்‌ 

சகததியல்‌ கடக்க சுகன்முதன்‌ முனிவர்‌ தம்மொடும்‌ பத்துவெம்‌ பரிமா 

மகத்தொழின்‌ முடித்து மற்றவாக்‌ குள்ள மகிழ்வுற வழங்குக வழங்கா, 

(இ-ள்‌.) அகத்தியர்‌-வியாகர்‌-நார தர்‌-சநகர்‌ முதலிய நான்குமுனிவர்‌-கெள 
தமர்‌-வேத நூன்முடி பீன்‌ தணிபொருளை ய,சிக்த பராசம்‌-வாமதேவர்‌-வான்மீகர்‌-வடி 
ட்டர்‌-உலக இயற்கையை யொழிந்த சுகர்‌ முதலாகிய முனிவர்கள்‌ அகிய இவர்களோ 
டும்‌ பத்து அசுவமேத யாகங்களைச்‌ செய்‌ கமுடித்‌ து அம்முனிவர்களுக்கு மனங்‌ களிக்‌ 
கக்‌ கொடுக்கத்‌ தக்க த௯௲ணைகளைக்‌ கொடுத்து, எ-று, 

வெம்பரிமா-ுகடுகடையையுடைய குதிரை, 

சரகனாதிநால்முனிவராவர்‌ - சனகர்‌ - சனந்தனர்‌-சனாதனர்‌-சனற்குமாரர்‌. 
சக்திய வுலகில்‌ சரோருகக்‌ இழுவன்‌ சாரந்தபின்‌ புலப்பகை சாய்த்த 
வத்திரு முனிவ ரனைவருங்‌ காசி யடிகளை யடைந்தனர்‌ பணிந்து 
முதிதிமண்‌ டபத்தி னறமுச ன்கு மொழிகதருண்‌ மூர்த்திசம்‌ நிதியிற்‌ 
பத்தியா யிருந்து காரத முனியைப்‌ பார்த்தொறு வினாவுரை பகர்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) சாமரைப்புவில்‌ விக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ தனது சத்தியலோகத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்தபின்னர்‌, மம்புலட்பகையையுல்‌ செயித்த (தவச்‌) செல்வத்தையுடைய 
அம்முனிவர்கள்‌ யாவரும்‌, காப்ப தியில்‌ வீற்றிருக்குஷ்‌ சிவபெருமானை யடைந்து மை 
ஸ்கரித்து, முத்திமண்டபச்இலே தருமமுதலிய நான்கு புருஷார்த்தங்களையும்‌ (சாக 
ராதி முனிவரருக்கு) கூறியருளிய தக்ஷிணாகூர்தீதி சர்நிதியில்‌ அன்பாக இருந்து, 
நாரதமுனிவரைப்பார்க்து ஒன்று வினாவுகன்டுர்கள்‌. எ-று. 

அறம்‌ முதலிய நான்காவன :--அறம்‌-பொருள்‌-இன்பம்‌-வீடு, இவற்றைத்‌ 
தீரும அர்த்த காபிய மோகநமென வட நூலார்‌ கூறுப, (௧௯) 

தலமுதன்‌ மூன்றுஞ்‌ சறக்தகோர சைவத்‌ தளமுரை யென்னநா ரத 
ன்முன்‌, சலைமுர: துணர்க்கு சவ௱குமா ர பாற கற்றவன்‌ வியாதனா மவ 
ன்பா, னலமுறக்‌ கேண்மி னெவவவன்‌ கதிர்வே னம்பிபான்‌ மறைமுத 
லனைத்து, மலைவற வுணர்ந்கோன குல முரி யாகு மவனிடைக்‌ கேண்‌ 
மென விடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) தலமுதவிய மூவகைப்பொருள்‌ களிலும்‌ மேம்பட்ட ஓர்‌ சைவத்‌ 
இருப்பதியைச்‌ சொல்வவேண்டுமென்று வினவ, காரதமுனிவர்‌ நூல்முழுவதையு 
மறிந்த சனற்குமாரமுனிவரிடத்திற்‌ கற்றவர்‌ வியாதமுனிவராம்‌ ; அவர்பால்‌ ஈன்மை 
மிகும்படி. வினாவுங்கள்‌ எனக்‌ கூற, அவ்‌ வியாதமுனிவர்‌ ரணங்களையுடைய வேறு 
படைதாயங்யெ முருகப்பெருமானிடத்து வேதாகமமுதலிய நூல்களையெல்லாம்‌ மய 


௧௧௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


க்கமகலக்‌ கற்றவர்‌ அகத்‌ இயமுனிவராகும்‌, (அதலின்‌) அவரிடத்திற்‌ கேட்பீராக 
ன்று விடைதந்தனர்‌. எ-று. 

சமுதல்‌ மூன்று - தலம்‌ - தீர்த்தம்‌ - மூர்த்தி, 

விடுத்தான்‌ என்பதற்குச்‌ செலவுகெ.டுத்‌ தனுப்பினர்‌ எனவும்‌ பொருள்‌. () 
மலயமா தவனை பயடைநீதுகை தொழுது வாழ்கதிவா தாவிவில்‌ வலனைக்‌ 
கொலைபுரி தரும மூாத்தியே விக்தக குன்றடக்‌ நியதவக்‌ குன்றே 
யலைடல்குடிக்தீவருட்பெருங்கடலேயருக்தமிழக்கொண்ட லேதென்பா 
அலைபெற நிறுத்த களைகணே யென்று சுருதியா யிரமெனத்‌ துதித்தார்‌; 


(இ-ள்‌. பொதியமலையி லெழுந்தருளிய ெர்த தவத்தையுடைய அகத்‌ 
தியமுனிவரை யடைந்த, கைகுவித்‌ அத்‌ தோச்இரஞ்செய்து, வாதாவி வில்வலன்‌ 
என்னும்‌ அசுரர்களைக்கொலைசெய்த தருமஸ்வருபமாகவுள்ளவ?ோ! விக்தமலையின்‌ வீறு 
குறையச்செய்த தவமலையே! அலைகளையுடையசமுத்‌ திரத்தைப்பான செய்த பெரிய 
இடபாசமுச்திரமே | அரிய தமிழ்‌ மழை சரக்கும்‌ மேகமே! தென்றிசையானது 
(உயர்ந்தகாலத்‌ தில்‌) துலாக்கோல்போலச்‌ சரியாகநிறுச்திய பற்றுக்கோடே | என்று, 
கணக்கில்லாத வேதங்கள்‌ (ஒன்றுகூடி துதிசெய்சாற்போல அந்த முனிவர்கள்‌) 
தோத்திர செய்தார்கள்‌. எ-று, 

அமந்தியர்‌ வாதாவிவில்வலனை%& கொன்றது. 

சூரபன்மன்‌ தங்கையாயெ அ௮சமுகியென்பவள்‌ நாரதமுணிவரை வலிதிற்‌ 
கூடிப்பெற்ற பீள்ளைகளாயெ வில்வலன்‌ வாதாவியென்போர்‌ தாய்பால்‌ விடையேற்று 
ஒர்‌ வன சேர்ந்து பிரமதேவனை கோக்க ஓர்‌ அரியயாகத்தைச்‌ செய்து பலவரங்க 
கப்மெபெற்று, மேற்றிசையில்‌, நான்குவழியுங்‌ கூடும்‌ ஐரிடத்தில்‌ வ௫த்திருந்‌ து, ஆங்கு 
வரும்‌ முனிவர்களைக்‌ கொல்லப்‌ பர்ணசாலையொன்றமைத்து வாதாவியாயெ இளை 
யோனை ஓர்‌ ஆடாகச்‌ செய்து, வில்வலன்‌ தவவேடம்புண்டிருக்‌. த முனிவர்களைக்‌ 
கொன்று இன்று காலங்கழித்துவரும்‌ நாட்களில்‌, ஒருநாள்‌ அகத்தியமுணிவர்‌ அவ்‌ 
வஜீயே சென்றிசைகோக்கெரக்‌ கண்டு, இவரைக்‌ கொன்று தின்னவேண்டுமென்று 
நினைத்து, வில்வலன்‌ எதிர்சென்று பணிந்து முனிவரைக்‌ தமது பர்ணசாலைக்‌ கழை 
த்துவம்து உபசரித்து, அமுது அருந்துமபழ உடன்படுத்தி, ஆடாயுருக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ வாதாவியை யறுத்‌ துக்‌ கரிசமைத்து உண்பிக்க, அகத்தியமுனிவர்‌ அவ்வன்னத்‌ 
தைப்‌ புசித்து உட்கார, வில்வலன்‌ * வாதாவிவருக ?? எனச்‌ தம்பியைக்கூப்பிட, 
வயிற்றினுள்ளிருக்கும்‌ வாதாவி ஆட்டுடி வேற்று. முழங்குதல்கண்ட முனிவர்‌ கோ 
பங்கொண்டு “ இவன்முடிக ”” என்று வயிற்றைததடவ, வாதாவி £ரணமாய்‌ மழ.ந்த 
னன்‌. அதுகண்டவில்வலன்‌ தன்‌ தம்பி இறக்தமைகருதி, தண்டாயுத மேந்திப்‌ போர்‌ 
செய்யவர, அகஸ்தியமுனிவர்‌ ஓர்‌ தருப்பையைப்‌ பாசுபதாஸ்திரமாகப்‌ பாவனை 
செய்து பிரயோடிக்க அவனும்‌ மடி.ந்தனன்‌ என்பது இதனை, 

கந்தப்புராணச்‌ சுருக்கம்‌. 

“ குன்றத்தை வென்றமுனி முன்பாக வின்பான கோலஞ்ச மைந்த கொடியோன்‌ 
சென்றத்த வென்றடிப ணிந்திற்கொணர்ர்தமுது செய்தேக வேண்‌ ட மெனவே 
நன்றத்தொ ழிற்புரிவ மெனமூழ்கி வந்தடி னயமோடு செய்து தகரைப்‌ 
பொன்றத்த டி.ந்துகறி யாகச்சி மப்பொடுபு ரிர்தே படைத்த னனரோ, 


இன்பான லமுதங்க ருந்தா விருந்தவ னிருர்தா னிருந்த பொழுதின்‌ 
வன்பாவி வாதாவி வருசென்ன முனிவன்றன்‌ வயிழா டெழுர்தி வாயவே 


புராண வரலாறு: ௧௧௭ 


கொன்பாவ கட்டி.ற்‌£ ரங்கொண்டு ரங்கொண்ட கொண்டற்க எத்தன டிகட்‌ 
கன்பான வன்றடவ வாதாவி கோதாவி யழிவுற்ற தன்ன பொழுதே. 
பின்னான தன்றம்பி மடிவான செயல்கண்டு பெரிதுஞ்‌ சனந்து தகுவன்‌ 
முன்னாக மதுகொண்டு முன்னாக வருபோது முனியோர்‌ கருப்பை யதனைக்‌ 
கொன்னாரும்‌ விடையாளி படையாக விடுபோது கொ ழூயோனு முடிவாகவே 
யன்னாரிடந்தனை யகன்றே கெடுங்கட லயின்‌ ர னடர்தருளினான்‌.-_என்பதனா 
ன நிக, 
அகஸ்தியர்‌ விந்தமலையையடக்‌ கியது. 
தென்‌ நிசை கோக்வெரும்‌ அசத்தியமுனிவரா்‌ காசியடைந்து (வொ நக்டிரகம்‌ 
பெற்று, அங்கிருந்து மேருமலையோடு மாறுபட்டு ௮ண்டகடாகமடைந்து எழுந்த 
விந்தகரியின்‌ சாரலடைந்து 4 ஓ விந்தமே ! ஈமக்குச்‌ செல்ல வழிதருவாய்‌ ?* என, 
விந்தரி * இரிவிக்கிரமன்போற்‌ பேருருக்கொண்டு டீரியசக்‌இிர ரியக்கத்தையும்‌ 
தடைசெய்யும்‌ யான்‌ குறிய உ௫ு,வுடைய உனக்க டியோ வ.நிவிடுபேன்‌? வந்தவழியே 
திரும்பிச்செல்‌ ? என்று இறுமாப்போடு இசைக்க, அகச்தியமுணிவர்‌ தமது தபோ 
வலிமையாற்‌ பிரமபசவி வரையிற்‌ கையைந்ட்டி அவ்விந்தரெயின்‌ உச்தியின்மேல்‌ 
வைத்த அழுத்த, ௮௮ செருக்கொழிந்து பாதலம்‌ புகுந்தது. என்பது, இதனை, தை, 
“ வீருமவ்‌ வெற்பினொடு செற்கேக வெற்குவழி விடுவாபெனப்‌ புகறலு 
மாறாக விந்தம திகழ்க்தோத வேதபத மட்டுங்கர ததி னையெடாப்‌ 
பேராமதன்றலை யழுத்தக்‌ குலைந்தது பிலத்தூடு போடு யதுவெண்‌ 
ணீருடி யன்பரொடு வன்பெய்தி னர்நிரய நெறிவீழ்தல்‌ காட்டுகிலைபோல்‌,” 
என்பதனா னறிக, இச்சரிதம்‌ வேறுவகையாகவும்‌ வழங்கும்‌. அதாவ து, 
நாரதமுனிவர்‌ ஒருகாலத்தில்‌ விக்தமலேலமையடைக்து, மேருமலையின்‌ பிர 
பாவங்களையெடுத்துக்‌ கூறி, அது மேருபர்வச,த தன்மேல்‌ இகல்கொள்ளும்படி செ 
யது செல்ல, விந்தம்‌ பேருருக்கொண்டு குரியசந்நிரர்முதலானார்‌ செல்லவொட்டாது 
தடுத்து நின்றமைகண்ட தேவர்‌, நாள்‌ கோள்முகலியன நிலைமாறியது கருதி, பிரம 
லோகமடைந்து பிரமன்பால்‌ முறையிட, அயன்‌ பலதேவரோடும்‌ புவலகமடைந்து 
காசிக்கு சேர்ந்து அங்குவடிக்கும்‌ அகச்தியமுணிவரது ஆரிர்மத்தை யணுட, அங்‌ 
குள்ள பல அற்புதங்களைப்‌ பார்த்து, உலோபாழுத்திரை யம்மையாரது காறசுவடு 
தோற்றக்சண்டு அதனைப்‌ பணிந்து, முனிவரைத்‌ தரித்து, அவர்பால்‌ லிக்‌ திரியின்‌ 
செயலைக்‌ கூறி அதன்‌ வீறுகுன்றச்‌ செய்யும்படி. வேண்டிக்‌ கொண்டனர்‌, முனிவர்‌ 
அவர்‌ வேண்டுகோளும்‌ ரெங்கு 4 அவ்வாறேயாக 7? என விடையளி) து விடுத்‌ ஐ, 
தனது பத்தினியாராயய உலோபாமுத்‌ திையாருடன விர்தமலையை யடைச்சனர்‌, 
அவரது வருகையைக்‌ கண்ட விந்தபர்வதம்‌ முனிவடிவேற்றுச்‌ சிறிய உருவச்‌ துடன்‌ 
உடல்‌ வியர்க்கவும்‌, உள்ளம்‌ பதைக்கவும்‌, தலைஈடுங்கவும்‌, பெருமூச்சுவிட்டு முணி 
வர்‌ இருவடி.களைப்‌ பணிந்தது. அப்பொழு.தி அகத்தியமுணிவர்‌ *விந்தமே! இது 
முதல்‌ யான்‌ பொதியமலைசென்று, இங்கிருந்து மீண்டும்‌ இங்விடம்‌ வருமெல்லையும்‌ 
இவ்வாறே அடக்கமாக இருக்கக்கடவாய்‌” என்று சென்‌ றிசை நோக்கிச்‌ சென்றனர்‌. 
என்பது. இதனை, 
காசிகண்டம்‌ - அத்தியா விநதவரையையடைந்த அத்தியாயம்‌. 

“ கடலேழு மொருகுடங்கைக்‌ கொண்டகுறு முனிவருதல்‌ காண்ட லோடும்‌ 
உடல்வேர்வு வரவுள்ளம்‌ பதைபசைப்பத்‌ தலைபனிப்ப வயிர்ப்பு வீங்குப்‌ 
படி.யூர புகுவதெனப்‌ பணிந்துமறைக்‌ இழவரெழிற படிவம்‌ தாங்கத்‌ 
தடமேரு ஏடனிகலும்‌ விர்தவரை முணிவனடி. தாழ்ந்த தன்றே, 


௧௧௮ - திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


தன்றுணைத்தா டொழுதெழுந்த விக்தவரை முகநோக்கித்‌ தவத்தின்‌ மித்கோ 

னின்றுமுதல்‌ பொதியவரை நீங்யொ னிவ்வுழிமீட்‌ டெய்துகாறு 

முன்றன து பேருருவ மீவ்வண்ண மிருக்கவென வுரைத்‌ துப்‌ போனான்‌ 

தென்றலிளங்‌ குழவியொடு தீந்தமிழு மினிதுலவும்‌ தென்பான்‌ மன்னோ, 
என வருவனவற்ரு னறிக, 

அகஸ்தியர்‌ அலைகடல்‌ குடித்த விஷயம்‌ இப்புராணத்தில்‌ இந்திரன்‌ பழி 
இர்த்த திருவிளையாடலில்‌ வரும்‌, அருந்த.பிழ்க்‌ கொண்டல்‌ என்ற விஷயம்‌ முன்விள 
க்கப்பட்டத. அகத்தியர்‌ தென்பால்‌ துலைபெற நிறுத்தியது பின்‌:வருமிடத்துச்‌ கூறு 
வாம்‌. (௨௧) 

மூவகைச்‌ சிறப்பு ( LO தான மொழிகென முகமலர்ந்‌ தரு 
ள்‌ கூர்ம்‌, தியாவையு முணர்ந்கோன்‌ முத்திமண்‌ டபத்தி னிரிரு தொகை 
யின்வட்‌ திறக்குஞ்‌,  சவுல்க ட _மையு மைங்கரன்‌ றனை யுள சேவலங் 
கொழடியுடை வடி.வேற, காவலன்‌ றனையும்‌ வடகிற லமாக கண்ணுதற்‌ 
ப.ரனையும்‌ பணியா. 

(இ-ள்‌.) (தலம்‌ - தீர்த்தம்‌ - மூர்த்‌தியாய) மூவசைப்பட்ட சிறப்பினையும்‌ 
பொருந்திய ஒரு (சைவ) தலத்தைத்‌ தேவரீர்‌ சொல்லியருளவேண்டும்‌ என்று 
வினாவ, (பூத பெளஷிய வர்த்தமான மென்னும்‌) எல்லாவற்றையுமுணர்க்த அகத்திய 
முனிவர்‌ முகமலர்ச்சகொண்டு அன்பு மிகுக்து, (௮க்காரிப்பதியிலள்ள) முத்‌ இமண்ட 
பத்திலே நான்கென்னும்‌ தொகைகொண்டுவந்து இறந்த கோழிகளையும்‌, ஐர்து இருக்‌ 
கரங்களையுடைய விநாயகமூர்த்தியையும்‌, அழகிய சேவற்கொழியையுடைய கூர்மை 
யாகிய வேலாயுத மேர்திய சுப்பீரமணியமூர்‌த இயையும்‌, வடவால விருக்ஷத்தின்‌ டீழ்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ கெற்ரிக்கண்ணையுடைய தக்ஷிணாமூர்‌தீஇியையம்‌ உணங்கு, எ-று, 


மாகனர்த னென்னும்‌ வேதிய னொருவன திரேதாயுகத்‌ இல்‌, வேச முதலிய 
நூல்களைக்‌ கற்று வல்லவனாக ஆசார தருமங்களைக்‌ கைவிட்டுச்‌ சேசசஞ்சாரஞ்‌ 
செய்து, காசெகரத்தை யடைம்‌ த வரித்‌ இருக்கையில்‌, அண்டோர்‌ புலையன்‌ பெரும்பொ 
ரூள்கொண்டு அதனைத்‌ தானமாக '2வற்கும்படி பலரையும்‌ வேண்டி. அ௮வ்வந்தணர்‌ 
யாவரும்‌ வெறுக்க, கடைசியாய்‌ இம்‌ மாகனந்தனை யடைந்து **என்பாற்‌ முனம்‌ பெ 
துதியோ'? என, அவன்‌ 4 கொடுவந்தவற்றை முழுது மளித்தாற்‌ பெறுவேன்‌? என, 
௮ந்தீசன்‌ அதற்ணைங்‌ட அவ்வாறே யளித்துப்போயினன்‌. அதுகண்ட ஏனைய வேதி 

யர்‌ இவலும்‌ நீசனே யென்று ௮ல்‌ காசிப்பதியை விட்டு விலக்க, தன்‌ மனைவியையும்‌, 
இரு மக்களையும்‌ உடன்கொண்டு, ீகடதேயத்தை நோக்கச்‌ செல்வோன்‌ கங்கா தீர்த்‌ 
தக்‌ காவடி. கொண்டுபோவேோரைத்‌ துணையாகக்கொண்டு அவருடன்‌ மறைந்து செல்‌ 
கையில்‌, வேடர்கள்‌ அவன்‌ பொருளைக்‌ கொள்ளைகொண்டு, மனைவிமக்களுடன்‌ அவ 
னையுங்‌ கொலை செய்தனர்‌. அவன்‌ உயிரொழிகையில்‌, காசியைச்‌ கருத்திற்‌ கொண்ட 
புண்ணியவசத்தால்‌ அக்கேடதேயத்திலே பண்டைய வுணர்ச்சியடன்‌ சேவலாகவும்‌, 
தன்‌ மனைவி பெடையாகவும்‌, மக்கள்‌. குஏசுகளாகவும்‌ அங்குச்‌ சிலகாள்‌ வஇத்திருந்து 
காசிக்குப்‌ போவோர்‌ பீன்‌ தொடர்ந்து சென்று, காடியில்‌ முத்திமண்டபஞ்‌ சேர்ம்து 
ஆங்குச்‌ சிறிதுகாலம்‌ வாழ்க்திருந்து இறந்து, கள்‌ மக்கள்‌ மனைவியோடு சிவக இயடை 
க்தனன்‌. என்பது இதனை, 
காசிகண்டம்‌. 
“மக்க ளிருவர்‌ பார்ப்பாச மடமா னோக்கி பேடாக 
வொக்க வுறையு நாளதனிற்‌ காக்‌ கேகு மவரோடுஞ்‌ 
செக்கர்‌ நிறத்த கூர்வாய கூட்டுச்‌ சேவல்‌ பெடைதொடரச்‌ 
- தொக்க பார்ப்பி னொடுங்கா த்‌ தொல்லை ஈகரிற்‌ சென்றனனே. 


புராண வரலாறு: ௧௧௯ 


செங்கட்‌ கயவாய்‌ மோட்டெருமை செழுநீர்க்‌ குவளைப்‌ போதருந்இப்‌ 

பங்கப்‌ பழனத்‌ துளைந்துழக்கப்‌ பணில முழங்குங்‌ காசியினிற்‌ 

திங்க டவழ்ந்து விளிம்புரிஞ்சு முத்தி மாடத்‌ இடைசேர 

வங்க ணிறச்து படுபேற்ரு ற கயிலை வரையி னடையுமால்‌ என முத்‌ திமண்‌ 
டபத்தின்‌ கதையுரைத்த அத்‌ இியாயத்‌ இற காண்க. (௨2.) 

அங்கயற்‌ கண்ணி தன்னையு மெந்கை யாலவா பானையு மிதய, பங்க 

யத்‌ திருத்திச்‌ சமாதியி லீருக்து பரவச மடைந்துபார்ப்‌ பதிக்குள, சங்‌ 
கர னருளிச்‌ செய்தசங்‌ ள்‌ தாரக னுடலிரண்‌ டாகச்‌, செங்கை 
வேல்‌ விடுத்த சேவக னெனக்குத்‌ தெருட்டினா னனையசங்‌ இனக்‌! 


(இ-ள்‌.) (எமது தாயாயெ) அங்கயற்கணம்மையாரையும்‌, இருவாலவாயில்‌ 
வீற்றிருக்கின்ற எமது தந்தையாகிய சோமசுந்தரக்கட வளையும்‌, சன அ இதய தாமரையி 
லிருக்கச்செய்து, சமாதி கூடிப்‌ பரவசமாக, உமாதேவியாருக்குச்‌ சங்கரன்‌ அருளிச்‌ 
செய்த (சங்கர) சங்கதையை, தாரகாசுரன து உடல்‌ இரு துண்டாக ('ளவுறும்‌ 
படி), தமது செவந்த இருக்கரத்தேர்திய வேலாயுதத்தைச்‌ செலுத்திய ஸ்ரீமுருகப்‌ 
பெருமான்‌ எனக்கு உபதேடித்தனர்‌. அந்தச்‌ சங்கர சங்கதையிலே. எ-று, (2௨௩) 

பெறற்கருந்‌ தவருரசெய்‌ தகந்கெளிக்‌ தரிதிற்‌ பெறுங்கதி கேட்பவ 
ர்க்‌ கெளிதா, புறப்படும்‌ தலநீர்‌ வினாயமுச்‌ சிறப்பு முள்ளதெக்‌ தலக்தி 
னுங்‌ கழிக்க, சிறப்பினன்‌ கெண்ணெண்‌ டி.ருவிளை யாடல்‌ செய்தருள்‌ 
வடிவெடுத்‌ தென்று, மறைப்பொருள்‌ விளங்கு மாலவா யதனை மண்ணி 
ன்மேற்‌ சவனுல சென்னும்‌. 

(இ-ள்‌.) பெறுதற்கரிதாடிய தவங்களைச்செய்து மனந்தெளிவுற்று அரிதாக 
அடையக்கூடிய மோக்ஷத்தை, கேட்பவர்கட்கு இலேசாகக்‌ இடைக்கச்செய்யும்‌ தல 
மாய்‌ நீங்கள்‌ வினவிய (தலச்சிறப்புமுதல்‌) ஷன்று இறப்பினையும்‌ உடையதும்‌,எல்லா 
த்தலத்திலு மேம்பட்ட நெப்புடையதும்‌வேதப்பொருளாகவிளங்குஞ்‌ வெபெருமான்‌ 
திருவருளே திருமேனியாகக்கொண்டு அறுபத்துநான்கு லீலைகளியற ஙி எக்காலத்தும்‌ 
(இடையருஅ) வீற்றிருக்கும்‌ திருவாலவா யென்னும்‌ திருப்பதியாம்‌. அதனைப்‌ பூவுலக 
த்‌ தின்பேரிற்‌ சவலோகமென்று (நூல்கள்‌) சொல்லும்‌. எ-று, (௨௪) 
அத்தலத்‌ தனைய மூவகைச்‌ சிறப்பு மளவிலா வுயிர்க்கெலாங்‌ கருணை 
வைத்தவன்‌ செய்த திருவிளை யாட்டும்‌ வரையுரங்‌ கிழியவே லெடுத்த 
வித்தக னெனக்கு விளம்பிய வாறே விளம்புவ னுமக்கென வந்த 
வுத்தம முனிவர்‌ யாவருங்‌ கேட்க வுணர்த்துவான்‌ கடலெலா முண்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) அந்தத்‌ திருவாலவாயில்‌ ௮த்தன்மையுடைய மூவகைப்பட்ட ற 
ப்புகளையும்‌, எண்ணிறந்த அன்மகோடிக ளெல்லாவற்றிறகுங்‌ ருபைவைச்த வெபெ 
ருமான்‌ செய்தருளிய (அறுபத்துநான்கு) திருவிளையாடல்களையும்‌, இரெளஞ்சரியின்‌ 
மார்பு இழிய வேற்படையைத்‌ தொட்டருளிய ஞானசொருபராகிய முருகக்கடவுள்‌ 
எனக்குச்‌ திருவாய்மலர்ர்தருளியவகையே உங்கட்குச்‌ சொல்கன்றேனென்று, சத்த 
சமுத்திரத்தையும்‌ பானஞ்செய்‌,த அ௮கத்தியமுனிவர்‌ தம்பால்‌ வந்த உத்தமத்‌ தவஞ்‌ 
செய்த முனிவர்கள்‌ யாவருங்‌ கேட்கும்படி சொல்லத்தொடங்கனோர்‌.எ-று. . (௨௫) 


புராணவரலாறு 
முற்றிற்று. 


ஆ, திருவிருத்தம்‌ - ௨௩௨. 


உ 


இவ மயம்‌. 
கலவி சடம்‌. 


ர லுதிககளைடட்டடட்‌ 
அறுசீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
நாட்டமொரு மூன்றுடைய நாயகனுக்‌ கன்புடையீர நயந்து நீவி, 
கேட்டதல மீண்டுரைத்த திருவால வாயதனுட்‌ களைத்துப்‌ 
தோட்டலர்தா மரைமுளைத்த கொருதடமுஞ்‌ சுந்தரச்செஞ்‌ சோதி 
ஞான, வீட்டமென முளைத்தசிவ லிங்கமுமொன்‌ அளவின்னு மிசைப்‌ 
பக்‌ கேண்மின்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒப்பற்ற திரிரேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமானிடத்தில்‌ அன்பு 
பொருந்திய முனிவர்களே ! நீங்கள்‌ விரும்பிக்கேட்ட தலம்‌ யாங்க..நிய இருவாலவா 
யாம்‌, அத்தலத்தில்‌ நிறைந்‌ த பொன்மயமாகிய அழிய இதழ்களோடும்‌ அலர்ர்‌ தள்ள 
தாமரை முளைத்த தடாகமும்‌, அழகிய செந்நிறம்‌ பொருந்திய சோதிமயமாடிய ஞானத்‌ 
தொகுதிபோல முளைத்த ஒரு திவலிங்கக்குறியும்‌ இருக்கின்றன. இன்னுஞ்‌ சொல்லக்‌ 
கேளுங்கள்‌, எ-று. (௧) 
திருவால வாய்க்கையா மொருகலமு்‌ தெயவமணஞ்‌ செய்யப்‌ பூத்த 
மருவார்பொற்‌ கமலநிகர்‌ தீர்த்கமூமத அர்‌ கீதத்தின்‌ மருங்கின்‌ ஞான 
வுருவாக யுறைசோம சுந்கான்போ லிகபரம் சச்‌ துலவா வீடு 
, திருவானு முப்புவனச்‌ தினுமிலலை புண்மையிது சாற்றின்‌ மன்னோ. ' 

(இ-ள்‌.) திருவாலவாய்க்குச்‌ சமானமாகிய ஒரு தலமும்‌, தெய்வத்சன்மை 
யுடைய மணம்வீசும்படி. விகசத்த மணகிறைந்த பொற்‌. மரை (ீர்த்தத்தை) ஒத்த 
தீர்த்தமும்‌, அப்பொற்றாமரையின்‌ பக்கலில்‌ ஞானசொருபமாய்‌ வீற்‌ றிருக்கன்ற சோம 
சுர்தரக்கடவுள்போல்‌ இம்மை மறுமைப்பலன்களை ௮ நக்கரடுத் து அழியாத மோட்ச 
வீட்டையும்‌ அமுக்கிரடக்கும்‌ கடவுளூஞ்‌ சொல்லுமிடத்து (சுவர்க்க மத்திய பாதல 


மென்னும்‌) மூவுல்கங்களிலும்‌ இல்லை. இதுவுண்மை, எ-று, ட வே) 
அவ்வகைய மூன்‌ றின்முதற்‌ றலப்பெருமை தனைச சுருக்கி யறையக்‌ கே 
னெவ்வகைய வுலகத்துக்‌ தருமதல மதிகவற்‌ நிறி லாத [ண்மி 


சைவதல மதிகமவற்‌ றறுபத்தெட்‌ டதிகமவை , கமிலீ ரெட்‌ டுத்‌ 
தெய்வதல மதிகமவற்‌ றதிகதல நான்கவற்றைச்‌ செப்பக்‌ கேண்மின்‌, 


(இ-ள்‌.) அவ்வகைப்பட்ட (தலம்‌ முதலிய) மூன்றில்‌, முதலில்‌ தலவிசே 
டத்தைச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லக்‌ கேளுங்கள்‌, எவ்வகைப்பட்ட உலகங்களினும்‌ 
புண்ணிய க்ஷேத்திரங்கள்‌ ஏறந்தன. அப்‌ புண்ணிய க்ஷேத்திரங்களிலும்‌ அழிதலில்‌ 
லாத சைவஸ்தலங்கள்‌ திறந்தன. ௮ச்சைவதலங்களில்‌ அறுபத்தெட்டு ஸ்தலங்கள்‌ 
இறந்தன. அந்த ௮றுபத்தெட்டுஸ்‌ தலங்களில்‌, தெய்வத்சன்மைபொருந்திய பதினா 
்‌றுஸ்தலங்கள்‌ ெர்தன. ௮ப்பதினாறு ஸ்தலங்களூட்‌ நறெர்த ஸ்தலங்கள்‌ நான்காகும்‌, 
அந்த நான்கு ஸ்தலங்களையுஞ்‌ சொல்லக்‌ கேளுங்கள்‌. எ-று, (௩) 
அன்னமலி வயற்புலியூர்‌ காசிநகர்‌ காளத்தி யால வாயா 
மினனவளம்‌ பதிசான்கிற்‌ திருவால வாயதிக மெவ்வா றென்னின்‌ 
மின்னவிரம்‌ பலங்காணச்‌ காசிஈகர்‌ வதிந்திறக்க வியன்கா எத்திப்‌ 
பொன்னகரம்‌ பத்தியினால்‌ வழிபாடு செயவளிக்கும்‌ போகம்‌ வீடு, 


தல விசேடம்‌; கீ௨க 


(இ-ள்‌.) அன்னப்‌ பறவைகள்‌ மிகுந்த வயல்களையுடைய ஒதம்பரம்‌-தாடிஃ 
இருக்காளத்தி-திருவாலவாய்‌ என்பனவாம்‌, இச்கான்குஸ்தலங்களிலுக்‌ இருவாலவாய்‌ 
(என்னும்ஸ்‌ தலமே) மேம்பட்டது, எவ்வகையாலென்‌ மல்‌,மின்னலைவீசுனெற பொன்‌ 
னம்பலமாகய தெம்பரந்‌ தன்னைத்‌ தரிசித்தலாலும்‌, காசெகரக்‌ தன்னிடத்திற்‌ £வித்‌ 
திருந்து மரித்தலாலும்‌, பெருமைபொருர்‌ இய இருக்காளத்தியென்னும்‌ அழயெ ஈகரம்‌ 
பக்தியோடு வழிபாடுசெய்தலாலும்‌ (ஆன்மாக்களுக்கு) போகத்தையும்‌ மோட்சத்தை 
யுங்‌ கொடுக்கும்‌. எ-று, (௪) 
அறந்தழையுந்‌ திருவால வாய்கேட்ட வுடன்போக மளிக்கு மீண்டு 
கிறட்திறவாப்‌ பேரின்பக்‌ கதியளிக்கு மிதுவன்றிப்‌ பிறழா தெங்கு 
நிறைந்தபர னெத்தலமும்‌ படைப்பானித்‌ தலத்தைமுத னிருமித்‌ இங்ங்‌ 
னுறைக்தருளி னனன்றி யின்னமுள ததன்பெருமை யுரைப்பக்கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) தருமங்கள்‌ (முப்பத்‌ இரண்டும்‌) தழைத்தோங்கி திருவாலவாய்‌ 
(தன்பெயனாச்சொல்ல ஒருவர்‌) கேட்ட அப்பொழுதே (முன்னர்‌) போகத்தைத்‌ 
தீராநிற்கும்‌, பின்னர்‌ பிறந்து இறவாமற்‌ பேரின்பமாயெ மோட்சத்தைத்‌ தராநிற்‌ 
கும்‌. இதுவேயல்லாமல்‌ எவ்விடத்‌ தஞ்‌ சமானமாக நிறைந்துள்ள வெபெருமான்‌ எல்‌ 
லா ஸ்தலங்களையுஞ்‌ சிருட்டிசெய்யும்‌ பொருட்டு இந்தத்தலத்தை முதலிற்‌ இருட்டி. 
தீது இவ்விடத்தில்‌ எழுந்தருளி யிருக்ன்றனர்‌. இதுவுமல்லாமல்‌ இத்தலத்‌ இன்‌ 
பெருமை இன்னமும்‌ இருக்கின்ற த, யாம்‌ சொல்லக்‌ கேட்பீராக. எ-று, (௫) 
திருவால வாயென்று கேட்டவரே யறம்பெறுவர்‌ செல்வ மோங்குக்‌ 
திருவால வாயென்று நினைத்தவரே பொருளடைவர்‌ தேவ தேவைத்‌ 
திருவால வாயிடத்துக்‌ கண்டவரே யின்பகலஞ்‌ சேர்வ ரென்றும்‌ 
திருவால வாயிடத்து வநிந்தவரே வீட்டுநெறி சேர்வ ரன்றே. 

(இ-ள்‌.) திருவாலவாயென்று (ஒருவர்‌ சொல்ல) கேட்டவர்களே தருமப்பய 
னை யடைவார்கள்‌. பல செல்வங்களும்‌ நிறைந்தோங்கயெ திருவாலவாயென்று நினை 
தீதவர்களே பொருட்பயனை யடைவார்கள்‌. பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கட்குத்‌ தேவ 
னாகவுள்ள சோமசுந்தரக்‌ கடவுளைத்‌ இருவாலவாயிடத் தில்‌ தரிடித்தவர்களே எந்தக்‌ 
காலமும்‌ இன்பப்பயனையடைவார்கள்‌. திருவாலவாயில்‌ வாசஞ்செய்‌திருந்தவர்களே 
மோட்சவழியடைவார்கள்‌. எ-று. | 

ஏகாரம்‌ நான்கும்‌ பிரிநிலைப்‌ பொருளன, (௬) 
சுரஈதிசூழ காசிமுதற்‌ பதிமறுமைக்‌ கதியளிக்குக்‌ தூநீ£ வையை 
வரநதிசூழ்‌ இருவால வாய்‌சீவன்‌ முத்திதரும்‌ வதிவோர்க்‌ கீது 
திரனதிகம்‌ பரகதியும்‌ பின்கொாடுக்கு மாதலினிச்‌ வன்‌ முத்தி 
புரனதிக மென்பதெவ னதற்கதுவே யொப்பாமெப்‌ புவனத்‌ துள்ளும்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவஈதியாடிய கங்கைகுழ்ந்த காரிமுதலிய சிவஸ்தலங்கள்‌ மறு 
ஜனனத்தில்‌ மோட்சத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. பரிசுதீதமாயெே நீரையுடைய வையையெ 
ன்னுஞ்‌ இறந்த ஈதி சூழ்ந்த திருவாலவாய்‌ (தன்னிடத்தில்‌ வாழ்வோர்க்கு) £வன்முத்‌ 
இயைக்‌ கொடுக்கும்‌, இம்மொழி மிகவும்‌ நிச்சயம்‌, பின்பு பரக தியையுங்‌ கொடுக்கும்‌. | 
ஆனபடியால்‌ இச்வேன்முத்தி புரமாகிய திருவாலவாய்‌ (மற்றை யெல்லாத்‌ தலங்களி . 
ஓம்‌) அதிகப்பட்டதென்று கூறுவதாற்பயனென்ன? எல்லாப்புவனங்களிலும்‌ (தனக்‌ 
கொப்பாயே வேரொருதலம்‌ இல்லாததால்‌) அதற்கு அதுவே ஒப்பாகும்‌. எ-று. (௭) 

'தலினிப்‌ பஇவிட்டுப்‌ பிறபஇயிற்‌ போய்கோற்போ ரங்கை கொண்ட 
சீசன்ல னமுகேய்ப்பத்‌ இத்திக்கத்‌ தேம்பெய்து செய்த இம்பா 
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௧௨௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


- லோதனத்தைக்‌ சைவிட்டுப்‌ புறங்கையை ஈக்குவா ரொப்பா ரிந்த... 
மாசலத்தின்‌ பெருமையினை யாவரே யளவிட்டு வழுத்தற்‌.பாலார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆனபடியால்‌ இம்மதுரைகரத் இல்‌ (தவம்புரியா இ) நீங்க, மற்ற 
ஸ்தலங்கட்குச்‌ சென்று விரதங்களை ௮ச்சிரயிப்போர்‌, தமது உள்ளங்கையிலுள்ள 
 குளிர்ச்சிதல்யெ தேவாமிர்தத்தைப்போலத்‌ இத்திக்கும்படி தேனோடு கூட்டிச்‌ சமை 
த்த மதுமமாயெ பாற்சோற்றை (பு9க்காமல்‌) விட்டுவிட்டு, புறங்கை சச்குவானா 
யொப்பாவர்‌. இந்தப்‌ பெருமைபொருந்திய ஸ்தலத்தின்‌ பிரபாவத்தை யாவர்‌ தாம்‌ 
வரையறுத்துச்‌ சொல்லும்‌ தன்மையுடையோர்‌ ? (ஒருவருமிலர்‌) எ-று, (௮) 

மேற்படி வேறு. ச 
மற்றைய தலங்க டம்மிற்‌ பரிமகம்‌ வாச பேய 
மற்றமில்‌ சோட கே மக்கினிட்‌ டோமம்‌ யார்க்கு 
முற்றரு மிராச சூய முதன்மக முடித்த பேறுஞ்‌ 
செற்றமி றெரிச பூர்ண முதலிட்டி செய்த பேறும்‌. 

(இ-ள்‌.) மற்ற ஸ்தலங்களில்‌ அசுவமேதம்‌ - வாசபேயம்‌ - குற்ற மில்லாத 
சோடகம்‌ - ௮க்னிட்டோமம்‌ யாவருக்குஞ்‌ செய்து முடித்தற்கரிய இராசகுயம்‌- 
இவைமுதலிய யாகங்களைச்‌ செய்தமுடித்தலால்‌ வரும்‌ பலன்களும்‌ வருத்துத லில்‌ 
லாத தரிசபூர்ணம்‌ முதலிய இஷ்டிகளைச்‌ செய்தலால்‌ வரும்‌ பலனும்‌. எ-று, 

இதுமுதல்‌ மூன்‌ றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

முக்கியமான யாகங்கள்‌ இருபத்தொன்று -- அவை அக்னிஷடோமம்‌ - 
அத்தியக்கனிஷடோமம்‌ - உக்தியம்‌ - சோடச - வாசபேயம்‌ - அதிராத்திரம்‌ - அப்‌ 
தோரியாமம்‌ - அக்னியாதானம்‌ - ௮க்னிகோத்திரம்‌ - தரிசபூர்ணமாசம்‌ - சாது 
ர்மாசியம்‌ - நிரூடபசுபந்தம்‌ - ஆக்கிரயணம்‌ - செளத்திராமணி - அஷ்டகை - பார்வ 
ணம்‌ - சிராத்தம்‌ - சிராவணீ - அக்ரகாயணி - சைத்திரீ - அசுவயு எனப்படும்‌, 
இவற்றுள்‌, அக்னிஷ்டோமமுதல்‌ அப்தோரியாம மிறுவாயுள்ள ஏழும்‌ சோமலதை 
கொண்டு செய்வனகவாகலின்‌ சோமயாக மென்றும்‌, அக்கனியாதனமுதல்‌ செளத்‌ 
திராமணி யிறுவாயுள்ள ஏழும்‌ ௮விசாற்செய்வன வாகலின்‌ அவிர்யாக மென்றும்‌, 
அஷ்டகைமுதல்‌ ஆசுயயு யிறுவாயுள்ள ஏழும்‌ யாகாக்கனிகொண்டுசெய்வன வாக 
வின்‌ பாகயாகமென்றும்‌ பெயர்பெறும்‌, அன்றியும்‌ இவை ஏகாக்கினியானே முடிக்‌ 
குஞ்‌ சிறிய யாகமாக விருத்தவின்‌, பாகயாகமென்றுஞ்‌ இலர்‌ காரணங்கூ றுவர்‌, 

அசுவமேதம்‌ இராசகுயம்‌ முயலியவை காமியயாகங்களெனப்படும்‌, 

வாசபேயம்‌ - வேதியர்‌ பனிரண்டுதினங்களில்‌ இருபத்‌ தமூன்று மேடங்க 
ளாற்‌ வெப்பீரீதியாகச்‌ செய்யும்‌ யாகம்‌, சோடச£ீகம்‌ - ஐம்து தினங்களில்‌ இரண்டு 
மேடங்களாற்‌ செய்யும்‌ யாகம்‌, இராசசூயம்‌ - எல்லா அரசர்களையும்‌ வென்று, அவர்‌ 
கள்‌ தமதேவல்‌ வழிகிற்க, ஐந்து - ஏழு - ஒன்பது-பன்னிரண்டுதினங்களில்‌ நான்கு: 
மேடங்களால்‌ க்ஷத்திரியர்‌ செய்யும்‌ யாகம்‌, தரிசபூர்வம்‌ - உவாச்களாயே பூரணை 
அமாவாசைகளில்‌ வெப்‌ பீரீதியாகச்‌ செய்யுங்‌ ரியை ; இதனையே இஷ்டியெனவுங்‌ 
கூறுப, (௯) 
எள்ளிழு தன்னங்‌ கன்னி பிவுளிதே ரியானை யில்லம்‌ 
வெள்ளியான்‌ பொன்பூ ணாடை விளைவொடு பழன முன்னாத்‌ 
தள்ளரு மடிமை யாதி தானங்கள்‌ செய்த பேறும்‌. 
- வள்ளறன்‌ காசி யாதி பதிகளில்‌ வதிந்த பேறும்‌, 
(இ-ள்‌.) எண்ணெயும்‌, அன்னமும்‌, கன்னியும்‌, குதிரையும்‌, தேரும்‌, யானை 
யும்‌, வீடும்‌, வெள்ளியும்‌, 'பசவும்‌, பொன்னும்‌, ஆபரணமும்‌, வஸ்திரமும்‌, விரைவுடன்‌ 


“தல விசேடம்‌. : கூ 


வயலும்‌, நினைத்துத்‌ தள்ளுதற்கரிய அடிமையு முதலாகவுள்ள தானங்களைக்‌ கொடுத்‌ 
தலால்‌ வரும்பலலும்‌, வெபெருமா னெழுக்தருளிய காடுமுதவிய புண்ணிய ஸ்தலங்க 
ளில்‌ வாசஞ்செய்தலால்‌ வரும்‌ பலனும்‌, எ-று, 

புண்ணியஸ் தலங்கள்‌ ஏழு, அவையாவன: அயோத்தி, மதுரை, மாயை - 
காசி - காஞ்சி - அவந்தி - துவாரகை - என்பன, இதனை, 

காசிகண்டம்‌ - சத்தபுரியின்‌ சிறப்புரைத்த அத்தியாயம்‌. 

“்‌ காசிமா யாபுரி யவந்தி காஞ்சிமற்‌ 

ரேசைகொ ளயோத்திவண்‌ டுவரை யொப்பறு 
மேலொ மதுரையென்‌ நிசைக்கு மேழ்பதி 
மாசறு முத்தியை வழங்கு மென்பவே,? என்பதனா னறிக, (௧௦) 
கங்கைகா ளிம்தி வாணி காவிரி கண்ண வேணி 
அங்கபத திரைத்‌ பாலி தூயதண்‌ பொருமை முன்னாச்‌ 
சங்கையி னதிகண்‌ முற்று மாடிய தவத்தின்‌ பேறு 
மங்கல மதுரை தன்னில்‌ வைகலும்‌ வதிவோர்க்‌ கெய்தும்‌. 
(இ-ள்‌.) கங்கை - காளிந்தி - சரஸ்வதி - காவிரி - கண்ணவேணி - தங்க 
பத்திரி- மது.ரமாகிய நீரையுடைய பாலி-பரிசுத்தமாகிய தண்ணிய தாமிரபர்ணி முத 
லாக, கணக்கில்லாத நதிகள்‌ முழுவதுஞ்‌ சென்று மூழ்யெ தவத்தால்வரும்‌ பலனும்‌, 
(ஆதிய இப்பலன்கள்‌ யாவும்‌) மங்கலகரம்பொருக்திய மதுராபுரியில்‌ எக்காலத்தும்‌ 
வாசஞ்செய்வோர்க்கு (இலேசாக)க்‌ இடைக்கும்‌. எ-று, 

காளிட்‌தி- கருநிநமுடையது. இ. குரியபுத் திரி, கண்ணவேணி-சையரிரியி 
னின்று இந்திரநீல பர்லதத்தருகே வருவது. தீர்த்தயாத்திரையும்‌ தவத்தின்‌ ஒரு கூ 
ரூகச்கொள்ச. இதன்‌ பிரபாவத்தைக்‌ காரிகண்டம்‌-தீர்த்தமதிமை யுரைத்த அத்தியா 
யத்திற்‌ காண்க, (௧௧) 

அன்னிய தலங்க டம்மி லாற்றிய பிரம கத்தி 

பொன்னினைக்‌ களவு செய்தல்‌ கள்ளுண்டல்‌ புனித வாசான 
பன்னியைப்‌ புணர்த லின்ன பாதக மனைத்து மென்றுக்‌ 
தன்னிக ரால வாயில்‌ வதிபவர்‌ தமைவிட்‌ டேகும்‌. 

(இ-ள்‌.) மற்றையஸ்தலங்களிற்‌ செய்த பிரமஹத்தியும்‌, பொன்னைத்திருடு 
தலும்‌, கள்ளுண்ணலும்‌, பரிசுத்தமாகிய ஆசாரியன அ பத்தினியைப்‌ புணர்தலுமாயெ 
இந்த (மஹா) பாதகங்களெல்லாம்‌, தனக்குத்தானே நிகராயெமதராபுரியில்‌ எக்கால 
த்தும்‌ வாசஞ்செய்பவர்களை விட்டொழியும்‌. ௭- று. 

இந்‌ நான்குமே மகா பாதகங்கள்‌ எனப்படும்‌, இம்‌ மகாபாவிகளுடன்‌ ஒரு 
வருடகாலம்‌ கூடியிருக்தோரும்‌ மகா பாவிகளே யாவர்‌, இதனை, 

சூதசங்கிதை - கழுவாயுரைத்தபடலம., 
:மறையவர்ச்‌ செகுத்தோன்‌ கடி.மதுநுகர்க்தோன்‌ 
வயங்குசெம்‌ பொற்கள வாண்டோ 
னிறையருட்‌ குரவன்‌ பன்னியைப்‌ புணர்ந்தோ 
னிகரலவிச்‌ கொடியரை யாரு 
மறைவரான்‌ மாபா தகரென வவரை 
யடுத்தொரு வருட சட்‌ டவரு 
'முறைதவிர்‌ மாபா தகர்களே யென்ன 
. -- மொழிவதற்‌. கையமொன்‌ நின்றே.” என்பதனா னறிச, 


௧௨௫ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


சன்‌ 


மேற்கூறிய நா ற்பெரும்பாவிகட்கும்‌, அவரோடு கூடிய அஞ்சாம்பாவிக்கும்‌ 
பகம்‌ வேண்டின்‌, முறையே, 
சிவகருமோத்தரம்‌ £ பரிகாரவியல்‌. 
“ அறிவிலனா யந்தணனை யதஞ்செய்தா னவல 
ஞயிரமா னிரைகடுவே மண்டலத்தை யாக்க 
யறைகவத னடுவிருந்தே மீசான நியுத 
மாக்கி நிதியாளன்‌ மகவினையை யாங்கே 
பொறையுறவே சாந்திரா யணம்பின்பு புரிகை 
பொதுவலது புலனைந்தும்‌ வென்றுஇரு நீற்றின்‌ 
அறையின்மக வுருத்திரத்தை யறைக்‌ துநினைந்‌ தரனை 
யையறுநாண்‌ மரணமுடி வறிந்தகொலை யறுமே ?? என, பிரம 
ஹத்திக்குப்‌ பரிகார மில்லையாயினும்‌, ஒருவாற்றாற்‌ பரிகாரமும்‌, 
- * தனகமொரு கழஞ்சளவு கருத்தழிர்‌. து கொண்ட 
கள்வனுடல்‌ சுடுகளரி யெல்லையினைக்‌ கலந்தே 
பனுகவகோ ரத்தைநியு தத்தைநிதி யாளன்‌ 
பணுகமகம்‌ பொதுப்பிரமா பத்தியமே யல்லா 
லெனைமுசலச்‌ திரும்பாலே யெற்றுகமன்‌ னவனே 
யென்றழிக வல்லது வெண்‌ ணீற்றறையை யெய்தி 
முனமுரைத்த முறைமுயலின்‌ மோசனமே யாகு 
மோகவினை முன்னுணர்வின்‌ முற்றியத வினையும்‌? - எனப்‌ 
பொன்‌ திருடினவனுக்குப்‌ பரிகாரமும்‌, 
: பண்ணினவே லறிவிலனாய்‌ மதுபானம்‌ பார்ப்பான்‌ 
பரமேச னாலயத்திற்‌ றற்புருடம்‌ பகர்க 
வெண்ணியுற விலக்கமக மியற்றிடுக நிதியன்‌ 
ப.ராகமெனுங்‌ இருச்சரத்தை யியற்றியிடல்‌ பொதுவே 
வெண்ணெயழல்‌ வெதுப்பிவாய்‌ வாக்கலுமா மன்றி 
வெதுப்பியகோ சலம்வெந்த வெண்கலமு மாகும்‌ 
புண்ணியவெண்‌ ணீற்றறையி னுருத்திரத்தைப்‌ புகன்று 
பொருந்தலமா முன்புகன்ற படி.யிரண்டும்‌ போமே எனக்‌ 
கட்குடித்தவனுக்குப்‌ பரிகாரமும்‌, 
“ அற்றறிவு குருமனேயை யொருநாளுற்‌ றணைந்தா 
னழலோம்புஞ்‌ சாலைதனில்‌ வாமத்தை யறைக 
வுற்றிடவே யோரிலக்க மகமியற்றி நிதியன்‌ 
றத்தடருச்‌ சரமியற்ற வொக்குமிரு வருக்கு 
மற்றல.து குய்யத்தைப்‌ பீசத்தைக்‌ கருக்கான்‌ 
மாற்றியுணன்‌ மறந்து இசை தெற்டுயங்கி மரிக்க 
முற்பகர்ந்த முறையுறவே நீற்றறையின்‌ முயல்க 
முயங்கி திக்‌ இரண்டாநா ணரகனைத்து மூழ்கும்‌ ?” எனக்‌ குரு 
பத்தினியைப்‌ புணர்ந்தவனுக்குப்‌ பரிகாரமும்‌, 
“ கூடியவ ரிவர்தம்மு ளொருவனுடன்‌ சரதங்‌ 
கூறிடுக நியுதமுறக்‌ குலவரையி ஓச்சி 
மாடுடையன்‌ புரிம்‌இடுக மகவினையை யாங்கே. 
வருச்சிசெ மற்றைய தி .தபனத்தை மித்த''னஎன. நால்வகைப்‌ 


தல விசேடம்‌: ௧௨௫ 


பெரும்‌ பாவியருள்‌, ஒருவனோடு உறவுகொண்டவனுக்குப்‌ பரிகாரமும்‌ கூறப்பட்‌ 
டன. இப்பிராயச்‌த்தங்களை மனுமுதலானோர்‌ மாந்தியுங்கூறுப, விரிவஞ்ிவிடுத்தாம்‌, 
மற்றைய தலத்திற்‌ சாந்தி ராயண மதியச்‌ தோறு 
முற்றபே றிங்குக்‌ கங்கு லுண்டியா லடைபே முகு 
மற்றைய தலத்தின்‌ மாதப்‌ பட்டினிப்‌ பலத்தின்‌ பேறிங்‌ 
குற்றொரு வைக லுண்டி யொழிந்தவர்‌ பெறும்பே முகும்‌. 

(இ-ள்‌.) மற்றஸ்‌ தலங்களில்‌, சார்திராயணவிரதத்தை மாதந்தோறும்‌ அச்‌ 
சிரயித்தலால்‌ வரும்‌ பலன்‌ இம்மதுராபுரியில்‌ இரவில்‌ உண்ணுதலாயெ விரதத்தால்‌ 
பெறும்பலனாகும்‌. மற்ற ஸ்லங்களில்‌ மாதோபவாசவிரதத்தால்வரும்‌ பலன்‌ இம்‌ மது 
ராபுரியில்‌ ஒருநாள்‌ வாழ்ந்து உண3வொழிகந்து விரதம்‌ அச்ரெயிப்போர்‌ பெறுகின்ற 
பலனாகும்‌. எ-று. (௧௩) 

அயனக ரடைம்து நான்கு திங்கணோன்‌ பாற்றும்‌ பேறிவ்‌ 
வியனக சடைந்து நோக்கு மட்டமி விரத நல்கு 

மயனக ரெய்தி யாறு இங்கனோன்‌ பாற்றும்‌ பேறிவ்‌ 
வியனகர்ச்‌ சோம வார விரதமே யளிக்கு மன்றே, 

(இ-ள்‌.) மற்றைய ஸ்தலங்களைச்‌ சேர்ந்து நான்குமாதம்‌ விரதம்‌ அ௮ச்சிரயித்‌ 
தலால்‌ வரும்பலன்‌ இந்தப்‌ பெருமை ॥பிக்ச மதுராபுரியைச்‌ சேர்ந்து ஆச்ரெயிக்கும்‌ 
௮ஷ்டமிவிரதம்‌ தரும்‌. மற்றைய ஸ்தலங்களைச்‌ சேர்ந்து ஆறுமாதம்‌ விரதம்‌ ஆச்டிர 
யித்தலால்‌ வரும்பலன்‌ இந்தப்‌ பெருமை பிக்க மதுராபுரியில்‌ ஆச்செயிக்குஞ்‌ சோம 
வார விரதமே தரும்‌. எ-று. 

அஷ்டமிவிரதமென்பது வெபெருமானைநோக்கி அஷ்டமித்‌ திதியில்‌ கோற்‌ 
கும்‌ ஒர்‌ நோன்பு. (௧௪) 

ஏனைய தலத்தி லோராண்‌ டுணவொழிக்‌ இயற்று கோன்பா 
லானபே றிங்கு கோற்குஞ்‌ சிவனிசா வளிக்கு மிங்கே 
யூனவைம்‌ பொறியும்‌ வென்றோன்‌ முப்பொழு துண்டு வைகித்‌ 
தானமர்5 தாலுங்‌ காலுண்‌ டியற்றுமா தவதகோ னாகும்‌, 

(இ-ள்‌.) மற்றஸ்தலங்களில்‌ ஒருவருடம்‌ உணவைவிட்டு ஆச்ரிரயிக்கும்‌ 
விரதச்‌இனால்‌ உண்டாகத்தக்க பலன்‌, இம்‌ மதுராபுரியில்‌ அச்சிரயிக்குஞ்‌ சிவராத்‌ இரி 
விரதம்‌ ஒன்றேதரும்‌. குற்றம்பொருந்திய ஐம்புலங்களையும்‌ வென்ற ஒருதபசி ஷூன்று 
வேளையும்‌ புசித்து இம்‌ மதுராபுரியிலே வூத்திருந்தாலும்‌, அவன்‌ வாயுபக்ஷணஞ்‌ 
செய்து தவம்புரியும்‌ பெருமைபொருந்திய தவத்தினனாவான்‌. எ-று, (௧௫) 

இந்தகான்‌ மாட மோங்கு மாலவா யிடத்தியா சோனு 
மந்தணர்‌ தமச்கோ முட்டி யருக்கவர்‌ தமக்கோர பிச்சை 
தந்தவர்‌ புறம்பு செய்த சோடச தானம்‌ தம்மால்‌ 

வந்தபே றடைவர்‌ பல்வே நுரைப்பகென்‌ மதியான்‌ மிக்சர்‌, 

(இ-ள்‌.) நான்மாடமென்று பெயர்‌ கொண்டோக்யே இம்ம.தராபுரியில்‌ 
எவராயினும்‌ வேதியர்க்கு ஒரு பிடி. ௮ரிசியாவ.து, செய்தற்கரிய சவத்தினையுடையார்‌ 
க்கு/ஒரு பிச்சையாவது உதவினவர்கள்‌, மற்ற ஸ்தலங்களிற்செய்த சோடச தானங்க 
ளால்‌ வந்த பலனை அடைவரானால்‌ வேறு பல(வகையாக) யாம்‌ சொல்லவேண்டுவ 
தென்ன 2 அறிவிற்றெற்த முனிவர்களே ! எ-று. (௧௬) 


பல்வகைத்‌ தலங்க ளெல்லாம்‌ வைகிய.பயனு மென்றும்‌ 
பல்வகைத்‌, தீர்த்த மெல்லா மாய பயனு மென்றும்‌. 


௧௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


பல்வகைத்‌ தான மெல்லா ஈல்கிய பயனு மென்றும்‌: ' 
பல்வகைத்‌ தான பூசை பண்ணிய தவத்தின்‌ பேறும்‌. : 
(இ-ள.) பலவிதப்பட்ட ஸ்‌. தலங்களிலெல்லாம்‌ வாசஞ்செய்த பலன்களும்‌, 
பலவிதப்பட்ட திர்த்தங்களிலெல்லாம்‌ எர்காளும்‌ ஸ்நானம்செய்த பலன்களும்‌, பல 
விதப்பட்ட தானங்களெல்லாம்‌ எக்காளும்‌ கொடுத்த பலன்களும்‌, பலவிதப்பட்ட 
பூசைகளை எந்நாளும்‌ செய்த தவத்தின்‌ பலன்களும்‌. எ-று, 
இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௧௭) 
பல்வகைத்‌ தவங்க ளெல்லா முற்றிய பயனுக்‌ தூய 
பல்வகை மந்தி ரத்தி லெய்திய பயனு நூலின்‌ 
பல்வகைக்‌ கேள்வி யெல்லா மாய்நக்துணர்‌ பயனும்‌ யோகம்‌ 
பல்வகை ஞான மெல்லாம்‌ பயின்றணர்க்‌ தடங்கும்‌ பேறும்‌. 
(இ-ள்‌.) பலவிதப்பட்ட தவங்களையெல்லாம்‌ செய்துமுடி.ச்2 பலன்களும்‌, 
புனிதமாயெ பலவிதப்பட்ட மந்திரங்கள்‌ ஜபித்தலால்‌ வரும்‌ பலன்களும்‌, பலவிதப்‌ 
பட்ட நூல்களின்‌ எல்லாக்‌ கேள்விகளையும்‌ ஆராய்ச்‌ துணர்ச்த பலன்களும்‌, பலவிதப்‌ 
பட்ட யோகங்களையெல்லாம்பயின்று ஞானநிலையறிக்‌ து அடங்யெ பலன்களும்‌, எ-று, 
அனையகொல்‌ பதியி லென்றும்‌ வைகுவோ ரடைவ ரென்று 
வினையதொல பதிக்கு கேர்வே நில்லையிப்‌ பதியின்‌ மேன்மை 
தனையமி பவரா ரீசன்‌ ருனன்றி யாத லாலே 
வினையைவெல்‌ பவரங்‌ கெய்தி வதிவதே வேண்டு மாதோ, 


(இ-ள்‌.) ௮த்தன்மைத்‌ தாகிய அனாதியாயுள்ள மது. ராபுரியில்‌ எந்நாளும்‌ வா 
சஞ்செய்வோர்‌ பெறுவரானால்‌, இந்தப்‌ புராசனமாகய மதுராபுரிக்குச்‌ சமானமாயெ 
வேறு ஸ்தலம்‌ (எங்கும்‌) இல்லை. இந்த மதுரா புரியின்‌ பெருமையையுணர்க்தவர்‌ எவர்‌? 
சிவபெருமானென்றே யறியுங்கள்‌. ஆனபடியால்‌ வினைச்சம்பந்தத்தை வெல்லவேண்‌ 
டினவன்‌ அம்மதுராபுரியை யடைந்து (அண்டு) வடுத்தல்‌ வேண்டும்‌. எ-று. (௧௯) 

| மேற்படி வேறு, 
கைத்தலகான்‌ கரண்டுடைய மலர்க்கடவுண்‌ மேலொருகாட்‌ கயிலை யாதி 
யெத்தலமு மொருதுலையிட்‌ டித்தலமு மொருதுலையிட்‌ டி.ரண்டுக்‌ தூக்க 
வுத்தமமாந்‌ திருவால வாய்மிகவுங்‌ கனத்ததுகண்‌ லென்‌ மேலா 
வைத்ததல மிதுவென்றா லிதன்பெருமை யாவரே வழுத்தற்‌ பாலார்‌, 

(இ-ள்‌.) தாமரைமலரில்‌ வீற்றிருக்கின்ற இருகான்கு திருக்கரங்களையுடைய 
பிரமதேவன்‌ முன்னொருகாலத்தில்‌, திருக்கைலாய முதலிய எல்லாத்‌ தலங்களையும்‌ 
(ஒரு தராசின்‌) ஒரு தட்டிலிட்டு இம்மதுராபுரியையும்‌ ஒரு தட்டிவிட்டு இரண்டை 
யும்‌ தூக்க, சர்வோத்தமத்‌ தலமாயெ மதுராபுரி மிகவுங்‌ கனத்திருத்த லைக்கண்‌டு (அப்‌ 
பிரமதேவன்‌) சர்வலோகங்களிலும்மேலாக நிச்சயித்ததலம்‌இ தவானால்‌ இம்மதராபுரி 
யின்‌,_பெருமையை எவர்தாம்‌ எடுத்துச்சொல்லவல்லவர்‌ (எவருமிலர்‌) ? எ-று, (௨௦) 
அத்திருமா நகரின்போ சிவககரங்‌ கடம்பவன மமர்ந்தோர்‌ வென்‌ 
முத்திபுரங்‌ கன்னிபுரர்‌ திருவால வாய்மதுரை முடியா ஞானம்‌ 
பு,த்திதரும்‌ பூவுலகிற்‌ சவலோகஞ்‌ சமட்டிவிச்சா புரக்தென்‌ கூடல்‌ 
பத்திதரு அவாதசாக்‌ தத்தலமென்‌ றேதுவினாற்‌ பகர்வர்‌ ஈல்லோர்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தச்‌ செல்வம்குந்த கரத்தின்‌ பெயர்‌ ஒவ்வோர்‌ காரணங்க 
ளால்‌ சிவககரமென்றும்‌, கடப்பவனமென் றும்‌, ஆண்டு வாசஞ்செய்வோரது (வேன்‌ 
முத்தியை அடையச்செய்யுங்‌ காரணத்தால்‌) வேன்றுத்திபுரமென்றும்‌, (தடாதகசைப்‌ 


தல விசேடம்‌: ௧௨௭ 


பிராட்டியார்‌ சன்னிப்பருவத்‌ து அரசுரிமை ஈடாத்தின காரணத்தால்‌) கன்னிபுரமெ 
ன்றும்‌, (எவெபெருமான்‌ தமது கங்கணமாயெ சர்ப்பத்தினால்‌ ௮ந்ககரத்‌்தனெல்லையை 
அளவுபடுத்திய காரணத்தால்‌) தருவாலவாயென்றும்‌, (குலசேகரபாண்டியன்‌ கடப்ப 
வனத்தை யழித்து ஈகர்செய்து சாந்தி செய்யக்கருதியபோது வெபெருமான்‌ தமது 
சடையிலணிந்த சர்திரகலையைச்‌ சந்த அது ௮க்ஈகரமுழுதுஞ்‌ சாந்திசெய்து மதுர 
மயமாக்கிய காரணத்தால்‌) மதுஸை என்றும்‌, அழியாதஞானத்தையுஞ்‌ சவெயோகத்தை 
யுங்‌ கொடுப்பதால்‌, பூலோகத்‌ இலுள்ள வெலே கமென்றும்‌, (சிவஞான முதலிய எல்‌ 
லா ஞானங்களையுந்‌ தருதலால்‌) சமட்டி விச்சாபுரமென்றும்‌, தென்றிசையிலள்ள 
கூடல்‌என்றும்‌, வபக்தியைத்தருந்‌ துவாதஸமாந்தத்தல மென்றும்‌ பெரியோர்கள்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌. எ-று, 
இங்கு விரிக்காத காரணங்களை இப்புராணத்தில்‌ ஆங்காங்கு பின்னர்‌ வருமிட 
தீ.துக்காண்க, (௨௧) 
என்றுதலச்‌ சிறப்புரைத்த குறுமுனிவ னெதிரறவோ ரிறும்பூ தெய்தி 
நன்று தலப்பெருமையருள்செய்தனைகேட்டுடலெடுத்தசயப்பாடெல்லா 
மின்றடைக்தேமினிச்சுவணபுண்டரிகச்சிறப்பகனையிசைத்தியென்னாக்‌ 
குன்றமடக்கியகருணைக்குன்றனையான்வரன்முறையாறகூறுகின்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) என்று (இவ்வகையாக) தலச்றெப்பைக்‌ கூறியருளிய குறுமுனி 
வர்‌ எதிரே முனிவர்களெல்லாரும்‌ வியப்படைந்து தலவிசேடத்தைச்‌ கூறியரு ளினீர்‌, 
அதனை நன்றாகக்கேட்டு (மானிடச்‌) சரீரமெடுத்ததனால்‌ உண்டாய பலனெல்லாவற்‌ 
றையும்‌ இப்பொழுதே பெற்றோம்‌. இனிப்பொற்றாமனைத்‌ தீர்த்தத்தின்‌ விசேடத்‌ 
தைக்‌ கூறியருளவேண்டுமென்‌ று வினவ, விந்த௫ரியின்‌ வீறடக்கிய இருபாமலை போ 
ன்ற ௮கத்தியமுனிவர்‌ வரன்முறையாகச்‌ சொல்லத்தொடங்லுனார்‌. எ-று, 
குறுமுனிவன்‌ குறுயெ வடிவுடையவன்‌ ; அகத்தியன்‌, (௨௨) 
மேற்படி வேறு, 
விரதமா தவச்திர்‌ காணின்‌ வெவ்வினை யெலலாம்‌ வீட்டிச 
சரதமாப்‌ போக நல்கும்‌ தமனிய முளரி,வக்க 
வரவுமக்‌ கனகக்‌ கஞ்சப்‌ பெருமையும்‌ வளனு ஈனகா 
வுரைசெய்துங்‌ கேண்மி னென்னா முனிவர னுரைக்கு மன்னே. 
(இ-ள்‌.) விரதங்களை (ஆச்சிரயித்தலே) ஹெந்த தவமாகக்கொண்ட முனிவர்‌ 
காள்‌! (கண்ணால்‌) தரிசித்தால்‌ தீவினைகளையெல்லாம்‌ அழித்து, சதீதியமாகப்‌ போகங்‌ 
களைக்கொடுக்கும்‌ பொற்றாமரை தோன்‌ றிய வரலாறும்‌, அப்பொற்றுமனைத்‌ தீர்த்தத்‌ 
இன்‌ மஹாத்மியமும்‌ வளப்பமும்‌ நன்கு விளங்கச்‌ சொல்லு ராம்‌ கேளுங்கள்‌ என்று 
முனிசோஷ்டராயெ அகத்தியமுனிவர்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. எ-று, 
வளம்‌-வளன்‌. மொழியிறுஇப்போ லி, (௨௩.) 


தலவிசேடம்‌ 
முற்றிறது. 


ஆ, திருவிருத்தம்‌ - ௨௫௫. 


உ 
இிவமயம்‌, 


நீர்த்தவிசேடம்‌. 


3 ஆட்‌ ப ண்‌ 
அறுசீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
கண்ணகன்‌ குடுமி மாடக்‌ கடிபொழி லால வாயி 
னண்ணலம்‌ பெருமை யாரே யளப்பவ சவிர்தண்‌ முத்த 
வெண்ணகை யுமையா என்பு விளைமுகச்‌ செவ்வி போலத்‌ 
தண்ணறுங்‌ கமலம்‌ பூத்த தடப்பெருந்‌ தகைமை சொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌,) இடமசன்ற சிகரங்களையுடைய மாடங்கள்‌ பொருந்திய வாசனை 
தங்கெ சோலைகள்‌ சூழ்ந்த இருவாலவாயில்‌ வீற்றிருக்ன்ற அழயே சோமசுந்தரப்‌ 
பெருமானது பிரபாவங்களை ௮ளவிட்டுச்‌ சொல்லுவோர்‌ எவர்‌? (ஒருவருமிலர்‌, ஆயி 
னும்‌) விளங்குகின்ற முத்தினை நிகர்த்த வெள்ளிய தந்தபர்‌தியையுடைய உமாதேவி 
யாரது அன்பு சுரக்குர்‌ திருமுகத்தின்‌ பொலிவுபோலக்‌ குளிர்ந்த ஈல்லவாசனை பொ 
ருந்திய பொற்றாமரைமலர்ந்த தீர்த்தத்தின்‌ பெருஞ்சிறப்பினை (எம்மாற கூடியவரை 
யில்‌) சொல்லுவோம்‌. எ-று, (4) 

ஆற்றினுக்‌ கரசாங்‌ கங்கை காவிரி யாதி யாறும்‌ 
வேற்றுரு வாய முக்கீர்‌ வேலையும்‌ பிறவுங்‌ காருக 
தோற்றுமுன்‌ றன்னை யாட்டச்‌ சுந்தர மூர்த்தி செங்க 
ணேற்றினன்‌ கண்ட தீர்ச்த மாகுமீ தெவ்வா றென்னின்‌, 

(இ-ள்‌.) இத்தீர்த்தம்‌ ஈதகளுக்கரசாகய கங்கை காவிரிமுதலிய ஈஇகளும்‌, 
வேறுபட்டவடி.வாகிய மூன்றுவகை நீரையுடைய சமுத்திரமும்‌, மறறுள்ளனவும்‌, 
மேகங்களும்‌ தோன்றுவதற்கு முன்‌ தம்மைச்‌ இருமஞ்சனஞ்செய்விக்க, சோமசுந்தர 
கூரரீத்தியாயெ செவ்விய கண்களையுடைய இடபவாகன ரூடராகிய வெபெருமான்‌ 
தோற்றச்செய்த தர்த்தமாகும்‌, ௮௬௮ எவ்விதமென்னில்‌ (சொல்லுவோம்‌, ) எ-று, 


முந்நரென்ப த, ஆற்றுநீர்‌ - ஊற்றுநீர்‌ - மழைநீர்‌ என மூன்று நீரையுடைய 
தெனவும்‌, சிருட்டி - இதி - சங்காரமாகய முத்தொழிற்‌ குணங்களையுடையதெனவும்‌ 
பொருள்படும்‌, இது பண்புத்தொகைப்‌ புறத்துப்பிறந்த அன்மொழித்‌ தொகைக்‌ 
காரணப்‌ பெயர்‌. எ-று, (௨) 

அசளமா யுலக மெல்லா மொடுக்கியர்‌ நெறியே யாரக்கு 
நிகளமாம்‌ விருத்தி தோன்ற நினைவற நினைந்து நிற்கும்‌ 
துகளிலா வறிவா னந்த சுந்தரச்‌ சோதி மேனாட்‌ 
சகளமா முருவங்‌ கொண்டு தானொரு விளையாட்‌ டாலே, 

(இ-ள்‌.) நிஷ்களவடிவமாய்‌ எல்லாவுலகங்களையும்‌ ஒடுக்கி, அந்த (ஒஓடுதக்யெ) 
முறைமைப்படியே எல்லாருக்கும்‌ பந்தமாதிய விருத்தி தோன்றும்படி, நினைப்பற 
நினைந்து நிற்குங்‌ குற்றமில்லாத ஞானானரந்தரூபியாய சிவபெருமானே முற்காலத்தி 
செ சகளத்திருமேனிகொண்டு ஒரு திருவிளையாடலைச்‌ டண பு எ-று, 


'இதமுதல்‌ மூன்று பாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௩) 


தீர்த்த விசேடம்‌: ௧௨௯ 


... ஐவகைச்‌ வெதத்‌ துவங்களுள்‌ ஒன்றா சத்திதத்‌ துவத்தை ௮திக்ரெமித்‌ த 
கின்ற ஞானஸ்வரூபமாகிய சிவதத்துவத்தில்‌ ௮க்ரொந்த விந்து பரடஏவமாய்‌ அதிஷ்‌ 
மூத்‌.துச்‌ சுத்திவேமாய்த்‌ தான்‌ நிற்றலான்‌ * அகளமாய்‌”” என்றும்‌, விந்து முதலிய 
உபாதானத்திரயங்களால்‌ முறையே தோற்றுவித்த சுத்தாசுத்த மிச்ரெமமாகய அல 
முழுவ தம்‌ அவ்வுபாதானத்திரயங்களி லொ0க்கி, அம்முறையே மலசேடத்தான்‌ அவ்‌ 
வடலெங்களை யுதிப்பித்தலான்‌ “உலகமெல்லா மொடுக்‌கி அந்நெறியே யாக்கும்‌” என்‌ 
அம்‌, கீது கரண புவன போகங்களில்‌ தலைப்பட ஞானக்கரியைகளை விளங்கச்‌ செய்த 
லான்‌ “நிகளமாம்‌ விருத்த தோன்ற?” என்றும்‌, தனக்செனச்‌ சங்கற்பமிலா தவனாயெ 
தலைவன்‌ அன்மாக்களின்‌ வினைக்கடாகத்‌ தன து சத்தியின்வழி சங்கற்பமுற்று நிற்ப 
னாதலான்‌ “ நினேவற நினைந்து நிற்கும்‌? என்றும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ தானே யறியும்‌ 
பேரறிவும்‌ அவ்வறிவில்‌ ஆனர்தமுமுடைய சுயஞ்ரித்தாய்‌ நிற்ருலான்‌ “துகளிலா வறி 
வானந்தச்‌ சுந்தரச்‌ சோதி?” என்றும்‌, இத்தகைய இறைவன்‌ திருவிளையாடல்‌ கருதிச்‌ 
சகளத்‌ இருமேனி யேற்றமையான்‌ “சகளமா முருவங்கொண்டு?? என்றுங்‌ கூறினர்‌. 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௩) 

முக்கண னரவப்‌ பூண நூலினன்‌ முகிழவெண்‌ டிங்கட்‌ 

செக்கரஞ்‌ சடையன்‌ சூல கபாலத்தன்‌ செங்க ணேற்றன்‌ 

மைக்கருங்‌ கயலுண்‌ கண்ணி வாமத்தன்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ 

பக்கமு நந்தி யாதி கணாதிபர்‌ பரவிச்‌ சூழ. 

(இ-ள்‌.) திரிரேத்திரங்களை யுடையவரும்‌, சர்ப்பத்தை உபவீதமாக ௮ணிக்‌ 
தவரும்‌, அரும்பிய வெண்பிறையைச்‌ குடிய அழயெ செவ்வானம்போன்ற சடையை 
யுடையவரும்‌, குலகபாலங்களை யேந்தியவரும்‌, செவ்வியகண்கள்‌ பொருந்திய இட 
பத்தை (வாகனமாக) உடையவரும்‌, மைதீட்டிய கரியசேற்கெண்டையைச்செயித்த 
கண்களையுடைய உமாதேவியாரை இடப்பாகத்‌ திலுடையவரும்‌ ஆகிய சிவபெருமான்‌, 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ இருபக்கமும்‌ (ஆய இடங்களில்‌) இருடந்திதேவர்‌ முதலிய சவ 
கணத்தலைவர்கள்‌ துஇத்துப்‌ புடைகுழம்‌ துவரவும்‌. எ-று. (௪) 

சென்றுதன்‌ மேனித்‌ தேசாற்‌ நிசையெலாம்‌ விளங்கச்‌ செங்கண்‌ 

வென்றிகொ ளுரக வேந்த னகரமும்‌ விபுதர்‌ வேக்கன்‌ 
பொன்றிகழ்‌ ஈகரும்‌ வேதன்‌ புரமுமால்‌ புரமு மேலைத்‌ 

கீன்றிரு ஈகருஞ்‌ சென்று சஞ்சரித்‌ தாடி மீள்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) தமது திருமேனியின்‌ ஒளியால்‌ எல்லாத்திக்குகளும்‌ விளங்கும்‌ 
படி. சென்றருளி, செவ்விய கண்களையுடைய வெற்றிபொருந்திய சர்ப்பராசனாய 
ஆதிசேடனது ஈகரத்திலும்‌, தேவர்களுக்கு இறைவனாகிய இம்திரனது பிரகாடிக்‌ 
இன்ற பொன்னுலகத்திலும்‌, பிரமனது உலகத்திலும்‌, திருமாலினது உலகச்‌ இலும்‌, 
இவைகளுக்கு மேலுள்ள தமது வெஞானச்‌ செல்வம்பொருந்திய வலோகச்திலஓஞ்‌ 
சென்று சஞ்சரித்துக்‌ இருவிளையாடல்‌ புரிந்து இரும்புவர்‌. எ-று. 

உரகம்‌- பாம்பு, உரம்‌ “மார்பு ; கம்‌ -ஈடத்தல்‌. உரம்‌ கம, 

உரகவேந்தன்‌ ஈகரம்‌-பாதலம்‌, விபுதர்‌ வேந்தன்‌ பொன்றிகழ்‌ ஈகரம்‌- அம 
ராவதி, வேதன்புரம்‌ - மனோவதி, மால்புரம்‌ - வைகுந்தம்‌ என்க, (௫) 

அன்னபோ தயனும்‌ தேவாக்‌ கரசனு மாழி வேந்து : 

முன்னர்வந்‌ திறைஞ்சி யேத்த முனிவரும்‌ பேறு நல்இத்‌ 

தன்னக ரடைந்து நீங்காத்‌ தனிப்பெருங்‌ கணத்தி னாோரை 

யின்னருள்‌ சுரந்து நோக்கி யிலிங்கத்திற்‌ புகுத மெல்லை. 
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௧௩௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) அக்காலத்தில்‌ இசைமுகனும்‌, இமையவர்ச்கதிபனாடிய இந்திர 
னும்‌, (சுதரிசனமென்னும்‌) சக்ராயுதத்தையுடைய திருமாலும்‌, இிருமுன்வந்து பணி 
ந்து துதிக்க, சர்தோஷத்தோடு வரங்களைக்‌ கொடுத்து, தமது சகரமாயெ இருவால 
வாயை யடைக்‌ த,ரீங்காச ஒப்பில்லாத பெரிய கணத்தலைவர்களை இனிய திருவருள்‌ 
சரர்து பார்த்‌ து, வெலிங்கச்‌ குறியிற்‌ சென்றருளுங்‌ காலத்தில்‌, ௭-ு. ர 
வேத்திரப்‌ படையோ னாதி கணாகிபர்‌ வீழ்ந்து பால ப 
நேத்திர வன்பர்க்‌ கன்ப நிரஞ்சன நிருத்தா னந்த 
சாத்திர முடிவுக்‌ தேறாத்‌ தனிமுத லொருவ வென்னாத்‌ 
தோத்திர வகையா லேத்தித்‌ கொழுதொன்று வினாவல்‌ செய்வார்‌. 

(இ-ள்‌,) பிரம்பாயெ இருப்படையையேர்‌இய இிருகந்திதேவர்‌ முதலிய 
கணாதிபர்கள்‌ (சாஷ்டாங்கமாக வீழ்ச்‌ து) ஈமஸ்கரித்‌ த, இிருநெற்றிக்கண்ணை யுடைய 
வரோ]! களங்கமில்லாதவரோ | ஆஈந்தத்‌சாண்டவஞ்‌ செய்பவரே ! வேதசாஸ்திரங்க 
ளின்‌ முடிபும்‌ உணர்தற்கரிய ஒப்பில்லாத ஒரு முழுமுதற்பொருளாக உள்ளவரே | 
என்று, தோத்தரூபங்களாகச்‌ ததசெய்து வணங்க ஒன்‌ று வினாவுணன்றார்கள்‌ . எ-று, 

ஐயவிவ்‌ விலிங்க மூர்த்திக்‌ காட்டவு மடியே மூழ்கி 
யுய்யவுங்‌ கங்கை யாதி நதிகளு முலகத்‌ துள்ளோர்‌ 

மையறு தடாக நீரு மற்றிலை யிருமைப்‌ பேறுஞ்‌ 
செய்யவோர்‌ தீர்த்த மிங்குண்‌ டாக்கெனச்‌ செப்ப லோடும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐயனே! இச்சிவலிங்கமூர்த்‌ திக்குத்‌ இருமஞ்சனஞ செய்யவும்‌,அடி. 
யேங்கள்‌ ஸ்ஈாஈஞ்செய்‌ து உச்டவிக்கவும்‌, கங்கைமுதலிய (புண்ணிய) ஈதிகளும்‌, உல 
கத்திலுள்ளவரது வினையை யொழிக்கும்‌ தடாகத்‌ர்த் தங்களும்‌ (இங்கே) இல்லை, 
(ஆதலின்‌) இம்மை மறுமைப்‌ பலன்களும்‌ தரத்தக்க தர்‌ தீர்த்தத்தை ஈண்டு உண்‌ 
பாக்கவேண்டுமென்‌ று விண்ணப்பஞ்‌ செய்யவும்‌, எ-று. (௮) 

அத்தகை யிலிங்க மூர்த்திக்‌ கடுத்கதென்‌ £ழ்சா ராக 
முத்தலை வேலை வாங்கி நாட்டினான்‌ முதுபார்‌ ண்டு 
பைத்தலேப்‌ பாந்தள்‌ வேந்தன்‌ பாதலங்‌ நண்டு போயெண்‌ 
கைத்தலப்‌ பிரம னண்ட கடாகழுங்‌ கண்ட தவ்வேல்‌, 

(இ-ள்‌.) அத்தன்மையுடைய சிவலிங்க ூர்த்திக்கு அடுத்த தென்டூழ்த்திசை 
யின்‌ பக்கமாய்‌, குலத்தை யெடுத்து (பூமியில்‌) ஊன்‌ றியருளினார்‌. (அந்தச்‌ குலாயுதம்‌) 
பழமையாகிய நிலவுலகத்தை ஊடுருவி, படம்‌ பொருந்திய தலையையுடைய ஆதி 
சேடன்‌ .வீறறிருக்கும்‌ பாதல லோகத்தையும்‌ ஊடுருவிச்சென்று, எட்டுக்கைகளை 
யுடைய பிரமதேவன அ அண்டகடாகத்தையும்‌ இழித்தது. எ-று, (௯) 

அவ்வழிப்‌ புறம்பு சூழக்து கிடந்தபே ராழி யூழிப்‌ 
பொளவநகீ ரென்ன வோங்கப்‌ பாணியா லமைத்து வேணித்‌ 
தெய்வஈன்‌ னீரைக்‌ தூவிக்‌ கலந்துமா தாத்த மாக்டிக்‌ 
கைவரை கபாலி நந்தி கணத்தினை நோக்கிக்‌ கூறும்‌, 

(இ-ள்‌.) அவ்விடத்திலிருக்கும்‌ நீரான து (சக்ரவாளரியின த) புறம்பு சூழ்க்து 
டெந்த பெரும்புறக்‌ கடல்‌ போலவும்‌, ஊழிக்காலத்தில்‌ (பெருக்கெடுத்து வரும்‌) 
கடனீர்போலவும்‌ (பெருக்கெடுத்‌ த) மேலோங்க, (அப்பெருக்கை ௮டங்குகவென்று) 
திருக்கரத்தால்‌ அடச்‌, தமது சடாடவியிலள்ள தெய்வீகம்பொருந்திய ஈல்ல கங்‌ 
காசலத்தைச்‌ தெளித்துக்‌ கலந்து பெரிய நிர்த்தமாகச்செய்து, திருக்கரத்‌இலேர்இிய 
(பிரம) கபாலத்தையுடைய வெபெருமான்‌ இருகர்திதேவரையும்‌ (ஏனைய) சணத்தலை 
வர்களையும்‌ பார்த்துத்‌ இருவாய்மலர்ந்தருளுசின்றார்‌, எ-று, (௦) 


தீர்த்த விசேடம்‌: ௧௩௧ 


இன்னமா தீர்த்தர்‌ தன்னை யெனைப்பல திர்த்தங்‌ கட்கு 

முூன்னம்யா மிங்கு கண்ட முதன்மையா லாதி தீர்த்த 

 மென்னலா மினியுண்‌ டாக்குக்‌ இீர்த்தங்க ளெவைக்கு மேலாய்‌ 

மன்னலாழ்‌ பரம தீர்த்த மெனப்பெயர்‌ வழங்க லாகும்‌. 

| (இ-ள்‌): இந்த மகத்தாயெ தீர்த்தத்தை ஏனைய பல தீர்த்தங்கட்கும்‌ முற்‌ 

பட்டு யாம்‌ இவ்விடத்‌ துண்டாக்யெ முதன்மையினால்‌, ஆதிழீர்த்தமென்று சொல்ல 
லாம்‌. இனி நாம்‌ உண்டாக்கும்‌ எல்லாத்‌ இர்த்தங்கட்கும்‌ இது மேலாக நிலைபெறுத 
லால்‌, பரமதிர்த்தமென்றும்‌ பெயர்‌ வழங்கத்தக்கதாகும்‌, எ-று. (௧௪) 

மருட்கெட மூழ்கி னோர்கன்‌ மங்கலம்‌ பெறலா னம 

மருட்சிவ தீர்த்தமாகும்‌ புன்னெறி யகற்றி யுள்ளத்‌ 

திருட்கெட ஞானம்‌ தன்னை மீதலான்‌ ஞான தர்த்தம்‌ 

தெருட்கதி தரலான்‌ முத்தி தீர்த்தமென்‌ றிதற்கு காமம்‌, 

(இ-ள்‌) அஞ்ஞானமகலும்பட (அத்நீர்த்தத்இில்‌) ஸ்கானஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ 
நல்ல ஈன்மைகளைப்‌ பெறுதலால்‌, (இத்தர்த்தத்திற்குப்‌) பெயர்‌ அருளூுடைய வெதர்‌ 
தீதமாம்‌, புன்மையாயெ (தீய) செயல்களை யொழித்து, மனதிற்பொதிந்த (அஞ்‌ 
ஞான) இருள்கெடும்படி. ஞானம்‌ (ஆதிய ஒளியைத்‌)தருவதால்‌ ஞான ஒர்த்தமென்‌ றும்‌, 
மயக்கமொழிந்த மோக்ஷத்தைத்‌ தருவதால்‌, மோக்ஷதீர்த்தமெனவும்‌ இத்‌ தீர்த்தத்‌ 
திற்கு (காரண)ச்‌ இருமாமங்களாம்‌. எ-று, (௧௨) 
குடைந்துதர்ப்‌ பணமுஞ்‌ செய்து தானமுங்‌ கொடுத்தம்‌ மாடே 
யடைந்தெழுத்‌ தைந்து மெண்ணி யுச்சரித்‌ தன்பா லெம்மைத்‌ 
தொடர்ந்துவக திறைஞ்சிச்‌ சூழ்ந்து அதித்தெமை யுவப்பச்செய்தோ 
ருடம்பெடுத்‌ ததனா லெந்த வுஅதியுண்‌ டதனைச்‌ சேர்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) (இத்தீர்த்தத்தில்‌) ஸ்சானஞ்செய்து (விதிப்படி) தர்ப்பணத்தை 
யுஞ்‌ செய்து, (வேதியருக்குத்‌) தானங்களையுங்‌ கொடுத்து, அத்தீர்த் தத்‌ தருகேசேர்ந்‌ து, 
இருவைந்தெழு த்தையும்‌ (உபதேசக்‌ ரெமப்படி.) உச்சரித்‌ த, அன்போடு எம்மை வழி 
பட்டு விரும்பி வணங்டுப்‌ பிரசக்கணஞ்செய்து துதித்து, எம்மை மழேச்செய்தவர்கள்‌ 
(மானுட) தேகமெடுத்ததனால்‌ எந்தப்‌ பலனை யடையவேண்டுமோ அந்தப்பலனை 
யடைவார்கள்‌. எ-று. (௧௩) 

இந்தநீ ரெம்மை யாட்டி னேழிரண்‌ டுலகின்‌ மிக்க 
வந்தமி நீர்க்க மெல்லா மாட்டிய பயன்வம்‌ தெய்தும்‌ 
வந்ததின்‌ மூழ்கி யிங்கு வைகுஈங்‌ குறியை யுங்கள்‌ 
சிக்தையி லாரவம்‌ பொங்கப்‌ பூசனை செய்மி னென்னா. 

(இ-ள்‌.) இந்தத்‌ தீர்த்தத்‌ துரீரால்‌ எம்மை யபிடே௫த்தால்‌, பதினான்கு 
லோகங்களிலு மேம்பட முடிவில்லாத தீர்த்தங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ அபிடேகஞ்‌ 
செய்வதால்‌ வரும்‌ பலன்கள்‌ முற்றும்‌ வந்து கைகூடும்‌, (ஆனபடியால்‌) வந்து இச்‌ 
தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்சானஞ்செய்‌ து இவ்விடத்து வீற்றிருக்கும்‌ ஈம.து அருட்குறியாகிய சிவ 
லிங்கத்தை உங்கள்‌ மனதில்‌ அசைய ிகரிக்கும்படி, அருச்சனை செய்யுங்கள்‌ என்று 
இருவாய்மலர்ந்தருளி. எ-று, 

இ தமுத லிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௧௪) 

. விண்ணவர்‌ தம்மின்‌ மேலாம்‌ வேதிய னாகி நின்ற 
.... பண்ணவன்‌ மானம்‌ நீரிற்‌ படிந்துதன்‌ னனுஞை யாலே 


௧௩௨ ்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


யண்ணலங்‌ கணத்தி னோரை மூழ்குவித்‌ தனாதி யாய 
புண்ணிய விலிங்கர்‌ தன்னுட்‌ புகுக்தினி இருந்தான்‌ மன்னே. 

(இ-ள்‌.) இமையவர்களில்‌ மேலானவராடய அர்தணராட நின்ற வெபெரு 
மான்‌ அந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து, தமது திருவாணையினாற்‌ பெருமை 
பொருக்திய கணத்தலைவர்களையும்‌ (அத்தீர்த்‌ தத்‌.இல்‌)] ஸ்மானஞ்செய்வித து, அநாதி 
யாயுள்ள பரிசுத்தமாகய சிவலிங்கத்துட்சென்று அ௮ந்தர்த்தானமாட வீற்றிருந்தரு 
ளினர்‌. எ-று. (௧௫) 

அந்தமா நீரா னந்தி யாதியோர்‌ விதியாற்‌ சோம 

சுந்தரன்‌ முடிமே லாட்டித்‌ துகளறப்‌ பூசை யாற்றிச்‌ 

சிந்தையில்‌ விழைந்த வெல்லா மடைந்தனர்‌ செம்பொற்‌ கஞ்சம்‌ 
வந்தவா றிதுவத்‌ தீர்த்த மகிமையு முரைப்பக்‌ கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்த மகத்துவமுள்ள இர்த்தத்தினால்‌, இருநந்திதேவர்‌ முதலிய 
கணாஇபர்கள்‌ சோமசுந்தரப்பெருமான து இருமுடிமேல்‌ (அகம)விதிப்படி. ௮பிடேகஞ்‌ 
செய்து, குற்றமறப்பூசனையியற்றி, மனதில்‌ விரும்பிய எல்லா ப்பலன்களையும்‌ அடைக்‌ 
தார்கள்‌. செவர்தபொற்றாமரைத்‌ £ர்த்தம்‌ வம்தவழியிதவாகும்‌. அந்தத்தீர்த்தத்இின்‌ 
ம௫மையையுஞ்‌ சொல்லக்கேளுங்கள்‌, எ-று, (௧௬) 

வளையெறி தரங்க ஞான வாவியை கோக்கிற்‌ பாவத்‌ 
தளையறு மூழ்கின்‌ வேண்டுங்‌ காமிய மெல்லாஞ்‌ சாரு 
முளமுற மூழ்கு மெல்லை முழுக்கொன்றற்‌ குலகத்‌ துளள 
வளவறு தீர்த்த மெல்லா மாடிய பயன்வம்‌ தெய்‌ தும்‌. 

(இ-ள்‌.) சங்குகளையெறின்ற அலைகளையுடைய ஞானமயமாயே அந்த 
(பொற்னுமறை)த்‌ தீர்த்தத்தைத்‌ தரித்தால்‌, பாவத்தொடக்கு ஒழியும்‌. (அதில்‌) ஸ்‌ 
கானஞ்செய்தால்‌, விரும்பிய இஷ்டகாமியங்களெல்லாங்‌ கைகூடும்‌, மனம்‌ ஒரு சேர 
ஸ்கானஞ்செய்யுங்காலத்தில்‌ ஒலவ்வொருமுழுக்கற்கும்‌ உலகத்‌ இலுள்ள எல்லையில்லாத 
எல்லாத்‌ இர்த்தங்களிலும்‌ ஸ்மானஞ்செய்தலால்‌ வரும்‌ பலன்களெல்லாம்‌ வந்து கை 
கூடும்‌, எ-று. | (௧௭) 

மெய்யைமண்‌ ணாதி கொண்டு விதிவழி சுத்தி செய்து 

மையது வருண சூத்த மந்திர நவின்று மூழ்கிற 

அய்யமா இரத்த மெல்லாம்‌ தோய்ந்துகான்‌ மறையு மாயந்தோர்‌ 
கையிலெப்‌ பொருளு மீர்த காசறு பேறு நல்கும்‌, 


(இ ள்‌.) உடலை.பிருத்திகை முதலானவைகளால்‌ (அகம)விதிப்படி. சுத்தஞ்‌ 
செய்து, குற்றமற்ற வருண சூக்த மந்திரத்தை யுச்சரித்து ஸ்கானஞ்செய்தால்‌, பரி 
சுத்தமாயெ பெரிய எல்லாத்‌ தீர்த்தங்களிலும்‌ ஸ்சானஞ்செய்து, நான்கு வேதங்களை 
யும்‌ ஆராய்க்‌தணர்ந்த வேதியர்‌ கையில்‌, எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ தானங்கொடுத்த 
லால்‌ வருங்‌ குற்றமற்ற பவன்களைத்‌ தராகிற்கும்‌, எ-று, 

குத்தம்‌ - ருக்தமென்னும்‌ வடமொ ழித்திரிபு. 

மண்முதலியவை : --ஒன்பதுவகை மண்களும்‌, எழுவகைத்தளிர்களும்‌, பஞ்‌ 
,சகவ்வியங்களுமாம்‌; 

“ அரசுகூவிளச்துழாய்புளியால்சம்புமூலம்‌ 

புரசைமால்கரிக்கூடமும்புரவிமர்திரமுங்‌ 

. கரிலொனிரைத்தொழுவமுங்கல்விதூல்விதியின்‌ , 

ல்‌ வரிசையாலெடுச்‌ இடப்பமெண்களொன்ப துமே," 


- தீர்த்த விசேடம்‌: ' ௧௩௩ 


தளிர்‌ துழாய்புளிசம்புஉவிளம்வடமரசு 
. விளரிலாவறுகென்பனவிளம்புகவ்வியங்க 
ளளவில்‌£ீர்தருமந்கலமறிகபாறயிர்நெய்‌ 
வளநிலாவியகோச லமயமிவையாகும்‌,”அ எனவரும்‌ இருவானைக்காப்‌ 
புசாணத்தானறிக, (௧௮) 
தெய்வவித்‌ தீர்த்தக்‌ தன்னை நினைவின்றித்‌ இன்த னை 
மவ்விய வினையி னிந்தி யரும்பெறல்‌ வீடு சேர்வ 
ரிவ்வுரை மெய்யே யாகு மென்னெனின்‌ மனத்தா ன்றி 
வெவ்வழ றநீண்டி னாலுஞ்‌ சுமெனல்‌ விடுமோ வம்மா, 

(இ-ள்‌.) தெய்வத்தன்மையுடைய இந்தத்‌ தீர்த்தத்தை நினைப்பின்றிப்‌ பரி 
இத்தாலும்‌ பொருமைமுதலிய நீவினையாய கடலினின்று நீந்திப்‌ பெறுதற்கரிய 
மோக்ஷமாயெ கரையை யடைவார்கள்‌. இந்த வார்த்தை சத்தியமேயாம்‌. ஏனென்‌ 
ரூல்‌, நினைப்பில்லாமல்‌ வெவ்விய வ அ வ்னுல்லு அது சுமெல்லாமற்‌ 
சுடாதுபோமோ, எ-று. 

அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌, * அம்ம வுரையசை கேண்மினென்‌ ராகும்‌ ?? 
என்றார்‌. (௧௯) 

ஆருமம்‌ நீரி லென்று மாடினார்‌ சீவன்‌ முத்தி 

சேருவ ரக்டீ சாடுஞ்‌ சிறப்புறு பயனுக்‌ கொவ்வா 

வாருண மாக்கி னேய மந்திர மிவைமுன்‌ னான 

பேருணர்‌ வளிக்கு கானஞ்‌ செய்தவர்‌ பெறும்பே றெல்லாம்‌, ' 


(இ-ள்‌.) நிறைந்துள்ள ௮த்தீர்த்தச்திலே எப்பொழுதும்‌ ஸ்நானஞ்செய்த 
வர்கள்‌ வன்முத்திபெறுவார்கள்‌. அந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்நானஞ்செய்தலால்‌ வருஞ்‌ 
சிறப்பு மிகுந்த பலன்களுக்கு, வாருண மந்திரஸ்கானம்‌ அக்னேய மக்திரஸ்கானம்‌ 
அடிய இவை முதலான ஞானத்தைத்தரும்‌ ஸ்கானஞ்செய்தவர்கள்‌ பெறும்‌ பலன்க 
ளெல்லாம்‌ ஒப்பாகமாட்டா, எ-று. 

ஆருமென்றதற்கு எவரேனும்‌ எனப்‌ பொருள்கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. 

வாருணமுதலிய ஸ்கானங்கள்‌ எண்வகை. அவை வாருணஸ்நானம்‌ - அக்இி 
னேய ஸ்கானம்‌ - மந்திரஸ்நானம்‌ - மானசஸ்நானம்‌ - திவ்வியஸ்கானம்‌- மாருதஸ்கா 
னம்‌ - பார்த்திபஸ்கானம்‌ - கெளரவஸ்நானம்‌ எனப்படும்‌. அவற்றுள்‌, வாருணஸ்கா 
னம்‌ - ஜலத்தில்‌ மூழ்குதல்‌, ஆக்நனேய ஸ்நானம்‌ - அக்கினி சம்பந்தமான பஸ்மத்‌ 
தை உத்தூளனஞ்செய்தல்‌. மந்திரஸ்நானம்‌ - சத்‌தியோஜாதமுதலிய மந்திரங்களை 
யுச்சரித்தல்‌, மானசஸ்ரசானம்‌- பிரணவோச்சாரத்‌ துடன்‌ தியானித்தல்‌. இவ்வியஸ்கா 
னம்‌ - கூரியரெணத்துடன்‌ தோற்றியமழையிற்‌ கழெக்குகோச்‌ ஏழடி ஈடத்தல்‌. மாருத 
ஸ்ஈானம்‌ - காற்றிற்கலந்த பசுவின்‌ பாததூளியில்‌ எதிரிட்செ செல்லல்‌. பார்த்திப 
ஸ்நானம்‌ - இவாலயம்‌ அல்லது நதிகளிலள்ள மிருத்திகையைக்‌ குழைத்துச்‌ இரிபுண்‌ 
டரமாகத்‌ தரித்தலும்‌, குழைத்த நீர்ச்‌ சத்தைப்‌ புரோக்ஷித்துக்‌ கெர்ள்ளுதலுமாம்‌, 
கெளரவஸ்நானம்‌ - ஆசிரியர்‌ பாததீர்த்தத்தை மூழ்குதலும்‌, புரோக்ஷித்துக்கொண்டு 
உட்கொள்ளுதலுமாம்‌. என்பர்‌. 

இவற்றுள்‌, வாருணம்‌ - ஆக்கனேயம்‌ - மந்திரம்‌ - மானசமென்னும்‌ முந்திய 
கான்கும்‌ நீத்தியம்‌ எனவும்‌, இவ்வியம்‌ - மாருதம்‌ - பார்த்திபம்‌ - கெளரவமென்ஜும்‌ ' 
பிக்திய சான்கும்‌' நைமித்திகம்‌ எனவும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌, த்வயம்‌ கதர 
வும்‌, மாருதம்‌ - வாயவ்வியமென வும்‌ வழங்காரிற்கும்‌, 


௧௩௪ திருவிளையாடற்‌ புரர்ணம்‌: 


இவற்றின்‌ விரிவு முதலியவற்றைக்‌ காமிகாகமத்தும்‌, சைவபூஷணத்தும்‌ 
கண்டுகொள்க, இவையேயன்‌ நி, காபிலம்‌ முதலாக ஸ்நானம்‌ பலதிறப்பம்‌, அவை 
வத்‌ தழிக்கூ.றுவாம்‌. (௨0 

அன்னநீர்‌ தனையு மாடி யாலவா யுடைய காதன்‌ 

றன்னையும்‌ பணிவோன்‌ மேலைப்‌ பரகதி தன்னைச்‌ சாரு 
மென்னகன்‌ நூலிற்‌ சொன்ன பவித்திர மெவைக்கு மேலாய்ப்‌ 
பன்னரும்‌ புனித மான பவித்திர மாதி நிற்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ந்தப்‌ பொற்றாமரைத்‌ தீர்த்தத்திலும்‌ ஸ்கானஞ்செய்து, திருவா 
லவாயையுடைய சோமசுந்தரப்‌ பெருமானையும்‌ பணிடன்றவன்‌, மறுபிறப்பிலே மேன்‌ 
மைதங்யெ மோக்போகத்தையடைவானென்று , ஈல்ல நூல்களில்‌ எடுத்துச்சொல்‌ 
லிய (அத்‌ தீர்த்தமானத) பரிசுத்தம்‌ பொருந்திய எல்லாத்‌ இர்த்தங்கட்குஞ்‌ றந்து 
சொல்லுதற்கரிய புனிதமாயெ பரிசுத்த தீர்த்தமாய்‌ நிலைபெற்றிருக்கன்ற.து. எ-று. 

பவித்திரம்‌ - பாவத்தை விலக்கத்தக்க து. (௨௧) 

ஆதர விலனா யந்நீ ராடினோன்‌ சுவர்க்கஞ்‌ சேரு 
மாதர வுளனய்‌ மூழ்கி வானவ ராதி யானோர்க்‌ 

காதர வரிசி யெள்ளுச்‌ தருப்பண மமையச்‌ செய்தோ 
னாதர வேள்வி முற்று மாற்றிய பயனைச்‌ சேரும்‌, 

(இ-ள்‌.) (இஷ்டபோகங்களில்‌) ஆசையில்லாதவஞாய்‌ அந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ 
ஸ்நானஞ்‌ செய்தவன்‌ சுவர்க்கம்‌ (முதலிய காமியங்களை) அடையப்பெறுவான்‌, 
(இஷ்டபோகங்களில்‌) ஆசையுடையவனாய்‌ ஸ்கானஞ்செய்து வானவர்‌ முதலானவர்‌ 
கட்கு விருப்பத்தோடு அரிசியையும்‌ எள்ளையுங்‌ கொண்டு தருப்பணத்தை விதிமுறை 
பொருந்தச்செய்து முடித்தவன்‌, அன்புடன்‌ யாகங்கள்‌ எல்லாவற்றையுஞ்‌ செய்தலால்‌ 
வரும்‌ பலன்களை யடைவான்‌. எ-று, (௨௨) 

ஏனைமா தலங்க டம்மி லிருந்துசெய்‌ விரதம்‌ பூசை 
தானமா தரும மோமக்‌ தவஞ்செபந்‌ தியானம்‌ தம்மா 
லானமா பயனிற்‌ கோடி யதிகமா மடைந்து மூழ்கி 
ஞானமா தீர்த்த ஞாங்க ரிருந்தவை யந்து செய்யின்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏனைய மகாஸ்தலங்களிலிரும்‌ த செய்யும்‌ விரதங்கள்‌- பூசைகள்‌- 
தானம்‌ - பெரிய தருமம்‌ - ஒமம்‌ - தவம்‌ - செபம்‌ - தியானம்‌ (ஆடிய இவைகளால்‌) 
வருவசாயெ பெரிய பலனைக்சாட்டிலும்‌, ஞானவடிவாயெ பெரிய தொர்ற்றுமனைத்‌ தீர்‌ 
த்தத்தையடைந்து (அதில்‌) ஸ்கானஞ்செய்து, (அதன்‌) கரையிலிருந்து விரதமுதலிய 
வற்றை ஆசையுடன்‌ செய்தால்‌ (அதனால்‌) வரும்‌ பலன்‌ ஒருகோடி.யஇகமாம்‌, எ-று, 

பிறந்தநா எக்நீர்‌ மூழ்கின்‌ மேலைவெம்‌ பிறவிப்‌ பெளவ 
மதிந்திடு மறிதேள்‌ கும்ப மதிகளின்‌ மூழ்கத்‌ தென்பா | 
இறைந்கவா பொருட்டுப்‌ பிண்ட முதவினா லவர்தா மாழ்ந்து 
நிறைந்தடு பிறவிப்‌ பெளவ நின்றுமே லெழுவ ரன்றே, 

(இ-ள்‌.) பிறந்த ஈக்ஷத்திரத்தில்‌ அம்தத்‌ தீர்த்தத்திலே ஸ்சானஞ்செய்தால்‌. 
தொன்றுதொட்டுள்ள பெரிய பிறவியாயெ கடல்‌ வற்றும்‌, இத்‌தினா - கார்த்திகை - 
மாதி என்னும்‌ மாதங்களில்‌ (அதில்‌) ஸ்சானஞ்செய்து பிதிரர்கள்‌ பொருட்டுப்‌ . பிண்‌ 
உங்‌ கொடுத்தால்‌ அவர்கள்‌ அமிழ்ந்துள்ள ஆழமா வது ல்‌ 
மோக்ஷமாயெ கரையைச்‌ சேருவார்கள்‌, எ-று, . வு 


்‌- தீர்த்த விசேடம்‌. ௧௩௫ 


மதி ஆடு, தேள்‌ உவிருச்சிகம்‌, கும்பம்‌ குடம்‌, இவை முறையே மேட 
சாசியிற குரியன்‌ சஞ்சரிக்குஞ்‌ சத்திரைமாதத்தையும்‌, விருச்கெராியிற்‌ குரியன்‌ ௪ 
ஞ்சரிக்குங்‌ 'கார்த்திகைமாதத்தையும்‌, கும்பராதியிற்‌ குரியன்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ மாசமா 
தீதீதையு முணர்த்தின, (௨௪) 

அதீதட மருங்கின்‌ யாவர்‌ தென்புல மடைந்தோர்‌ தங்கள்‌ 
சித்தமா சகற்ற வேண்டிச்‌ செய்கடன்‌ முடிக்க னன்னே 
செத்தனை யெண்ணோர்க்‌ தாலு மெள்ளுக்கா யிரமாண்‌ டாக 
வத்தனை யாண்டு மட்டு மவரைவிண்‌ ணாள வைப்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) தென்றிசை யடைந்துள்ள பிதிரர்‌ தங்கள்‌ மனமுதலிய இரிகரண 
ங்களால்‌ தேடிய பாவங்களை நீக்கக்‌ கருதி, அந்தச்‌ தீர்த்தத்‌ இன்‌ கரையில்‌, செய்யும்‌ 
கடன்களைச்செய்துமுடி.க்க அப்பிதிரர்கள்‌ பொருட்டு எத்தனை எள்ளை அவர்கள்‌ ரேர்‌ 
நீ தாலும்‌ ஓரெள்ளுக்கு தரா?ரம்‌ வருடமாக அவ்வளவு வருடமட்டும்‌, (மனப்‌ பரிசுத்‌ 
தீத்துடன்‌) அப்பிதிரர்களைச்‌ சுவர்க்கலோகமாள (அவர்கள்‌) நிறுத்துவார்கள்‌, எ-று. 

“்‌ யாவர்‌ தென்புலமடைந்தனரோ அவர்களுடைய சித்தமாசகற்றவேண்டி 
அ௮த்தடமருங்கற்‌ செய்கடன்‌ முடிக்கன்‌ முடிப்போர்‌ எத்தனை எண்ணேர்க்தாறும்‌ 
எள்ளொன்றுக்‌ காயிரம்‌ ஆண்டாக அவரை விண்ணாளவைப்பர்‌.'” ஏன முடித்துக்‌ 
கொள்க. (௨௫) 

மூவகை யுலகி லுள்ள தீரத்தமு முறையா லென்றஞ்‌ 
சேவகஞ்‌ செய்யு மிந்தத்‌ தாத்தமெட்‌ நாளு மூழ்கி 
யேவரக்‌ நீரா லென்று மீசனைப்‌ பூசை செய்வோ 
சாவரிப்‌ பிறவி தன்னி லவர்கதிக்‌ கணாயைச்‌ சார்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) (சுவர்க்க-மத்திய-பாசலமென்னுர்‌) திரிலோகங்களிலுமுள்ள தீர்த்‌ 
தங்களெல்லாம்‌, சரெமப்படி. எக்காலமுஞ்‌ சேவித்து ஏவல்வழிகிறகும்‌ இந்தத்‌ ஒர்த்தத்‌ 
இல்‌ எக்காலமும்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்து, எவர்‌ எப்பொழுதும்‌ அந்தத்‌ திர்த்தநீராற்‌ வெ 
பெருமானைப்‌ பூசை செய்வரோ, அவர்‌ இந்தப்‌ பிறப்பிலேயே மோட்சக்கரையை 
யடையப்பெறுவர்‌. எ-று, (௨௬) 

விடுத்திட லரிய நித்த வேள்விமா விரதம்‌ வேதம்‌ 
தடுத்திட லரிய தானந்‌ தவமிவை தரும்பே நெல்லா 
மடுத்ததன்‌ கரையில்‌ வைகி யீசனை பருச்சிப்‌ போரக்குக 
கொடுத்திடு புண்ணி யச்‌இற்‌ கோடியி லொன்றுக்‌ கொவ்வா. 

(இ-ள்‌.) விடுத்தற்கரிய (௮க்னிஷ்டோமமுதலிய) நித்திய ஆகுதியும்‌,பெ 
ரியவிரதம்‌ - வேதமோதல்‌ - தடுத்தற்கரிய தானம்‌ - தவம்‌ (முதலாய) இவைகள்‌ 
தரும்‌ பலன்கள்யாவும்‌, அத்தீர்‌.த்தத்தின்‌ கரையிற சென்றிருந்து, வெபெருமானை 
அருச்சனை செய்வோர்க்குத்‌ தானங்கொடுக்கும்‌ புண்ணியப்பலன்களிழ்‌ கோடிப்‌ பங்‌ 
இல்‌ ஒருபங்குக்காயினும்‌ ஒப்பாகமாட்டா, எ-று. (௨௭) 

உம்மையிற்‌ பிறவி தோறு நியமகல்‌ லொழுக்கம்‌ பூண்டு 
பொய்ம்மையில்‌ விரதம்‌ தானந்‌ தவஞ்செய்து புனித சாகச 
. செம்மைஈன்‌ னெறியு ணின்ற சித்தருக்‌ கலதித்‌ தீர்த்த 
மிம்மையி லடைந்து நித்த மாதெற்‌ கெய்தா தன்றே, 
்‌ (இ-ள்‌.) மேப்போன பிறவிகளில்‌, நியமமாக சல்லொழுச்சக்களைப்‌ பூண்டு, 
உண்மையாமெ விரதத்தையும்‌ தானத்தையும்‌ தவத்தையுஞ்செய்து, பரிசுத்தமுடைய 
வர்சளா9, ந0ுரிலைமையாயெ ஈல்லொழுச்சத்தினின்‌ ற ித்தமுடையவர்களுக்சன்‌ நி 


க௩௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌- 


இத்தீர்த்தமான து (மற்றையோர்க்கு) இப்பிறப்பிலடைச்து சாடோறும்‌ ஸ்நானஞ்‌ 
செய்தற்குக்‌ ட்டாத. எ-று, ட? பய்‌ 
ட மேற்படி வேறு. 
மதிகதிரோ னிடத்தொடுங்கு இனந்திங்கட்‌ பிறப்பரவம்‌ வாயல்‌ கா 
ந்து, கதிர்கடமை விழுங்குதினம்‌ விதிபாத மிந்காளிற்‌ கருதி மூழ்கித்‌ 
அதிகடருப்‌ பணந்தானம்‌ புரிதன்மனு வோதுதலத்‌ தொகையொன்‌ றற்‌ 
கொன்‌, றதிகபல அம்முறை ரயிர.நா மூயிரமோ ரனந்த மாகும்‌, 
(இ-ள்‌.) சக்‌திரன்‌ குரியனிடத்தில்‌ ஒெகுந்தினமாதகிய அமாவாசையும்‌,மா 
தப்பிறப்பும்‌, (இராகுகேதுக்களாடிய) சர்ப்பங்கள்‌ வாயைத்‌ திறந்து சக்திரசூரியர்களை 
விழுங்குங்‌ நரெகணகாலமும்‌, விதிபாதமுமாஇய இந்தப்‌ புண்ணிய தினங்களில்‌ (இஷ்ட 
காமியங்களை) நினைத்து ஸ்கானஞ்செய்து, துதித்தல்‌ - தர்ப்பணஞ்செய்தல்‌ - தானப்‌ 
கொடுத்தல்‌- மந்திரஞ்செபித்தல்‌ அய ௮த்தொகையுள்‌ ஒன்றுக்கொன்று அதிகபல 
ன்‌ கொடுப்பதாகும்‌, (எப்படியென்றால்‌) அம்முறைப்படி. ஒன்றுக்கு நூறும்‌, (ஒன்று 
க்கு) ஆயிரமும்‌, (ஒன்றுக்கு) நூராயிரமும்‌, (ஒன்றுக்கு) ஒரு அனந்தமுமாம்‌, எ-று. 
விதிபாதம்‌ என்பது யோகங்கள்‌ இருபத்தேழனுள்‌ ஒன்று, இது பிதிர்‌ கர்ம 
விசேடங்களுக்குரிய ரொர்த்தவகை தொண்ணூற்று றில்‌ ஒன்றென்பர்‌. (௨௯) 


பொருவரிய தகாததிங்க லொத்திங்க ளிவையுதிக்கும்‌ போது மூழ்கி 
னொருபதினா யிரமடங்காஞ்‌ சுறவுகவைச்‌ தாளலவ னுதிப்பின்‌ மூழ்கி 
னிருபதினா யிரமடங்கா மிச்திரவி யிடத்தொடுங்கு மிந்து வாரம்‌ 
வருவதறிர்‌ தாடிமனு வோதன்முதற்‌ செயினனந்த மடங்குண்‌ டாகும்‌. 

(இ-ள்‌.) சமானமில்லாத சத்திமைமாதம்‌, ௮ற்பிதிமாதம்‌ ஆயெ இவை பிறக்‌ 
கும்‌ (புண்ணிய) காலங்களில்‌ ஸ்கானஞ்செய்சால்‌ (மற்றமாதங்களில்‌ வரும்‌ பலன்க 
னாக காட்டிலும்‌) ஒரு பதினாயிரம்பங்கு ௮திகபலனாகும்‌, தைமாதம்‌- ஆடிமாதம்‌ ஆதிய 
இவை பிறக்கும்‌ (புண்ணிய) காலங்களில்‌ ஸ்நானஞ்செய்சால்‌ இருபதினாயிரம்‌ பங்கு 
அதிகமாம்‌. சந்திரன்‌ குரியனிடத்து ஓடுங்குகன்ற அமாவாசை சோமவாரத்‌ இல்‌ வருவ 
தீறிக்து (அத்தீர்த்தத்தில்‌) ஸ்க5ானஞ்செய்‌ த மந்திரஞ்செபித்தல்‌ முதலியவைகளைச்‌ 
செய்தால்‌ அனந்தம்பங்கு அதிகபலன்‌ உண்டாகும்‌. எ-று. 

தகர்‌ ஆடு, கவைத்தாள்‌ அலவன்‌ பிளவுபட்டகாலையுடையகஈண்டு, (௩௦) 

பிரயாகை தனின்மகர மதிகாண்முப்‌ பதுங்குடைந்து பெறும்பே 
திந்தத்‌, திரையார்பைம்‌ தடத்தொருகாண்‌ மூழ்குவோன்‌ பெறும்விரத 
லம்‌ பூண்டு,வரையாம லொருவருடம்‌ படிக்துமையை யமரசிகா மணி 
யாம்‌ வேத, வுரையானை வழிபடுமேன்‌ மலடிக்கு ஈன்மகப்பே அண்டா 
மன்னோ, 

(இ-ள்‌.) (காசிகரத்திலுள்ள) பிரயாகைத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ தைமாதமுப்பது 
காள்களும்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்தலால்‌ அடையும்‌ பலன்‌ இந்த அலைகள்‌ பொருக்திய பலய 
இபொற்ராமரைத்தீர்த்தத்தில்‌ ஒருநாள்‌ ஸ்கானஞ்செய்வோன்‌ பெறுவான்‌, விரதமாயே 
கல்லொழுக்கத்தை மேற்கொண்டு இடைவிடாமல்‌ ஒருவருடம்‌ ஸ்நானஞ்செய்‌ து ௮ங்‌ 
சயற்கண்ணம்மையையும்‌ தேவர்கள்‌ சகொமணியாயெ வேதங்களை அருளிச்செய்த 
சேரமசும்கரக்கட வளையும்‌ பூசப்பாளாயின்‌ மலடிக்கும்‌ சற்புத்திரப்பேறு உண்டாகும்‌, 

முப்பதும்‌ என்ற உம்மை டணால்‌ மலடிக்கும்‌ ட்டு லஸ்‌ உம்மை. 
இறந்தது சழீலிய எச்சவும்மை, : ந அதத வ்‌ (௩௪) 


தீர்த்த விசேடம்‌: : ௧௩௭ 


_ .எண்ழிசைய ஈதிவாவி வடிவான மா$ீர்த்த மெல்லா மிப்பொற்‌, பு. 
ண்டரிகத்‌ தடத்திலொரு கோடியிலோர்‌ கூறுகிகர்‌ போதா விது,கண்டத 
ன லறந்தீண்டப்‌ பெற்றதனா னற்பொருளங்‌ கையா லள்ளிக்‌, கொண்ட 
தனா லின்பகலங்‌ குடைந்ததனாத்‌ பேரின்பங்‌ கொடுக்கு மன்றே, 


(இ-ள்‌.) அஷ்ட திக்கலமுள்ள ஈதிவடிவும்‌ தடாக வடி.வுமான பெருமை 
பொருந்திய தீர்த்தங்களெல்லாம்‌ இந்தப்‌ பொற்றாமனைத்‌ தீர்த்தத்தால்‌ உண்டாகும்‌ 
ஒருகோடிப்‌ பலனுள்‌ ஒரு பங்குக்கும்‌ ஒப்பாகாவாம்‌, (எவ்வாறென்னில்‌) இம்‌ 
தத்‌ தீர்த்தம்‌, தீரிசிச் தலால்‌ தருமத்தையும்‌, பரிசித்தலால்‌ மிக்க திரவியத்தையும்‌, 
அழடயெ கையினால்‌ அள்ளி (உட்‌)கொள்ளுதலால்‌ இன்பப்பலனையும்‌, அதில்‌ ஸ்கானஞ்‌ 
செய்தலால்‌ மோட்ச இன்பத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌. எ-று. (௩௨) 

மேற்படி வேறு, 
ன்னவ அருளிச்‌ செய்த காரண முறையா'லன்றி 
முக னமிப்‌ புனித வாவிக்‌ கேதுவா லெய்து நாம 
மின்னவிர்‌ சடையான்‌ சென்னி மேவிய கங்கை நீரிற்‌ 
பின்னது கல்ந்த நீராற்‌ பெறுஞ்சிவ கங்கை யென்றும்‌, 

(இ-ள்‌.) முழுமுதற்கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளிய 
காரணமுறையால்‌ அல்லாமலும்‌, இன்னமும்‌ இப்பரிசுத்தமாயெ பொற்றுமனைத்‌ தீர்த்‌ 
தத்திற்குக காரணத்தால்‌ வரும்‌ பெயர்கள்‌ ,பின்னல போலும்‌ பீரகா க்கின்ற சடையை 
யுடைய சிவபெருமானது திருமுடியிற்‌ பொருந்திய கங்காசலத்தில்‌ அந்தத்‌ தீர்த்தம்‌ 
பிறகு கலந்ததன்மையால்‌, வெ£ர்த்தமெனவும்‌ (பெயர்‌)பெறும்‌. எ-று, 

மின்னவிர்‌ சடையான்‌ சென்னிமேலிய கங்கைநீரொன்றது. 
பண்டொருகாலத்‌ தில்‌, வெபெருமான்‌ திருக்கைலாயூரிக்‌ கருலெள்ள ஓர்‌ 
நந்தனவனத்தில்‌ உமாதேவியாரோடு உல்லாசமாக உலாவுகையில்‌, தேவியார்‌ ஓர்‌ 
விளையாடல்‌ கருதிப்‌ பின்புறம்போந்து பெருமானது இருவிழிகளையுங்‌ கைகளான்‌ 
மழைப்ப, அண்டாண்ட பிரமாண்டங்களு மிருண்டு சர்வான்மாக்களும்‌ தன்புறறன, 
அது பொழுது அமலர்‌ தமது நெற்றியின்‌ இடையே ஒரு திருவிழி தோன்‌ றுவித்‌ துச்‌ 
கூரிய சந்திரர்‌ முதலிய சுடர்கட்‌ கொளிசெய்வித்தனர்‌, தேவியார்‌ அதுகண்டு பெரி 
தும்‌ அச்சமுற்று, இறைவர்‌ இருவிழிகளைப்‌ பொத்திய இருகரங்களையும்‌ இமைப்பொ 
மூதி லெடுத்தனர்‌. பார்ப்பதியாருக்கு எய்திய அச்சத்தால்‌ கைவிரல்கள்‌ பத்திலும்‌ 
வெயர்வுதோன்றிப்‌ பத்துக்கங்கைகளாடுச்‌ சத்தசமுத்திரங்கட்கு வழிகொண்டன. 
அர்நீர்ப்பெருக்கைக்‌ கண்ட தேவர்முதலானார்‌'ஊபிக்காலம்‌ எதிர்பாராது நேர்ந்ததெ 
ன்று உளங்குலைந்து உம௰பர்காதனை யடைந்த பல்வகையாகத்‌ ததிபுரிக்து தமக்குக்‌ 
கங்கையால்‌ நிகழும்‌ தன்பத்தைக்க_றிவேண்ட,கருணாமூர்த்‌ இயாகியகண்ணுசல்‌ அவர்‌ 
கள்‌ இடுக்கண்களையக்‌ கருதி அக்கங்கையைத்‌ தமது கட்டளையால்‌ வருவித்துத்‌ தமது 
சடைக்கற்றையின்‌ ஓர்‌ முனையிலணிக்தனர்‌ என்பதாம்‌, , (௩௩) 
அலகிலாத தீர்த்தக்‌ சம்மு ளதிகவுத்‌ தமமாய்த்‌ தோன்றி 
யிலகலா லிகனைச்‌ திர்த்த வுத்தம மென்ப ராய்க்தோர்‌ 
பலவிசழ்‌ விரித்துச்‌ செம்பொற்‌ பங்கய மலர்ந்த நீரா 
ஒலகவர்‌ யாரும்‌ பொற்றா மரையென வுரைப்ப ரன்றே. 
'(இ-ள்‌.) எண்ணிறந்த 'ஒர்த்தங்களுள்‌ உத்தமோத்தமமாகத்‌ தோன்றி விள 
ங்குதலால்‌,நூலாராய்ச்சியுடைய பெரியோர்‌ இர்தத்ஒீர்த்தத்தை உச்சமதீதீர்ச்தமென 
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௧௩௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


வும்‌ கூறுவர்‌, பல இதழ்களை விரித்‌ துச்‌ செவந்த பொற்றமமரைமலர்‌ புஷ்பித்ததன்மை 
யால்‌, உலகத்தவர்‌ யாவரும்‌ பொற்றாமரைத்தீர்த்த மெனவும்‌ கூறுவர்‌, எ-று, (௩௪ 
தீருமமுன்‌ னாகு கான்குக்‌ தருதலாற்‌ றரும தீர்த்த 
மருமைசா லருத்த ரத்த மரும்பெறற்‌ காம இரத்த 
மிருமைசேர்‌ முத்தி இர்த்த மென்பதா மினைய தீர்த்தம்‌ 
வெருவரு பாவ மென்னும்‌ விறகனுக்‌ கெரியா மன்றே, 

(இ-ள்‌.) தரும முதலாய நான்கு புருஷார்த்தங்களையுங்‌ கொடுத்தலால்‌, 
தீருமதிர்த்த மெனவும்‌, அருமை மிகுந்த பொருட்டீர்த்த மெனவும்‌, பெறுதற்கரிய 
இன்பதர்த்த மெனவும்‌, பெருமைதங்யெ முத்திநீர்த்த மெனவுங்‌ கூறப்படுவதாம்‌. 
இத்தன்மையாடய தீர்த்தமானது அச்சத்தைத்தரும்‌ பாவமாகயே விறகுக்குப்‌ பெரு 
நெருப்பாகும்‌, எ-று, 

அறம்‌ - பொருள்‌ - இன்பம்‌ - வீடு என்பவை நான்கும்‌ புருஷார்த்த மெனப்‌ 
படும்‌, இவற்றைத்‌ தருமார்த்த காமிய மோக்ஷ மென்பது வடநூலார்கூற்று, 

வெரு என்பது முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. (௩௫) 

இவ்வருர்‌ தலத்தி னான்ற பெருமையு மெரிகர்ல செம்பொற்‌ 
றெய்வத பதும தீரத்தப்‌ பெருமையுஞ்‌ செப்பக்‌ கேட்டோ 
ரெவ்வமில்‌ போகம்‌ வீடு பெறுவனென்‌ நிசைத்தான்‌ முந்நீர்ப்‌ 
பெளவமுண்‌ டமரர்‌ வேந்தன்‌ பரிபவ விழுமம்‌ தீர்த்தோன்‌, 

(இ-ள்‌.) இந்த அருமையாகயே ஸ்தலத்தினது திறந்த பெருமையையும்‌ 
ஒளிவீசும்‌ தெய்வத்தன்மை யுடைய செவந்த பொற்றாமாைத்‌ தீர்த்தத்தின்‌ பெருமை 
யையும்‌ (ஒருவர்‌) சொல்லக்‌ கேட்டவர்கள்‌ அன்பமில்லாத போகத்தையும்‌, மோக்ஷ 
தீதையும்‌ பெறுவார்களென்று, முந்நீராய சமுத்திரத்தைப்‌ பானஞ்செய்து, தேவ 
ராசனாய இந்திரனது தன்பத்தைத்‌ தவிர்த்த அகத்தியமுனிவர்‌ இருவாய்மலர்ச்‌ 
தருளினர்‌. எ-று, 

* அகத்தியமுனிவர்‌ சமுத்திரசலத்தைப்‌ பானஞ்செய்து தேவேச்திரனத 
துன்பத்தைத்‌ தொலைத்த சரிதத்தைப்‌ பின்வரும்‌ இந்திரன்‌ பழிதர்த்தபடலத்தட்‌ 
கண்டுகொள்க, (௩௬) 


தீர்த்தவிசேடம்‌ 


முற்திறது. 


ஆ. இருவிருத்தம்‌ - ௨௬௧. 


௨ 


தஇிவமயம்‌,. 
மூர்தீதிவிசேடம்‌, 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
ஆலவா யலர்ந்த செம்பொ எம்புயப்‌ பெருந்திர்த்‌ தத்தின்‌ 
மேலவாம்‌ பெருமை தன்னை விளம்புவா ரெவரே யங்க 
ணீலமா மிடற்று முக்க ணிராமய னறிவா னந்த 
மூலமா விலிங்க மேன்மை முறையினா லறைய லுந்றாம்‌, 

(இ-ள்‌.) இருவாலவாயிற்பொருந்திய மலர்ந்த செவ்விய பொற்‌ ருமனாயா 
யெ பெருமைதங்யெ நீர்த்சத்தினது தேவருலகத்தோர்‌ விரும்பும்‌ மஹாத்மியத்தைச்‌ 
சொல்லுவோர்‌ யாவர்‌? (ஒருவருமிலர்‌) அந்தத்‌ இருவாலவாயில்‌ எழுந்தருளிய பெரு 
மைதங்யெ நீலகண்டத்தையும்‌ திரிசேத்‌ திரங்களையுமுடைய சுந்தரேசப்‌ பெருமானது 
சிதானந்த சொரூபமாடிய மகத்தான மூலலிங்கத்தின்‌ சிறப்பைச்‌ ரமப்படி, சொல்‌ 
லத்தொடங்கினோம்‌, எ-று, 

மேல்‌-இடவாகுபெயராய்த்‌ தேவரை யுணர்த்தியது. 

நிராமயன்‌ -நோயற்றவன்‌. ஆமயம்‌ ரோய்‌, நிர்‌-௭ இர்மறையுபசர்க்கம்‌,(௧) 


பொன்னெடு மேரு வெள்ளிப்‌ பொருப்புமக்‌ தரய்கே தாரம்‌ 
வன்னெடும்‌ புரிசை சூழ்ந்த வாரண வாசி யாதிப்‌ 
பன்னருக்‌ தலங்க டம்மிற்‌ பராபர விலிங்கர்‌ தோன்று 
முன்னரிக்‌ கடம்பின்‌ மாடே முளைத்ததிச்‌ சைவ லிங்கம்‌, 
(இ-ள்‌.) பெரிய பொன்னாகய மேருமலை - வெள்ளிமலையாகய திருக்கை 
லாயம்‌ - மந்தரம்‌ - திருக்கேதாரம்‌ - வலியமைந்த நீண்ட மதில்புடைகுழ்ந்த வாரணாரி 
முதலிய சொல்லுதற்கரிய ஸ்தலங்களிலுள்ள சிவலிங்கக்குறிகள்‌ தோன்றுதற்கு முன்‌ 
னே இக்கடப்பமரத்தின்‌$ம்‌ இந்தச்‌ சைவலிங்கமானது தோன்றியருளியது, ௭- 
வாரணாடஅவரணை 4-௮9 என்னும்‌ இவ்விரண்டு நதிகளுங்‌ கலங்குந்தானம்‌ 
என்பது பொருள்‌. இதனை, 
காசிகண்டம்‌, 
“ அதலாற்‌ நீமை யோர்கட்‌ கடையொணா வியி னோடு 
மேதகு வரணை யாறும்‌ விழைதக வொழுகு மாற்றான்‌ 
மாதவக்‌ இழமை பூண்ட முனிவர வளங்கொள்‌ காசிக்‌ 
கேதமி னாமம்‌ வார ணாடியென்‌ றிசைந்த தாமால்‌ ”_என்பதனான நிக, 
இச்சொல்‌ வாரணா9 வாராணடி வாரணவாட வாரண எனவும்‌ வரும்‌, 
% புன்னருச்‌ தலங்க டம்மிற்‌ பராபர விலிங்கர்‌ தோன்று - முன்னரிக்‌ கடம்பின்‌ 
மாடே முளைத்ததிச்‌ சைவ லிங்கம்‌ என்பதை, 
இருகாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ - தேவாரம்‌, 
“ ழளேத்தானை யேல்லார்க்த ழன்னே தோன்றி 
முதிருஞ்‌ சடைமுடிமேன்‌ முகழ்வெண்‌ டங்கள்‌ 
வளைத்தானை வல்லசுரர்‌ புரங்கண பூன்றும்‌ 
வரைசிலையா வாசுமொ காணாக்‌ கோத்துத்‌ 


௧௪௦ திருவினையாடற்‌ புராணம்‌, 


தனைத்தானைச்‌ சுசெரத்தாற்‌ றுவள நீருத்‌ 
தூமுத்த வெண்முறுவ லுமையோ டாடித்‌ 
இளைத்தானைச்‌ தென்கூடற்‌ திருவால வாய்ச்‌ 
இவனடியே ந்திக்கப்‌ பெற்றே னானே ?_ என்னும்‌ திருப்‌ 
பாசரத்தான நிக, (௨) 
அப்பதி யிலிங்க மெல்லா மருட்குறி யிதனிழ்‌ பின்பு 
கப்புவிட்‌ டெழுந்த விந்தக்‌ காரண மிரண்டி னாலு 
மொப்பரி தான ஞான வொளிதிரண்‌ டன்ன விந்த்த்‌ 
திப்பிய விலிய்க மூல விலிய்கமாயச்‌ சிறக்கு மன்னே. 

(இ-ள்‌.) (மேருமுதலிய) அந்தத்‌ திருப்பதிகளிலள்ள சிவலிங்கங்களெல்‌ 
லாம்‌, இந்தச்‌ சிவலிங்கமாடிய மூலத்‌ இலிருந்து பிறகு இளைவிட்டுத்‌ தோன்‌ றின. இந்த. 
இரண்டு காரணங்கவினாலும்‌ ஒப்பில்லாத ஞானவொளி இரண்டாற்போன்ற இந்தத்‌ 
இவ்வியமாயெ வெலிங்கக்குரியான து (எல்லாச்‌ ரிவலிங்கக்‌ குறிகட்கும்‌) மூலலிங்கம்‌ 
எனப்‌ பெயர்பெற்றுச்‌ றெந்துவிளங்கும்‌, எ-று, 

மூலம்‌ அடுழங்கு; வேர்‌, கப்பு௫உ செ. மூலத்தினின்றே இளை விடுதல்‌ வழக்‌ 
காதலின்‌ இந்த லிங்கம்‌ மூலலிங்கமெனவும்‌, மற்றவை கப்பு விட்டெழுக்த லிங்கமெ 
னவும்‌ கூறினர்‌. (௩) 

இந்தமா விலிங்கக்‌ செண்ணான்‌ கிலச்கண விச்சை மேனி 
யந்சமி லழகன்‌ பாகக்‌ துமையொடு மழகு செய்து 
சந்ததம்‌ விளக்கஞ்‌ செய்யும்‌ தகைமையை நோக்கிச சோம 
சுந்தர னென்று காமஞ்‌ சாத்தினா துறக்க வாணர்‌, 

(இ-ள்‌.) இர்த மகாலிங்கமூர்த்தி யிடத்து, முப்பத்திரண்டு இலக்கணம்‌ வா 
ய்ந்த ஞானமே திருமேனியாகக்கொண்ட முடிவில்லாத பேரழதனையுடைய சிவபெரு 
மான்‌, தமது வாமபாகத்திலுள்ள உமாபிராட்டியாருடன்‌ அழகுசெய்து எக்காலமும்‌ 
பிரகாசஞ்‌ செய்தருளும்‌ தன்மையைப்பார்த்‌ து, தேவர்கள்‌ சோமசுந்தரன்‌ என்று இரு 
நாம கூறினர்‌. எ-று, 

சோமசுந்தரன்‌ சஹ உமா சுந்தரன்‌. எனவே உமையோடு கூடி. அழகு 
செய்பவனென்பது பொருள்‌, (௪) 

திறப்படு முலக மெங்கும்‌ வியாபியாச சிறந்து நிறகு 
மறப்யெருங்‌ கடவுள்‌ சோம்‌ சுந்தர னதனா லன்றோ 
கறைக்கதிர்‌ வடிவேற்‌ தென்னன்‌ கையிற்பொற்‌ பிரம்பு பட்ட 
புறத்தடித்‌ தழும்பு மூன்று புவனமும்‌ பட்ட கன்றே, 

(இ-ள்‌.) கூறுபட்ட சர்வலோகங்களிலம்‌ வியாபியாய்ச்‌ சிறந்‌ துவிளங்கும்‌ 
தரும சொரூபியாயே கடவுள்‌ சோமசர்தரக்கடவுளாம்‌. ௮க்காரணத்‌ இனலல்லவோ,, 
'உதிரக்கறை பொருந்திய பிரகாசத்தையுடைய வேற்படையேர்திய பாண்டியன்‌ கை 
யிலள்ள பொற்கட்டிடப்பட்ட பிரம்பால்‌ முதுறபட்ட அடியினது தழும்பர்னது 
- இரிலோகங்களிலுமுள்ள சராசரங்கள்‌ மேலும்பட்ட,து. எஃணு, 

கண்ணன்‌ முதலானானாப்‌ பன்முறை பலர்‌ அர்உத்திருப்ப, அவ்வழகள்‌ ஒரு 
வர்‌ மேலும்‌ படா து, வ்ந்தியென்னும்‌ பிட்டு வாணிபச்சியின்‌ கடலியாளாகத்‌ திருவி 
யாடல்‌ புரிந்த சுந்தரேசப்பெருமான்‌ 'தன்‌ த பநிஇற்குரிய்‌ சைஸை: ம்ட்கொண்‌ ட்டை 
யாது விளையாடல்‌ செய்திருப்பது சண்‌ சடுத்கோபங்செரின்ட அரிமர்த்தன பாண்டி 


மூர்த்தி விசேடம்‌. : இற்ற 


யன்‌ அடித்த அழு, தேவர்‌ முனிவர்‌ சாகர்‌ தாபரசங்கம முதலிய எல்லா உயிர்கட்கும்‌ 
பட்டறிமன்றிக்‌ கருப்பழ்திருந்த பிண்டங்கட்கும்‌ பட்டு, அவை பூமியிற்‌ பிரசவிக்கப்‌ 
பட்டபின்‌ அத்தமும்பேர்டு விள்ங்னெமையின்‌, சர்வவியாபகத்‌ தவமும்‌ ஈற்வரத்‌ துவ 
மும்‌ ௮ககீரிய சாதாரணமாய்‌ விள்ங்னெ ஆதலின்‌, இச்சவலிங்கப்‌ பெருமானே றெ 
க்சவொன்ளூர்‌, (ட) 
டசாற்ற்விச்‌ ச்ம்ட்டி யான சோமசும்‌ தரனைக்‌ காரணப்‌ 
பெற்ற்வர்‌ வியட்டி யான பிறபதி யிலீங்கங்‌ கர்ண 
ஓுற்றவ ரர்வ ரென்னென்‌ அல்ாக்கின்வே ரூட்டு நீர்போய்‌ 
மற்றைய சினைக ளெல்லாம்‌ தழைவிக்கு மரத்தின்‌ மாதோ, 

(இ-ள்‌.) சொல்லிய இந்தச்‌ சமஷ்டிமூர்த்‌ தயாயெ சுந்தோசப்பெருமானைத்‌ 
தரிரெக்கப்பெற்றவர்கள்‌ வியஷ்டி மூர்த்‌திகளாஇய ஏனைய ஸ்தலங்களிலுள்ள சிவலிங்க 
மூர்த்நிகளைத்‌ தீரித்தவர்களாவார்க்ள்‌. எக்சாரணச்தாலென்று வினவில்‌, வேரிற 
பெய்த நீர்‌ (அம்மரத்‌ இலுள்ள) மற்றைய ைகளிலெல்லாம்‌ பரந்து தழையச்செய்யும்‌ 
(அஅபோல்‌ வென்றறிக.) எ-று. 

வேரிற்பெய்த நீர்‌ ெகளிளெல்லாம்‌ பாயுமாறு, மூலத்தைத்‌ தரிதித்கக்‌ 
சொகளையெல்லாம்‌ தரித்தது போலாம்‌ என்றார்‌. 

ச்மஷ்டி. - சோலைபோலத்‌ தொகையாயுள்ள த. வியஷ்டி. மரம்போலத 
தனியாயுள்ள து. (௬) 

எத்தலத்‌ தியாவ னெண்ணெண்‌ டிருவிளை யாடல்‌ செய்தா 
னத்தலத்‌ தவனுக்‌ கொப்பு மதிகமாஞ்‌ 'சிறப்புப்‌ பெற்ற 

வுத்தம னென்று மெந்த வுலகிலு மில்லை யந்த 

வித்தக னதிகத்‌ தன்மை யெனைத்தெனின்‌ விளம்பக்‌ கேண்மின்‌, 

(இ-ள்‌.) எந்த ஸ்தலத்தில்‌ (சோமசுந்தரப்‌ பெருமானைப்போல) எந்தக்கட 
வள்‌ அறுபத்துநான்கு திருவிளையாடல்களைச்‌ செய்தருளினார்‌. (எவ்விடத்‌ தும்‌, ஒருவரு 
மிலர்‌. ஆதலால்‌) அர்த மதுராபுரியில்‌ வீற்றிருக் தருளும்‌ அந்த (சோமசுந்தர)க்‌ கடவுளு 
க்கு ஒப்பும்‌ மேம்பட்ட சிறப்பும்‌ பொருந்திய உத்தமக்கடவுள்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ 
எந்த வுலகத்திலும்‌ இல்லையாம்‌. அந்த ஞானமூர்த்தியினது தலைமைத்தன்மையானது 
எத்தகைய தென்னில்‌ (யாம்‌) சொல்லக்கேளுங்கள்‌. எ-று, 

எத்தலத்து என்பதற்கு எந்த மதுரைப்பதியில்‌ என்றும்‌, யாவன்‌ என்பத 
ற்கு எந்தச்‌ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. (௭) 

பொருப்பினுட்‌ டலைமை யெய்தும்‌ பொன்னெடுங்‌ குடுமி மேரு 
தருக்களிற்‌ றலைமை சாரும்‌ தண்ணனும்‌ தெய்வ தாரு 
விருப்பு வேள்வி தம்முண்‌ மேம்படும்‌ புரவி மேத 

. மருட்படு தானந்‌ தம்முள்‌ விழுமிதா மன்ன தானம்‌. 

இ-ள்‌.) நெடிய செரங்களையுடைய பொன்னா௫ய மேருவான து .மலைகளுள்‌ 
ந்த்ன்மை பெற்றுள்ள அ, தட்பமாகிய நன்மணம்‌ பொருந்திய கற்பகமரமானது மரங்‌ 
களில்‌ முதன்மை பெற்றுள்ளது. அசுவமேதயாகமானது (சுவர்க்கா.தி போகங்களை) 
விரும்பிச்செய்யும்‌ யாசங்களில்‌ .முதன்மை-பெத்றுள்ள து. ௮ன்னதானமானது அன்‌ 
போட சொடிச்கும்‌ தான்மிகளுள்‌.. முதன்மை யெற்றுளளலு, எ-று, 


 இழிறுசல்ின்று பயல்கள்‌ இரு தொடர்‌, (௮) 


௧௪௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


மனிதரி லுயரக்தோ ராதி மறையவர்‌ தேவர்‌ தம்மிற்‌ . . 
பனிதரு திங்கள்‌ வேணிப்‌ பகவனே புயர்ந்தோன்‌ வேட்டோர்க்‌ 
கினிதருள்‌ விரதம்‌ தம்மு ளதிகமா மிந்து வாரம்‌ 

..  புனிதமச்‌ இரங்க டம்முட்‌ போதவைம்‌ தெழுத்து மேலாம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆதிவருணத்தவராயெ பிராமணர்‌ மனிதருள்‌ முதன்மை பெற்‌ 
அள்ளவர்கள்‌. தண்ணிய சந்திரனைச்‌ சடையிற்‌ குடிய சிவபெருமானே (பிரமன்‌ முத 
லிய) தேவர்களில்‌ முதன்மை பெற்றவர்‌, சோமவாரவிரதம்‌ (இம்மை மறுமைப்பலன்‌ 
களை) விரும்பினவர்களுக்கு இனிதாகக்கொடுக்கும்‌ விரதங்களில்‌ முதன்மை பெற்றுள்‌ 
எத. வெஞானத்தைத்‌ தரும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரமந்திரம்‌ பரிசுத்தமாயெ மந்திரங்களில்‌ 
முதன்மை பெற்றுள்ளது. எ-று. 

ணெ ஸு ம, ௨) வீரபஹ யாறு, 06 | 
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ஐசுவரியம்‌-வீரியம்‌-புகழ்‌- இரு-ஞானம்‌- தட்ச என்று சொல்லப்படும்‌ அறுகுண 
ங்களையும்‌ ௮ஈச்நியசரதாரணமாயுள்ள சிவபெருமானே பகவன்‌ என்னும்‌ சப்தவாச்சி 
யன்‌, இவ்‌ வறுகுணங்களையும்‌ விரிக்கப்பெருகும்‌. இவ்வறு குணங்கட்கும்‌ பகம்‌ என்று 
பெயர்‌, இவற்றை யுடையோன்‌ பகவன்‌. (௯) 
மின்மைசான்‌ மணியிற்‌ சிதா மணிவசம்‌ விழுப்ப ஈல்குக்‌ 
தன்மைசா லறங்க டம்மின்‌ மிகுஞ்சிவ தரும மென்ப 
வின்மைசா னெறிநின்‌ மோருக்‌ கேற்றுநற றவங்க டம்மி 
னன்மைசான்‌ றவரே முக்க ணாதனுக்‌ கன்பு பூண்டோர்‌. 

(இ-ள்‌.) சிந்தாமணி பிரகாச மிகுந்த இரத்தினங்களில்‌ (முதன்மைபெற்று 
ள்ளது) வெதருமமான து (விரும்பிய) வரங்களை மிகவுங்‌ கொடுக்கும்‌ இயற்கையுடைய 
தருமங்களில்‌ முதன்மைபெற்றது. திரிகேத்திரங்களை.புடைய சிவபெருமானிடத்து 
அன்பு வைத்‌ தவர்களே தருமமிக்க இல்லறமார்க்கத்தி லிருப்பவருக்கு விதித்த நல்ல 
தவமுடையோரில்‌ முதன்மைபெற்றுள்ளவர்‌ என்று (பெரியோர்‌) சொல்லுவர்‌, எ-று. 

இன்மை இல்லின்றன்மை, கலம்‌ ௫ தானபாத்திரம்‌, தவம்‌ - குணவாகு 
பெயர்‌, 610) 

தீயவான்‌ சுவைப்பா லாவிற்‌ றேவரா வதிகம்‌ பல்வே 
ரூயமா தீர்த்தம்‌ தம்மு ளதிகமாஞ்‌ சுவண கஞ்ச 
மாயமா சறுக்க வெலலாச்‌ தலத்திலும்‌ வந்து மன்னுந்‌ 
தூயவா னவரிற்‌ சோம சுந்தரன்‌ சிறக்தோ னாகும்‌, 


(இ-ள்‌.) காமதேனுவான து தித்திப்பாயெ நிறந்த சுவைபொருக்திய பாலை 
யுடைய பசுக்களில்‌ முதன்மைபெற்றுள்ளஅ. (அப்படியே) பொற்றாமனாத்‌ நீர்த்த 
மானது பலவகைப்பட்ட மகத்தாகெ தர்த்தங்களில்முதன்மைபெற்றுள்ள த, சோம 
சுக்தரவிங்கப்பெருமானானவர்‌, பந்தமாயெ குற்றத்தைக்‌ கெடுக்க எல்லாத்‌ தலங்க 
“ளிலும்‌ வதிக்தருளும்‌ (சயம்புவாகிய) பரிசுத்தமுடைய சிவலிங்கப்பெருமான்‌ களில்‌ 
முதன்மைபெற்றவராவார்‌. எ-று, .. கக) 

அக்தமு. முதலு மில்லா வசண்டபூ ரணமா கரக்ட்‌. 
பக்தமும்‌ விடு ஈல்கும்‌ பராபரச்‌ சோதி தானே ::: : 
வக்தனை புரிவோர்க்‌ கம்மை மறுமைவீ டளிப்பா னிந்தச்‌ 
சுந்தர விலிங்கத்‌ தென்றும்‌ விளங்குவான்‌.சுருதி.யேத்த. 


த மூர்த்தி விசேடம்‌. ௧௪௩ 


(இ-ள்‌.) இறுதியும்‌ முதலு மில்லாமல்‌ அகண்ட பரிபூரணமா9 (இறுதியும்‌ 
முதலுமுடைய) எல்லா ஆன்மகோழடிகளுக்கும்‌ பந்தத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ தர்‌ 
தீருளூஞ்‌ சிவபெருமானே, தன்னை வந்தனை செய்வோர்க்கு இகபர போகங்களையும்‌ 
மோக்ஷத்தையும்‌ அறுக்செடுக்கும்பொருட்டு, இந்த அழகுலாய்ந்த வெலிங்கக்குறியில்‌ 
வேதங்கள்‌ ததிசெய்யும்படி எக்காலத்தும்‌ நிலைபெற்று விளங்யெருளுவர்‌, எ-று,(௧௨) 

இத்தகு சயம்பு தன்னை யேனைய சயம்பு வெல்லா 

நித்தமும்‌ தெரிசித்‌ தேகு நிருமல வொளியா மிந்க 

வுத்தம விலிங்கங்‌ கண்டோ ருரையுணர்‌ வொடுங்க வுள்ளே 
சித்தமா சொழியத்‌ தோன்றுஞ்‌ சிவபரஞ்‌ சுடரைக்‌ கண்டோர்‌, 

(இ-ள்‌.) இத்தகைய சயம்புமூர்த்தியை மற்றைச்‌ சயம்புமூர்த்‌இகளெல்‌ 
லாம்‌ நாடோறும்‌ வந்து தரிசனைசெய்து செல்லாரிற்கும்‌, இந்த நின்மலவொளிப்‌ 
பிழம்பாக உத்தமலிங்கத்தை (புறத்திற்‌ கண்டு தரி௫த் தவர்கள்‌ மனவாக்கு (காயங்‌)௪ 
ளொடுங்கவும்‌, மனக்குற்றமொழியவும்‌, உள்ளத்திலே தோன்றும்‌ மேலான ஒளிப்‌ 
பிழம்பாயெ வெத்தைத்‌ தரி௫ித்தவர்சளாவார்கள்‌. எ-று. (௧௩) 

இத்தனிச்‌ சுடரை நேர்கண்‌ டிறைஞ்சினோர்‌ பாவ மெல்லாங்‌ 
கொத்தழற்‌ பொறிவாய்ப்‌ பட்ட பஞ்சுபோற்‌ கோப மூள 
மெய்த்தவஞ்‌ சிதையு மாபோன்‌ மருந்தினால்‌ வீயு கோய்போ 
லுத்தம குணங்க ளெல்லா முலோபத்தா லழியு மாபோல்‌. 

(இ-ள்‌.) இந்தச்‌ சமானமற்ற சிவலிங்கப்பெருமானை கேர தரித்து 
வணங்னெவர்கள து பாவங்களெல்லாம்‌, திரண்ட தீப்பொறியின்வாயில்‌ அகப்பட்ட 
பஞ்சுபோலவும்‌, கோபமதிகரித்தலால்‌ உண்மையாதிய தவப்பலன்‌ அழியும்‌ வகை 
போலவும்‌, ௮வுடதத்தினால்‌ அழியும்‌ வியாதிபோலவும்‌, உலோபகுணம்‌ ஒன்றினாலே 
உத்தமகுணங்கள்‌ முழுவதும்‌ அழியும்‌ வகைபோலவும்‌, எ-று, 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

இச்‌ செய்யுளிஓள்ள பாவமேல்லாம்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌, “ மருட்ிசெய்‌?? 
என்னும்‌ மூன்றாஞ்‌ செய்யுளி னி.றதியிலள்ள சிதையும்‌ என்னும்‌ பயனிலைகொண்டு 
முடிந்தது. (௧௪) 

கலிகட லிரவி தோன்றக்‌ கருகரு ரடையு மாபோ 
லொலிகெழு பெருங்கா றள்ள வுடைபடு மேகம்‌ போல 
வலிகெழு மடங்கல்‌ சீற மாயுமால்‌ யானை போலக 

-.. குலிசவல்‌ லேறு தாக்கப்‌ பொடிபயெ குன்றம்‌ போல, 

(இ-ள்‌.) சத்திக்குங்‌ கடலின்‌ முகட்டிற்‌ சூரியன்‌ உதயமாக, கருமையாயெ 

இருள்‌ அழியும்‌ வகைபோலவும்‌, ஒலிமிக்க பெருங்காற்று வீச உடைபட்டுச்‌ தெறும்‌ 
்‌ மேகம்போலவும்‌, வல்லமைமிகுந்த சிங்கமான து 2றுதலினால்‌ ௮ழிஏன்ற மதமயக்கத்‌ 
தையுடைய யானைபோலவும்‌, (இர்திரன த) வச்ரொயுதமாகிய வலிய இடியானது 

தாக்குதலாற்‌ பொடிபடும்‌ மலைகள்போலவும்‌, எ-று, 

முற்காலத்தில்‌ மலைகளெல்லாஞ்‌ சிறகொடு பறந்து பற்பல தேசங்கட்குச்‌ 
செல்வதும்‌ நிலமிசை யிறங்குவ தமாக விருந்தமையால்‌, அங்குள்ள எவ்வுயிர்களும்‌ 
மிகவும்‌ துக்ித்தலைத்‌. தேவர்கள்‌ நோக்கி வருந்தி இந்திரனுக்கு முறையிட, அப்பொ 
முது அவன்‌: அம்மலைகளுடைய றெகுகளைத்‌ “தன ௮ கையிலுள்ள வச்சிராயுதத்தாற்‌ 
சேதிச்துவருங்கால்‌, ௮ச்சங்கூர்ர்‌ து பன்னிரண்மெலைகள்‌ உவர்ச்சடலில்‌ அறர்துவர்து 


௧௪௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


விழுச்தொளித்தன, ஏனைய பர்வதங்கள்‌ இறனெறி இருர்சலிடத்‌இலேறே யிருந்தன 
ஆதலின்‌, “ குலிசவல்‌ வேறு தாக்கப்‌ பொடிபட குன்றம்‌” என்றார்‌. 
வால்மீகராமாயணம்‌ ... சுக்தரகாண்டம்‌, 
௨--ஓவ-1௦௧ 7.சய-0ம_தா.தவவ-]_தா8வக$்ணொலவறு | டெலி 
pA ஹவா முரல நில வெமி.நஃ | த. தஹெஷஃ பரயா டபெதஷஃ 
செவவஹஐ ரஹஹஷி லி ஐ. நிலலய௦ஜழா௦ பெஷா௦வ.த.மாஓயா। 
அதக ஹ்ஹா வவ-தா_நாம பரக ௦ | ௨க்ஷ£றிெ உ 
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௫ <7 ஆனு அ 


அவ்வாறெொளித்த பன்னிரண்மெல்களாவன: 
ஓழ்த்திசையில்‌--இடப௫ரியும்‌, தம்‌தபீரெயும்‌, தூ மிரூரியும்‌, 

தென்‌ நிசையில்‌-—சக்கரரியும்‌, மைகாககரியும்‌, வலாகதிரியும்‌, 

மேற்றிசையில்‌_சோகசிரியும்‌, வராகடரியும்‌, ஈந்தன திரியும்‌, 

வடதிசையில்‌“ கங்க$ிரியும்‌, சந்திர ரியும்‌, அரோணடுரியுமென்பர்‌. (௧௫) 

மருட்சிசெய்‌ காம கோயான்‌ மதிகெடு மாறு போல 
வருட்சிவ ஞான நோக்கால்‌ வலிகெடு மவிச்சை போலத்‌ 
தருக்குனு முவணஞ்‌ சிறத்‌ கழலரா விளியு மாபோற்‌ 
செருக்குற வழியுங்‌ கற்ற கல்விபோற்‌ சிதையு மன்றே, 

(இ-ள்‌.) மயக்கத்தை யுண்டுசெய்யுங்‌ காமமாயெ நோயினால்‌, புத்திதட்பங்‌ 
கெடும்‌ வகை போலவும்‌, இருபைபொருந்திய வெஞானப்‌ பார்வையால்‌ வலிகெட்‌ 
டழியும்‌ ௮ஞ்ஞானச்தைப்போலவும்‌,,இறுமாப்புபொருந்திய கருடன்‌ கோபித்தலால்‌, 
ரெருப்புப்போன்ற (விஷத்தையுடைம) பாம்புகள்‌ அழியும்‌ வகைபோலதும்‌, மமதை 
பூச்‌ தை?ன்ற (ஒருவன்‌) கற்றகல்வியைப்போலவும்‌, அழியும்‌. எ-று. 

“ இத்தனிச்‌ சுடரை கேர்கண்‌ டி ழைஞ்டிஜனோர்‌ பாவ மெல்லாம்‌ * 4 * இதை 
யும்‌” என மூன்றுசெய்யுள்களையும்‌ ஒருதொடராகவும்‌, எடுத்துக்காட்டிய வவழானங்‌ 
களையெல்லாம்‌ இடைப்பிறவரலாகவுங்‌ கொண்டு முடித்துக்கொள்க, (௪௬) 

புலரியிற்‌ சீவன்‌ முத்தி புரேசனைக்‌ காணப்‌ பெற்றா 
லலைகட னன்குட்‌ பட்ட வவனிமா தானஞ்‌ செய்த 
பலனுறுங்‌ கதிர்கா ஓச்சி வைகலிற்‌ பணியப்பெற்றாற்‌ 
கலைஞாபா லூற்றுப்‌ பத்துக்‌ கபிலைமா தானப்‌ பேரும்‌. 

(இ-ள.) புலரியில்‌, வேன்முத்‌ திபுரேசனாெய சுந்தரோசப்பெருமானைத்‌ தரிச 
னஞ்செய்யப்பெத்றால்‌, அலைகள்பொருந்திய கடல்குழ்ந்த நான்கு சைகட்குட்பட்ட 
பெரிய பூதானஞ்செய்த பலன்‌ கைகூடும்‌. குரியன்‌ ரெணத்தைகீசம்‌ நடுப்பகலில்‌. (அச்‌ 
சக்தரேசப்பெருமானை) பணிதல்‌ செய்யப்பெற்ற; ல்‌, வேததூல்களை புணர்ந்த பிரா 

-மணருக்குக்‌ கொடுத்த பெரிய. ஆயிரங்‌ கோதானப்பலன்‌ சைகூடும்‌, எ-று. 
புலரி - விடியற்காலம்‌. புலர்‌ சல்‌ மலர்தல்‌. ஸ்‌ 


ப  அிண்ணிடைப்‌ பரிதிப்‌ பூத்தேண்‌ மேலைரீர்‌ குளிக்கு மெல்லை . 
பண்ணலை வுணற்டற்‌ கோடி யாவின்‌. சாப்‌. பேரும்‌ 


மூாத்தி விசேடம்‌. ௧௪௫ 


பண்ணவர்‌ பரவும்‌ பாதி யிருள்வயிற்‌ பணியப்‌ பெற்றால்‌ 
வண்ணவெம்‌ புரவி மேத மகம்புரி பெரும்பே நெய்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆகாயவீதியிற்‌ சஞ்சரிக்குஞ்‌ குரியதேவன்‌ மேற்றிசைக்கடலில்‌ 
மூழ்கும்‌ ௮ர்திப்பொழுதில்‌, அச்‌ சுந்தரேசப்பெருமானை வணங்கினால்‌, கோடிப்‌ பசுக்‌ 
கூட்டங்களைக்‌ கோதானங்கொடுக்கும்பலன்‌ உண்டாகும்‌, அமரர்கள்‌ பணியும்‌ அர்த்த 
ராத்திரியில்‌ (அச்‌ சுந்தரேசப்பெருமானை) வணங்கப்பெற்றால்‌, நிறந்தற்கயெ சடை 
யுடைய ௮சுவமேதயாகள்செய்த பெரும்பலன்‌ கைகூடும்‌, எ-று, (௧௮) 

இன்னன வதிக மாம்பே றறிந்துபோ யெத்தே வர்க்கு 
முன்னவன்‌ சமட்டி. விச்சா புரமுறை முதல்வன்‌ றன்னைச்‌ 
சொன்னவிக்‌ காலந்‌ தோறு மிறைஞ்சியுக்‌ தொழுதுஞ்‌ சூழ்ந்தும்‌ 
பொன்னடிக்‌ கன்ப ராகி வழிபடும்‌ புனித சிலர்‌. 

(இ-ள்‌.) இவைபோல்வனவாகிய ௮ திச பலனை யறிந்துபோய்‌, எல்லாத்தே 
வர்கட்கும்‌ ஆதிதேவனாயெ சமட்டி விச்சாபுரம்‌ என்னும்‌ மதுராபுரியில்விற்றிருக்கும்‌ 
முதல்வராகிய சுந்தோசப்பெருமானை, மேற்கூறிய இக்காலங்கடோறும்‌ பணிந்துங்‌ 
கை குவித்தும்‌ பிரதக்கணச செய்தும்‌ அழ திருவடி.கட்கு அன்புடையவர்களாய்‌ 
வழிபாடுசெய்யும்‌ பரிசுத்தமாகிய ஈல்லொழுக்கமுடையவர்‌, எ-று. 

இதுமுதல்‌ இரண்டு செய்யள்கள்‌ ஒருதொடர்‌, 

இச்‌ செய்யுளி ஓள்ள புனிதரிலர்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ அடதெத செய்யுளி 
லுள்ள வாழ்வார்‌ என்னும்‌ பயனிலையைக்கொண்டு முடிந்த அ. (௧௯) 

உம்மையில்‌ வினைக னென்னும்‌ பிணியவிழம்‌ தொருவித்‌ தூய 
செம்மைய ராதி யானாத்‌ இருவொடு செல்வ மோங்க 
வெம்மையில்‌ போக மூழ்க மலவிருள்‌ வீக்க நீக்தி 

மைம்மலி கண்டத்‌ செங்கோன்‌ மலரடி நீழல்‌ வாழ்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) சன்மாந்தரத்திற்‌ செய்த வினைகளாயெ கட்டினின்று நீங்‌, பரி 
சுத்தமாடிய நடுநிலைமை யுடையவராட, நீங்காத பொருட்செல்வமுங்‌ கல்விச்செல்வ 
மும்‌ ஒங்கும்படி, ஈல்ல (இஷ்ட) போகங்களை யனுப்வித்‌ த, ஆணவமலமாதிய இருட்‌ 
பெருக்கைத்‌ தாண்டி., கருமைநிறமிச்க கண்டத்தையுடைய எமதுதலைவராதிய சோம 
சுந்தரப்பெருமானது இருவடித்தாமரைநீழலில்‌ (இரண்டறக்கலந்து அனந்தித்த) வா 
ழ்வார்கள்‌, எ-று, (௨௦) 

மேற்படி வேறு. 
அறவுருவ னாலவா யானாமஞ்‌ செவிமடுச்சா லடைந்த பத்துப்‌, பிற 
விவினை யறுநினைந்தா ஜூறுபெரும்‌ பவப்பாவப்‌ பிணிபோஙற்‌ கூட, லிறை 
வனையின்‌ றிறைஞ்குதுமென்‌ றெழுந்துமனைப்‌ புறம்போந்தா லினாஞ்லூ 
அ,மறமுறுவெம்‌ பவத்திழைத்த பாதகவல்‌ வினையனைத்து மாயு மன்னோ. 

(இ-ள்‌.) தருமசொருூபீயாஇய திருவாலவாயில்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ சோமசுந்த 
ரப்பெருமானத இருகாமத்தைச்‌ செவியிற்‌ கேட்டால்‌, ஈழ்ப்போன பத்துப்‌ பிறவிக 
ளிற்‌ செய்த பாவங்கள்‌ (வேரோடு) அறும்‌, (அவர துதிருமாமத்தை ) சந்தித்தால்‌, ஒழ்‌ 
ப்போன நூறு பிறவிகளிற்‌ செய்த பெரிய பாவத்தொடக்கு ஓழியும்‌. மதுராபுரியில்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ அச்‌ சோமசரந்தரப்பெருமானை இன்றே சென்று வணங்குவோமென்று 
எழுந்து வீட்டினின்‌ று புறம்‌:ல்‌ வந்தால்‌, திமைமிகுந்த கொழ.ய அயிரம்‌ பிறவிகளிற் 
செய்த பாதகங்களாடிய வலிய வினைகளெல்லாம்‌ நீங்கும்‌, எற, ஒ.. (2௧) 
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௧௫௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


புழைக்கைவரை தொலைத்தானைத்‌ தரிரித்தோ ராயிரவாம்‌ புரவி வேள்வி 
தழைத்தபெரும்‌ பயன்பெறுவ ருருத்திரசூத்‌ தம்மதனாற்‌ றவவா னோக 
டொழற்கரியான்‌ றனைத்துதித்தோர்‌ சணத்துக்கா யிரராச சூயயாக. 
மிழைத்தபெரும்‌ பயன்பெறுவர்‌ சமட்டி.வடி. வாதியவவ்‌ விலிங்கச்‌ தன்னை 

(இ-ள்‌ ) துவாரம்‌ பொருந்திய கையையுடைய மலைபோன்ற யானையைக்‌ 
கொன்ற சோமசுந்தரக்கடவுளைத்தரித்தவர்கள்‌ ஆயிரம்‌ அசுவமேதயாகங்கள்‌ செய்த 
பலனைப்‌ பெறுவார்கள்‌. இறந்த தேவர்கள்‌ வணங்குதற்கரிய அச்‌ சோமசுந்தரக்கட 
வுளை உருத்திரகுத்த மந்‌இரத்தாற்‌ அுதித்தவர்கள்‌ ஒரு*க்ஷ்ணப்‌ பொழுதிற்கு ஆயிரம்‌ 
இராசகுயயாகங்களைச்‌ செய்தலாற்‌ பெறும்‌ பெரிய பலனை அடைவார்கள்‌, (சமட்டி 
வழி.வாடிய) ௮ச்செலிங்கப்பெருமானை. எ-று, 


சத்தம்‌ - குக்தமென்னும்‌ வடமொழிச்சிசைவு, ஈல்லவாக்யெமெனப்‌ பொ 
ருள்‌. வாம்புரவி தாவிச்‌ செல்லுங்‌ குதிரை, 
இதமுதல்‌ இரண்டுபாடல்கள்குளகம்‌, (௨௨) 
அங்கையள வர்கியகன்‌ னீராட்டி.ப்‌ பூசிக்தோ ரளவி லேனைம்‌ 
அங்கதலத்‌ துறையிலிங்க மூரத்திகளைச்‌ சிவாகமதால்‌ சொன்ன வாற்றான்‌ 
மங்கலமா கயமுகம னீரெட்டும்‌ வழுவாது வாசம்‌ தோய்ந்த 
செங்கனக மணிக்கலசப்‌ புனலாட்டி மாபூசை செய்தோ ராவார்‌, 


(இ-ள்‌.) உள்ளங்கை அளவாடிய சுத்த ஜலத்சைக்‌ கொண்டு அபீடேகஞ்‌ 
செய்து பூத்தவர்கள்‌ கணக்கில்லாத மற்றப்‌ பரிசுத்தமான ஸ்தலங்களில்‌ வீற்றிருக்‌ 
ருஞ்‌ வெவிங்கமூர்த்‌ இகளைச்‌ சிவொகமங்களிற்‌ கூறிய முறைப்படி நன்மை பொருந்திய 
சோடசோபசாரங்களுர்தவரறாமல்‌, செம்பொன்னாற்‌ செய்த ஈவமணிகள்‌ பதித்த கலச 
ததிலள்ள வாசமூட்டிய நீரால்‌ ௮பிடேகஞ்செய்து படுகு புசையைச்‌ செய்தவர்கள்‌ 


அடையும்‌ பலனைப்‌ பெறுவார்கள்‌, எ-று, (௨௩) 


அவ்வண்ணஞு சுந்தரனை பைந்தமுக மானுதவு மைந்து இந்தேன்‌ 
செவ்வண்ணக்‌ கனிசாந்தச்‌ சேறுமுதன்‌ மட்டித்துத்‌ தேவர்‌ தேறு 
மெய்வணணங்‌ குளிரவிரைப்‌ புனலாட்டி மாபூசை விதியாற்‌ செய்தோர்‌ 
மைவண்ண வினைநீந்தி யறமுதனாற்‌ பொருளடைக்து மன்னி வாழ்வார்‌, 
(இ-ள்‌.) அவ்வாகம முறைப்படி சோமசுந்தரப்‌ பெருமானைப்‌ பசாமிர்த 
மும்‌, பசுக்கள்தரும்‌ பஞ்சகவ்வியமும்‌, இனியதேனும்‌, செர்கிறம்பொருந்திய (வாழை, 
பலா, மா முதலிய) கனிகளும்‌, சந்தனக்குழிம்புமுதலிய (வாசனைத்‌) திரவியங்களும்‌ 
ஆயெ இவற்றைக்‌ கலந்து தேவர்களும்‌ அறியமுடியாத இருமேனி குளிரம்பழ. வாச 
னையட்டிய நீரால்‌ அபீடேடத்து, பெரிய பூசையை விதிமுறையாகச்‌ செய்தவர்கள்‌ 
கரியரிற்த்தையுடைய தீவினைக்கடலைக்கடமர்து, அறமுத லிய கால்வகைப்பொருளையும்‌ 
பெற்று ஈீழழிவாழவார்கள்‌, எ-று. (௨௪) 
£லலவகை முகமனி சொட்டுள்ளும்‌ வடி.த்கவிரை நன்னி ராட்ட 
வல்லவர்‌ நூ ரயிரமா மேதமகப்‌ பயன்பெறுவர்‌ வாச நான 
மெல்லவிர்குங்‌ குமஞ்சாந்க மிவைபலவு மட்டித்தோ சொழிலார்‌ தெய்வ 
முல்லைககை யாரோடும்‌ விரைக்கலவை குளித்தின்ப மூழ்கி வாழ்வார்‌, . 
ப ்‌: (இ-று.) ஈல்லவகையாயுள்ள சோடச உபசாரங்களோடு, வடித்த வாச 
னை பொருந்திய ஈல்ல நீரால்‌ (சோமசுக்தரப்‌ பெருமானுக்கு) அபிடேசஞ்செய்யவல்‌ 


மூர்த்தி விசேடம்‌: ௧௫௪௭ 


லவர்கள்‌ இலக்கம்‌ அசுவமேதயாகங்கள்‌ செய்த பலனைப்‌ பெறுவார்கள்‌, வாசனை 
பொருந்திய கஸ்தூரியும்‌, மென்மையோடு விளங்கும்‌ கும்குமப்பூவும்‌, சந்தனமும்‌ 
(தய) இவைமுதலிய (வாசனைப்‌ பொருள்கள்‌) பலவற்றையுங்கலந்து (அச்‌ சோம 
சுந்தரப்‌ பெருமானுக்கு) பூனெவர்கள்‌ அழகுபொருக்திய முல்லையரும்புபோன்ற பல்‌ 
லையுடைய (அமர) மாதர்களுடன்‌ வாசனைத்திரவியங்கள்‌ கலந்தசந்தனக்குழம்பைப்‌ 
பூசிச்‌ சுவர்க்க இன்பத்தில்‌ மூழ்கி வாழ்வார்கள்‌, எ-று, 

கானம்‌ - கஸ்‌ தூரி, (௨.௫) 
நன்மலரொன்‌ முலவா யான்முடிமேற்‌ சாத்தினா னயந்து தாறு 
பொன்மலர்கொண்‌ டயற்பதியிற்‌ பூசித்த பயனெய்தும்‌ புனித போகத்‌ 
தன்மைதரு சுந்தரற்குக்‌ தூுபமொரு காற்கொடுப்போர்‌ தமக்குத்‌ தாங்கள்‌ 
சொன்மனமெய யுறச்செய்த குற்றமா யிரம்பொறுப்பன்‌ சுருதி நாதன்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈல்லமலரொன்றைத்‌ இருவாலவாயில்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ சோமசுந்த 
ரக்‌ கடவுளது திருமுடியின்மேற்‌ சாத்தினால்‌, பொன்னாற்செய்த நூறுமலர்களால்‌ 
மற்ற ஸ்தலங்களிலுள்ள சிவலிங்கமூர்த்திகளை விரும்பி அர்ச்சித்த பலன்கள்‌ பெறு 
வார்கள்‌. சிவபோகத்தைப்‌ பிரசாதிக்கும்‌ அச்சோமசுந்தரக்கடவுளுக்குத்‌ தூபம்‌ ஒரு 
த.ரமேனுங்‌ கொடுப்பவர்கட்கு அவர்கள்‌ மனம்‌ வாக்கு சாயங்களினாற்‌ பொருந்தச்‌ 
செய்த ஆயிரங்குற்றங்களையும்வேசமாயகராயெ௮க்கடவுள்பொறுத்தருளுவார்‌, எ-று, 

தூபம்‌ குர்துருக்கம்‌ - பச்சைக்கற்பூரம்‌ - ௮௫ல்‌ - சந்தனம்‌ - கருஞ்தோரி 
என ஐவகைப்படும்‌. (௨௬) 
திருவமுது நிவேதிப்போ ரவிமொன்றற்‌ குகமொன்றாச்‌ சவலோ கத்தின்‌ 
மருவிகிறை போகமுடன்‌ வைகுவர்தாம்‌ பூலமுக வாச மீந்தோர்‌ 
பொருவரிய கடவுளராண்‌ டொரு நூறு கோடிசவ புரத்து வாழ்வ 
சொருபலிதவிளக்டுவோவெண்ணிறமுங்கண்ணுகலுமுடையசாவார, 


(இ-ள்‌.) (௮௪ சுக்தரேசப்‌ பெருமானுக்கு) திருவமுது நிவேதிப்பவர்கள்‌ 
அவிழொன்றுக்கு ஒருயுகமாசச்‌ வெலோகத்திற்‌ பொருந்தி நிறைவாகய போகத்து 
டன்‌ வாழ்ர்திருப்பார்கள்‌. தாம்பூலம்‌ (ஐந்‌) முகவாசம்‌ (ஆயெ) இவற்றை (அக்கட 
வுளுக்கு)க்‌ கொடுத்தவர்கள்‌ சமானமற்ற ஒரு நூறுகோடித்‌ தேவ வருடமட்டும்‌ அச்‌ 
வெபுரத்தில்‌ வாழ்ந்திருப்பார்கள்‌. ஒருகற்புரதீபத்தை (அச்சந்றிதிபில்‌) இபெவர்கள்‌ 
தவளநிறத்தையும்‌ நெற்றிக்கண்ணையுமு:டய ரிவசாரூப்பியத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, 

முகவாசம்‌'தக்கோலமேலந்தகைசாலிலவங்கங்‌-கற்பூரம்வாசமோடைகர்‌ அ” 

பளிதம்‌ கற்பூரம்‌, (௨௭) 

நனுக்திருமஞ்சனமெடுக்கக்‌ குடமாட்ட மணிகலச நல்லவாசம்‌, பெ 
ுந்தகைய தூபக்கா றிபக்கான்‌ மணியின்ன பிறவுங்‌ கங்குற்‌, றெறுங்கதி 
ர்கான்‌ மணிமாட மதுரைநா யகற்கந்தோர செய்த பாவம்‌, வெறுந்துக 
ள்செய்‌ தைம்பொறிக்கும்‌ விருக்தூட்மெ பெருங்காம வெள்ளத்‌ தாழ்‌ 
யார்‌, 

(இ-ள்‌.) இருளை யோட்டத்தக்க ஒளிவீசும்‌ இரத்தினங்கள்‌ பதித்த மாடங்‌ 
களையுடைய மதுராபுரியில்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ சோமசுந்தரப்‌ பெருமானுக்கு, வாச மூட்டிய 
திருமஞ்சன மெடுக்கக்‌ குடமும்‌, அ௮பிடேசக்க இரத்தினகலசமும்‌, ஈன்மணக்‌ கமழும்‌ 
தூபக்காலும்‌, தீபக்காலும்‌, மணியுமாயெ இவைபோன்ற பிறபொருளும்‌ கொடுத்தவர்‌ 


௧௪௮. திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


கள்‌ (தாம்‌) செய்த பாவங்களைப்‌ பொழிப்படுத்‌ திப்‌ பஞ்சேர்திரியங்களுக்கும்‌ விருந்து 
உண்பிக்கும்‌ பெரிய இன்பவெள்ளத்‌இ லழுந்துவார்கள்‌. எ-று, 
இச்செய்யுளிற்‌ கூறியவற்றையும்‌ பிறபொருள்களையுஞ்‌ வெதானஞ்‌ செய்வத 
னால்‌ வரும்‌ பலனைச்‌ வெபுண்ணியத்தெளிவிற்‌ கண்டுணர்க. (௨௮) 
கயலிசையுங்‌ கண்ணுமைகோன்‌ நிருமுன்னர்ப்‌ பல்லியமுங்‌ கல்லெ 
ன்‌ முர்ப்ப, வியலிசைய பாடலினே டாடலிவை செய்விப்போ ரிறுமாப்‌ 
பெய்திப்‌, புயலிசைய வியங்கலிப்ப மூவுலகும்‌ தொழவரசாய்ப்‌ பொலங்‌ 
கொம்‌ பாடுஞ்‌,செயலிசைய வணங்கனையா ராடரங்கு கண்டின்பச்‌ செல்‌ 
வத்‌ தாழ்வார, 

(இ-ள்‌.) சேற்கெண்டை போலுங்‌ கண்ணையுடைய மீாட்சியம்மையாரது 
தலைவராகிய சோமசுந்தரச்கடவுளது இருச்சச்நிதானத்திற்‌ பல வாத்தியங்களுங்‌ கல்‌ 
லென்று ஒலிக்க, இலக்கண விதிவழாத இசைக்கூறுபாகெ ளமைந்த பாடலும்‌, ஆட 
இம்‌ ஆயெ இவற்றைச்‌ செய்விப்பவர்கள்‌ இறுமாப்புற்று, மேகம்போலப்‌ பல வாத்தி 
யங்கள்‌ ஒலிக்கவும்‌, மூவுலகமும்‌ வணங்கவும்‌ மன்னராக, பொற்கொம்பாடுஞ்‌ செய 
லுச்கொப்ப அரமகளிர்போன்ற அரிவையர்‌ நாடகசாலையில்‌ ஆடுதலைக்கண்டு இன்ப 
அகர்தற்குரிய செல்வக்கடலில்‌ அமிழ்வார்கள்‌, எ-று, | 

பேரி முதலிய வாத்தியம்‌ தருவோர்‌ பலனை, 
சிவபுண்ணியத்கெளிவு. 


“்‌ பொங்கு பேரி.பொருமுர சம்மிரு- தங்க மோடு தி.பில்பட காதியுஞ்‌ 
சங்கு தாளம்‌ தனுமிகு காகளம்‌-வில்கு ரொலி வேணுவும்‌ வீணையும்‌. 
“சொன்ன வின்னவை சோதி நிலாவணி-மன்ன வற்கு வழங்கிய மாதவ 
சன்ன வன்றனை யொக்தயு தக்தருக்‌-துன்னு கற்ப மவன்பதி தோய்வரால்‌ '? 
என்பதனானும்‌, 
சிவசக்நிதியில்‌ ஈடித்தோர்‌ பலனை, நே. 
“ நிருத்த மெந்னதைமுன்‌ யாவர்‌ மிகழ்த்ினும்‌-விரித்த பானு வயுதம்‌ விரிகதிர்‌ 
பொருத்து தேரிற்‌ புலவ ரரம்பையர்‌-கருத்தி னாடகங்‌ காண்பர்‌ திவபுரி ?” என்‌ 
பதனானும்‌, 
சிவசந்நிதியிற இதம்‌ பாடினோர்‌ பலனை, டே. 
“ துதியுங்‌ சசமுஞ்‌ சோதிமுன்‌ பத்தியாற்‌-கெ தியி னோதிடக்‌ கேட்டவர்‌ தாவர 
மதியில்‌ டேங்‌ இருமி வரன்பஇ-வதியு மோதினர்க்‌ கென்கொல்‌ வகுப்பதே ?? 
என்பதனானு மறிக, (௨௬) 
ஒருகாலட்‌ டாங்கமுடன்‌ பஞ்சாங்கமுடதை லொண்செங்‌ கால்‌ 
வெண்‌, குழுகாலு மலர்த்தடஞ்சூம்‌ கூடனா யகற்பணிவோர்‌ கோலொன்‌ 
றேச்சிப்‌, பொருகாலின்‌ வருபரித்தேர்‌ மன்னவரா யாவருந்தம்‌ புடை 
வம்‌ கெய்து, யிருகாலும்‌ தலைவருட வெக்காலும்‌ தமைவணங்க விருப்ப 
மன்றே, : 

(இ-ள்‌.) ஒள்ளிய செவந்த காலையுடைய வெண்மையாயெ அன்னங்கள்‌ 
ச.தீதிக்குர்‌ தாமரைமலர்களையுடைய தடாகங்கள்‌ குழந்த மதுராபுரியி லெழுர்தருளிய. 
சோமசுச்தரக்கடவுளை, ஒருதரம்‌ அஷ்டாங்கத்‌ தடனாவது பஞ்ச ரங்கத்துடனாவது பணி 
பவர்கள்‌, ஒரே செங்கோலைச்‌ செலுத்தி, மோதுன்ற காற்றைப்போலும்‌ விரைத்து 


மூர்த்தி விசேடம்‌: சத்தில்‌ 


செல்லுங்‌ குதிரை பூட்டிய தேரையுடைய மன்னவர்களாட, எல்லோரும்‌ தம்‌ பக்க 
லடைந்து தமது இருபாதங்களையும்‌ அவர்கள்‌ தீலைதோயும்படி வணங்கவீற்றிருப்பார்‌ 
கள்‌. எ-று, 
அட்டாங்க ஈமஸ்காரமென்பது தலை-இரு கை-இரு செவி - மோவாய்‌-இரு 
தோள்‌ ஆூய எட்டுறுப்புகள்‌ நிலத்திற்‌ ரேயப்‌ பணிதல்‌, பள்சாங்க ஈமஸ்காரமென்‌ 
பது தலை-இரு கை-இரு முழக்தாள்‌ ஆய ஐந்துறுப்புகள்‌ நிலத்திற்‌ ரேயப்‌ பணிதல்‌, 
இதனை, 
சிவகருமோத்தகரம்‌, 
“ வலஞ்செய்து தண்ட தனை மானவிதி வழிதழுவத்‌ 
தீலந்தன்னிற்‌ பணிந்தெழுக தலைகரமற்‌ நிருகன்னந்‌ 
அலங்குமோ வாய்புயங்க ளெனுமெட்டுஈ்‌ தோயமயி 
ரிலங்குசிரங்‌ சரமூழச்சாளெனுமைக்து மிசைந்திடவே'"என்பதனானறிக, 
அட்டாங்க, பஞ்சாங்ககமஸ்காரங்களே யன்றி, இரிவிதாங்க, துவிதாங்க, 
ஏகாங்க ஈமஸ்கா.ரங்களும்‌ உள, அலையனைத்தையும்‌. 
சிவபுண்ணியக்தெளிவு. 
: இரமே காங்கம்‌ வலக்கரத்தைச்‌ ரெத்திற குவித்த றுவிசாங்கஞ்‌ 
இரமேல்‌ வாம கரத்தினையுஞ்‌ சேர்த்த நிரிவி தாங்கமதாஞ்‌ 
சிரரீள்‌ கரன்சா னுக்கணிலக்‌ $ண்டிற்‌ பஞ்சாங்‌ கமதாகுஷ்‌ 
சிரமோ வாய்கா துகைசானு செகத்திற படித லட்டாங்கம்‌,”!-- என்னும்‌ 
திருவிருத்தத்தான நிக, (௩௦) 
இத்தகைய திருவால வாயுடையான்‌ றநிருமுன்ன நியற்று மோம 
மெய்த்தவமஈ இரந்தான மின்னவணு வளவெனினு மேருவாகு 
முத்தமமா மிவ்விலிஙகப்‌ பெருமையெலாம்‌ யாவரளம்‌ துரைப்பர்‌ வேத 
வித்தகரே சிறிகறிக்த வாறுரைக்கே மினிப்பலகால்‌ விளம்பு மாறென்‌. 
்‌ (இ-ள்‌.) இத்தன்மைப்பட்ட திருவாலவாயை இடமாகவுடைய சோமசுந்‌ 
தீரக்கடவுள து திருச்சந்நிதானத்திற்‌ செய்யும்‌ ஓமங்களும்‌, மெய்ம்மையாயெ தவங்க 
ளும்‌, மக்திரங்களும்‌, தானங்களும்‌ இவைபோன்ற பிறவும்‌ அணுவளவானாலும்‌ மகம்‌ 
மேரு அளவாகும்‌, உத்தமமாகிய இச்வெலிங்கமூர்த்‌ தியின்‌ பிரபாவங்கள்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ அளவிட்டுக்‌ சொல்லவோர்‌ யாவர்‌? (ஒருவரு!பிலர்‌.) வேதங்களில்வல்ல 
முனிவர்களே ! சிறிது தெரிந்தவகையாகக்‌ கூறினோம்‌. இனி, பலதரமும்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்வது யாதுபலன்‌ ? (ஒன்றுமில்லை,) எ-று, 
மீட்டுங்‌ கூறப்புகன்‌, கூறியது க_றலென்னுங்குற்றமாமாகலின்‌, “இனிப்‌ 
பலகால்‌ விளம்பு மாறென்‌ ?” எனறார்‌, - (௩௧) 
இத்தலத்துக்‌ கொப்பாக வொருதலமும்‌ பொற்கமல மென்னு மிந்த 
வுத்தமமா திர்த்தத்துக்‌ கொப்பதொரு தீர்த்தமுமெய யுணாவா னந்த 
வித்தனையவிலிங்கமிதற்கொப்பாவோரிலிங்கமும்பாவிண்மேலென்னு 
முத்தலத்து மிலையந்த மூர்த்திதிரு காமங்கண்‌ மொழியக்‌ கேண்மின்‌. 
(இ-ள்‌.) இந்த ஸ்தலத்திற்குச்‌ சமானமாக ஒருஸ்தலமும்‌, பொற்றாமரை 
என்னுஞ்‌ நெந்த இந்த உத்‌ தமதர்த்தத்திற்கு நிகராக ஒரு தீர்த்தமும்‌, சச்தொனந்த 
க்கள்‌ தோன்றுதற்கு ஒருவிதைபோன்ற இந்தச்‌ சிவலிற்கமூர்த்திக்கு ஒப்பாக ஓர்‌ 


௧௫௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


சிவவிற்கமூர்த்‌ இயும்‌, பூமி - அந்தரம்‌ - சொர்க்கமென்னுக்‌ இரிலோசங்களிலு மில்லை 
அந்தச்‌ வெலிங்கமூர்த்தியின து இருகாமங்களைச்‌ சொல்லக்கேளுங்கள்‌. எ-று, (௩௨) 
கருப்பூர்‌ சுந்தரன்பூற்‌ கடம்பவன சுந்தரனுட்‌ கரவாத்‌ தொண்டர்‌ 
விருப்பூருங்‌ கலியாண சுந்தரனல்‌ லறவடிவாய்‌ விளங்கு மேற்றுப்‌ 
பொருப்பூரு மபிராம சுந்தரன்றேன்‌ புடைகவிழப்‌ பொன்னிற்‌ பூத்த 
மருப்பூச சண்பகசும்‌ தரன்மகுட சுந்தரன்றான்‌ வாழி மன்னே. 

(இ-ள்‌.) கருப்பூர சுந்தரன்‌- பூக்களையுடைய கடம்பவன சுந்தரன்‌ - அன்ப 
ரது இதயத்தில்‌ ஒளிக்காத விருப்பமிகுக்த கலியாணசுந்தரன்‌ - ஈல்லதருமசொருப 
மாய்‌ விளங்கும்‌ இடபமாதியமலையை ஈடச்‌ மருளும்‌ அபிராமசுந்தரன்‌ - தேன்‌ புறத்‌ 
திற்‌ சிந்தப்‌ பொன்போல மலர்ந்த வாசனைவீசும்‌ சண்பகசுந்தரன்‌ - மகுடசுந்தரன்‌ - 
(என்னுந்‌ இருநாமங்களையுடைய இவலிங்கப்‌ பெருமான்‌) வாழக்கடவன்‌. எ-று, 

சிவபெருமான்‌ தருமவிடையை வாகனமாகக்‌ கொண்டது. 
முன்னொரு தேயுப்பிரளயத்தில்‌, சகலரும்‌ மடி.தல்கண்ட தருமதேவதை 
தானும்‌ இறக்க கேரிடுமேயென்று ஏக்கங்கொண்டு இறவா திருக்க வழியேதென்று 
கருதிச்‌ வெபிரானைச்‌ சேர்ந்தாலொழிய இறவாதிரோம்‌ என்று தீர்மானித்து இடப 
வடி.வாட, இறைவர்‌ பாற்சென்று ££ நான்‌ இறவாதிருக்கவும்‌, தேவரீருக்கு வாகனமாக 
வும்‌ இருஃருள்செய்க ?” என வேண்ட, ெபெருமான்‌ அவ்வாறே அபயமளித்து அத 
ன்‌ ரெமேற்‌ கைவைத்து “: நீவிரும்பியவகையே அவற்றையடை க, அன்றியும்‌, தரும 
தீதின்‌ காலநிலைமைக்‌ கேற்ப, ரேதாயுகத்‌ இல்‌ கான்கு கால்களும்‌, திரேதாயுகத்தில்‌ 
மூன்றுகால்களும்‌, துவாபரயுகத்தில்‌ இரண்டுகால்களும்‌, கலியுகத்தில்‌ ஒருகாலுங்‌ 
கொண்டு நடந்து காட்டக்‌ கடவாய்‌ ” என்று அநுக்ரெடுத்து அதனை வாகனமாகக்‌ 
கொண்டருளினர்‌ என்பதாம்‌, இதனை, 
கந்தபுராணம-தக்ஷகாண்டம்‌-ததிசியுத்தரப்படலம்‌. 
“்‌ பெருகு தேயுப்‌ பிரளய மன்னதில்‌ 
தருமம்‌ யாவினுக்‌ குந்தனித்‌ தெய்வதம்‌ 
வெருவி யாமிவண வீடுது மேலினிப்‌ 
புரிவ தேதெனப்‌ புந்தியிற்‌ குழ்ந்ததே.. 
ஆறு லாச்சடை யண்ணலைச்‌ சேர்வனே 
லீ.றி லாதென்று முய்ந்திடு வேனெனாத்‌ 
தேறி யெயறத்‌ தெய்வதஞ்‌ செங்கணா 
| னேற தாயொ ரெழிலருக்‌ கொண்டதே.” என்பதனான நிக, (௩௩) 
மான்மதசுக்‌ தரன்கொடிய பழியஞ்சு சுக்தரனோர மருங்கின்‌ ஞானத்‌ 
தேன்மருவி யுறைசோம சுந்தரன்றேன்‌ செவ்வழியாழ்‌ செய்யப்‌ பூத்த 
கான்மருவு தடம்பொழில்சூ மழாலவாயச்‌ சுந்தரன்மீன்‌ கணங்கள்‌ சூழப்‌ 
பான்மதிசூழ்‌ கான்மாடக்‌ கூடனா யகன்மதுரா பதிக்கு வேந்தன்‌ 

(இ-ள்‌.) மான்மதசுந்தரன்‌ - கொடிய பழியஞ்சு சுந்தரன்‌-ஞானத்தேனாயெ 
உமாதேவியார்‌ ஒருபாகத்திற்‌ பிரியாது வாமுஞ்‌ சோமசுக்தரன்‌-வண்டுகள்‌ செவ்வழிப்‌ 
பண்பாட மலர்கள்‌ பூத்தவாசனைபொருர்திய பெரியசோலைகுழ்ந்த இருவாலவாய்ச்‌ 
சுந்தரன்‌ - ஈட்சத்திரகணங்கள்‌ சூழத்‌ தாவள்யமாயே சச்‌இிரன்‌ வலஞ்செய்யும்‌ நான்‌ 
மாடக்கூடல்சாயகன்‌-மதுரைககரத்திற்கு மன்னன்‌, ௭-௮, (௩௪) . 


மூர்த்தி விசேடம்‌: ௧௫௧ 


சிரகாலோன்‌ பரவரிய சமட்டிவிச்சா புரஈாதன்‌ வென்‌ முத்தி 
புரகாதன்‌ பூவுலக சிவலோகா திபன்கன்னி புசேசன்‌ யார்க்கும்‌ 
வரகாளுக்‌ தருமூல விலிங்கமென விவைமுதலா மாடக்‌ கூட 
லரனாம மின்னமளப்‌ பிலவாகு முலகுய்ய வவ்வி லிங்கம்‌. 

(இ-ள்‌.) நான்கு சரங்களையுடைய பிரமதேவன்‌ பணிவதற்ஈரிய சமட்டி 
விச்சாபுரநாதன்‌ - €வன்முத்திபுரகாதன்‌ - பூவுலக வெலோக அதிபன்‌ - கன்னிபுரே 
சன்‌-எல்லார்க்கும்‌ எக்காலத்திலும்‌ வரத்தைக்கொடுக்கும்‌ மூலலிங்கம்‌ என்று இவை 
முதலாக நான்மாடக்கூடலில்‌ எழுந்தருளிய சோமசுர்கரக்கடவுளது இிருகாமங்கள்‌ 
இன்னமும்‌ அளவில்லாதனவாம்‌, உலகத்திலுள்ள ஆன்மாக்கள்‌ உச்‌ விக்கும்படி 
அச்சிவலிங்கமுர்த்தி, எ-று, 

இதுமுதல்‌ இரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௩௫) 
பாதாள மேழுரூவ முளைத்தெழுந்த தவ்விலிங்கப்‌ படிவம்‌ தன்னு 
ளாதார மாகவமார்ம்‌ தறுபத்து நாலுவிளை யாடல்‌ செய்த 
போதா௩ர்தன்பெருமைஙங்குரவன்மொழிப்படியேபுகன்றோமென்றான்‌ 
வேதாதி கலைதெரிந்த மலயமுனி கேட்டறவோர்‌ வினாதல்‌ செய்தா. 

(இ-ள்‌.) பாதாளலோகத்தை இறுதியாக வுடைய ழ்‌ உலக மேழினும்‌ 
ஊடுருவ முளைத்துத்‌ தோன்றியது, ௮ச்‌ வெலிங்கமூர்த்தியில்‌ (சமஸ்த) காரணபூத 
மாக எழுந்தருளி அறுபத்‌ தமான்கு திருவிளையாடல்கள்‌ செய்தருளிய ஞானானந்தத்‌ 
இருவுருவத்தையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுளது பிரபாவத்தை ஈமது ஆசாரியனாகய 
ஸ்ரீமுருகப்பிரான்‌ உபதேசஞ்செய்தவகையேகூறினோமென்று வேதமுதலியதூல்களை 
ஆராய்ந்தறிந்த அகத்தியமுனிவர்‌ அருளிச்செய்தனர்‌, (அதைக்‌) கேட்ட முனிவர்கள்‌ 
ஒன்று வினாவத்‌ தொடங்கினார்கள்‌.எ- று. 

கேட்ட அறவோர்‌ -கேட்டறவோர்‌ என நின்றது-அகரம்‌ தொகுத்தல்‌. 

அருட்கடலே யிறைவிளையாட்‌ டறுபச்து நான்கென்றா யவையான 
ந்தப்‌, பொர :கடவுளெக்காலச்‌ இயாவா பொருட்‌ டாடினனெம்‌ போதந்‌ 
தேறிக்‌, தெருட்படர வரன்முறையாற்‌ செப்புகெனக கரங்குவித்தார்‌ 
தென்பால்‌ வெற்பி, லிருப்பவனும்‌ வினாயபடிக்‌ கிறைநிரமபத்‌ தொகுத்‌ 
அவிரித்‌ இயம்பு கின்றான்‌ 

(இ-ள்‌.) இருபாசமுத்‌திரமாசிய அகத்தியமுளிவரே ! சோமசுந்தரப்பெரு 
மானது திருவிளையாடல்கள்‌ அறுபத்‌ தநான்கென்று கூறியருளினீர்‌. அத்‌ திருவிளை 
யாடல்களை ஆஅனந்தப்பொருளாகிய அச்‌ சோமசுந்தரப்பெருமான்‌ எந்தக்காலத்தில்‌ 
எவர்நிமித்தமாக இயற்றியருளினார்‌. (கலக்கம்நீங்கு) எமதறிவுதேறித்தெளிய வரிசைக்‌ 
ரெமமாகச்‌ சொல்லக்கடவீரென்‌ று கைகுவித்தார்கள்‌. தென்றிசையிஓள்ள பொதிய 
மலையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அகத்தியமுனிவரும்‌ ( அம்முனிவர்கள்‌) வினவிய வகைக்கு 
உத்தரம்‌ நிரம்பத்‌ தொகுத்தும்‌ விரித்து ஞ்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌, எ-று. (௩௨௪) 


மூர்த்தி விசேடம்‌ 
முற்றிற்று. 
ஆ. திருவிருத்தம்‌-௩௨௮. 


அலம்ப 


இ... 


இிறுமயம்‌, 
ப தி கம்‌, 


ee ROA) சவவகைகாகை 


வானவர்கோன்‌ பழிதொலைத்த விளையாட்டும்‌ கரிசாப மாய்த்த வாறு 
மீனவாகோன்‌ காடெறிந்து புரங்கண்ட பெருஞ்சிறப்பு மீன நோக்கி 
யானதடா தகையழல்வா யவகரித்துப்‌ பாராண்ட வருளு மீசன்‌ 
ருனவளை மணஞ்செய்து முடிதரித்து மண்காத்த தகைமைப்‌ பாடும, 

(இ-ள்‌.) [முசலாவது| ௮மரர்கட்கரசனாகய இந்திரனது பிரமகத்‌ ததோஷ 
த்தை விலக்கிய திருவிளையாடலும்‌, [இரண்டாவது] (மராவதமென்னும்‌) வெள்ளையா 
னைக்கு (துருவாசமுனிவரா லெய்திய) சாபந்தீர்த்த திருவிளையாடலும்‌, [மூன்றாவது] 
மீனக்கொடியையுடைய குலசேகரனென்னும்‌ பாண்டியர்‌ பெருமான்‌ கடப்பங்காட்‌ 
டையபழித்து, திருககரங்கண்ட திருவிளையாடலும்‌, | கான்காவ.த] மீனாட்யெம்மையார்‌ 
திருவருள்‌ மிகுந்த தடாதகைப்பிராட்டியாராக (மலயத்துவஜ பாண்டியன்‌ செய்த) 
புத்திரகாமேஷ்டியாகத்‌ தில்‌ திருவவதாரள்செய்‌ து உலகமுழுவதும்‌ அரசுசெய்த திரு 
விளையாடலும்‌, [ஐந்தாவது] வெபெருமான்‌ (சோமசந்தர பாண்டியராகத்‌ திருக்கோ 
லங்கொண்டு) அத்தடாதகைப்பீராட்டியாரைத்‌ இருமணம்‌ புரிந்து மகுடம்‌ தரித்து பூ 
பாலனஞ்‌ செய்த திருவிளையாடலும்‌. எ-று, 

அத்திரிமுனிவர்‌ ெபெருமானைப்‌ புத்திரராக அவதரிக்கவேண்டுமெனப்‌ 
பிரார்த்தித்தபொழுது, அவர்‌ பத்தினியாயெ அ தகுயையின து புஷ்பா(சலிக்கரத்‌ 
திலே, வொம்சமாக இம்முனிவர்‌ குழக்தையாட, *கர்ப்பவாசம்‌ சர்வ வாசங்களினும்‌ 
தர்வாசம்‌”? என மொழிம்தகொண்டே தோன்றினமையால்‌ தர்வாசரெனப்‌ பெயர்‌ 
பெற்றனர்‌, இச்சரித்திரவிரிவை ஸிகாந்தபுராணம்‌ சனற்தமாரசங்கிதையட்‌ காண்க, 

புலிமுனியும்‌ பணிமுனிடு6 தொழவெள்ளி மன்றுணடம்‌ புரிக்தவா 

அம்‌, வலிகெழுதோட்‌ குண்டகட்டுக்‌ குறட்கன்னக்‌ குன்றளித்த வகையு 
ம்‌ பின்னு, நலிபசிகோய்‌ கெடவன்னக்‌ குழியழைத்துக்‌ கொடுத்துகீர்‌ 
வைக்கு வைகை, யலைபுனல்கூ படவ அதத்‌ பவட கெழுகடலு 
மழைக்த வாறும்‌. 


(இ-ள்‌.) [ஆராவது] வியாக்ரெபாதரும்‌, பதஞ்சலி முனிவரும்‌ (தேவியா 
ரது இருமணம்‌ தரிசிக்க வந்தபோது) பணிய வெள்ளியம்பலத்‌ திருக்கூத்தாடிய இரு 
விளையாடலும்‌, [ஏழாவது] வலிமைமிகுர்த தோளையும்‌ ஆழமாக வயிற்றையுமுடைய 
குண்டோதரனுக்கு மலைபோல அன்னமிட்ட திருவிளையாடலும்‌, [எட்டாவது] மே 
ஓம்‌ (அது பற்முமையால்‌) வருத்துகின்ற படப்பிணி நீங்கும்படி (அக்‌ குண்டோதரனு 
க்கு) அன்னக்குழி யழைத்துக்‌ கொடுத்து, தண்ணீர்‌ விருப்பம்‌ நீர்த்தற்காக அலைகள்‌ 
பொருந்திய நீர்மயமாகய வையை நதியை அழைத்து குடிப்பித்தருளிய திருவிளையா 
டலும்‌, [ஒன்பதாவது] (கடலாட விரும்பிய தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ தாயாயெ) காஞ்‌ 
சனமாலையாருக்கு எழுகடலழைத்துக்‌ கொடுத்த திருவிளையாடலும்‌, எ-று, 

குண்டோதரன்‌ அஅழமாடிய வயிற்றை யுடையவன்‌, (௨) 


பதிகம்‌, ௧௫௩ 


அந்தராகோ னாதனத்தி லுறைமலயத்‌ துவசனைமீண்‌ டழைத்த வாறுஞ்‌ 
சுந்தரவுக்‌ கிரகுமர னவதரித்த வாறும்வளை சுடர்வேல்‌ செண்டு 
தந்தையிடத்‌ தவன்பெற்ற வாறுமவ னவ்வடிவேல்‌ சலதி வீறு 
சிந்தவிடுத்‌ ததுமகவான்‌ முடியைவளை யெறிந்திறைவன்‌ சிதைத்த விறும்‌ 
(இ-ள்‌.) [பத்தாவது] தேவேச்திரனோடு ஒரேயாதனத்தில்‌ வீற்றிருந்த மலை 
யத்‌ துவசபாண்டியனை (காஞ்சனமாலையோடு நீராடும்படி.) மீண்டும்‌ (நிலவுலகத்தி 
கு) அழைத்‌ ௪ திருவிளையாடலும்‌, [பதினொன்றாவது] அழயெ உக்ரெகுமாரபாண்டி 
யன்‌ அவதரித்த திருவிளையாடலம்‌, [பன்னிரண்டாவது] சக்கரம்‌ பிரகாடிக்கின்ற 
வேல்‌-செண்‌டு (ஆய இவற்றை) தனது பிதாவினிடத்தில்‌ அவ்வுக்ரகுமாரபாண்டி. 
யன்‌ பெற்ற திருவிளையாடலும்‌, [ப இன்மூன்றாவ து] அவ்வுக்ிரகுமாரபாண்டியன்‌ அம்‌ 
தீக்‌ கூர்மையாகிய வேற்படையைச்‌ சமுத்திரத்தின்‌ செருக்குச்‌ இந்த எறிந்த இரு 
விளையாடலும்‌, [பதினான்காவ த] அவ்‌ வுக்ரெகுமாரபாண்டியன்‌ சக்கரத்தை விடுத்து, 
இக்திரனது முடியை யழித்த திருவிளையாடலும்‌, எ-று, (௩) 
பொன்னசலந்‌ தனைச்செண்டாற்‌ புடைத்துநிதி யெடுத்ததுவும்‌ புனி 
தர்க்சேன்‌, பன்னரியமறைப்‌ பொருளைப்‌ பகாந்ததுவு மாணிக்கம்‌ பகர்ந்த 
வாறு, தொன்னகாமே னீர்க்கிழவன்‌ வரவிடுத்த கடல்சுவறத்‌ தொலை 
தீத வாறு, மன்னதனித்‌ தொன்மதுரை நான்மாடக்‌ கூடனக ரானவாறும்‌. 
(இ-ள்‌.) [பதினைந்தாவது] மகம்மேருவைச்‌ செண்டாலடி.த்து (வேண்டிய 
வளவு) பொன்னெடுத்‌ த (பின்பு அப்‌ பொன்னறையை மூடி, தன்‌ பெயரை இலச்சினை 
வைத்து) மீண்ட திருவிளையாடலும்‌, [பதினாராவ த] முனிவர்களுக்குச்‌ வபெருமான்‌ 
(ஓரூழிக்காலத்தில்‌) வேதத்திற்குப்‌ பொருளருளிச்செய்த இருவிளையாடலும்‌, [பதி 
னேழாவ த] (வீரபாண்டியன்‌ புதல்வனுக்கு மகுடஞ்சூட்டு நிமித்தம்‌) மாணிக்கம்‌ விற்ற 
திருவிளையாடலும்‌, [பதினெட்டாவது] தொன்றுதொட்டுள்ள மதுராபுரியின்பேரில்‌ 
(சிவபெருமானது இருவருள்சோதிக்க) வருணனனுப்பிய கடலை வற்றச்செய்த இரு 
விளையாடலும்‌, [பத்தொன்பதாவது] சமானமில்லாத அந்தப்பழைய மதுராபுரி (அச்‌ 
சிவபெருமான்‌ அனுப்பிய நான்கு மேகங்களும்‌ நான்குமாடங்களாகக்‌ கூடியதால்‌) 
நான்மாடக்‌ கூடலான திருவிளையாடலும்‌, எ-று, (௪) 


வட்டங்கொள்‌ சடையுடைய இத்தர்விளை யாடியதோர்‌ வனப்புங்‌ கையிற்‌ 
கட்டங்கர்‌ தரித்தபிரான்‌ கல்லானை கரும்பருந்தக்‌ காட்டு மாறு 
மூட்டங்கு வஞ்சனையா லமணாவிடு வாரணத்தை யொழித்த வாறு 
மிட்டங்கொள்‌ கெளரிமுனம்‌ விருக்தனிளை யோன்குழவி யான வாறும்‌. 


(இ-ள்‌.) [இருபதாவது] வட்டமாகச்‌ கட்டிய சடையையடைய ித்தமூர்த்‌ 
இகள்‌ஆடிய திருவிளையாடலும்‌, [இருபச்தொன்றாவது] மழுவாயுதத்தைக்‌ கையிற்றாங்‌ 
இய சோமசுந்தரக்கடவுளாகிய அந்தச்‌ இத்தமூர்த்திகள்‌ (அபிடேக பாண்டியன்‌ காண) 
கல்லானைக்குச்‌ கரும்பருந்தச்சாட்டிய திருவிளையாடலும்‌,[இருபத்திரண்டாவது] சம 
ணர்கள்‌ தமது மனதிற்‌ பொருந்திய வஞ்சனையுடன்‌ (சோழன்‌ சொற்படி) அனுப்‌ 
பிய யானையெய்த திருவிளையாடலும்‌, [இருபத்துமூன்றாவத] அன்பு மிகுந்த கெளரி 
என்னும்‌ பார்ப்பனத்திமுன்‌ விருத்தகுமாரபாலரான திருவிளையாடலும்‌. எ-று. 

கட்டங்கம்‌- மழு, (௫) 


செய்யதாண்‌ மாறிட மாடியதும்‌ பழியஞ்சு திறனுர்‌ தாயை 
மையலாற்‌ புணர்ர்தமகன்‌ பாதகத்தை மாற்றியது மதியா தாசான்‌ 
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சகு 


க்‌௫௫ ப திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


றையலா டனைவிரும்பு மாணவனை வாளமரிற்‌ றடிந்த வானும்‌ 
பையரா வெய்ததுவும்‌ படிற்றமணர்‌ விடுத்தபசுப்‌ படுத்த வாறும்‌. 

ப (இ-ள்‌.) [இருபத்துகான்காவது] (இராசசேகரபாண்டியனுக்காக) செவந்த 
சான்மாறி ஈடமாடிய திருவிளையாடலும்‌, [இருபத்தைந்தாவது] (குலோத்துங்கபாண்‌ 
டியன்‌ பொருட்டு) பழியஞ்சிய திருவிளையாடலும்‌, [இருபத்தாறாவது] சனத தாயைச்‌ 
காமமயக்கத்தாற்‌ சேர்ந்த புத்திரனது மகா பாதகத்தைத்‌ தீர்த்த திருவிளையாடலும்‌, 
[இருபத்தேழாவது] மதிக்காமற்‌ குருபத்தினியை விரும்பிய மாணாக்கனை வாட்போரி 
னால்‌ அங்கம்‌ வெட்டிய திருவிளையாடலும்‌, [இருபத்தெட்டாவது] வஞ்சசமுடைய 
சமணர்கள்‌ (அனந்தகுணபாண்டியனைக்‌ கொல்ல) அனுப்பிய படத்தையுடைய நாக 
மெய்த திருவிளையாடலும்‌, [இருபத்தொன்பதாவது] (சமணர்கள்‌ அனுப்பிய) மாயப்‌ 
பசுவை வதைத்த திருவிளையாடலும்‌. எ-று, (௬) 
௮றவேற்றுப்‌ பரியுகைத்து மெய்க்காட்டு கொடுத்தவிளை யாட்டுக காட்டுச்‌ 
சுறவேற்றுக்‌ கொடியரசன்‌ றனக்குலவாக்‌ கழிகொடுத்த தொடர்பு நாய்கர்‌ 
ஈறவேற்ற மலர்க்குழலார்‌ மனங்கவர்க்‌ து வளைபகர்ந்த ஈலனு மாறு 
மறவேற்கண்‌ மாதராரக்‌ கட்டமா சத்திபுற மதித்த வாறும்‌. 

(இ-ள்‌.) [முப்பதாவது] தருமவிடையை (சாமந்திரர்‌ பொருட்‌ க்‌ குதிரை 
யாகச்‌ செலுத்‌] மெய்க்காட்டிட்ட திருவிளையாடலும்‌, [முப்பக்தொன்றாவது] மீனக்‌ 
கொடியேர்திய குலபூஷணபாண்டியனுக்கு உலவாக்கிழி யருளிய திருவிளையாடலும்‌, 
[முப்பத்திரண்டாவது] தேன்பொருந்திய (முல்லை) மலர்‌ சூடிய அளகத்தையுடைய 
(வணிக) மாதர்களது மனசைக்கவர்ந்துவளையல்விற்த திருவிளையாடலும்‌, [முப்பத்து 
மூன்றாவது] கொலைத்தொழில பொருந்திய வேல்போன்ற கண்களையுடைய அறு 
வகைப்‌ பெண்களுக்கு (மனதிற்‌) பொருந்த அட்டமாசித்தி யுபதேரித்த திருவிளையாட 
லும்‌. எ-று, 

காட்டுச்‌ சுறவேற்றுச்‌ கொடியென்‌ றதை, சுறவு ஏறு காட்டு கொடி என 
அன்லடித்து இண்சுறாவைக்‌ காட்டுதலையுடைய கொடியெனப்‌ பொருள்கொள்க, (௭) 

சென்னிபொருட்‌ டெயில்வாயி றிறந்தடைத்து விடைபொறித்த செய 
இஞ்‌ சென்னி, மன்னிகலிட்‌ டமாவிளைப்ப மீனவற்கு நீர்ப்பந்தர்‌ வைத்த 
வாறும்‌, பொன்னனையாள்‌ பொருட்டிரத வாதவினை முடித்ததுவும்‌ புகார்க்கு 
வேந்தன்‌, றன்னையகன்‌ குழிவிட்டிக்‌ தென்னவற்கு மறவாகை தந்த வா 
ம்‌, 

(இ-ள்‌.) [முப்பத்து நான்காவது] (காடுவெட்டிய) சோழன்பொருட்டு மதி 
வின்‌ வாயிலைத்திறந்து அடைத்து விடை யிலச்சனையிட்ட திருவிளையாடலும்‌, [முப்‌ 
பத்தைந்தாவது] அச்சோழராசன்‌ பகைகொண்டு போர்புரிய இராசபுரந்தர பாண்டிய 
னுச்குத்‌ தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ வைத்த திருவிளையாடலும்‌, [முப்பத்தாறாவ து] திருப்பூவ 
னத்தில்‌) பொன்னனையாள்‌ நிமித்தம்‌ இரசவாதஞ்செய்த திருவிளையாடலும்‌, [முப்பத்‌ 
தேழாவது] காவிரிப்பூம்‌ பட்டினதீதிற்கு மன்னனாகிய சோழனை அகன்‌ றமடுவில்‌ 
விழுத்திச்‌ சு்தரேசபாதசேகர பாண்டியனுக்கு வெற்றிமாலைதந்த திருவிளையாடலும்‌. 


மனக்கவலை கெடவுலவாக்‌ கோட்டையடி யார்க்களித்த வகையு மாம 


னெனக்கருணை வடிவா? வழக்குரைத்‌ துப்‌ பொருள்வணிகற்‌ ீர்த வாறுஞ்‌ 
இனக்கதிர்வேல்‌ வரகுணற்குச்‌ வலோகன்‌ காட்டிய துர்‌ இவவு கோலான்‌ 
றனக்கடிமை யெனவிறகு திருமுடி மேற்‌ சமர்‌ துபகை தணித்த வானும்‌. 


பதிகம்‌! 

ன (இ-ள்‌.) [முப்பத்தெட்டாவது] மனோதுச்சமெ ரக்கோட்‌ 
டையை ஓரடியாருக்குச்‌ கொடுத்த திருவிளையாடலும்‌, [முப்பத்தொன்பதாவது] (சன 
பதி யென்னும்‌) மாமன்‌ தானென்று கண்டோர்‌ சொல்லும்படி ௮ருள்வடிவங்கொண்டு 
வழக்குரைதீது (பொருள்‌ இழந்த வணிகனுக்கு அந்த) ப்‌ பொருளைக்‌ கொடுத்த இரு 
விளையாடலும்‌, [நாற்பதாவது] கோபத்தையுடைய ஒளிதங்யெ வேற்படை தாங்யெ 

வரகுண பாண்டியலுக்குச்‌ சவலோகங்‌ காட்டிய திருவிளையாடலும்‌, [காற்பத்தொன்‌ 
ரல] ஈரம்பின்‌ கட்டமைந்த வீணையேந்திய பாணபச்திரருக்குத்‌ தாம்‌ அடிமையெ 
ன்று சிவபெருமான்‌ தமது திருமுடியின்பேரில்‌ விறகு சுமந்து ௮வரது பகைவனாயெ 
ஏமராதனை யோட்டியருளிய திருவிளையாடலும்‌. எ-று, (௯) 


அப்பாணற்‌ சிருநகிதியஞ்‌ சோனிடைத்‌ தருமுகமீர்‌ தளித்த வாறு 
மப்பாணன பாடமழை யரையிவிற்‌ பொற்பலகை யளித்த வாறு 
மப்பாணன்‌ மனைவியிசைப்‌ பகைவெல்ல வண்ணலவை யடைந்த வாறு 
மப்பாண னாளென்றோன்‌ முலையருக்திப்‌ பன்றியுயி ரளித்த வாறும்‌. 


.. (இ-ள்‌) [ஈாற்பத்திரண்டாவது] அந்தப்‌ பாணபத்திரருக்குக்‌ சேரராஜனி 
டஞ்செல்லத்‌ திருமுகப்பாசுரங்‌ கொடுத்து (௮வ்வரசனால்‌) திரவியங்‌ கொடுத்தருளிய 
திருவிளையாடலும்‌, [ஈாற்பத்து மூன்றாவது] அப்பாணபத்திரர்‌ யாழ்வாரிக்க மழை 
பொழியும்‌ ஈரொத்திரியிற்‌ சங்கப்பலகை தந்த திருவிளையாடலும்‌, [காற்பத்துசான்கா 
வது] அப்பாண்பத்திரது மனைவியாரை வெல்லும்படி (இராச சேகரபாண்டியன து 
காமக்கிழத்தியறாள்‌ ஒருத்தி ஈழநாட்டினின்‌ ஓ) வருவித்த பாடினியை வெல்ல இராச 
சடையிற்‌ சென்‌ றருளிய திருவிளையாடலும்‌, [நாற்பத்தைந்தாவது] அப்பாணபத்திர 
ருக்கு அடிமையென்‌ இரைத்த சோமசுந்தரச்கடவுள்‌ முலையூட்டிப்‌ பன்றிக்குட்டிகளை 
உயிர்புரக்த திருவிளையாடலும்‌. எ-று, (௧௦) 


வயவேனக்‌ குருளைகளை மந்திரிக ளாக்கியதும்‌ வலியுண்‌ டாகக்‌ 
கயவாய்க்குக்‌ குருமொழிவைக்‌ தருளியது காரைக்குக்‌ கருணை காட்டக்‌ 
தயவால்வைத்‌ தருண்முத்தி ஈல்பெதுங்‌ கூடனகர்‌ தன்னைச்‌ சித்தர்‌ 
புயநாகம்‌ போய்வளைர்‌ து திருவால வாயாக்கிப்‌ மீபாந்த வாறும்‌. 


(இ-ள்‌. [காற்பச்தாறாவ.து] வெற்றிபொருந்திய பன்றிக்குட்டிகளை (இராச 
சேகரபாண்டியனுக்கு) மக்திரிகளாக்யெ திருவிளையாடலும்‌/[காற்பத்தேழாவது] (மெ 
லிவுற்ற (கரிக்குருலிக்கு) மற்றப்‌ பறவைகளிலும்‌) வலிமையுண்டாக உபதேசஞ்‌ செ 
ய்த திருவிளையாடலும்‌, [காற்பச்தெட்டாவது] நாளைக்குக்‌ கிருபா நோக்கத்தைத்‌ 
தயவுடன்‌ வைத்து முத்தியருளிய இருவிளையாடலும்‌, [ஈாற்பத்தொன்பதாவது] (ஒரு 
ஊழியில்‌ வங்கயசேகர பாண்டியனது விருப்பத்தினபடி) சித்தமூர்த்தியா யெழுந்தரு 
சித்‌ இருக்கரத்திலணிர்த நாககங்கணஞ்‌ சென்று நானமாடக்‌ கூடலைவளைந்து திரு 
வாலவாயாக்கிய திருவிளையாடலும்‌. எ-று, (2௧) 


சுந்தரனென்‌ ெழுதியகூ ரம்பெய்‌.து செம்பியன்போர தொலைத்த வாறுஞ்‌ 
செர்தமிழோர்க்‌ யெற்பலகை யருளீய துக்‌ தருமிக்குச்‌ செம்பொன்‌ பாடித்‌ 
தந்ததுவு மாறுபடு நரற்குக்‌ கரையேற்றக்‌ தந்த வா.றும்‌ 

விர்தமடக்‌ யெமுனியாற்‌ சரனியற்‌ றமிழ்தெளிய விடுத்த வானும்‌, 

(இ-ள்‌) [ஐம்பதாவது] சர்தரன்‌ என்னும்‌ பெயளைத தீட்டிய அம்புகளைப்‌ 
பிரயோகித்து (வங்கிய சேகரபாண்டியனை எதிர்த்த) விக்‌ரெமச்‌ சோழன த யுத்தத்தை 
விலச்நியருளிய திருவிளையாடலும்‌, [ஐம்பத்தொன்றாவ த] செர்சமிழ்ப்‌ பண்டிதர்க 
ளுக்கு (அவரவர்‌ கல்வித்திறம்‌ புலப்பமொறஜ) சங்கப்பலகை யஈளிய திருவிளையாட. 
லும்‌, [ஐம்பத்திரண்டாவ து] தருமியென்னும்‌ வேதியனாக்காகக்‌ “(கொங்குதேர்‌ வாழ்‌ 
க்கை)? என்று பாடல்செய்து பொற்திழியளித்த திருவிளையாடலும்‌, [ஐம்பத்துமூன்‌ 
ரவது] (அச்செய்யுள்‌ விஷயமாகப்‌) பகைசொண்ட நக்கீரளைச்‌ (கபிலர்‌ ப.ரணர்முத 
லானோர்‌ வேண்டுகோளின்படி) கரையேறச்‌ செய்தருளிய திருவிளையாடலும்‌, [ஐம்ப. 


க்டு௬ு திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


த்துசான்சாவது] விர்தசரியை யடச்செ அகத்திய முனிவரால்‌ ஈச€ரன்‌ இயற்றமிழ்‌ 
ஆராய்ந்து தெளிய விடையளித்த திருவிளையாடலும்‌. எ-று. (௧௨) 


ஊமனாற்‌ புலவரிக லகற்றியது மிடைக்காட னுடன்பேரய்க்‌ கொன்றைத்‌ 

தீ£மனார்‌ வடவால வாயமர்ர்த பரிசு ம்வலை சலதி வீசிப்‌ 
மனாய்‌ குழலியைவேட்‌ டருளியதம்‌ வாதவூர்ப்‌ புனிதர்க்‌ கேறத்‌ 

ரதன்‌ மலரடிகண்‌ முடிசூட்டி யுபதேசஞ்‌ செய்த வாறும்‌. 


(இ-ள்‌.) [ஜம்பத்தைந்தாவது] ஊமராகவுதித்த குமாரக்கடவுளால்‌, சங்கப்‌ 
புலவர்‌ கலகர்திர்த்த திருவிளையாடலும்‌, [ஐஜம்பத்தாறாவது] கொன்றைமலர்மாலை 
சூடிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌ புலவராகிய (இடைக்காடர்பிணக்கு தரும்படி) ௮வருட 
ன்சென்று வடவாலவாயி லெழுந்தருளிய திருவிளையாடலும்‌,[ஐம்பத்தேழாவது] கட 
லில்‌ வலையை வீ (ரெய்தனிலத்‌ தலைவன்‌ திருக்குமாரியாகத்‌ திருவவதாரஞ்‌ செய்த) 
உமாதேவியாரைத்‌ திருமணஞ்செய்ச திருவிளையாடலும்‌, [ஐம்பத்தெட்டாவது] திரு 
வாதவூரில்‌ அவதரித்த பரிசுத்த. ராகிய வாதவூரடிகட்குத்‌ திருவருள்‌ பொருந்த வாசனை 
பொருர்திய புதிய தாமரைமலரை யொத்த திருவடிகளைச்‌ சிரத்திற்‌ சூட்டி உபதேசஞ்‌ 
செய்தருளிய திருவிளையாடலும்‌. எ-று, (௧௬) 


நரிகள்பரி யாக்யெதும்‌ பரிகணரி யாக்யெது நாகம்‌ பூண்டோ 
னரியதிரு மேனியின்மே லடிசுமர்‌ து மண்சுமந்த வருளுர்‌ தென்ன 
னெரியடுவெஞ்‌ சுரந்தணித்த வாறுமம ணரைக்கழுவி லிட்ட வரறுங 
கரியதென வன்னிணெ நிலிங்கங்கூய்‌ வணிகமகட்‌ காத்த வானும்‌. 


(இ-ள்‌.) [ஐம்பத்தொன்பதாவது] வாதவரையர்‌ பொருட்டு நரிகளைப்‌ பரி 
களாகச்‌ செய்தருளிய திருவிளையாடலும்‌, [அறுபதாவது | பரிகளை ஈரிகளாகப்‌ (பண்‌ 
டுபோறி செய்தருளிய திருவிளையாடலும்‌, [அறுபத்தொன்றாவது] சர்ப்பாபரணரா 
சய சோமசுஈதரக்கடவுள்‌ தமது அருமைத்‌ திருமேனியின்பேரில்‌ (வந்தியென்பாள்‌ 
நிமித்தம்‌) அரிமர்த்தன பாண்டியன பிரம்படியேற்று மண்சுமந்த திருவிளையாடலும்‌, 
[அறபத்திரண்டாவது] கூன்பாண்டிய௰த தீப்போல்‌ வருத்துஞ்‌ சுரகோயைத்‌ (திரு 
ஞான சம்பந்தப்பிள்ளையாரால்‌) தீர்த்தருளிய திருவிளையாடலும்‌, [௮றுபத்துமூன்றா 
வது] இருடைய பிள்ளையாருடன்‌ வாதிட்டுத்‌ தோற்ற சமணர்களைக்‌ கழுவிலேற்றிய 
திருவிளையாடலும்‌, | அறுபத்து நான்காவது] சாகதியாகத்‌ திருப்புறம்பயச்தி லுள்ள 
வன்னிமரம்‌ - இணறு- சிவலிங்கமாகிய இம்மூன்றையு மழைத்து ஒருவணிசப்‌ பெண்‌ 
கச்‌ காத்தருளிய திருவிளையாடலும்‌, எ-று, (௧௪) 


என த்தொகையா லறுபத்து சான்வெற்றை நிறுத்தமுறை யிறி லாத, 
வினை த்தொகையா றகன்‌நிரெக்‌ காலமெவர்‌ பொருட்டெனநீர்‌ வினய வாற்‌ 
முன்‌, மனத்தளவி னன்புமடை யுடைக்கொழுகத்‌ திருவால வாயான்‌ மாள, 
நினை த்தளவி லானந்தம்‌ பெருகவிரித்‌ துரைப்பலென நெறியாற்‌ கூறும்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று திருவிளையாடல்கள்‌ தொகையளவில்‌ அறுபத்துநான்காகும்‌. 
முடிவிலாத வினைத்தொகுதியினின்று நீங்கெ முனிவர்களே ! இலைஎச்‌ சாலத்தில்‌ 
யாவர்‌ நிமித்தம்‌ நிகழ்ந்தனவென்று நீங்கள்‌ கேட்டபடியால்‌ இத்திருவிளையாடல்களை 
யிங்குவைத்த முறைப்படி,விரித்துச்‌ சொல்கன்றேனென்று, ௮சத்தியமுனிவர்‌ மனதி 
லிருந்து அன்பாகிய வெள்ளம்‌ மடையுடைந்து பரவத்‌ திருவாலவாயில்‌ வீற்றிருக்‌ 
்‌ குஞு சோமசுந்தரக்கடவுளது திருவடிகளைத்‌ தியானித்து, எல்லையில்லாத வொனரந்தம்‌ 

மேலிட. முறைப்படி சொல்லத்தொடங்கினர்‌. எ-று. (கடு) 
ஸ்ப 


பதிகம்ழற்றிற்று. 
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சிவமயம்‌. 
முதலாவது 
இந்திரன்‌ பழி தீர்த்த படலம்‌, 
பா 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
மின்பயில்‌ குலிசப்‌ புத்தேள்‌ விருத்திரா சுரனேக்‌ கொன்ற 
வன்பழி விடாது பற்றக்‌ கடம்பமா வனத்தி லெய்தி 
யென்பர வாரம்‌ பூண்ட விறைவனை யருச்9த்‌ தேத்திப்‌ 
பின்பது கழிஈது பெற்ற பேற்றினை யெடுத்துச்‌ சொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்னலை வீசநன்ற வச்சிராயுதத்தைக்‌ சையிலேச்திய தேவேக்தி 
ரன்‌ விருத்திராசுரனைக்‌ கொலைசெய்த கொடிய பாவமானது விடாது தொடர, பெரு 
மைதங்கெய கடம்பவனத்தையடைக்து, (பிரமவிஷ்ணுக்களின்‌) எனபுகளையும்‌, சர்ப்ப 
ங்களையும்‌ மாலையாகத்‌ தரித்த சோமசுந்தரக்கடவுளைப்‌ பூசித்துத்‌ துதிசெய்த, பிறகு 
அப பழியைச்‌ கழிந்து, அடைந்த பதவியை எடுத்துச்‌ சொல்லுவாம்‌, எ-று. 

பிரமனும்‌ விண்டுவுர்‌ தத்தமக்குரிய காலவரையிற்‌ பொன்றுதலின்‌, அவர்‌ 
சள்‌ தொகை புலப்பமொறு அலர்தலிது ஈரம்பு என்பு, முதலியவற்றை இறைவர்‌ தமது 
இருமேனியி லணிவ ரென்பது, இதனை, 

்‌ திநவாசகம்‌, 
 நங்காயி தென்னதவ ஈரம்போடெ லும்பணிந்து 

கங்காளர்‌ தோண்மேலே காதலித்தான்‌ காணேடீ 

கங்காள மாமாகேள்‌ காலாந்த கத்திறாவர்‌ 
தீங்காலஞ்‌ செய்யத்‌ தரித்தனன்‌.காண்‌ சாழலோ ?' என்னும்‌ பிரமாண 
வாக்கியத்தா னறிச. (௪) 
முன்னதா முகத்தில்‌ வண்டு மூசுமர்‌ தார நீழற்‌ 
பொன்னவிர்‌ சுணங்குண்‌ கொங்கைப்‌ புலோமசை மணாளன்‌ பொற்பூண்‌ 
மின்னவிர்ர்‌ இமைப்பச்‌ இங்கஞ்‌ சுமர்தமெல்‌ லணைமேன்‌ மேவி 
யன்னமென்‌ னடையா ராடு மாடன்மே லார்வம்‌ வைத்தான்‌. 

(இஃள்‌.) (சால்வகை யுகங்களில்‌) முற்பட்டதாகிய இரேதாயுகத்திலே, வண்‌ 
டுள்‌ (தேனை அவாவி) மொய்கடின்ற கற்பசவிருக்த்தின்‌ நிழலில்‌, பொன்போலப்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ தேமல்‌ படர்ந்த தனங்களையுடைய ௮யிராணி நாயகனாயெ தேகேர்தி* 
ரன்‌, பொன்னாலாகயெ ஆபரணங்கள்‌ மின்னல்போன்‌ றொளிசெய்து விளங்கும்படி, 
மெல்லிய சங்காதனத்இின்பேரில்‌ வீற்றிருர்‌ த, ௮ன்னம்போல மெல்லிய சடையை 
யுடைய அரம்பாளதிரிகள்‌ ஈடிக்ின்ற ஈடனத்தின்மேல்‌ அன்பு செலுத்தினன்‌. எ-று. 

(4 முன்னதா முகத்தில்‌ ” என்பதை “ முன்னதாம்‌ உகத்தில்‌ '? எனப்‌ பிரி 
ச்ச. உசம்‌-யுசம்‌, “ வோ டல்லது யகர முதலா ” என்ற தொல்சாப்பியர்‌ சொழ்‌ 
படி உகம்‌ என்பதே தமிழ்ச்சொல்லென்றும்‌, யுசம்‌ என்பது வடசொல்லென்றுங்‌ 


க] திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


கொள்க, * முகத்தில்‌ வண்டு மூசும்‌ ?' எனப்‌ பொருள்‌ கூறுவாறு முளர்‌, அஃது தூர்‌ 
நிமித்தமாகலிற்‌ பொருந்தாது என்க. (௨) 
மூவகை மலரும்‌ பூத.து வண்டு முழங்கத்‌ தெய்வப்‌ 

பூவலர்‌ கொடிபோர்‌ தன்ன பொன்னனார்‌ கூத்து மன்னார்‌ 

காவல முத மன்ன பாடலு காக நாட்கெ 

காவலன்‌ கண்டு கேட்டுக்‌ களிமதுக்‌ கடலு ளாழ்ந்தான்‌. 

(இ ள்‌.) மூவகைப்பட்ட புட்பங்களும்‌ மலர்ந்து வண்டுகள்‌ உள்ளே முழங்‌ 
கும்படி தெய்வீகம்‌ பொருந்திய மலர்கள்‌ விகசித்த கொடியானது பேர்ந்து நடித்தது 
போல நடிக்கும்‌ ௮ரமகளிரது நடனத்தையும்‌, அம்மாதரது நாவானது அலர்ந்த தே 
வாமிர்தம்‌ போன்ற பாடலையும்‌ பொன்னாட்டுக்கு அரசனாகிய இந்திரன்‌ முறையே 
கண்டுங்‌ கேட்டும்‌ களிப்பைத்தரும்‌ மதுக்கடலில்‌ ஆழ்ந்திருந்தனன்‌. எ-று. 

மூவகை மலர்‌ என்பனகோட்டுப்பூ-றீர்ப்பூ-கிலப்பூ. 

( கூத்தைக்கண்டு, யாடலைக்கேட்டு ? என நிரனிறையே கூட்டிச்கொள்க. 

மதுக்கடலு ளாழ்ந்தானெனவே மயங்கனனென்பது பெறப்பட்டது. (௩) 


பையரா வணிந்த மீவணிப்‌ பகவனே யனைய தங்க 

சாயனாம்‌ வியாழப புத்தே ளாயிடை யடைக்தா கைச்‌ 
செய்யதாள்‌ வழிபா டின்றித தேவர்கோ னிறாுந்தா ன௩தொோ 
தையலார்‌ மயலிற்‌ பட்டோர்‌ தமக்கொரு மதியுண்‌ டாமோ, 

(இ-ள்‌.) படம்‌ பொருந்திய பாம்பைத்‌ தரித்த சடையையுடைய சிவபெரு 
மானே ஒப்பாகய தங்கள்‌ ஆசாரியராகய பிரகஸ்பதி முனிவர்‌ அவ்விடத்தில்‌ வந்து 
சேரவும்‌, தேவராசனாகிய இந்திரன்‌ (அவரது) செவந்த திருவடிகளை வழிபதெலில்லா 
மல்‌ (வாளா) இருந்தான்‌. ஐயோ ! மாதரது மயக்கத்தில்‌ அகப்பட்டவர்களுக்குச்‌ சிறி 
தும்‌ புத்தி இருக்குமோ ? (இராது !) எ-று. 

ஒருமதி- ஒப்பற்ற புத்தி. 

ஆயிடை- ௮-4 இடை. ஈண்டுச்‌ சுட்டு நீண்டு யகரமெய்‌ தோன்றியது, 
* எகர வினாமுச்‌ சுட்டின்‌ முன்ன ருயிரும்‌ யசரமு மெய்தின்‌ வவ்வும்‌-பிறவரி னவை 
யுர்‌ தூக்கீற்‌ சுட்ட-நீளின்‌ யகாழந்‌ தோன்றுத னெறியே?' என்றாராகலின்‌. (௪) 


ஒல்லெனக்‌ குரவ னேக வும்பர்‌கொன றிழுவி னாக்கம்‌ 
புல்லெனச்‌ றிது குன்றப்‌ புரர்தர னறிந்திக்‌ கேடு 
நல்லதொல்‌ குரவற்‌ 2பணா ஈவையினால்‌ விளைந்த தென்னா 
வல்லலுற்‌ றறிவன்‌ றன்னைத்‌ தேவா னாயி னானே, 

(இ-ள்‌.) (௮.து கண்டு மனம்‌ பொருத) ஆசாரியராயெ பிரகஸ்பதி முனிவர்‌ 
விரைந்து செல்லவும்‌, அமாராசனாயெ இந்திரனது செல்வத்தின்‌ வீறு பொலிவழிர்‌து 
சிறிது குறைபட,; அத்‌ தேவேந்திரன்‌ அதனை யறிந்து இந்த (செல்வச்‌) கேடு தொன்று 
தொட்டுள்ள ஈமது ஈல்ல ஆசாரியரை வழிபாடு செய்யாத குத்றித்தினால்‌ விளைந்த 
சென்று துன்பமுற்று, பிரசஸ்பதி முனிவனைத்‌ சேடத்தொடங்கனொன்‌. எ-று. '(௫) 
அற்கவ'னிருக்கை புக்கான்‌ கண்டில னவித்த பாசப்‌ 
புங்கவ ருலகு மேனோர்‌ பதவியும்‌ புவன மூன்றி 
லெற்கணும்‌ துருவிக்‌ காணா னெங்குற்றான்‌ குரவ னென்னுஞ்‌ 
சங்கைகொண்‌ மனத்த ஸூூச்‌ சதாமுக னிருக்கை சார்ந்தான்‌, 


இந்திரன்‌ பழிதீர்த்த படலம்‌, ௧௫௯ 


(இ-ள்‌.) (சேவேந்திரன்‌) அப்‌ பிரகஸ்பதிமுனிவாது வாசஸ்தலத்தையடை 
ந்து ௮வ்விடத்திற்‌ காணாதவனாய்‌, பாசங்களையழித்த முனிவர்சளுலகத்திலும்‌, ஏனை 
யோருலகத்திலும்‌, திரிலோகங்களிலும்‌, எவ்கிடத்துஞ்‌ சென்று தேடிச்‌ சகாணாதவனாய்‌ 
நமதாசிரியர்‌ யாண்டடைக்தனரென்னுஞ்‌ சந்தேகம்‌ பொருந்திய மனதோடு, நான்கு 
திருமுகங்களையுடைய பிரமதேவன து சத்தியலோகச்தை யடைந்தனன்‌. எ-று. (௬) 
துருவின னங்குங்‌ காணான்‌ றிசைமுகற்‌ ரொழு.து தாழ்க்து 
பரவிமுன்‌ பட்ட வெல்லாம்‌ பகர்ந்கதனன்‌ பசரக்‌ கேட்டுக்‌ 
குரவனை யிகழ்ர்த பாவங்‌ கொழுதுபட்‌ டருர்துஞ்‌ செவ்வி 
வருவது கோக்கிர்‌ சூழ்ந்து மலர்மக னிதனைச்‌ சொன்னான்‌. 

(இ-ள்‌. ௮ச்‌ சத்தியலோகத்திலுந்‌ தேடிக்‌ காணாதவனாய்‌, பிரமதேவனை 
வணங்கித்‌ தொழுது துதித்து முன்‌ ஈடந்த விருத்தாந்தங்களையெல்லாங்‌ கூறினன்‌ 
பிரமதேவன்‌ (அவன்‌ அவற்றைச்‌) சொல்லக்‌ கேட்டு, ஆசாரியரை அவமதித்த பாவ 
மானது கொழுந்துவிட்டோங்கி (அத்‌ தேவேந்திரனைத்‌ தன்னகப்படுத்துங்காலம்‌ 
வருவதறிந்து ஆலோசித்து இவ்‌ வார்த்தையைச்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌. எ-று. (௭) 


அனையதொல்‌ குரவற்‌ காணு மளவுநீ தவட்டா வின்ற 
தனையன்முச்‌ சென்னி யுள்ளான்‌ ருனவர்‌ குலத்தில்‌ வந்தும்‌ 
வினை யினா லறிவான்‌ மேலான்‌ விர்சுவ வுருவ னென்னு 
மினையனைக்‌ குருவாக்‌ கோடி யென்னலு மதற்கு நேர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தேவேர்திரா !) அந்தத்‌ தொன்மையுடைய ஆசாரியராகிய பிரக 
ஸ்பதி முனிவரை நீகாணுமட்டும்‌, துவட்டா வென்பவன பெற்ற புதல்வன்‌ மூன்று 
சரங்களை யுடையவன்‌ அசாகுலத்திற்‌ சனித்துஞ்‌ செய்கையாலும்‌ அறிவாலும்‌ மேம்ப 
ட்டவன்‌. விச்சுவவுருவன்‌ என்னும்‌ பெயரையுடைய இவனை ஆசாரியனாக வைத்துக்‌ 
கொள்வாயாக வென்று சொல்லவும்‌, (தேவேந்திரன்‌) அதற்‌ இணங்கி, எ-று. 

: வினைமுற்‌ றேவினை யெச்ச மாகலுங்‌ - குறிப்புமுற்‌ நிரெச்ச மாசலு மூள 
வே? என்றபடி நேர்ந்தான்‌ என்னுரி*வினை முற்று வினையெச்சப்பொருளில்‌ வந்தது. 


சீ 


௮ழலவிர்ர்‌ தனைய செங்க ழடுக்கிதழ்‌ முளரி வாழ்க்கைத்‌ 
தொழுககு செம்ம றன்னைத்‌ தொழுதுமீண்‌ டகன்று நீங்கா 
விழைதகு காதல்‌ கூர விச்சுவ வுருவன்‌ றன்னை 
வழிபடு குருவாக்‌ கொண்டான்‌ மலர்மகன்‌ சூழ்ச்சி தெறான்‌. 
(இ-ள்‌) அக்கினியானது பிரகாசித்தாற்‌ போன்ற செர்நிறம்‌ பொருந்திய 
அடிக்கு வாய்ந்த இதழ்கள்‌ பொருந்திய தாமரைமலரில்‌ வசித்தலையுடைய, எல்லோ 
ரும்‌ வணங்கும்‌ பிரமதேவனைத்‌ திரும்பவும்‌ பணிந்து 8ீங்கு, அப்‌ பிரமனது ஆலோச 
னையை யறியாமல்‌ விரும்பத்தச்ச ஆசை அதிகரிச்ச, அவ்‌ விச்சுவவுருவனென பவனை 
வழிபாடுசெய்யத்தச்க குருவாகக்‌ கொண்டனன்‌ (தேவெர்‌ரிரன்‌) ௭-௮. (௬) 


கைதவக்‌ குரவன்‌ மாயக்‌ கருதிலன்‌ வேள்வி யொன்று 
செய்திட லடிக ளென்னத்‌ தேவர்கட்‌ காக்கங்‌ கூறி 
வெய்தழல்‌ வளப்பா னுள்ளம்‌ வேறுபட்‌ டவுணர்‌க்‌ கெல்லா 
முய்திற நினைந்து வேட்டான்‌ றனக்குமே அஅவ கோரான்‌. 


(இ-ள்‌.) வஞ்சகம்‌ பொருந்திய குருவாகிய அவ்‌ விச்சுவவுருவனது அர்‌ 
அபிப்பிராயத்தை யறியாமல்‌, சுவாமி ! ஒர்‌ யாகஞ்‌ செய்கவென்று (சேவேந்திரன்‌ 


சல்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 
கேண்ட (அவ்‌ விச்சவவுருவன்‌) சேவர்கட்குச்‌ செல்வம்‌ பெருகுச வென்று (வாக 
னதி, சொல்லி, வெவ்விய யாக்னியை வளர்ப்பவன்‌, மனம்‌ விகாரமுற்று தனக்கு 
மேலுவருங்‌ கெடுதி யுணராது அசரர்கப்கெல்லாம்‌ பிழைக்கும்‌ திறம்‌ உண்டாகுகவெ 
ன்று (மனத்தினாற்‌) சந்தித்துச்‌ செய்தான்‌. எ-று, 

செய்திடல்‌ - செய்க வென்னும்‌ வியங்கோள்வினைமுற்று. (௧0) 


வாக்கனான்‌ மனத்தால்‌ வேய மகஞ்செய்வான்‌ செயலை யாக்கை 


கோக்னொ னேதி தன்னா னோக்கி ஸி குலிச வேலாற்‌ 
முக்னொன்‌ றலைசண்‌ மூன்றுந்‌ த கீதனி பறவை யாகப்‌ 
போக்கனொ னலகை வாயிற்‌ புகட்டினான்‌ புலவுச்‌ சோரி. 


(இ-ள்‌.) வாக்கால்‌ வேறுபட்மெ மனத்தால்‌ வேறுபட்டும்‌ யாகம்‌ வளர்த்தி 
வரும்‌ விச்சுவவுருவன அ செய்கையை, உடல்‌ முழுதுங்‌ கண்கள்‌ பொருந்திய தேவேர்‌ 
இரன்‌ ஞானரோக்கத்தாற்‌ பார்த்து (அறிந்து தனது கையிலுள்ள) வச்சிராயுதத்தால்‌ 
(அவனது) தலைகள்‌ மூன்றையும்‌ தனித்தனி யொவ்வொரு பறலையாகப்‌ போக்கிச்‌ 
தைத்தான்‌. பேய்களின்‌ வாய்களில்‌ ஊனோடு கூடிய உதிரத்தை நிறைவித்தான்‌. 

சோமபானஞ்‌ செய்யும்‌ முகமுடைய தலையைச்‌ காடையாகவும்‌, சுராபான 
பானஞ்‌ செய்யும்‌ முகமுடைய தலையை ஊர்க்குருவியாகவும்‌, அன்ன பான ஞ்செய்யும்‌ 
முகமுடைய தலையைச்‌ சிச்சிலியாகவும்போக்கனான்‌ என ஆலாஸ்யமகாத்மியங்‌ கூறு 
ன்றது. இதனை 

: வொ. 7.௧௦வக ரோஹித, க்ஷ£கவீ௦லூ! வுறாவா_5௬ 7.5௦ 


யத _தலவி௦மவமாயட்‌த॥ ௬ நவா னய க ௦ ஜாயெ5.தது.சி திரி ௨ 
த ௬ ந சி அ ஆ 


வ௦மீஷ-ரணி_தஹராம வில௦ம3வவ-௦ஷிவ! என வருவனவற்றா னறிக. 
தெற்றெனப்‌ பிரம பாவஞ்‌ றிவர்‌ தமரர்‌ வேந்தைப்‌ 

பற்றலு மதனைத்‌ தீர்ப்பான்‌ பண்ணவர்‌ மரமேன்‌ மண்மேற்‌ 

பொற்றொடி யார்மே னீர்மேல்‌ வேண்டினர்‌ புகுத்த லோடு 

மற்றவ ரிஃதியார்‌ தீர்க்கும்‌ வண்ணம்யா தென்ன விண்ணோர்‌. 

(இ-ள்‌.) அதி சிக்ரெத்தில்‌, பிரமஹத்தியான து கோபித்துவந்‌ து இமையவர்‌ 
க்கரசனாயெ தேவேந்திரனைப்‌ பற்றவும்‌, தேவர்கள்‌ அப்‌ பிரமஹத்தியைத்‌ தீர்க்க விரு 
ம்பி, மரத்தினிட தத்தும்‌, மண்ணினிடத்தும்‌, பொன்னாலாகிய வளையலை யணிர்த பெண்‌ 
களிடத்தும்‌, நீரினிடத்தும்‌ (அப்‌ பிரமகத்தியைப்பாகித்து) ச்‌ செலுத்த, ௮ச்சால்வரும்‌ 
இப்‌ பிரமஹத்தியை நாங்கள்‌ ஒழிக்கும்வகை யாதென்று வினவ, தேவர்கள்‌, எ-று, 

இச்‌ செய்யுளிலுள்ள விண்ணோர்‌ என்பது அடுத்த*செய்யுளின்‌ மூன்‌ வது 
வரியிலுள்ள என்றார்‌ என்னும்‌ முற்றுப்‌ பயனிலைகொண்ட த. 

இதுமுத லிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

தீர்ப்பான்‌ என்பதில்‌ பான்‌ எதிர்காலவினையெச்சவிகு இ. (௧௨) 
அப்பிடை நுரையாய்‌ மண்ணி லருவருப்‌ புவரா யம்பொற்‌ 
செப்பிளங்‌ கொங்கை யார்பாற்‌ நீண்டுதற்‌ கரிய பூப்பாய்க்‌ 
சுப்பிணர்‌ மரத்திற்‌ சாலும்‌ பயினதாய்க்‌ சழிக வென்றா 
ரிப்பழி சுமந்த வெங்கட்‌ கென்னல மென்றார்‌ பின்னும்‌ 


இத்தி ரன்பழிதாத்தபடலம்‌: சச 


(இ-ள்‌) (தேவர்கள்‌) சலத்தில்‌ தரையாகவும்‌, மண்ணில்‌ அருவருப்புப்‌ 
பொருந்தியஉவர்ப்பாகவும்‌, அழயெ பொற்கலசம்போன்‌ ற இளமைதங்கயெ குயங்களை . 
யுடைய மாதர்களிடத்தில்‌ தொதெற்கரியபூப்பாகவும்‌,களைகளையும்‌ பூங்கொத்துகளையு 
முடைய மரத்தில்‌ கசிந்தொழுகும்‌ பிரினாகவும்‌ (அப்பிரமஹூத்தி) கழியக்கடவது என்‌ 
ரேர்கள்‌, மீளவும்‌ (அவர்கள்‌ நால்வரும்‌) இந்தப்‌ பிரமகத்தியை யேற்றுக்கொண்ட எங்‌ 
கட்கு (இதனால்‌) என்னபலன்‌ என்று வினாவினர்‌. எ-று. 

பூப்பு--மாதவிடாய்‌, (௧௯) 
மேற்படி வேறு. 


கருவின்‌ மாதர்‌ கருவுயிர்க்கு மளவு முறையாற்‌ கணவர்தோண்‌ 
மருவி வாழ்க மண்ணகழ்க்த குழியு மம்‌ லை வடுவொழிக 
பொருவி னீரு மிறைதோறு மூறிப்‌ பொலிக மரங்குறைபட்‌ 
டொருவி னாலுச்‌ தழைகவென வொழியா நலனு முதவினார்‌. 

(இ-ள்‌.) சருப்பத்தை யடைர்ச மாதர்கள்‌ அக்‌ கருவைப்‌ பிரசவிக்குமெல்லை 
யும்‌ முறைப்படி தத்தமது கணவரது தொள்களைச்‌ சேர்ந்து வாழக்கடவர்‌; மண்‌ தோ 
ண்டிய குழியும்‌ ௮ம்‌ மண்ணாலேயே அவ்‌ வடு ஒழியக்கடவது: சமானமில்லாத நீரும்‌ 
இறைக்குந்தோறும்‌ ஊற்றெடுத்து நிறையச்சடவது: மரங்கள்‌ (வாளால்‌) வெட்டப்‌ 
படினுர்‌ தழையக்கடவன என்று, (ஒருபோதும்‌) ஓழியாதபலனையுங்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 
(அத்‌ தேவர்கள்‌) எ-று. (௧௪) 
மாரிற்‌ குழிந்த மணியேபோல்‌ வர்க பழிதீர்ற்‌ இக்‌ திர நனுந்‌ 
தேூற்‌ நிகழத்‌ துவட்டாதன்‌ செல்வன்‌ றன்னைத்‌ தேவர்பிரான்‌ 
வீசிக்‌ குலிசத்‌ அயிருண்‌ ட. விழுமங்‌ கேட்டு வெகுண்டுயிர்த்‌ தக்‌. 


கூசிப்‌ பழிகோள்‌ கருதியொரு கொடிய வேள்வி கடி.கமைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) மா?ிலிருக்து நீங்கிய இரத்தினம்போல (விச்சுவவுருவனைச்‌ கொ 
_ன்றதால்‌ தனக்கு)ச்‌ சம்பவித்த பிரமஃச்தியை நிலம்‌-நீர-மரம்‌-மாதர்கட்குப்‌ பகிர்ந்து) 
'ஒழிர்‌து தேவேர்திரனும்‌ (பண்டுபோல்‌) ஒளிகோண்டு விளங்க, [துவஷ்டா என்னு 
மசுரன்‌ தன்‌ புதல்வனாகிய விச்சுவவருவனைச்‌ தேடெந்திரன்‌ வச்சிராயுதத்தால்‌ வீச 
அவனுயிரைச்‌ குடித்த அன்பச்செய்தியைல்‌ கேள்விப்பட்டுக்‌ கோபித்துப்‌ பெருமூச்‌ 
செறிர்‌து மனங்‌ கூச, பழிக்குப்‌ பழி வாங்க நினைத்து, ஒரு கொடிய யாகத்தை 
விரைவாகச்‌ செய்தான்‌. எ-று. (௧௫) 


அந்தக்‌ குண்டத்‌ தெரிசிகைே பா லழலுங்‌ குஞ்சி யண்டமுக 
டுந்தக்‌ கொடிய தூமம்‌ 2பா அயிர்க த்துச்‌ செங்கண்‌ சிெனச்செந்தீச்‌ 
இந்தப்‌ பிறைவா ளெயிற தூக்கித்‌ திசைவான்‌ செவிடு படாகைத்து 
வந்தக்‌ கொடிய விடம்போல வெழுக்தா னொருவாண்‌ மறவீரன்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்த யாககுண்டத்திலே, அக்கினிக்‌ கொழுர்தபோலச்‌ செர்நிற 
முற்று விளங்குஞ்‌ சிகையானது ௮ண்டமுகட்டிம்‌ ராச்சவும்‌, கொடிய புசைபோலப்‌ 
பெருமூச்செறிந்து செவந்த கண்கள்‌ கோபாக் கனியை வீசவும்‌, பிறைச்சர்திரன்போ 
ன்ற (வளைவாகிய) ஒளிதங்கெ பற்களை யதுக்கி, அஷ்டதிக்குகளும்‌ ஆகாயமுஞ்‌ செ 
விபெடும்படி அட்டகாசஞ்‌ செய்து (சடலிற்‌ றோன்றித்‌ தேவருயிரைப்‌ பருக) வர்த 
அர்தக்‌ கொடிய ஆலாலவிடம்போல வாட்படை தாக்கிய ஒரு: மறவீரன்‌ தோன்றி 
ஞன்‌. எ-று. 

்‌' க ட வந்த என்பதில்‌ அகரவிறு தொக்குநின்‌றத.. அசரச்சட்டு 'மிகுதிப்பொரு 
எது. மறம்‌-பாவம்‌; கோபம்‌. பிறைவாளெயிறு - வச்ரெதர்தம்‌. (௧௯) 
Al 


௧௬௨ ... திருவிகாயாடற்‌ புராணம்‌: 


| கலீவிநத்தம்‌. 
சங்வென்‌ விருத்தி னென்ப வாரழற்‌. 
அங்குவன்‌ கணைவிடு 'தூர நீண்டுநீண்‌ 
டோங்குவ னோங்குதற்‌ கொப்ப வைகலும்‌ 
விங்குவ னறனிலார்‌ வினையி னென்பவே. | 

(இ-ள்‌.) இவ்‌ யாகத்திற்‌ ரோன்றிய இவ்வீரனை விருத்திராசுரனென்று 
சொல்வார்கள்‌. மிகுந்த சோபாக்கனி பொருந்திய வலிய அம்புகளை விர்‌.தூரமள 
வும்‌ எச்சாளும்‌ நீண்டுநீண்டு உயர்வான்‌. நீள்வதற்கு ஏற்ப, தருமச்செயல்க ளில்லா 
தவர்கள்‌ தேடும்‌ பாவம்போலச்‌ கனப்பான்‌. ஏ-று, 

உகரம்‌-அகரச்சட்டபெ பொருளி னின்றது. (௧௭) 

வீங்குடல்‌ விருத்திரன்‌ றன்னை விண்ணவ 

ரேங்குற வருதுவட்‌ டாவெ ஸும்பெயர்த்‌ 
தீங்குறு மன தீதினோன்‌ றேவர்‌ கோனுயிர்‌ 
வாங்குதி பொருதென வரவிட்‌ டான3ரா, 

(இ-ள்‌.) (கான்‌ செய்தயாகத்திற்‌ றோன்றிய) பூரித்த உடலையுடைய விருந்‌ 
இராகரனை, தேவர்கள்‌ ஏக்கமுறும்பழ வந்த துவஷ்டாவென்னுஜ்‌ பெயர்வாய்ந்த 
கொடுமைபொருந்திய மனதினையுடையவன்‌, போர்புரிந்து தேவேந்திரன து உயிரை 
வாங்கச்சடவாயென்று ஏவினான்‌. எ-று. (௧௮) 


மதித்‌ துணி யெயிற்றினேன்‌ வடவை போற்ரினைஇக்‌ 
கொதித்தெதிர்‌ குறுனொன்‌ கொண்ட லூர்தியு 
மெதிர்த்தனன்‌ களிற்றின்மே லிமயத்‌ அச்சமே 
அதித்ததோர்‌ கருங்கதி ரொக்கு மென்னவே. 

(இ-ள்‌.) சர்திரதுண்டம்போன்ற (வக்ர) தந்தங்களையுடைய விருத்திரா 
சுரன்‌ வடவாமுகாச்சிபோலச்‌ சனந்து பொங்க (போர்செய்ய) எதிரில்‌ வந்தனன்‌. 
மேகத்தை வாகனமாகவுடைய தேவேந்திரனும்‌ இமயமலையின்‌ முகட்டில்‌ உதித்த 
ஒரு கருஞ்சூரியனை யொக்குமென்று சொல்லும்படி, (ஐராவதமென்னுர்‌ தனது பட்‌ 
டதீது) யானையின்பேரிலேறி (போர்க்கோலங்கொண்டு) எதிர்த்தனன்‌.! எ-று 

வடவாமுகம்‌-பெட்டைக்குதிரை முகம்போலிருக்கும்‌ ஊழித்தி. இதுகடல்‌ 
எல்லைகடர்து உலஇிற்பரவாது இறைவரால்‌ ஆண்டு நிறுத்தப்பட்ளெள து. இதில்‌ முன்‌ 
மொழியீற்றிற்‌ பொருணின்றது. வீமசேனனை வீமன்‌ என்றாற்போல. (௧௯) 


அறத்தொடு பாவரேர்ந்‌ தென்ன வார்த்திரு 
திறத்தரு மூண்டமர்‌ செய்யக்‌ கற்டுறை 
குறைத்தவன்‌ றகுவன்மேற்‌ குலிச வேலெடுத்‌ 
துறைத்திட வீரனா னுடன்று கள்வனும்‌. 

(இ-ள்‌.) புண்ணியமும்‌ பாவமும்‌ தம்முட்‌ பொருதக்கருதி எதிர்த்தாற்‌ 
போல ஆரவாரித்து அவ்விரண்டு இறத்தினருங்‌ கோபமதிகரித்துப்‌ போர்செய்ய, 
மலையினது சிறகுகலைச்‌ சங்கரித்தவனாயெ தேவேந்திரன்‌ விருத்திராசரன்பேரில்‌ 
தனது வச்‌சிராயுதத்தை யெடுத்து உறைச்கும்படி வீசினான்‌. வஞ்சகனாநிய அந்த 
'விருத்திராகரனுங்‌ கோபமுற்று. எ-று. ன சக (௨௦) 

- இது முதவீரண்டு பாடல்கள்‌ குளசம்‌, 


இத்திரன்பழிதீர்த்‌ தீபடலம்‌: ௧௬௩ 


இடி.கீகனன்‌ கையிலோ ரிருப்பு லக்கையைப்‌ 
பிடி.த்சனன்‌ வரையெனப்‌ பெயர்ந்து தியெனத்‌ 
அடி,ததனன்‌ சசிமுலைச்‌ சுவடு தோய்புயத்‌ 
தீடித்தன னிர்திர னவச மாயினான்‌. 
(இ-ள்‌.) ஆரவாரித்து, ஒரு இருப்புலச்கையைக்‌ கையிற்றாங்‌ப, மலைபோல 
அடிபெயர்ர்‌ து அக்னிபோலக்‌ கோபித்து, இந்திராணியின்‌ முலைச்சுவடுபொருந்திய 
புயத்தின்பேரி லடித்சனன்‌. (அவ்விருத்திராசரன்‌ அடித்த அடியால்‌) தேவேர்திரன்‌ 
மூர்ச்சித்தனன்‌. எ-று. 
அவசம்‌-தன்வசமொழிதல்‌. 
இடித்தனன்‌ பிடித்தனன்‌ அடித்தனன்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றுகள்‌ வினையெ 
ச்சப்‌ பொருளன. (௨௧) 
அண்‌ டரே றனையவ னவச௪ மாறிப்பின்‌ 
கண்டகன்‌ கைதவ நினைந்திக்‌ களவனேர்‌ 
மண்டம ராற்றுவான்‌ வலியி லோமெனப்‌ 
புண்டரீ கத்தவ னுலகிற்‌ போயினான்‌. 


(இஃள்‌.) தேவர்சளுள்‌ ஆண்‌ சிங்கத்தை யொத்தவனாயெ தேவேர்திரன்‌ 
(சிறிது கேரத்தில்‌) மூர்ச்சை தெளிந்து, பிறகு விருத்திராசரன து வஞ்சனையை யுணர்‌ 
ந்து, இவ்விருத்திரனுக்கு எதிரிலிருந்து நெருங்கெ போர்செய்ய வல்லமையில்லோ 
மென்று நினைத்து, தாமரை மலரில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ பிரமதேவனது சத்தியலோகத்‌ 
தை யடைந்தனன்‌. எ-று, 
வலியிலோம்‌-என்‌ றது உளப்பாட்தெ தன்மைப்‌ பன்மை வினைமுற்று, (௨௨) 
தாழ்க்துதான்‌ படுதுயர்‌ சாற்றத தாமரை 
வாழ்ந்தவன்‌ வலாரியொ டணைச்து மாமகள , 
வீழ்ந்தமார்‌ பினனடி வீழ்ந்து செப்பமால்‌ 
சூழக்‌ துவா னடனை நோக்கிச்‌ சொல்லுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) (பிரமசேவனை) நமஸ்கரித்து, தான்‌ (விருத்திராசுரனால்‌) பகின்ற 
துயரங்களை முறையிட, தாமமைமலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமதேவன்‌, வலாசுரனைச்‌ 
சங்கரித்த தேவேக்திரனுடன்‌ (வைகுந்தலோகத்திற்குப்‌) போய்‌, திருமகள்‌ வாசஞ்‌ 
செய்யும்‌ மார்பையுடைய விண்டுமூர்த்தியின்‌ திருவடியில்‌ வீழ்ந்து விண்ணப்பிக்க, 
அத்திருமால்‌ அலோசித்துத்‌ தேவேந்திரனை நோக்கிச்‌ சொல்சன்றார்‌. எ-று. (௨௬) 

அ,ற்றவும்‌ பழைய தன்‌ னங்கை வச்சிர 
மாற்றவ ருயிருண வலியின்‌ ரு.தலால்‌ 
வேற்றொரு புதியது வேண்டு மாலினிச்‌ 


சாற்றுது மதுபெறுக்‌ தகைமை கேட்டியால்‌. 


(இ-ள்‌) (தேவேந்திரா 1) உன்‌ சையிற்பற்றிய வச்சிராயுதமானது சாலவும்‌ 
பழமையானது. (அது) சத்துறாக்களது உயிரைப்பருக வலிமையில்லா திருக்கின்‌ 
றது. ஆனபடியால்‌ வேறொரு புதிய வச்சிராயுதம்‌ வேண்டும்‌. அவ்வாயுதத்தைப்‌ 
பெறுர்சன்மையை இனிச்‌ சொல்கின்றோம்‌ கேட்பாயாக. எஃறு, (௨௪) 
| . தொடையகன்‌ மார்பரார்‌ தூய பாற்கடல்‌: 
கடையுநா எசுரருஞ்‌ சுரருல்‌ கையில்வெம்‌ 


௧௬௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


படையொடு மடையன்பின்‌ பழுதென்‌ றப்படை 
யடையவுர்‌ ததீபா லடைவித்‌ தாமரோ. 


(இ-ள்‌) (கற்பக மலர்‌) மாலையணிந்த பரந்த மார்பகத்தையுடைய தேவே 
நதிரா ! நாம பரிசுத்தமாயெ திருப்பாற்கடலைக்‌ கடைர்தகாலத்தில்‌ ௮சுரர்களுஞ்‌ சர 
ர்களுங்‌ கையிலேந்திய வெவ்விய ஆயுதங்களோடும்‌ வராதேயுங்கள்‌ (ஆயுதங்களைக்‌ 
கொண்டுவருவீராயின்‌) குற்றம்‌ வருமென்று அந்த (இருதிறத்தவரது) ஆயுதங்களை 
யெல்லாம்‌ 229 முனிவரிடத்திற்‌ சேர்ப்பித்தோம்‌. எ-று. 

சுரையையுண்டவர்‌ சுரா. அதனை யுண்ணாதவர்‌ ௮சார்‌. (௨௫) 


சேட்படு நானி செல்வத்‌ சேவரா 
வாட்படை பவுணரா வு து கேட்டிலர்‌ 
ஞாட்படை படையெலா ஞான லேக்கினால்‌ 
வேட்படை வென்றவன்‌ விழுங்கி ஒனர. 

(இ-ள்‌.) நீடி, 5 லம்‌ மிகுதியாகச்‌ கழிய, தேவராவது வாட்படைதாங்கெய 
அசுரராவது வந்து (சாம்வைட்ச ஆயுத௩களைக்‌) கெட்டாரிலர்‌. (ஆனபடியால்‌) மன்‌ 
மத பாணங்களை ஞான நோக்கத்தினால்‌ வென்ற ௮த்ததீச முனிவர்‌ போர்க்களத்தில்‌ 
(தொழில்‌ செய்தற்கு) அடையததக்க அவ்வாயுதங்களை யெல்லாம்‌ விழுங்கினர்‌.எ-று. 

ஆவது விகற்பப்‌ பொருளில்வரும்‌ இடைச்சொல்‌. ஈண்டு ஈறு தொக்குத்‌ 
தேவரா ௮வுணரா எனஙின்றது, (௨௬) 

விழுங்கிய படையெலாம்‌ வேற றததிரண்‌ 
டொழுங்கிய தான்முது கசதண்‌ டொன்‌ நியே 
யெழுஙகதிரக்‌ குலிசமா மிதன யெய்‌ துமுன்‌ 


்‌ 2 J 0 
வடிங்குவன கமுண£யா£ வடிவ மாயின. 


(இ-ள்‌. அத்ததீசி முணிவர்‌ விழுஙகய ஆயுதங்களெல்லாம்‌ வேறன்மை 
யாய்‌ (ஒன்றுபடச்‌) சோந்து வீணாசண்டம்போன்ற அவரது முதுகந்‌ தண்டெலும்‌ 
போடு பொருந்தி ஒழுங்குபட்டுள்ளது. (அது) பிரகாசத்தைவீசும்‌ வச்சிராயுதமா 
கும்‌. இருபையே ஒருருவங்‌ கொண்டாற்போன்ற அம்முனிவர்‌ (அவரை யடைந்து) 
கெட்பதன் முன்னே ௮தனைக்கொடுபபர்‌, எ-று. (௨௭) 

மேற்படி வேறு, 
ஏன்று மாதவ னியம்ப வுமபாகோ 
ஜனொன்றும வானவர்‌ கமமொ டெொல்லெனச 
சென்‌ று மாயையின்‌ செயலை கோன்‌ பினால்‌ 
வென்ற மாதவ னிருக்கை “மேவினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று (இவ்வகையாகச்‌) திருமால்கூறவும்‌, தேவராசன்‌ தன்னைப்‌ 
பிரியாத தேவர்களுடன்‌ விரைந்து சென்று, மாயாவிகாரங்களை விரதங்களால்‌ வெற்றி 
கொண்ட. பெரிய தவத்தையுடைய ததமுனிவாது ஆச்சரமச்சை யடைந்தனன்‌. 

மாதவன்‌ இரண்டனுள்‌ முற்பட்டது மார தவன்‌ ௫ இலக்குமி சாயகன்‌ 
எனவும்‌, பிற்பட்டது மா-பெரிய, தவன்‌ தவமுடையோன்‌ எனவும்‌ பொருள்படும்‌, 

மேற்படி வேறு. 
அகமலர்ர்‌ தருந்தவ னமரர்ச்‌ கன்புகூர்‌ 


முகமலர்ந்‌ இன்னுரை முகமன்‌ கூறிரீர்‌ 


இற்திரன்பழி தீர்த்தபட.லம்‌. ௧௬டு 


முகமெலிக்‌ தெப்தினீர்‌ விளைச்த தியாதது 
தீகமொழிர்‌ திடலென வலாரி சாற்றுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) செய்தற்கரிய தவத்தையுடைய ததிரிமுனிவர்‌ மனங்களிகூர்க்து 
தேவர்களைப்பார்த்து அன்புமிகுந்த முகமலர்ச்சி காண்பித்து, இன்சொல்களை உப 
சாரங்களாகக்கூறி, நீங்கள்‌ மிகவும்‌ மெலிர்துவந்திர்கள்‌ நடந்த லிருத்தாக்தமென்ன? 
அவ்விறாத்தாந்தத்தைப்‌ பொருந்தச்‌ சொல்லக்கடலீர்‌ என்று கேட்க, வலாசுரனைச்‌ 
செயித்த தேவேந்திரன்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌. எ-று, (உக) 

அடிகணீர்‌ மருததொன்‌ றதனை வெண்டியிம்‌ 
முடிகொள்வா னவரொடு முந்தி னேனது 
செடிசொளகா ரிருளுட லவுணர்த; தெய்த்தெமர்‌ 
குடியெலாம்‌ புரப்பமிதார்‌ கொள கைத மாய து. 

(இ-ள்‌.) சுவாமிகாள்‌ ! சேவரீர்‌ சடைசொல்லாமற்‌ கொடுக்கவேண்டிய 
பொருள்‌ ஒன்று (உளது) அப்பொருளை (அடைய) விரும்பி, இந்தக்‌ இரீடர்தரித்த 
தேவர்களுடன்‌ இங்சேவந்தேன்‌. அப்பொருள்‌ முடைகாற்றம்வீசுங்‌ கரிய இருள்‌ 
போன்ற உடலையுடைய அசுரர்களையெல்லாம்‌ அடியோடழித்து, எம்முடையவர்‌ குடி 
களையெல்லாம்‌ பாதுகாக்கும்‌ ஒரு கொள்கையை யுடையது. எ-று. (௬௦) 

யாதெனி னினையதுன்‌ யாக்கை யுள்ளதென்‌ 
முதலும்‌ யாவையு முணர்க்த மாதவ 
ணாதவற்‌ கண்டதா மரைய னைப்‌ 
போதலர்ர்‌ இன்னன புகல்வ காயினை. 

(இ-ள்‌.) இவ்வசைப்பட்ட பொருள்‌ யாதென்று வினவில்‌, தேவரீரது உட 
லிற்பொருச்தி யுள்ளசென்று கூறவும்‌, (திரிகாலவர்த்தமான முதலிய) எல்லாவற்றை 
யும்‌ (ஞான நோக்கத்‌இனால்‌) அறிந்த அத்ததீரி முனிவர்‌, சூரியனைக்கண்ட தாமரை 
மலர்போல, முகமலர்ச்சிகொண்டு இத்தன்மையனவற்றைக்‌ கூறத்தொடங்கினார்‌. 

உணர்ந்த-காலவழுவமைதி. உணரும்‌ என நிற்றறபாலது. (௬௧) 

ஈாய்ஈம தெனசரி ஈமதெ னப்பிசா 
தாய்ஈம தென௱மன்‌ றனதெ னப்பிணி 
பேய்ஈகம தென மன மதிக்கும்‌ பெற்றி2பா 
லாய்ஈம தெனப்படும்‌ யாக்கை யாரதே. 

(இ-ள்‌.) காய்‌ ஈம்முடையதெனறும்‌, ஈரி ஈம்முடையதென்றும்‌, தந்தையு௩ 
சாயும்‌ ஈம்முடையசென்றும்‌, இயமன்‌ தன்னுடையசென்றும்‌, பிணியும்‌ பேயும்‌ ஈம்மு 
டைய்தென்றும்‌, மனதிற்கருதும்‌ தன்மைபோலாகி, (மும்‌) ஈம்முடையதென்று 
நினைக்சப்பமெ இச்சரீரம்‌ யாவர்க்கு உரியது ? (ஒருவர்க்குமுரியதன்‌ று.) எ-று. (௬௨) 

. விடம்பயி லெயிற்றர வரியும்‌ விறுழை 

குடம்பையுந்‌ தானெனுங்‌ கொள்கைக்‌ தேகொலா 
நடம்பயில்‌ கூத்தரி னடிக்கு மைவாவா 
முடம்பையும்‌ யானென வுரைக்கற்‌ பாலதோ. 

(இ-ள்‌.) ஆன்ற கூத்தர்கள்போல (விடயவாதனையுற்று) நடிக்கின்ற 
பஞ்சேர்திரியங்கள்‌ வாழுஞ்‌ சரீரத்தையும்‌ யானென்று உயிர்சொல்லுந்‌ தன்மையது 
விஷம்பொருச்‌இய பற்களையுடைய பாம்பு தன ததோலையும்‌ பக்தி தான்‌ அழையுங்‌ 
கூட்டையும்‌ நானென்‌ ௮ (சனித்தனி) கூறுங்‌ கொள்சையையுடையதேயாம்‌. எ-று. 


௧௬௬ எருக்க ற புராணம்‌. 


ஐயர்‌ என்னும்‌ தொகைக்குறிப்புச்சொல்‌ உடம்பு என்னுங்குறிப்பால்‌, பஞ்‌ 
சேர்திரியங்களை யுணர்த்தியது. (௬௭௬) 
நடுத்தயா விலார்தமை ஈலியத்‌ தன்பரோ 
யடுத்தயா வருந்திரு வடைய யாக்கையைக்‌ ' 
கொடுத்தயா வரும்புகழ்‌ கொள்வ னேயெனி 
னெடுத்தயாக்‌ கையின்பய னிதனின்‌ யாவதே. 


(இ-ள்‌,) தேவேர்திரா ! நடுநிலைமையுங்‌ கருணையுஞ்‌ சிறிதுமில்லாத அசுரர்‌ 
கள்‌ தம்மைத்‌ துன்புறுத்த தலால்‌, துன்பநோய்‌ பொருந்திய இமையவர்‌ யாவருஞ்‌ 
செல்வமடையும்படி, என்‌ உடலைச்‌ கொடுத்துப்‌ புண்ணியத்தையும்‌ புகழையுங்‌ கைச்‌ 
கொள்வேனாடல்‌, நானெடுத்த சரீரத்தினலாயெ பலன்‌ இதைக்காட்டிலும்‌ வேறே 
யாதுளது ? (ஒன்றுமில்லை) எ-று. 

புகமுடம்பு பெறுவேனாதலிற்‌ பூசவுடம்பாற்‌ பயனில்லையென்பார்‌ “ கொள்‌. 
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வனேல்‌ எடுத்தயாக்கையின்‌ பயனிதணின்யாவதே ” என்றார்‌. 
மூன்றாவது 'வரியிலுள்ள ஜயாவென்பத அயா எனப்‌ போலியாயிற்று, 
யாவது-வகர மெய்தோன்றல்‌ விகாரம்‌. (௬௪) 
அறு£ர்க்கழிநெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 
என்றனன்‌ கரண மொன்றி யெழுகருத்‌ தறிவை யீர்ப்ப 
நின்றனன்‌ பிரம நாடி. நெறிகொடு கபாலங்‌ ண்டு 
சென்றனன்‌ விமான மேறிச்‌ சேோர்தன னஅுலகை கோன்பால்‌ 
வென்றவன்‌ அறக்கம்‌ புக்கு வீற்றினி திருந்தா னம்மா. 

(இ-ள்‌.) என்று (இவ்வகையாகக்‌) கூறி, உலகவின்பத்தைச்‌ வெரேயத்தாற் 
செயித்த ததீரிமுனிவர்‌ அந்தக்‌ கரணங்கள்‌ ஒன்றுபட்டு, (அந்மிலையில்‌ நான்‌ என்று) 
எழுகின்ற போதவிருத்தி உண்மை யறிவைப்பற்றிப்‌ பின்செல்ல,' சவயோகங்கூடி. 
பிரமநாடியின்‌ வழிக்கொண்டு கபாலத்தைக்‌ கிழித்துச்சென்று விமானமேறிச்‌ வெ 
லோகஞ்‌ சேர்ந்து இடையூறின்றி வீற்றிருந்தனர்‌. எ-று. (௬௫) 

அம்முனி வள்ள லீர்த வபெடை முதுகந்‌ தண்டைக்‌ 
தெம்முனை யடுபோர்‌ சாய்க்குக்‌ தறல்கெழு குலிசஞ்‌ செய்து 
கம்மியப்‌ புலவ னாக்கங்‌ கரைக்‌ துகை கொடுப்ப வாங்கு. 
மைம்முடு லூர்தி யேந்தி மின்விடு மழைபோ ஸின்றான்‌. 

(இ-ள்‌. முனிவள்ளலாகயெ அத்ததீசிமுனிவர்‌ கொடுத்த கொல்லுதற்குரிய 
ஆயுதங்கள்‌ இரண்ட முதுகந்தண்டெலும்பினை, சத்துருக்கள்‌ முனையுங்‌ கொல்லுதற்‌ 
குரிய போரைப்‌ பின்னிடச்செய்யும்‌ வெற்றிமிக்க வச்ரொயுதமாகச்செய்து, தேவதச்‌ 
சன்‌ (வெற்றிதரத்தக்கது என்று) ஆசீர்வசனங்கூறிக்‌ கையிற்‌ கொடுக்கவாங்கு, கரிய 
மேக வாசனனாயெ தேவேந்திரன்‌ (௮வ்வச்சிராயுதத்தைத்‌) தாங்‌, மின்னலைக்‌ சக்கு 
இன்ற மேகம்போல நின்றான்‌. எ-று, 

தெவ்‌ முனை க தெம்முனை. நிலைமொழியிற்று வகரமெய்‌ வருமொழிமுதல்‌ 
மகரமெய்யாகத்‌ திரிந்தது. - (௬௪) 

மதுத்தவா வஞ்சப்‌ போரால்‌ வஞ்சித்து வென்று போன 
கறுத்தவர ளவுணற்‌ கொல்வான்‌ கடும்பரி. கெடுக்தேர்‌. நிழல்‌. 
வெறுத்தமால்‌ யானை மள்ளர்‌ வேலைபுக்‌ கெழுர்து. குன்ற... 
-மறுத்தவா னவர்கோ னந்த வவுணர்சோ மகனைச்‌ சூழ்ச்சான்‌. 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌: ௧௬௭ 


. (இ-ள்‌. குற்றத்தினின்‌ றும்‌ அகலாத வஞ்சனைபொருந்தியபோரினால்‌ வஞ்‌ 
சித்துச்‌ சயங்கொண்டுசென்ற, கரிய சரீரத்தை யுடைய ஒள்ளியவாளேட்திய வீருத்தி 
ராகரனைக்‌ கொல்லும்படி கரெடையையுடைய குதிரைகளும்‌, நெடிய (கிலைகளையு 
டைய) தேர்களும்‌, தமது உடல்நிழலைக்கோபிக்கும்‌ மதமயக்கமுடைய யானைகளும்‌, 
சாலாள்களுமாயெ (கால்வகைப்பட்ட) சேனாசமுத்திரம்‌ புடைசூழ்ந்து வரச்சென்று 
அசுரர்‌ தலைவனாயெ அம்த விருத்திராசுரனைச்‌ சூழ்ர்துகொண்டான்‌ (தேவேர்திரன்‌.) 

வானவர்‌ சேனை மூண்டு வளைத்தலும்‌ வடவைச்‌ செர்இி 
யான அ வரையி னோங்கி யழன்‌ லுருத்‌ தெழுக் சா லென்னத்‌ 
தானவர்‌ கோனு மானம்‌ தலைக்கொள வெழுர்து பொங்கிச்‌ 
சேனையும்‌ தானு மூண்டு சீறிநின்‌ றடுபோர்‌ செய்வான்‌. 

(இ-ள்‌. தேவர்களது சேனையானது கோபமுண்டு முற்றுகைசெய்யவும்‌, 
வடவாமுகாக்கினியான து மலையைப்போல ஓங்கிக்‌ கொதித்துக்‌ கோபித்து எழுந்‌ 
தாற்போன்று, அசரர்குலத்‌ தலைவனாகிய அந்த விருத்திராசுரனும்‌ மானம்‌ மீதாரப்‌ 
போருக்‌ கெழுந்து கொதித்து, தானுஞ்‌ சேனையுங்‌ கோபமூண்டு £€றிப்‌ போர்புரியத்‌ 
சொடங்க னன்‌. எ-று, 

அடபோர்‌ க கொலைத்தொழிற்குரிய போர்‌. 

தானுஞ்‌ சேனையும்‌ எனத்‌ இணைவிரவிச்‌ சிறப்பினாற்‌ செய்வான்‌ என்னும்‌ 
உயர திணையொருமை முடிபேற்றது. இது தணைவழுவமைதி. (௬௮) 

அடுத்தன ரிடியே றென்ன வார்த்தன ராக்கங்‌ கூறி 
யெடுத்தனர்‌ கையிற்‌ சாப மெறிந்தனர்‌ இறுநா ணோசை 
தொடுத்தனர்‌ மீளி வாளி தூர்த்தனர்‌ குந்த நேமி 
விடுத்தனர்‌ வானோர்‌ சேனை, வீரர்மே லவுண வீரர்‌. 


(இ-ள்‌.) அசுரலீரர்கள்‌ சேவசேனாவீரர்பேரில்‌ அடுத்து, இடியேற்றினைப்‌ 
போல ஆர்ப்பரித்து, வெற்றியுண்டாகவெனக்கூறி, வில்லைக்‌ கையிற்றாங்‌இ, சிதறிய 
குணத்தொனி யுண்டாக நாணெறிந்து, பலம்‌ பொருந்திய அஸ்திரங்களைப்‌ பிரயோ 
கஞ்செய்து தூர்த்தார்கள்‌. (௮வருட்சிலர்‌) கைவேல்‌-சக்கராயுதம்‌ (இவற்றை) எறிக்‌ 
தார்கள்‌. எ-று. ்‌ (௬௯) 

இட்டினர்‌ கடகக்‌ கையாற்‌ களர்வரை யனைய இண்டோள்‌ 
கொட்டினர்‌ மாறி மாறிக்‌ குதித்தனர்‌ பலகை நீட்டி 
முட்டின ரண்டம்‌ விள்ள முழங்னெர்‌ வடிவா ளோச்9 
வெட்டின ரவுணச்‌ சேனை வீரரை வான வீரர்‌, 


ட்ரீ 


(இ-ள்‌.) அசுரசேனா வீரர்களைத்‌ தேவசேனாவீரர்கள்‌ நெருங்க, தமது கட 
சம்பூண்ட கைகளால்‌ விளங்குகன்ற மலைகளையொத்த தண்ணிய புயங்களைச்‌ கொட்‌ 
- ழூனார்கள்‌. வலசாரி இடசாரியாக மாறி (அவருட்சிலர்‌ குதித்தார்கள்‌. அவர்‌ கேட 
கங்களோடு தமது கேடகங்கள்‌ தாக்கும்படி நீட்டி (சிலர்‌) மோதினார்கள்‌. அண்ட 
கடாகம்‌ பிளவுறும்படி (சிலர்‌) ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌. வடித்த வாளாயுதத்தை யோச்சி 
(லர்‌) வெட்டினார்கள்‌. எ-று. (௪0) 
வீழ்ச்தனர்‌ தோளுர்‌ தாளும்‌ விண்டனர்‌ சோரி வெளள்த்‌ 
தாழ்ந்தனர்‌ போருக்‌ தாரு மகன்றன ரகன்ற மார்பம்‌ . 
..- போழ்ச்தனர்‌ ரெங்க ளெக்கும்‌ புரண்டனர்‌ கூற்றூர்‌ புக்கு 
வசழ்ச்தன ரடுபோ ராற்றி வஞ்சகன்‌. சேனை மளளர்‌ 


௧௬௮ இருவிளையாடற்பு ராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) விருத்திராகானது சேனாவீரர்கள்‌ போர்செய்து புயங்களுர்‌ தோள்‌ 
களும்‌ ௮௮பட்டார்கள்‌. (சிலர்‌) உதிரஞ்‌ சொரிந்தார்கீள்‌. (சிலர்‌ அவ்வுதிர) வெள்‌ 
எத்தில்‌ அமிழ்ர்தார்கள்‌. (சிலர்‌) போர்புரிதலையும்‌ (வெற்றி) மாலையணிதலையும்‌ விலகி 
ளார்கள்‌. (சிலர்‌ பரந்தமார்பு பிளவுற்றார்கள்‌. (லெர்‌) எங்குச்‌ தலைகள்‌ புரளப்பட்‌ 
டார்கள்‌. (லர்‌) இயமபுசத்திற்‌ குடிபுகுந்து வாழ்ந்தார்கள்‌. எ-று. 

தோளுந்தாளும்‌ வீழ்ச்தனர்‌.-சோரிவிண்டனர்‌--தஇணைவமுவமைதி, (௪௪) 

தாளொடு கழலு மற்றார்‌ தலையோடு முடியு மற்றார்‌ 
தோளொடு வீர மற்றார்‌ துமபையோ டமரு மற்றர்‌ 
வாளொடு காமு மற்றார்‌ மார்பொடு கவச மற்றார்‌ 
கோளொடு மாண்மை யற்றுர்‌ குறைபடக்‌ குறையா மெய்யா: 

(இஃ-ள்‌.) (ஆயுதங்களாற்‌) சிதைக்கப்பட்டாலுஞ்‌ சிதைக்கப்படாத தேகத்‌ 
தையுடைய தேவர்‌ சேனாவீரருட்சிலர்‌ (அசுரசேனாவீரரால்‌) கால்களும்‌ வீரகண்டா 
மணியும்‌ அறுபட்டார்கள்‌. (லர்‌) தலையுய இரீடமுர்‌ துணிபட்டார்கள்‌. (இலர்‌) 
தோள்களும்‌ லிரத்தனமும்‌ நீங்னொர்கள்‌. (சிலர்‌) தும்பைமாலையும்‌ போரும்‌ ஒழிக்‌ 
தார்கள்‌. (சிலர்‌ பிடித்த) வாள்களும்‌ கைகளும்‌ அறுபட்டார்கள்‌. (லர்‌) மார்புங்‌ 
கவசமும்‌ பிளவுபட்டார்கள்‌. (சிலரி வல்லமையும்‌ ஆண்தன்மையும்‌ நீங்கனார்கள்‌. 


தொக்கன கழுகு சேனர்‌ செொரிகுடர்‌ பிடுங்கி மீர்ப்ப 

வுக்கன குருதி மரந்தி யொட்டல்வாய்‌ நெட்டைப்‌ பேய்க 
ணக்கன பாடல்‌ செய்ய ஞாட்பினுட்‌ கவர்க மாடப்‌ 

புக்கன பிணத்தின்‌ குன்றம புதைத்தபார்‌ சிதைத்த தண்டம்‌. 

(இ-ள்‌.) கழுகுகளும்‌ பருந்துகளும்‌ போர்க்களத்தில்‌ (ஒருபுறம்‌) நெருங்கு, 
சரின்ற குடல்களைப பிடுங்கி இழுக்கா நின்றன. ஒட்டிய வாய்களையுடைய நீண்ட 
பேய்கள்‌ (போர்க்களத்தின்‌ ஒருபுறத்தில்‌) சிந்தின உதிரங்களைப்‌ பருடுச்‌ சிரித்துப்‌ 
பாடல்களைப்பாட, தலையிழந்த உடல்கள்‌ (ஆண்டு ஒருபால்‌) ஆடத்தொடங்கின. பிண 
மலை நிலவுலகத்தை மறைசக௮. (அப பிணமலையால்‌) வானுலசஞ்‌ சிதைவுபட்டத. 

சேனம்‌ பருந்து. ஞாட்பு- போர்க்களம்‌. கவக்சம்‌- தலையொழிந்தவுடல்‌. 
தொக்கன-ஈக்கன--முற்றெச்சவினைகள்‌. (௪௩) 


இவ்வகை மயங்கிப போர்செய்‌ திறஈதவ ரொழியப்‌ பின்னுங்‌ 
கைவகை யடு3பா ராற்றிக்‌ கரையிறம தார்கண்‌ மாண்டா 
ரவ்வகை யறிஈது வானத்‌ தரசனு மவுணர்‌ வேந்துந்‌ 

தெய்வ தப்‌ படைகள்‌ வீசிச ச.றிரின றடுபொர்‌ செய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) (தேவாசுர சேனைகளிலுள்ளோர்‌) இவ்வண்ணமாகத்‌ தம்முட்‌ கல 
ந்து போர்புரிர்து இறந்தவர்கள்‌ நீங்க, (ஒழிந்த) எண்ணில்லாதவர்கள்‌ மீணடுக்‌ சை 
வரிசையின்‌ வகைகளால்‌, கொல்லுதற்குரிய மற்போர்‌ செய்திறந்தார்கள்‌. தேவரா 
சலும்‌ ௮சு.ரசாதனாயயெ விருத்திராசுரனும்‌, (தமது சேனையிலுள்ளோர்‌) அவ்வாறு (மடி. 

லை) அறிந்து (தம்முள்‌) கோபித்துகின்று தேவாஸ்திரங்களைப்‌ பிரயோடத்துப்‌ போர்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. எ-று, (௪௪) 
அனற்படை விடுத்தான விண்ணோ ராண்டகை யதனைக்‌ கள்வன்‌ 
புனற்படை விடுத்துச்‌ தந்தத்‌ துணித்தனன்‌ புனிதன்‌.காற்நின்‌ 
முனைப்புடை. விடுத்தான்‌ வெய்யோன்‌ முழக்குகால்‌ விழுங்கு, காகச்‌ 
சினப்படை. தொடுத்து வீசி விலக்னொன்‌ தேவ, ரஞ்ச. 


இ.ந்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌: ௧௬௯. 


(இ-ள்‌.) தேவேர்தநிரன்‌ அக்னியாஸ்நிரத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌. அர்த 
அஸ்திரத்தை விருத்திராச.ரன்‌ வருணாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோடுச்துச்‌ சந்தும்படி அணித்‌ 
தான்‌. சேவேந்திரன்‌ கூர்மைபொருர்திய வாயுவஸ்திரத்தை விடுத்தான்‌. விருத்திரா 
சான்‌ ஒலிக்கின்ற ௮க்காற்றினை விழுங்குங்‌ கோபத்தையுடைய நாகாஸ்திரத்தை 
(வில்லில்‌) தொடுத்துப்‌ பியோடுத்‌த,சேவர்கள்‌ அஞ்சும்படி ர்‌ வாயுவஸ்திரத்தை) 
ஒழித்தான்‌. எ-று. 

அக்கினி சம்பந்தமான அஸ்திரத்தை ஆச்னேயமென்‌ தம்‌, வருணசம்பட்‌ 
தீம்‌ வாருணமென்றும்‌, வாயுசம்பந்தம்‌ வாயவியமென்றுங்‌ கூறுப. இவை தத்திதாந்த 
பதங்கள்‌. (௪௫) 

நாகமாப்‌ படைவிட்‌ டார்த்தா கைர்கோ வணச்‌ செல்வன்‌ 
வேகமாப்‌ படையை வீச விலக்கின்‌ றகுவர்‌ 2 ச 

மோகமாப்‌ படையைத்‌ தொட்டு ல்க லு முனைவ னன்ன 
தேகமாப்‌ படிறன்‌ ஞானப்‌ படைவிடுத்‌ நிரூள்‌' போ, னின்மான்‌. 

(இ-ள்‌.) (விருத்திராசரன்‌) பெரிய நாசாஸ்‌இரச்தைவிடுத்த வீரசோவுஞ்‌ 
செய்தான்‌. தேவேச்திரன்‌ வேகத்தையும்‌ பெருமையையுமுடைய கருடாஸ்திரத்தை 
விடுத்து (அர்சாகாஸ்திரத்தை) மாற்றினான்‌. அசுரர்‌ வேந்த னாகிய விருத்திராசுரன்‌ 
கரிய மோகனாஸ்திரத்தையெடுத்து விரைந்து பிரயோகித்தான்‌. தேவேந்திரன்‌ பெரிய 
வளுசகத்சையுடைய அந்த அசுரன்‌ (தொடுத்த மோகனாஸ்திரம்‌) பின்னிட்டோட, 
ஞானாஸ்திரத்தைச்‌ செலுத்திக்‌ கரியமேகம்போல நின்றான்‌. எ-று. (௪௬) 

மட்டிடு தாரான்‌ விட்ட வானவப்‌ படைக்கு மாறு 
விட்டென்‌ விலக்கி வெறும்‌ விடுத்திடக்‌ கனன்‌ று வஞ்சன்‌ 
முட்டிட மான வெங்கான்‌ மட்டிடச்‌ கெரபச்‌ செக்‌ 
சுட்டிடப்‌ பொறாது பொங்கிச்‌ உராஇப னிகளைம்‌ செய்தான்‌ 

(இ-ள்‌. தேனைச்டிந்தும்‌ (கற்பக) மாலைபூண்ட அத்தேவேந்தின்‌ பிர 
யோகித்த தேவாஸ்திரங்களுக்கு, மாறாயெ (தேவ) ௮ஸ்‌.இரங்களைச்‌ செலுத்தி உட 
னேவிலக்கி, வேறு அஸ்திரங்களையும்விட வஞ்சத்தை யுடைய அவ்வசுரன்‌ கோபித்து 
நெருங்க, மனமாகயெ சடுங்காற்று மூட்ட, கோபமாகிய செவந்த அக்னியானது 
மூண்ட சுதெலாற்‌ சயொமற்£றி, அத்தேவேக்திரன்‌ இதனைச்செய்யத்தொடங்டனன்‌ , 

வீல்‌ ர ளொதுங்க மேக மின்விதிர்த்‌ தென்னக்‌ கையி 
லோங்கிருங்‌ குலிச வேலை யொல்லென விதிர்த்தே மலா்‌ 

தீங்குளம்‌ போன்றி ருண்ட திணியுடத்‌ களவ னஞ்சி 

வாங்கிருங்‌ கடலில்‌ வீழ்ந்தான்‌ மறைந்தமை நாக மொத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) தடித்த அந்தகாரமான து அகன்றோடும்படி மேகமானது மின்னலை 
விதிர்த்சாற்போல, கையிலேந்திய பெரிய வச்சிராயுசச்தை விரைந்து அசைக்க (அத 
னைப்பார்த்து) திமைகிறைந்த தனது மனம்போலக்‌ கரியநிறம்போருந்திய திண்ணிய 
சரீரத்தையுடைய விருத்திராசரன்‌ ௮ச்சமெய்தி, (பூமியை) வளைந்துள்ள பெரிய சமு 
த்திரத்தில்‌ வீழ்ந்து மறைந்தான்‌ (பூர்வம்‌ அத்தேலேந்திரனுக்‌ கஞ்சிக்‌ கடலில்‌) வீழ்‌ 
ந்து மறைந்த மைநாகதிரியை யொப்பானான்‌. எ-று. (௪௮) 

ஒக்கவிந்‌ திரனும்‌ வீழ்ர்தா னுடல்சின வருமே றன்னான்‌ 
Fa புக்டெர்‌ தேடிக்‌ காணான்‌ புண்ணிய முளரி யண்ணல்‌ 
பக்கம்வர்‌ தனைய செய்தி பகர்ந்தனன்‌ பதகன்‌ மாளத்‌ 
தக்கதோர்‌ சூழ்ச்சி முன்னிச்‌ சராசர மீன்ற தாதை.” 
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௫௭௨, திருவிளையாடற புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அவனுடனே தேவேந்திரனும்‌ வீழ்ந்து, கோபத்தையுடைய இடி 
யேறுபோன்ற விருத்திராசரன்‌ புகுந்து மறைந்தவிடத்திற்‌ றேடி அவனைக்‌ காணாதவ 
னாய்‌, தெய்வீகம்பொருந்திய தாமரை மலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ பக்கலில்வந்து 
அந்தச்‌ செய்தியைச்‌ சொன்னான்‌. சரம்‌ ௮௪.ரம்‌ ஆய சமஸ்த வுயிர்களையும்‌ பெற்ற 
அப்பிரமதேவன்‌ (அதனைக்கேட்‌) பாதகனாயெ அவ்விருத்திராசான்‌ இறக்கத்தக்க 
ஒருபாயத்தை யோசித்து. எ-று. 

இது முதலிரண்பொடல்கள்‌ குளகம்‌. (௪௯) 


விந்தவெற்‌ படக்கு ளாத்சீ அ வீடுப்ப மீண்டு 
சந்தவெற்‌ படைர்தான்‌ வானோர்‌ தலைவனை முகமன்‌ கூறிப்‌ 
பந்தவெற்‌ பறுத்தான்‌ வந்த தெவனெனப்‌ பறைக ளெல்லாஞ்‌ 
இிந்தவெற்‌ பறுத்தான்‌ வந்த ரெயலெகா முறையாற்‌ செப்ப, 

(இ-ள்‌.) விந்தகிரியை யட£கிய ௮சஸ்தியமுனிவருக்கு இவ்‌ விருத்தாந்தத்‌ 
தை விளம்புகவென விடுப்ப, அங்கிருந்து திரும்பிச்‌ சர்தனமரங்கள்‌ நெருங்கிய பொ 
இயமலையை யடைந்தான்‌. பந்தமாகிய மலையை யொழிச்த அவ்வகத்தியமுனிவர்‌ 
(தம்மிடம்வந்த) அத்தேவேந்திரனை நோக்‌ உபசாரங்கூறி, வர்சசாரணம்யாதென்று 
வின, மலைகளின்‌ செறகுகளையெல்லாஞ்‌ சிந்த அறுத்த அத்தேவேந்திரன்‌ தான்வந்த 
செய்திகளையெல்லாங்‌ இரமப்படி. சொல்லத்தொடங்கினான்‌. எ-று. (௫௦) 

யாவையு முணர்க்த ௦ வெர்தைக்‌ இபானெ0க்‌ துணர்த்து இன்ற 
தாவதென்‌ னமருக்‌ காற்று "தாழி! [க்‌ கொளித்தா னாவி 
விவது மவனால்‌ வர்க விழுமனா யெல்லாயின்‌. று 

போவதுங்‌ கருதி நும்பாற்‌ புகுர்தன மடிக ளெொன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) சுவாமிகளே ! எல்லாவற்றையு மறிந்த எனது தந்சையாராயெ தே 
வரீருக்கு யான்‌ உணர்த்துகின்ற செய்தியாவது யாது (என்னுடன்‌) போர்புரிதற்கு 
முடியாமற்‌ சடலிற்‌ புகுந்தொளிக்‌ துக்கொண்ட விருத்திராசரன்‌ உயிர்‌ ஒழிதலையும்‌ 
அவனால்‌ வந்த அன்பரோய்சளெல்லாம்‌ (இப்பொழுதே எங்களை விடடு) கழிதலையுங்‌ 
கருதி, சேவரீரிடம்‌ யாங்கள்வந்சோம்‌ என்று கூறினன்‌. எ-று. (டக) 


என்றவ னிெகண்‌ டீர்ப்பா மப்‌ பலன்க சோக்லும்‌ 
வென்றவ னெடி. யோன்‌ றன்னை விடையவன்‌ வடிவ மாக்க 
நின்றவ னறிவா னந்த மெய்மையாய்‌ நிறைந்த வெள்ளி 
மன்றவ னூழிச்‌ செந்தீ வடி.வினை மனத்துட்‌ கொண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று (இவ்வாறு) கூறிய சேவேர்திரனது துன்பத்தைக்‌ களையும்‌ 
பொருட்டு (ஒன்றோடொன்று) போர்புரியும்‌ ஐம்புலன்‌ களையும்‌ வென்‌ றவரும்‌, (திருச்‌ 
குற்றாலத்தில்‌ வீற்றிருந்த) இருமாலைச்‌ சிவபெருமானது திருவடிவமாகச்செய்துநின்ற 
வருமாகிய ௮கஸ்தியமுனிவர்‌, சத்து சித்து ஆனந்தங்களே திருவுருவமாக நிறைந்து 
நின்ற வெள்ளியம்பலத்தையுடைய ட வல்ல ஊழித்தியை வ 
செவந்த திருவுருவத்தை மனதில்‌ தியானித்தார்‌. எ-று 

கடல்நீர்‌ சுவறக்‌ கருதினவராதலின்‌, னல்‌ ஊழிச்‌ செர்திவடி விளை 
மனத்துட்கொண்டார்‌ என்றார்‌. இச்குறிப்பை இதன்‌ முன்லூலாயெ அலாசிய மகா 
தீமியத்திலும்‌. 

காலா.நிகொழில௨ 00௦௨ ரகா மொலனாஹ சாயக்‌, எனவருதலா 
னதிக. 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌, ௧௭௧ 
நெடியோன்றன்னை விடையவன்வடிவ மாக்கிய அ. 

இறைவர்‌ கட்ட.ளைப்படி அகஸ்தியமுனிவர்‌ பொதியமலையைகசோக்டச்செல் 
லுங்சால்‌, திருக்குற்றாலத்திலுள்ள திருமுற்றம்‌ என்னுந்‌ திருப்பதி வழியே செல்ல, 
ஆங்குள்ள வயிணவப்பிராமணர்‌ சிலர்‌ இவரது சைவதவவடிவுநோச்டு மனஞ்‌ சயொது 
இவ்வழி நீர்‌ வருவது தகுதியன்று”? என இகழ்ந்து கூற, ௮சஸ்தியமுனிவர்‌ (“மனம்‌ 
பொறுக்க?” என்று திரும்பிச்‌ சென்று, அவர்களது ௮கம்தையைக்‌ களையக்‌ கருதி ஒர்‌ 
வைணவப்படிவங்கொண்டு மீண்டும்‌ அத்திருப்பதிவழியே செல்ல, அவ்வைணவர்‌ 
அவைப்‌ பணிந்து இருமால்‌ கோயிலை விரலாற்‌ சட்டிக்காட்டவும்‌, சர்கிதியையடை 
ந்து கண்ணபிரானைப்‌ பணிந்து பூசா திரவியங்கள்‌ வேண்டும்‌ எனக்‌ கூறி அவர்கள்‌ 
கொடுக்கப்பெற்றுப்‌ பூசைசெய்வார்போல உண்ணின்‌ று, அ௮வ்விண்டுவின்‌ சரமேற்சை 
வைத்து  குறுகுகுறுகு ?? என்று குறுகச்செய்து அத்திருமாலின்‌ உருவத்தைச்‌ வெ 
லிங்கத்‌ திருவடிவாக்கினர்‌. என்பதாம்‌. இதனை, 

கந்தபுராணம்‌-திருக்குற்றுலப்படலம்‌. 

& அறுகுமதி ஈஇிபுனையுஞ்‌ செஞ்சடையெம்‌ பெருமானை யகத்துட்‌ கொண்டு 
சிறுகுமுரு வுடையமுனி நாரணனார்‌ திருமுடிமேற்‌ செங்கை யோச்சிக்‌ 
குறுகுகுறு செனவிருத்தி யொள்ளரக்கிற்‌ புனைபாவைச்‌ கோல மிது 
மறுகுசழ லுற்றென்னச்‌ குழைவித்தோர்‌ சிவலிங்க வடிவஞ்‌ செய்தான்‌ '' என்ப 

தனானறிக. (6௨) 
கைதவன்‌ கரந்து வைகுங்‌ கடலைவெற்‌ படக்குங்‌ கையிற்‌ 
பெய்துழுர்‌ தெல்லைத்‌ தாக்கிப்‌ பருகினான்‌ பிறைசேர்‌ சென்னி 
யையன தருளைப்‌ பெற்றார்க்‌ கதிரய மிதென்கொன மூன்று 
வையமுத்‌ தொழிலுஞ்‌ செய்ய வல்லவ ரவரே யன்றே. 

(இ-ள்‌.) (அகத்தியமுனிவர்‌) வஞ்சகனாயெ அவ்‌ விருத்திராசுரன்‌ மறைந்து 
வாழ்சன்ற சமுத்திரத்தை உழுந்தினளலினதாகச்‌ செய்து, விந்தகரியை யடக்கயெ 
தமது கையினால்‌ அள்ளிப்‌ பருகினார்‌. சந்திரனைச்‌ குடிய திருமுடியையுடைய வெ 
பெருமானது திருவருளைப்‌ பெற்றவர்கட்கு இ தோரதிசயமென்று சொல்வது யாது? 
மூன்று உலகங்களிலும்‌ (சிருட்டி-இிதி-சங்கார மென்னும்‌) முத்தொழில்களையுஞ்‌ 
செய்ய வல்லவர்கள்‌ அவர்களே யல்லவோ? எ-று, (௫௩) 

அறந்துற௩்‌ திட்‌ வார்த மரும்பெறற்‌ செல்வம்‌ போல 
வறந்தன படுநீர்ப்‌ பெளவம்‌ வடவைகட்‌ புலப்பட்‌ டாங்கு 
நிறைந்தசெம்‌ மணியு மத்தீ நீண்டெரி சகைபோ னீண்டு 
சிறர்தெழு பவளக்‌ காடுந்‌ திணியிருள்‌ விழுங்கிற்‌ றம்மா 

(இ-ள்‌.) வளப்பம்‌ பொருந்திய நீர்மயமாயெ சமுத்திரங்கள ,தருமரெறியைச்‌ 
கைவிட்டுப்‌ பொருள்‌ சம்பாதிப்போரது பெறுதற்கரிய செல்வம்‌ (நிலைத்திராது 
அழிவது) போல வற்றிப்போயின. (ஆண்ளெள) வடவாமுகாக்னி கண்களுக்குத்‌ 
தோன்றியதுபோல நிறையொளியுடைய செவந்த மாணிக்கமும்‌, அந்தத்‌ தீயானது 
ஒங்கி எரிகின்ற கொழுந்து போல நீண்டுசிறந்து விளங்கி எழுகின்ற பவளக்காம்‌ 
மிகுந்த இருளை விழுங்காநிற்கும்‌. ௭-.று. (௫௪) 

பணிகளின்‌ மகுட கோடிப்‌ பரப்பென விளங்கப்‌ பல்கா 
சணிகலப்‌ பேழை பேழ்வாய்‌ திறந்தனைத்‌ தா யொன்பான்‌ 
மணிடெர்‌ திமைக்கு நீரான்‌ மகபதி வேள்விக்‌ சாவாய்த்‌ 
இணியுட-லவுணன்‌ பட்ட செங்கள மனைய தன்றே, 


௧௭௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ- (ஆதிசேடன்முதலிய) சர்ப்பங்களின்‌ மகுடகோடிகளினது வரி 
௮... பிரகாசித்து, பல இரத்தெங்கள்பதித்த ஆபரணங்களை வைத்த 
பெட்டியினது பிளந்தவாயைத்‌ திறந்துவைத்ததையொப்பதாக, ஈவமணிகளும்‌ இரு 
நீது விளங்குர்தன்மையால்‌, தேவேர்திரனது யாகத்திற்குப்‌ பசுவாகவந்த வலிய 
சேகத்தையுடைய வலாசுரன்‌ இறந்த செவ்வியகளத்தை யொத்திருந்தது. எ-று. 

செங்களம்‌ என்பதற்குப்‌ போர்க்களமெனவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. (௫௫) 

வறந்தநீர்‌ தன்னின்‌ மின்னு வாள்விதிரத்‌ தென்னப்‌ பனம்‌ 
னெறிந்தன நெளிந்த நாக மிமைத்தன வளையு முத்துஞ்‌ 
செறிந்தன கரந்த யாமை சேர்ந்தபல்‌ பண்டஞ்‌ இந்தி 
முறிந்தன வங்கங்‌ கங்க முக்னெ சறுமீ ளெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌) வற்றிய நீருள்ளவிடத்திலே பிரகாசிக்கின்ற வாளினையசைத்தாற்‌ 
போல பல மீன்கள்‌ எறிந்தன. சர்ப்பங்கள்‌ நெளிர்தன. சங்குகளும்‌ முத்துகளும்‌ 
விளங்கெ. யாமைள்‌ நெருங்கி ஒளித்சன. கப்பல்கள்‌ (தம்பாற்‌) பொருந்திய பல 
பண்டங்களையுஞ்‌ சந்தி உடைந்தன. பருந்துகள்‌ சிறியமீன்களையெல்லால்‌ விழுங்‌ 
இன. எ-று, (௫௬) 

செருவினி லுடைந்து போன செங்கண்வா ளவுண னங்கோ 
ரருவரை முதற்‌ கார்போ லடைந்துவா னாடா செய்த 
வுருகெழு ட பாவர்‌ தானோ ரருவெடுத்‌ இருந்து தோற்கும்‌ 
பரிசென தொற்றா னின்னம்‌ பரிபவ விளைவு பாரான. 

(இஃ-ள்‌.) போர்செய்கையில்‌, தோற்றோடிய செவந்த கண்களையுடைய வா 
ளேந்திய விருத்திராசரன்‌, இன்னமுந்தனக்கு விளையுக்‌தன் பத்தை யாராயாமல்‌, அச்‌ 
சமுத்திரத்திலுள்ள ஒரு பெரியமலையின்‌ முதுகில்‌, மேகம்போலச்சேர்ந்து தேவர்கள்‌ 
செய்த ௮ச்சமிக்கபாவமானது ஓர்‌ வடிவங்கொண்டிருந்து தவஞ்செய்யும்‌ தன்மை 
'போலத்தவஞ்செய்தான்‌. எ-று. 

மலையின்‌ நடுப்பாகத்தை முதுகு என்றார்‌. (௫௭) 


கைதவ நோன்பு கோற்கும்‌ கள்வனைக்‌ கண்டு வானோர்‌ 

செய்தவ மனையான்‌ யாணர்‌ வச்சரஞ்‌ சரிப்‌ பான்போற்‌ 

பொய்தவன்‌ தலையைக்‌ கொய்தான்‌ புணரிவாய்‌ நிறையச்‌ சோரி 

பெய்தது வலாரி தன்னைப்‌ பிடித்தது பிரம சாயை. 

(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌ செய்த தவமே ஒருருக்கொண்டாற்போன்‌ ற தன்மையை 
யுடைய தேவேந்திரன்‌, வஞ்சனைவடிவமாகிய தவத்தைச்‌ செய்யும்‌ விருத்திராசுரனைக்‌ 
கண்டு, புதியவச்சிராயுதத்தைப்‌ பரீக்ஷிப்பவன்போல, பொய்த்தவஞ்செய்யும்‌ ௮வ்வசு 
ரனது தலையை வெட்டினான்‌. [அவனுடல்‌ நீர்வற்றிய] சமுத்திரத்தின்வாயானது நிறை 
யும்படி உதிரத்தைச்‌ சிந்தியது. ௮.த்தேவேர்திரனைப்‌ பிரமகத்திபிடித்தது. எறு, 

.... போரில்‌ அழிர்தவன்மிது படையெடுச்காதிருப்பது போர்க்குரிய தருமம்‌. 
இவ்விருத்திரன்‌ இந்திரனுடன்‌ போர்புரிய ஆற்றாது புறமுதுகட்டோடிக்‌ சடலிலொ 
ளித்துத்‌ தவஞ்செய்தா ஞகையால்‌ அவனைக்‌ கொன்றதினால்‌ பிரமகத்தி பிடித்தது 
எனக்கொள்க. 

பிறர்க்கு இன்னாசெய்தல்‌ கருதி கோற்றமையின்‌ சைதவசோன்பு என்றும்‌, 

எஞ்செய்துர்‌: ப்தி எது பண்டி களில்‌ என்றுங்‌ 

ஹர்‌... | | இலை: 


இந்திரன்பழிதிர்த்தபடலம்‌: அள்‌ 


'''' உம்மெனு மார்ப்பைத்‌ தட்டு முருத்தெழு மதீர்க்கும்‌ போர்க்கு 
வம்மெனும்‌ வாய்ம டிக்கும்‌ வாளெயி றதுக்கும்‌ விழும்‌ 
. கொம்மென வோடு மீளுங்‌ கொதித்தழுஞ்‌ திரிக்கு று 
மிம்மெனு மளவு நீங்கா தென்செய்வா னஞ்ரி னானே. 

(இ-ள்‌.) (அப்பிரமக,த்தியான து) இம்மென்னுங்காலவளவும்‌ அவனைப்பிரி 
யாது உம்மென்று: அதட்டும்‌; தனது மார்பைச்தட்டும்‌; கோபித்துப்‌ போர்க்கு எழும்‌; 
ஆர்ப்பரிக்கும்‌; போருக்கு வாருங்களென்று கூப்பிடும்‌, வாயைமடிக்கும்‌; ஒள்ளிய 
பற்களைக்கடிக்கும்‌; குப்புற்றுவிமும்‌; (எழுந்து) விரைந்து ஓடும்‌; திரும்பிவரும்‌; பொ 
ங்‌ ௮ழாநிற்கும்‌; சிரிக்கும்‌; சீறும்‌; (இவ்வகையாகத்‌ துன்புறுத்தலால்‌ தேவேந்திரன்‌ 
தான்‌ செய்வது இன்னதென்றுதெரியாமல்‌ அச்சமெய்தினான்‌. எ-று, (Ga) 

விரைந்தான்‌ நிசையோர்‌ வாவி விழ்ந்கொரு கமல நூலுட்‌ 
கரந்தனன்‌ மகவா னிப்பாற்‌ கற்பக நாடு புல்லென்‌ 
றிருக்ததா படட மெல்லை யிம்பரி னகுட. னென்போ 
னரும்பரி மேத வேள்வி யாற்றினா ற்று மெல்லை. 

(இ-ள்‌. (௮வ்வாறஞ்சிய) தேவேந்திரன்‌ விராந்துசென்று, ஈசான திசை 
யிலுள்ள ஒருதடாக ச்திலே விழுந்து ஒரு தாமரை (காளத்திலுள்ள) நூலில்‌ ஒளித்த 
னன்‌. இப்புறம்‌ பொன்னுலகம்‌ பொலிவழிக்திருந்தது. அவ்வாறு (௮சசனில்லாது) 
இருக்குங்காலத்தில்‌, இந்நிலவுலகத்தில்‌ ஈகுஷனென்பவன்‌ செய்தற்கரிய அசுவ 
மேதயாகஞ்செய்துவந்தான்‌. (அவன்‌ அ௮வ்யாகத்தைச்‌) செய்து வருங்காலத்தில்‌. எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌. (௬௦) 

ரசிலா வறுமை நோக்கி யவனைவா னாடர்‌ யாரும்‌ 
விரைசெய்தார்‌ மகுடஞ்‌ சூட்டி வேர்கனாக்‌ கொண்டார்‌ வேந்தாய்‌ 
வருபவன்‌ சசியை யிண்டுக்‌ கருகென மருங்கு ளார்போய்த்‌ 
இரைசெய்நீ ரமுத னாட்குச்‌ செப்பவக்‌ கற்பின்‌ மிக்காள்‌. 

(இ-ள்‌) ௮ ரசனில்லாத வறுமையைக்கண்டு தேவர்களெல்லாரும்‌, அந்த 
நகுஷன்‌ என்னும்‌ (கிலவுலகத்து) அரசனை வாசனைகீசும்‌ மாலைபுனைந்த இரீடஞ்‌ 
சூட்டி (தங்கட்கு) அரசனாகச்‌ கொண்டார்கள்‌. தேவர்கட்கு அரசனாகவந்தவன்‌ இந்தி 
ராணியை இவ்விடத்து அழைக்கக்‌ கடவீரென்றுகூற, பக்கத்திலுள்ளோர்‌ சென்று 
அலைபுரட்டுங்கடவிற்‌ றோன்றிய அமிர்தம்போன்ற அவ்விந்திராணிக்குச்‌ சொல்ல, 
அந்தக்கற்பின்‌ மேம்பட்டவள்‌. எ-று. 

வருபவன்‌ என்பதிலுள்ள பகரவிடைநிலை இறந்தகாலத்தின்மேல்‌ நின்றது. 

பொன்னுயிர்த்‌ தனைய காட்டுப்‌ புண்ணியக்‌ குரவன்‌ முன்போய்‌ 
மின்னுயிர்த்‌ தனையா ணின்‌ று விளம்புவா ளிதென்கொல்‌ கெட்டே 
னென்னுயிர்த்‌ துணைவ னாங்கே யிருக்கமற்‌ ரொருவ னென்னைத்‌ 
தன்‌.லுயிர்த்‌ துணையாக்‌ கொள்கை தருமமோ வழக ளென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்னலே ஒர்‌ உருக்கொண்டதுபோன்ற இந்திராணி, பொன்னே 
' ஒர்‌ அடிஏங்கொண்ட அபோன்ற காட்சியையுடைய புண்ணியஸ்வருபியாயெ தனது 
ஆ௫ிரியர்முன்சென்று.சின்று சொல்லுனெராள்‌. சுவாமிகள்‌ 1! இதென்ன ஆச்சரியம்‌ ? 
எனஜுயிர்க்சேள்வன்‌ அவ்விடத்தே (உயிர்கொண்டு) இருச்ச, வேறொருவன்‌ (வந்து) 


௬௧௭ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 
(இ-ள்‌) ( இராகுகேதுச்சளாகய) சர்ப்பங்கள்‌' உண்ண மாசபடிர்து பொலி 

விழக்குஞ்‌ சந்திரனேப்போன்ற தேவேந்திரன்‌ கங்கை முதலாகிய கணக்கில்லாத 
நிர்த்தங்க ளெல்லாவற்றிலுஞ்‌ சென்று மூழ்‌இ, காசி-காஞ்சி அழகிய பொன்மயமாயெ 
கேதார முதலிய பல ஸ்தலங்களை ஈமஸ்கரித்தும்‌, விருத்திராசரனைக்‌ கொன்ற மிச்ச 
பிரமகத்தியான து நீங்காமையாற்‌ பொலிவிழந்து, கடம்பவனத்தின்‌ எல்லைக்குச்சமீப 
மாகச்‌ செல்லுகையில்‌. எ-று. (௭௦) 
தொடுத்தபழி வேரா) வித்தகன்‌ ற தந்தூன்றான்‌ சுமந்த பாரம்‌ 
விடுத்தவனொத்‌ தளவிறந்த மகிழ்வெய்தித்‌ தெசிகன்பால்‌ விளம்பப்‌ பாசங்‌ 
கெடுத்தவன்மா தலம்புனித தீர்த்தமுள திவணமக்குக்‌ உடைத்தல்‌ வேண்டு 
மடுத்தறிக வெனச்லெரை விடுத்தவஃவ ருநிலைகின்‌ றப்பாற்‌ செல்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) விடாமற்‌ பற்றிய பிரமகத்தியானது தன்னை விட்டுப்‌ புறம்பாய்‌ 
நீங்கி யொழிந்தது. தேவேந்திரன்‌ தான்‌ சுமந்த பாரத்தை இறக்னெவன்‌ போன்று 
எல்லையில்லாத சந்தோஷமுற்று, தனது ஆசிரியராயெ பிரகஸ்பதிமுனிவரிடஞ்‌ சொ 
ல்ல, பாசத்தொடக்கை (௮றலே) ஒழித்த அப்பிரகஸ்பதிமுனிவர்‌ இவ்விடத்திலே 
மக த்துவம்பொருந்திய ஸ்தலமும பரிசுத்தமாக தீர்த்தமும்‌ உள்ளன. நமக்கு அவை 
(காணக்‌) இடைக்கவேண்டும்‌. சென்று (தேடி) ௮றியச்சகடவாயென்று கூற, சல தூத 
ரை ஏவி (அப்‌ பிரமகத்தி நீங்கெ) அவ்விடத்திலிருந்து அப்புறஞ்செல்லுந்‌ தேவேர்தி 
ரன்‌. எனு. (௪௧) 
௮ருவிபடிர்‌ தருவியெறி மணியெடுத்‌ துப்‌ பாறையிலிட்‌ டருவி நீர்‌ தூய்க்‌ 
கருவிரல்கொய்‌ தலர்ரூட்டி.க்‌ கனியூட்டி. வழிபவெ கல்லா மந்தி 
யொரு.துறையில்‌ யாளிகரி புழைக்கைமுகர்‌ தொன்றற்கொன்‌ அட்டியூட்டிப்‌ 
பருகுவன புலிமுலைப்பால்‌ புல்வாய்க்கன்‌ றருத்தியிடம்‌ பசிரோய்‌ தீர. 

(இ-ள்‌.) அறிவில்லாத குரங்குகள்‌ அருவியாற்றில்‌ மூழ்கி, அவ்வருவிகள்‌ 
வீரிய மாணிக்கங்களை யெடுத்துக்‌ கற்பாறையின்பேரில்‌ (சவவிங்கமாக) வைத்து, 
அவ்‌ வருவிநீரால்‌ ௮பிடேகஞ்செய்து, தமது கருமையாகய விரல்களாற்‌ கொய்த மல 
ர்களைச்‌ சூட்டி, (அக்‌ கடம்பவனத்துள்ள பலவகைக்‌) சனிகளை நிவேதனஞ்‌ செய்து 
வழிபட்டு ஆராதிபபன. (ஒருபக்கத்தில்‌) யாளிகளும்‌ யானைகளும்‌ ஒரு தீர்த்சத்துறை 
யிலே தமது துவாரம்‌ பொருந்திய கைகளால்‌ நீரை முகந்து ஒன்றற்கொன்று உண்பி 
தீதுப்‌ பருகாநிற்பன. (ஒருபக்கத்தில்‌) புலிகள்‌ தமது முலைப்பாலை மான்கன்றுகள்‌ 
பசிரோய்‌ நீங்க வுண்பிக்கும்‌. எ-று, 

குரங்குகள்‌ அறிவில்லாத ஜர்துக்களாயினும்‌, அருவியாற்றின்‌ நீரில்‌ ஸ்ரா 
னஞ்‌ செய்து அதிலுள்ள மாணிக்கங்களைச்‌ சிவலிங்கங்களாகப்‌ பாறைப்பீடத்தே ற்றி 
அருவிநீரா னபிடேசெ.அ,பத்திரபுட்பங்கள்‌ சாத்தி, பலங்களை நிவேதிக்கும்‌ என்றார்‌. 
இதனால்‌ அந்தத்தலவிசேடமும்‌ தீர்த்தவிசேடமுமே அவற்றிற்கு அவ்வகைய ஞானம்‌ 
வருவிக்கக்‌ காரணமென்‌ஃ. அன்றியும்‌, யாளியும்‌ சரியும்‌, புலியும்‌ புல்வாயும்‌ இயற்கை 
யாகவே சத்துருத்துவ முடையனவாயினும்‌ அவ்விடத்தின்‌ விசேடத்தாற்‌ பகைமை 
நீங்க ஒன்றோடொன்று உறவுகொண்டு விளையாடியும்‌, வளர்த்தும்‌ வராகிற்கும்‌ என 
வுங்‌ கொள்க. ்‌ 

அறியாமை, கல்லாததன்‌ சாரணமாதலின்‌ மந்திகட்குக்‌ கல்லா என்‌ அடை 
கொடுக்கப்பட்டது. (௭) 
கெளியராச்‌ | ருரேவெயில்‌ வெள்ளிடையித்‌ டர்‌ துயங்கி ரெளியப்‌ புள்ளே 
றொசியறாச்‌ சிறைவிரி த்து நிழல்பாப்பப்‌ பறவைரோ யற்ற தேகொ 


இற்திரன்பழிதிர்த்தபடலம்‌: 5௭௭ 


லளியவா வச்சோவென்‌ மோதியயன்‌ மடமந்தி யருவி யூற்றுர்‌ 
துளியநீர்‌ வளைத்தசும்பின்‌ முகந்தெடுத்துக்‌ கருங்கையினாற்‌ சொரிவ மாதோ 


(இ-ள்‌.) நெளியும்‌ இயற்கையுடைய பாம்பின்‌ குட்டிகள்‌ வெயில்‌ வீசும்‌ 
வெளியிடங்களிலிருக்து மயங்கி வருந்தி (உடல்‌) ரெளிய, கருடன்‌ தனது ஒளியருத 
றை மேலே விரித்து நிழல்செய்ய, சமீபத்திலுள்ள அறியாமைக்குணமுடைய 
குரங்குகள்‌ ௮க்கருடன்‌ வெயிலால்‌ வருத்தமுற்றதோ (வென்று நினைத்து) இருபை 
யுடையனவாகி ஐயோவென்று கூறி, அருவியாறு சொரியும்‌ துளிகள்பொருந்திய சல 
தீதைச்‌ சங்காகிய குடத்தினால்‌ முகந்தெடுத்து, தமது கரிய கைகளினால்‌ (அக்கருடன்‌ 
பேரில்‌) சொரியாநிற்பன. எ-று, 

“ பாம்பிற்குப்‌ பகை கருடன்‌ ?' என வுலக வழக்கமாகப்‌ பகைமை யீருக்க 
வும்‌ வெள்ளிடையில்‌ வெயிலிற்டெந்து வருந்தல்கோச்சி மனம்பொருது சிறகுவிரித்து 
நிழல்செய்யுங்‌ கருடனை வெயிலால்‌ துன்புற்றசென்று கருதிய குரங்கு அவ்வினத்‌ 
தோடு நட்பினறியும்‌ மனந்தாளாது ஈீர்முசந்து அதன்மேற்‌ சொரிவதும்‌ அந்த ஸ்தான 
தீதின்‌ தெய்வீகத்தை யுணர்த்தின. 

வளை = சங்கு. இது ஆகுபெயர்‌. வளைத்‌ தசும்பு எனக்‌ கூறியதனானே ௮ 
வியின்‌ நீர்ப்பெருக்கத்தை விசேடித்ததாயிற்று. தசும்பு- குடம்‌. 

அச்சோ-இரக்கக்குறிப்பை யுணர்த்தும்‌ இடைச்சொல்‌. (௭௬) 
படவாவ மணியீன்று நொச்சிப்பா சிலையன்ன பைந்தாண்‌ மஞ்ஞை 
பெடைதழுவி மணஞ்செய்ய மணவறையில்‌ விளக்பூவ பெருந்தண்‌ கானத்‌ 
தடர்சிறைமென்குயிே லாமென்றார்ப்பமடக்களெளையெழுத்தைந்‌ தல்‌ மாசைத்‌ 
தொடர்புபெற வுச்சரிப்பக்‌ குருமொழிகேட்டாங்குவப்ப தொடிக்க ட்பூவை. 


(இ-ள்‌.) (ஒரு பக்கத்தில்‌) நொச்சியினது பசிய இலையையொத்த (பிளவு 
பட்ட) பசியகால்களையுடைய மயில்கள்‌ (தத்தமக்குப்பொருந்திய) பெண்மயில்களைத்‌ 
தீழுவிமணஞ்செய்யாநிற்க, படங்களையுடைய பாம்புகள்‌ மாணிக்கங்களை வெளிப்படு 
த்தி (அவற்றின்‌) மணவறையில்‌ விளச்கேற்றா நிற்கும்‌. (ஒரு பக்கத்தில்‌) நெருங்கிய 
மென்மைதங்கிய நெகுகளையுடைய குயில்கள்‌ பெரிய குளிர்ந்தகாட்டில்‌ ஒம்‌ என்று 
ஒவிக்காநிற்கவும்‌, இளமைபொருந்திய கிளிகள்‌ பஞ்சாகஷரத்தையும்‌ ஓசையின்‌ தொ 
டர்புபொருந்த உச்சரியாநிற்கவும்‌, கைவளைபோலும்‌ வட்ட மாகிய கண்களை யுடைய 
காகணவாய்ப்பறவைகள்‌ குருவின்‌ உபதேசமொழியைக்கேட்டாற்போல (அவற்றை)க்‌ 
கேட்டு மிழ்வெய்தா நிற்கும்‌. எ-று, 

மயில்‌ பாமபையுண்ணும்‌ இயற்கையினவேனும்‌ அவ்விரண்டும்‌ தமது கடு 
மையும்‌ பயமும்‌ நீங்க மயிலின்‌ மணவறையிற்‌ பாம்புகள்‌ சிரோமாணிக்கத்தால்‌ விள 
கீதிடுவதும்‌, குயில்கள்‌ ஒமென்றுச்சரிப்பதும்‌, ளிகள்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்‌ கரமோதலும்‌, நாக 
ணவாய்ப்பறவைகள்‌ அவற்றைக்‌ குருமொழியாகக்கொண்டு களிப்பதும்‌ அந்தஸ்தா 
னத்தின்‌ விசேட மேயாம்‌. 

எழுத்தைந்தும்‌ என்பதிலுள்ள வும்மை உயர்வு சிறப்பு. முற்றும்மை யென 
னலுமாம்‌. (௪௫) 

இன்னவிலங்‌ கொடுபுள்ளின்‌ செயற்கரிய செயனோக்கி யிஅம்பூ தெய்‌ 
திப்‌, பொன்னகரான்‌ புளகமுடல்‌ புதைப்பநிறை ம௫ழ்ச்சியுளம்‌ புதைப்பப்‌ 
போவா, _னன்னபொழு தொற்றுவர்மீண்‌ டடிவணங்கி யின்சுவைப்பா லரு 
த்து வான்முன்‌, பின்னரிய ப வ்விதய்ப் ப ்ு குவகைமேற்‌ பேருவகை பெ 
ருகச்‌ சொல்வார்‌. 
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௧௭௮௮] திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


ச்‌ 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ ஈக ரமர்யெ அமராபதிக்கு அரசனா தேவேந்திரன்‌ இரச 
மிருசங்களும்‌ பறவைகளுமாய இவைகளின்‌ செய்‌தற்சரிய செய்கைகளைக்‌. கண்‌ 
அதிசயமடைந்து தன தடல்முழுதும்‌. புளகம்‌ போர்க்கவும்‌, நிறைந்த மகழ்ச்சி தனது 
மனதைத்தூர்க்கவும்‌, (வழிஈடக்‌ து) போடின்‌றவனாயினான்‌. அப்படிப்பட்ட சமயத்தில்‌ 
தூதர்‌ திரும்பிவர்து (அவனத) பாதங்களைப்பணிர்‌து இனிய சுவைபொருந்திய பா 
லைப்பருகுவோன்‌ முன்னர்‌, பின்பு டைத்தற்கரிய தேனையொழுக்கனொற்போல மகி 
ழ்ச்சயின்பேரிற்‌ பெருமகிழ்ச்சி அதிகரிக்கும்படி சொல்லத்தொடங்கினர்‌. எ-று. 

புளகமுடல்‌ புதைப்ப௫ உடல்முழுதும்‌ மயிர்க்குச்செறிய. 

சான்கண்ட வளவிலேயே பெரும௫ழ்ச்சியும்‌ அதிசயமுங்சொண்டு செலலு 
கையில்‌, தான்‌ இனிச்‌ காணவேண்டியதாகயெ அற்புசமொன்றை ஒற்றர்‌ கூறினராக 
லின்‌ 4 இன்சுவைப்பா லருந்து வான்முன்‌ பின்னரிய தேன்சொரிர்‌ தாங்குவகை 
மேற்‌ பேருவகை பெருகச்சொல்வார்‌ ?? என்றார்‌. (௭௫) 


சப்புவன,த்‌ திலுமென்றுங்‌ கண்டறியா வதிசயமு மெண்ணுக்‌ கெய்‌ 
தாத்‌, இப்பியமு மிக்கடம்ப வனத்தின்‌ று கண்வெலை இள்த்தே மங்கண்‌, 
வைப்பனைய வொருபுனித வாவிமருங்‌ கொருகடம்ப வனத்தினீழ, லொப்‌ 
பிலொளி யாய்முளைத்த வேலிங்க மொன்‌.றுளதென்‌ நுரைப்பக்‌ கேட்டான்‌. 
(இ-ள்‌.) எந்தலோகத்திலும்‌ எந்தக்காலத்திலும்‌ பார்த்தறியாத அதிசயமும்‌, 
சணக்டெற்கடங்காத தெய்வத்தன்மையும்‌ இந்தக்கடம்பவனத்தில்‌ (இப்பொழுது) 
கண்டு ஆராமடுழ்ச்யெடைந்தோம்‌. (அ௮ஃதென்னவென்றால்‌) அக்‌ கடம்பவனத்தில்‌ 
வைப்புத்திரவியச்சைப்‌ போன்ற ஒரு பரிசுததமாகயெ தடாகத்தின்‌ பக்கத்திலே ஒரு 
கடம்பமரத்தின்‌ நிழலிலே தனக்கு ஒப்பில்லாத ஒலிப்பிழம்பாக முளைத்தெழுந்த 
வெலிங்கமொன்று வீற்றிருக்சன்றதென்று சொல்லக்கேட்டான்‌. எ-று. (௭௬) 


செவித்தொ்பி லமுதொழுக்கு முழையரொடும்‌ வழிக்கொண்டு சென்‌ 
னி மேற்கை, குவிக்‌ தளமெய்‌ மொழிகரணங்‌ குணமூன்‌ அ மொன்றித்தன்‌ 
கொடிய பாச, மலித்துளயர்‌ வொழிக்கமுளைத்‌ தருள்குறிமே லன்பீர்ப்ப வ 
டைவான்‌ கானக்‌, கவித்‌ அளபூர்‌ தடம்படிரந்து கடம்பவனத துழை.நுழைக்‌ 
கான்‌ சவலை தீர்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) தன்னைப்பற்றிய பிரமகத்தியினின்றுநீங்கு்‌ தேவேர்திரன்‌ தனது 
செவித்தொளையிற்‌ சச்தோஷமாக௫ய அமிர்தத்தை ஒழுக்யெ தூதுவருடன்போய்‌, தன 
து சரசன்மேற்‌ கைகுவித்து மனம்‌ வாக்கு காயங்களும்‌ (மனமுதலிய) அந்தக்கரண 
ங்களும்‌ (சாத்துவிகமுதலிய) முக்குணங்களும்‌ ஒருவழிப்பட, தனது கொடியபாசத்‌ 
தைச்‌ கெடுத்து மனத்துயரமொழிக்க முளைத்தருளிய வெலிங்கக்குறியின்பேரில்‌ அன்‌ 
பானது இழுக்கச்செல்கன்‌ றவனாடு,காட்டினாற்கவியப்பட்ட பொற்றாமரைத்‌ தீர்த்தத்‌ 
தில்‌ ரீராடிச்‌ கடம்பவனத்துக்குட்‌ பிரவேசித்தான்‌. எ-று, (௭௭) 


அருலாக யுருவாகி யருவுருவங்‌ கடச்துண்மை யறிவா னந்த 

வுருவாூ யளவிறந்த வுயிரா யவ்வுயிர்க்கோ ருணர்வாய்ப்‌ பூவின்‌ 

மருவாடிச்‌ சராசரங்க ளகிலமுக்தன்‌ னிடையுதித்து மடங்க நின்ற 

கருவாடு முளைத்தரிவக்‌ கொழுந்தையா யிரங்கண்ணுங்‌ களிப்பக்‌ கண்டான்‌. 
(இ-ள்‌.) அருவமாடயும்‌ உருவ்மாகியும்‌ அருவுருவமாவயும்‌ (இவைகளைச்‌) கட்‌ 

ந்து சச்‌தொனர்த வுருவமாடியும்‌, கணக்லெலாத உயிர்களாயியும்‌, (அவ்‌ வுயிர்களின்‌) 

அதிவுச்சோ ரறிவாஏயும்‌, பூவினிடத்துள்ள வரசம்போலாயியும்‌, சரங்கள்‌. ௮சரங்‌ 


இத்திரன்பழி£ர்த்தபடலம்‌. மித்‌ 


கள்‌ முதலிய எல்லாவற்றையும்‌ தன்னிடத்துத்‌ தோன்றி யொடுய்சகின்ற காரணமா 
யும்‌ முளைத்தருளிய வெலிங்கப்பெருமானைத்‌ தனது ஆயிரங்கண்களும்‌ களிப்பில்‌ சூழ்‌ 
கத்‌ தரிசித்தான்‌ (தேவேந்திரன்‌) எ-று. 

அருவம்‌ - சிவம்‌ - சத்தி - நாதம்‌ - விக்து என நான்கு. உருவம்‌-மகேஸ்வரன்‌- 
உருத்திரன்‌ - திருமால்‌ - பிரமன்‌ என நான்கு. அருவுருவம்‌ - சதாசிவம்‌ என ஒன்று. 

மேற்கூறிய ஈவவடிவாகியும்‌,இவ்வா று சருஷ்டியாதிகாரணமாக நாடகமாத்‌ 
இரையாக நடித்தும்‌ அவற்றைக்கடர்தும்‌ நிற்பதால்‌ “(அருவா யுருவாடு யருவுருவங்‌ 
கடம்து?? என்றும்‌, சத்து சித்து ஆனர்தங்களே திருமேனியாக வுடைமையின்‌ “ உண்‌ 
மையறிலானந்த வுருவாக' என்றும்‌, இறைவன்‌ சத்திரூபமாக நின்று ஆன்மாக்களைப்‌ 
புனருற்பவஞ்‌ செய்தலான்‌ “(அளவிறந்த வுருவாக”? என்றும்‌, “(அறிவுசெவமிரண்‌ டெ 
ன்பரறிவிலார்‌-அறிவுசவமாவ தாருமறிலொர்‌-அறிவுசிவ மாவதாரு மறிந்தபின்‌-அறிவே 
சிவமாவமர்ந்திருப்பானே?? என்னும்‌ திருமூலநாயனார்‌ திருவாக்‌ ன்படி அவ்வுயிர்கட்‌ 
குணர்வாக நிற்றலின்‌ ““அவ்வுயிர்க்கொருணர்வாகி?? என்றும்‌, மணியுளொளிபோலப்‌ 
பிரிவற்று அத்துவிதமாக வுடனாய்‌ நிற்றலின்‌ (“பூவின்‌ மருவா? என்றும்‌, எல்லாவ 
த்றிற்குங்‌ காரணபூசமாட நிற்றலின்‌, ““சராச.ரங்களகிலமுந்‌ தன்னிடையுதித்து மடங்‌ 
ககின்ற கருவாகி)? என்றும்‌, ஒருவராலேயும்‌ பிரதிட்டை செய்யப்படாது சுயம்புமூர்‌ 
தீதியாக நிற்றலின்‌ :: முளைத்த?” என்றும்‌, சிவமூர்த்தங்களிலெல்லாஞ்‌ சிறந்தது சிவலி 
கங்கமூர்த்தமாதலின்‌::சிவச்கொழுக்தை”' என்றும்‌, இந்திரன்‌ ஆயிரங்கண்களுடையவ 
ஞாகலின்‌ :: ஆயிரங்கண்ணும்‌”' என்றும்‌ , தான்‌ தேடிவக்த பொருளைத்‌ தரிக்க நேர்‌ 
.ந்தமையின்‌ பேரன்போடு ஆனந்தந்துளும்பத்தரிசிச்தானாகலின்‌ “ களிப்பக்கண்‌ 
டான்‌ )? என்றுங்கூறினார்‌. (௪௮) 
கண்டுவிழுர்‌ தெழுர்‌ துவிழி துளிப்பவெழு களிப்பென்னுங்‌ கடலி லாழ்ந்து 
விண்டுமொழி தழுதழுப்ப வுடல்பனிப்ப வன்புருவாய்‌ விண்ணோர்‌ வேந்த 
னண்டர்பிரா னருச்சனக்கு வேண்டுமுப கரணமெலா மகல்வா னெய்திக்‌ 
கொண்வெரச்‌ லரைவிடுத தவரேகப்‌ பின்னுமொரு குறைவு தீர்ப்பான்‌. 


(இஃள்‌.) தேவர்கட்கு அரசனாகிய தேவேர்‌,பிரன்‌ அன்பே ஒருவடிவமாய்த்‌ 
தரிசித்துப்‌ பணிந்தெழுந்து கண்கள்‌ ஆனந்தபாட்பஞ்‌ சொரிய (கராகடநக்து) எழா 
நின்ற இன்பமென்னுஞ்‌ சாகரத்தில்‌ வழு, தனது நாவானது சழுதழுக்கவும்‌, உட 
லானது வியர்வரும்பவும்‌, தோத்திஞ்சொல்லி, மகா சேவனாசிய சிவபெருமானது 
அருச்சனைக்கு வேண்டிய உபகரணஙகளெல்லாவற்றையும்‌ ௮கன்ற சேவலோகத்திற்‌ 
போய்க்கொண்டு வரும்படி சிலரை ஏவி, அவர்கள்‌ செல்லப்‌ பின்னும்‌ ஒரு குறைவு 
தீர்க்க நினைத்தான்‌. எஃறு, 

உபகரணம்‌ பூசாத்திரவியங்கள்‌. தழுதழுத்தல்‌- நாப்பின்னுறல்‌. 

திர்ப்பான்‌-வினையெச்சமாகக்‌ கொண்டு, தீர்க்க நினைத்து எனப்‌ பொருள்‌ 
கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. (௪௯) 
தங்குடிமைத்‌ தச்னையோர்விமானமமைத்‌ திடவிடுத்தத்‌ தடத்தின்‌ பாற்போ 
யங்கணனைக்‌ கடிதருச்சித்‌ திடகறிய மலரலடையா தயர்வா னந்தச்‌ 
சங்கெறிதண்‌ டிரைத்தடத்தி லரனருளாற்‌ பலபரிதி சலதி யொன்றிற்‌ 
பொங்குகதர்‌ பரப்பிமுளைத்‌ தாலென்னப்‌ பொற்கமலம்‌ பூப்பக்‌ கண்டான்‌. 

.. (இ-ள்‌.) தமது குடிச்குரிய தேவதச்சனை (விளித்து) ஒர்‌ விமானஞ்‌ செய்க 
என எவி விடுத்து, அப்பொற்றாமனாத்‌ தீர்த்தத்தி னருற்சென்று அழயெ இருபா 
சோச்சத்தையுடைய சிவபெருமானை'விரைர்து அருச்சனைசெய்ய ஈல்லமலர்கள்‌ அசப்‌ 


தது 


க 'திருவிளையாடம்‌ புராணம்‌: 


படாமற்‌ சோர்வுதுனெ ற தேவேந்திரன்‌, சங்குகளைலீசுர்‌ தண்ணிய அலைகளையுடைய 
அர்தத்‌ தடாகத்திலே, பல சூரியர்கள்‌ ஒரு சமுத்திரத்தில்‌ விளல்குங்‌ ரெணத்தைப 
பரப்பி உதயமானாற்போல, சிவபெருமானது திருவருளாற்‌ பொற்றாமரை மலர்கள்‌ 
மலர்ர்திராக்கப்‌ பார்த்தான்‌. எ-று. (20) 
அன்புதலை சறப்பமகழ்ச்‌ சாடினான்‌ காரணத்தா லதற்கு நாம 
மென்பதுபொஜ்‌ ருமரையென்‌ தேழுலகம்‌ பொலிகவென விசைத்துப்‌ பின்னு 
மின்பதுமத்‌ தடங்குடைர்‌ த பொற்கமலக்‌ கொய்தெடுத்து மீண்டு நீங்காத்‌ 
தன்பிணிகோய்தணியமுளைச்‌ தெழுர்‌ தழுழு முதன்‌ மருந்தின்‌ றன்பால்‌ வர்‌ அ. 

(இ-ள்‌) அன்பானது தன்னை விழுங்‌ மேலெழுர்தோங்க ம௫ழ்ந்து அனர்‌ 
தக்‌ கூத்தாடி (பொற்றாமரை மலர்ந்த) காரணத்தினால்‌ இத்திர்த்தத்திற்குத்‌ திருநாமம்‌ 
பொற்றாமரை யென்று சத்தலோகங்களிலும்‌ விளங்கக்கடவ தென்று கூறி, மீளவும்‌ 
விளங்குகின்ற பொற்றாமனைத்‌ தடாகத்தில்‌ ஸ்5ானஞ்செய்து (அங்கு புட்பித்துள்ள) 
பொற்றாமரை மலர்களைப்‌ பறித்தெடுத்துத்‌ திரும்பி, நீங்காத தனது பழிகோய்‌ தீரும்‌ 
படி. முளைத்தெழுந்தருளிய முழுமுதற்பொருள்‌ என்னும்‌ ஒரு திருமாமத்தையுடைய 
பிறவிப்பிணி நீக்கும்‌ மருந்தினிடத்து வந்து. எ-று 

இதுமுத லிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௮5) 


மொயத்தபுனக்‌ காடெறிந் து கிலந்திருத்தி வருமளவின்‌ முளைத்த ஞான 
வித்தனைய இவக்கொழுர்இன்‌ திருமுடிமேற்‌ பரிதிகர மெல்லத்‌ தண்டச்‌ 
சி.த்தகெ௫ிழ்க்‌ இர்தரன்றன்‌ வெண்கவிகைசம்‌ திங்கணிழல்‌ செய்வா னுள்ளம்‌ 
வை த்தனனப்‌ போதிரவி மண்டிலம்போ லிழிக்ததொரு மணிவி மானம்‌. 

(இ-ள்‌.) நெருங்கி புனங்களையுடைய (கடப்பங்‌) காட்டை வெட்டிநிலத்‌ 
தைத்‌ திருத்தி வரும்பொழுது, முளைத்தருளிய சிவஞான வித்தைப்போன்ற சவக்‌ 
கொழுந்தின ௮ திருமுடியின்பேரில்‌,சூரியன அரெணங்கள்‌ மெல்லப்பரி௫க்ச ச்கண்டு, 
தேவேர்திரன்மனம்‌ உடைந்து தனது சந்திரன்போன்ற வெண்மைதங்கிய குடையா 
இய சந்திரனால்‌ நிழல்செய்ய நினைத்தான்‌. அந்தக்காலத்தில்‌, சூரியமண்டிலம்‌ நிலவுலஇ 
லிறங்கயதுபோல ஒரு இரத்தினவிமானம்‌ (ஆகாயத்திலிருந்‌து) இறங்கியது. எ-று. 

ஞானம்‌ அங்குரித்தற்கு ௮ச்செவலிங்சம்‌ ஓர்‌ விதைபோன்‌ நிருத்தலின்‌ 
“ஞானவித்து ”' என்றுவமித்தார்‌. (௮௨) 
இரியெட்டு மெனமழையைக்‌ கழித்தெட்டும்‌ புழைக்கைமதிக்‌ கீற்றுக்‌ கோ 
கரியெட்டுஞ்‌ சனமடங்க னாலெட்டு மெட்டெட்டுக்‌ கணமுஈ தாங்க [ட்கெ 
விரியெட்டுச்‌ திசைபரப்ப மயனிருமித்‌ துதவியவவ்‌ விமானஞ்‌ சாத்தி 
யரியெட்டுத்‌ திருவுருவப்‌ பரஞ்சுடரை யருச்டுப்பா னாபினனே. 

(இ-ள்‌.) அஷ்டகுலபர்வதங்கள்‌ என்று சொல்லும்படி, மேகமண்டலத்தைக்‌ 
இழித்து எட்டகின்றதோற்றத்தையுடைய அவாரம்பொருந்திய அதிச்கையையும்‌ அர்‌ 
த்தசகதிரனையொத்த கொம்புகளையுமுடைய அஷ்டகெலஜங்களும்‌, கோபத்சையடை 
யமுப்பத்திரண்டு ங்கங்களும்‌, அறுபத்துநான்கு சிவகணங்களுர்‌ தாங்கும்படி, விரி 
வாகிய அஷ்டதிக்குகளும்‌ பரவும்படி தேவதச்சன்‌ நிருமாணஞ்செய்துசொடுத்த அந்த 
விமானத்தைத்‌ தேவேந்திரன்சாத்தி, எட்டுத்திரு மூர்த்தங்களாக விளங்குஞ்‌ சோம 
சர்சமப்பெருமானை அருச்சனை செய்யத்தொடக்கொன்‌. எ-று. 


எட்டுத்திறாவுறாவம்‌ அபஞ்சபூசங்களும்‌ குரியசர்திரர்களும்‌ ஆன்மாவுமாம்‌. 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌: ப சனக 


4 இதனை-த்நவாசகம்‌. 
.. நிலநீர்‌ நெருப்புயிர்‌ நீள்விசும்பு கிலாப்பகலோன்‌ 

புலனாய மைந்தரோ டெண்வகையாய்ப்‌ புணர்ந்து நின்றான்‌ 

உலகே ழெனத்திசை பத்தெனத்தா னொருவனுமே 

பலவாூ நின்றவா தோணோக்க மாடாமோ ? என்னுந்திருப்பாசுரத்தானறிக. 


முக்‌தவம ர௬ுலகடைந்து பூசனைக்கு வேண்டுவன முழுதுச்‌ தேர்வார்‌ 
வக்‌ததரு வைர்தீன்ற பொன்னாடை மின்னுமிழு மணிப்பூண்‌ வாசச்‌ 
சந்தனம்‌ தா௫னிமஞ்‌ சனக்தூபச்‌ திருப்பள்ளித்‌ தாமர்‌ இப 
மக்தமிலா னைக்துகறுங்‌ கனிதீந்தேன்‌ றிருவமுத மனைத்தும்‌ தந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) முற்படத்தேவலோகத்திற்குப்போய்ப்‌ பூசைக்குவேண்டிய உபகர 
ணங்களையெல்லாங்‌ கொண்டுவரச்‌ சென்றவர்கள்‌ வந்து, பஞ்சதருக்கள்‌ கொடுத்த 
பீதாம்பரமும்‌ பிரகாசத்தைலீசும்‌ இரத்தினங்கள்பஇித்த ஆபரணங்களும்‌, வாசனையு 
டைய சந்தனமும்‌, கங்கை நீராயெ திருமஞ்சனமும்‌, தாபமும்‌, திருப்பள்ளித்தாம 
மும்‌, திபமும்‌, அழிவில்லாத பஞ்சகவ்வியமும்‌, கறியபழங்களும்‌, மதுரமாயெதேனும்‌, 
இருவமுதமுமாகிய எல்லாவற்றையுங்‌ (கொண்டுவந்து) கொடுத்தார்கள்‌. எ-று. 


அமாருலகு என்பது ௮மருலகு எனத்தொக்குநின்றது. தருவைந்து-அரிசம்‌ 
தனம்‌ - கற்பகம்‌ - சந்தானம்‌ - பாரிசாதம்‌ - மந்தாரம்‌ எனப்படும்‌. பொன்‌ இடை. 
என்பது பீதாம்பரம்‌. மந்தாகிணி-கங்கை. திறாப்பள்ளித்தாமம்‌ என்றதுபத்திரபுஷ்ப 
மாலிகை முதலியன. ஆன்‌ ஐந்து - பசுகொடுக்கும்‌ பஞ்ச கெளவியம்‌ இவையெல்‌ 
லாம்‌ வெபூசைக்கு இன்றியமையாத உபகரணங்களாக விளங்குதவின்‌ “ முந்தவமரு 
லகடைந்து பூசனைச்கு வேண்டுவன முழுதுந்‌ தேர்வார்‌ * * ௩ அ௮னைத்துந்தர்தார்‌ 
எனறார்‌. (௮௪) 
தெய்வத்தா மரைமுனைத்த தடம்படிந்து பவந்கொலைக்குர்‌ திருநீ முடிச்‌ 
சைவத்தாழ்‌ வடர்தாங்கு யன்புருவா யருளூருவர்‌ தானாய்த்‌ தொன்றும்‌ 
பைவைத்தா டரவார்த்த பசுபதியை யவனுரை த்த பனுவ லாற்றின்‌ 
மெய்வைத்தா தரம்பெருக வருச்சனைசெய்‌ தானந்த வெளளத்‌ தாழ்ர தான்‌. 

(இ-ள்‌.) தெய்வீகம்‌ பொருந்திய பொற்றாமரை முளைத்த திர்த்தத்திலே 
மூழ்க, பிறப்பினை யொழிக்கத்தக்க திருவெண்ணீறு தரித்து, வெரின்னமாகிய உருத்‌ 
திராக்கத்‌ தாழ்வடமணிந்து (தேவேர்திரன்‌) ௮ன்பே உருவமாக நின்று, திருவருளே 
திருவுருவமாகக்‌ கொண்டருளிய படத்தை விரித்தாடும்‌ சர்ப்பத்தைக்‌ (கச்சாசஇடை 
யித்‌) கட்டிய சோமசுந்தரப்பெருமானை அவ்லவிறைவர்‌ அருளிச்செய்த சிவாகமத்திற்‌ 
கூறிய முறைப்படியே, உண்மையாகிய அன்பு பெருகும்படி அருச்சனைசெய்து ஆன 
ந்தவெள்ளத்தில்‌ அழுந்தினான்‌. எ-று. (௮௫) 
பாரார வட்டாங்க பஞ்சாங்க விதிமுறையாற்‌ பணிந்துள வாய்மெய்‌ 
மெராகச்‌ சூழ்ந்துடலங்‌ கம்பித்துக்‌ கும்பிட்டு நிருத்தஞ்‌ செய்து 
தாராருக்‌ தொடைமிதப்ப வானந்தக்‌ கண்ணருவி ததும்ப நின்றன்‌ . 
பாராமை மீக்கொள்ள வஞ்சலித்துத்‌ அதிக்கன்றா னமரர்‌ தோமான்‌. 

(இ-ள்‌. இமையவர்கட்‌ கரசனாகிய தேவேந்திரன்‌ நிலமிசைப்பொருந்த 
அஷ்டாங்க பஞ்சாங்க விதிமுறைப்படி நமஸ்கரித்து, மனம்‌ - வாக்கு - காயங்கள்‌ 
ஒருசேரப்‌ பிரசகழிணஞ்செய்து (பரவசத்தால்‌) உடல்‌ கம்பித்துச்‌ கைகூப்பி ஆனந்தச்‌ 
கூத்தாடி (மார்பி ணிந்த) மலராற்‌ றொடுத்த மாலை மிதச்கும்படி. ஆனர்தச்‌ சண்ணரு 


சுட | திருவிளையாடத்புராணம்‌. 


வியானது பெருக்கெடுக்க நின்று, ல்‌ அன்பான த மேலு மேலு மெமழும்‌ 
தோக்ச, அஞ்சலியஸ்தனாய்த்‌ தோத்திரஞ்செய்யத்‌ தொட ங்கனொன்‌. டல்‌ (௮௬) 
மேற்படி வேறு. 
அங்கணா போற்றி வாய்மை யாரணா போத்றி நாக 
கங்கணா போற்றி மூல காரணா போற்றி நெற்றிச்‌ 
செங்கணா போற்றி யாதி வெபரஞ்‌ சுடரே போற்றி 
யெங்கணா யகனே போற்றி மீறிலா முதலே போற்றி, 

(இ-ள்‌.) அழயெ ரொபாநோக்க முடையவரே ! போற்றி, சத்தியமா வே 
தங்களை யருளிச்‌ செய்தவரே ! போற்றி, சர்ப்பங்களைக்‌ சங்கணமாகப்‌ பூண்டவரே ! 
போற்றி. மூலசாரணமாயுள்ளவரே ! போற்றி. இருநெற்றியினிடத்தே செவந்த (அக்‌ 
இனிச்‌) கண்ணையுடையவரே ! போற்றி. முழுமுதற்பொருளாக வுள்ளவரே ! நன்மை 
“பயக்கும்‌ மேன்மைதங்கிய ஒளிப்பிழம்பாக வுள்ளவரே ! போற்றி. எங்கள்‌ தலைவரே ! 
போற்றி. தனக்கோ ரிறுதியில்லாத முழுமுதலே ! போற்றி, எ-று, 

ஆதி-அண்மை விளி, : அண்மையி னியல்புமி றழிவுஞ்‌ சேய்மையி-னளபும்‌ 
புலம்பி னோவு மாகும்‌”? என்ற சுத்திரத்தினால்‌ இயல்பாரிற்று, 

போற்றியவென்பது ஈறுகெட்டுநின்‌ ற.து, 
ஈறிலாமுகல்‌- என்ற்றை, 
்‌ எல்லார்‌ பிறப்பு மிறப்புமியற்‌ பாவலர்தஞ்‌ 

சொல்லா லறிர்தோரஞ்‌ சோணேச--ஸனில்லிற்‌ 

பிறந்தகதை யுங்கேளேம்‌ பேருலகில்‌ வாழ்க துண்‌ 

டிறந்தகதை யுங்சேட்‌ டிலேம்‌.'--என்பதனானறிக. (௮௪) 
யாவையும்‌ படைப்பாய்‌ பொற்றி யாவையும்‌ துடைப்பாய்‌ போற்றி 
யாவையு மானாய்‌ போற்றி யாவையு மல்லாய்‌ போற்றி 
யாவையு மறிர்காய்‌ போற்றி யாவையு மறர்தாய்‌ போற்றி 
யாவையும்‌ புணர்க்தாய்‌ போற்றி யாவையும்‌ பிரிர்தாய்‌ போற்றி. 


சி 


(இ-ள்‌.) எல்லாப்பொருள்களையுஞ்‌ சிருட்டி செய்பவரே ! போற்றி, எல்லா. 
மபொருள்களையும்‌ அழிப்பவரே ! போற்றி. எல்லாப்பொருள்களுமாக விளங்குகின்ற 
வரே ! போற்றி. எல்லாப்பொருள்களும்‌ அல்லாதவரே ! போற்றி. எல்லாவற்றையும்‌ 
௮றிச்சவரே ! போற்றி. எல்லாவற்றிலும்‌ பிரியாதவரே! போற்றி, எல்லாவற்றிலும்‌ பிரி 
ர்சவோ ! போற்றி. எ-று. (௮௮) 

இடருறப்‌ பிணித்த விதப்‌ பழியினின்‌ தென்னை மீர்‌.திதுன்‌ 
னடியினைக்‌ கனப ஸஞக்ரு மருட்கடல்‌ போத்தி ே செற்கண்‌ 
மடவரன்‌ மணாள ச்சா கடம்பமா வனத்தாய்‌ போற்றி 
சுடர்விடு விமான மேய சுந்தர விடங்க போற்றி. 

(இ-ள்‌.) அடியேனைத்‌ தன்பமிகும்படி விடாதுபற்றிய இந்தப்‌ பிரமகததியி 
விருந்து விடுவித்‌த, தேவரீர.து உபய இருவடிகட்கு அன்பனாச்சிய கருணைக்கடலே! 
போற்றி. மீனாகிநியம்மையாரது மணவாளா ! போற்றி, பெரிய கடம்பவன த்தி லெழுர்‌ 


 தீருளியிருப்பவரே ! போற்றி. ஒளிவீசுனெற விமானத்தில்‌ வித்திருச்சின்ற க்‌ 
தா ப்ப போற்றி, எஃறு. 


.  சேற்சண்மடவரல்‌ ௨ சேல்மீன்போலும்‌ விழிகளையுடைய உமாபிராட்டியார்‌. 
விடங்கன்‌-உளிகீச்ச முள்ளவன்‌. டங்கம்‌- உளி, வீ-எதிர்ம்றஉபசர்ச்சம்‌, 


இந்திர ன்பழிதீர்த்தபடலம்‌: கனக. 


பூசையும்‌ பூசைக்‌ கேற்ற பொருள்களும்‌ பூசை செய்யு 
ஈச,னும்‌ பூசை கொண்டு நியதியித்‌ பேறு ஈல்கு 
மீசனு மா£ிப்‌ பூசை யான்செய்தே னெனுமென்‌ போத 
வாசனை யதுவு மான மறைமூத லடி.கள்‌ போற்றி, 
(இ-ள்‌.) பூசையும்‌, அப்பூசைக்குத்தகுதியாகிய உபகரணங்களும்‌, அப்பூ 
சையைச்செய்கின்ற ௮ன்பலும்‌,௮ப்பூசையையேற்றுக்கொண்டு அதற்குத்தக்கபலனை 
அனுக்ரெகஞ்செய்யும்‌ தலைவனுமா, கான்‌ பூசைசெய்தேனென்று நினைக்கும்‌ எனது 
சற்போதவாசனையுமாகயெ வேசத்திற்கோர்‌ வித்காயெ சுவாமிகளே ! போற்றி, எ-று. 
சிவாகமவிதிப்படி செய்யும்‌ பூசையும்‌, ௮ப்பூசைக்குரிய வுபகரணங்களும்‌, 
மெய்ச்சார்போடியைந்த பத்தியுடைமையும்‌, ௮ப்பத்தியுடைமைக்கு மகிழ்ந்து பேறு 
ஈல்கும்‌ ஈசனும்‌, திருவருளாலன்றி யமையாவாகலின்‌ * பூசையையும்‌ பூசைக்கேற்ற 
பொருள்களும்‌ பூசைசெய்யுரேசனும்‌ பூசைகொண்டு நியதியிற்‌ பேறுல்குமீசனும்‌ ?' 
என்றும்‌, அவ்வகைய வெப்பணியில்‌ ஒற்றுமைப்பட்டு நிற்கும்‌ ஆன்மபோதம்‌ அவன 
ன்றி வேறன்மையால்‌  யான்செய்தேனெனு மென்போத வாசனையதுவுமான ?' என்‌ 
லுங்கூறினர்‌. 3 (௬௦) 


என்னநின்‌ நேத்தி னை யின்னகை இறிது தோன்ற 

முன்னவ னடியா ரெண்ண முடிப்பவ னருட்க னோக்கா 
இன்ன நு வேட்கை யாஇங்‌ குரையென விரையத்‌ தாழ்ந்து 
சென்னிமேற்‌ செங்கை கூப்பித்‌ தேவர்கோ னிதனை வேண்டும்‌. 


க்‌ 


(இ-ள்‌.) என்றிவ்வகையாஎக்‌ கூறிகின்று தோத்திரஞ்செய்த தேவேந்திர 
னுக்கு, (எல்லாத்‌ தேவர்கட்கும்‌) முதற்கடவுளும்‌, அன்பர்கள்‌ (எண்ணியவற்றை) 
எண்ணியாங்கு ௮நுக்ரெசஞ்‌ செய்பவருமாயெ சோமசுந்தரப்பெருமான்‌ இனிய புஷ்‌, 
னகை சிறிது தோன்றக்‌ இருபாரொக்கஞ்‌ செய்து, உனது மனோவிருப்பம்‌ யாது? 
இப்பொழுது கூறுவாயாக என்று இருவாய்மலர்க்தருள , தேவேர்திரன்‌ விரைந்து ஈம 
ஸ்கரித்துச்‌ செரின்பேரிற்‌ செவந்த கைகளைக்கூப்பி (பின்‌ வருமாறு) இதனை வேண்‌ 
டிக்‌ கேட்டுன்றான்‌. எ-று, 

ஏத்தினானை-ஐ உருபுமயச்கம, (௬௧) 

லயகின்‌ னிருக்கை யெல்லைக்‌ சணியனா மளவி னீங்கா 
வெய்யவென்‌ பழியி னோடு மேலைநா எடியேன்‌ செய்த . 
மையல்வல்‌ வினையு மாய்ந்‌ துன்‌ மலரடி வழுத்திப்‌ பூசை 
செய்யவு முரிய னானேன்‌ திறந்தே இதன்மேல்‌ யாதொ, 

(இ-ள்‌) ஐயனே ! தேவரீரது வாசஸ்தானமாகிய கடம்பவனத்தின்‌ எல்லை 
க்கு அடியேனாயெயான்‌ சமீபித்தபொழுதே என்னைவிட்டு அகலாத கொடிய பிரம 
கத்தியும்‌ ஜன்மாந்தரத்தில்‌ அடியேன்‌ செய்த மயக்கத்தைத்தரும்‌ வலிய திவினைச்‌ 
சம்பந்தமும்‌ அழிந்து, தேவரீரது (தாமரை) மலர்போன்ற திருவடிகளைத்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்து அருச்சனைசெய்யவும்‌ உரியவனாயினேன்‌. இதற்குமேல்‌ சிறந்ததாகிய பயன்‌ 
யாதுளது ? (யாதொன்றுமில்லை எ-று. க (௬௨) 

இன்னஙின்‌ பாதப்‌ போதே யிவ்வாறே யென்றும்‌ பூசித்‌ 

தன்னடி யாருள்‌ யானு மோரடித்‌ தொண்ட னாவே 
,னன்னதே யடியேன்‌ வேண்டத்‌ தக்கதென்‌ ஐடியில்‌ விழ்க்த 
' மன்னவன்‌ றனக்கு முக்கண்‌ வரதனுங்‌ கருனை பூத்து. 


ச்ச | இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


்‌ (இ-ள்‌. இதுபோலவே இத்தகைய தேவரீரது திருவடித்தாமரைகளையே 
எக்சாலத்திலும்‌ பூசைசெய்து, சேவரீரது அடியவருள்‌ அடியேனும்‌ ஒருதாழ்ர்த தொ 
ண்டனாவேன்‌. அதுவே அடியேன்‌ குறையிரக்கத்தக்கதென்‌ று தமதுதிறாவடியில்மஸ்‌ 
கரித்ததேவேர்திரனுக்குத்திரிரேத்திரங்களையுடை யசிவபெருமானுங்கிருபையிகுர்‌ அ. 
பூதீதி என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ மூன்றாவது செய்யுளின்‌ இறுதியிலுள்ள 
விடைகொடுத்தான்‌ என்னும்‌ முற்றுவினையைச்‌ கொண்டுமுடிர்த.து. 
வரதன்‌ 5 அருட்கொடை யுடையோன்‌. அடித்தொண்டு என்பதில்‌ அடி என்‌ . 
பது தாழ்மையை யுணர்த்திற்று. (௬௩) 
எழசீர்க்கமீ நெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 
இருதுவிற்‌ சிறந்த வேனிலு மதியா றிரண்டினிற்‌ றந்தவான்‌ றகரும்‌ 
பொருவிரு ரகையிற்‌ இறந்தடித்‌ திரையுர்‌ இதியினிற்‌ சிறந்தபூ ரணையு 
மருவுசித்‌ திரையிற்‌ சித்திரை தோறும்‌ வந்தவர்‌ தருச்சியோர்‌ வருடக்‌ 
தெரியுநாண்‌ முன்னூற்‌ றறுபது மைர தஞ்‌ செய்தவர்ச்‌ சனைப்பய னெய்தும்‌. 
(இ-ள்‌.) (ஆறு) இருதுக்களுள்‌ மேம்பாடுற்ற வேனிற்பறாவமும்‌, பன்னிர 
ண்டு மாதங்களுள்‌ மேம்பாடுற்ற பெருமைபொருந்திய சத்திமைமாஜிமும்‌, ஒப்பில்லாத 
(இருபத்தேழு) நட்சத்திரங்களுள்‌ மேம்பாடுற்ற சித்திரைகக்ஷத்திரமும்‌, (பதினைந்து) 
திதிகளில்‌ சிறந்த பெளர்ணமித்‌ திதியும்‌ (ஆசிய இவையெவ்லாம்‌) பொருந்திய அந்தச்‌ 
சித்திமைமாதத்தில்‌, சித்திரை ஈக்ஷத்திரந்தோறும்‌ வந்துவந்து அருச்சனைசெய்‌. (அத 
னால்‌) ஒருவருடத்திற்கு வரையறுத்த முர்தூற்றறுபத்தைம்‌ து நாளாஞ்‌ செய்த அருச்ச 
னைப்பயன்‌ வந்து கைகூடும்‌. எ-று. 
இருதுச்கள்‌--கார்‌-கூஇர்‌-முன்பனி-பின்பனி-இளவேனில்‌-முது வேனில்‌ 
என்‌ ஆறு. இவை முறையே ஆவணிமாதமுதல்‌ இரண்டிரண்டு மாதங்களென்பர்‌. 
மதி மாதம்‌. சந்திரன்‌ வளர்தலும்‌ தேய்தலுங்‌ கூடிய நாள்கள்‌ முப்பதாக 
வின்‌ அவற்றின்‌ சம்பந்தமாக மேடமதி எனப்பட்டது. மேடம்‌ - ஆடு, (௯௧௪) 
துறக்கசா டணைந் அ சுத்தபல்‌ போகர்‌ அய்த்துமேன்‌ மலபரி பாகம்‌ 
பிறக்ககான்‌ முகன மான்‌ முதற்பெருந்‌ தேவர்‌ பெரும்பதத்‌ காசையும்‌ பிறவு 
மறக்கநாம்‌ வீடு வழங்குது மென்ன வாய்மலர்ச்‌ தருளிவான்‌ கருணை 
சறக்கநால்‌ வேதச்‌ சிகையெழு மனதி சிவபரஞ்‌ சுடர்விடை கொடுத்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (உனக்குரிய) சுவர்க்ககாட்டிற்குச்சென்று பரிசுத்சமாயபலபோ 
கங்களையும்‌ புசித்து அதற்குமேலே மலபரிபாகம்‌ உண்டாக, திசைமுகன்‌ திருமால்‌ 
முதலிய பெரியதேவர்கள ஐ பெரிய பதவிகளிலுள்ள போகங்களையும்‌ மற்றப்போகங்‌ 
களையும்‌ மறக்கும்படி நாம்‌ (உனக்கு) மோக்ஷத்தைத்‌ தருவோமென்று திருவாய்மலர்ந்‌ 
தருளி, சான்குவேதங்களின்‌ உச்சியில்‌ விளங்கும்‌ அனாதியாதிய சோமசுந்தரச்சடவுள்‌ 
சிறந்த இருபையானது அதிகரிக்கும்படி விடைகொடுத்தருளினர்‌. எ-று. (௧௫) 


மூடினான்‌ புளகப்‌ போர்வையால்‌ யாக்கை முடிமிசை யஞ்சலிக்‌ கமலஞ்‌ 

சூடினான்‌ விழ்ந்தா னெழுக்துகண்‌ ணருவி தளும்பினான பன்முறை அதிசெய்‌ 

தாடினா னைய னடிபிரி வாற்றா தஞ்சின! னவனரு ளாணை 

நாடினான்‌ பிரியா விடைகொடு துறக்க நண்ணினான்‌ விண்ணவர்‌ காதன்‌. 
(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌ தலைவனாகிய தேவேந்திரன்‌ புளகமாகிய போர்வையி 

னால்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ போர்க்கப்பட்டான்‌, (சனது) முடியின்பேரிற்‌ கைகளைச்‌ குவி 

த்தான்‌. (சாஷ்டாங்கமாசப்‌ பூமியின்மேல்‌ விழுந்து) ஈமஸ்கரித்சான்‌. எழுக்து கண்‌ 


கற்களில்‌ றக்க கடு 
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ட்ப பழுது இ 


வில்ல கள கை காற்சட்டை ராகா 1 
ரல. ணக ச எமன்‌ ணை மாரக டா பண்ணல்‌ 11. 


க்‌ 


ரண்‌ அஹா பகத்‌ லை அகரன்‌ ஆ வையை ட பல்க அதத தா கடகம்‌ படபட 90 ராகக்‌ ச பரப்பிய ன்ற வள சடக்‌ அகட பம 


இத்திரன்‌ பழிதிர்த்த படலம்‌: | 


ட ல்‌ ன்‌ பலமுதை தித்து ஆனர்தக்கூத்தாடினான்‌. 
சாதா பருமானது திருவடிநிழற்‌ பிரிவுக்கு ஆற்றாமல்‌ அஞ்சினான்‌. அப்பெரு 

மான்‌ தனக்குத்‌ திருவாய்மலர்ர்தருளிய இருவாணையை மனதுற்கருதி (அதைத்தடுக்ச 

முடியாது) பிரியாவிடைகொண்டு சுவர்க்கலோகத்தையடைர்தான்‌. எ-று. 

பல போகங்களையுஞ்‌ சிவபோகத்தையும்‌ நுகருமிடத்து ௮வன து திருவரு 
ளின்‌ வழிநிற்க அகர்வோனாதலால்‌ “பிரியா விடைகொடு ஈண்ணினான்‌ ?” என்றார்‌. () 

எண்‌ சீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

._ வந்தரமங்‌ கையாகவரி மருங்கு வீர மக்தார கற்பகப்பூ மாரி தூற்ற, 
வந்தரகாட்‌ டவாமுடிக எடிகள்‌ சூட வமிராவரி முலைத்‌ தடம்‌” தாயர்‌ தகலத்‌ 
இண்டோள; விர்சமெனச்‌ செம்மாந்து விம்மு காம வெள்ளத்து ரூடலழு 
ந்த வுள்ளஞ்‌ சென்று, சுந்தரா யகன்கருணை வெள்ளத்‌ தாழக்கு தொன்மு 
றையின்‌ முறைசெய்தான்‌ அறக்க நாடன்‌ஃ 


(இஃ-ள்‌.) அரம்பாஸ்திரிகள்‌ தனது பக்கலில்‌ வந்து சாமரையிரட்டவும்‌, மக்‌ 
தாரமுங்‌ கற்பகமும்‌ புஷ்பவருஷஞ்‌ சொரியவும்‌, (சன்னைத்‌ தரிசிக்கவந்த) அந்தர 
நாட்டவரது முடிகள்‌ தனது பாசங்களைச்சூடவும்‌, மார்புக்திண்ணியதெளும்‌ இந்திரா 
ணியினது பெரியகுயங்களிலழுந்தி விந்தபர்வதம்போல இறுமாப்படையவும்‌, அளவி 
றந்த காமவெள்ளத்தில்‌ தனது உடலழுந்தவும்‌, தனதுமனமான து சென்று சோமசுர்‌ 
தரப்பெருமானது திருவருள்‌ வெள்ளத்திலழுக்தவும்‌, தேவேந்திரன்‌ முன்பு ஈடத்திய 
முறைப்படியே அரசியல்‌ ஈடத்திவந்தான்‌. எ-று. (௯௭) 

இந்திரன்‌ பழிதீர்த்த படலம்‌. 


முற்றிற்று. 


ட திருவிருத்தம-௫௪௪0. 


இரண்டாவது, 


[2 


2 ட ன்‌ ட இல்ப்‌ 
வெள்‌ ஹயா ச்‌ சாபந IF மது படலம்‌ 9 


Cc 


ப்ட்‌ 5, 2, 62 -- ் 


கொச்சகக்கலிப்பா, 
மட்டவிழுங்‌ கொன்றைச்‌ சடையான்‌ மகவானைத்‌ 
தொட்ட பழியின்‌ றெடக்க நித்த வாரோதிப்‌ 
பட்டமத வேழம்‌ பரனைப்‌ பப ாய்முனிவ 
னிட்டகொடுஞ்‌ சாபநீத்‌ தெகியவா பெரதுவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) தேனுடன்‌ விகரித்த கொன்றைமலர்மாலை குட்டிய ச்டாடலியினை 
யுடைய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, இக்தினைப்பிடித்த பிரமகத்தியின்‌ கட்டினைமுற்றும்‌ 
ஒழித்த வகையை யெடுத்.துச்‌ சொல்லி, நெற்றிப்‌ படத்தையும்‌ மதத்தையு முடைய 
ஜராவதமாகிய வெள்ளையானை அச்சோமசுந்தரப்‌ பெருமானைப்‌ பணிந்து அருவாச 
முனிவர்‌ கொடுத்த கொடிய சாபத்தை யொழித்து (தனது பதலிக்கு)ச்‌ சென்ற சரித்‌ 
திரமாயெ திருவிளையாடலைச்‌ சொல்லுவோம்‌, எ-று, : (ச) 
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குக திருவினையாடற் புராணம்‌: 


கருவா சனைகழிக்குங்‌ காரகர்‌ தன்னிற்‌ 
அருவாச வேதமுனி தொல்லாக மத்தின்‌ 
பெருவாய்மை யாற்றன்‌ பெயர்விளங்க வீச 
னொருவா விலிங்க வொளியுருவங் கண்டான்‌, 

(இ-ள்‌.) பிறவியாகிய வாசனையை யொழிக்கத்தக்க காசிகேத்திரத்திலே 
வேததூல்களை யறிர்த।துருவாச முனிவர்‌ அநாதியாயுள்ள சவொகமத்திற்‌ கூறிய பெரிய 
உண்மைவாக்கியச்தினால்‌, தமதுபெயர்‌ விளங்கும்படி வெபெருமான்‌ சிறிதும்‌ அகலாத 
ஒளிவடி.வமாகிய சிவலிங்கம்‌ ஒன்று பிரதிட்டை செய்தனர்‌. எ-று. 

ஆகமம்‌ பதிவாக்கி மாதலின்‌ “£ பெருவாய்மை ” என்றார்‌. ஆகம மென்னு 
மொழியில்‌ ௮ வென்பது ஞானமும்‌, கவ்வென்பது மோ௯மும்‌, மவ்வென்பது மலநா" 
சமுமாம்‌; ஆகவே மலத்தை காசஞ்செய்து ஞானத்தை யுதிபபித்து மோஷத்தைக்‌ 
கொடுக்கையால்‌ ஆகமமெனப்‌ பெயராயிற்று என்றுணர்க. 

அருவாசா காசியிற்‌ வ 9ங்கபபிதிட்டை செய்ததை, 
காரிக எடம்‌, 
காசி ரின்பெருமை கணபளம்‌ வியடீது 
மாசடை வனை தனுரு வ'ஏனவண்‌ வாதான்‌. 
ஈசனு்ற யாலப [மியற்றிமகிழ்‌ வொடு 
மாசற விளங்குமொ ரிலிங்கமு மமைத்துப 
பூசனை புரிக்தினி.து பொற்றியுல சேத்தத்‌ 
தேசுடை முனிககடவுள்‌ செய்தவ மிழைத்தான்‌ ” -- என வருஞ்‌ 
செய்யுளானறிக, (௨) 
இனபுற்‌ றருச்சனைரெய்‌ '2நகரலா எவ்‌ 2 வலை 
யன்பாக்‌ கெளிய னருளாற்‌ ிருமுடி மன்‌ 
மின்பொற்‌ கடிக்கப்‌ மிராகெொன் று வீழ்றடிட இர 
தனபொற கரகமலப்‌ பொழலாத்தித தாங்கின. 


(இ-ள்‌.) மகிழ்வெய்தி (தாம்‌ பிரதிட்டைசெய்த சிவலிங்க க்குறியை) அருச்‌ 
சனைசெய்து அதிக்கத்‌ கொடங்‌இஞார்‌. அப்பொழுது அடியவர்‌ அன்‌ புக்கெளியவராகய 
சிவபெருமானது திருவருளால்‌ (அவனது) திருமுடிமேல்‌ (சாத்தி) இருந்த பிரகாச 
கும்‌ பொன்னிறத்தையும்‌ வாசனையையுமுடைய தாமரை மலரொன்று விழ (துருவாச 
முனிவர்‌) தமது பொன்மயமாகய சைத்தாமரைகளை விரித்துத்‌ தாங்கினார்‌. எ-று, (௩) 

தாங்கிக்கண்‌ சென்னி தடமார்‌ பணைத்துடலம 
வீங்இத்‌ தலைசிறந்த மெய்யுவகை மேற்கொள்ள 
நீங்கக்‌ கழிகத கருணை நிதியனையான்‌ 

பூங்கற்‌ பகநாட்டிற்‌ போகின்றா னவ்வேலை 

(இ-ள்‌.) (கைத்தாமனாயில்‌) ஏர்இச்‌ தமது சண்களிலுஞ்‌ சரசிலும்‌ பரந்தமா 
ர்பிலும்‌ ஒற்றிக்கொண்டு உடல்பூரித்து மேம்பட்ட உண்மையா மடழ்ச்டி அதிகரிக்‌ 
கும்படி (ஓ.க்காபெபதியை) ௮கன்று, மிக்க இருபையாற்‌ சங்கநிதியை யொத்த அரு 
வாசமுனிவர்‌ அழகிய கற்பகவிருக்ூம்‌ பொருந்திய தேவலோகத்திற்‌ செல்கின்றவரா 
யினர்‌. அப்பொழுது, எ-று. (2) 

சங்கலறச்‌ செங்களத்துத தானவனைத்‌ தேய்த்துவிறற்‌ 
கொங்கலர்தார்‌ வேய்ச்சமரர்‌ கோமான்றன்‌ சோரகரிற்‌ 


வெள்ளையானைச்‌ சாபத்தீர்த்த படலம்‌: க௮எ 


செங்க ணமரர்பெருஞ்‌ சேனைக்‌ கடல்கலிப்ப 
' மங்கலப்பல்‌ லாண்டு மறைமுழங்க. வந்தணைவான்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவர்கட்கரசனாகிய இந்திரன்‌ வெற்றிச்‌ சங்கமுழங்கப்‌ போர்க்‌ 
களத்திலே அசுரர்களைச்‌ சிதைத்து மகரந்தப்பொடியுடன்‌ விகரித்தவெற்றிமாலையை 
யணிந்த, செவ்விய (கோபக்‌) கண்களையுடைய கணக்கில்லாத தேவசேனா சமுத்திர 
மானது (ஒருபுறம்‌) முழங்கவும்‌, மங்கலப்பாடலாகிய வாழ்த்தும்‌ வேதமும்‌ (ஒருபுறம்‌) 
ழூழங்கவும்‌,தனது அரசத்தன்மையுடைய அமராவதி ஈகரத்தில்‌ வர்தடைகன்றவன்‌. 

கிழக்குமுதல்‌ தென்ழெச்கிறுவாயுள்ள அட்டதிக்குகளின்‌ இறைவராடிய 
இந்திரன்‌ முதல்‌ ஈசானன்‌ ஈறானவர்களது ஈகரங்களில்‌ அமராவதியே றெந்ததாகலி 
ன்‌, (கோரகர்‌? என்றார்‌. (டு) 

௪ த்திக்குங்‌ கல்லென்‌ றிபங்கலிப்ப வேர்திழையார்‌ 
தத்தித்‌ சீமுதொழுகுங்‌ கதஞ்‌ செவிமடுப்பப்‌ 
பத்திக்‌ கவரிகிரை தானைப்‌ பகெடலிற்‌ 

றத்திப்‌ புரளுர்‌ திரைபொற்‌ றலைபனிப்ப. 

(இ-ள்‌.) எல்லாத்‌ இசைகளிலுங்‌ சல்லென்ற வாச்தியங்கள்‌ முழங்கவும்‌, 
ஆப.ரணமணிர்த அரம்பாஸ்திரிகள்‌ மதுரித்ச அமுதஞ்‌ சரதம்‌ இசைப்பாட்டானது 
(ஒருபுறம்‌) தனது காதில்‌ மடுக்கவும்‌, வரிசையாகிய சாமராக்கூட்டங்கள்‌ (ஒருபுறம்‌) 
சேனையாகிய வளப்பமிக்க சமுத்திரத்தில்‌ தவழ்ந்து புரளாநின்ற அலைகளைப்போல 
அசையவும்‌. எ-று, 


கல்‌-ஒலிக்குறிபபு. இத்தித்த என்பதில்‌ அகரவிறு தொகுத்தல்‌, (௬) 
அங்கட்‌ கடலி னெிங்கூம்‌ பகரிமிர்க்கு 


வங்கத்‌ தலை ல்‌ மீ.ான நனைமானத்‌ 
இங்கட்‌ குடைஃ 1247 ந இர கம குங்களிழ்க்கும்‌ 
வெங்கட்‌ களிர்‌ ற்றின்‌ மிசைப்பவனி பேரம்‌; கண்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அழகிய இடமான்ற சமுத்திரத்தில்‌, தன்னிடத்து நெடிய பாய்மர 
மோங்டிய மரச்கலத்தின்‌ தலையிலிருந்து செலுத்தும்‌ மாலுமியைப்போன்று, சந்திர 
வட்டக்‌ குடைநிழல்‌ செய்ய, இனிய வாசனையுடைய மதட£மாச்சொரியுங்‌ சோபக்கண்‌ 
ணையுடைய ஐராவதமாகிய வெள்ளையானையின்பேரிற்‌ பவனி வந்தனன்‌. ஏ-று. 

திம்‌ தேன்‌ என்பன ஒருபொருட்‌ பன்மொழி எனச்‌ கூறினுமமையும்‌. 

பவனிபோதல்‌ ௫ உலாவருதல்‌. கூம்பு ௪ பாய்மரம்‌, 

கூம்பு-வெண்குடையாகவும்‌, வங்கம்‌-வெள்ளை யானையாகவும, அதன தலை- 
அவ்யானையின்‌ பிடராகஷங்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க. (எ) 
அத்தலைவிண்‌ ணட ரருக ணர்து வெவவே று 
தத்த மனக்கிளைக்கு கையுறைக டாங்கொடுத்துக்‌ 
கைத்தலங்கள்‌ கூப்பினார்‌ கண்டார்‌ கடவுளரி 
லுத்தமனை யர்ச்‌சித்துப்‌ போர்தமுனி யுத்தமனும்‌, 

(இ-ள்‌.) அவ்விடத்தில்‌ தேவர்கள்‌ (தேவேந்திரனுக்கு) சமீபித்துவர்‌ துதங்க 
டறங்களது மனதுச்சசைந்த வெவ்வேறு வகைப்பட்ட கையுறைகளைக்‌ கொடுத்துத்‌ 
தமது கைகளைக்‌ குவித்துப்‌ பணிந்தார்கள்‌. தேவர்களிற்‌ ஏரோஷ்டராகய. சிவபெரு 
மானை அருச்சனைசெய்து (அவ்விறைவன து அருள்பெற்ற) வந்த முனிசிரேஷ்டரா 
இய தருவாசமுனிவரும்‌ (இந்திரனது: உலாவருகையின்‌ ஆரவாரத்தை) கண்டனர்‌. 


சு. திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


்‌ கையுறை-கையில்‌ வரப்படுவது; காணிக்கை என்னும்‌ பொருளது. 
| கடவுள்‌-குரு-அரசன்‌ முதலானாரைக்‌ காணவேண்வோர்‌ எதேனுங்‌ கையு 
ஹைகொண்டு செல்லவேண்மென்றி வெறுங்கையாகச்‌ செல்லப்படாமைகருதி, இமை 
யவர்‌ தமச்கரசனாகய இந்திரனைத்‌ தத்தமக்கியைந்த கையுறைகளைக்‌ கொண்வெர்து 
கொடுத்துச்‌ கண்டனரென்பார்‌ *: விண்ணாடர்தச்தமனச்‌ நயைந்த சையுறைகடாங்‌ 
கொடுத்துச்‌ கைத்தலங்கள்‌ கூப்பினார்‌” என்றார்‌. 
குசலாபாக்பொனம்‌. 
: தெய்வங்‌ குரவ னரசன்றிறா முன்னர்ச்‌ செல்வோர்‌ 
மெய்வந்த வன்னா ரருள்வேண்டி விரும்பெ சேனுங்‌ 
கைவந்த பெற்றுச்‌ செலீஇச்சாண்குவர்‌ கண்ணன்‌ முன்பு 
மைவந்த கண்ணா யினிதென்கொடு வல்லை செல்வல்‌””-என்பதனானறிக. 
தீங்கரிய வாரமொழி செப்பிதுதன்‌ செங்கரத்தி 
னீங்கரிய தாமரையை கீட்டிஞன்‌ மற்றதனைத்‌ 
தாங்கரிய செல்வத்‌ தருக்காலோர்‌ கையொச்சி 
வாங்மெத யானையின்‌ மேல்‌ வைத்தான்‌ மதியில்லான்‌. 

(இ-ள்‌.) குற்றமில்லாத ஆ£ீர்வசனங்‌ கூறித்‌ தமது செவந்த கையிலிருந்து 
நீங்கற்கரீதாயெ (சிவப்பிரசாதமாகிய) தாமரைமலரை (துருவாசமுனிவர்‌) கொடுத்‌ 
தார்‌. அக்கையுறையா திய தாமரைமலரைப்‌ பெறுதற்கரிய பெருஞ்செல்வச்‌ செருக்கி 
னாலே அறிவில்லாதவஞு யெ தேவேந்திரன்‌ ஒரு கையை நீட்டிவாங்‌5, மதம்பொழியும்‌ 
வெள்ளையானையின்பேரில்‌ ல்வச்தனன்‌. எ-று. 

துருவாசர்கொடுக்ச தாமரைமலராயெ கையுறை சிவப்பிரசாச மாதலாலும்‌, 
ஏனையோர்‌ கொடுத்த கையுறை போலாது, இது அவனது செல்வத்தின்‌ பெருக்கை 
உண்டுசெய்ய வல்லதாதலாலும்‌ (£ நீங்கரிய தாமரையை நீட்டினான்‌ ?” என்றார்‌. (௯) 

தீறிக்‌ இடர்த மதியனைய இம்‌! ரிக 2காட்‌ 
டூறிக்‌ கடங்கவிழ்க்கு மால்யானை யுச்சியின்மே 
றிக்‌ இடர்த ஈறுமலமா விழ்தீதுபுரற்‌ 

றிக்‌ டெர்தநெடெ தாளாற்‌ ரிதைத்தன்றே, 

(இ-ள்‌.) பிளவுபடுத்திய சந்திரன்போன்ற பூணணிந்த கொம்புசளையுடைய 
ஊற்றெடுத்து மதத்தைக்‌ கவிழ்க்கும்‌ மயக்கங்கொண்ட அந்த ஐராவதமானது தனது 
உச்ரியின்பேரில்‌ மணம்‌ வீசிக்கொண்டிருந்த கல்ல தாமமாமலனாக்‌ €ழேதள்ளி, உர 
லொடு மாறுபட்ட தனது நெடிய தாள்களாற்‌ சிதைவுபடுத்தியது. எ-று, 

.தமைத்தது என்றது சிதைத்து என நின்றது. (40) 
கண்டான்‌ முனிகாமற்‌ காய்க்தா னுதற்கண்போல்‌ 
விண்டா ரழல்சிதற கோக்கினை வெங்கோபங்‌ 
கொண்டா னமர ரொறுங்கச்‌ கொதித்தால 
முண்டா னெனகின்‌ அருத்தா அரைக்கெறான்‌. 

(இ-ள்‌.) துருவாசமுனிவர்‌ (தாம்‌ கொடுத்த கையுறையை யானைசிசைச்கப்‌) 
பார்த்து, மன்மதனை யெரித்த வெபெருமான து நெற்றிச்சண்ணிலுள்ள தியைப்போ 
லப்‌ பொருந்திய தீயானது பரந்து சிர்தப்பார்த துச்‌ கொடிய கோபங்கொண்டார்‌. தே 
வர்கள்‌ (அச்சமெயதி) ஒதுங்கப்‌ பொங்க, ஆலாலவிடத்தைப்‌ பானஞ்செய்த உருச்‌ 
திர மூர்த்தியைப்போல நின்று கோபித்துச்‌ சொல்லுகின்றார்‌, எ-று. (இ 


பு 


வெள்ளையானைச்‌ சாபம்திர்த்‌த படலம்‌. ௧௮௯ 


புள்ளியதோ லாடை. புனைந்தரவப்‌ பூணணிந்த 
. வெள்ளிய செங்கண்‌ விடையா னடிக்கமல 
முள்ளிய மெய்யன்‌ புடையா ரருவருத்துத்‌ 
தள்ளிய செல்வச்‌ தருக்கனொ யென்செய்தாய்‌. 
(இ-ள்‌.) புள்ளிகள்‌ பொருந்திய (புலிதி தோலாகிய ஆடையையணிந்த , 
சர்பபாபரணம்‌ பூண்ட செவந்த கண்களையுடைய வெண்மைசங்கிய இடபவாகனத்‌ 
தையுடைய சிவபெருமானது திருவடித்தாமரையைல்‌ £ ௬ிய உண்மையா யெ அன்பை 
யுடைய அடியவர்கள்‌ அருவருப்பு ற்றுவிலல்‌ கய செல்வத்தாலா இயசெருக்‌ இனையுடைய 
பேதாய்‌! நீ யாது காரியஞ்‌ செய்தனை ? எ-று. 
பெருக தரட்டு, 
: திய வசுரர்‌ பசையுண்டு செற்ற மார்வ மிசவுண்டு 
நொயுண்‌ டனங்க ஸனாருண்டு கோய்கட்‌ கெல்லாம்‌ தாயான 
காய முண்டு கைதொழவேண்‌ டினரு முண்டு கற்பத்சே 
மாயுர்‌ தன்மை யுண்டானால்‌ வானோர்க்‌ கென்ன வளனுண்டே )'_ என்‌ 
றபடி. இர்திராகி தேவபோகங்களும்‌ நிலையான சக முடையனவல்லவென்று அறிவு 
டையோரால்‌ விலக்கப்பசெலின்‌ “(அருவருத்துத்‌ தள்ளிய செல்வம்‌ ?' என்றும்‌, 
்‌ பெருத்த செல்வமாம்‌ பிணிவர்‌ தெய்திடி 
னுருத்தெரி யாமலே யொளிம முங்கிடும்‌ என மேலோரும்‌, 
ட்‌ இறியரே மதிக்கு மிந்தச்‌ செல்வம்வந்‌ துற்ற ஞான்றே 
வறியபுன்‌ செருக்கு மூடி வாயுளார்‌ ஷூக ராவர்‌ 
பறியணி செவியு ளாரும்‌ பயிறரு செவிட ராவர்‌ 
குறிபெறு கண்ணு ளாருங்‌ குருடராய்‌ முடிவரன்றே_எனக்தகேல 
ருங்‌ கூறியபடி அற்பர்கள்மதிக்கத்தக்க செல்வத்தினாலே யிறுமாந்திருந்த இந்திரனை 
கோக்க “செல்வத்‌ தருக்கினோய்‌' என்றும்‌, வெப்பிரசாதமென மதியாது அவனசெய்‌ 
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தது ௮பசாரமாதலின்‌, அதனைச்‌ குறிப்பித்து “£ என்‌ செய்தாய்‌ ?' என்றுங்‌ கூறினா. 


குதித்தார்‌ முடியமரா கையுரையே ஈன்கு 
மதித்தாயெம்‌ மீசன்‌ மதிமுடிமற்‌ சாத்தும்‌ 
பொதித்தா தவிம்மலரைப்‌ போற்றாது வாங்கு 
மிதித்தானை சர்தவகன்‌ மெல்வைத்தாய்‌ பேதாய்‌. 

(இ-ள்‌.) பேதைமைக்‌ குணமுடைய இந்திரா ! சிறப்புப்‌ பொருந்திய மாலை 
யணிந்த சரீடந்தரித்த தேவர்கள்‌ கொடுத்த கையுறைகளையே நன்கு மதித்து, எமது 
ஜசதிஸனது சந்திரனையணிர்த திருமுடியின்பேரிற்‌ சாத்திய பொதிதலையுடைய மக 
ரந்த த்சோடு விகசித்த தாமரைமலரை ஈன்கு மதியாமல்‌ வாங்கு, (நீ ஊர்ந்துவரும்‌) யா 
னையின து காலால்‌ மிதித்துத்‌ தேய்க்கும்படி. அதன்மேல்‌ வைத்தாய்‌, எ-று. 

(( கதிர்த்தார்முடி ?' எனப்‌ பாடங்கூறுவாரு முளர்‌. (௧௯) 

வண்டெருக் தண்டுழாய்‌ மாயோ னிறமாப்பும்‌ 
புண்டரிகப்‌ போதுறையும்‌ புத்தே ளிறுமாப்பு 
மண்டர்தொழ வாழுன்‌ னிறுமாப்பு மாலால 
முண்டவனைப்‌ பூரித்த பேறென்‌ அணர்க்திலையால்‌. 

(இ-ள்‌.) வண்டுகள்‌ ளெரும்‌ தட்பமாகிய துள வமாலையணிந்த விண்டுவின.து 
செல்வச்செருக்கும்‌, (செர்‌) தாமரை மலரில்‌ வீற்றிருக்கின்ற பிரமனது செல்வச்செ 


௧௬௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


ருக்கும்‌, தேவர்கள்‌ பணியும்படி வாழ்கின்ற உனது செல்வச்செருக்கும்‌, ஆலாலவிட 
த்தை யுண்டருளிய சிவபெருமானை அருச்‌சித்தலால்‌ வந்த பயனென்று (நீ சிறிதும்‌) 
அறியாமற்‌ போயினை. எ-று 
இச்செய்யுளின்‌ கருத்தை, 
க ஞூசிப்புராணம்‌ - திருமால்‌ வாக்கியம்‌, 
்‌ வான மேத்தயான்‌ வைகுந்த வாழ்வுபெற்‌ றதுவும்‌ 
ஞான நான்முகன்‌ சத்திய வுலகஈண்‌ ணியதும்‌ 
ஏனை விண்ணவர்‌ தத்‌ தம வாழ்க்கையெய்‌ தியதும்‌ 
ஆனு யர்த்தவ னருட்குறி யருச்சனைப்‌ பயனால்‌ ''--என்பதனாலும்‌, 
: குடங்கை நீரும்‌ பச்சிலையு மிவொர்க்‌ கிமையாக்‌ குஞ்சரமும்‌ 
படங்கொள்‌ பாயும்‌ பூவணையுக்‌ தருவாய்‌ மதுரைப்‌ பரமேட்டி ??--எனவரும்‌ 
இந்நூற்‌ செய்யுளானு மறிக, (௧௪) 
சேட்‌. ரானை வானவபின்‌ சென்னி ரெழியரிலோர 
வாட்டானை வீரன்‌ வளையாற்‌ ஈத, றுகநின்‌ 


. ஆ, . ம ்‌ 
கோட்டான நாறிகொட்ட வெண்ணிறதத குஞ்சரமுங்‌ 
காட்டானை யா கவகென விட்டான்‌ கடு ரசாபம. 


(இ-ள்‌. பெரிய யானையை வாஈனமாகவுடைய இந்திரா ! உனது தலையா 
னது பாண்டியர்‌ மரபில்வரும்‌ வாட்படைதாுுகிய சேனையையுடைய ஒப்பற்றலீரனாற்‌ 
ததெறச்சடவது, உள்‌ அடைய வலிமையும்‌ மதத்தையும கான்கு கொம்புகளையும்‌ வெ 
ண்மை நிறச்தையுமுடைய ரை வசமும்‌ காட்டானையாகக கடவது என்று (இந்திர 
னுக்கும்‌ அவன்‌ வாகனமாகிய யானைக்கும்‌) கொடிய சாபங்கொடுத்தார்‌ (துருவாச 
மூனிவர்‌.) எ-று, 

குஞ்சரமும்‌ என்பதிலுள்ள வும்மை இறக்சுது தழீஇய வெச்சவும்மை. (௧௫) 

சவிகசமுனி பா, 55 நலகமொண்டு ரெங்கை 
குவிஃதமார தங்தோன்‌ முறையி “ப்பா ரைய 


வவித்தபொ,) யாயெம மரசுங்கர றள்ளாஞ்‌_ 


செவி த்தறுகண்‌ '2வழமுக இங்குடைய ரன றே. 


(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌, (அவ்வாறு) சாபங்கொடுத்த துருவாச முனிவரது பா 
தங்களைத்‌ தமது தலைமேற்கொணடு செவந்த கரங்களைக்‌ குவித்து (கும்பிட்டு) தமது 
அரசனா தேவேந்திரன்‌ செய்த குறைகளைச்‌ சொல்லி யிரப்பவர்‌, ஐயா! ஐம்‌ 
பொறிகளையுங்‌ கெடுத்த முனிவரே ! அடியேங்களது அரசனும்‌, காற்றை யெறியுங்‌ 
காதையும்‌ அசா டைய ஐராவசமும்‌ (சிவாபராதாஞ்‌ செய்தமையின்‌) 
குற்றமுடையவர்களல்லவா ? எ-று, 


அரசும்‌ வேழமும்‌ தீங்குடையர்‌ என்ற விடத்து, திணைவிரவிச்‌ றெப்பினால்‌ 
உயர்திணை முடிபேற்றது. (கச) 
அத்தகைய நீராற்‌ சபித்த ரடிகெண்மற்‌ 
தித்தகைய சாப மினிவிடுமி னென்றிரர் து 
கைத்தலங்கள்‌ கூப்பிக்‌ சரைக்தார்க்‌ ரெங்யெருள்‌ 
வைத்த முனிபிறிது சாபம்‌ வகுக்கன்றான்‌. 


ஸ்‌ 


வெள்ளையானைச்‌ சாபத்தீர்த்த படலம்‌. கக்க 


(இ-ள்‌) சுவாமிகாள்‌ ! அத்தகைய குற்றங்களாற்‌;சபித்தருளினீ!. இப்பொ 
ன்‌ இத்தசைய சாபங்களை யொழித்தருளுமென்று குறைகூறிக்‌ கைகளைக்‌ கூப்பி 
- முறையிட்ட அத்தேவர்க ணிமித்தம்‌ மனமிரங்கி இருபைகூர்ந்த அத்துருவாசமுனி 

வர்‌ வேறு சாபம்‌ ௮ருள்கின்றார்‌. (அதாவது. எ-று, (௧௭) 
அறுசீர்க்கமிநெடிலடியா சிரியவிரத்தம்‌. 
சிந்தனை வாக்கிற்‌ கெட்டார்‌ வனரு எனித்த சேட 
நிந்தனை பரிகா ரத்தா னீங்காது தலைமட்‌ டாக 
வந்தது முடிமட்‌ டாக மச்தமா வனமா வாதி 
யைந்திரு பலஃ்தாண்‌ டெல்லை யசன்றபின்‌ பண்டைச்‌ தாக... 


(இ-ள்‌.) மனம்‌ வாக்கு (காயங்‌) கட்கு அதிதப்பட்ட சிவபெருமானது திரு 
வருள்பிரசாதித்த சேடச்நிலுண்டான அவமதிப்பு பிர. ாயச்சித்கக ச தினால்‌ ஒழியமாட்‌ 
டாது. (ஆனபடியால்‌) தலையளவாகவர்தகெடுதி முடியினளவாக முடியக்கடது. மதச்‌ 
தையுடைய வெள்ளையானை நூறுவருடமட்டுங்‌ காட்டானையாகத்திரிந்து (அவ்வளவு 
காலமும்‌) கழிர்தபிறகு முன்னுள்ள (தெய்வத்‌) சன்மையடையச்சடவது, எ-று, 

ஆகவென்னும்‌ மூன்றனுள்‌ முதபட்டத வினையெச்சம்‌. பிம்பட்டவை விய 
ங்கோள்‌ முற்றுகள்‌. (௧௮) 

என்றனன்‌ து சாப மிர்இரன்‌ மரூட டா 

மொன்‌ றிய DE பன்ன (ற: ர க, மம்‌ ட்‌ ற்‌ JIL 2ற்த 

நன்‌ றெ: ள்‌ ளானை வான மீக்தறி விழ ம்‌ ர்‌ i 

குன்றென வனத்து வேழம்‌ குறாத்தொட முழிடுயகன் றே. 

(இ-ள்‌.) என்று (அருவா சமுனிலா) பிறிது சாபம்வகுத்தருளினர்‌. தேவேர்‌ 
திரன்‌ மகுடம்‌ பங்கப்பட்ட சரிதத்சைப்பின்பு கூறுவாம்‌. * அச்சரிகம்நிற்க. ஒழிந்த 
வெள்ளையானையான அ (அப்பொழுதே) செவலோகத்திவிருர்‌து நீங்கு இயற்சையறிவு 
ஒழிந்து, நீலமலையைப்போல (கரியநிறம்படைத்துக்‌) காட்டிற்சஞ்சரிக்கும்‌ யானைக்‌ 
கூட்டங்களோடு சேர்ந்து சஞ்சரித்துக்கொண்டிருந்தது. எ-று, (கக) 


மாவொடு மபங்கிர்‌ செங்கண்‌ மறம்பயில்‌ காடு முல்லைப்‌ 
பூவொடு வழங்கு நீத்தப்‌ புறவமுங்‌ குறவர்‌ தங்க 

டவொடு பயிலுற்‌ கல்லும்‌ திரிர்துழா ரூண்டூஞ்‌ செல்லக்‌ 

காவொடு பயிலுர்‌ தெய்வக்‌ கடம்பமா வனம்புக்‌ கன்றே, 

(இ-ள்‌. காட்டானைகளுடன்‌ சேர்ந்து, செவ்விய கண்களையுடைய மறவர்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌ பாலைநிலங்களிலும்‌, முல்லைபபூவையும்‌ ஒடுவிருகூத்தையும்‌ பெருக்கெ 
'டுத்சோடும்‌ சாட்டாறுகளையுமுடைய முல்லைநிலங்களிலும்‌, குறவர்கள்‌ தங்களுக்கு 
ரியதெய்வமாகய குமாரசுவாமியுடன்‌ வாசஞ்செய்யுங்‌ குறிஞ்சி நிலங்களிலுந்திரிக்து, 
நூறுவருடமும்‌ (இவ்வாறு) ஒழிய, சோலைகளால்விளங்குர்‌ தெய்வச்சன்மைபொருக்‌ 
இய சடம்பவனத்திற்புகுந்தது (வெள்ளையானை.) எ-று. (௨௦) 

_புக்குரல்‌ வட்டத்‌ திண்காற்‌ பொருவிறே வியலிற்‌ நீர்ந்த 

.... மைக்கருங்‌ களிறு முக்கண்‌ மாதவ னருளவம்‌ தெய்தத்‌ 
ப தத்ததோ ரமையஞ்‌ சார மாகதர்‌ தழைத்து மின்னு. 

-. . சஈகச்கபொன்‌ முளரி பூத்த நளிர்கயர்‌ தலைக்கண்‌ டன்றே, 


ei ந்‌ அகட an ம்‌ னு ன்‌ ட ப க்‌ அதபனம ம. -- ஓ ரத 
a 4 இந்திரன்‌ முடிமேல்‌ வளையெறிந்த படலத்துட்‌ கண்டுகொள்ச, 


௧௯௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌- 


(இ-ள்‌.) (கடம்பவனத்திற்‌) புகுந்து உரல்போன்ற வட்டவடிவாயெ வலிய 
கால்சளையுடைய சமானமில்லாத செய்வத்தன்மையினின்று நீகயெ கரிய யானையா 
னது திரிரேத்திரங்களையுடைய மாசவனாகிய சிவபெருமானது திருவருள்வுர்‌ து... 
ச்சத்தச்ச ஒப்பிலலாதகாலம்‌ தனக்குக்கடைச்ச,மரகதம்போலும்‌ இலைகள்‌ தழைத்து 
மின்னலைப்போலும்‌ விளங்கு பொற்றாமரைமலர்கள்‌ விக௫த்த குளிர்ந்த தடாகத்‌ 
தைச்கண்டது. எ-று. 

புக்குரல்‌ என்பதை, புக்க உரல்‌ எனப்பிரித்து நிலைமொழியீற்றில்‌ அகர்‌ 
தொக்கதெனக்கொள்க. கயக்தலை-இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. 

மாதவன்‌ என்றது சிவகாமங்களிலொன்று. இதனை, 

இவ! 172௧ 7வாஇகா மகிரவசன ம்‌. 
ஈ 970௫ SCD 
ரல 05) நட oa 9 ஸு | 
மல்‌ எலல] லக வாத 020822 ॥ 
என வருஞ்‌ சுலோகத்தா டல்‌ (௨௧) 

கண்டபோ தறிவு க ன்ற த்‌ கயகதலை குடை ந்த்‌ போது 
பண்டைய வடிவம்‌ மீகான்றப்‌ பாஞ்சுட ரருட்கண்‌ டோன்றக்‌ 
கொண்டே கார்‌ பரமா னந்தக்‌ குறியெதிர்‌ தோன்றக்‌ கும்பிட்‌ 


டண்டா்ரா யகனைப்‌ பூரை பெய்வதற்‌ கன்பு தோன்ற. 


(இ-௪.) (அந்தப்போற்றாமனைத்திர்த்சதத்தைக) கண்டவுடனே (இயற்கையா 
இய பண்டைய) அறிவுதொன்றவும்‌, அந்தத்தீர்த்தரீரில்‌ முழுயெவுடனே முன்னுள்ள 
(வெண்மையாகிம) வடிவந்தொன்‌ றவும்‌, வெபெருமான து திருவருட்பார்வைதோன்று 
வதால்‌, மேலான ஆனந்தமே திருமேனியாகக்கொண்ட ஒப்பில்லாத சோமசுந்தரப்‌ 
பெருமான்‌ சேசேதரிசனமாகப்பணிர்து தேவதேவராதிய அச்சோமசுச்த.ரப்பெருமா 
னைப்பூசைசெய்வதற்கு (தன்மன தில்‌) அன்புதோன்றா நிற்கவும்‌. எ-று 

இது முதலிரண்டபொடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌ (௨௨) 

தூம்புடைக்‌ கையான்‌ மொண்டு மஞ்சனத்‌ தூநி ராட்டித்‌ 
தேம்புடை யொழுகப்‌ பள்ளித்‌ தாமமுந்‌ தெரிக்து சாத்திப்‌ 
பாம்புடைக்‌ தாய வெணிப்‌ பானையர்ச்‌ இக்க வுள்ளத்‌ 


தாம்புடை யறிக்த ளெர்தை யானையை நக்கிக்‌ உறும்‌. 


(இ-ள்‌. துவாரம்‌ பொருந்திய துதிச்கையால்முகந்து இருமஞ்சனமாகிய 
பரிசுத்தம்பொருந்திய நீரினால்‌ அபிஷேகித்து, கேனானது புறத்திற்சிர்‌ ஏம்படி. இருப்‌ 
பள்ளித்தாமத்தையும்‌ (குற்றமற) ஆராய்ந்துசாத்தி, சர்ப்பத்தையணிந்த சடையையு 
டைய ௮ச்சோமசுந்தரக்கடவுளை அருச்‌ சனைசெய்ய, (அவ்‌ ஐராவதத்தின்‌) மனதில்‌ 
உண்டான (அன்பின்‌) மிகுதியையறிந்த எந்தையாகிய அப்பெருமான்‌ அவ்வெள்ளை 
யானையைச்‌ கடைக்கணித்துத்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளுனெறார்‌. எ-று. 

வண்டுகள்‌ மொய்க்காமுன்ன ரெடுத்ததா தலாலும்‌, குற்றமற்றமலர்களும்‌ 
நீச்கற்பாலன வல்லாத துமாயெ புஷ்பவிதியிற்‌ கூறியவண்ணஞ்‌ செய்யப்பட்ட மலர்‌ 
மாலையாதலாலும்‌ * தேம்புடையொழுகப்பள்ளித்‌ தாமமுச்செரிர்துசாத்தி ? என்றார்‌. 

்‌ வர்ததை யெவனி வேண்டும்‌ வரமெவ னஅண்த்தி பென்னச்‌ 
'" இந்தையி வன்பு கூர்ந்த தெய்வத வேழர்‌ தாழ்ந்து ்‌ 


. வெள்ளையானைச்‌ சாபந்திர்த்த படலம்‌: 4௯௩. 


- முந்தையில்‌ விசாவும்‌ வர்‌.த முறைமையு முறையாற்‌ கூறி 

- யெந்தையை யடையப்‌ பெற்றேற்‌ கினியொரு குறையுண்‌ டாமோ. 
“(இ-ள்‌.) (ஐராவதமே!) நீ இங்குவந்தகாரணம்‌ யாது ? உனக்குவேண்டிய 
கரம்யாது” சொல்வாயாகவென்று அருளிச்செய்ய, மனதில்‌ ௮ன்புமிகுந்த தெய்வீகம்‌ 
பொருந்திய வெள்ளையானையான அ பணிந்து, முன்னடரந்த (சிவப்பிரசாத ௮வமதித்‌ 
தல்‌ செய்த) செய்தியும்‌, ௮.௮ காரணமாக (துருவாசமுனிவராற்‌ சாபமேற்று உருமாறி) 
வந்த முறைமையையும்‌ ரமமாக விண்ணப்பித்து, எனது தந்தையாராதிய தேவரி 

ரைச்‌ சரணடையப்பட்ட அடியேனுக்கு இனி யொரு குறையுண்டோ ? (இல்லை.) 
தெய்வதவேழ மென்பதற்குத்‌ தெய்வலோக த்து யானை யெனவும்‌ பொருள்‌. 

வந்ததை என்பதில்‌ ஐகாரம்‌ - சாரியையிடைச்சொல்‌. (௨௪) 

என்பரா வாரம்‌ பூண்ட வெந்தையிக்‌ கரிக ளெட்டோ 
டொனபதா யடிய னேனு முன்னடி பிரியா துன்றன்‌ 
முன்பதா யிவ்வி மான முதுகுறச்‌ சுமப்ப லென்றோ 

ரன்பதா யொன்றென்‌ னுளளத்‌ தடுத்ததா லஃதே வேண்டும்‌. 

(இ-ள்‌.) (பிரம விஷ்ணுக்களின்‌) என்பையும்‌, சர்ப்பங்களையும்‌ மாலையாசத்‌ 
தரித்தருளிய எனது தந்தையே ! அடியேனாயயெ யானும்‌ (தேவரீர்‌ வீற்றிருக்கும்‌ விமா 
னத்தைச்‌ சுமச்கும்‌) இந்த அஷ்ட கெஜங்களோடு ஒன்பதாட, உமது திருவடியைப்‌ 
பிரியாமல்‌ உமது திருமுன்பு நின்று இவ்விமானத்தை முதுகற்‌ பொருந்தச்‌ சுமப்பேன்‌ 
என்று சமானமில்லாத அன்பொன்று அடியேனதுமன இற்‌ பொருந்துவதால்‌ அடியே 
னுக்கு அதுவே (வரம்‌) வேண்டும்‌, எ-று. 

என்பதாமாரம்‌ எனவும்‌ பாடங்ககூறுவர்‌. 

முன்பது அன்பது என்பவத்றிலுள்ள ௮௮ பகுதிப்பொருள்விகுதிசள்‌. () 

இடையறா வன்பின்‌ வேழ மிங்ஙனங்‌ கூற விண்ண 
டுடையவ னம்பான்‌ மெய்யன புடையவ னவனைத்‌ தாநங்‌இ 
யடைவதே ஈமக்கு வண்டு மகம௫ழ்‌ வென்னாப்‌ பின்னும்‌ 
விடையவன்‌ வரங்க ணல்கி விடைகொடுத்‌ தருளி னானே. 

(இ-ள்‌.) இடையறாத ௮ன்பினையுடைய வெள்ளையானை இவ்வண்ணம்‌ உரை 
ச்ச, இடபவாகனத்தையுடைய சோமசந்தரச்சடவுள்‌, தேவலோகத்தை (தனது அர 
சுரிமை செய்யும்படி) உடையவனாகிய தேவேந்திரன்‌ ஈம்மிட த்தில்‌ உண்மையாடய. 
பக்தியையுடையவன்‌ (ஆதலால்‌, நீ) அவனைச்‌ சுமந்து செல்லுவதே நமக்கு வேண்டிய 
அ.சம௫ழ்ச்சியென்று திருலாய்மலர்ந்து மீளவும்‌ வரங்கள்‌ அருளிச்செய்த விடைகொடு 
தீதனுப்பினார்‌-௭- ற. (௨௪) 

எழசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 
விடைகொடு வணங்க யேகும்வெள்‌ ளானை மேற்றிசை யடைந்துதன்‌ 
பெயராற்‌, றடமுமற்‌ றதன்பா லரனையுங்‌ கணேசன்‌ றன்னையுங்‌ கண்டருச்‌ ௪ 
னைசெய்‌, திடையரு வன்பு* தானுமல்‌ கருக்கு மெல்லையிச்‌ செய்திகட்டருள்‌ 
கா, கடவுளா பெருமா அுழையரை விளித்தெங்‌ களிற்றினைக்‌ கொணர்கென 
விடதெதான. 
ர (இ-ள்‌.) 'விடைபெற்றுப்பணிந்து செல்லும்‌ வெள்ளையானையானது மேலை 
.த்திசையையடைர்து தன,துபெயரால்‌ ஒரு தீர்த்தத்தையும்‌ அத்திர்த்தத்தருகே ஒரு 
-வவிகிசலூர்த்தியையும்‌ விசாயகச்சடவுளையும்‌ பிரதிட்டைசெய்து அர்ச்சத்தக்சொ 
ஸ்‌ இடையறாத அன்புர்சானுமாக அவ்விடத்தில்‌ காழ்ச்திறாக்குள்கரலத்தில்‌, இரு 
்‌ தெ ப ழ்‌ ட ்‌ 


கரச இருவிளையாடம்‌ புராணம்‌: , 


பை மிகுத்த தேவர்கட்கு ரசனாயெ இந்திரன்‌ இவ்விருத்தார்தங்களைக்‌ சேள்வியுற்று 
ஏவல்செய்வோரை யழைத்து எமது யானையைச்‌ கொண்டுவரச்கடவீரென்று கட்டளை 
யிட்டனுப்பினான்‌. எ-று. (6௭) 

வல்லைவர்‌ தழைத்தார்‌ தம்மைமுன்‌ போக்‌ வருவலென்‌ ழெழுக்னு 
கழ்த்‌ இசையோ, ரெல்லைவர்‌ தோரூர்‌ தனதுபே ராற்கண்‌ டிந்திரேச்‌ சர 
மென விறைவன்‌, றெல்லைவண்‌ பெயரா லொன்றுகண்‌ டானைத்‌ தூயபூ சனை 
செய்தற்‌ இருப்பக்‌, கல்லைவன்‌ இறகு தடிர்தவ னின்னுங்‌ களிறுவக்‌ தெ 
னப்‌ பின்னும்‌. 

(இ-ள்‌. (இர்திரனத கட்டளையை யேற்று) விரைவாசவர்து அழைத்தவர்‌ 
சளை யான்‌ வருகின்றேன்‌ ; நீங்கள்‌ முந்திச்செல்லுங்களென்று கூறியனுப்பி, அவ்வி 
டம்‌ விட்டுப்‌ புறபபட்டுக்‌ ழைத்திசையில்‌ ஒரிடத்தில்‌ வந்து, தனதுபெயரால்‌ (ஐரா 
வதிச்சரம்‌ என்று) ஒரு தலத்தை ஏற்படுத்தி, தனது தலைவனது தொன்று தொட்டு 
ள்ள பெயரினால்‌ இந்திரேச்சரம்‌ என்று ஒரு தலதசை ஏற்படுத்தி, சிவபெருமானைப்‌ 
பரிசுத்தமாகிய பூசைசெய்துகொண்டு அவ்விடததிலிருகக, மலைகளின்‌ வலிய சிறகு 
களையறுச்த தேவேந்திரன்‌ இன்னமும்‌ ஐராவதம்‌ வந்‌ நு சேரவில்‌லையென்று மீண்டும்‌. 
மனத்தினுங்‌ கடிய தூதரை விபெப வானடைஈ திறைவனை வணக்கப்‌ 
புனத்தினுங்‌ கடிய கலலினும்‌ பன்கூட்‌ புன்கணோ யுறவரு சாபங்‌ 
கனத்தினுங்‌ கரிய கண்டனைக்‌ கண்டு களைஈததுக ளெரதுதிக்‌ கயததி 
னினத்திலுங்‌ கழிஈத தெய்வத வேழ மிவிதுவிற்‌ றிருகதது மாதோ. 

(இள்‌., மனோவேசச்சைச்‌ காட்டிலும்‌ விரைவாகச்‌ செல்லும்‌ வேகத்தை 
யுடைய தூதுவளை (விளிதது, ஐராவதத்தை யழைச்‌ அவரும்படி கட்டளையிட்டு) அனு 
ப்ப, (ஐராவதம்‌ ௮வர்களுடன) சுவர்க்சலோகத்தை யடைந்து தனது தலைவனாகிய 
தேவேக்திரனைப பணி, காடுகளிலும்‌ ௮சசத்தைத்தரும்‌ மலைகளிலும்‌ பல நாள்‌ 
துன்பகோயை அனுபவிக்கும்படி (அருவாச முனிவரால்‌) வந்த சாபத்தை, மேகத்‌ 
க்காட்டிலுங்‌ கரிய ஸ்ரீ கண்டத்தையுடைய சோமசுந்தரக்கடவுளைத்‌ தரிசித்து நீக்கிக்‌ 
கொண்டதையும்‌ (மற்றைச்‌ சஙகதிகளையுஞ்‌) சொல்லி, அஷ்ட திக்கஜங்களிலுஞ்‌ றெ 
த்த தெய்வத்தன்மைபொருந்திய வெள்ளையானையான து இனிதாக வீற்றிருந்தது. 

ஐராவதம்‌ - புண்டரீகம்‌ - வாமனம்‌ - குமுதம்‌ - அஞ்சனம்‌ “ புட்பதந்தம்‌ - 
சார்வயூமம்‌ - சப்பிரதீபம்‌ என்பவை அட்டதிககயங்கள்‌. இவை எட்டனுள்‌ ஐராதவ 
மும்‌ ஒன்றாயிருபபினும்‌, இது சிவார்ச்சனை செய்து மேம்பட்ட வரங்களைப்‌ பெற்றி 
ருக்குஞ்‌ சிறப்பு நோக்க 4: இக்சயத்தி னினத்தினுங்‌ கழிந்த தெய்வத வேழம்‌ ”” என்‌ 
அடைகொதெதுக்‌ கூறபபட்டது. 

களைந்த தும்‌ என்பதிலுள்ள உம்மையால்‌ (மற்றைச்‌ சங்கதிகளையும்‌) என்று 
வறாவித்துக்‌ கூறினோம்‌. (௨௯) 
குடவயி னயிரா வதப்பெருர்‌ தாததங்‌ குடைர்தயி ராவத கணேசக்‌ 
கடவுளைத்‌ தொழுதை ராவூதச்‌ சுரத்துக்‌ கடவுளைப்‌ பணிரதவர்‌ சாபத்‌ 
தொடர்பிலும்பாவ ததொடர்பினுங்கழிவர்சுராதிபன களி சென்னெறிபோ 
யிடாகெட வைகை படிர்துதென்‌ கரையி லிஈதிரோச சுரனடி பணிவோர்‌, 

ப... (இஞ்‌) மேலத்‌ திசையிலேயுள்ள பெரிய ஐராவத தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்சானஞ்‌ 
தெய்‌ , இரத சணபதியைப்‌ பணிந்து ஐராவதேச்சரரது இருவடிகளை வணங்க 
ஒர்தள்‌ சாபக்சட்டினின் அம்‌. பாவக்க ட்டினின்‌.அம்‌ ரீக்குவார்சல்‌(இதலேயலிலாமல்‌) 

ர்க பன த, சென்றவழியே சென்று. பிதளிச்‌ அஸ்பங்கெடட ஏவு, 
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௮23 
ல்‌ வவட பணக்‌ 


A + *அ ர்‌ 1. 
ல ௩! இது மணன்‌ கு மரா RS பாமை ர௮ மட) 
ண வனை கன வானலை கர வ. 2! மானவ க்க வை மனை, ரணை ண வனை சகம்‌ கனஃப&) 


ட ட $ ப்‌ த்‌ 
வெள்ளையானைச்‌ சாபத்திர்த்த படலம்‌. கஃட்‌ 
2 
கதியில்‌ நீராடி, (அசன்‌) தென்கரையி லெழுர்தருளிய இர்திரேச்சர்னத்‌ திருவடிகளை 
வணக்குகின்‌ றவர்கள்‌, எ-று. 
இதுமுத வீரண்பொடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌, 
அல சீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியவிதத்தம்‌, 
இம்மையி லற்முன்‌ மூன்றா லெய்்‌திய பயனை யெய்தி 
யமமையின்‌ மகவா னீரே இி௫ம்ப,2 மளவும்‌ வானில்‌ 
வெம்மையில்‌ போக மூழ்‌ெ வெறுப்பவர்‌ சடைய வுளளச்‌ 
செம்மையில்‌ விர ரின்பச்‌ வக திச செல்வ ராவார்‌. 
(இ-ள்‌.) இர்சப்பிறப்பில்‌ ' அறம்‌ முதலிய மூன்று பொ 
பலனை விகர்கது, மறுமையில்‌ கிடைத்தற்கரிய பதினான்கு தேவேந்தி 


(௬௦) 


லம்‌ சுவர்ச்கபோக தில்‌ வாழ்வார்களென்பத கருத்து, 
வேள்ளையானைச்‌ சாபந்தீர்த்த படலம்‌, 
முற்றிற்று, 


“உ திருவிருத்தம்‌ - ௫௭௧, 


மூன்றாவது, | 
திருதகரங்கண்டபடல ட 
ட ந்தவை வவையயய டடட 
கலிநிலைத்துறை, 
தான வாதிழி புகர்முகத்‌ தடுகரி சாபம்‌ 
போன வாறுரை செய்துமேற்‌ புதமதி முடிமேல்‌ 
வான வாறினன்‌ கடமுத்நா வனமுது நகர 
மான வாறது தனைச்‌ிறி தறிர்தவா மிசைப்பாம்‌, 

(இ-ள்‌,) மசமாயெ வெள்ளமான த பெருச்செடுத்தோடூம்‌ புள்ளிதங்யெ ௪ 
தீசையுடைய (எ.திர்த்தோலாக்‌) கொல்லும்‌ வெள்ளையானையீன து சாபநீங்கிய சரிதத்‌ 
சைச்‌ சொன்னோம்‌. இனிப்பிழைச்சர்‌இரனைச்‌ சுடிய சடாமுடியின்பேரில்‌ ஆகாய 
சள்கையையணிர்த சோமசர்தரக்கடவுளத பெரிய சடம்பவனமானது பழைய (ற்ப 
அலின்வழி) திருக்க ரமான: திருவிளையாடலைச்‌ சிறிது செரிந்தவண்ணம்‌ (எசெதுச்‌) 
சேர்‌ மீறி,” i (ச) 

இன்ன சம்புள்‌ ரேழிசை யெழர்ன்மிடற்‌ ளிகள்‌ 
சன்ன ரம்பயில்‌ சடம்பமா வீன்‌த்தினின்‌ மெசார்த்‌ 


சச்சு இருவிையாடத்‌ புராணம்‌: 


. தென்னர்‌. சேகர னெனுவ்குல சேகர லுலக 

மன்னர்‌ சேகர னரசுசெய்‌ திருப்பது மணவூர்‌. - 

(இ-ள்‌) இனிமைபொருந்திய ஈரம்புகளைத்‌ தடவுமிடத்‌ அ அன்ணிலம்‌ சத்த 
சீரங்கள்போலுங்‌ கண்டத்‌ தொனியை யுடைய வண்கெள்‌, வீணாகாசம்போலும்‌ இசை 
பாடுன்ற பெரிய சடம்பவனத்தினது £ழ்ப்புறத்தில்‌, பாண்டிமன்னா து பரம்பணாத்‌ 
சோர்‌ மகுடம்‌ போன்‌ றவனாயெ குலசேகரபாண்டியன்‌ என்னும்‌ இயற்பெயருடைய 
வன்‌. பூமியிலுள்ள மற்றைய மன்னவர்கட்கும்‌ மகுடம்‌ போன்றவன்‌. அவன்‌ (மனுமு 
றைப்படி) அரிசியல்‌ ஈடத்திவரும்‌ ஊர்‌ மணவூராம்‌. எ-று, (௨) 

குலவு மப்பெரும்‌ பதியிளங்‌ கோக்களி லொருவ 

னிலவு மாநிதி போலருச்‌ சனைமுத னியதி 

பலவு மாஞ்சிவ தருமமுந்‌ தேடுவான்‌ பரன்பாற்‌ 
றலைமை சான்றமெய்‌ யன்பினான்‌ றனஞ்சய னென்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) வீளங்காநின்ற அந்தப்‌ பெரிய மணவூரென்னும்‌ ஈகரத்திலுள்ள 
வணிகர்‌ மரபில்‌, விளங்‌.காகன்ற பெரிய திரவியங்களை (தேடிச்‌ சேகரிப்பது) போல, 
இவொர்ச்சனை முதலிய செய்கடன்க ளாகிய பலவகைப்பட்ட சில்புன்ணிய்களைத்‌ 
தேடிச்‌ சேகரிப்பவனும்‌, சிவபெராமானிடத்தில்‌ முதன்மைபெற்ற உண்மைப்‌ பத்தி 
யுடையவனுமாகிய சனஞ்சயனென்னும்‌ இயற்பெயருடைய ஒருவன்‌ (இருர்தான்‌). 

தனஞ்சயன்‌ என்னும்‌ வணிகன்‌ பொருட்செல்வ தீதைப்‌ போலவே அருட்‌ 
செல்வத்தையும்‌ ௮ன்புபாராட்டித்‌ தேடத்தக்கவன்‌ என்பது கருத்து. (௩) 

செல்வ மாநக ரிருக்துமேற்‌ றிசைப்புலஞ்‌ சென்று 
மல்லல்‌ வாணிகஞ்‌ செய்ததன்‌ வளம்பதி மீள்வான்‌ 

றொல்லை யேழ்பவக்‌ கடற்கரை தோன்‌ றுவித்‌ தடியா 

ரல்ல நீர்ப்பவன்‌ கடம்மா வனம்புகு மளவில்‌ 

(இ-ள்‌. (பல்வகைப்பட்ட) செல்வங்களையுடைய (மணவூனென்னும்‌) பெ 
ரிய ஈக ரத்திலிறாக்து மீங் மேற்றிசையிலுள்ள நாகெளிற்போய்‌, ஊதிய மிகுந்த வர்த்‌ 
தகஞ்செய்து தனது வஎப்பம்பொருந்திய நகரத்திற்குத்‌ திரும்புறெவன்‌ , அடியவருக்‌ 
குத்‌ தொன்றுதொட்டு வருனெற எழு பிறப்பா கடலின்‌ கரை (ஆயெ மோகத்‌ 
தைக்‌) காட்வித்து, (அப்பிறவித்‌) துன்பங்களையொழிக்கும்‌ சோமசந்தரக்கடவுள.து 
பெரிய கடம்பவனத்திற்‌ பிரவேசெகுங்காலத்தில்‌, எ-று. 

பிறவியைக்‌ கடலாக வுருவகஞ்செய்தமைக்‌ கேற்ப, கையினை மோக்ஷ 
மென்று கூறினோம்‌. 4 (௪) 

இரவி கண்மறைம்‌ தேழ்பரியிரதமுந்‌ தானு 

முரவு நீர்க்கருங்‌ கடலில்விழ்ர்‌ தொளித்தன னாக 

விரவு நீண்மயங்‌ இருள்வயிழ்‌ றமியனாய்‌ மெலியு 


மரவு நீர்ச்சடை யண்ணலுக்‌ கன்பினோ னங்கண்‌, 


(இ-ள்‌.) சூரியன்‌ (தன்னைப்‌ பார்ப்போரது) கண்களுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌; 
எழுபுரவிபூட்டிய இரதமும்‌ தாலும்‌ பெரியரீர்மயமா கிய கரிய(மேற்‌)கடலில்‌. விழுர்து 
அஸ்தமனமாக, (தேதனால்‌) வந்த கருமைமிகுக்த இருட்பொழுதில்‌:ஒருவளாய்‌வருர்தா . 
தின்‌த, சர்ப்ப. த்தையுங்‌ சங்கையையுச்‌ சரித்த சடாடவியையுடைய கந்தம்‌ 
அன்புடைய தனஞ்சயனென்லும்‌ வர்த்சசன்‌, அவ்விடத்தில்‌, எ-று... (இ 


திருநகரங்‌ கண்டபடலம்‌; ௧௬௭ 


லாங்கு நான்மருப்‌ பேர்திய மதமலை யெருத்தம்‌ 
தாங்கி யாயிரங்‌ கரங்களாற்‌ றடவியெண்‌ டிசையுக்‌ 
தூங்கு காரிரு ரெத்துசெஞ்‌ சுடரெனச்‌ சூழ்போய்‌ 
விங்கு காரிரு ளொதுக்யெ விமானகேர்‌ கண்டான்‌. 

I (இ-ள்‌.) வளைந்த நான்கு கொம்புகளை யேந்திய மதம்‌ பொழியும்‌ மலை°போ 
ன்ற அஷ்டகெலஜங்கள,து பிடரிகளாற்‌ சுமக்கப்பட்டு ஆயிரங்‌ இரணங்களாலும்‌ எட்‌ 
தெ இச்கிலு மாராய்ர்து (ஆண்டுத்‌) தங்கிய கரிய இருளைத்‌ துரத்துஞ்‌ செவந்த ரணங்‌ 
களையுடைய குரியனைப்போல (அஷ்ட திக்கலெஞ்‌) சூழ்ந்துசென்று மிகுதியா இய கரிய 
இருளைப்‌ (புறத்திற்போக) ஒதுக்கிய (இந்திர) விமானத்தை எதிரில்‌ தரி9த்தான்‌ 

அடுத்த ணேந்தன னவிரசுடர்‌ விமானமீ தமாந்த 

கடுத்த தம்பிய கண்டனைக்‌ கண்டதொழ்ந்‌ துவகை 
மடுத்த கெஞ்சின னங்கனம்‌ வைநெள கழிப்பா 
னெடுத்த இந்தையி னிருந்தன னிருக்குமவ்‌ விருள்வாய்‌. 

(இ-ள்‌.) சமீபித்துச்சேர்ந்து, பிரகாசிக்கின்ற ரெணங்களையுடைய இந்திர 
விமானத்தின்கண்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஆலாலவிஷம்‌ நிறைந்த கண்டத்தையுடைய சோம 
சுந்தரக்கடவளைத்‌ தரிசித்துப்பணிந்து களிப்புமிகுந்த மன முடையவனா௫, அவ்வாறு 
(தரிசித்துக்கொண்டிருஈது) தங்கெ இருட்பொழுதைக்‌ கழிக்கும்பொருட்‌ூ உண்டா 
இய எண்ணத்துடனிருந்தான்‌. (அப்படி) இருக்கும்‌ அந்த இருட்காலச்தில்‌. எ-று.(எ) 

சோம வாரமன்‌ ரூதலாழ்‌ சுரர்களங்‌ கெய்தி 
வாம மேகலை மலைமக டலைமகன்‌ மலர்ந்த 
காமர்‌ சேவடி பணிக்தவன்‌ கங்குல்போற கருதி 
யாம நான்னு மருச்சனை யின்புறப்‌ புரிவார்‌. 

(இ-ள்‌. அன்றையதினம்‌ சோமவாரமாகையால்‌, தேவர்கள்‌ அவ்விடம்‌ 
வந்து சேர்ந்து, ஒளியையுடைய மேகலாபரணமணிந்த பார்வதிநாயக றா இய சிவபெரு 
மானது (தாமனைமலர்போலி மலர்ந்த விருப்பர்தருஞ்‌ செவந்த திருவடிகளைப்‌ பணி 
ந்து, (அவ்விராளைச்‌) வெராத்திரிபோல நினைத்து, நான்குசாமத்திலும்‌ மகிழ்ச்சிமிதூரு 
ம்படி அருச்சனை செய்வாராயினர்‌. எ-று, (௮) 

அண்டர்‌ வந்தது மருச்சனை புரிவது மனைத தந்‌ 
தொண்ட ஈனபினுக்‌ கெளியவன்‌ சுரர்தொழக்‌ கறுத்த 
கண்ட னின்னருட்‌ கண்ணினாற்‌ கண்டன ஸுதலிற்‌ I 
புண்ட ரம்பயி லன்புடைப்‌ புண்ணிய வணிகன்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌ வந்ததும்‌ (சோமசுந்தரப்பெருமானை) அருச்சனை புரிவ 
அம்‌ (ஆயெ இச்செய்கைகள்‌) எல்லாவற்றையும்‌, அடியலரது அன்புக்கு எளியவரும்‌, 
தேவர்கள்‌ முறையிட்டு வணங்கக்‌ கறுத்த ஸ்ரீ கண்டத்தை யுடையவருமாகிய சோம 
சந்தரப்பெருமான து இனிய ருபாரோக்கத்தால்‌,நெற்றியில்திரிபுண்ட.ரமாக த்தரித்த 
இருவெண்ணீற்றினையும்‌ மிகுர்த அன்‌ பினையும்‌ சிவபுண்ணியத்தினையுமுடைய தனஞ்‌ 
சயனென்னும்‌ அவ்வணிகன்‌ பார்த்தனன்‌. எ-று. (௬) 

நான மென்பனி ஈறும்புன னாயகன பூசைக்‌ 

கான ஈல்விரை வருக்கமு மமரர்கைச்‌ கொடுத்து 

- . ஞான வெண்மதிச்‌ சடையவன்‌ கோயிலின்‌ ஞரங்கர்‌. 
தான மர்ந்தருச்‌ சனைசெய்வான்‌. தங்கணா யகளை..... 


௧௬௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌, 


i 

(இ-ள்‌.) கஸ்தூரியையும்‌, மெல்லிய ஈறுமணம்பொருர்திய “பனியையும்‌, 
சோமசந்தரக்கடவுளது பூசைக்குத்‌ தகுதியாகிய்‌ நல்ல வாசனை வருச்சங்களையும்‌ தே 
வர்சள்கையிற்‌ கொடுத்து ஞானசொருூபியாகிய வெள்ளிய சந்திரனையணிந்த சடை 
முடியையுடைய சோமசர்தர்பபெருமானது திருக்கோயிலின்‌ சமீபத்தில்‌ சானுமிரு 
ர்து தங்கள்‌ தலைவராயெ சோமசுந்தரமூர்த்தியை அருச்சனை செய்யத்தொடங்கினான்‌ 
(தனஞ்சயன்‌) எ-று. (கீடு) 

வள்ள றன்னைமெய்‌ யன்பினா லருச்சிசெய்‌ வானோ 

ருள்ள வல்வினை யீட்டமுங்‌ கங்குலு மொதுங்கக்‌ 

கள்ள மில்லவன்‌ யாரையுங்‌ கண்டிலன்‌ கண்டான்‌ 


றள்ள ருஞ்சுடர்‌ விமானமேற்‌ றனித்‌ துறை தனியை. 


(இ-ள்‌.) (ஆன்மார்த்த) வெலிங்கத்தை உண்மையன்புடன்‌ ௮ருச்சித்தலைச்‌ 
செய்த தனஞ்சயன்‌, ஒப்பில்லாத (அநாதியாக வுள்ள) பாசத்தொகுதியும்‌ இராப்பொ 
முதும்‌ நீங்க, வஞ்சனையில்லாச மனமுடைய அவ்வணிகன்‌ (அங்கேவந்து பெருமா 
னைப்‌ பூசைசெய்த தேவர்களில்‌) ஒருவரையும்‌ காணாதவனாய்‌,நிங்காத ஒளியையுடைய 
விமானத்தின்பேரில்‌ ஒபபில்லாமல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தனிமுதற்சடவுளாய அச்சோம 
அந்தரச்கடவுளை மாத்திரம்‌ பார்த்தான்‌. எ-று, 

பிறவிக்கு வித்தாயுள்ளது பாசமாதலாலும்‌, ௮%து அநாதி சம்பந்தமுடைய 
தாதலாலும்‌ (ஓர்‌ உள்ள) என்னும்‌ அடைகள்‌ கொடுக்கப்பட்டன. “ கள்ளமில்லவன்‌ 
(அநாதியாய்‌) உள்ள வல்வினைமீட்டமுங்‌ கங்குலு மொதுங்க, ௮ருச்சி செய்வானோர்‌ 
யாரையுங்‌ கண்டிலன்‌ என அன்வயப்படுத்திப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. 

அருச்‌ச-தொழிற்பெயர்‌. (க க) 

ஆழ்ர்த இர்தைய னதிசய மடைந்துசே வடிக்ழ்‌ 
தாழ்ந்தெ முந்திரு கைகளுந்‌ தலைமிசைச்‌ கூப்பிச 
சூழ்‌ஈ.து தன்பதிக்‌ கேகுவா னொருதலை அணிந்து 
வாழர்த வன்பினான்‌ விடைகொடு வழிக்கொடு வந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அன்பில்‌) அழுந்திய சிர்தையையுடைய தனஞ்சயன்‌ அதிசய 
மடைம்‌த, (சோமசந்தரபபெருமான த) செவந்த இருவடியின்‌ ழ்‌ நமஸ்கரித்து எழு 
ர்‌. இரண்கெரங்களையுஞ்‌ சிரமேற்குவித்து, பிரதக்கணஞ்செய்து, தனது (மணவூரெ 
ன்னும்‌) ஈகரத்திற்கு ஒருவகையாகச்‌ அணிவுற்றுச்செல்ல, நீங்காத அன்‌ பின்வாம்வை 
யுடைய அத்தனஞ்சயன்‌ (சோமசுந்தரச்கடவுளிடம்‌) விடைபெற்றுவழிஈடந்து தனது 
ரகரத்திற்குவந்து சோர்தான. எ-று. 

* ஒருதலை துணிந்து? என்றது ௮வன்‌ இறைவரைபபிரிந்து தன்னகரிற்குச்‌ 
செல்லுங்‌ கருத்திலனெனக்‌ குறித்த து. ள்‌ 

அழ்ந்த ௮ன்பினான்‌'' என்பதில்‌ உள்ள ஆன்‌ விகுதியைப்பிரித்‌ து ஆழ்ர்த 
கென்பதனோட கூட்டிக்கொள்க. (௪௨) 

முக்க டம்படு களிற்றினான்‌ முகிறவழ்‌ கோயில்‌ 
புக்க டங்கலர்ச்‌ இங்கமன்‌ னானெதிர்‌ புகல்வான்‌ 
திக்க டங்கலுங்‌ கடர்தவெர்‌ திரியாய்‌ நெரு 
லக்க டம்பமா வனத்திலோ ரதிசயங்‌ கண்டேன்‌. 

(இ-ள்‌.) மும்மதங்சளைப்பொழியும்‌ யானைச்சேனைமையு்டய குலசேகர 

பாண்டியனத மேகர்தகமுகி'சோயிலுட்‌ புகுர்து; பகை சளர்பெ' யாளைகளுக்குச்‌ 


திருத ரங்‌ கண்டபடலம்‌. ௧௯௯ 


சில்சம்போனிந்‌ அக்‌ குலசேகரபாண்டியனுக்கெதிரில்‌ நின்று சொல்லுவான்‌. அஷ்ட, 
திச்குகளையுஞ்‌ செயித்த வெய்ய அக்‌ னொசக்கரத்தை யுடையவனே ! அந்தப்‌ பெரிய 
கடம்பவனத்தில்‌ நேற்றைப்பொ ழுஅ ஒரு அற்புதத்தைக்கண்டேன்‌ (அதாவது) எ-று. 

யானைகள்‌ அதிக்கைவழியும்‌ இருகபோலவழியும்‌ பொழியும்‌ கரியரீரே மும்‌ 
மதமெனப்படும்‌. பாண்டியனைச்‌ சிங்கமெனக்‌ கூறியதனானே அதற்கேற்ப அவனது 
அடங்கலரை யானைகளென்றாம்‌. திக்கு இடவாகுபெயராய்‌ ஆண்ளெள பகைவரை 
யுணர்த்தியது. 

கோ இல்‌ = இராசக்‌ இரகம்‌. (௧௯) 

வல்லை வாணிகஞ்‌ ரெய்துசான்‌ வருவழி மேலைக்‌ 
கல்ல டைகல்து வெங்கதிர கங்குலும பிறப்பு 
மெல்லை காணிய கண்டன னிரவிமண்‌ டலம்போ 
லல்ல டுஞ்சுடர்‌ விமானமு மதிற்வக்‌ குறியும்‌. 

(இ-ள்‌.) வர்த்தகஞ்‌ செய்து நான்‌ (ஊரை நோக்க) விரைந்து வருகை யில்‌ 
வெவ்விய ரெணங்களையுடைய சூரியன்‌ ௮ஸ்தமனூரியையடைர்தான்‌. இராப்பொழு 
தின்‌ எல்லையையும்‌ பிறப்பின்‌ எல்லையையுங்‌ காணும்படி சூரியமண்டலம்‌ போல இரு 
ளையொழிக்கும்‌ ஒளியையுடைய விமானத்தையும்‌ அவ்விமானத்தின்பேரில்‌ வீற்றிறாம்‌ 
தீரும்‌ ஒர்‌ சிவலிங்க மூர்‌. ததியையும்‌ நான்‌ தரிசித்தேன்‌. எ-று, 

மேலைக்கல்‌ - மேற்றிலையிலுள்ள மலை. இது ௮ஸ்தகரி எனப்படும்‌. ஈண்டுச்‌ 
சூரியன்‌ லயமடைவான்‌. 

கங்குலும்‌ பிறப்பும்‌ என உடனெண்ணிக கூறியது குணம்பற்றி யென்சு. 

மாவ லம்புதார்‌ மணீமுடிக்‌ கடவுளா வகதத 

தேவ தேவனை யிரவெலா மடுசசனை செய்து 
போவ தாயினார்‌ யானுமப்‌ பொன்வெடுங்‌ கோயின்‌ 
மேவு மீசனை விடைகொடு மீண்டன னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) வண்டுகள்‌ (தேனுண்டு) அறைகன்ற (கற்பகமலர்‌) மாலையணிந்த 
இரத்தினங்கள்‌ இத்த சரீடங்களைத்‌ தரித்த தேவர்கள்‌ வந்து, தேவர்கட்குத்‌ தேனா 
யெ ௮ந்தச்‌ சோமசுந்தரப்பெருமானை நேற்றைய இராப்பொழுது முழுதும்‌ அருச்சனை 
செய்த (விடையேற்றுச்‌) சென்றார்கள்‌. யானும்‌ அப்பொன்னாலாகிய நெடிய திருக்‌ 
கோயிலில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ (அப்பெருமானைப்‌ பணிந்து) விடையேற்றுத்‌ திரும்‌ 
பினேனென்று (தனஞ்சயன்‌) சொன்னான்‌. எ-று. (௧௫) 

மூளு மன்பினான்‌ மொழிர்திட முக்கணெம்‌ பெருமான்‌ 
ரூரூ மஞ்சலி கரங்களுர்‌ தலையில்வைத்‌ துள்ள 

நீளு மன்புமற்‌ புதமுமே நிரம்பநீர்‌ ஞால 

மாளு மன்னவ னிருந்தனன்‌ '2பாயின னருக்கன. 

(இ-ள்‌.) மேலிட்டோங்கும்‌ ௮ன்பையுடைய தனஞ்சயன்‌ சொல்ல, கடல்‌ 
புடைகுழ்ந்த உலகத்தைக்‌ காக்குங்‌ குலசேகரபாண்டியன்‌ இரிநேத்திரங்களையுடைய, 
எடிது சோமசர்தரப்பெருமான த திருவடி.சளையும்‌, கூப்பிய கைகளையுர்‌ தனது தலை 
வின்மேல்‌ வைத்து மனத்திலெழுர்தோங்கும்‌ “அன்பும்‌ ௮திசயமுமே மீக்கூர விறார்‌ 
தாள்‌. (அப்பொழு௪) குரியன்‌ அஸ்தமனமாயினான்‌. எ-று. 

ட அஞ்தவிகாறங்கள்‌ - வினைத்தொகை நிலைத்தொடர்‌. (௪௯) 


௨௦௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


ஈட்டு வார்வினை யொத்தபோ இருண்மலங்‌ கருக : 
வாட்டு வாரவர்‌ சென்னிமேல்‌ மலாடிக்‌ கமலஞ்‌ 
சூட்டு வார்மறை கடக்‌ தந்‌ தொல்‌ விளங்கக்‌ 
காடடு வாரொரு சித்தராய்த்‌ தோன்றினார்‌ கனவில்‌, 


(இ-ள்‌.) (இருவினைப்‌ போகங்களையும்‌, தேடுன்றவர்களது இருவினைப்‌ 
பயன்களும்‌ (தம்முள்‌) ஒப்புவந்தபொழுது (ஆரியத்‌ இருக்கோலம்‌ தாங்‌) அவர்க 
எது அணவமலங்கருகும்படி வாட்டி அவர்களது ரெரின்பேரில்‌ தமது திருவடித்‌ தா 
மரையைச்‌ சூட்டும்‌ நான்கு வேதங்களையுங்‌ கடந்த தமது புராதனத்‌ திருமேனி விளங்‌ 
சச்காட்டுஞ்‌ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ ஒரு சித்தமூர்த்தியாய்‌ அக்குலசேகரபாண்டியன த 
கனவில்‌ தரிசனங்‌ கொடுத்தருளினர்‌. எ-று. (௧௪) 


வடீகொள்‌ வேலினாய்‌ கடம்பமா வனத்தினைத்‌ திருந்தக்‌ 
கடிகொள்‌ காடகழ்ர்‌ தணிநகர்‌ காண்கென வுணர்த்‌ 
யடிக ளேகிஞர்‌ கவுரிய ராண்டகை கங்குல்‌ 

விடியும்‌ வேலைகண்‌ விழித்தனன்‌ பரிதியும்‌ விழித்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) வடித்தல்செய்த வேற்படையைத்தாங்வயெ குலசேகரபாண்டியனே! 
பெரிய கடம்பவனத்தைத்‌ திருந்தும்படி அச்சத்தைத்தருங்‌ சாட்டைவேருடன்சல்லி 
அழயெ ஈகரமாகச்‌ செய்யக்கடவாய்‌என்‌ று சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருவாய்மலர்ந்தறாளி 
அந்தர்த்தான மாயினர்‌. பாண்டியர்‌ மரபில்‌ தோன்றிய ஆண்டன்மையையுடைய அச்‌ 
குலசேகரபாண்டியன்‌ இராப்பொழுது கழியும்‌ விடியற்காலத்தில்‌ அயிலொழிர்தான்‌. 
சூரியனும்‌ விழித்தான்‌. (உதயமானான்‌ என்றபடி.) எ-று, (௧௮) 

கனவிற்‌ தீர்ந்தவ னியதியின்‌ கடன்முடி த்‌ தமைச்சா 
சினவிற்‌ தீர்ர்தமா கீவர்க்குர்‌ தன்‌ கனாத்திறஞ்‌ செப்பி 
ஈனவிற்‌ மீகட்டதுங்‌ கனவினிற்‌ கண்டது நயப்ப 


வினவிக்‌ தோர்‌ துகொண்‌ டெழுந்தனன்‌ மேற்றிசைச்‌ செல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) கனவிலிருந்து நீங்கெ அக்குலசேகரபாண்டியன்‌ (செய்யவேண்‌ 
டிய) நித்திய கடன்களைச்‌ செய்துமுடிக்து, மர்திரிகளுக்கும்‌ கோபித்தவிலிருந்து நீங்‌ 
இய பெரிய தவத்தையுடைய முனிவர்களுக்கும்‌ தான்‌ கண்ட சொப்பனத்தின்‌ வகை 
யைச்‌ சொல்லி, ஈனவில்‌ (ஒர்‌ வணிகனாற்‌) கேள்வியுற்ற செய்தியும்‌, கனவில்‌ தான்‌ 
கண்ட செய்தியும்‌, பயன்பட (அவர்களிடத்தில்‌) னப்‌ டப்ப மேற்றிசை சோ 
௧௫௪ செல்ல எழுந்தான்‌. எ-மு. 

சினவு - தொழிற்பெயர்‌. ப (௧௯) 

அமைச்ச ரோடும்‌ நீபமா வனம்புகுர்‌ த்ம்பொன்‌ 

சமைத்த விழ்ந்தபொற்‌ றாமரைத்‌ தடம்படிர்‌ தொளிவிட்‌ 
டிமைத்த லர்ர்‌தபோன்‌ விமானம்‌ தினி௮வீற்‌ றிருந்தோர்‌ 
தமைச்ச ரண்பணிச்‌ தஞ்சலி தலையின்‌ மேன்‌ முகிழ்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மந்திரிகளுடன்‌ பெரிய அந்தச்‌ கடம்பவனத்திற்‌ சென்று, அழிய 
பொன்னாற்‌ சமைச்சப்பட்டு விசசத்தது போலுமுள்ள பொற்றாமனாத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ 
ஸ்சானஞ்செய்து, ஒளிவீசி விளங்‌டிப்ப்ரந்த பொன்னாலாயெ (இந்திர) விமானத்தின்‌ 
பேரில்‌ இனிதாக எமுந்தருளியிருக்குஞ்‌ சோமசர்தரப்‌ பெருமானது இருவடிகளைப்‌ 
பணிந்து அஞ்சலியாகத்‌ தனது சரங்களைச்‌ சரசின்பேரித்‌ கூப்பினான்‌. ஏ-தி, (௨0) 


திருகதரங்‌ கண்டபடலம்‌: ௨௦௧ 


அப்பின்‌ ற்ளள முன்புவக தீருட்கணீர்த தேக 
வென்பு ரெக்டெ வேூவிழ்ஈ இணையடிக்‌ கமலம்‌ 
யொன்பு னைந்ததார்‌ மெளலியிற்‌ புனைக்தெழுர்‌ இறைவன்‌ 
முன்பு நின்றுசொற்‌ பதங்களாற்‌ றேத்திர மொழிவான்‌. 

(இஃள்‌.) அன்பானது பின்னேயிருந்து தள்ளிச்‌ செலுத்தவும்‌, (சோமசுந்த 
ரச்சட்வுளது) திருவருட்‌ பாவையானது முன்னேநின்று இழுத்துச்செல்லவும்‌, எலு 
ம்புகள்‌ குழைந்துருகவும்‌, குலசேகரபாண்டியன்‌ (சோமசுந்தரப்‌ பெருமானைச்‌ சமீபி 
த்துச்‌) சென்று சாஷ்டாங்கமாகப பணிந்து, இரண்டு திருவடித்‌ சாமரைகளையும்‌ பொ * 
ன்னாலரிந்து செய்த மாலையையணிந்த தனது மகுடத்திற்‌ குடியெழுர்‌ து, க 
நின்று வாக்கியருபங்களாகத்‌ தோத்திரங்‌ கூறுகின்றான்‌. எ-று. 

“அவனருளாலே யவன்றாள்‌ வணங்கி? என்னும்‌ ஆசாரிய ்்பர்கில்‌ 
படி :அருட்கணீர்த்தேக?? என்றது சிவபெருமானது திருவடியை வணங்குவது ௮வ 
னது திருவருளே யாமென வுணர்த்தியது. அன்றியும்‌ அன்பு பின்றள்ள !? எனவும்‌, 
 முன்புவந்தருட்கணீர்த்தேக ? எனவுங கூறபபட்டமையின்‌, குலசேகரபாண்டிய௰ 
னது விரைந்து செல்கைவிளங்டுக்‌ டெந்தவாறு முணாக. சொல்‌-பதம்‌ - ஒருபொருட்‌ 
பன்மொழி. அல்லது சொற்பத மெனக்கொண்டு புகழ்‌ மொழியெனப்‌ பொருள்கூறி 
னும்‌ பொருந்தும்‌. 

இச்செய்யுளில்‌ :: அருட்கணீர்த்தேக ?? என்பதை :: அருட்கணீர்‌ தேங்க? 
எனவும்‌ பாடங்‌ கூறுவர்‌. ( அன்பு பின்‌ தளள ?” என்றதற்கேற்க :: ழன்பு வந்து 
அருட்சண்‌ ஈர்த்தேக ?? எனவழங்குதலே சிறப்புடையதுபோலும்‌. (௨௧) 

சரண மங்கையோ பற்குறை சங்கர சரண்சூ 
சரண மங்கல மாகிய தனிமுதல சரணஞ்‌ 
சரண மநதிர வடிவமாஞ சதா சரணஞ்‌ 
சரண முமபர்க ணாயக பசுபதி சரணம. 


EJ 


(இஃள்‌.) உமாதேவியா ஒருபாகத்தில்‌ வீற்றிருக்கப்பெற்ற சங்கரா! சர 
ணம்‌.சரணம்‌, மங்கலமே ஓாதிருவுருவாக க்கொண்ட தனிமுதலே ! சரணம்‌. சரணம்‌, 
மந்திரரூபியாக விளங்குஞ்‌ ச,தாவெமூர்த்தியே ! சாணம்‌ சரணம்‌. தெய்வநாயகா ! சர 
ணம்‌. பிரமன்முதலிய பசுக்கட்குபபதியாகவள்ளவனே! சரணம்‌. எ-று. 

ச. ரணம்‌--௮டைககஃ லம்‌. 

தான்போகியொயிருந்து ஆன்மாக்கட்குப போகந்தத்தருளி, பன்‌ முத்தி 
யாகிய சுகத்தைத்தருவோனா தலால்‌ “ மங்கையோர்‌ பங்குறை சங்கர ? எனவும்‌ 4 
மற்றைத்தெய்வங்கள்‌ - வேப்பம்‌ பிறக்குமால்‌ வினையுஞ்செய்யும்‌ - ஆத 
லாலிவையிலாதானறிந்தருள்‌ செய்வனன்றே '' என்றசாத்திரபபடி தனக்கோர்‌ துன்‌ 
பங்சேடுமுதவியனவின்றி விளங்குன்‌ றவனாதலின்‌ 4: மங்கலமாகிய ” எனவும்‌, இர 
ணியசற்பபிபீலிகாதி பலகோடி.யுயிர்சட்கும்‌ தானே முன்னுள்ளவனாதலால்‌ * சனி 
முதல்‌ ? எனவும்‌, வெபெருமான பஞ்சபபிரமமந்திரத்தைத்‌ தமக்குரியவடிவமாசக்‌ 
கொண்டருளின்‌ படியால்‌ :: மந்திரவடிவமாம்‌ ?” என்றும்‌, 


சாஹுல்‌ ர ட்‌ ௦, கொதி 


அன்‌ தி, யெ. ரவிமாலாரத௦ ஐ ஐ ரம வ௦த.கலா நி. 
மவ. ௦௮ தானா 
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என்றபடியே படிகமிறம்‌ சடைமுடி ஐந்து திருமுகம்‌ பத்துக கரங்கள்‌ ஒரு 
தேகம்‌ இரண்டு திருவடிகளுடன்‌ வலக்கரத்து இச்சாஞானக்கிரியையென்னும்‌ மூவி 
லைச்சுலமும்‌, ப.ராசத்திரூபமான மழுவும்‌, கர்த்துருபாலமானகட்வங்கமாம்‌, வாளும்‌, 
பீஜாபூரகமும்‌, வஜ்ரமும்‌, ஜனன பயத்தைப்போக்குவதான அபயமும்‌, இடக்கரத்து 
ரித்தகுணமாயெநாக மும்‌, தூலகுக்கும பூசங்களைஈடத்தும்‌ மாயாளுபமாகிய பாசமும்‌, 
குணமாகிய நீலோற்பலமும்‌, அங்குசமும்‌, சுத்தாசுத்த அத்துவாவைப்‌ பிரவர்த்திக்‌ 
குங்‌ குணமான தமருகமும்‌, போகத்தைத்தரும்‌ வாதமும்‌, நாதகுணமாூய மணியும்‌, 
சங்காரகுணமாகிய௮க கனியும்‌, திரோ தாயியென்னும பரிவட்டமும்‌, அருளாகயெ ௬௧ 
ந்தமும்‌, பரையாயெ மாலையும்‌ ௮றுக்ரெகாங்குரமான சிறுஈகையும்பொருந்திச்‌ கன்ம 
சாதாக்கெத்திருவுருவாக லிற்றிருத்தவின்‌ சதாசிவ”? என்றும்‌, பலகோடி தேவர்கட்‌ 
குர்‌ தலைவனாக விளங்குதலின்‌ (உம்பர்கணாயக பசுபதி” என்றும்‌, இத்தகைய தலை 
வனைச்‌ சரண்புகுதலின்‌ யாதொரு குறைபாடுமில்லேனென்னும்‌ துணிவுபற்தி முன்‌ 
லும்‌ பின்னும்‌ இடையும்‌ சரணம்‌”? எனவுங்கூறினார்‌. (௨௨) 
ஆழி ஞாலமே லாசையு மமரர்வான்‌ பதமேல்‌ 
விழு மாசையும்‌ வெ.றுததவர்க்‌ கன்‌றிமண்‌ ணாண்டு 
பீழை மூழ்வொ னாகொடு பீணிபடச சுழலு 


மனழ யேங்களுக்‌ காவதோ வெகதைநின கருணை. 


(இ-ள்‌.) சடல்குழந்த பூலோக போக விருப்பத்தையும்‌, தேவர்கள்வாழுஞ்‌ 
சுவர்க்கலோகத்திலுள்ள விரும்பத்தக்க போக விருபபத்தையும்‌ அருவருப்பெய்தித்‌ 
தீள்ளினவர்களுக்கல்லாமல்‌, மண்ணுலக த்தை அரசுசெய்து துன்பத்திலழுர்திச்‌ சுவர்‌ 
ச்சகரகமென்னும்‌ இரண்டிடத்துங்‌ கட்பெபட்டு (போக்கு வரவாக)ச்‌ சுழன்று திரி 
யும்‌ ஏழையாகிய அடியேங்களுக்கு எனது தந்தையாகிய சோமசுந்தரப்பெருமானே ! 
தேவரீரது இருவருள்‌ எளிதாகககிடைக்கத்தக்கதோ ? (அன்று) எ-று, (௨௩) 

ள தாமரைச்‌ சென்னியுக்‌ தொடத்தொட நீண்ட , 
ள நீயுனக்‌ சன்பில மாயினு நீயே 
மூள வன்புதர்‌ தெங்குடி முழுவதும்‌ பணிகொண்‌ 
டாள வேகொலிக்‌ கானகத்‌ தமர்ந்தனை யென்னா, 

(இ-ள்‌.) (எட்வேனென்னும்‌) பிரதிக்சனையுடையதாய்‌ வேதத்தின்‌ ௨௪9 
யும்‌ தொடுந்தோறும்‌ (அப்பாற்பட்டு) நீண்டரீட்ெயையுடையீர்‌ தேவரீர்‌! தேவரிரிடத்‌ 
தில்‌ யாங்கள்‌ ௮ன்பில்லோமானாலும்‌, தேவரீரே அன்பு மீதுரச்சொடுச்சருளி, எமது 
ருடிமுழுவதையும்‌ ஏவல்கொண்டு ஆளும்படிச்சா இச்கடப்பங்காட்டி லெழுர்தருளி 
னீர்‌! என்றுகூறி. எ-று, 

இதுமுத விர்ண்பொடல்சள்‌, குளசம்‌. (௨௪). 


திருநகரங்‌ கண்டபடலம்‌. ௨0௩ 


சர்ச்ச வன்பிரு கண்வழிச்‌ சொரிவபோற்‌ சொரிக்து 
பரந்த வாறோடு வோனர்தப்‌ பரவையுட்‌ படிந்து 
வரந்த வாதமெய்‌ யன்பினால்‌ வலங்கொடு புறம்போர்‌ 
தீரந்தை தீர்ர்தவ னொருசிறை யமைச்சரோ டிருந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஊற்றெடுக்கும்‌ அன்பானது இருகண்களின்வழி சிர்துவபோல, 
ஆனர்தபாஷ்பஞ்சிந்தி (அதனாற்‌) பரவியவெள்ளத்துடன்‌ வொனந்தமாயெ கடலிற்‌ 
படிச்து, ஈன்மையீனின்‌ றகலா த உண்மையாடியஅன்புடன் பிரதக்கணஞ்செய்து (ஆங்‌ 
இருந்து) வெளிவந்து மனக்கவலையொழிர்து அவ்விடத்தில்‌ ஒருபக்கத்தில்‌ மந்திரி 
மார்களுடன்‌ குலசேகர பாண்டியன்‌ (ஆலோ௫ித் துக்கொண்டு) இருந்தான்‌. எ-று, 

“மந்திரச்தூது செலவிகல்வென்றி?? என்றபடி இது பெருங்காப்பியங்களு 
'சொன்றாகலின்‌ மந்திரத்தொழில்தோன்ற ““(அமைச்சரோடிராந்தான்‌”” என்றார்‌.(௨௫) 

ஆய வேலையின்‌ மன்னவ னாணையா லமைச்சர்‌ 

மேய வேவலர்‌ துறைலஓுறை மேவினர்‌ விடுப்பப்‌ 
பாய வேலையி னார்த்தனர்‌ வழிக்கொடு படர்ந்தார்‌ 
சேய காடெறிக்‌ தணிசகர்‌ செய்தொழின்‌ மாக்கள்‌. 

(இஃள்‌.) ௮வ்வாறாகிய சமயத்தில்‌, குலசேகரபாண்டியனது கட்டளையால்‌ 
மந்திரிகள்‌ தமதருகருர்த ஏலலாட்களை இடங்கடோறும்போய்‌ (தொழில்செய்வோ 
னாக்சொண்டுவர) அனுப்ப, பெரிய காட்டைவெட்டி அழயெ ஈகரமாகச்செய்யுந்‌ 
தொழிலையுடைய மாந்தர்கள்‌ (அரசன்‌ ஏவலைமேற்கொண்டு) பரந்த சமுத்திரம்போல 
இரைந்து (காடுதிருத்த) வழிசெய்துகொண்டு சென்றார்கள்‌. எ-று, (௨௬) 


வட்ட வாய்மதிப்‌ பிளவின்வெள்‌ வாய்க்குய ஈவிய 
மிட்ட. தோளினா யாப்புடைக்‌ கச்சின ரிரும்பின 
விட்ட காரொளி மெய்யினர்‌ வி௫ிகொள்வார்‌ வன்றோற் 
றெட்ட காலினர்‌ வனமெறி தொழிலின ரானா. 

(இ-ள்‌.) இரும்பினைப்போலுங்‌ கரிய ஒளிவீசுஞ்‌ சரீரத்தையுடைய (காடு 
வெட்டுக்‌) சொழின்மக்கள்‌ வட்டவடிவமாக சந்திரனது பிளவைப்போன்ற வெள்‌ 
எியவாயையுடைய கொடுவாளையும்‌ கோடரியையும்வைத்த தோளினையுடையராகியும்‌, 
அரையிற்கட்டிய கச்சினையுடையராகதியும்‌, வாராற்கட்டிய வலியசெருப்புக்காலினை 
யுடையராதியும்‌ காடுவெட்டுக்தொழிலை மேற்கொண்டவரானார்கள்‌. எ அ. 

குயம்‌ - கொடுவாள்‌. நவியம்‌-கோடரி. (௨௭) 
மறியு மோதைவண்‌ டரற்றிட மரந்தலை பனிப்ப 

வெறிபு மோதையு மெறிபவ ரொதையு மிரங்க 

முதியு மோதையு முறிந்துவி ழோதையு மு௫ல்வாய்ச்‌ 

செறியு மோதையுக 8€ழ்ப்பட மேற்படச்‌ செறியும்‌, 

(இ-ள்‌. (அவர்கள்வெட்கெயில்‌, ளேகள்‌) மடங்வெழும்‌ ஓசையும்‌, வண்‌ 
டுகள்‌ ஒலிக்கவும்‌ மரங்கள்‌ தலைடுக்சவும்‌ வெட்டுகன்ற ஓசையும்‌, வெட்டுகின்‌தவ 
ரோசையும்‌, சத்தித்து (மரங்கள்‌) முறி௫ன்ற ஓசையும்‌, முறிந்து ேவிழும்‌ ஓசையும்‌ 
(ஆய இவையெல்லாம்‌) மேகத்தினிடத்‌ துப்பொருந்திய ஓசையுங்‌ ழ்ப்பமெபடிமேற்‌ 
ப்ட்டொவிக்கும்‌. எ-று. 

மறியு மோதை என்பத னிறுதியில்‌ எண்ணும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. 


ஜீ 


+ 


௨௦௪ திருவிளையாடற்‌! புராச்ளம்‌: 


ஒளிறு தாதொடு படோசுசெச்‌ தேனுச வொலித்து' 
வெளிறில்‌ வன்மாஞ்‌ சனையிற வீழ்வசெற்‌ சளத்துப்‌ 
பிளிறு வாயதாய்‌ நிண த்தொடு குருஇநீர்‌ பெருகக்‌ 
சளி கோடிற மாய்ர்‌ துவிழ்‌ காட்சிய வளைய. 

(இ-ள்‌.) சேகுபற்றிய வன்மரங்கள்‌ பிரகாசிக்கின்ற மகரச்சப்பொடியுடன்‌ 
மலர்களுஞ்‌ செர்தேனுஞ்‌ சிந்தும்படி ஒலித்துக்‌ கொம்புகள்‌ முறியும்படிவிழுஞ்‌ செய்‌ 
கைகள்‌, யானைகள்‌ போர்க்களத்தில்‌ சத்திக்கும்வாயினையுடையனவா நிணத்துடன்‌ 
உதிர நீர்பெருக்கெடுக்க, தந்தங்கள்முறிய இறந்துவீழுர்‌ தோற்றங்களை யொத்திருந்‌ 
தீன. எ-று, 

வன்மரம்‌ யானையாகவும்‌, தாதுமிணமாகவும்‌, செந்தேன்‌ குருதியாகவும்‌, 
சினைகொம்பாகவுங்‌ கூட்டிச்கொள்க. (௨௧) 

பூவ டைந்தவண்‌ டினமயற்‌ புறவொடும்‌ பழனக்‌ 

காவ டைந்தன பறவைவான்‌ கற்பக மடைந்த 

கோவ டைர்திட வொதுங்குற௮ங்‌ குறும்புபோற்‌ செறிந்து 
மாவ டைச்தன மாடுள வரைகளுங்‌ காடும்‌, 

(இ-ள்‌.) மலர்களில்மொய்த்திருக்கும்‌ வண்கெட்டங்கள்‌ அயற்புறத்துள்ள 
முல்லை நிலங்களிலும்‌, மருத நிலங்களிலுள்ள சோலைகளிலுஞ்சென்று சேர்ந்தன. பற 
வைகள்‌ தேவலோகத்திலுள்ள கற்பகச்சோலையிற்சென்று சோர்தன.பேரரசர்‌ கள்வர 
(தமது சற்றூரைவிட்டோடிவிமெ) குறுநிலமன்னர்போன்று, மிருகங்கள்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டமாகரெருங்கிச்‌ சமீபத்திலுள்ள மலைகளிலுங்‌ காகெளிலும்‌ அடைர்தன. எ-று, 

சா வென்பதனிறுதியில்‌ எண்ணும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. ஒதுங்‌ 
குலம்‌-ஒருசொல்‌, (௬௦) 

இருணி ரம்பிய வனமெலா மெறிர்‌ துமெய்‌ யுணர்க்தொர்‌ 
தெருணி றைந்ததிற்‌ தையின்வெளி செய்துபல்‌ ஓயிர்க்கு 
மருணி றைந்‌துபற்‌ றறுத்தா னடிநிழ லடைந்த 

கருணை யன்பர்தம்‌ பிறப்பென வேரொ0 களைந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) (நெருக்கத்தினால்‌) இருள்‌ நிறைந்த காட்டையெல்லாம்‌ வெட்டி, 
உண்மை ஞானத்தையுணர்ந்த பெரியோரது கலங்காதமனம்போல வெளிசெய்து, 
பல ன்மாக்களிடத்துங்‌ இருபைவைத்து (இருவசைப்‌) பற்றையுமறுத்துச்‌ சிவபெரு 
மானது திருவடியாகிய கிழலையடைந்த திருவருள்‌ வசத்தராகிய அடியார்‌ தமது பிற 
வியை (வேரோடுங்களைதல்‌)போல, (தொழில்செய்வோர்‌) காட்டை வேரோடுங்களைம்‌ 
தார்கள்‌, எ-று, 

இருவகைப்பற்து--அகப்பற்‌.று-புறப்பற்று என்பன. 

பிறப்பு வீடுகளையும்‌ அவற்றின்‌ காரணங்களையும்‌ விபரீதமன்றி உண்மை 
யாக ௮றிர்தமேலோனா ““மெய்யுணர்ந்தோர்‌?? என்றார்‌. (௬௧) 

களைக்து நீணிலரச்‌ இருத்திச்செர்‌ நெறிபடக்‌ கண்டு 
வளைந்து ஈன்னக ரெடுப்பதெவ்‌ வாறெனத்‌ தேறல்‌ 
விளைச்‌து தாஅகு தார்முடி வேந்தன்மர்‌ இரரோ 
டளைந்த ளாவிய்‌ சிர்தையோ டிருச்தன னங்கண்‌. 

(இ-ள்‌.) சேன்‌ ஊற்றெடுத்து மகரந்தப்பொழியைச்சிந்தும்‌ வேப்பமலர்‌ 

மாலைதரித்த சிடச்தையுடைய குலசேசரபாண்டியன்‌, (சாட்டை) வெட்டி செடிய 


yh 


இரு, சகரங்‌ கண்டபடலம; ௨௦௫ 


கிலத்தை ஒழுங்குபடத்திருத்திச்‌ செம்மையாகய வழியுண்டாகச்செய்து, வளைவுபட 
சல்ல சச.ரமுண்டாக்குசல்‌ எவ்விதமென்று மந்திரிகளோடு கலர்கு அலோ சனைசெய்‌ 
யும்‌ மன,த்தோடிறார்தான்‌. அப்பொழுது. எ-று, (௬௨) 

மெய்ய ரன்புதோய்‌ சேவடி வீயனிலர்‌ தீண்டப்‌ 

பொய்ய சகன்தவெண்‌ ணீறணி மேனியர்‌ பூதப்‌ 

பையர்‌ ஈளளிருட்‌ கனவிலவக தருளிய படியே 

யையர்‌ வல்லைவஈ தருளினா ரரசுளங்‌ களிப்ப. 

(இ-ள்‌.) சோமசுந்தரச்கடவுள்‌ உண்மையா அடியாரது அன்பிற்றோ 
யுஞ்‌ செவந்த திருவடிகளைப பெரிய நிலவுலகமான து சூடும்படி, உண்மையாயெ திரு 
வெண்ணீற்றையணிந்த திருமேனியையுடையவரா யும்‌ திருகீற்றுப்பையையுடையவ 
ராயும்‌ (சேற்றைய) ஈரொத்திரியிற்‌ சொபபனத்தி லெழுந்தருளிய வகையே குல 
சேசரபாண்டியனது மனங்களிகூரும்படி விரைக்து (அப்பொழுதுசாக்கிரத்திலும்‌) 
எழுந்தருளினார்‌. எ-று. (௬௬) 

கனவி ஓம்பெருங்‌ கடவுளர்‌ காண்பதற்‌ கரியார்‌ 
கனவி லும்வெளி வர்‌ தவர்‌ தமையெதிர்‌ ஈண்ணி 
நினைவி னின்றதா னிறைஞ்சிறெர்‌ நின்றுநல்‌ வரவு 
வினவி யாதனங்‌ கொடுத்தனன்‌ மெய்யுணர்‌ வேர்‌ தன்‌. 

(இ-ள்‌.) மெய்யுணர்ச்சியிற்றலைபபட்ட குலசேக.ரபாண்டியன்‌ (திருமால்‌ 
பிரமன்‌ முதலிய) பெருந்தேவர்கள்‌ கனவிலுங்‌ காணுதற்கரியராகவுள்ள சிவபெரு 
மான்‌,நனவிலும்தான்‌ தரிசக்கும்படி. சித்தமூர்‌த்தியாய்வெளிலந்தவரை எதிர்கொண்டு, 
(சனத) நினைப்பில்‌ விடா துநின்‌ற திருவடிகளை நமஸ்கரித்து ரேரே நின்று (அவரது) 
கல்லவருகையை விலாவி (வீற்றிருக்கும்படி) ஒரு ஆதனங்கொடுத்தான்‌. எனு; (௬௪) 

தென்ன ரன்பினி லகப்படு சித்தர்தா முன்னர்ச 
சொன்ன வாதிழால்‌ வழிவரு சார்பு நாற்‌ மொடர்பா 
னன்ன ராலய மண்டபங்‌ கோபுர நகர 

மின்ன வாறுசெய்‌ யெனவகுச்‌ திம்மென மறைந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) பாண்டி மன்னரது அன்பின்‌ வலையிலகப்பட்ட சித்தமூர்த்திகள்‌ 
தாம்‌ முதலிற்றிருவாய்மலாந்தருளிய முதனூலும்‌, (அதன்வழிவந்த) வழிதூலும்‌, (இவ்‌ 
விரண்டையும்‌ ஒருபுடை தழுவுஞ்‌) சார்புதூலும்‌ ஆகெ (இவற்றுட்‌ கூறிய) முறைப்படி, 
கல்ல ஆலயமும்‌ மண்டபமும்‌ கோபுரமும்‌ ஈகரமும்‌ இவ்வகையாகச்செய்யக்கடவா 
யென்று வகுத்துக்கூறி விரைந்து அந்தர்‌ த்தானமாயினர்‌. எ-று, 

( முதல்வழி சார்பென நூன்மூன்‌ றாகும்‌” அவற்றுள்‌ 
வினையி னீங்ச விளங்கிய வறிவின்‌ 
முனைவன்‌ கண்டது முதனூ லாகும்‌! 
“(முன்னோர்‌ நூலின்‌ முடிபொருங்‌ சொத்துப்‌ 
பின்னோன்‌ வேண்டும்‌ விகற்பங கூறி 
யழியா மரபினது வழிழா லாகும்‌? 
இருவர்‌ தூற்கு மொருசிறை தொடங்கித்‌ 
இரிபுவே ுடையது புடைழா லாகும்‌! எனவருவனவற்றானறிக, 
££ சூஇிதொல்‌ - ஆசமமெனவும்‌) வழிதல்‌ - சிற்பமெனவும்‌, சார்புதூல்‌ - எனை 
கலவை யெனவுங்சொள்க. | (௩8) 


௨0௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


மறைந்தெ வற்றிலு நிறைந்தவர்‌ மலரடிக்‌ கன்பு 
நிறைந்த நெஞ்சுடைப்‌ பஞ்சவ னிலத்துமேம்‌ பட்செ 
இறந்த இற்ப நூற்‌ புலவராற்‌ சவபரஞ்‌ சுடர்வச்‌ 
தறைந்து வைத்தவா முலய மணிரகர்‌ காண்பான்‌. , 
(இ-ள்‌.) எல்லாப்பொருள்களிலும்‌ மறைந்து நிறைந்த சோமசர்தரப்பெறா 
மானது தாமரைமலர்போன்ற திருவடியில்‌ அன்பு நிறைந்த மனதையுடைய குல 
சேகரபாண்டியன்‌, நிலவலகத்தில்‌ மேம்பட்செ சிறந்த சிற்பதூற்புலவரால்‌, சோம 
சந்தரக்கடவுள்‌ (சித்தமூர்த்தியாய்‌) எழுந்தருளித்‌ திருவாய்மலர்ர்து அறிவித்தவகையே 
ஆலயமும்‌ அழிய ஈகரமுங்‌ காணத்தொடங்கினான்‌. எ-று, 
(மறைர்‌ தெவற்றிலு நிறைர்தவர_என பதை, 
திரநுநாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ தேவாரம்‌. 
விறஇற்‌ றியினற்‌ பாவிற்படு நெய்போல்‌ 
மறைய நின்றுளன்‌ மாமணிச்‌ சோதியான்‌ 
உறவு கோனட்‌ ணெரவு கயிற்றினான்‌ 
முறுக வாட்டிக்‌ கடை யமுன்‌ னிற்குமே--என்பதனானறிக, 
(அலயமணிர£கர்‌? எனக்கூறியதனானே, மேற்செய்யுளிற்கூறியபடி மண்டப 
(கோபுரங்களும்‌ உடன்கொள்க, (௬௬) 


எழசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 
மாறைபயில்‌ பதும மண்டப மருத்த மண்டப மழைநுழை வளைவாய்ப்‌ 
பிறைபயில்‌ சிகைமா மண்டப மறுகாற்‌ பீடிகை இசையெலாம்‌ பிளக்கும்‌ 
யறைபயினிருத்க மண்டபம்‌ விழாக்கொள்‌ பன்மணி மண்டபம்‌ வேள்வித்‌ 
அழைபயில்‌ சாலை திருமடைப்‌ பள்ளி சூழுறை தேவாதங்‌ கோயில்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதபாராயணஞ்செய்யும்‌ பதுமமண்டபமும்‌,அர்த்தமண்டபமும்‌, 
மெகத்தில்‌ நுழையும்‌ வளைந்தமுகத்தையுடைய பிறைச்சந்திரன்‌ தவழுஞ்‌ கெரம்பொ 
ருந்திய மகாமண்டபமும்‌, ௮றுகாற்பீடிகையும, அட்டதிக்குகளும்‌ பிளக்கும்‌ (ஒசை 
யையுடைய) வாச்சியங்கள்‌ ஒலிக்கும்‌ நிருத்தமண்டபமும்‌, (சோமசுந்தரப்பெருமான்‌) 
திருவிழாச்‌ கோலங்கொண்டருளும்‌ பல ரத்தினங்கள்‌ பதித்தமண்டபமும்‌, யாக 
சாலைகளும்‌, திருமடைப்பள்ளியும்‌, ஆலயத்தைச்சூழ்ந்து விளங்கும்‌ பரிவார தேவர்‌ 
கள்‌ கோயில்களும்‌, எ-று. 

இது முதலிரண்டு பாடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌. (௬௪) 


வலவயி னிம௰ய வல்லிபொற்‌ கோயின்‌ மாளிகை யடுக்கிய மதில்வா 
னிலவிய கொடிய நெடியசூ ளிகைவா னிலாவிரி தவளமா ளிகைமீன்‌ 
குலவிய குடுமிக்‌ குன்‌ றிவர்‌ செம்பொற்‌ கோபுரங்‌ கொண்டல்கண்‌ படுக்குஞ 
சுலவெயி லகழிக்‌ கிடங்குகம்‌ மிய நூற்‌ ரொல்வாம்‌ பெல்லைகண்‌ டமைத்தான்‌. 
(இ-ள்‌. (சோமசந்தரச்கடவுளது) வலப்பாரிசத்தில்‌ மீனாக்ஷியம்மை வீற்றி 
ருக்கும்‌ பொன்னாலாகிய தஇருக்கோயிலும்‌, (அதனைச்குழ) திருமாளிகைப்பத்தியை 
யுடைய திருமதிலும்‌, ஆகாயமளாவிய கொடிகளையும்‌ செடிய இறப்புசளையுமுடைய 
தீரவள்யமான சர்திரிகைவிரிக்குந்‌ தவளமாளிகைகளும்‌, ஈஷத்திரங்கள்‌ சஞ்சறிச்‌ 
குஞ்‌ சிசரத்தையுமைய மலைபோன்ற செம்பொன்னாலாடய திருச்கேர்புரங்களும்‌, 
மேச்ங்கள்‌ நித்திரைசெய்யுன்‌ சுத்றியமநில்களும்‌, அகழிச்டெங்துமாிய இல்ற்ன்றச்‌: 


திருதகரங்‌ கண்டபடலம்‌ ௨௦ஏ 


எிற்பதூலிலுள்ள பழைமையாகிய வரம்பினையாராய்ந்து செய்வித்தான. (குலசேகர 
பாண்டியன்‌.) எ-று, 

குளிகை அ இறப்பு. வரம்பு - எல்லை--ஒருபொருட்பன்மொழி. 

ு மதில்கள்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னது ஆலயத்தைச்‌ சூழ்ந்ததெனவும்‌, பின்னது 
ஈகரத்தைச்‌ சூழ்ர்ததெனவுங கொள்க, (௬௮) 
இத்திர நிரைத்த பீடிகை மறுகு தெற்றிகள்‌ வாணிலாத்‌ தெளிக்கு 
நித்தில நிரைதத விழாவரு வீதி நிழன்மணிச சாளர வொழுக்கப்‌ 
பித்திகை மாடப்‌ பெருர்தெருக்‌ கவலை பீசொல்‌ ௪துக்ககற பொ தியில்‌ 
பத்தியிற்‌ குயின்ற மன்‌ அசெய்‌ குன்௮ு பருமணி மேடையா டாங்கு, 

(இ ள்‌.) சித்திரங்களை வரிசைபடச்செய்த சடைத்தெருக்களும்‌, சத்திர 
கூடங்களும்‌, ஒள்ளியசர்திரிகையைகீசும்‌ முத்துகளைவரிசைபடத்‌ தொகுத்த திரு 
விழாவரும்‌ விதிகளும்‌, ஒளிவீசும்‌ இரத்தினங்கள்‌ பதித்த சாளரவரிகைள்‌ பொருந்திய 
சுவர்த்தலங்களையுடைய வீடுகள்‌ நெருங்கிய பெரிய வீதிகளும்‌, கவலைகளும்‌, பெரு 
மையமைந்த சதுக்கங்களும்‌, ஈல்ல அம்பலங்களும்‌, வரிசைபடச்செய்த சபைகளும்‌, 
செய்குன்‌ றமும்‌, பருத்தமணிகளிழைதத மேடைகளும்‌, (ஆடும்‌) காடக சாலைகளும்‌, 

இதுமுதலிரண்டு பாடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌. 

பீடிகைமறுகு - கடைவீதி. தெற்றி - சித்திரக்கூடம்‌. சாளரம்‌ - சன்னல்‌. 
பித்திகை - சுவர்‌. கவலை - முத்தெருக்கள்‌ கூடுமிடம்‌. சதுக்கம்‌ - நாற்றெருக்கள்‌ 
கூடுமிடம்‌. (௬௧௯. 
அருந்தவ ரிருக்கை ய கண ருறையு எரசரா வணஙகுல வணிகப்‌ 
பெருந்தெரு ஈலவே ளாளர்பே ரறஞ்சால்‌ பெருங்குடி. யேனைய கரிதேர்‌ 
திருந்திய பரிமா நிலைக்களங கழக தீஞ்சுவை யாறுகான்‌ குண்டி 
யிரந்தவர்க்‌ கருத்து ஈல்லறச சாலை யினேயன பிறவுகன்‌ கமைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) அருந்தவஞ்செய்யும்‌ முனிவர்கள்‌ வசிக்குந்திருமடங்களும்‌, வேதி 
யர்வாமும்‌ வீடுகளும்‌, இராஜலீதிகளும்‌, சிறந்த வைசியர்வசிக்கும்‌ பெரியதெருக்க 
ளும்‌, பெரிய தருமமமைந்த ஈல்லவேளாள ராகிய பெரியகுடிகளின்‌ வீதிகளும்‌, இவை 
நீம்யெ யானைகளும்‌ தேர்களும்‌ ஈல்ல சுழிகளையுடைய குதிரைகளுமாகிய இவைக 
ளிருக்குங்கூடங்களும்‌, கல்விச்சாலைகளும்‌, இனிய ௮றுசுவையமைஈத நான்குணவு 
களையும்‌ இரப்போர்க்கு ஊட்டும்‌ நல்ல அறச்சாலையும்‌ (ஆதிய) இவை போல்வன பிற 
வற்றையும்‌ ஈன்றாகச்செய்வித்தான்‌. எ-று. 

௮றுசுவை--கார்பபு - உவர்ப்பு - துவர்ப்பு - புளிபபு - இனிப்பு - கைப்பு 
என்பனவாம்‌. 

சான்குண்டி--உண்ணல்‌ - தின்னல்‌ - நக்கல்‌ - பருகல்‌. இவற்றுள்‌ சோறு 
மேதீலியன உண்ணலெனவும்‌, கறி முதலியன தஇின்னலெனவும்‌, தேன்‌ முதலியன 
ஈக்கலெனவும்‌, ரீர்முதலியன பருகலெனவுங்‌ கொள்க. 

ஆவணம்‌ - தெரு. கழகம்‌ - சல்விச்சாலை. (௯௦) 
அணிசயங்‌ இழ்நீர்க்‌ கூவல்பூ வோடை தொடுகுளம்‌ பொய்கைகர்‌ தவன்‌ 
இணிமலர்ச்‌ சோலை தடவையுய்‌ யானர்‌ திருரகர்க்‌ கணிபெழச்‌ செய்து 
மணிமல்ரித்‌ தாரோன்‌ மாளிகை தனக்கம்‌ மாஈகர்‌ வடகுண பாற்கண்‌ 
டணிசகர்‌ சார்தி செய்வது குறித்தா னண்ணலா ரஜிர்திது செய்வார்‌. 


௨௦௮ திருவினையாடற்‌' புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) வெட்டியகயங்களும்‌, சாழிடத்தில்‌ ரீனாயுடைய ணெறுகளும்‌, 
மலர்கள்‌ நெருங்கி ஒடைகளும்‌, தோண்டப்பட்ட குளங்களும்‌, பொய்கைகளும்,ி 
கச்தனவனங்களும்‌, மலர்சகள்கெருககய சோலைகளும்‌, பூர்தோட்டங்களும்‌, (ஆய 
இவற்றை) செல்வமிகுந்தாகரச்துககு ௮லங்காரமாகச்செய்து, அழகிய (வேப்ப) 
மலராற்றொடுக்கப்பட்ட மாலையையணிந்த குலசேகரபாண்டியன்‌ தனக்கு மாளிகை 
யையும்‌ அர்தப்பெரியாகரத்தின்‌ ஈசான திசையிற்செய்வித்து, அழகிய ௮ச்ஈகரத்திற்‌ 
குச்‌ சார்திசெய்ய நினைததான்‌. சோமசுக்தரக்கடவுள்‌ (அதனை) ௮றிந்து இவ்வாறு 
செய்யத்தொடங்கனார்‌. எ-று. (௫௧) 


பொன்மய மான சடைமதிக்‌ கலையின்‌ புத்தமு அகுத்தன ரதுபோய்ச்‌ 
இன்மய மான தம்மடி யடைந்தராச சிவமய மாக்கிய செயல்போற்‌ 
றன்மய மாக்கி யந்நகர்‌ முழுதுஞ்‌ சார்திசெய்‌ ததவ து மதுர 

கன்மய மான தன்மையான்‌ மதுரா நகரென வுரைததனர்‌ நாமம்‌. 


(இ-ள்‌. பொன்மயமாகிய சடையிலுள்ள சக்திரகலையின்‌ புதிய அமுதத்‌ 
தைச்ரிச்தினர்‌. அவ்வமுதமான தபோய்‌, ஞானமயமாகய தமது திருவடிகள்‌ தம்மை 
யடைந்தவனாச்‌ வெமயமாக்குஞ்‌ செய்கைபோல, அந்த நகர்முழுவதும்‌ தன்மயமாகச்‌ 
செய்து சாந்திசெய்தது. அந்ககரம்‌ (அதனால்‌) மதுரமயமாகியகாரணத்தினாலே (அது 
முதல்‌) அந்த ஈகரத்திற்குமாமம்‌ மதுராஈகரமென்று (யாவருஞ்‌) சொன்னார்கள்‌. எ-று. 


ட்டிசைக்‌ கரிய சாத்தனுர்‌ தென்சார்‌ 8ற்றுவெண்‌ பிறைநுதற்‌ களிற்றுக்‌ 
கோட்டிளங்‌ களபக்‌ கொங்கையன்‌ னையருங்‌ குடவயின்‌ மதுமடை புடைக்குக்‌ 
தொட்டிளர்‌ தண்ண துழாயணி மெளலித்‌ தோன்றலும வடவயிற்‌ றே 
நீட்டிரும போரதி னிமிர்குழ ஜெண்டோ ணீலியுங்‌ காவலா நிறுவி, 


(இ-ள்‌. சழ்த்திசையிலே கருகிறம்பொருந்திய ஐயனாரையும்‌, தென்றிசை 
யிலே தாவள்யமாகிய அ—ரத்தசந்திரன்போன்ற நெற்றியையும்‌ யானைக்கொம்பு போ 
ன்ற இளமைதங்கிய கலவைச்சாந்தணிந்த குயங்களையுமுடைய சத்தமாதரையும்‌, 
மேற்றிசையிலே தேனானது மடையெடுத்துப்பாயும்‌ இதழலர்ந்த முதிராததட்பமாயெ 
துளவமாலையையணிந்த கிரீடத்தையுடைய விண்டுவையும்‌, வடதிசையிலே நெடிய 
பெரிய பனையினது மலர்களின்‌ இதழவிழ்ந்த கூந்தலையும்‌ எட்டுத்தோள்களையு 
முடைய காளிகாதேவியையுங்‌ காவலாககிறுத்தி, எ-று. 


இதுமுலிரண்டு செய்யுள்கள்‌ குளகம்‌. 


நீண்ட வென்பது மீட்டவெனவலித்தல்‌ விகாரமுற்று அதன்‌ அகரவீறு 
தொக்கது. 

சாத்தன்‌ - ஐயனா அல்லது அரிகரபுத்திரர்‌. இசன்வரலா.று. 

திருமால்‌ சிவொக்னைபெற்றுத்‌ திருப்பாற்கடலைக்கடைய, அதிற்றோன்றிய 
அமிர்தத்தைத்‌ தேவர்கட்குமாத்திரல்‌ கொடுச்சச்சருஇி, பெண்வடிவாகி அசுரர்கள்‌ 
பச்கலிற்சென்று “உங்கட்கு யான்‌ வேண்டுமோ அழுதம்வேண்டுமோ?” ஏன்றுமயக், 
இருவரோடொருவரைச்‌ சண்டைசெய்யும்படிசெய்து ௮வர்கள்‌ யாவனாயுச்தொலைத்து 
"சிபெருமான்‌ பக்கலிற்சென்று பணிய, சிவபெருமான்‌ தமது சத்தியாயெ சிரு 
ன டன்‌ அப்பொழுது அரி அர புத்திரராகிப ஐயனார்‌ பிறந்தனர்‌ என்‌ 
பது இசனை, 


திருதகரங்‌ கண்டபடலம்‌. ௨௦௯ 


கந்தபுராணம்‌ - மகாசாததாப்படலம்‌. 
இத்த வண்ண மிறாக்க முராரியு-மந்திவணணத்‌ தமலனுமா இயே 
முர்து கூடி முயங்யெ வெல்லையில்‌-வந்த னன்னெமை வாழ்விக்கு மையனே. 
மைக்க ருங்கடன்‌ மேனியும்‌ வானுலாஞ்‌-செக்கர்‌ வேணியுஞ்‌ செண்டு கையுமா 
யுக்கி ரத்துட ஞோர்மகன்‌ சேர்தலு-முக்க ணெந்தை முயக்‌இனை நீயினூன்‌?? எனவும்‌, 


பாகவதபு ராணம்‌ - கூாமபபடலம. 


“தூயயோ கியர்க்கு மெட்டாச்‌ சோதியோர்‌ தைய லாட 

மாயையை யியற்றிப பந்து மண்மிசை யெழிலான்‌ மோத 

வேயெனு முணரிற்‌ றேன்ற விருஈதிற்‌ றுஇலை நீக்கப்‌ 

பேயினஞ்‌ கூழும்‌ பேதை பாகன்றான்‌ பித்த னானான்‌. 

வாசமார்‌ வசந்த மெய்தி மங்கைதன கொங்கை மீதிற்‌ 

அனை நீக்க லோடுஞ்‌ சுரியுறு விரக மெய்தத்‌ 

தேசுறு முமையுங்‌ கங்கை மங்கையும்‌ வெள்கச்‌ சோர்தே 

மீசனம்‌ பாங்கு வீழ வெழின்மினைத்‌ தழுவ வந்தான்‌ 

தீழுவிய புராரி கையிற்‌ சார்குவார்‌ போல வங்கண்‌ 

நழுவிய வனிதை யோடே நாணமு மகல வெஃகச்‌ 

சுழியெழு மாறு போல வீரியஞ்‌ சுரந்து மாலின்‌ 

ஒழுடெ வவணின்‌ மாசாத்‌ தன்கடி துதைய மானான்‌ ?'--எனவும்‌, வருவன 
வற்றானறிக. 

அன்னையர்‌ - சத்தமாதர்கள்‌. ௮வர--ஆழிராமி - மாசேசுவரி - கெளமாரி - 
ஈாராயணி - வரா - இந்திராணி - காளி எனப்படுவர்‌. 2 (௪௩) 


கைவரை யெருத்திற்‌ கனவரை கடக உ கரடாயிற பொலிந்தொளிர்‌ நொயின்‌ 
மைவரை மிடற்று மதுரைகா யகரை மர பரி யருசசனை புரிவான்‌ 
பொய்வரை மறையா கமநெறி பொழுசும புண்ணிய முனிஉரை யாதி 
சைவரைக்‌ காசிப பதியினிற்‌ கொணாஈது தலத்தினிற்‌ றுபனசூ செய்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) (கையையுடைய மலைபோன்ற யானையின து பிடரியின்பேரிற்‌ 
பொன்மலையானது வீற்றிருந்த காட்டிபபோலும்‌ விளங்கி, ஒளிவிசுக்‌ திருக்கோயிலில்‌ 
(எழுந்‌ சருளியிருக்கும்‌ கருமைதங்கெ ஸ்ரீ கண்டத்சையுடைய சேோமசும்தரபபெரு 
மானை (ஆகமமுறையுடன்‌) ௮ருசசனைசெய்ய, உண்மைய திய வேதாகம உழியி 
னின்றொழுகும்‌ புண்ணியசொருபமா யெமுனிகரையும்‌ ஆதிசைவப்‌ பிராமண யுங்‌ 
காரிக்ஷத்திரத்திலிருந்து சொண்டுவர்து அததலததில்‌ தாபனஞ்செய்தான்‌. (குல 
சேகரபாண்டியன்‌) எ-று. 
கனகம்‌ என்னுஞ்சொல்‌ இடைகுறைந்து கனம்‌ எனநினறது. 
மரபுளி என்பதில்‌ உளி மூன்றனுருபிடைச்சொல்‌, (௪௪) 
உத்தம குலத்து நாற்பெருங்‌ குடியு முயர்கதவு மிழிநதவு மயங்க 
வைத்தவு மான புறக்குடி. மூன்னு மறைவழுக காமனு வகுத்த 
தத்தம கெ.றிநின்‌ ரொழுகவை திகமுஞ்‌ சைவமுச்‌ தருமமுர்‌ தழைப்பப்‌ 
பைத்தெழு. இிரைரீர்‌ ஞாலமேற்‌ நிலகம்‌ பதித்தென ஈகர்வளம்‌ படுத்தான்‌, 
' (இஃள்‌.) உத்தமகுலமாயெ (பிராமணர்முசலிய)/சால்வகைப்பட்ட பெரிய 
குடிசஞும்‌, உயர்ர்தகுலழும்‌ இழிந்தகுலமும்‌ இவ்விரண்டின்‌ சங்கமத்தரல்‌ ஆனவும்‌ 
27 ்‌ 


இருவிகாயாடம்‌ புராணம்‌: 


ஆயெ புறக்குடிகள்‌ மூன்றும்‌, வேதமுறைதவரறுத மனுவால்‌ ஏற்படுத்திய சங்கடம்‌ 
, களுச்குரிய ஒழுக்கங்களிலிருந்து ஈடச்கவும்‌, வேதமார்ச்சமும்‌ சைவமார்க்கமும்‌ 
தருமமும்‌ மேலிட்டோங்கவும்‌, பரவியெழுந்த அலைகள்பொருந்திய சடல்புடை சூழ்‌ 
த்த உலகத்திலே (பாண்டிநாட்டிற்கு) ஒர்திலதம்‌ பதித்தாற்போன்று நகரத்தை வள. 
ம்படச்செய்தான்‌. எ-று. 
உயர்ந்தன - இழிச்சன - மயங்கவைத்சனவாகிய மூன்றுபுறக்குடி. என்பது 
உயர்வு - இழிவு - விரவு என்னும்‌ மூவகைக்குடிகளையும்‌. உயர்வு - உயர்குலத்தாணும்‌ 
இ.திகுலப்பெண்ுங்கூடி ப்பெற்ற அனுலோமரும்‌, இழிவு - இழிகுலத்தாணும்‌ உயர்‌ 
குலப்பென்னுங்கூடிப்‌ பெற்ற பிரதிலோமரும்‌, விரவு - அனுலோம பிரதிலோமர்‌ 
கூடிப்பெற்ற சங்கரசாதிகளும்‌, அல்லது ௮னுலோமத்தாணும்‌ பிரதிலோமப்‌ பெண்‌ 
ணும்‌ கூடிப்பெற்ற அந்தராளனும்‌, அனுலோமப்பெண்ணும்‌ பிரநிலோமத்தாணுங்‌ 
கூடிப்பெற்ற விராத்தியனும்‌ எனக்கொள்க. 
சூத்திரம்‌. 
அனுலோமராவார்‌.-- “ பார்ப்பா ரரசர்‌ வணிகர்வே சாளொன 
நாற்குலச்‌ தவருக்‌ தங்குல ஈடையினும்‌ 
உயர்ந்த வாணினு மிழிர்ச பெண்ணினும்‌ 
வியந்த கூட்டத்‌ தவரனு லோமா,"” 
பீரதிலோமராவார்‌.-- 4 இழிந்த வாணினு முயர்க்த பெண்ணினும்‌ 
i வியந்த கூட்டத்‌ தவர்பிரதி லோமர்‌ ?? 
அனுலோமர்‌ அறுவகையர்‌. 
பிராமணனுக்கும்‌ கூஷத்திரியப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ சவர்ணன்‌, 
பிராமணனுல்கும்‌ வைசியப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ அம்பட்டன்‌, 
பிராமணனுக்குஞ்‌ சூத்திரப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ பாரசவன்‌, 
ஆகப்‌ பிராமணனுக்குப்‌ பிறந்தமூவரும்‌, 
க்ஷச்திரியனுச்கும்‌ வைரசியப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ மற்குரு, 
கூத்திரியனுக்குஞ்‌ சூத்திரப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ உக்டிரன்‌, 
ஆக கஷத்திரியனுக்குப்‌ பிறந்த இருவரும்‌, 
க சியனுக்குஞ்‌ சூசதிரப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ சுசுகன்‌, 
ஆச வைசியனுக்குப்‌ பிறந்த ஒருவனுமாவர்‌. 
பிரதிலோமர்‌ அறுவகையர்‌. 
கஷத்திரியனுக்கும்‌ பிராமணப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ சூதன்‌, 
ஆக க்ஷத்திரியனுக்குப்‌ பிறந்த ஒருவனும்‌, 
வைசியனுக்கும்‌ க்ஷத்திரியப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ மாகதன்‌, 
வைசியனுக்கும்‌ பிராமணப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ வைதேகன்‌, 
ஆக வைசியனுக்குபபிறந்த இருவரும்‌, 
ருச்திரறுக்கும்‌ வைஏயப்பெண்ணுச்கும்‌ பிறச்தவன்‌ அ௮யோசவசன்‌, 
குதீதிரனுக்கும்‌ கஷத்திரியப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌ ஆத்தா, . 
ட. சூத்திரனுக்கும்‌ பிராமணப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறக்தவன்‌ சண்டாளன்‌, ட 
ன ஆசச்‌ குத்திரனுக்குப்பிறர்த மூவருமாவர்‌,.. i ள்‌ 


திருதகரங்‌ கண்டபடலம்‌: உக்க 


அச்தராள விராத்திய சங்கரசாஇகளை விரிச்சப்பெருகுமன்றிப்‌ பலபேசப்‌ 
பமொதலின்‌ விடுச்சாம்‌, அவற்றைச்‌ சாதி.நூல்களிற்‌ பரக்கக்‌ கண்டுகொள்க, க 
: ௮ர்சணர்முன்‌ னொருகால்வர்‌ வெடிக்கைக்‌ கருக.ரவர்‌ 
சிர்தைமகிழ்‌ வுறப்பூசை செய்கவென்‌ நிருவடியில்‌ 
புக்திமகிழ்‌ வுறப்பூசை யனுலோம ரும்புரிக 
தீந்தமக்குத்‌ தக்கவெல்லை மண்டபத்திற்‌ றனிச்சனியே '' என்‌ றதனாலும்‌, 
ரைவரமயதேறி, 
“ அறாச்சிக்சக விட்டலிங்க மர்தணர்முன்‌ னல்ல 
ருரித்தே யனுலோமர்க்‌ கும்‌? என்றதனாலும்‌, 
பிரதிலோமர்‌ ஆரிரியனிடத்தே கங்களுத்தக்க ிகைபெற்று அவன்‌ கற்பித்‌ 
தபடி பிரசகூதிண நமஸ்காரஞ்செய்தகொண் டிருபபதே சிவபூசையா தலாலும்‌, “உத்‌ 
தீமகுலத்து நாற்பெருங்குடியு முயர்ந்தவு மிழிந்தவு மயங்க வைத்தவுமான புறக்குடி 
மூன்றும்‌ தத்தமரெறி நின்றொழுக ”? என்றார்‌. 
வைதிக மென்றது வேதமோதல்‌ முதலிய வேள்விப்பயன்க ளெனவும்‌, 
சைவமென்றது சரியை கிரியையோக ஞானங்களாடிய ஆசமநெறியெனவும்‌, இவற்‌ 
அள்‌ வேதம்‌ சிவபெருமானால்‌ உலகுய்தற்பொருட்டருளிய தென்றும்‌, சைவம்‌ அவ்‌ 
விறைவனாற்‌ சத்தினிபாதருய்த்ற்பொருட்டருளிய செனறுங்‌ கொள்க, (சடு) 


அன்றுதொட்‌ டரச னக்கக ரெய்கி பணிெமு மங்கல மியம்ப, வென்று 
தொட்‌ டி மைக்கு மனையின்‌ மங்‌ கலர ளெப்நிை ன ரக அமுப்‌ (| ரமூங்‌, குன்‌ 
அதொட்‌ டெய்கான்‌ கோயின்மன்‌ அ 2 ப்புங்‌ முறைவில பூசனை மா தொங்‌ 
கக்‌,கனறுதொட்டெறிக்‌ த னியுருத்‌ தால்போற்கலிதுரக தாசுரெய் நாளில்‌, 
(இ-ள்‌) (குலசேசரபாண்டியன்‌) அற்றையதினமுதல்‌ அமமதுரா நகரச்திற்‌ 
போய்‌ அழகுமிகுர்த மங்கலவா ச்தியங்கள்‌ ஒவிகக, குரியனேயளாலிப்‌ பிரகாரிச்கும்‌ 
அரண்மனையில்‌ நல்ல முகூர்த்தகாளிற்‌ குடியேறியிருர்‌ த, திரிபுரங்க ளையும்‌ மேருமலை 
யை வில்லாகவளைத்து எய்செ ரித்த சோமசுந்தரபபெருமான து திருக்கோயிலில்‌ (கித்‌ 
திய முதலிய) மூன்றங்கங்களுங்‌ குறைவில்லாத பூசை (காலம்‌) தவறாமல்‌ நிலைபெற் 
ரேங்கும்படி, கன்றினையெடுத்து வீரி விளாங்கனியையுகுத்த திருமால்போல (குடி 
களுக்கு) ரேரிடெர்‌தன்பங்களை யொழித்து அரசுசெய்திருக்குங்காலத்தில்‌. எ-று. 
மூன்‌ றுறுப்பாவன - நித்தியம்‌ - நைமித்திகம்‌ - காமியம்‌. 


அரசன்‌ உலகினர்க்கு ரேருந்தன்பங்களை விலகச்‌ சுகஞ்செய்து காக்க 
வேண்டுவோனாகலின்‌, உலகத்தில்‌ திதிக்கடவுளாயெதிறாமாலுச்கு ஒப்பிட்டு “கன்று 
தொட்டெறிந்து கனியுகுத்தான்போல்‌ கலிதுரந்து'' எனக்‌ கூறப்பட்டனன்‌. 
திருமால்‌ கன்றுதொட்டெறிந்து கனியுகுத்ததை, 
கூர்மபுராணம்‌. 
்‌. குறுச்தாம்‌ பணைத்த குழக்கன்றி னுருவா யசுரன்‌ கொடுங்கானிற்‌ 
செறிர்தாண்‌ டுறலு மணிவண்ணன்‌ செங்கட்‌ சமல மலர்பரப்பி 
யறிச்சோ ரிமைப்பி னிளங்கன்‌ று குணிலாய்‌ விளவின்‌ கனியதனி 
லெறிர்சான்‌ விளவின்‌ சனியோடும்‌ வீழ்ந்தா னாவி யிழந்சானே. ”-- என்பத 
ஞனறிச. (௪௪) 


உம. ன திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 


பவநெறி கடக்கும்‌ பார்தீதிவன்‌ ரெணம்‌ பரப்பிளம்‌ பரிதிபோன்‌ மலயத்‌ ' 
£ துவசனைப்‌ பயர்‌ து மைர்தன்மேன்‌ ஞாலஞ்‌ சுமத்திராள்‌ பலகழித்‌ தொருநா 
ணவலடி எிறர்தோ னாலயக்‌ தெய்தி நாதனைப்‌ பணிச்‌ அமு வலஞ்செய்‌ . 
அவமையி லின்ப வருணிழ லெய்தி யொன்‌ றியொன்‌ முநிலை நின்றான்‌. 

(இ-ள்‌. பிறவிச்தொடர்ச்சியினின்று நீங்குங்‌ குலசேகரபாண்டியன்‌ ரெண 
ங்களைப்பரப்பும்‌ இளஞ்குரியனைப்போல மலயத்துவசனென்னும்‌ புத்திரனைப்பெற்று 
அப்புதல்வனுக்குப்‌ பூமிபாரத்தையளித்து, அரேககாலங்கழித்து, ஈவவடிவங்களையுங்‌ 
கடந்து அப்பாற்பட்ட சோமசுந்தரப்பெருமானது திருக்கோயிலை ஒருநாள்‌ அடை 
ந்து ௮வ்விறைவனை ஈமஸ்கரித்து மூன்று பிரசசதிணஞ்செய்து ஒப்பில்லாதபேரின்ப 
மாகிய திருவருள்‌ நிழலையடைர்து கலந்துங்‌ கலவாத நிலையினின்றான்‌. எ-று, 

பிரமன்‌ - விண்டு - உருத்திரன்‌ - மகேங்வரனென்னும்‌ உருவம்‌ நான்கும்‌, 
நாதம்‌ - விந்து - சத்தி - இவமாகிய அருவம நான்கும்‌, சதா வெமாடய உருவாருவமும்‌ 
ஆச ஒன்பது திருவடிவங்களை நவவடிவு என்‌ றும்‌, உருவும்‌ அருவும்‌ உருவருவும்‌ ஆயெ 
நவவ்டிவுங்கடர்த பராபரவடிவமாய்‌ நிற்பவனாதவின்‌ “ஈவலடிவிறந்தொன்‌?? என்றுங்‌ 
கூறினர்‌. 

பாமுத்தியே திருவடிபபேறாதலாலும்‌, எடுத்த சரீரச்சோடே முத்தியடை 
ந்தனனசைலாலும்‌, அநன்னியமாய்‌ இருந்தபடி இருந்தனனாதலாலும்‌ 40 மூவலஞ்‌ 
செய்து அருணிழலெய்தி ஒன்றியொன்றா நிலைகின்றான்‌?? என்றார்‌, (௪௪) 

எடுத்த சரீரத்தோடு முத்தியடைர்தானென்‌ பதை இதன்‌ முதனூலாதிய 
ஆலா சிய மகாத்மியம்‌. 


ஏம கழிணீக] அரா ஜஷி-கொுமொவா। 


ஹம (ர அஹாயஜ) வ ராலொ_கூாலொகிடபெகொஜடெி.3। 
எனக்‌ கூலுவதா அறிக, (௪௭) 
கிநநகரங்கண்டபடலம்‌. 
முற்றிற்று. 


கை 


க. திருவிருத்தம்‌ - ௫௧௮. 
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டை. 


சிவமயம்‌. 


நானகாவ து: 


தடாத கைப்பிரா ட்டியாா திருவவதா ரப்படலம்‌ 


ர்‌ 
ச்‌ 


கலிவிநத்தம்‌. 
கன்னியொரு பங்கினர்‌ கடம்பவன மெல்லா 
ஈன்னகர மானது நவின்றுமுல கனற 


வன்னைமக ளாகிமல யத்துவச னாகுஈ 
தென்னனிடை வந்துமுறை செய்த துரை செய்வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) உமாதேவியாரை ஒப்பற்ற (வாம) ' பாகத்திலுடைய சோமசுந்தரப்‌ 
பெருமான்‌ !வீற்றிருந்தருளும்‌) சடம்பவன முழுவதும்‌ நல்ல திருக ரமாகிய திருவிளை 
யாடலைச்சொன்னோம்‌. (சமஸ்த) உலகங்களையும்‌ பெற்றருளிய தாயாகிய அப்பார்ப்‌ 
பதியார்‌ மலயத்துவறபாண்டியனிடத்துப்‌ புத்திரியாராகத்‌ திருவவதாரஞ்செய்து வர்‌ 
தருளி (மனுநூல்‌) முறைப்படி அரசியல்£டாத்திய திருவிளையாடலா திய சரிதத்தைச்‌ 
சொல்லுவோம்‌. எ-று, 

கன்னி - அழியாமைக்குணமுடையாள்‌. 


மலயத்துவஜன்‌ என்பது காரணப்பெயர்‌, இவ்வரசன்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ 
முன்னிலையில்‌ “யான்‌ தருமமே நடத்தக்கடவேன்‌?' என்று உறுதிகூறி, அதுபிறழா 
மைக்கு அறிகுறியாக அம்முனிவரது வாசஸ்தானமாகிய மலயமலையைத்தனது துவ 
ஜத்தில்‌ வரைந்துகைக்கொண்ட காரணத்தினால்‌ இப்பெயரெய்தினன்‌ எனக்கூறு 
ன்றனா. (2) 

மனுவற முவச்துதன்‌ வழிச்செல ஈடத்தும்‌ 
புனிதன்மல யத்துவசன வென்றிபுனை பூணான 

.. கனியமுத மன்னகரு ணைக்குறையுள்‌ காட்சிக்‌ 
இனியன்வட சொற்கட றமிழ்க்கட லிகந்தோன்‌. 

(இ-ள்‌.) மனுதூலி ற்கூறிய தருமமானது மடிழ்வுற்றுத்தன்செங்கோல்வழிச்‌ 
செல்ல ஈடத்தும்‌ ஈல்லொழுக்க முடையவன்‌) மலயத்துவஜனென்னும்‌ பெயரையுடை 
யவன்‌, ஜெயத்தையே ஆபரணமாகத்தரித்தவன்‌; சுவைமுதிர்ந்த அமிர்தம்போன்ற 
இருமைக்கு வாசஸ்தானமாயுள்ளவன; (குறைகூறவந்தவர்கள்‌) கானுதற்செளிய சம 
ப ம்‌ த்தன்‌; வடமொழிக்கடலையும்‌ தென்‌ (மொழிக்‌) சடலையுங கனைசண்டவன்‌. எ-று. 

ட வடமொழி - சமஸ்கிருதமெனவும்‌; தென்மொழி - தமிழெனவுமறிக. (௨) 
இதுமுதல்மூன்று செய்யுள்கள்‌ ஒருதொடர்‌. 

ல்‌, அரசர்‌ மலுமுறைப்படி செங்கோல்நடத்துவர்‌, இவ்வரசன்‌ ௮துபோலன்‌ 

நிச்‌ தன்செங்சோல்வழி அம்மனுமுறை ஈடச்சச்செய்வோனாதலின்‌':மலனுவறமுலந்து 

தீன்வழிச்செலாடத்தும்‌'' என்றும்‌, நியகாரியங்களிற்றலையிடாது தீருமச்செயல்களை 


சசய்து மனப்பரிசத்சமுடையஞசலின்‌ “புனிதன்‌? என்றும்‌, பொதியமலயைத்‌ 


வ்க்௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


தனது கொடியிலெழுதிவைத்தவனாசலின்‌ ““மலயத்‌து வஜன்‌ என்றும்‌, அமராபாணன்‌ 
எனக்கூறினார்போல யுத்தத்திற்‌ பின்னிடாது, எதிர்த்த சத்துருக்களைச்செயித்து 
வெற்றிகொண்டவனாகவின்‌ ““வென்றிபுனைபூணான்‌ ” என்றும்‌, தேவரது பசியையொழி 
க்கும்‌ அமுதம்போலக்‌ குடிகளின்‌ பசிப்பிணிமுதலியன ஒழியச்‌ செய்வோனாகலவின்‌ 
““கணியமுதமன்ன கருணை? என்றும்‌, அவ்வகைக்கருணை சிறிது நிற்கவும்‌ பிரியவும்‌ 
பெறாமல்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ யாவரிடத்தும்‌ உடையனாகலின்‌ கருணைக்குறையுள்‌” என்‌ 
றும்‌, இருவர்‌ மாறுகொண்டு இராசசமுகத்திற்‌ ப்ரயாது விண்ணப்பித்து நியாயத்‌ 
நிர்ப்பு பெறப்போந்துழி அவர்கட்கும்‌, வறுமையால்‌ வருந்தினார்க்கும்‌, கண்ணுக்குப்‌ 
புலப்படாது நாள்கழித்‌தக்குடிசட்குத்துன்புவளர்த்தி ௮வர்களாற்‌ சபிச்சப்பட்டொ 
மிந்த நிமியரசன்‌ முதலானோர்‌ போலன்றி, அமைச்சர்முதலானாராடன்‌ செவ்வியுடை 
யனாயிருத்சலின்‌, “காட்சிக்‌ கனியன்‌?” என்‌ றும்‌, ௮ருங்கலைவிகோசன்‌ என்றார்போல, 
சமஸ்கிருததிராலிடபாஷவையா நிய கடல்களை அறிவாகிய புணேயாற்கடர்தவனாகவின்‌ 
“வடசொற்கடறமிழ்க்கடவிகந்தோன்‌?? என்றுங்கூறினார்‌. (௨) 

வேனில்விறல்‌ (வெள்வடிவன்‌ வேட்கைவினை பூமி 

யானமட வார்கள்பதி “யிரவ ருள்ளான்‌ 


வானெழுகு பா வழி வர்தொழுரு சூர 


சனன்‌ மகள்‌ காஞ்சனையை மன்‌ றல்வினை செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) வேனிற்காலத்திலே காமுகரைச்செயங்கொள்ளும்‌ மன்மதன்போ 
லும்‌ அழகுடையவன்‌ ; காமம்‌ (ஆகியபயிர்‌) ஆனது விளையத்தக்க நிலம்போன்ற பதி 
னாயிரம காமத்திழத்திய்களையுடையவன்‌; ஆகாயத்திற்செல்லுஞ்‌ சூரியனது மரபில்‌ 
வந்து பிறந்து (ரீதிதவறாது! ஒழுகுஞ்‌ சூரசேனனென்னுஞ்‌ (சோழராசனது) புத்திரி 
யாகிய சாஞ்சனமாலையை (வேதவலிதிப்படி) மணஞ்செய்து முடித்தவன்‌. எ-று, 

வேட்கை விளைபூமியான மடவார்கள்‌ பதினாயிரவருள்ளான்‌”' என முற்‌ 
கூறியதனால்‌ ““குரசேனன்‌ மகள்‌ காஞ்சனையை மன்றல்வினை செய்தான்‌, என ஐய 
மகற்றிப்‌ பட்டமகிஷவியென விளங்கச்‌ கூறினர்‌. 

காமக்கழத்தியரை விளைபூமியென்றசனால்‌ காமத்தைப்‌ பயிர்‌ என்றாம்‌. (ச) 

கண்ணுதலை முப்பொழுதும்‌ வக்‌ துபணி கற்றே 
னெண்ணீல்பல நாண்மகவி லாவறுமை யெயதிப்‌ 
பண்ணரிய தானதரு மம்பலவு மாற்றிப்‌ 
புண்ணிய நிரம்புபரி வேள்விபுரி குற்ரான்‌, 

(இ-ள்‌.) நெற்றிக்கண்ணையுடைய சோமசுந்தரச்சடவுளை (காலை - உச்டி- 
மாலையென்னும்‌) ) திரிகாலங்களிலும்‌ வந்து வணங்குதலையே கற்றறிந்தவன்‌ ; அளவில்‌ 
“லாத பலகாலம்‌ புத்திரப்பேறு இல்லாத தரித்திரமடைர்து (௮க்குறைவையொழிக்க) 
பிறர்செய்தற்கரிய தான தருமங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ (முறைப்படி) தனித்‌ 
மிருந்த அசுவமேதயாகஞ்‌ செய்யத்தொடங்கினான்‌. எ-று, 

எல்லாப்பேற்றுள்ளும்‌ புத்திரப்பேறே சிறக்ததாசலின்‌ ௮ஃதின்மைபெரி௰. 
- வறுமையென்பார்‌ “மகவிலாவறுமை யெய்தினான்‌”' என்றார்‌. புத்திரப்பேறு செர்தது 
என்பதனை. 

ன ' திருக்துறன்‌. 
“தம்பொரு ளென்பதம்‌ மக்க எவர்பொருள்‌ 
. தர்தம்‌ வினையான்‌ வரும்‌”? என்பதனாலும்‌, ... 


 தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவதாரப்படலம்‌: ௨கடு 


ப நள வேண்பா,. 
“பொன்னுடைய எேனும்‌ புகழுடைய ரோனுமற்‌ 
தென்னுடைய ரேனு முடையரோ--இன்ன டில்‌ 
புக்களையும்‌ தாமரைக்கை பூநாறுஞ்‌ செய்யவாய்‌ 
மக்களையிங்‌ இல்லா தவர்‌? என்பசனாலுமறிக. (௪) 
 ஈறின்மறை கூறுமுறை யெண்ணியொரு தொண்‌ ஹூற்‌ 
ரூ.றினொடு மூன்றுமக மாற்றவம ரேச ப 
னூறுமக மும்புரியி னென்பத நொடிப்பின்‌ 
மாறுமென மற்றதனை மாற்றியிது சாற்றும்‌, 
(இ-ள்‌.) அழிவில்லாத வேதங்கள்‌ பிரதிபாதிக்கும்‌ முறைகருதி, தொண்‌ 
னூற்றொன்பது (அசுவமேத) யாகஞ்செய்துமுடிக்க, (அதனையறிர்த) தேவேந்திரன்‌ 
(இம்மலயத்துவஜபாண்டியன்‌] நூறு (அசுவமேத) யாசங்களுஞ்செய்து முடிப்பானா 
இல்‌ எனது இக்திரபதவி ஒருவிராடியில்‌ மாறிவிடுமேயென்று நினைத்து, (மலயத்துவச 
பாண்டியனையடைந்து) ௮ந்தயாகத்தை விலக்கி, இவ்வாறு சொல்றான்‌. எ-று. 

கொடிப்பு - மாத்திரை அல்லத விராடி. (௫) 

நன்பொருள்‌ விரும்பினை யதற்கிசைய ஞால 
மின்புறு மகப்பெறு மகத்தினை யியற்றி 
னன்புஅ மகப்பெறுதி யென்றமார்‌ காடன்‌ 
றன்புல மடைந்திடலு நிம்பஈகு தாரான்‌. 

(இ-ள்‌.) நீ நல்ல புத்திரப்பேற்றை விரும்பினை, அவ்விருப்பிற்கியையும்படி 
உலகத்தார்‌ விரும்பும்‌ புத்திரப்பேற்றை அடைசர்குரிய யாசச்சைச்‌ செய்வாயாகில்‌, 
அன்புமிகுந்த புத்திரப்பேற்றை யடைவாயென்றுகூறி, தேவேந்திரன்‌ தனது உலகத்‌ 
இற்குச்செல்லவும்‌, வேப்பமலர்கள்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மாலையை யணிந்த மலயத்துவஜ 
பாண்டியன்‌. எ-று. 

இதுமுதலிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

இச்செய்யுளிலுள்ள “தாரான்‌?” என்னும்வினைமுதல்‌அடுச்சசெய்யுளிலுள்ள 
புரிஇத்பான்‌'! என்னும்‌ முற்றுப்பயனிலைகொண்டு முடிந்தது. (௪) 

மிக்கமக வேள்விசெய்‌ விருப்புடைய னாகி 
யக்கண மதற்குரிய யாவையு மமைத்துத்‌ 
தக்கநிய மத் துரிய தெவியொடு சாலை 

புக்கன னிருந்துமக வெள்விபுரி இற்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) (ஈன்மை) மிகுந்த புத்திரகாமேஷ்டி யாகத்தைச்செய்யும்‌ விருப்‌. 
பத்தை அடைந்தவனாதி, அந்தண த்திலேயே அர்தயாகத்திற்குவேண்டிய (உபகர 
ணங்கள்‌) எல்லா வற்றையுர்தேடி, அதற்குத்தக்க நியமத்துடன்‌ (தன்‌ இல்வாழ்க்கை 
க்கு) உரியமனைவி (ஆதிய காஞ்சனமாலை) யுடன்‌ யாகசாலையிற புகுந்திருந்து, (உத்‌ 
தேெத்தவகையே) அப்புத்திர சாமேஷ்டியாகத்தைச்‌ செய்யத்தொடங்கினான்‌. எ-று." 

! போகமடவார்கள்‌ பதினாயிரவருள்ளான்‌ '” எனமேத்‌ கூறப்பட்டிருத்த 
லின்‌ தேவியொடு சாலைபுச்சனனெனப்‌ பொதுப்படக்கூறாது ஐயமகல, மனையறத்‌ 
இதற்குரிய சாஞ்சனைமாலையை யுடன்கொண்டு யாக சாலை சேர்ந்தனனெனச்‌ தெள்ளி 
தின்‌ விளல்குமாது ்‌ உரிய : தனு ? என, உரிய என்னும்‌ த கா்‌ 
கூறினர்‌. : (எ). 


* 


௬.௧௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


ஆசற மறைப்புலவ ராசிரியர்‌ காட்டு 

மாசறு சடங்கன்வழி மந்திரமு தாத்த 
வோசையனு தாத்தசொரி தந்தழுவ வோதி 
வாசவ னிருக்கையி லிருந்தெரி வளர்ப்பான. 


(இ-ள்‌.) குற்றமற்ற வேத,நூற்‌ புலமையின்‌ வல்லவராயெ யாகாூ யர்‌ காட்‌ 
டும்‌ பரிசுத்தமாயெ சடங்கனெவழியே மந்திரங்களை உதாத்சம்‌ - அனுதாத்தம்‌ - சொரி 
தம்‌ (ஐய மூவகை) தசைகள்‌ தழுவ உச்சரித்து, இந்திரன்‌ இசையாகிய இழக்கிலிரு 
ந்து (புத்திரகாமேஷ்டி) யாகஞ்செய்யச்தொடங்கினான்‌ (மலயத்துவறபாணடியன்‌,) 

உதாத்தம்‌ - அனுதாத்தம்‌ - சொரிதம்‌ என்பவற்றை முறையே எதெதல்‌.- 
படுத்தல்‌ - நலிதல்‌ எனக்கொள்க. இவ்‌ வகையாகச்‌ சந்தபேதமுற வேதபாராயணஞ்‌ 
செய்தலே முறையா கலின்‌ :: உதாத்தவோசை யனுதாத்த சொரிதர்‌ தழுவ வோதி ? 
என்றார்‌. (௮) 

விசம! நில வுந்திசையும்‌ வெளவியடு சாலைப்‌ 
டக படர்க்தொரு படாமென மறைப்பத்‌ 
தசம்‌ [பூ செய்பெரரி சமித்திஷெடு வானோக்‌ 
கசும்புபடு மின்னமுதி னாகுதி மடுத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) யாகசாலையிலெழுந்த பசியபுகையானது பரவி, அகாயத்தையும்‌ 
பூமியையும்‌ அட்ட திசைகளையும்‌ பரந்து ஒருபோர்வைபோல மைக்க, குடஙகளில்‌ 
நிறைந்தநெய்யையும்‌ பொரியையம்‌ சமித்துகளையும்‌, சேவர்களு£கு ஊற்றெடுக்கும்‌ 
இனிமையையுடைய அமுதம்போல அகுதியாகக்‌ கொடுத்தான்‌. எ று, (௯) 

ூம்முக னுதிபர மாத்தனுரை யாற்று 
னெய்ம்முக நிறைத்தழ னிமிர்த்‌துவரு மெல்லை 
பைம்முக வராவணி பரஞ்சுடர்‌ தனிப்ப 
மைம்மூக நெடுங்கணீம வான்‌ மனைவி நாண. 


(இ-ள்‌.) ஐர்து இருமுகங்களை யுடையவனும்‌ அநாதியானவனும்‌ பரமாத்‌ 
தனுமாதிய சி௨பெருமானது திருவாக்காகெ வேதவழியால்‌, நெய்யை யாகமுசத்தில்‌ 
நிறைத்து, அவ்யாகாக்கினியான த சிகைவிட்டு (வலஞ்சுழித்‌ து) எழும்போது, படத்‌ 
தையுடைய சர்ப்பாபரணத்தையணிர்த சிவபெருமான்‌ தனித்திருக்கும்‌, மைதீட்‌ 
டிய ரெடியகண்களையுடைய இமாசல மன்னன்‌ மனைவியா நிய மேனையென்‌ பவள்‌ 
நாணமடையவும்‌. எ-று. 

சிவபெருமானுக்குரிய ஐந்து இருமுசங்கள்‌--ஈசானம்‌-சற்புருட ம்‌- அகோ 
சம்‌ - வாமம்‌ - சத்தியோஜாதம்‌ எனப்படும்‌. அவற்றுள்‌, ஈசானமுகம்‌ உச்சியிற்‌ பொரு 
த்தி வடகிழக்குத்‌ திக்கை நோக்கும்‌. தற்புருடம்‌ இழ்குத்‌ திக்கை நோக்கும்‌, அகோ 
ரம்‌ - வாமதேவம்‌ - சத்தியோஜாதமென்னும்‌ மூன்று முகங்களும்‌ முறையே தெற்கை 
யும்‌ வடக்கையும்‌ மேற்கையும்‌ நோக்கியிருக்கும்‌, இதனை, 

சைவசமயரெறி, 
: ஈசான முச்சிமுக மீசதிசை ரோச்கியுறும்‌ 
தேசார்‌ புருடங்£ழச்‌ இக்கு. 
தெற்கு வடக்குமேற்‌ றிக்குமுறை யானோக்குர்‌ - 
தீச்கவகோ ராதிமுகர்‌ தான்‌. 'ைன்னுச்‌ திருக்குமள்சளானறிச: 
ஐம்முகனெனக்கூறியது சதாசிவமூர்த்தியை. 


தடர்தகைப்பிராட்டியார்‌ இருவவதாரப்படலம்‌: ௨௧௭ 


தா ஜெருத்தியே தனக்கு உமாதேவி புதல்வியாகவும்‌ வெபெருமான்‌ மருக 
ல வ்வுர்க்‌ து அமையப்பெற்றுத்‌ தீருக்கெய்தி நின்றமைகிங்க, இப்பொழுது 
சாஞ்சனமாலைக்கும்‌ அவ்வகைய அருட்செல்வம்‌ அடையக்‌ காலநேர்ந்தமை நோக்கி 
மேனை மனங்கூசுவளென்பார்‌ “£ இமவான்‌ மனைவிநாண ?' என்றார்‌. 
இதுமுதல்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌. இதனால்‌ தடாதகைப்பிராட்‌ 
டியார்‌ யாகாக்கினியினின்‌ று திருவவதாரஞ்‌ செய்தமை சொல்கின்றார்‌. (௧0) 
வள்ளன்‌ மல யதனுவச மீனவன்‌ வலத்தோ 
ளெளமனை காஞ்சனை சுருங்யெ மருங்கு 
றள்ளவெழு கொங்கைக டஅம்பரிமிர்‌ தம்பால்‌ 
வெள்ளமொழு கக்கரிய வேற்கணிட ஒடை. 

(இ-ள்‌.) ஈகையாளனாகய மலயத்துவறபாண்டியனது வலத்தோள்‌ தடிக்க 
வும்‌, (அவனத) பட்டமஷெஷியாயெ காஞ்சனமாலையின்‌ சுருங்கிய இடையானது ஓஒ௫ 
யும்படி பூரித்த கொங்கைகளினின்று தளும்ப நிமிர்ந்த மது ரமாயெ பால்வெள்ளம்‌ 
ஒழுகவும்‌, (அவளது) வேலாயுதம்போன்ற கருமையாகிய இடச்கண்துடிக்கவும்‌, எ-று. 

வள்ளல்‌ -வரையாதுகொடுப்போன்‌. 

மினவன்‌-—மீனக்கொடியுடையவன்‌-இதுபாண்டியர்‌ மரபிரிகுரியது. 
ஆடவருக்கு வலக்கண்ணும்‌ வலத்தோளும்‌ அடித்தலும்‌, மாதர்கட்கு இடக்‌ 
கண்ணும்‌ இடத்தோளுர்‌ துடித்தலும்‌ ஈற்சகுனமென்பர்‌. (௧௧) 
இவ்வுலக மன்றியுல கேழுமகிழ்‌ வெய்தச்‌ 
சைவமுத லாயின தவத்‌. துறை நிவப்ப 
வெளவிய மறங்கெட வறங்குது கலிப்பதீ 
தெய்வமறை அம்‌,துபி இசைப்புல னிசைப்ப. 

(இ-ள்‌.) இர்தப்பூலோகத்திலஓள்ளவரே யல்லாமல்‌, பூலோகமுதலிய சத்த 
லோகங்களிலு முள்ளவர்களும்‌ மகிழ்ச்சூரவும்‌, சைவமுதலாயுள்ள தவரெதறிக்குரிய 
உட்சமயங்கள்‌ ஆறும்‌ எழுந்தோங்கவும்‌, பொறாமைநிறைந்த பாவங்கெடவும்‌, தருமங்‌ 
களிப்பெய்தவும்‌, தெய்வத்தன்மையுடைய வேதங்களும்‌ தேவதுந்துபிகளும்‌ அட்ட 
திசைகளிலும்‌ ஒலிக்கவும்‌. எ-று. 

உலகேழு--பூலோகம்‌ - புவலோகம்‌ - சுவலோகம்‌ - தவலோசம்‌ - மகா 
லோகம்‌ - சனலோகம்‌ - சத்தியலோகம்‌ என்பனவாம்‌. 

சைவம்‌-பாசுபதம்‌-மாவிரதம்‌-சாளா முகம்‌-வைரவம்‌ - வாமம்‌ என்பவையே 

உட்சமயம்‌ ஆறு. அட்டதிசைகளேயன்றி மேலுங்‌ &ழுங்‌ கூட்டித்‌ திசைபத்‌ தெனக்‌ 
சகூறுதலுமுண்டு, (௧௨) 

மைம்மலர்‌ நெடுங்கணர மங்கையர்‌ ஈடி.ப்ப 

மெய்ம்மன மொழிச்செயலின்‌ வேறுபட லின்றி 

யம்மதுரை மாஈகரு ளாரக மூழ்ச்சி 

தம்மையறி யாதன தலைத்தலை றப்ப. 

(இ-ள்‌.) மைதிட்டிய நெடிய கண்களையுடைய அரம்பாஸ்திரீகள்‌ நிருத்தஞ்‌ 
செய்யவும்‌, அந்தப்‌ பெருமைதங்கிய மது. ராபுரியிலுள்ளவர்சளு கு, மன ம்‌ வாக்குக்‌ 
சாயற்சளின்‌ செய்கைகள்‌ தம்முள்‌ ஒப்பரிற்க,(எழுர்த)மன களெர்ச்சியான த தம்மை 
விழுங்கத்‌ தனித்தனி மேலிட்டோங்கவும்‌. எலு, 
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சக திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


“்‌ செயலின்‌ வேறுபடலின்றி”” என்றது ம௫ழ்ச்சிச்கடலிலமிழ்ந்தும்‌ மனம்‌ 
வாச்கு காயங்களின்‌ செய்கைகள்‌ ஒன்றுபட்டு நிற்றலின்‌ என்க, (௧௩) 
மாந்தர்பயின்‌ மூவறசொன்‌ மாநில வரைப்பிற்‌ 
தீந்தமிழ்‌ வழங்குதிரு ஈாடது இறப்ப 
வாய்ந்ததமிழ்‌ நாடர சளித்‌ துமுறை செய்யும்‌ 
வேர்‌ தர்களின்‌ மீனவர்‌ விழுத்தகைமை யெய்த. 

(இ-ள்‌.) மானுடர்‌ ஆராய்ச்சிசெய்யும்‌ பதினெண்பாஷைகள்‌ வழங்கும்‌ 
பெரிய (பதினெட்டு) நிலங்களில்‌, இனிய தமிழ்‌ வழங்கும்‌ அழகிய நாடானது சிறப்‌ 
புற்றோங்கவும்‌, ஆராய்ந்த அந்தத்‌ சமிழ்காகெளை அரசுபுரிந்து மனுமுறை தவறாது ஈட 
தீதும்‌ (சேர-சோழ-பாண்டி௰) இராசர்களில்‌, மீினக்கொடியேர்திய பாண்டியர்கள்‌ 
மேன்மைத்தன்மையை யடையவும்‌, எ-று, 

ஆய்ந்த தமிழ்‌ என்றது முதல்‌ இடை கடை என்னும்‌ முச்சங்கத்தாரால்‌ 
ஆராய்ந்த தமிழ எனச்‌ கொள்க. இது மன்‌ விளக்கப்பட்ளெளது. (௧௪) 

நொய்தழ லெரிக்கடவு ணொற்றபய னெய்தக்‌ 
கொய்தளி ரெனததழல கொழு அபடு குண்டத 
தைதவி மிதழ்க்கமல மப்பொழு தலர்நzதோர்‌ 
மொய்தளிர்‌ விரைக்கொடி முளைத்தெழுவ தென்ன. 

(இ-ள்‌.) தீக்சடவுள்‌ (தான்‌ செய்த) தவப்பயனை இலேசாக அடையவும்‌, 
ரெருப்புக்கொய்த தளி/போல (செந்நிறமுற்று) கொழுந்துவிட்டெரியும்‌ யாகாக்‌ இணி 
மீல்‌ அழகதொக இசழவிழ்ர்த தாமரை அன்றலர்ந்த நெருங்கிய தளிர்களும்‌ மணமும்‌ 
(க்றைர்த) ஒரு கொடிமுளைத்தெழுதல்போலவும்‌, எ-று, (கடு) 

விட்டிலகு சூழியம்‌ விழுங்குசறு கொண்டை 
வட்டம வரயக்குறு முயறகறையை மானக்‌ 
கட்டியதி ற்றிய கதிரத்தரள மாலை 

சுட்டியதில விட்டொழுகு சூழ்காண மொப்ப, 

(இ-ள்‌.) ஒளிவீசி விளங்கும்‌ முத்துச்குழியத்துட்பட்ட சிறிய உச்சிக்கொ 
ண்டையானது வட்டவடிவுவாய்ந்த சந்திரனிடத்துள்ள சிறிய முயற்களங்கத்தைப்‌ 
போன்று விளங்கவும்‌, ௮ச்‌ குழியத்திற்‌ கட்டித்‌ தொங்கவிட்ட ரெணத்தையுடைய 
ழேத்துச்சரத்துடன்‌ சேர்க்துள்ள அட்டியான து அச்‌ சூழியமாகிய சந்திரனிடத்திலிரு 
கத பரந்து சூழ்ந்த ரணத்தை யொத்திருக்கவும்‌, எ-று. 

குழியம்‌ என்பதில்‌ அம்‌ சாரியை, குழி௫உச்க்கொண்டையணி. (௧௭) 


திங்குதலை யின்னமுத மா ர்பின்வழி இத்தி 
யாங்கள நிலாவொழுகு மாரவட மின்ன 
விங்குட லிளம்பரிதி வெஞ்சுடர்‌ விழுங்கி 
வாங்குகடல்‌ வித்‌.துரும மாலையொள! கால. 

(இ-ள்‌.) மதுரம்‌ பொருந்திய மதலைச்சொல்லாயெ இனிய அமுதமானது 
மார்பகத்து ஒழுனாற்போல, இளஞ்சர்‌ திரிகை சிந்தும்‌ முத்துவடம்‌ பிரகா?ிச்சவும்‌, 
ஒளி மிகுக்த உருவத்தையுடைய பாலரூரியனது வெவ்விய ரெணத்தைத்‌ தன்னகப்‌ 
படுத்தி வளைஸயெ சமுத்திரத்திற்றோன்றிய பவளமாலை (ஒருபச்சலில்‌) ஒளிசெய்ய 
வும்‌, எழு. சன்‌ 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இருவவதாரப்படலம்‌ஃ ௨௧௯ 


சிற்றிடை வளைந்தஜிறு மென்‌ அல்‌ புறஞ்சூழ்‌ 
பொற்திரு மணிச்சிறிய மேகலை புலம்ப 
விற்றிரு மணிக்குழை விழுங்கிய குசம்பை 

_ சுற்றிறாள்‌ கடிந்து கோள்வருடி யாட. 

(இ-ள்‌) சிறிய இடையைச்குழ்ந்த மெல்லிய சிற்றாடையின்புறத்து வளை 
ர்‌.துருழ்ந்த பொன்னாலாகிய அழயெ இரத்கினங்கள்பதித்த சிறிய மேகலாபரணம்‌ 
ஒலிக்கவும்‌, ஒளியையுடைய அழயெ இரத்தினகுண்டலத்தைத்‌ தன்னகப்படுத்திய 
குதம்பையானது சூழ்ந்த இருளைத்துறந்து நிய தோளினைத்‌ தடவி யாடவும்‌, எஎறு, 

தெளளமுத மென்மழலை இக்தலிள (ரன்‌ 
முள்ளெயி ற்ருமபமுலை (ன்‌ விடை ப தொர்பெண்‌ 
பிளளையென மூவொரு பிராயமொடு நின்றா 
ளெள்ளரிய பல்ஓயிரு மெவவுலகு மீன்ுள்‌. 

(இ-ள்‌.) இகழ்வில்லாத பல்வகைய ஜீவராசிகளையும்‌, சமஸ்த லோசங்சளை 
யும்‌ பெற்றருளிய உமாதேவியார்‌, தெளிவாக அமிர்தம்போன்‌ ற மென்மையாயெ 
குதலைச்சொல்‌ தோன்றவும்‌, புன்னகை யரும்புங்கூரியபற்கள்‌ பிரகாசிச்சவும்‌, மூன்று 
தீனங்களையுடைய ஒர்‌ பெண்குழக்தைவடிவாக, மூன்று பிராயத்துடன்‌ விளங்கி நின்‌ 
இனர்‌. எ-று, (கக) 

அறு ந்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
குஅந்தளிர்மெல்‌ லடி டெ த இறுமணி ரா புரஞ்சதஙகை குழறி யேங்க, 
தர்‌ சளிர்போ லரைந்துதளர்‌ நடைபொ ங்‌ மழலையிள நகையுர்‌ தோன்‌ 
றப்‌, பிறந்தபெரும்‌ பயன்பெ,ுபொன்‌ மாலைமடி மிருந்தொருபெண்‌ பிள்‌ 
னை யானா, எறந்தழுவு நெ,றிகின்றோர்க்‌ செம்போம்ம வீடளிக்கு மம்மை 
யம்மா. 

(இ-ள்‌.) தளிர்போன்ற மென்மையாகிய சிறிய இதிருவடியின்பேரீற்‌ சூழ்ந்து 
இடந்த இரத்தினங்கள்‌ பதித்த சிறுசிலம்பும்‌ சதக்கைகளும்‌ (தம்முள்‌) கலச்து ஒலிக்‌ 
கவும்‌, நறிய தளிர்‌ அசைதல்போலத்‌ சளர்சக்த நடை ஈடு, மழலைச்சொல்லும்‌ புன்‌ 
னகையுந்‌ தோன்றவும்‌, பிறந்ததனால” கிய பெரியபயனை (இப்பிறபியிலயே) பெற்ற 
காஞ்சனமாலையினது மடியில்‌ ஒரு பெண்‌ குழந்தைய! யிறா5 2 நளினர்‌; தருமத்தைத்‌ 
தழுவிய ஈன்னெறியில்‌ நின்‌றவர்கட்கு இகபோச த்தையும்‌, (சுயர்ச்சாதி) பரபோகச்‌ 
தையும்‌, மோக்ஷத்தையும்‌ தந்தருளும்‌ மீனாக்ஷியமையார்‌. எ-று, (௨௦) 
செய்யவாய்‌ வெளிருது துணைமுலைக்கண்‌ கருகாத ?ரலபோ னீண்ட 
மையவாய்‌ மதர்த்தகருங்‌ கன்பரவா தையிரண்டு மதிபர்‌ தாங்கா 
தையவா லிலைவருந்தப்‌ பெருதுபெது மகவையெடுச்‌ கணைத்தாண்‌ மோந்தா 
டுய்யவாய்‌ முத்தங்கொண்‌ டின்புற்றாண்‌ முன்பெற்ற தோகை யனனாள்‌. 

(இ-ள்‌.) செவ்விய வாயானது விளர்ப்பெய்தாமலும்‌, இருதனங்களின்‌ கண்‌ 
கள்‌ கருகாமலும்‌, சேற்கெண்டை போலும்‌ (காதளவும்‌) நீண்ட மைதிட்டிய மதர்த்த 
கரிய கண்கள்‌ பசவாமலும்‌, பத்துமாதங்கள்‌ (பிண்டத்தை வயிற்றில்‌) சுமக்காமலும்‌, 
அழயெ ஆலிலை (போன்ற வயிரானது) கோவப்பெருமலும்‌ பெற்ற (ஒகர்மாதாவா மெ) 
குழந்தையை, முன்பு (உமையைக்‌ குழந்தையாகப்‌, பெற்ற மேனையை மொத்த காஞ்‌ 
சனமாலை (லாரி) எடுத்து (மார்போடு) அணைத்து (உச்சி) மோந்து பரிசுத்தமான வாயி 
இல்‌, முத்தமிட இன்பத்தி லமிழ்ர்தாள்‌. எ-று, 


௨௨௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


முன்பெற்ற தோகையன்னாள்‌ என்றது இமாசலமன்னன்‌ மனைவியாயெ 
மேனையும்‌ உமாதேவியைப்‌ புத்திரியாகப்‌ பெற்றபொழுது கருப்பக்குறி தோன்றாது 
பெற்று மிழ்ந்தவளாகவின்‌ என்க, 
முலைக்கண்களைச்‌ குசுகமென்பர்‌. பசத்தல்‌-நிறம்‌ வேறுபடுதல்‌. 
உமையம்மையார்‌ இமாசல புத்திரியாரானது 


திருக்கைலாயசிரியில்‌ சிவபெருமான்‌ திருவோலக்கங்‌ கொண்டெழுர்தருளி 
யிருச்கையில்‌, அவரது வாமபாகதீதிலிருந்த பிராட்டியார்‌ அச்‌சிவபெருமானை வண 
ங்‌ தேவரீரைப்‌ பணியாத தககன்‌ புதல்வி யென்பதையும்‌, அசனாலாகிய தாகா 
யணி யென்னும்‌ பெயரையும்‌ ௮வனாற்‌ போஷிக்கப்பட்ட உடலையும்‌ இனிச்‌ சிக்க 
இல்லேன்‌. ஆதலின்‌ மாற்றியருளவேண்டும்‌?? எனவேண்ட, சிவபெருமான்‌ திருவுஎத்‌ 
தோர்ந்து ““ஈம்மிடத்தன்புள்ள இமய பர்வதராசனும்‌ நின்னைப்‌ புத்திரியாகப்‌ பெறு 
தற்பொருட்டு ௮வ்விமாசலத்துள்ள ஓர்‌ தடாகத்தருகிற்‌ பெருந்தவஞ்‌ செய்கன்றனன்‌. 
ஆதலின்‌ நீ ௮வன்பாற்‌ செல்க? எனப்‌ பணிக்க, பிராட்டியார்‌ சென்று அத்தடத்தில்‌ 
அலர்ந்த ஓர்‌ தாமனாத்தவிசின்பேரில்‌, பிள்ளைமைத்‌ திருக்கோலங்‌ கொண்டெழுக்‌ 
தருளியிருந்தனர்‌. அவ்விமோ பர்வகராசன்‌ ௮.துகணடு ௮டங்காமடழ்ச்சிகொண்டு பா 
டிப்‌ பணிந்து தன. அங்கையாற்றாங்க அவ்வருமைக்‌ குழந்தையைக்கொண்டு செ 
ன்று தனது மனைவி மேனையாரிடங்‌ சொடுக்க, அவ்வம்மையார்‌ மகிழ்வு மிகுந்து 
அக்குழந்தையை வாங்கிப்‌ பாலூட்டி வளர்த்து வந்தனர்‌. என்பதாம்‌-இதனை, 

கந்தபுராணம்‌ - பார்ப்பதிப்படலம்‌. 
: கொடுத்தலும்‌ தொழுது வாங்கிக்‌ கொற்றவ விவணின்‌ பாங்கர்‌ 

அடுத்ததெங்‌ கெவனே வென்னா வரசனு நிகழ்ந்த வெல்லா 

மெடுத்துரை செய்யக்‌ கேளா லீசன தருளோ வென்னா 

வடுத்தவிர்‌ கற்பின்‌ மேனை மனமுற மகிழ்ச்சி கொண்டாள்‌. 

சுரந்தன கொங்கை பாலுர்‌ துண்ணென வொழுகிற்‌ றெங்கும்‌ 

பரந்தன பொடிப்பின்‌ போர்வை பரைதன தருளே யுள்ள 

நிரந்தன கவலை யாவு மீங்கின பவழுன்‌ னுள்ள 

கரந்தன விமயத்‌ தண்ணல்‌ காதலி தனக்கு மாதோ?_என்பதனானறிக. () 
பரையாதி விருப்பறிவு தொழிலாக யுலகமெலாம்‌ படைத்துக்‌ காத்து 
வரையாது அடைத்திமறைத்‌ தருளியவை நின்‌ அந்தன்‌ வடிவு வேறா 
யுரையாதி மறைகடர்த வொருமுதல்வி திருமகளர யுதித்தற்‌ சந்தத்‌ 
தரையாளு மன்னவன்செய்‌ தவமிதுவோ வதற்குரிய தவஈகான்‌ மன்னே. 

(இ-ள்‌.) பராசத்தி - ஆதிசத்தி- இச்சாசத்தி - ஞானசத்தி - இரியாசத்தி 
(என்று ஐர்‌.துசத்தி)களாக எல்லாவுயிர்களையுஞ்‌ சிருட்டித்தும்‌,இரட்சித்தும்‌, முற்றுஞ்‌ 
சங்கரித்தும்‌, திரோபவித்தும்‌, அனுக்கிரதித்தும்‌, அந்த (பஞ்ச) சத்திகளினின்றுக்‌ 
தனது திருமேனி வேரா மனாதிகளையும்‌ வேதங்களையும்‌ கடந்து அதிதப்பட்ட சமா 
னமில்லாத தலைவியாராகிய பிராட்டியார்‌ தனக்குத்‌ இிருமகளா யவதரிப்பதற்கு இப்‌ 
பாண்டிராட்டை அரசசெய்யும்‌ மயலய்த்துகஜபாண்டியன்‌ செய்ததவம்‌ இல்வளவுசா 
னென்று ௮ளவிடற்பாலதோ? (அப்பிராட்டியார்‌ ௮வதரிக்கும்‌) அசற்குரியதவம்‌ அம 
மலயத்துவஜ பாண்டியன்‌ வடிவமே (அன்றிப்‌ பிறிதில்லை.) எ-று. 

“ பரையாதி விருப்பறிவு தொழிலா யுலசமென்ம்‌ பல்டத்துக்‌ சாத்து 
வரையாது துடைத்து மழறைத்தருளி?? என்பதை எதிர்ரிரனிறைப்பொருள்‌ கோளர்கச்‌ - 


கடாதகைப்பிராட்டியார்‌. இருவவதாரப்படலம்‌. ௨௨௧ 


கொண்டு: இரியாசச்தியாய்ப்‌ படைத்தும்‌, ஞானசச்தியாய்க்‌ சாத்தும்‌, இச்சாசத்தி' 
யாய்ச்‌ சம்ஹரித்தும்‌, ஆதிசத்தியாய்‌ மறைத்தும்‌, பராசத்‌இயாய்‌ அனுக்கிரசஞ்‌ செய்‌ 
தும்‌ எனச்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க, 

இறைவன்‌ திருக்குறிப்பின்படி அக்கினிக்‌ குஷ்்ணம்போல அபின்னா பாவ 
மாக விருக்குங்‌ கருணையுருவாகிய சத்தியே பஞ்சூருத்திய நிமித்தமாசக்‌ இருத்திய 
பேதத்தால்‌ ஐவகைப்பட்டு நிற்றலின்‌ “ பரையாதி *** துடைத்து மறைத்தருளி! 
என்றும்‌, அவ்வா றஞ்சத்தியாக நிற்பதுமன்றி உருவும்‌ அருவும்பரபோசமுங்‌ கடந்து 
பேரொளியாய்ரிற்றலின்‌ “அவை நின்றும்‌ தீன வடிவுவேரறாய்‌?? என்றும்‌, காரியவொவி 
பற்றியெழுங்‌ காரண லிகற்பங்களை வரைசெய்து அவை முற்றும்‌ வியாபகமாய்விளங்‌ 
குங்‌ குடிலானந்த சத்தியாக நிற்றலின்‌ :' உரையாதி மறைகடந்த வொரு முதல்வி”? 
என்றுங்‌ கூறினர்‌. 

மனாதி என்றது மனம்‌ வாக்கு காயங்கள்‌. 

காரியவொலி - வைகரியாதி நால்வகையும்‌, காரணவிகற்பம்‌ விந்துநாத மெ 
னவுங்‌ கொள்க. (௨௨) 
கள்ளமா நெறியொழுகும்‌ பொ.றிகடந்து கரணமெலாம்‌ கடர்தா னந்த 
வெள்ளமாம்‌ பரஞான வடிவுடையா டன்னன்பின்‌ வெளிவர்‌ தின்றோர்‌ 
பிள்ளையா யவதரி த்த கருணையும்‌ தன்‌ மணாட்டிசவப்‌ பேறும்‌ தேறான்‌ 
பள்ளமா கடற்றானைப்‌ பஞ்சவர்கோ ளெஞ்சத்துப்‌ பரிவு கூர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) கள்ளமாகய மார்க்கத்திற்‌ செல்லும்‌ ஐம்பொறி யுணர்வுக்கும்‌ அப்‌ 
பாற்பட்டும்‌, (புறக்கரண அந்தக்‌) கரணங்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ அப்பாற்‌ பட்டும்‌, 
பேரின்பப்‌ பெருக்காகிய பரஞானமே திருமேனியாக வுடைய உமாபிராட்டியார்‌ 
தனது அன்பின்‌ மிகுதியால்‌ (சனச்கோர்‌ திருமகளாய்‌ யாவருக்கும்‌) புலப்படவரந்து 
இப்பொழுது ஓர்‌ பிள்ளேமைத்‌ திருக்கோலமாய்‌ ௮வதரித்தருளிய திருவருளையும்‌, 
தனது மனைவியான காஞ்சனமாலையின்‌ தவப்பலனையும்‌ தேரறாதவனா; ஆழமாயெ 
பெரிய கடல்போன்ற (பரர்த) சேனையையுடைய மலயத்துவஜபாண்டியன்‌ தன்‌ 
மனதில்‌ தன்‌ பமிகுந்தான்‌. எ-று. 

மணாட்டி - மணவாட்டி என்பதன்‌ மரூஉ. 

கள்ளமா நெறியொழுகும்‌ பொறிகடர்து (உம்‌) கரணமெலாங்‌ கடந்து 
(உம்‌) என இவ்விரண்டிட த்தும்‌ எண்ணும்மைகள்‌ விகாரத்தால்‌ தொக்கன. 

மலயத்துவஜன்‌ பரிவுகூர்ந்த காரணம்‌ வருஞ்‌ செய்யுளானறிக. ' (௨௩) 
மகவின்‌ றிப்‌ பலபகல்யான்‌ வருந்தியருந்‌ தவம்புறிக்தேன்‌ மைந்தற்‌ பேறு 
தகவிர்த மகஞ்செய்தே னதுவுமொரு பெண்மகவைத்‌ தந்த தந்‌ தோ 
முகுவிக்து நிலவொழுக வருபெண்ணு முலைமூன்றாய்‌ முகிழ்தது மாற்றார்‌ 
நதவம்த தென்னேயோ வென்௮ுவசை யிலனாக ஈலியு மெல்லை. 

(இ-ள்‌. சச்தானமில்லாது யான்‌ பலகாலம்‌ வருந்தி ஆற்றற்கரிய அருந்த 
வஞ்சகச்‌ செய்தேன்‌. (அத்தவங்களும்‌ என அ மனவிருப்பின்படி, ௮ப்புத்திரப்பேற்றி 
ஊச்சராமையால்‌) புத்திரப்‌. பேறுதர இந்தப்‌: புத்திர காமேஷ்டியாகஞ்‌ செய்தேன்‌. 
அவ்யாசமும்‌ (யான்‌. விரும்பியபடி ஆண்குழர்தையை யளிக்சாமல்‌) ஒரு பெண்குழச்‌ 

அமில சிர்த அவதரித்த. அந்தப்‌ பென்குழந்தையும்‌, சனங்கள்‌ மூன்றாக அரும்பிப்‌ 


ட. திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


பசைவர்ரிரீச்ச அவதரித்தது. (இது காம்செய்த தவத்தும்‌ யாகத்தும்‌ குறைவு யாதே 
வென்று சர்தோஷயில்லாதவனாய்‌ மலயத்துவஜ பாண்டியன்‌ வருந்துங்காலத்தில்‌, 

மலயத்துவஜன்‌ பலவகைப்‌ பேறுமுடையவனாயிருர்‌,தும்‌ மகப்பேறொன்றே 
குறைவுற்றமையின்‌,௮தனைத்தீர்ப்பான்‌ கருதிப்‌ பன்னெ பெகாலம்‌ அரும்தவப்புரிர்தா 
னாகலின்‌ ': மகவின்றிப பல பகல்‌ யான்‌ வருர்தியருர்‌ தவம்புரிர்தேன்‌?” என்றும்‌, புத்‌ 
திர காமேஷ்டியாகஞ்‌ செய்தால்‌ அபபேற்றினை யடையலா மென்‌ ற இந்திரன்‌ கூறிய 
வண்ணம்‌ யாகஞ்‌ செய்சானாகலின்‌ * மைந்தற்பேறு தகவிந்த மசஞ்செய்தேன்‌?”” என்‌ 
அம்‌, அவ்வாறு செய்த யாகத்தில்‌ ஆண்குழக்தை அவசரியாமல்‌ அன்னையார்‌ பெண்‌ 
மகவாக அலதரித்தமையின்‌ **அதுவுமெ ருபெண்மகவைத்தந்த.து?? என்றும்‌, அவ்வா 
று தோன்றிய பெண்குழந்தையோ அதிரூபசவுந்தர்யமாக விளங்கியும்‌ மும்முலைப்‌ 
பெண்ணாகிச்‌ சத்துருக்கள்‌ ஏளனஞ்செய்யச்‌ தோன்றியதே யென்பார்‌ “ முகவிந்து 
நிலவொழுக வருபெண்ணு முலைமன்றாய்‌ முகிழ்த்து மாற்றார்‌ - ஈசவந்த தென்னே 
யோ ” என்றும்‌, இந்தச்‌ செயலால்‌ மனஞ்‌ சயொது நின்றானெனக்‌ குறிக்க * அந்‌ 
தோ ? என்றும்‌, இவ்வாறு மனம்‌ வருந்தின னென்பார்‌ 4 உவகையிலனாகெலியு மெ 
ல்லை?) என்றுங்‌ கூறினார்‌. 

அம்தோ என்பது இரக்கக்குறிபபிடைச்சொல்‌, இது சிங்களச்சொல்‌ என்‌ 
பர்‌. என்னேயோ என்பதில்‌ உள்ள ஏகாரம்‌ ஐயபபொருளிலும்‌, ஒகாரம்‌ இரக்கப்‌ 
பொருளிலும்‌ நின்றன. (௨௪) 

மனனவரின்‌ றிருமகட்கு மைர்தர்போற்‌ சடங்கனைத்தும்‌ வழாது வே 
தஞ்‌; சொன்னமுறை செய்‌.து9பயர்‌ தடாககையென்‌ நிட்டுமுடி சூட்டு வா 
யிப்‌, பொனனனையா டனக்கிறைவன்‌ வர மபொழுதோர்‌ முலைமறையும்‌ புந்தி 
மாழ்கே, லென்னவர னருளாலோர்‌ திருவாக்கு விசுமபிடைநின்‌ தெழுந்த 
கன்றே. 

(இ-ள்‌.) அரசனே ! உனது திருமகளுக்குப புதல்வர்களுக்குச்‌ செய்யுஞ்‌ 
சடங்குபோலச்‌ சடங்குகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வேதம்‌ விதித்த செமபபடீ செய்து, 
தடாதகையென்று நாமகரணஞ்செய்து முடிசுட்டக்கடவாய்‌, இந்தப்‌ பொன்போ 
லும்‌ (அரிய திருவரு வாய்ந்த) பெண்ணுக்கு நாயகன்‌ வருங்காலத்திலே (இடையிலு 
ள்ள) ஒரு தனம்‌ மறைந்துபோகும்‌ (அதுவிஷயமாக நீ) மனங்கலங்காதே யென்று, 
சிவபெருமானது திருவருளினாலே ஒர்‌ ௮சரிரி காயத்திலிருந்து தோன்றியது. 
அவ்வாக்குச செவிநிரம்ப வன்புவகை யகநிரமப வலெ மெலலா 
மெய்வாக்கு மனமொன்ற விழிவாக்கும்‌ புனனிர மப விமலற்‌ போற்றி 
நெய்வாக்கு மகநிரப்பி யெழுந்துமனை யொடுஞ்சாலை நீததி ரண்டு 
கைவாக்கு மியங்கலிப்பக்‌ கடிமாட மனைபுகுஈதான்‌ கழற்கால்‌ வேச்தன்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮வ்வசரீரி தனது செவியில்‌ நிரம்பவும்‌, அன்பும்‌ சந்தோஷமும்‌ 
தனது மனதில்‌ நிரம்பவும்‌, ,மனம்வாக்கு காயங்கள்‌ ஒரு வழிப்படவும்‌, கண்களான 
வை சிந்தும்‌ ஆனந்த பாட்பமானது மார்பக முழுவதும்‌ நிரம்பவும்‌, வீரசண்டாமணி 
தரித்த மலயத்துவஜ பாண்டியன்‌ சோமசுந்தரப்‌ பெருமானைத்‌ தோத்தரஞ்செய்து 1 
நெய்யைச்‌ சொரிந்து செய்யும்‌ பூரணாகுதி செய்துமுடித்‌ து, தன துமனைவியாயெ காஞ்‌ 
சன மாலையுடன்‌ எழுந்து யாகசாலையை விலக, இருகரங்களால்‌ சாக்சப்படும்‌ பல வா 
ச்சியங்கள்‌ ஒலிக்க, காவல்பூண்ட தனது அரண்மனையிற்‌ சென்றான்‌. எழு. 

பூரணாகுதி யென்றது யாகஞ்செய்வோர்‌.யாகத்தினி௮தியில்‌,)பெருமிதமான 
செய்யை யாசாச்ினியிற்‌ பெய்து செய்யும்‌ தர்‌ சியை, 


தீடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இருவவதாரப்படலம்‌: ௪:௨௩ 


: இரண்டு கைவாச்குமியம்‌'? என க்‌ கூறியதனானே பறைமுதலிய தோற்க 
ருவிகளேயன்றி அத ற்னெமாகிய ஏனையவுங்‌ கொள்க, அவை தோற்கருவி - தொளைக்‌ 
சருவி - ஈரம்புச்கருவி - எஞ்சக்கருவி - என நால்வகைப்பட்‌. அவற்றுள்‌ பேரிகை 
முதலியன தோற்கருவி யென்றும்‌, வேய்ங்குழல்‌ முதலியன தொளைக்கருவி பென்‌ 
தும்‌, வீணைமுதலியன ஈரம்புக்கருவி யென்றும்‌, தாளமுதலியன கஞ்சக்‌ கருவியெ 
ன்றுங்‌ கூறப்படும்‌. இவை நான்குடன்‌ கண்டத்தாற்‌ பாதெலை மிடற்றுக்‌ கருவியெ 
னச்‌ கொண்டு ஐந்தெனவும்‌ ஒருசாரார்‌ கூறப்‌. 


இரண்டுகை வாக்கும்‌ என்பதற்கு இருபக்கத்திலும்‌ எனப்‌ பொருள்கூறுத 
லும்‌ பொருந்தும்‌. வாக்கு-எதிரீடல்லாதது; பக்கமென்பது பொருள்‌. (௨௬) 
முரசதிர்ப்ப மங்கலங்கொண்‌ டெதிர்வருவார்‌ முகத்துவகை முறுவல்‌ பூப்ப 
வரசிருக்கு மண்டபம்புக்‌ னிதமர்ந்‌ லு கனகமழை யான்ற கேள்வி 
விரசிருக்கு மறையவர்கைப்‌ பெய்தெவர்க்கு மம்முறையால்‌ வெறுப்ப நல்கிப்‌ 
பரரருக்குங்‌ கரதலத்தெம்‌ பரன்கொயி னனிசிறப்புப்‌ பல்க ஈல்கா. 

(இ-ள்‌.) பேரிகைகள்‌ ஒவிக்கவும்‌, (அஷ்ட) மங்கலங்களைத்‌ தாங்கு எதிரே 
வருகின்ற (பார்ப்பன) மாதர்களது முகத்திற்‌ சச்தோஷ நகையாடி புன்னகை யரும்‌ 
பவும்‌, ௮.ரசியல்‌ ஈடத்துங்‌ கொலுமண்டபத்திற்‌ பிரவேசித்து இனிதாக வீற்றிருந்து 
நிறைந்த கேள்வியமைந்த வேதியரது கரங்களாகிெய விளைநிலங்களில்‌, சுவர்னமாயெ 
மழையைப்‌ பொழிந்து (மற்ற) எல்லோருக்கும்‌ அவ்வகையே (ஆசையானத) வெறுக்‌ 
கும்படி கொடுத்து, மழுப்படை தாங்கிய திருக்கரத்தையுடைய எமது இறைவராகிய 
சோமசந்தரக்சடவுளது திருக்கோயிலில்‌, செல்வமிக்க திருவிழா முதலியவை அதிக 
மாய்‌ நடக்க (வேண்டிய பொருளை) கொடுத்து. எ-று, 

இதுமுதல்‌ ஐர்துபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

அஷ்டமங்கலங்கள்‌ சாமரம்‌ - பூரணகும்பம்‌ - கண்ணாடி - தோட்டி-முரசு - 
விளக்கு - கொடி-இணைக்கயல்‌ எனப்படும்‌. தோட்டி - முரச - கொடி - இணைக்கயல்‌ 
இர்நான் கையும்‌ விலகி இடபம்‌ - சீவற்சம்‌ - சங்கு - சுவத்திகம்‌ என நானகையுங 
கொள்வது முண்டு, சவேற்சம்‌-குழந்தையை யிடையில்‌ வைத்திருக்கும்‌ ஒர்‌ பெண்வடி 
வம்‌. சுவத்திகம்‌ - மண்ட பருபம்‌. (௨௪) 


சிறைவிடுமின்‌ சிறைக்களமுஞ்‌ சீத்திடுமி னேழாண்டு தேயத்‌ தீட்டு 
மிறைவிடுமி னயல்வேர்தர்‌ திறைவிடுமி விறைகிதிய மீட்டு மாயத்‌ 
தறைவிடுமி னலயமு மறப்புறமும்‌ பெருக்குமெனச்‌ தொழாஸைக்‌ காய்ந்த 
கறைவிடுமின்‌ னயில்வேலான்‌ வள்ளுவனைக்‌ கூய்முரசங்‌ கறங்கச்‌ சாற்றி. 

(இ-ள்‌.) பகைவரைக்சொன்ற உதிர்ந்தோய்க்த ஒளிபொருந்திய கூரிய வே 
லைத்தால்யெ மலயத்துவஜ பாண்டியன்‌ காவல்‌ செய்துள்ளவர்களை விதெலை செய்யுங்‌ 
கன்‌. சிறைச்சாலையையும்‌ அழித்துவிடுங்கள்‌. குடிகளிடத்து வாங்கும்‌ வரிப்பணத்தை 
ஏழுவருஷம்‌ வாங்காது விடும்கள்‌. மறுபுலமன்னர்‌ ௮னுபபுங்‌ கப்பங்களை வாங்காது 
விடெல்கள்‌. மிகுதியாய்‌ பொருளைச சேகரிக்குஞ்‌ சுங்கத்துறையை நீக்‌இவிடுங்கள்‌. 
தேவாலயங்களையும்‌ அறச்சாலைகளையும்‌ பெருகச்‌ செய்யுங்களென்‌ து, வள்ஞவனை 
யழைப்பித்துப்‌ பேரிகை யறையக்‌ கட்டளையீட்‌ எ-று. 

வள்ளுவன்‌-ஒருசா இயான்‌. பறையறைவோ னெனவுஞ்சிலர்‌ கூறுவர்‌. (௨௮) 

கல்யாண மணிமெலலி வேந்தரையுல்‌ கால்யாப்புக்‌ க ழலநீத்‌.துச்‌, கொ 

ல்யானைப்‌ பரிரெடுந்தே சரசுமிமைசொன்முறையாற்‌ கொடுத்துப்‌ போக்கிப்‌, 


௨௨௫ திருவினையாடல்‌ புராணம்‌: 


பல்லாரும்‌ கொள்கவெனப்‌,பண்டாரர்‌ தனைத்திறச்‌து பசும்பொன்‌ னடை, 
வில்லாரு மணிகொடும்பூண்‌ வெறுக்கைமுத ணெணைப்பனதும்‌ வெறுப்ப வீதி, 


(இ-ள்‌.) பொன்னாற்செய்து இரத்தினங்கள்‌ பதிதீத கிரீட மணிர்த (பசை) 
மன்னர்களையும்‌ விலங்குகளைத்‌ தறித்து, சொல்லும்‌ யானைகளையும்‌ குதிரைகளையும்‌ ஜெ 
டிய தேர்களையும்‌ (அவரவர்கட்குரிய) அரசிய லுரிமைகளையும்‌ பண்டைய முறைப்படி 
கொடுத்து (அவரவர்களது தேசங்களுக்குப) போக விடையளித்து விடுத்து, பலருங்‌ 
கொள்ளக்கடவரென்று பொக்ஷெத்தைத்திறர்‌து பெ பீதாம்பரங்களும்‌ பிரகாசம்‌ 
பொருந்திய ரத்தினங்கள்‌ பதித்த வளைவாயெ ஆபரணங்களும்‌ பொற்கட்டிகளும்‌, 
முதலாகிய ஏனைய பல பொருள்களையும்‌ (அவரவர்‌) மனம்‌ வெறுப்பக்கொடுத்து. 

கொடும்பூண்‌ - வளைந்த வடிவாகச்‌ செய்த ஆபரணம்‌. சந்திராரம்‌ முதலியன. 

சழலநீத்து - ஒரு சொல்‌. § (௨௧) 
தூமாபின்‌ வருபெருமங்‌ கலசவிகட்‌ சருநிதியக்‌ துகில்பூண்‌ பாய்மா 
காமர்கரி பரித்தடர்தெர்‌ முதலாய பலபொருளுங்‌ களிப்ப ஈல்கக்‌ 
கோமறுகு களிதூங்கச சுண்ணமொடு மெண்ணெய்விழாக்‌ குளிப்ப நல்‌ 
மாமதுரா நகரன்றி மற்றுமுள ஈகரெங்கு ம௫ழ்ச்சி தூங்க. 

(இ-ள்‌.) ஈல்ல மரபில்வர்த பெரிய மங்கலப்‌ பாடகர்களுக்குப்‌ பெரிய செ 
ல்வமும்‌, வஸ்திரமும்‌, ஆபரணமும்‌, குதிரையும்‌, அழயெ யானையும்‌, குதினாபூண்ட 
அகன்ற தேரும்‌, ஆயெ இவை முதலிய பலபொருள்களையுங்‌ களிப்பு மிசச்சொடுத்‌ 2, 
இராஜலீதிகளிற்‌ களிப்பு மீக்கூர வாசனைப பொடிகளோடும்‌ எண்ணெய்ச்‌ சிறப்பை 
யுங்‌ குளிக்கும்படி கொடுத்து, பெரிய மதுராபுரியேயல்லாமல்‌ வேறும்‌ உள்ள எல்லா 
நகரங்களிலும்‌ (இவ்வண்ணஞ செய்தலால்‌) மகிழ்ச்சி மிக்கூரவும்‌. எ-று, (௬௦) 


இவ்வண்ண ஈகர்களிப்ப விறைமகனுங்‌ களிப்பெய்தி யிறைவர்‌ சொன்ன 
வவ்வண்ணஞ்‌ சா தமுதல்‌ வினைநிரப்பித்‌ தடாதகையென றழைத்துத தேவி 
மெய்வ்வண்ண மறையுணரா விறைவிதனை மேனைபோன்‌ மேனா ணோற்ற 
கைவ்வண்ணத்‌ தளிர்தீண்டி வளர்ப்பவிம வான்போலக்‌ களிக்கு ஈாளில்‌. . 
(இ-ள்‌.) இவ்விதமாக மதுராபுரியிலுள்ளோர்‌ மகிழ்வெய்தும்படி மலயத்துவஜ 
பாண்டியனும்‌ மநழ்வெய்தி, சோமசுந்தரப்‌ பெருமான்‌ (௮சரீரியாகத்‌) திருவாய்மலர்‌ 
த்தருளியபடி சாதகரும முதலிய சடங்குகள்‌ யாவையுஞ்‌ செய்துமுடித்து, தடாதகை 
எனத்‌ திருராமமு மிட்டழைத்து, உண்மையாகி சர்தவிகற்பங்களையுடைய வேதங்‌ 
சளு மறியாத உமாதேவியாரை, காஞ்சனமாலை இமவான்‌ மனைவியாகிய மேனைமுற்‌ 
காலத்தில்‌ வளர்த்ததுபோல,முன்னாளில்‌ தவஞ்செய்த கைகளாகிய நிறம்வாய்ந்த தளி 
ச்சளாற்‌ பரிரித்து வளர்க்க, பர்வதராசனைப்போலச்‌ களிகூருங்காலத்தில்‌, எ-று. () 


திருந்தாத விளங்குதலை யாயமொடு புறம்போர் து சிறார்க்குச்‌ சிற்றில்‌ 
விருக்தாக மணற்சிறுசோ றட்டும்வரை யுரங்கிழித்த வேளும்‌ வாய்வைத்‌ 
தருந்தாத விளமுலைவாய்‌ வை த்தருந்தப்‌ பர்வைதனக்‌ களித்தும்‌ போதில்‌ 
வருந்தாதை யண்டமெலாஞ்‌ இற்றிலிழைப்‌ பாளாய்க்கு மகிழ்ச்சி செய்தாள்‌. 
இ-ள்‌.) ஒசை நிரம்பாத இள்மைதங்கிய குதலைச்‌ சொற்சளையுடைய பெண்‌ 
கள்‌ கூட்டத்துடன்‌ வீதியிற்சென்று சிறுவீடு (சோலி) ெமியர்கட்கு விறாந்தாக 
மணலாதிய ற சோற்றைச்‌ சமைத்தும்‌, ரெவுஞ்ச இரியின்‌ மார்பைக்திண்ட முருகப்‌ 
பெருமானும்‌ வாய்வைத்‌.துண்ணாத இளந்தனத்தை வாய்ஸ்வத்‌ அண்ணும்படி பதுமை 
க்ஞுச்‌ கொடுத்தும்‌, சாடிரைம்லரில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ பிரமசேவன்‌ (வகுத்த) அண்யல்‌ 


- 


... திடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இருவ்வதாரப்படலம்‌: உ௨டு 


கன்‌ எல்லர்வற்றையும்‌ (நினைப்பு மாத்திரையில்‌) று வீடாகச்‌ சமைக்கும்‌ பிராட்டி 
யரா தமது தாயாகிய காஞ்சனமாலைக்கு மகிழ்வு மிகச்‌ (சிறுவிளையாட்டு) செய்தருளி 
ஞர்‌. எ-று, 
குமாரக்கடவுளை மீன்‌ ஐருளியுங்‌ கன்னியாயிருத்தலின்‌ '£ இளமுலை”? என்றார்‌. 
வரையுரங்கழித்தவேள்‌ என்றது. 
இரவஞ்சன்‌ என்னும்‌ அசுரனொருவன்‌ மலைவடிவாக நின்று, அவ்வழிவரும்‌ 
முனிவர்‌ பலரையும்‌ மாயையால்‌ வழிதெரியவொட்டாமல்‌ மலக்கித்துன்புறுத்தி வர்‌ 
தான்‌. அப்படியிருச்கையில்‌ அசத்தியமுனிவர்‌ சவொக்இனைப்படி தென்றிசை மோக்டி 
ச்செல்லுகையில்‌ அமமலைவழிவர, முதலிற்‌ சிறிது தூரம்‌ வழிபோற்‌ காண்பித்து, 
பிறகு அதனைமறைதச்‌ து வேறுவழிதோன்றச்செய்து கடைசியில்‌ வந்தவ நியு்செல்ல 
வேண்டிய வழியும்‌ தெரியவொரிடாமல்‌ மயக்க, அகத்தியமுனிவர்‌ இவனோ ரகர 
னென்றுணர்ந்து தமது ஞான திருஷ்டியால்‌ வழியுணர்ந்து மலைவடிவா யுள்ளவனை 
ரோக்கி“(கொமயோனே ! நீ யிம்மலையுருவாகவே நின்று ஸ்ரீ குமாரக்கடவுளது வேற்‌ 
படையா லழியக்கடவாய்‌,?? என்றுசபித்‌ த, தென்றிசை நோக்கிச்‌ சென்றனர்‌. அம்‌ 
மலையில்‌, சூரபன்மன து இளைய தம்பியாகிய யானைமுகங்கொண்ட தாரகாசுரன்‌ வாச 
சுசெய்திருந்தனன்‌. ஸ்ரீ முருகக்கடவுள்‌ சூரசம்ஹார நிமித்தமாக அவ்வழி வருகை 
யில்‌ தாரகனை யெதிர்த்துப்‌ போர்புரிந்து அவன து மாயைகளை விலக்டிச்‌ சத்தியா இய 
வேற்படையைச்‌ செலுத்த, அது தாரகாசுரனையும்‌ ௮வன்‌ வாழ்ந்திருந்த ரெவுஞ்ச 
கிரியையும்‌ மாய்த்தது. இதனாற்‌ கிரவுஞ்ச னிறந்தானென்பது. இதனை, 
i கந்தபுராணம்‌ - தாரகன்‌ வழைப்படலம்‌. 
தாரகன்‌ மார்பமென்னுந்‌ தடம்பெரு வரையைக்‌ ணை 
சீரிய இரவுஞ்‌ சத்திற்‌ சேர்ர்துபட்‌ டுருவிச்‌ சென்று 
வீரமும்‌ புகழுங்‌ கொண்டு விளங்கிய தென்ன வங்கட்‌ 
த்‌ சோரியுச்‌ துகளு மாடித்‌ துண்ணென மீண்ட தன்றே) என்பதனானறிக, 
திட்வொ விரண்டனைய கண்களிப்பத்‌ தோழியர்க்குத்‌ தெரிய வாடிக்‌ 
கர்ட்வொ ளெனக்கழங்கு பர்‌அபயின்‌ றம்மனையுங்‌ கற்றுப்‌ பாசம்‌ 
வீட்வொண்‌ மேலொடு£ழ்‌ தள்ளவெமை வினைக்கயிறு வீக்கி யூச 
லாட்டுவாள்‌ காட்டுதல்போ லாடின ஸணித்திலத்தாம்‌ பசைத்த ஷூசல்‌, 
| (இ-ள்‌.) (அடியார்கட்குப்‌) பாசவீக்கத்தைபபோக்கி யருளும்‌ பிராட்டி 
யார்‌, திட்டிய இரண்டு வாளாயுதங்கள்போன்ற இருகண்களுங்‌ களிகூரத்‌ சோழிப்‌ 
பெண்கட்கு ஆடிக்காட்டுகன்றவரைப்போல, கழங்காடலையும்‌ பந்த: தெலையும்‌ பழகி, 
அம்மனையாடுதலையுங்‌ கற்று, மேலுலகுக்கும்‌ கீழுலகுக்கும்‌ போக்குவரவு செய்ய எங்‌ 
களை இருவினைகளாகிய சயிறுகளாற்‌ பிணித்து ஊசலாட்டும்‌ ௮ப்பிராட்டியார்‌ இங்கு 
அதனை) ஆட்டிக்‌ காட்வொர்போல முத்‌தவடம்‌ பூட்டிய ஊசலாடினார்‌. ௭.௮. (௬௬) 
இம்முறையாற்‌ ரேயர்க்குக்‌ தோழியர்க்கு மகக்துவகை மீக்கா ளாகி 
யம்முறையாற்‌ மாதைக்கு மகத்துவகை மீவாளா யாத்த வாயமைச்‌ 
செம்மறையா ரணமுதனா லீரெட்டுக்‌ கலமுழு.தர்‌ தெளிந்தா எந்த 
'மெய்ம்மறையார்‌ கலையனைத்து மேகலையா மருங்கசைத்த விமலை யம்மா. 
ந (இ-ள்‌.) இவ்விதங்களால்‌, தாயாகிய காஞ்சனமாலைக்கும்‌ தோழிமாருக்‌ 
்‌ கும்‌ மனதில்‌ (ஆரா) "மதிழ்வளித்தறாளி, அவ்விதமாகத்‌ தீர்தையாகிய மலயத்துவஜ 
* பாண்டியனுக்கும்‌ மனதில்‌ (ஆரா) மழ்வளித்தறாள, உண்மைவாக்கியமா இய திரிபில்‌ 
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௨௨௭ திருவிசாயாடம்‌ புராணம்‌. 


லாத வேதமுதவிய அறுபத்துசான்கு கலைகளையும்‌ முற்றும்‌ (ஜயம்‌*இறிபு அறியாம 
யகல) அதிக்தனர்‌ ; அந்த வண்மையாயெ வேதமுதலிய நிறைந்த அர்த (அறுபத்து 
நான்கு) கலைகள்‌ யாவையும்‌ மேகலாபர்ணமாக இடையில்‌ கடிய அப்பிராட்டியார்‌. 

மேகலை யென்பது முன்‌ விளக்கப்பட்டுள்ளது. (௬௪) 
சொல்வாய்மைக்‌ கலை த்தெளீவு முழுமதியைப்‌ பிள௩தி நபாற்‌ சொரு யன்ன 
பல்வாய்மைக்‌ கடகரிதெர்‌ ப ரியுகைக்குர்‌ திறனுமழற்‌ பகழி தூர்க்கும்‌ 
வில்வாள்வச்‌ சிரமுதற்பல்‌ படைத்தொழிலுங்‌ கண்டளமை விழுங்கு மூப்பிற்‌ 
செல்வாய்மைத்‌ திறலரசன்‌ றிருமகட்கு முடிசூட்டுஞ செய்கை பூண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) உண்மைச்‌ சொற்களா லமைந்த நூலின்‌ தெளிவையும்‌, பூரணச்‌ 
திரனைப்‌ பிளந்து இருபுறத்திலுஞ்‌ சொருகிவைத்ததுபோன்ற தந்தங்களையும்‌ பொரு 
ந்திய கருநிறத்தையும்‌ மசத்தையு முடைய யானையையும்‌, சேனாயும்‌, குதிரையையும்‌ 
கடத்தும்‌ பாகுபாட்டையும்‌, தீப்போலச்‌ சுடும்‌ ௮ம்புகளைச்‌ செலுத்தும்‌ வில்லும்‌, வா 
ளும்‌, வச்சிராயுதமுமுதலிய பல ஆயுதத்‌ தேர்ச்சியையும்‌ பார்த்து, இளமை கழிந்த 
வார்ச்திபப்பருவச்‌இற்‌ செல்லும்‌ உண்மையா௫ய வெற்றி வாய்ந்த மலயத்துவஜபரண்‌ 
டியன்‌ (சனத) புத்‌ ிரியாருக்கு மகுடஞ்‌ சூட்டுஞ்‌ செய்கையிலமைந்தான்‌. எ-று. 

சாஸ்திரப்பயிற்சியும்‌, கஜாரூட இரதாரூட அசுவாரூடங்களும்‌, அஸ்திர 
சஸ்திரப்‌ பிரயோகங்களும்‌ தடாதகைப பிராட்டியாருக்குக்‌ கைவந்தமை கண்ட மல 
யத்துவச பாண்டியன்‌ தனது புதல்விக்கு மகுடாபிஷேகஞ்‌ செய்ய எத்தனித்தான்‌ 
என்பது கருத்து. 

: சொல்வாய்மைக்‌ கலைத்தெளிவு ?? என்றதை “ வாய்மைசொல்‌ கலைத்தெ 
ளிவு ?” என்று மாற்றிக்கொள்க, (£ முழுமதியை * * * தடகரி? என்றதை “ முழுமதி 
யைப்‌ பிளந்து இருபாற்‌ சொருயெது அன்ன பல்‌ வாய்‌ மை கடம்‌ “மி? எனப பதப்‌ 
பிரிவு செய்துகொள்க. 

முழுமதி-சோடசகலைகளுடன்‌ கூடிய சந்திரன்‌. எனவே பெர்‌எணமிச்‌ சச்‌ 
திரன்‌ அல்லது பூரணச்சந்திரன்‌ என்க, (௬௫) 
முடிகவிக்கு மங்கலகாள்‌ வரையறுத்துச்‌ இசைதோறு முடங்கல்‌ போக்கிக்‌ 
கடி.கெழுதார்‌ மணிமெளலிக்‌ காவலரை வருவித்அக்‌ காவல்‌ சூழ்ந்த 
கொடியணிமா நகரெங்கும்‌ விழாவெடுப்ப வழகமைத்துக்‌ குன்ற மன்ன 
தொடிகெழுதோட்சுமதிதிரு மனத்திலுக்கு வேண்டுவனசூழ்ர்‌ ஓசெய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மலைபோன்ற வாகுவலய மணிந்த தோளையுடைய சுமதி யென்னும்‌ 
மந்திரி, மகுடஞ்‌ சூட்டுஞ்‌ சுபதினத்தைத்‌ தீர்மானித்த, இக்குகடோறுந்‌ திருமுக 
மனுப்பி வாசனைமிகுர்த மலர்மாலை யணிந்த அழயெ ரெடந்தரித்த மன்னர்களை வரு 
வித்து, அரண்‌ புடைகுழ்ர்த கொடிகட்டிய பெரிய மதுராபுரியிலுள்ளோர்‌ யாவரும்‌ 
(தத்தம்‌ வீகெள்‌ தோறும்‌) நறெப்புச்செய்ய அலங்காரஞ்‌ செய்வித்து, (தடாதகைப்‌ 
பிராட்டியாரது) தருமகுடாபிஷேகமகோற்சவத் திற்கு வேண்டிய அயத்தங்களை (இன்‌ 
னின்னவென்று) அலோித்து (குறைபாடின்றி)ச்‌ செய்து வைத்தான்‌. எ-று. 


சுமதி - பாண்டிமன்னனது முதன்‌ மந்திரி, , 
காவல்‌ அரண்‌. ௮ஃது மலை - காடு-மதில்‌ - நீர்‌ என நால்வகைத்து. மகுடா 
பிஷேசமும்‌ மங்கலகரமாகலின்‌ இருமணம்‌ என்றார்‌. f (௬௪) 
மங்கல்‌ தா ரியமுழங்க மால்யானை புச்சிமிசை லச்த கீ ப்‌ 
கங்கைமூர்‌ லொன்ப துதீர்ச்‌ சழுகிரப்பிக்‌ கதிர்விடுபொற்‌ கடம்பூ சத்துப்‌ 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவ்வதார்ப்படலம்‌: உஉள்‌ 


புங்சவ்ரை மந்திரத்தி வளர்‌த்தமுத மரு த்தியெரி பொன்னாற்‌ செய்த 
திற்க்ம்ணி யாதனத்தை நேடித்துப்‌ பூசித்துத்‌ தெய்வ மேத்தி, 

, (இ-ள்‌. மலங்க தவச பாண்டியன்‌ மங்கலவாத்தியங்கள்‌ ஒலிச்ச, மதமயக்‌ 
கதிதையுடைய (பட்டத்து) யானையின்‌ மத்தகத்நின்பேரில்‌ வைத்துக்கொண்வெந்த 
புனிதமாயெ கங்கை முதலிய ஈவதிர்த்தங்களையும்‌ நிறைத்த, செணங்களைச்‌ சிர்துன்ற 
பொன்னாலாகிய கும்பத்தைப்‌ பூசைசெய்து, மந்திர விதிவழாத வேள்விசெய்து தேவர்‌ 
களை அவியுணவு உண்பித்து, பிரகாசிக்கின்ற பொன்னாற்செய்து அமைத்த இரத்தின 
மிழைத்த சிங்காதனத்தை அன்புகொண்டு பூசைசெய்து (அவ்வாதனத்திற்குரிய) அதி 
தேங்தையைப்பணிந்து. எ-று, 

: புங்கவரை மந்திரத்‌ திவளர்த்‌ தமுத மருத்தி '? என்பதை 4 மந்திரத்திவள 
ர்த்து, புங்கவரை அமுதம்‌ அருத்தி” என அன்வயஞ்‌ செய்க, நவதிர்த்தங்கள்‌ கங்கை- 
யமுனை - சரசுவதி - ஈருமதை - காவேரி - குமரி- கோதாவரி - துங்கபத்திரி - தாமிர 
பர்ணி, தெய்வமேற்றி எனவும்‌ பாடம்‌. ஏ.ற்றல்‌--அவாகனஞ்்‌ செய்தல்‌, (௬௪) 
இருமுடியை மதயானை மிசைவைத்து ஈகரைவலஞ்‌ செய்து பூசத்‌ 
தீருமணியாற்‌ சுடிகையிழைத்‌ காடகத்தாற்‌ குபிற்நியதோ ரைவாய்‌ நாகம்‌ 
பெருமணிநீள்‌ படம்பரப்பி மிசைகவிப்ப வச்சிங்க பீடத்‌ தேற்றிக்‌ 
குருமணிவா ணகைமயிலக்‌ கும்பத்துப்‌ புண்ணியகீர்‌ குளிர வாட்டி, 

(இ-ள்‌.) அழகிய இரீடத்‌ ௦5 மதம்பொழி௫ன்ற (பட்டத்து) யானையின்பே 
ரில்‌ வைத்து ஈகைப்‌ பிரதக்ஷிணஞ்செய்த பூசைசெய்து, விலையேறப்பெற்ற இரத்தி 
னங்களாற்‌ சூட்டுச்செய்து,அடகப்பொன்னாற்‌ செய்தமைக்த ஒரு ஐந்தலை நாகமான து 
பெரிய மணிகள்‌ பதித்த நெடிய படத்தை மேலே பரப்பி கிழல்செய்ய, நிறர்தங்யெ 
முத்துப்போன்ற வெள்ளிய பற்களையுடைய தடாதகைப்‌ பிராட்டியாரை அர்தச்‌ சங்‌ 
காதனத்தில்‌ எழுக்தருளச்செய்‌.து, குடங்களில்‌ நிறைந்த புண்ணிய (தீர்த்தங்களா இய 
நவ) திர்த்தங்களால்‌ (அவரது திருமேனி குளிர) திருமஞ்சனஞ்செய்வித்‌.து. எ-று, 

ஆடகம்‌ - நால்வகைப்பொன்னில்‌ ஒன்று, சுடிகை௨ச்சிக்கொண்டை.. 
மயில்‌ - உவமையாகு பெயர்‌ ; மயிலின்‌ சாயலை யுடையாளென்பது பொருள்‌. (௬௮) 


புங்கவர்மக்‌ தாரமழை பொழியவருச்‌ தவராக்கம்‌ புதலது தெய்வப்‌ 
பங்கயமென்‌ கொம்பனையா ராடமுனி பன்னியா பல லாண்டு பாட 
மங்கலதூ ரியமுழங்க மறைதழங்க மாணிக்ச மகுடஞ்‌ சூட்டி 
யெங்கருணைப்‌ பெருமாட்டிக்‌ கரசமைச்சர்‌ பணியுகதன்‌ னிறைமை ஈல்கா., 
(இ-ள்‌) தேவர்கள்‌ மந்தாரபுஷ்பமாரி வருஷிக்க வும்‌, அரிய தவத்தையுடைய 
முனிவர்கள்‌ (ஒரூ பச்சலில்‌) ஆசீர்வசனஞ்‌ சொல்லவும்‌, தெய்வத்தன்மையுடைய தா 
மராம்லர்ந்த மெல்லிய பூங்கொம்பையொத்த அரம்பாஸ்திரிகள்‌ (ஒரு பக்சவில்‌) ஈடிக்‌ 
கவும்‌, முனிபத்தினிகள்‌ (ஒரு பக்கலில்‌) பல்லாண்டு பாடவும்‌, மங்கலவாத்தியங்கள்‌ 
(ஒரூ பக்கலில்‌) ஒலிக்கவும்‌,வேதங்கள்‌ (ஒரு பக்கலில்‌) முழங்கவும்‌, எமதுகருணையை 
யுடைய தடாசசைப்‌ பிராட்டியாருக்கு இரத்தினம்‌ பதித்த கிரிடஞ்குட்டி,அரசர்களும்‌ 
மக்திரிகளும்‌ பணியத்தக்க தனது அரசரிமையைத்‌ தந்து. எ-று, (௬௯) 


பாலனைய மதிக்கவிகை மிசைநிழற்ற மதிரெணம்‌ பரப்பி யன்ன 
கோலமணிக்‌ கவரிபுடை யிரட்டமலர்‌ மழைதேவர்‌ குழாங்க டூற்றக்‌ 
காலையிளங்‌ கஇர்கயிலை யுதித்தெவெண்‌ கடாயானைக்‌ கழுத்தில்‌ வேப்ப 
மாலைமுடிப்‌ பெண்ணரசை மங்கலதூ ரியமுழங்க வலஞ்செய்‌ வித்தான்‌. 


உ௨௮ :  ' திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: :. ; 

(இ-ள்‌,) பால்போன்ற (வெண்மைதங்கிய) சர்திரலட்டக்குடை (ஒரு பக்க 
வில்‌) மேலே நிழலைச்செய்யவும்‌, (அக்குடையாடிய சர்‌ இிரன்‌(இருபச்சலிலும்‌) கரண்‌ 
களைப்‌ பரப்பியதுபோல அழயெ வெண்கவரி இருபக்கஷிலும்‌ வீசவும்‌, அமரர்கூட்டங்‌ 
கள்‌ புஷ்பமாரி சொரியவும்‌, உதயகாலத்‌ இற்றோன்றிய இஎஞ்சுரியன்‌ (வெள்ளிமலையி 
லுதயஞ்‌ செய்ததுபோல வேப்பமாலையணிர்த இரீடச்சையுடைய பெண்ணரசியானா, 
மதம்பொழியும்‌ வெள்ளையா னையின்‌ பிடரியில்‌ (எழுந்தருளச்செய்து) மங்கலவாத்திய 
ங்கள்‌ ஒலிக்க, ஈகைப்‌ பிரதகஷிணஞ்‌ செய்வித்தான்‌. எ-று. 

குரியனுதித்தவுடனே இளம்பருவமுடையான்போல, “*காலையிளங்க திர்‌? என்றார்‌. 

தடாதகைப்‌ பிராட்டியாரை இளங்கதிராகவும்‌, வெள்ளையானையைக்‌ கயிலை 
மலையாகவும்‌ உ௨மித்தார்‌. ( கருங்கதிர்‌ ?? என்றும்‌ பாடம்‌, சூரியன்‌ மலையுச்சியில்‌ உத 
யமாதல்‌ வழக்கமே யாயினும்‌ உதயகரியிலேயுதிச்குஞ்‌ சூரியன்‌ கயிலையில்‌ உதித்ததா 
கக்‌|கற்பித்தலுங்‌, கருஞ்சூரிய னெனக்‌ கூறுதலும்‌, இல்பொருளுவமையணி. (௪௦) 
விண்ணாடு மொழிகட்ட மகழ்ச்சியினுர்‌ திருமகடன்‌ விளக்க கோக்க 
யுண்ணாூ பெருங்களிப்புத்‌ கலை$றப்பச்‌ லபகல்சென்‌ ரொழிய மேனாட்‌ 
புண்ணாடு வேன்மங்கை குதுகலித்து ஈடிப்பத்தன்‌ புயமேல்‌ வைத்த 
மண்ணா? மகட்களித்து வாறி பெற்றுனம்‌ மகவு பெற்றான்‌. 

(இ-ள்‌. ஆகாயத்திலுண்டான அசரீரியைக்‌ கேட்ட மகிழ்ச்சியைக்சாட்டி 
னும்‌, தனது செல்வப்புதல்வியாரது பொலிவைக்கண்டு, தனது மன திலெழுந்த பெரு 
மஇழ்ச்சி மேலெழுந்தோங்கும்படி (னந்தமயமாய்ச்‌) சிறி துசாலங்கழிந்தபிறகு, அப்‌ 
, புத்திரியாரைப்‌ பெற்ற மலயத்துவஜ பாண்டியன்‌ (பகைவருடலில்‌) புண்படுதலை நோ 
ச்ச்‌ திரியும்‌ வேற்படைதாங்கிய வீரலகூமி களிகூர்ந்து ஈநடனஞ்செய்ய, சென்ற 
காள்வரையில்‌ தனது தோளில்வைத்து ஆற்றிய மண்ணுலகச்தை (தனது) புதல்வியா 
ருக்குச்‌ கொடுத்து (அப்புதல்வியாரால்‌) சுவர்க்லோகத்தை (கொடுக்க)ப்‌ பெற்றான்‌. 

வேன்மங்கை என்றமையின்‌ வீரல கயி லட்டு 

“£ மண்ணாடு மகட்களித்து வானாடு பெற்றான்‌ ?' என்றது ( சத்சசனத்தத்‌ 
சொருபச்‌ ரகத்தைச்‌ சேந்தனுமுன்‌ - புற்கையிட்டுப்‌ பெற்ற ' புலியூரே ? என்றது 
போல, பண்டமாற்றலங்காரம்‌, இதனை வடநூலார்‌ பரிவருத்தனை யென்பர்‌. (௪௧) 
விரதநெறி யடைந்தீற்றுக்‌ கடன றவு? தாதைக்கு விதியா லாற்றி [ஞள்‌ 
யச தனமெல்‌ லணை2மற்கொண் லெகமெலா மொருகுடைக்கி ழாள்வா ளா 
சரதமறை யாப்மறையின்‌ பொருளாயப்‌ பொருண்முடிவு தானாய்த்‌ தெனி 
னி. தமெனப்‌ பூலின்மண ம மெனப்பரம னிடம்பிரியா வெம்பி ராட்டி 

(இ-ள்‌.) உண்மையா வேதமே தானாகியம்‌,அவ்வேதச்தின்‌ பொருளே தா 
ஞாயும்‌, அவ்வேசப்பொருளின்‌ முடிபேதானாகியும்‌, தேனிலுள்ள சுவைபோலவும்‌, 
பூவிலுள்ள மணம்போலவும்‌, வெபிரானிடத்திலிருந்து பிரியாத எமது பிராட்டியார்‌ 
(தமது தீர்தை சுவர்ச்வலோசமடைந்ததுமூதல்‌) விரத நெறியையடைந்து, அர்தியே 

- ஷ்டி முதலிய மற்றைய கடன்களையும்‌, அப்பிதாவுக்கு வேதமுறைப்படி, செய்துமுடி 
த்து, தண்ணிய தொழிலமைக்த இரத்தினங்கள்பதித்த சிங்காதனத்தில்‌ வீற்றிருந்து 
எல்லா வுலகங்களையும்‌ (சமது) ஒரு க்‌ ழ்‌ அரசுபுரிவாராயினார்‌. எ-று, 

ழ்‌ 4 ஒரு குடைக்‌ இரகம்‌ ளானாள்‌ ” என்பது நடப்‌ ரசாண்ட மை. 
4 குதிப்பித்தவாறு என்க. (௪) 
க மேற்படி - - வேறு, ன்‌ 

்‌ மண்ணர இறைஞ்ச ஞால மனுவழி புர்ச்து மாறன்‌.” 
- விண்ணர இருக்கை யெய்தப்‌ பெற்றபின்‌ விடையோ லுள்ளத்‌ 


த்‌ 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இருவவதாரப்படலம்‌: ௨௨௯ 


ட 
தெண்ணர சன்ன மென்னத்‌ தென்னவ னீன்ற கன்னிப்‌ 
பெண்ணர இருர்து நேமி யுருட்டிய பெருமை சொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌) பூலோசத்திலுள்ள மன்னர்கள்‌ பணிய இவ்வுலகத்தை மனுதூன்‌ 
முறையா ற்காத்து, மலயத்துவஜபாண்டியன்‌ சுவர்க்கலோகத்தில்‌ இந்திரனது ஆதனத்‌ 
தை யடையப்பெற்ற பிறகு, இடபாரூடர யெ வெபெருமன்‌ (தமது) திருவுள்ளத்‌ 
திற்‌ கருதும்‌ அரச அன்னத்தைப்போ ல, பாண்டியன்‌ (புத்திர சாமேஷ்டியாகஞ்‌ செ 
ய்து) பெற்ற கன்னிப்‌ பெண்களு எரசியார்‌ ஏங்காதனத்தி விருந்து (தமது) ஆகனொ 
சக்கரத்தைச்‌ செலுத்திய பெருமையை இனி யெடுத்துச்‌ சொல்லுவோம்‌. எ-று, 

: விண்ணர சிருக்கை யெய்தப்‌ பெற்றபின்‌ '” என்றது மலயத்துவபாண்‌ 
டியன்‌ நிலவுலகநீத்து விண்மூலகு சே. ர்து இர்திரனுடன்‌ அர்த்தாசனத்தில்‌ விற்‌ 
திருர்தானாகலின்‌ இதனை *: மண்ணாமெகட்‌ களித்து வாளாடு பெற்றானம்‌ மகவுபெற்‌ 
ரான்‌ ?? என இந்தப்‌ படலத்திலேயே முன்‌ வர்திருப்பதாலும்‌, மலயத்துவஜனை யழை 
தீத படலத்தில்‌ :: அலையத்திரி பட்டவனா தனத்த” என வருவதாலுமறிக, இதன்‌ முத 
னூலாகிய ஆலாசிய மகாத்மியமும்‌ இவ்வாறே கூறும்‌. (௪௯) 

இன்னிய மியம்பு மாக்க ளெழுப்பவா னிரவி தோன்றக்‌ 
கனனலைந்‌ தென்னப்‌ பள்ளித்‌ தயிலெழி இக்‌ கடிநீ ராடி த்‌ 
தன்னிறை மரபுக்‌ கேற்ற நியதிமா தான மன்பு 

அன்னிய கடவுட்‌ பூசைத்‌ தொழின்முத லனைத்து முற்றா. 

(இ-ள்‌.) இனிய வீணாநாதத்தில்‌ வல்லவர்கள்‌ எழுப்ப, ஆகாயத்திற்‌ சூரியோ 
தயமாக ஐந்துநாழிகை மென்னும்‌ பெ ழுது சயனத்திலிருக்து நித்திரை தெளிந்து வா 
சனையூட்டிய இருமஞசனமாடி, தனத க்ஷத்திரியகுலத்திற்குதி தகுதியாகிய கடன்‌ 
களையும்‌ பெரியதானங்களையும்‌, அன்பின்‌ மிகுதியாற்‌ சிவபூசையாதிய செயல்களையுஞ 
செய்துமுடித்து. எ-று. 

இதுமுதற்‌ பதினாறு பாடல்கள்‌ குளகம்‌, அவை பிராட்டியார்‌ ௮ரயெல்கடா 
தீதிய வகையைக்‌ கூறும்‌, (௪௫௪) 

திடம்படு மறிஞர்‌ சூழச்‌ சிவபரன்‌ கோயின்‌ முன்னிக்‌ 
சடம்படி முளைத்த முக்கட்‌ கரும்பினை மறைவண்‌ டார்க்கும 
விடம்பொதி கண்டத தேனை விதிமுறை வணங்‌) மீண்டு 
குடம்பயில்‌ குடுமிச்‌ சொம்பொற்‌ ௬ ரமணிக்‌ கோயி னண்ணி. 

(இ-ள்‌.) இடமாகிய அறிவினையுடைய மந்திரிகள்‌ புடைகுழ்ந்‌துவர, சோம 
சுந்தரக்கடவுள்‌ (எழுந்தருளிய) திருவாலயத்தை யடைந்து, கடம்ப விருக்த்தின டியில்‌ 
முளைத்தருளிய இரிநேத்திரங்களையுடைய கரும்பும்‌, வேதங்களா இய வண்டுகள்‌ (புடை 
சூழ்ர்து) ஒவிக்கும்‌ விஷம்பொருர்திய கண்டத்தையுடைய தேனும்‌ போல்பவர. இய 
அச்கடவுளை (ஆகம) விதிப்படி பணிந்து திரும்பி, கலசங்கள்‌ விளங்குஞ்‌ சிரத்தை 
யுடைய செம்பொன்னாலாபெ நிறந்தங்கெ மாணிக்கங்கள்‌ பதித்த தமது திருக்கோ 
யிலை யடைந்து. எலு, 

விடம்‌ பொதிந்திரூப்பினும்‌ மிச மதுரமுள்ள தென்பார்‌ “ மறைவண்டார்க்‌ 
கும்‌ ” என்றார்‌. (௪௫) 

அரரிறை கொள்ளுஞ்‌ செம்பொ அத்தாணி யிருக்கை யெய்தி 
சிசைசெறி மடக்க லா. மூடங்ெ நிமிர்ந்து தாங்க 


௨௭௨௦ இருவினையாடத்‌ புராணம்‌: 


ந 
விரைசெறி மலர்மீப பெய்த வியன்மணித்‌ தவிசின்‌ மேவித்‌ 
இரைசெறி யமுதிற்‌ செய்த பாவைபோற்‌ தர்‌ து மாதோ. 

(இ-ள்‌.) அரசர்களிடம்‌ இறைபபணம்‌ வாங்றுஞ்‌ செம்பொன்ன்ற்‌ செய்த 
கொலுமண்ட பமாகிய அரரிருக்கையைச்சேர்ர்து, வரிசையாக நெருங்கிய. சிங்க 
ங்கள்‌ வளைந்து கழுத்தை நிமிர்த்துத்‌ தாங்க, வாசமிகுர்த மலர்களை மேலே பரப்பிய 
பெரிய இரத்தினங்கள்‌ பதித்த ஆச்னத்தின்மேல்‌ லீற்றிறார்து, கடலிற்றேனறிய்‌ 
அமுதத்தாற்‌ செய்த பதுமைபோலப பொலிவுற்து விளங்‌. எ-று, 

இறை--சப்பம்‌. அத்தர்ணி2கொலுமண்டபம்‌. திலா- அலை. இறு தானி 
யாகுபெயராய்ச்‌ சமுத்திரத்தை யுணர்த்திற்று, (௪௬) 

அனிநதிதை ய்முதின்‌ சாயற்‌ கமலினி யணங்கு காதற்‌ 

கனிரஈ தபார்‌ மகளி ராய்வ* தடைபபைபொற்‌ களாஞூ யேத 
வினஈதிரி பதுமக்‌ கோயி லிருவரு மனைய ராப 

புனை தவெண்‌ கவரிக்‌ கற்றை யிருபுடை புரட்டி வீச 

(இ-ள்‌.) (அத்தேவியாருக்குத்‌ திருக்கைலாயகிரியில்‌ அகம்பழகமைத்தெர 
ண்டு செய்யும்‌) அனிந்திதையும்‌, அழுதம்போலும்‌ மென்மைததன்மையுடைய கமலி 
னியுமாயெ தெய்வபபெணகள்‌, (பிராட்டியாரைப பிரிவாற்றாமல்‌) அன்பு மிகுந்த 
மானுட மஙகையராக வந்து, (ஒருபககவில்‌) அடைப்பையும்‌, பொன்னாலாகிய களாஞ்‌ 
சியையும்‌ ஏந்‌.இநிறக வும்‌, நிறத்தால்‌ வேறுபட்ட இனபபொருள்களா கிய தாமரை க்கோ 
யில்களில வசிககும்‌ (இருமகளும்‌, கலைமகளுமாகிய) இருவரும்‌ ௮ம்மானுட மங்கை 
யரா, அலங்கரித்த தொகுதிகளாகிய வெள்ளிய சாமரைகளை இருபக்தவிலும்‌ நின்று 
புரட்டி வீசவும்‌, ௭-௮. 

“இனர்திரி பதுமச்‌ கோயி லிருகர்‌' என்றது பதுமம்‌ என்பது ஒரு பொரு 
ளாயினும்‌ நிறவேறுபாட்டால்‌ செந்தாமரை வெண்டாமரையெனப பெறுதலின்‌. இத 
னால்‌ செந்தாமரைமலரில்‌ வ௫க்குக்‌ திருமகளும்‌, வெண்டாமரைமலரில்‌ வசிக்குங்‌ 
கலைமகளும்‌ எனப பொருள்‌ கொள்க. 

அடைப்பை - வெற்றிலைப்பாக்குபபை. அடை வெற்றிலை. களாஞ்சி-தம்ப 
லபபடிக்கம்‌. 

சாயல்‌ - மென்மை, தொல்காபமியம்‌ சொல்லதிகாரம்‌ சூத்திரம்‌ ௬௨ட,(௪௭) 


செடியுட லெயினச செல்வன்‌ சென்னிமேற சுமகது சாத்துற 
கடியவிழ்‌ மல ரிற்‌ பொன்னிக்‌ காவலன்‌ குடகமீகா னேனை 
முடிகெழு வேரத ருள்ளார்‌ முடிமிசை மிலை£த தாம 
மடிமிசைச சாத்தி ஈங்கை யானையா றேவல்‌ செய்வரா, 

(இ-ள்‌.) மூடைகாற்றம்‌ பொருந்திய உடலையுடைய வேடுகர்குலத்திற்‌ ரே 
ன்றிய கண்ணப்பராயனார்‌ (சமது) சிகையின்பேரிற்‌ சுமந்து சாத்திய காசத்தோடு 
விகசித்த திருபபள்ளித்தாமம்போல, பொன்னிக்சாவலனும்‌ குடக்கோனும்‌ அகர்‌ 
நீங்யெ ிரீடந்தரித்த ௮ரசராயுள்ளவரும்‌ தமது முடிமேற்‌ சுமந்த மாலையைச்‌ இருகத்‌ 
யிற்‌ சாத்தி, தடாசகைப்பிராட்டியாரஜ திருவாணைவிழி கின்‌ ற்‌ (ஒஞுபுச்கவில்‌) ஏவல்‌ 
செய்து நிற்கவும்‌. எ-று, 

கண்ணிப்பசாயலூர்‌ இருப்பள்ளித்தரீமந்‌ திலைதேத்ச்மர்மு சென்று சாத்திய 
தையும்‌, ௮வது சரிசச்சையும்‌, 


தீடாத கைப்பிராட்‌ டியார்‌ இருவவதாரப்படலம்‌. ௨௩த 


திருத்தொண்டர்புராணசராம்‌. 
 வேடரதி புதி யுபெபூர்‌ வேர்க னாகன்‌ 
விளங்கயெசேய்‌ இண்ணனார்‌ கன்னி வேட்டைக 
காடதில்வாய்‌ மஞ்சன முங்‌ குஞ்சிதரு மலருங்‌ 
*  காய்ச்னனெமென்‌ றிடுதசையுங்‌ காளத்தியார்க்குத்‌ 
தேடருமன்‌ பினிலாறு இனச்சளவு மலிபபக்‌ 
£ றுவெ சோசரியுர்‌ தெளியவிழிப புண்ணி 
சோடவொரு கண்ணப்பி யொருகண்‌ ணப்ப 
வொழிசவெனு மருள்கொடரு குறநின றாரே." என்னும்‌ திருவிருத்‌ 
தானறிக. 
பொன்னி - காவிரி. பொன்னிக்காவலனெனறது காவிரிஈதி வளந்தரு 
நாட்டிற்கு மன்னனாய்‌ சோழிராசன்‌. குடம்‌ மேற்கு, கோன்‌அரசன்‌ எனவே 
குடச்சோன்‌ மேற்றிசைக்கரசனாடிய சேரராசன்‌ என்க. கோ என்றது “ஆமா கோ 
னவ்வணையவும்‌ பெறுமே”? என்ற சூத்திரப்படி ன்‌ சாரியை பெற்று நின்றது. (௪௮) 
வையுடை வாள ராகி மார்புறப பின்னி யாத்த 
கையின்‌ ராகி யன்னை யென்றது கருணை கோக்கஞ 
ரெய்யுமென்‌ றிமையார்‌ நோக்கி நொககுமெற்‌ செங்கை கூப்பி 
யுய்குக மெனவாய்‌ பொத்தி யுழையர்தம பணிகேட யெவரா. 

(இ-ள்‌.) கூர்மைதங்யெ வாட்படை தாங்கெவராஇயும்‌, மார்பிற்‌ பொரும்‌ 
தப்‌ பின்னிக்‌ கட்டிய கைகளையுடையவராகியும்‌, பிராட்டியார்‌ எப்பொழுது தமது 
இருபாரோக்கஞ்‌ செய்வாரோ வென்று கண்க ளிமையாமற்‌ பார்த்துநின்‌ அம்‌, (தங்கள்‌ 
பேரில்‌) ருபாநோக்கஞ்‌ செய்வாரா டல்‌, செவந்த கைகளைச்‌ கூபபி காம்‌ பிழைத்தோ 
மென்று வாய்‌ பொத்தியும்‌, (பிராட்டியாரது) அருகிலுள்ள ஏவல்‌ செய்வோர்‌ (ஒருபக்‌ 
கலில்‌) நின்று தமக்குரிய எவல்களைக்‌ கேட்டு உச்சீவிக்கவும்‌, எ-று. (௪௯) 

ஆங்கவன்‌ மராடர்‌ வேத னவன்கரு நாடர்‌ வேத 
னிங்வென்‌ விராடர்‌ வேந்த னிவன்குரு நாடர்‌ வேந்த 
லூங்குவன்‌ சேரன்‌ சென்னி யுவனெனக்‌ கோலாற்‌ சுடடிப்‌ . 
பாங்கிரு மருங்குங்‌ காட்டக்‌ கஞ்சுகப்‌ படிவ மாக்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) (திறைசெலுத்தும்படி வந்து) அவ்விடத்தில்‌ நிற்கும்‌ அவ்வரசன்‌ 
மராடசாட்டரசன்‌ ; அவ்விடத்து நிற்போன்‌ கருநாடநாட்டரசன ; இவ்விடத்தில்‌ நிற்‌ 
கும்‌ இவ்வரசன்‌ விராடநாட்டரசன்‌ ; இவ்விடம்‌ நிற்போன்‌ குருராட்டரசன்‌ ; இடை 
யில்‌ கிற்கும்‌ அரசன்‌ சேரராசன்‌; இடையில்‌ நிற்போன்‌ சோழராசன்‌ என்று, சட்டை 
தீரித்த உருவச்தையுடைய கஞ்சுகமாக்கள்‌ (ஒருபக்கலில்நின்று) இருபாலும்‌ பிரம்‌ 
பாத்சீட் வரிசையாகக்‌ காட்டவும்‌. எ-று. 

அவன்‌ இவன்‌ உவன்‌ என்னுஞ்‌ சொற்களும்‌, ஆங்கு ஈங்கு ஊங்கு என்னுஞ்‌ 
சொத்சிளும்‌ முறையே சேய்மை அண்மை இடைமையாயெ பொருள்களையுணர்த்தின. 

செந்தமிழ்‌ வட,நா லெல்லை தெரிந்தவர்‌ மறைா லாதி 

- யச்தமி லெண்ணென்‌ கேள்வி யளர்தவர்‌ சமய மாம 
வந்தவர்‌ துறந்தோர்‌ சைவ மாதவர்‌ போத மாண்ட 
இர்‌ தனை யூணாவான்‌ மாயை வலிசெடச்‌ செற்ற வீரர்‌. 


௨௩௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) செந்தமிழ்நூல்‌ வடதூல்களின்‌ வரம்பை யுணர்ச்தவர்களும்‌, வேத 
தல்‌ முதலிய கணக்கில்லாத அறுபத்துநான்கு கலைகளையும்‌ ௮ளவுசண்டறிந்தவர்க 
ளும்‌, (உட்சமயங்களாகய) ஆறு சமயழால்களையுங்‌ கற்றவர்களும்‌, துறவிகளும்‌, சைவ 
மாதவர்களும்‌, தற்போத வுணர்ச்சிகெட்ட மெய்யுணர்வாகிய கருவியால்‌ மாயையின்‌ 
வலிமை கெடச்‌ செயீத்த மெய்ஞ்ஞானிகளும்‌. எ-று, } 

“வுவிகெடச்செற்ற? என்றதற்கேற்ப,மெய்ஞ்ஞானிகளை “வீரர்‌? என்றார்‌. 

முன்னீருர்‌ தினிய தேற்று மூத்தவ பெண்ணி யெண்ணிப்‌ 
பன்னுமைந்‌ துறுப்பிற்‌ கால மனந்தறி பூனுவன்‌ மாந்தர்‌ 
பின்னுமுன்‌ னோக்குஞ்‌ சூழ்ச்ச்ப பெருந்‌ கைச்‌ சுமதி யோடு 
மின்னமு தனைய கெள்லி மகதிரர்‌ யாருஞ்‌ சூழ. 

(இ-ள்‌.) தம்முன்னிருந்து குணமுள்ளவற்றை (செளிய)க்‌ கூறும்‌ முதிய 
வர்களும்‌, கணக்டிட்டுச்‌ சொல்லும்‌ ஐந்துறுப்புக்களாற்‌ காலங்களை நியதி செய்ததியும்‌ 
(சோதிட) நூலாராய்ச்சியில்‌ வல்லவர்களும்‌, மேல்வரத்தக்க காரியங்களையும்‌ முன்‌ 
நடந்த விருத்தார்தங்களையும்‌ ஆராய்ர்தறியத்தக்சு ஆலோசனையிற்‌ பெருந்தகைமை 
யுடைய சுமதியாகிய முதன்‌ மந்திரியுடன்‌, இனிய அமிர்தம்போன்ற நூற்கேள்வியில்‌ 
வல்ல மந்திரிகளெல்லாரும்‌ (ஒரு பக்கலில்‌) சூழ்க திருக்கவும்‌, எ-று, 

. ஐந்துறுப்பு - இதி - வாரம்‌ - நக்ஷத்திரம்‌ - யோகம்‌ - கரணம்‌ எனப்படும்‌, 
மந்திரி குடிகட்கு உறுதி பயத்தலின்‌ “£ இன்னமு தனைய கேள்வி ? என 
விசேடணக்‌ கொடுத்தனர்‌. (9௨) 
கற்றறி யந்த ணாளர்‌ விருத்நிகள்‌ கடவுட்‌ டானத்‌ 
தற்றமில்‌ பூசைஈ செல்வ மறப்புற நடக்கை யேனைச்‌ 
செற்றமில்‌ குடிகள்‌ மற்று மமைச்சராற்‌ நெளிந்தும்‌ வெவ்வே 
ரொற்றுவிட்‌ டுணர்க்தும்‌ வறு குறையுண்டே லொலுத்துத்‌ தீர்த்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) (வேதாகமங்களைக்‌) கற்றறிந்த வேதியர்களது (ஒதல்முதலிய அறு 
வகைத்‌) தொழில்களையும்‌, தேவாலயங்களில்‌ நடக்குங்‌ குற்றமில்லாத பூசைச்‌ சிறப்‌ 
புகளையும்‌, தருமசாலையில்‌ ஈடக்குஞு செய்கைகளையும்‌, மற்றைய (தமது செங்கோ 
வின்‌ ழேப்பட்ட) குடிகளின்‌ வாழ்க்கைகளையும்‌, மற்றைய காரியங்களையும்‌, மச்திரி 
சளைச்கொண்டு (அபபோதைக்கப்போது நேரிற்‌ கண்டாற்போலத்‌ தமது செவிக 
ளால்‌) பார்த்தறிந்தும்‌, (அவர்கள்‌ கூறுவதே போதாமல்‌) வேறு வேறு தூதுவரை (ஒரு 
வருக்கொருவர்‌ தெரியாமல்‌) செலுத்தித்‌ தெரிந்தும்‌, (அவற்றுள்‌) யாதாயினும்‌ வேறு 
குறைபாடுக ளூளவாயின்‌ தண்டித்து அக்குறைகளைப்‌ போக்இியும்‌. எ-று. 

“்‌ கண்ணிற்‌ சொலிச்‌ செவியிலோக்கு மிறைமாட்டு ?? என்றும்‌, ** ஒற்றிற்‌ 
ழெரியா?? என்றும்‌, 4 சிறைப்புறத்‌ தோர்துமெனப்‌ பொற்றோணெயாத்‌ தெரிதர்‌ 
தும்‌?” என்றுங்‌ கூறிய குமரகுருபரசுவாமிகள்‌ திருவாக்கின் பட. உண்மையுணரவே 
ண்டதெலின்‌ ( அமைச்சராற்‌ நெளிந்தும்‌ வக விட்ணெர்ர்தும்‌ ” என்றார்‌. 

தியளைச்‌ செகுப்பதே தருமம்‌” என்றபடி கெடியோரைத்‌ தண்டனை. செய்‌ 
யாது சற்கருமங்கள்‌ சைகூடாவாகலின்‌ :: ஒறுத்துத்‌ திர்த்தும்‌ ?? என்றார்‌. 

வேதியர்‌ அறதொழில்‌- ஓதல்‌ - ஓதுவித்தல்‌ - (வேட்டல்‌ - வேட்பித்தல்‌ - 
ஈதல்‌ - ஏற்றல்‌ என்பனவாம்‌. | (கே) 

அதிபதி மீதசத்‌ தானு மிலக்கண வமைதி பால்ஸ்‌ 

ரதனை வகைமை யானுஞ்‌ சொன்னா லலுவா இத்து 


| தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவதாரப்படலம்‌: ௨௬௩. 


. நீதியி அவற்றாற்‌ கண்டித்‌ தவ்வழி நிறுத்தித்‌ தம்மில்‌ 
வாதிகள்‌, வாதஞ்‌ செய்யுங்‌ கோட்டிமேன்‌ மூழ்ச்9, கூர்ந்தும்‌. 

-(இ-ள்‌.) முதலாயுள்ள உத்தேசத்தினாலும்‌, இலக்கண அமைவினாலும்‌, பரீ 
ட்சை யில்‌ பிறர்கூறிய விஷயங்களை அனுவாதஞ்செய்து, நியாய வொழுங்‌ 
கால்‌ அவற்றைப்‌ பரிகரித்து, அந்த வழியிலே தாபனஞ்செய்து, தருக்கநாலின்‌ முதி 
ர்ச்ியுடையோர்‌ தம்முள்‌ வாதஞ்செய்த வாக்கிய முடிவில்‌ மகிழ்வு கொண்டும்‌. எ-று 

[உத்தேசம்‌ ஆவதுதான்‌ விவரிக்கும்‌ பொருளைப்‌ பெயர்மாத்திரங்‌ கூறல்‌. 
அதாவது இலக்கியம்‌, இலக்கணமாவது அவ்வியாப்தி முதலிய மூன்று குற்றங்களு 
மில்லாத தருமம்‌. சோதனை ஆவதுதான்‌ விவகரிக்கும்‌ அப்பொருளில்‌ இவ்விலக்கண 
முளதோ வென ப பார்த்தல்‌. அனுவாதம்‌ ஆவது பிறர்கூறுங்‌ கூற்றைத்‌ தானெடுத்துச்‌ 
கூறுதல்‌. கண்டித்தல்‌ ஆவது இலக்கிய இலக்கண உபநியாச விசேஷணங்களாற்‌ பரி 
கரித்தல்‌. அவ்வழி நிறுத்தல்‌ ஆவது உத்தேசமாயெ ஆரம்பத்தினின்‌ று விபஷ£திகளைச்‌ 
சார்ந்து பகூப்போலிகளுக்கு இடஞ்செய்யாது லகஷண நிறையாம்‌ எதுப்பொருள்‌ 
ஒருமருங்குஞ்‌ சாய்தலின்றித்‌ சம்மதம்‌ நிறுத்தல்‌. உத்தேசம்‌ - இலக்கணம்‌ - சோதனை 
இம்மூன்றையும்‌ போதப பிரகாரமென்பர்‌, அல்யாப்தி முதலிய மூன்று குற்றங்கள்‌- 
அவ்யாப்தி அதிவியாப்தி ௮சம்பலம்‌. இங்கு அவற்றை விரிச்சுப்‌ பெருகும்‌.] (௫௪) 

பையுள்‌ பகுவாய்‌ நாகப்‌ பள்ளியோ னாதி வானோர்‌ 

கையுள வலியா லட்ட கடலமு தனைத்தும்‌ வாரிப்‌ 
பொய்யுள மகலக்‌ கற்ற புனிதநூற்‌ புலவர்‌ நாவிற்‌ 
செய்யுளின்‌ விளைவிக்‌ தூட்டத்‌ திருச்செவி தெவிட்ட வுண்மே. 

(இ-ள்‌.) படத்தின்கணுள்ள பிளந்த வாயைப்பொருந்திய சர்ப்பசயனத்‌ 
தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ திருமால்‌ முதலாகிய சேவர்கள்‌, (தமது) கைகளின்‌ வலிமை 
யினாலே க்ஷீராப்தியைக்‌ கடைந்து கொடுத்த அமிர்தமுமுமையும்‌ வாரியெடுத்து, அறி 
யாமையானது மனதினின்றும்‌ அகலக்‌ கற்றுணர்ந்த பரிசுத்சமாயெ நூலுணர்ச்சியில்‌ 
வல்லவர்கள்‌ (தமத) நாவன்மையாற்‌ செய்யுளுள்‌ ௮மைவித்து உண்பிக்க, (பிராட்டி 
யார்‌ தமது) திருச்செவிகள்‌ தேக்கெடுக்க உண்டும்‌. எ-று 

செய்யுளுள்‌ அமைவித்தலாவது வீரமுதலிய எண்‌ சுவைகளின்‌ அமைதி, 
இது பெருங்காப்பியத்தி னுறுப்புகளுளொன்று. இதனைப்‌ பாவமென்பர்‌. 


திருமால்‌ முதலிய தேவர்‌ புலவராகவும்‌, கையின்‌ வன்மை காவின்வன்மை 
யாசவுங்‌ கொண்டு கூட்டிக்கொள்க. புலவர்‌ என்றது தேவரெனவும்‌, கல்வி வல்லோ 


ரெனவும்‌ பொருள்படும்‌. (௫) 


தொல்லைகான்‌ மறை யார்‌ சைவர்‌ துறந்தவர்‌ யார்க்கு மின்பம்‌ 
- புல்லலா னமுதுங்‌ கைப்பப்‌ பாக நூற்‌ புலவ ரட்ட. 
முல்லைவான்‌ முகையி னன்ன வறுசுவை மரியா ஏதா 
. னல்லவூ ணருத்தி யன்னார்‌ நாவிருர்‌ கமு செய்தும்‌. 


(இஃள்‌.) அநாதியாகயெ நான்குவேசங்களையுமறிந்த அந்தணர்களும்‌ எ சைவர்‌ 
கஞம்‌ அறவிகளுமாயெ யாவர்க்கும்‌ இன்பமிகும்படி, தேலாமிர்தமுங்‌ கசப்பாகப்‌ 
_பாகநூலுணர்ச்சியின்‌ முதியோரா றி சமைத்த முல்லையின அ வெள்ளிய அரும்புபோ 
ன்ற முனை முரியாத அரியொற்‌ சமைந்த ஈல்ல அன்னமும்‌ அறுசுவையமைரந்த கறி 
களும்‌ ஆகிய உணவை யுண்மித்து, அவர்களது ஈாவாத்செய்காட்‌ டிய (லாழ்த்து 
“மொழியா ) விருந்தினை அமு தசெய்தருளியும்‌. எ-று. (௫௬) 
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கச - இருவிளையாடத்‌' புராண து 


எல்லவ அச்சி நீரது மெல்லையி னான்கு மாறும்‌ 
.. வல்லவர்‌ சூத னோதி வகுத்தமூ வாறு கேள்வி 
சொல்லவுண்‌ மலார்து மேனை மனுமுதற்‌ ௮றைமாண்‌ கேள்வி. 
ஈல்லன நயந்து கேட்டு நண்பகற்‌ போது நீத்தும்‌ 
(இ-ள்‌.) சூரியன்‌ (ஆகாயத்தின்‌) உச்சியிலிருந்து (மேற்கே) செல்லுல்சால்‌ 
த்தில்‌, ஈான்கு வேதங்களிலும்‌, ஆறு அம்சங்களிலும்‌ வல்ல புலவர்கள்‌. சூதமுனிவர்‌ 
கூறிப்‌ பாகுபாடுசெய்த பதினெண்புராணங்களைச்‌ சொல்லக்கேட்டு மனமகழ்ந்தும்‌, 
ஏனைய மனுநூல்‌ முதலிய நீதியின்‌ மாண்பமைர்த நூல்களுள்‌ (குடிகட்கு ஈன்மை பய 
க்கும்‌) நீதியின்‌ பாகுபாடுகளை விருப்புற்றுக்‌ சேட்டும்‌, (இவ்விதமாக) ஈடுப்பகத்சால 
தீதைக்‌ கழித்தும்‌, எ-று 
நான்கு-ஆறு-மூவாறு என்பன தொகைக்குறிப்புச்‌ சொற்கள்‌. (6௭) 
கலைக்குரை விரிப்பா ரென்ன வறுமையிற்‌ கல்வி போலப்‌ 
புலப்படா மருங்கு னல்லா ரெந்திரப்‌ புலவன்‌ பூட்டி ' 
யலை த்திடு பாவை போனின்‌ ரூடல்செய்‌ யாடற்‌ கண்ணு 
நலத்தகு பாடற்‌ கண்ணு ஈல்லறா ணாட்டஞ்‌ செய்தும்‌. 
(இ-ள்‌.) வறுமைத்திசையில்‌, ஒருவர்‌ கற்ற கல்வி (புலப்படாதது) போல; 
(பிறர்‌ கட்புலனுக்குப்‌) புலப்படாத இடையையுடைய (ஈடன) மாதர்கள்‌, சூத்திரப்‌ 
பாவையாட்டும்‌ உணர்ச்சியில்‌ வல்லான்‌ (சூத்திரக்கயிறு) பூட்டி ஆட்டும்‌ பதுமை 
போல நின்று, (பரத) சாஸ்திரப்‌ பொருளை விரித்‌ துரைப்படுத்துவார்போல ஆடும்‌ 
ஆடலிலும்‌, பண்சுவை மிக்க பாடலிலும்‌, ஈல்ல இருபாநோக்கம்‌ வைத்தருளியும்‌. 
வறுமையிற்‌ கற்ற கல்வி பயன்படாதென்பதை :: களிமடிமானி காமிகள்‌ 
வன்‌-பிணியன்‌ ஏழைபிணக்கன்‌ னெத்தன்‌- துயில்வோன்‌ மந்தன்தொன்னூற்கஞ்சித்‌- 
தீடமோறுளத்தன்‌ தறுகணன்பாலி-படிறன்‌ இன்னோர்க்குப்‌ பகரார்‌. நாலே '? என்னுஞ்‌ 
சூத்திரத்தா னறிக. 
இச்செய்யுளை 4: வறுமையிற்‌ கல்வி போலப்‌ புலப்படா மருங்கு னல்லார்‌ 
எந்திரப்‌ புலவன்‌ பூட்டி அலைத்திடு பாவை போல்‌ நின்று, கலைக்குரை விரிப்பாமொ 
னன ஆடல்செய்‌ ஆடற்‌ கண்ணும்‌, ஈலத்தகு பாடற்‌ கண்ணும்‌, ஈல்லரு ணாட்டஞ்‌ 
செய்தும்‌?! என ௮ன்வயங்‌ கொள்க. (௫௮) 
இன்னிலை யொழுகுர்‌ தொல்லோ. ரியற்றிய தருமம்‌ வேறு 
மக்நிலை நிறுத்தும்‌ வேள்வி யறம்பல வாக்கஞ்‌ செய்ய 
ஈன்னிதி யளித்தும்‌ வேள்வி நடத்தியுஞ்‌ செல்வங்‌ கல்வி 
தன்னிரு கண்க ளாகத்‌ தழைந்திட வளர்க்கு காளும்‌. 


(இ-ள்‌.) சருசஸ்தாச்செமதருமத்தில்‌ ஒழுகும்‌ முன்னோர்‌ செய்த தருமங்க 
ளும்‌, அஃதொழிந்த ( பிரமசரிய முதலிய மூவகை) ஆச்சிரமங்களின தருமங்களும்‌, 
(ஆசிய) நிலைநிறுத்தும்‌ யாக முதலிய பல தருமங்களும்‌ விருத்தி 
பண்‌£றுரிமித்தமாக மிச்ச திரவியங்களைச்‌ கொடுத்தும்‌, (தாமே அசுவமேத முதலிய) 
யாகங்களைச்‌ செய்தும்‌, செல்வமுங்‌ கல்வியும்‌ தமது இருகண்களாக எச்சாலமும்‌ 
உயர்ச்தோங்கும்படி தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ வளர்த்தருளுவார்‌. எஃறு, | | 

மேலுள்ள பதினாறு செய்யுள்கள்‌ ஒரு தொடரசாதலால்‌ அவற்றி னிறுதி யிலு 
ள்ள வினையெச்சங்கள்‌ .பல வடக்கி அக்குல்‌ என்னும்‌ வினைமுத்றின்‌ க 
யைச்‌ கொண்டன, . 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவுதாரப்படலம்‌: வஉடு 


6 செல்வங்‌ கல்வி தன்னிரு, கண்க ளாக? என்றது அவற்றை விருத்திசெய்‌ 
யப்‌ பொருளும்‌ இயற்றுதற்குக்‌ ௧ ல்வியும்‌ இன்றியமையாமையின என்‌. 
ஆச்சிரமம்‌ சான்கு - அவை பிரமசரியம்‌-இரஃ ஸ்தம்‌-வானபபிரஸ்தம்‌-சனனி 
யாசமெனப்படும்‌, அவற்றுள்‌ பிரமசரியம்‌ ஆ௫ிரியனையடைந்து நூல ரரய்ஈதுநிற்றல. 
இருசஸ்சம்‌ மனைவியுடன்‌ இல்வாழ்க்கை நடத்தல்‌, வானபபிரஸ்‌சம மனை வியுடனாயி 
னுர்‌ தனித்தாயினும்‌ வனசஞ்சாரஞ்‌ செய்தல்‌. சன்னியாசம்‌ முற்றத்‌ துறச்தலாம்‌. 
அந்நிலை நிறுத்தும்‌ வேள்வி என்றது இல்லறத்தோர்‌ செய்யவேண்டிய 
ஜவசை। வேள்விகளை. அவை பிரமயாகம்‌ - சேவயாகம்‌ - மானுடயாகம்‌ - பிதி யாகம்‌- 
பூசயாக மெனப்படும்‌, அவற்றுள்‌ பிரமயாகம்‌- வேதமோசல்‌, தேவயாகம்‌ - ஓமம்‌ வள 
ர்த்தல்‌, மானுடயாகம்‌ - விருந்தோம்பல்‌, பிதிர்யாகம்‌ - நீர்க்கடனாற்றல்‌, பூசயாகம்‌ - 
பலியிடுதலாம்‌. 
இனி, பிரமசரியர்‌ செய்யவேண்டிய வேள்விகள்‌, பிரமயாகம்‌-தேவயாக ம்‌- 
பிதுர்யாகம்‌ என மூன்று. வானப்பிரஸ்தர்செய்யும்‌ வேள்விகள்‌ முற்கூறியஜந்துமாம்‌, 
சன்னியாசிகள்‌ செய்யவேண்டிய வேள்விகள்‌ கருமயாசம்‌ - தவயாகம்‌-செ 
பயாகம்‌ - தியானயாசம்‌ - ஞானயாகங்களுமாம்‌. அவற்றுள்‌, கருமயாகம்‌ - சவொர்ச்சனை 
முதவியன செய்தல்‌, தவயாசம்‌ - சரீரம்‌ வாடச்‌ சாந்திராயண முதலிய விரதங்க லர 
யாச்சிரயித்தல்‌. செபயாகம்‌ - திருமந்திரஞ்‌ செபித்தல்‌, தியானயாகம்‌ - மனம்‌ விஷயங்‌ 
சளிற்‌ பொரும்தவொட்டாமல்‌ தாரணையி னிறுத்தி அஷ்டாஷ்ட மூர்த்தங்களில்‌ ஒன்‌ 
றைச்‌ ிக்தித்திருத்தல்‌. 
மேற்கூறிய ஞானயாகங்கள்‌ ஐவகைப்படும்‌. அவை ஓதல்‌ - ஓதுவித்தல்‌ - 
தெளிதல்‌ - தெளிவித்தல்‌ - சந்தித்தல்‌ எனப்படும்‌, (க) 
ஒப்புரு முதலி தில்லா வொருத்திதன்‌ சத்தி பெற்ற 
முப்பெருக்‌ தேவ ராலே முத்தொழி னடத்து மென்று 
செப்பலும்‌ புகழன்‌ றெனனிற்‌ றென்னவன்‌ கன்னி யாகி 
மிப்புவி மனுவிற்‌ காக்கு மென்பதென்‌ பேதை மைத்தே, 

(இ-ள்‌.) சமானமும்‌ உருவமும்‌ ஆதியும்‌ ௮அந்தமுமில்லாத சிவசத்தியார்‌ தன து 
சத்திகளிடத்தி லுண்டான பெரிய திரிமூர்த்திகளாலே (சிருட்டி - இதி - சங்காரமெ 
ன்னும்‌) முத்தொழிலையும்‌ ஈடத்தினானென்‌ று சொல்வதும்‌, | ௮ச்சத்தியாருக்குப்‌) புகழ 
ல்லவென்று (வேசாகமங்கள்‌) முறையிமொகில்‌, மலயத்துவஜ பாண்டியன்‌ திருமக 
ளாக இந்நிலவுலகை மனுமுறைப்படி காக்‌இன்றாரென்று கூறுவது எனது அறியா 
மையி லடங்கும்‌. (வேறன்று) எ-று. 

6 என்‌ பேதைமைத்து ?? என்றது கவிக்கூற்று. 
ஈவா தித நிலையினின்‌ற ஒளியுருவான அருட்சத்தியை * ஒப்புறாமுதலீ" தில்‌ 
லா வொருத்தி * என்றார்‌. “ தன்‌ சத்தி! என்றது அவ்வருட்சத்தியி எ. 
தப்ப மூதிலானாரை. ம்ம்‌ 
வரைசெய்‌ பூண்முலைச்‌ தடாதகை மடவரற்‌ பிராட்டி 
விரைசெய்‌ தார்முடி வேய்ர்‌ததண்‌ குடைமனு வேந்தன்‌ 
. கரைசெய்‌ அல்வழி சோல்செலச்‌ கன்னியாம்‌ பருவத்‌ 
தரசு செய்தலாற்‌ கன்னிகா டாயகுர்‌ சாடு, 


௨௧௬ " "திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 
i 


(இ-ள்‌.) மலைபோன்ற ஆபரணங்களையணிக்‌ ச திருத்தனங்களையுடைய தடா 
தகையென்னுர்‌ திருநாமத்தையும்‌ மடவரற்றன்மையையு முடைய எமது பிராட்டியார்‌, 
வாசம்‌ வீசும்‌ மலர்மாலை யணிந்து சடர்தரித்‌து தட்பமாகிய குடைநீழவில்‌ (வீற்றிரு 
நீது) மனுவரசன்‌ வரையறுத்தமைத்த நீதிநூற்படி செங்கோல்‌ செல்லக்‌ சன்னிப்பரு 
வத்திலே அரசியல்‌ நடாத்திய காரணத்தினால்‌, அப்பாண்டி நாடானது கன்னிராடு 
எனப்‌ பெயரெய்தியது. எ-று. 


மடவரல்‌ - மடமைக்குணம வருதலையுடையாள்‌. :: அச்சமு சாணமு மடனு 
மறிதத்‌-இச்சவும்‌,பெண்பாற்குரிய வென்ப ?” என்றாராகவின்‌ மடமை மாதர்கட்குரிய 
குணங்களுளொன்று. (௬௧) 


ஃ 
இன்ன வாறுமை யவதரித்‌ திரு தன ளென்னாப்‌ 

பொன்ன வாவினர்‌ பெறவெறி பொருகைகால்‌ பொருப்பன்‌ 
சொன்ன வாய்மைகேட்‌ டகங்களி தூங்கர்‌ தொழுது 
மின்னு வார்சடை முனிவரோர்‌ வினாவுரை செய்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) இர்சப்படி உமாதேவியார்‌ (மலயத்துவஐ பாண்டியன்‌ குமாரியா 
கதி) திருவவதாரஞ்‌ செய்திருந்தனரென்று, பொன்னை இச்சித்தோர்‌ அடையும்படி 
வீசும்‌ (அலைகளையுடைய) தாமிரபர்ணி ஈதியைத்தந்த பொதிய மலையில்‌ வசிக்கும்‌ ௮௧ 
தீதியமுனிவா கூறியருளிய உண்மைச்சொல்லை, மின்னல்போன்ற நெடிய சடையை 
யுடைய முனிவர்கள்‌ கேட்டுப்‌ பணிந்து மனங்‌ களிகூர்ந்து ஒரு கேள்வி (சந்தேகத்‌ 
தால்‌) கேட்டுன்றார்கள்‌ (அதாவது) எ-று, (௬௨) 

திருந்து கான்மறைச்‌ சென்னியுக்‌ இண்டுதற்‌ கரிதா 
யிருந்த நாயகி யாவையு மீன்ற வெம்‌ பிராட்டி 
விரிந்த வன்புகூர்‌ தக்கனும வெற்பலும்‌ பன்னாள்‌ 
வருந்தி நோற்றலா லவர்க்கொரு மதலையாய்‌ வந்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) திருந்திய நான்கு வேதங்களின்‌ உச்சியும்‌ தொடுதற்கரிய இயற்கை 
யுடைய தலைவியாராகெயெ அண்டாண்ட சராசரங்களையும்‌ பெற்றருளிய எமது பிராட்டி 
யார்‌ அளவில்லாத அன்புமிகுந்த தக்ஷப்‌ பிரசாபதியும்‌, இமரீசலமன்னனும்‌ பல 
காலம்‌ வருந்தித்‌ சவஞ்செய்தலால்‌, அவர்களுக்கு (முற்காலத்தில்‌) ஒரு குழச்தையாக 
அவதரித்தாளினர்‌. எ-று, 

இதுமுத விரண்பொடல்களால்‌ அம்முனிவர்‌ கேள்வியை விளக்குகின்றார்‌. 

தக்கன்‌ மகளாய்த்‌ தேவியார்‌ தோன்றியது. 

பிரமதேவனது மானதபுத்திரரிலொருவனாூய தக்கன்‌ தனது தவப்புதல்வி 
யாகப்‌. பிராட்டியார்‌ அவதரிக்கவேண்டுமென்று பல காலம்‌ ௮ ருர்தவஞ்‌ செய்திருர்‌ 
தனன்‌. அல்வாறிறாக்கையில்‌, ெபிரானது ,சட்டளைபெற்ற உம ஈதேவியார்‌ காளிந்தி 
கதியிற்‌ கமவாகனத்தின்பேரில்‌ வலம்புரிச்‌ சங்கவடிவாய்ச்‌ சிவகாமங்களை யுச்சரித்துச்‌ 
கொண்டிருக்‌ தனர்‌. மாமொதத்தில்‌ மகநக்த்திரத்தில்‌, தக்கன்‌ தன்‌ மனைவியாகிய வேத 
வல்லியுடன்‌ ஸ்கானஞ்செய்‌ து திரும்புகையில்‌, இறைவியாரது வலம்புரிச்‌ சங்கவடி 
வைக்கண்டு கைகளிற்றாங்க அஃது குழந்தை வடிவேற்றமையாற்‌ களித்து, ௮௬௫௫ 
ந்த மனைவி வேதவல்விகையி லளித்து உடன்கொண்டு தனது தக்கமாபுரியை யடைர்‌ 
தனன்‌. வேதவல்லி அம்மையாரை களர்த்துவம்‌.சனள்‌. பிறகு தேவியார்‌ தவஞ்செய்து 
வெபிரானைமணர்து இருக்சைலை யடைர்து லீற்றிருர்தனர்‌. என்பது. (இது விரிச்சப்‌ 


பெருகும்‌). 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௧௭ 


ட்ட 
ப இதனை - கந்தபுராணம்‌ - தகூ்காண்டம்‌, 
- “ போனதோர்‌ தக்க னென்போன்‌ புளைதவிர்‌ புனற்கா ளிந்தித்‌ 

அதி யிடைபோய்‌ மூழ்கிச்‌ தண்ணென வாலு மோர்பாற்‌ 

ழேனிமிர்‌ கமல மொன்றிற்‌ சிவனிடத்‌ இருந்த தெய்வ 

வானிமிர்‌ பணிலம்‌ வைக மற்றவ னதுகண்‌ ணுற்றான்‌.”? 

(1 கண்ணுறுவா னினிமூழ்க்தே சையினையுற்‌ நெடுத்‌இடுங்காற்‌ காமர்‌ பெற்ற 
பெண்ணுருவத்‌ தொருகுழவி யாதலும்விம்‌ மிசப்பட்டுப்‌ பிறைதாழ்‌ வேணி 
யணணலருள்‌ புரிவரத்தாற்‌ கவுரியே ஈம்புதல்வி யானா ளென்னா 

வுண்ணிகழ்பே ருணர்ச்சியினாற்‌ காணுற்றுத்‌ தேவர்குழா மொருவிப்‌ போனான்‌? 

என்பதனா னறிக, (௬௩) 
வெற்பன்‌ மகளான சரிதம்‌ முன்‌ விளக்கப்பட்ளெள து. 
மனித்த னாயெ பூழியன்‌ மகளென விங்குத்‌ 
தீனித்த காரணம்‌ யாதெனத்‌ தமனியப்‌ பொதுவிற்‌ 
னித்த சேவடிக்‌ கன்புடைக்‌ குடமுனி யருள்கூர்ந்‌ 
தனிக்க தோர்கதை கேண்மினென்‌ றெடுத்துரை செய்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறிருக்க) மானுடனாஏய பாண்டியன்‌ திருமகளாய்‌ இவ்வுல 
கத்தில்‌ (சிவபிரானி னின்றும்‌) தனித்‌ துவந்த காரணம்‌ யாது? என வினவ, பொன்னம்‌ 
பலத்தில்‌ ஈடனஞ்செய்தருளிய செவந்த திருவடிக்கு அன்‌ பினையுடைய அகத்தியமுனி 
வர்‌ இருபை மிகுந்து, (முனிவர்களே !) இன்பத்தைத்தரும்‌ ஒரு சரிதமுள்ளது (அத 
னையும்‌) கேட்பீர்களாகவென்று எடுத்துச்சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. எ-று. 

மனிதன்‌ - மனித்தனென நின்றது விரித்தல்‌. (௬௪) 

விச்சு வாவசு வெனுமொரு விச்சையன்‌ பயந்த 
நச்சு வாளவிழி மடந்தைவிச்‌ சாவதி நாம 

மச்சு வாகத மொழியினா எம்பிகைக்‌ கன்பு 

வைச்சு வாழ்வுறு மனத்தின டாதையை வணங்கா. 

(இ-ள்‌) விச்சுவாவசு வென்னும்‌ பெயரையுடைய ஒரு கந்தர்வன்‌ பெற்ற, 
விஷம்‌ பூசிய வாட்படைபோன்ற விழிபொருந்திய மகளாகிய விச்சாவதி யென்னும்‌ 
பெயரமைர்ச அர்தச்‌ இளிபோலும்‌ மொழியையுடையவள்‌ உமாதேவியாரிடத்தில்‌ 
அன்புவைத்து வாழும்‌ மனமுடையவளாய்த்‌ தனது தர்தையைப பணிந்து. எ-று, . 

இதுமுத லிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

விச்சையன்‌ - இசைநூலில்‌ வல்லவன்‌. ஈண்டு, கந்தர்வனெனப்‌ பொருள்‌ 
கூறினோம்‌ இதனை, 

ஆலாசிய மகாத்மியம்‌. 
மபா நறறாகஹ க.௮ாவிறாவஸஹொற 2:௫௮ 
நா தாவிஷாவ தீகநூமீடெகநாவிலகொஹி.நீ?2_ என வருவதனானறிக . 


ஐய வம்பிசை றன்னையா அன்பினால்‌ வழிபட்‌ 
டுய்ய வேண்டுமென்‌ மாளவ அலகெலாம்‌ பயந்த 
... தையன்‌ மந்திரம்‌ தனைமக டனக்குப தேசஞ்‌ ' 
செய்ய வந்தெறி யொழுகுவாள்‌ செப்புவாள்‌ பின்னும்‌ 


௨௩௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: - 


(இ-ள்‌.) தர்தையே ! யான்‌ க ்ர்லில்க் அன்போடு வழிபட்டொழுசிச 
கடைத்தேறவேண்டுமென் று கூறினாள்‌. ௮வ்விச்சுவாவசு (அவள்‌ வேண்டுகோளுக்ரெ 
ங்கி) சமஸ்த லோகங்களையும்‌ பெற்றறாளிய உமாதேவியாரது திருமர்திரத்தைத்‌ தனது 
புத்திரிக்கு உபதேசஞ்செய்ய, அத்திறாமர்‌ இரத்தின்‌ வழிபட்டொழுகும்‌ விச்சாவதி 
மேலும்‌ (தன்‌ தந்தையை நோக்கிக்‌) கூறுவாள்‌. எ-று, (சன்‌) 

இறைவி தன்னையா தரிப்பதற்‌ இம்பரிற்‌ நிறந்த 
குறைவி னன்னகர்‌ யாதெனக்‌ கூறுவான்‌ கேள்வித்‌ 
அறைவி ளங்கனோர்‌ பயில்வது துவாதச முடிவென்‌ 
றறைவ எம்பதி யவனிமேற்‌ சிவபுர மாமால்‌.. 

(இ-ள்‌.) உமாபிராட்டியாரை வழிபாடு செய்தொழுக இவ்வுலகத்திற்‌ சிறப்‌ 
புப்பொருந்திய குறைவில்லாத ஈல்ல ஈகரம்‌ யாது ? என்று வினவ (விச்சுவாவசு) சொ 
ல்‌இன்றான்‌. துவாத சாந்தமென்று சொல்லப்படும்‌ வளப்பத்தையுடைய கோத்திரம்‌ 
(ஒன்றிருக்சின்றது) அதுதோச்சியுடையோர்‌ வசிக்கும்‌ தலமாய்ப்‌ பூவுலசிற்‌ வேலோக 
மாகும்‌, எ-று. (௬௭) 

சேடு தாங்குமூ வுலகனிற்‌ திறந்தன சத்தி 

பீட மூவிரு பத்துநான்‌ கவற்றின்முற்‌ பீட 

மாட மோங்கயெ மதுரையா மற்றது போகம்‌ 

வீடும்‌ வேண்டிய இத்தியும்‌ விளைப்பதென்‌ றெண்ணா, 

(இ-ள்‌. பெருமை மிகுந்த திரிலோகங்களிலுமுள்ள மேம்பட்டன வாகிய 
சத்திபீடங்கள்‌ அறுபத்துசான்காகும்‌. அவற்றுள்‌ முதன்மையாயெ பீடமானது மாட 
ங்கள்‌ உயர்ந்து நெருங்கிய 4 கேேத்திரமாகும்‌, அந்த கேத்திரமான த 
போகம்‌ மோக்ஷம்‌ (அவரவர்‌) விரும்பிய £ இஷ்டித்திகள்‌ (இவற்றைத்‌) | சார்தச 
என்று மனதில்நினைத்து. எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்று பாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

மூவிருபத்த 4 நான்கு - உம்மைத்தொகை. 

சத்திபீடங்கள்‌ அனுபத்துநான்‌௧5ர வன: , 

6 கொல்லாபுரத்திலுள்ள இலக்ுமிபீடமும்‌, மாதபுசத்றுள்ள மாணுசா 
பீடமும்‌, அளஜாபுரபீடமும்‌, சப்தசிருங்க பீடமும்‌, இங்குலையிலுள்ள ஜுவாலாமுூ 
பீடமும்‌, சாகம்பரியிலுள்ள பிராமரிபீடமும்‌, ஸ்ரீரக்ததந்திகையிலுள்ள தூர்க்கைபீட 
மும்‌, விர்தியாசலபீடமும்‌, ஸ்ரீ சாஞ்சியிலுள்ள அன்னபூரணிபீடமும்‌, விமலையிலுள்ள 
பீமாதேவிபீடமும்‌, ஸ்ரீ சந்திரலையிலுள்ள செளடிபீட மும்‌, நீலபருவத்திலுள்ள நீலா 
ம்பரிபீடமும்‌, ஸ்ரீ ஈகரத்திலுள்ள சாம்புஈசேசுவரிபீடமும்‌, சேபாளத்திலுள்ள இரக 

.இயகாளிபீடமும்‌, மதுரையிலுள்ள மீனாக்ஷிபீடமும்‌, வேதாரணியத்திலுள்ள . சுந்தரி 
பீடமும்‌, ஏகாம்பர பீடமும்‌, மஹாலசத்திலுள்ள யோகேசுவரிபீடமும்‌, £னவிலுள்ள 
நீலசரசுவதிபீடமும்‌, வைத்தியரா தத்திலுள்ள வகலைபீடமும்‌, மணித்திபத்திலுள்ள 
புவனேசுவரிபீடமும்‌, காமயோனி மண்டலமென்டஇற. திரிபுரபைரவிபீடமும்‌, புஷ்க 
சத்திலுள்ள சாயத்திரிபீடமும்‌, அமரேசத்திலுள்ள சண்டிகையீடமும்‌, பிரபாசத்திலு 
ள்ள புஷ்கரே ஷஆணிபீடமும்‌, நையிசத்திலுள்ள சேவிபீடமும்‌, புஷ்சராக்ஷத்திலுள்ள 
புருகதபீடமும்‌, ஆஷாடத்திலுள்ள இரதிபீடமும்‌, சண்டமுண்டியிலுள்ள தண்டினி 
பீடமும்‌, பாரபூதியிலுள்ள பூதிபிடமும்‌, நாகுல்த்திலுள்்‌ஏ சகுலேசவரிபீடமும்‌, அரி. 
ச்சர்திரத்திலுள்ள சர்திரிகைபீட்‌ மும்‌, ஸ்ரீசிரியிவ்ன்ன' சாரசர்பீட்மும்‌, பஞ்சாதத்தி.. 
லுள்ள திரிகுல பீடமும்‌, ஆம்பீராதசேசகரத்‌ இழுல்ள்‌ குஷஹ்மபீயமூம்‌,.. மதாகாளத்‌ .. 


2 ப! 


ப தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவதாரப்படலம்‌: ௨௩௯ 


இதுள்ள சாங்சரிபீடமும்‌, மத்தியமாபிதத்திலுள்ள சர்வாணிபீடமும்‌, சேதாரத்திலு 
ள்ள மார்ச்சதாயினிபீட்மும்‌, பைரவத்திலுள்ள பைரவிபீடமும்‌, சயையிலுள்ள மண்‌ 
களபீடமும்‌, குருகேேத்திரத்நிலுள்ள ஸ்தாணுப்பிரியை பீடமும்‌, வியபிராகுலத்திலு 
ள்ள ஸ்வாயம்புபீடமும்‌, சனகலத்திலுள்ள உக்ரெபீடமும்‌, விமலேசுவரத்திலுள்ள 
விசுவேசைபீடமும்‌, அட்டகாசத்திலுள்ள மஹானந்தபீடமும்‌, மகேச்திரத்திலுள்ள 
மகாந்தகைபீடமும்‌, பீமத்திலுள்ள பிமபீடமும்‌, வஸ்திராபதத்திலுள்ள பவானிபீட 
மும்‌) அர்த்தகோடிகையிலுள்ள உருத்திராணிபீடமும்‌, அவிமுத்தத்திலுள்ள விசா 
லாக்ஷிபீடமும்‌, மசாலயத்திலுள்ள மகாபாசைபீடமும்‌, கோகர்னத்திலுள்ள பத்திர 
காளிபீடமும்‌, பத்திர கர்னிகத்திலுள்ள பத்திரைபீடமும்‌, சுவர்னாக்த்திலுள்ள உற்‌ 
பலாக்ஷிபீடமும்‌, ஸ்தாணுவிலுள்ள ஸ்சாண்லீசைடீ டமும்‌, சமலாலயத்திலுள்ள கமலை 
பீடமும்‌, சகமண்டலத்திலுள்ள பிரசண்டை பீடமும்‌, குரண்டலத்திலுள்ள இரிசர்‌இ 
ரிகைபீடமும்‌, மாகோடத்‌ திலுள்ள மகுடேசுவரிபீடமும்‌, மண்டலேசத்திலுள்ள சாண்‌ 
டகைபீடமும்‌, காலஞ்சரத்நிலுள்ள காளிபீடமும்‌, சங்குகர்னத்தலுள்ள தொனிபீட 
மும்‌, தூலகேசுவரத்திலுள்ள தூலபீடமும்‌, ஞானிகளிதயகமலத்திலுள்ள பரமேசுவரி 
பீடமுமாம்‌.?? 
இவற்றை வடமொழியிலுள்ள தேவிபாகவதத்திற்‌ காண்க. (௬௮) 
அல்லு மெல்லும்வா னகர்க்கத வடைப்பின்றிச்‌ சுவர்க்கச்‌ 
செல்வ ரங்கடைர்‌ துமையருள்‌ இ த்தியால்‌ வினையை 
வெல்லு வாரதான்‌ றெர்தையோ டைவர்கள்‌ வேண்டி. 
ஈல்வ ரம்பல வடைந்தனர்‌ நமர்களர்‌ நகரில்‌. 


py 


(இ-ள்‌.) சுவர்க்கலோக வாழ்க்கையையுடைய தேவர்கள்‌ இரவிலும்‌ பசலி 


லும்‌ (சந்த) சுவர்க்கலோகத்தின்‌ கதவை மூவெதில்லாமல்‌ அந்த மதுரைகேத்திரத்‌ 
தை யை து மினாக்ஷியம்மையருளிய சத்தியால்‌ (தமது) வினையைச்‌ செயிப்பார்கள்‌. 
அதுவுமல்லாமல்‌, என்பிதாவுடன்‌ நம்மவர்கள்‌ ஐந்துபேர்‌ அந்த நகரத்தில்‌ (பிராட்டி 
யாரைப்‌) பணிந்து பல ஈல்ல வரங்களைப்‌ பெற்றார்கள்‌. எஃறு, 
ஜவர்‌ஃபஞ்சசரர்‌ - வசுபூரணர்‌ - சொச்சவித்தியர்‌ - யக்ஷர்‌ - வித்தியாதர்‌ 
ரெனப்பவெர்‌. இவருள்‌, பஞ்சசுரரென்பவர்‌ விச்சுவாவசுவின்‌ பிதா. (௬௯) 
எம்மை யாரையும்‌ யாவையு மீன்றவங்‌ கயற்க 
_ணம்மை யாவரே யாயினு மன்பினா தரிப்போ 
 ரிமமை யாயெ போகம்வீ டெண்ணியாங்‌ கெய்தச்‌ 
செம்மை யாயெ வின்னருள்‌ செய்தவீற்‌ றிருக்கும்‌. 
(இஃள்‌,) நம்மையும்‌ (மற்ற) எல்லோரையும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பெற்றருளிய 
மினாக்தியம்மையார்‌ (தம்மை) அன்புடன்‌ பூசனைசெய்பவர்கள்‌ யாவரானாலும்‌ (அவர்‌ 
கள்‌) இம்மைப்பலனாயெ போகத்தையும்‌ மறுமைப்பலனாயெ மோக்ஷத்தையும்‌ எண்‌ 
ணியவகையே அடையும்படி, செம்மையாயெ இனிய இருபைசெய்து வீற்றிருக்கன்‌ 
ரர்‌, எ-று, 
சராசரங்களையும்‌ என்பதுதோன்ற “ யாவையும்‌ யாரையும்‌ ?” என்றார்‌. 
யாரையு மென்பதனால்‌, தேவகணமேயன்றி மனிதர்முதலானாரையுங்‌ கொள்க, (௭௦) 
. என்ற சாதையை யிறைஞ்சினா!. எனுஜைகொண்‌ டெழுந்தாண்‌ 
.. மன்றன்‌ மாமலர்‌ வல்லிபோல்‌ வழிக்கொடு சானங்‌ 

11 சூன்ற மாறுமின்‌ டெப்பமுன்‌ குறுஜெ என்பி 

_" ஹின்ற வாதியெம்‌ பரையரு,ணிறைர்தவர்‌ ஈகரில்‌, 


௨௪௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) என்று (இவ்வாறு) உரைத்த தர்தையாடிய விச்சுவாவசுவைப்பணி , 
ந்து விடைபெற்றுச்கொண்டு (அங்றொர்‌த) புறப்பட்டு வண்டுகள்சூழ்ர்‌,த வாசமிக்க 
பூங்கொடி (ஈடத்தல்‌) போல ஈடந்து, காடும்‌ மலையும்‌ ஆறும்‌ தனக்குப்பின்கழிய, அடி 
யாரன்பிற்‌ குடிகொண்ட (தெய்வமாதர்கட்கு) முதல்வராயெ எமது மீனாக்ிசேவியார்‌ 
இிருவருள்கிறைந்‌ த ௮ம்மதுமைநகரில்‌ முன்சென்றாள்‌. எ-று. (எசு) 

அடைச்தி எம்பிடி யாடல்போ லாடக கமலக்‌ 
குடைந்து கான்மறைக்‌ கொழுர்திடங்‌ கொண்டுறை குறிப்பாற்‌ 
படர்ந்த பொன்மலை வல்லியைப்‌ பணிர்‌ திவெங்‌ கதிரோன்‌ 
ரெொடா்கத வான்சுரு மதியமே யாதியாத்‌ தொடங்கா. 

(இ-ள்‌.) (அத்திரு£கரத்தைச்‌) சேர்ந்து இளமையான பெண்யானை நீராடு 
வதுபோல, பொற்றாமரைத்திர்த்தத்தில்‌ ஸ்5௬ானஞ்செய்து, சான்குவேதங்களின்‌ உச்சி 
யாகிய (பரசிவத்தின்‌) வாமபாகத்தைத்‌ தமக்கெமாகக்கொண்டு வாழுங்‌ குறிப்புடன்‌ 
(ஒருபச்கலிற்‌) படர்ந்த இம௰யவல்லியாகிய மீனாக்ஷியம்மையானா ஈமஸ்கரித்து வெவ்‌ 
விய ரெணங்களையுடைய சூரியன்‌ பெரிய மகரராசியிற்சோ்ந்த தை மாதமே முதலா 
கதீதொடங்கி. எ-று. 

இது முதல்‌ நான்குபாடல்சள்‌ குளகம்‌. 

்‌ நான்மறைக்கொழுர்‌து?? என இறைவரைக்‌ கூறினமைக்கேற்ப “படர்ர்த 
பொன்மலைவல்லி எனப்‌ பிராட்டியாரைக்‌ கூறினர்‌. வல்லி கொடி, (௭௨) 

எழகீர்க்கமி நேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
பெரும்பக னல்லூண்‌ கங்குலூ ணுதவப்‌ பெற்றவூ ணிலைமுதற்‌ பல்லூ 
ணரும்பொடி யெள்ளூண்‌ சாந்திரா யணமா னைந்துபா னறியரீர்‌ தருப்பை 
யிரும்புத னுனிநீர்‌ காலிவை நுகர்ந்து மிபற்றரும்‌ பட்டினி யுற்றும்‌ 
வரம்புற விராறு இங்களு கோற்று வாடிமெல்‌ வருஞ்சுரு மதியில்‌. 

(இ-ள்‌.) (ஆரம்பித்த த மாதத்தில்‌) பகற்காலத்தில்‌ ஈல்ல௨ணவுபுத்தும்‌, 
(மாசிமாதத்தில்‌ இராப்பொழுதில்‌ உண்டும்‌, (பங்குனிமாதத்தில்‌ இிடைக்கபெற்ற 
போது புசித்தும்‌, (சத்திரைமாதத்தில்‌) இலைமுதலிய காய்கனிகளை உண்டும்‌, (வை 
காசிமொதத்தில்‌ அண்ணிய எள்ளுப்பொடியைப்‌ பு௫த்தும்‌, (ஆனிமாசத்தில்‌) சாந்தி 
ராயண விரதமாற்றியும்‌, (ஆடிமாதத்தில்‌) பஞ்சகவ்வியநுகர்ந்தும்‌, | ஆவணிமாதச்தில்‌) 
பாலுண்டும்‌, (புரட்டாசமொதத்தில்‌) ஈல்ல மீரைக்குடித்தும்‌, (அற்பிமொதத்தில்‌) தீருப்‌ 
பையாயெ பெரிய புல்லின்‌ முனையிலுள்ள நீரைப்பருகியும்‌, (கார்த்திகைமாதத்தில்‌) 
காற்றைப்புசித்தும்‌, (மார்கழிமாதத்தில்‌) இருத்தற்கரிய பட்டினியாயிருந்தும்‌, இவ்வித 
மாக வரிசைப்பட, பன்னிரண்டுமாதமுர்‌ தவஞ்செய்து (உடல்‌) இளைத்து, (அவற்‌ 
றின்‌) மேல்வரும்‌ தைமாதத்தில்‌. எ-று, 

சாந்திராயணமென்றது முன்விளக்கப்பட்டது. தகர்ந்து என்பது கடை 
நிலைத்தீவகமாகலின்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ ஒட்டிக்கொள்க. (௪௯) 
சன்னிதி யடைர்து தாழ்ந்‌துநின்‌ திளமார்‌ தளிரடிக்‌ காஞ்செழ்‌ கடர்ச 
மின்னிகர்‌ மருங்கு லிழையிடை அழையா வெம்முலைச்‌ செம்மலர்க்‌ கார்தட்‌ 
பொன்னிரை வளைக்கை மங்கலக்‌ கழுத்திற்‌ பூண மதிக்கலை முக த்தி 
னின்னிசை யளிசூ ழிருட்குழற்‌ கற்றை யிறைவியை யிம்முறை நினையா. 

(இ-ள்‌.) இருச்சக்கிதியையடைந்து பணிந்து நின்று, இளமார்தளிர்போன்ற 
இருவடியையும்‌, சாஞயென்னும்‌ ஆபரணம்‌ புறத்திற்சூழ்ந்த மின்னல்‌போன்ற்‌ இடை 


தீடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவதாரப்படலம்‌: ௨௪௧ 
3 
யரும்‌, இழையிடைபுகா த வெவ்விய தனத்தை யும,செம்யொன்னாலா கிய வளையலின்‌ 
அரிசைசசேயுடைய காந்தள்மலர்போன்ற திருக்கரங்களையும்‌, மங்கலம்பொருந்திய , 
திருச்‌ சமுதிதையும்‌, சோடசகலைகளையுடைய சந்திரன்போன்ற முகத்தையும்‌, இன்‌ 
னில்சபொருர்திய வண்கெள்சூழ்ந்ச அந்தகாரம்போன்ற நெருங்கிய அளகபாரத்‌ 
தையுமுடைய தலைவியாராயெ மீனாக்தியம்மையாரை, இந்த (பாதாதிகேச) முறை 
யாக மனதில்‌ தியானித்து. எ-று, 


பாதாதிகேசம்‌ என்றது, பாதமுதற்‌ சிரம்வரையிற்‌ ரெமமாகத்‌ துதித்தல்‌ 
இதற்கு எதிர்‌ சேசாதிபாதம்‌ - திவ்விருவகையும்‌ பணிதல்‌ ஆன்றோர்வழக்கென்க., () 
கோலயாழ்த்‌ தெய்வம்‌ பராய்க்கரங்‌ குவித்துக்‌ கொழுஞ்சுடர்ப்‌ பசுங்‌ 
கதிர்‌ விளக்கம்‌, போல. தாற்‌ பொல்லம்‌ பொததுபொன்‌ னிறத்த போர்வை 
நீத்‌ தவிழ்கடி முல்லை, மாலைமேல்‌ விக்கப்‌ பத்தா பின்‌ கடப்ப மலர்க்குழ றோ 
ய்சுவற்‌ கடத்திச்‌, சேலைரேர்‌ விழியாண்‌ மாடக்‌ இரித்துத்‌ தெறித்தனள்‌ 
பண்ணறிந்‌ இசைப்பாள்‌. 
(இ-ள்‌.) சேற்கெண்டையை நிகர்தத விழிகளையுடைய விச்சாவதி, அழகிய 
வீணைக்குரிய அதிதேவதையைப்‌ பணிர்து கைகூபபி (வீணையையெடுத்த)ச்‌ கொழு 
விய ரெணத்தையுடைய பாலசூரியனது ஒளிபோல விளங்கும்‌ நூற்சரட்டாற்‌ பொத்‌ 
திய பொன்னிறர்தங்கிய உறையை நீக்கி, விகசித்த வாசனைபொருந்திய முல்லைமாலை 
யை (அதன்‌) மேலே சூட்டி, பத்தர்‌ பின்புறமிருக்க மலரணிந்த கூர்தல்சாய்ந்த பிடரி 
யில்‌ (வீணையைச்‌) சாத்தி, மாடகத்தைமுறுக்கி நரம்பைத்தெறித்துப பண்ணின்‌ இறங்‌ 
களைத்‌ தெரிந்து பாடுகின்றாள்‌. எ-று. ள்‌ 
மாடகம்‌-- முறுக்காணி. 
நால்வகைப்பண்ணும்‌, அவற்றின்‌ நிறங்களும்‌, பண்ணின்டிரியைகளும்‌, 
ஆதியவிஷயங்கள்‌ முன்னர்‌ ஈன்குவிளக்சபபட்‌ டுள்ளனவாகலின்‌ ஆங்குக்‌ கண்டு 
சொள்க, -- (௪௫) 
ஆஆ அறுசீர்க்கழிநேடிலடியா சிரியவிநத்தம்‌. 
ஒளியா அல? அுயிரனைத்து மீன்போற்‌ செவ்வி யுறகோக்கி 
யளியால்‌ வளர்க்கு மங்கயற்க ணன்னே கன்னி யன்னமே 
யளியா லிமவான்‌ றிருமகளா யாவி யன்ன மயில்பூவை 
தெளியா மழலைக்‌ கிளிவளர்த்து விளையாட்‌ டயருஞ்‌ செயலென்ஜே. 


(இள்‌,) (தனத) ஒளியால்‌ (சமஸ்த) லோகங்களையும்‌ பெற்றருளி, அவ்‌ 
வுயிர்களையெல்லாம்‌ மீனைப்போலப்‌ பக்குவமுறப்‌ பார்த்தருளிக்‌ கருபையுடன்‌ இரட்‌ 
சிக்கும்‌ ௮ங்கயற்சண்ணியாகியதாயே! கன்னித்தன்மையையுடைய பெண்ணன்னமே! 
கருணையால்‌ இமயமன்னன்‌ திருமகளா யவதரித்து உயிர்போன்ற மயிலையும்‌ ராகண 
வாய்ப்‌ புள்ளையும்‌ ஒசை நிரம்பாத மழலைச்‌ சொல்லைவுடைய கிளியையும்‌ வளர்த்துத்‌ 
திருவிளையாடல்‌ புரியுஞ்செய்தி யாது காரணம்‌ ? எ-று. , 

66 ஆவியன்ன மயில்‌ பூவை தெளியா மழலைக்‌ ளி?” என்பதை 4: அவி அன்‌ 
னம்‌ - மயில்‌ - பூவை - தெளியா மழலைக்களி?? எனப்‌ பொருள்கூறிலும்‌ பொருந்தும்‌. 
மீன்சன்‌ முட்டையிட்செ சென்று திரும்பிப்பார்க்குங்கால்‌ ௮ம்‌ முட்டைகளெல்லாங்‌ 
குஞ்சாதல்போலத்‌ தான்‌ ிருட்டிசெய்தருளிய ஆன்மகோடிகளை உமாதேவியார்‌ இருக்‌ 
சடைச்ச ணோச்சஞ்செய்து பச்குவமுறப்‌ பார்த்தருளுங்‌ சாரணப்பற்றி அங்கயற்‌ 

91 


க 
ய்‌ ழே 


௨௭௨ திருவிளையாடற்புமாணம்‌: 


சுண்ணி யெனவும்‌ மீனாகஷி யெனவுர்‌ திருசாமம்‌ வர்ததென்பார்‌, ( உயிரனைத்து மீன்‌ 
போற்‌ செவ்வியுற கோக்‌ அளியால்‌ வளர்க்கு மங்கயற்கணன்னே ” என்றார்‌. (எச்‌) 
' அண்டக்‌ குவைவெண்‌ மணச்சிறுசோ ராக்கித்‌ தனியே வினையாடுஸ்‌ 
கொண்டம்‌ கோதாய்‌ படியெழுத லாகா வுருவச்‌ கோலெமே 

கொண்டற்‌ குடுமி பிமையவரை யருவி கொழிக்குங்‌ குளிர்முத்தால்‌ 
வண்டற்‌ குதலை மகளிரொடும்‌ விளையாட்‌ டயரும்‌ வனப்பென்னே. 


(இ-ள்‌.) பல்லாயிரங்கோடி அண்டத்தொ௫ுதி யாவையும்‌ வெள்ளிய மணழ்‌ 
சிறுசோறு போலச்‌ சிருட்டிசெய்து தனக்கோர்‌ துணைவேண்டா த விளையாடி.வரும்‌ 
மேகம்போலுங்‌ கூந்தலையுடைய தாயே ! ஒப்பெழுதச்‌ கூடாத திருவுருவத்தையுடைய 
குயிலே ! மேகர்‌ தவழுஞ்‌ கெரத்தையுடைய இமாசலத்திலுள்ள அருவிகள்‌ கொழிக்‌ 
குர்‌ தண்ணிய முத்தினால்‌ விளையாட்டையுங்‌ குதலைச்‌ சொல்லையுமுடைய றுமிய 
ரோடு சிற்றில்‌ (கோலி) திருவிளையாடல்‌ புரியும்‌ அழகு யாது காரணம்‌ ? எ-று, (௭௭) 


வேத முடிமே லானந்த வுருவாய்‌ நிறைந்து விளையாடு 
மாத ரரசே முத்தசகை மானே யிமய மடமயிலே 
மாத ரிமவான்‌ றேவிமணி வடர்தொய்‌ மார்பு௩்‌ தீடக்தொளும்‌ 
பாத மலர்சேப்‌ புறமிதித்து விளையாட்‌ டயரும்‌ பரிசென்னே, 

4இ-ள்‌.) வேதத்தினுச்சியில்‌ ஆனந்த த்தையே திருமேனியாகக்கொண்டு பூ 
ணமா விளையாடுகின்ற பெண்ணரசரியே ! முத்தம்போலுந்‌ தீர்‌ தங்களையுடைய மான்‌ 
போல்பவளே ! இமயமலையிற்‌ றோன்றிய இளமயிலின்‌ சாயலையுடையாளே ! அழ 
இமோபர்வதராசன து தேவியாகிய மேனையினது முத்துவடர்‌ தாங்யெ மார்பிலும்‌, 
பணைத்த தோள்களிலும்‌ (உனத) திருவடித்தாமரை செவப்பூறக்குதித்துத்‌ திருவிளை 
யாடல்‌ புரியுந்தன்மை யாது காரணம்‌ ? எ-று. (௪௮) 


எழசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


யாழியன்‌ மொழியா லிவ்வழி பாடி யேத்தினா ளாகமெய்‌ யுள்ளதீ 
தாழிய வன்பின்‌ வலைப்படு கருணை யங்கயற்‌ கண்‌ மட மானோர்‌ 
சூழிய நுழைமெல்‌ லிளங்குழற்‌ குதலைச்‌ தொண்டைவா யகவைமூன்‌ மெய்தி 
வாழிளங்‌ குழவி யாகியா லயத்து வர்தநின்‌ ருள்வரங்‌ கொடுப்பாள்‌. ல்‌ 
(இ-ள்‌.) வீணை ஈரம்பிலெழுந்த இசைவாக்யெங்களால்‌ இவ்வகையாகப்‌ 
பாடித்துதிக்க , உண்மையா அடியாரது இதயத்தில்‌ ஆழ்ர்த அன்பாகியவலையிலசப்‌ 
படுங்‌ சருபையுடைய மீனாகதியம்மையார்‌, ஒப்பில்லாத குட்டணியணிர்த மெல்லிய 
சிறியகூர்தலையும்‌ குதலைச்சொல்லையும்‌ கொவ்வைச்சனிபோன்ற வாயையும்‌ மூன்று 
வயதையும்‌ பொருந்தி விளங்குஞ்‌ சிறிய பெண்குழர்தையின்‌ திருவுருவங்கொண்டு 
(அவ்விச்சாவதிவேண்டி௰) வரத்தைப்‌ பிரசாதித்தற்பொருட்டுச்‌ திருக்கோயிவின்கண்‌ 
வந்து கின்றருளினார்‌. எ-று. (௪௧) 
இறைஞ்சியஞ்‌ சலித்தா டன்னையெம்‌ மன்னை யாதுவேண்‌ டினையென 
வென்று, நிறைந்தபே ரன்பு நினனடிப்‌ போதி னீங்கலா நிலைமைதர்‌,/ தரு 
ளென்‌, றறைர்தன ளின்னும்‌ வேண்வெ தேதென்‌ றருளவிம்‌ மசவுரு வாடச்‌, 
இறச்‌ அலர்‌ தென்பா லருள்சுரர்‌ திருக்கத்‌ இருவுளஞ்‌ செய்பெனப்‌ பணிர்‌ 
தாள்‌, 7 
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\ தனுர்‌, 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இருவவதாரப்படலம்‌. ௨௪௧. 


(இ-ள்‌) பணிர்து (துதித்த) சைகூப்பிய அவ்விச்சாவதியை எமது தாயா 
நிய மீனாகதிதேவியார்‌ (ரோக்‌8) நீ எதனைவிரும்பினாயென்‌.று வினவியருள, (தாயே!) 
உனது திருவடித்தாமரையில்‌ எச்சரலமும்‌ நிறைந்துள்ள பேரன்புரீங்காத நிலைமைதர்‌ 
தருளாயென்‌ று விண்ணப்பஞ்செய்தாள்‌. (தேவியார்‌) இன்னமும்‌ நீ விரும்பியது யா 
தென்று வினவியறாள, (இப்பொழுது காகதியளித்த) இபபிள்ளைமைத்‌ இருவுருவங்‌ 
சொண்டு என்னிடத்துச்‌ சிறக்கவந்து கருணைசெய்திருக்கச்‌ திருவுள்ளஞ்செய்வாய்‌ 
என்று (மீண்டும்‌) ஈமஸ்கரித்தாள்‌. எ-று, (90) 


* இவபரம்‌ பரையு மதற்குகோற்‌ தருள்வா டென்னவர்‌ மன்னனாய்‌ மல 
யத்‌; அவசனென்‌ றொருவன்‌ வருமவன்‌ கற்பின்‌ றுணைலியாய்‌ வருதியப்‌ போ 
அன, றவமக வாக வருவலென்‌ றன்பு தந்தனள்‌ வர்தவா நிதுவென்‌, றுவ 
மையில்‌ பொதியத்‌ தமிழ்முனி முனிவர்க்‌ கோதினா னுள்ளவா றுணர்‌ ந்தார்‌. 

'(இ-ள்‌.) சிவசத்‌தியாயெ மீனாகஷியம்மையார்‌ அவள்விருப்பிற்ணெங்தித்திரு 
வருள்செய்சன்‌ றவர்‌, பாண்டியர்‌ மரபில்‌ அரசனாக மலயத்துவஜனென்று ஒருபாண்டி 
யன்‌ பிறப்பான்‌. 8 அவனது (இல்வாழ்க்கைக்குரிய) கற்பினையுடைய மனைவியாகவரு 
வாய்‌, அச்காலத்தில்‌ உனது தவப்பலனால்‌ ஓர்‌ புத்திரியாச அவதரிப்பேனென்று 
இருபைசெய்தனர்‌. (பாண்டியனுக்குத்‌ திருமகளாகத்தேவியார்‌) அவதரித்தவகை இது 
வாமென்று, ஒப்பில்லாத பொ தியமலையில்‌ வீற்றிறாக்கும்‌ ௮௪ த்தியமுனிவர்‌ முனிவர்க 
ஞ்ச்குச்‌ கூறியறாளினார்‌. அம்முனிவர்கள்‌ (சந்தேகநீங்க) உள்ளபடி தெரிர்தார்கள்‌,() 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திநவவதாரப்படலம்‌. 


முற்றிற்று, 


கை கவனய 


உ. திருவிருத்தம -௫௯௯. 


அ 


ஐந்தாவது 
திருமணப்படலம்‌. 


கபட ஆட்கள்‌ 
, அறுசீர்க்கழிநெடிலடியா சிரியவிரத்தம்‌. 


தனைபுகழ்‌ தென்னன்‌ செல்வ,த தடாதகைப பிராட்டி தானே 
இனாசெய்ரீர்‌ ஞாலங்‌ காத்த செயல்சிறி துரைத்தேன்‌ தெய்வ 
வினாசெய்பூம்‌ கோதை மாதை விடையவன்‌ மணந்து பாராண்‌ 
டரசுசெய்‌ திருந்த தோற்ற மறிந்தவா நியம்ப அழ்றேன்‌,. 

(இ-ள்‌.) பூமியிலுள்ளார்‌ புகழ்ர்துபேசும்‌ மலயத்‌ து ௨ஐ பாண்டியனது செல்‌ 
வப்புதல்வியாராயெ, தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ அலைகளை யெறியுங்‌ சடல்புடைசூழ்ந்த 
கிலவுலசதீதை 4 அரசுபுரிர்து) இரட்டித்தருளிய சரிதத்தை (தெரிந்தவரையில்‌) சிறிது 
கூறினேன்‌. தெய்வமணம்‌ வீசுனெற மலரணிந்த கூந்தலையுடைய அத்தடாதசைப்‌ 
பிச்ட்டிய்‌ ஈ இடபாரூடராசிய சிவபெருமான்‌ திருமணம்புரிந்து கிலவுலசத்தை 
ந ய்து,(சோமசர்தரபாண்டியராக) வீற்றிருந்‌ த திருவிளையாடலை தெரி 


ச்‌ மத்‌. சொல்லப்போடுதேன்‌, எ-று, (5) 


௨௪௪ இருவிளையாடற்புராண்ம்‌: 


சாயிரும்‌ பரிதிப்‌ புதீதேள்‌ சலியிரு டுமிப்பச்‌ சோதி 
பாயிருங்‌ குடைவெண்‌ டிங்கட்‌ படரொளி நீழல்‌ செய்ய 
மாயிரும்‌ புவன மெல்லா மனுமுறை யுல்க மீன்ற 
தாயிளம்‌ குமரி யாதெ தனியா இருக்கு நாளில்‌. 

(இ-ள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற பெரிய ஆக்கினாசக்கரமாகிய குரியன்‌ துன்பமாகிய 
இருளை (ஒரு பக்கலில்‌) ஓட்டவும்‌, ஒளிபரவிய பெரிய (சர்திரவட்டக்‌) குடையாகய 
தாவள்யமான சந்திரன்‌ பரந்த வொளியாகிய நிழலை (ஒருபக்கலில்‌) செய்யவும்‌, 
சமஸ்தலோகங்களையும்‌ பெற்றருளிய (ஜகன்‌) மாதா (ஆகிய உமாதேவியார்‌) இளங்‌ 
கன்னியாகத்‌ திருவவதாரஞ்செய்து, பெரிய பூமிமுழுவதும்‌ மனுதால்‌ முறைப்படி 
(பொதுக்கடிர்து) எக சக்ராதிபத்தியஞ்‌ செலுத்திவருங்காலத்தில்‌. எ-று, 

காய்தல்‌--கோபித்தல்‌. ஈண்டு இருளைக்காயும்‌ எனப்பொருள்‌ பயத்தலின்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ எனப்பொருள்‌ கூறிலேம்‌. (௨) 

மருங்குறேய்ச்‌ தொளிப்பச்‌ செம்பொன்‌ வனமுலை யிதுமாப்‌ ப்‌ 
கருங்குழற்‌ கற்றை பானாட்‌ கங்குலை வெளிறு செய்ய 

விரங்குகல்‌ யாழ்மென்‌ நிஞ்சொ லின்னகை யெமபி ராட்டிக்‌ 
கருங்கடி மன்றல்‌ செய்யுஞ்‌ செவ்விவர்‌ தடுத்த தாக, 

(இ-ள்‌.) ஒலிக்கின்ற ஈல்லலிணாராதம்போன்‌ ற மென்மைத்தன்மை வாய்ந்த 
இனியசொல்லையும்‌ இனிய புன்முறுவலையுமுடைய (தடாதகை யென்னும்‌ திருராமம்‌ 
வாய்ந்த) எமதுபிராட்டியாருக்கு, இடையானது தேய்ம்‌தமறையும்படி செவந்தபொன்‌ 
னிறம்‌ பொருர்‌ திய சர்‌ தன க்கோலமெழுதிய தனங்கள்‌ மேலெழுந்தோங்கவும்‌, கரிய 
கூர்தற்றொகுதியான த நடுராச்திரியை வெண்ணிறஞ்செய்யவும்‌, அரிய திருக்சலியா 
ணஞ்செயயும்‌ பருவம்‌ வந்தடுக்க. எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௯) 

பனிதரு மதிக்கொம்‌ பன்ன பாவையைப்‌ பயந்தா ணோக்கிக்‌ 
குனிதர நிறையப்‌ பூதத கொமபனாய்க்‌ இன்னங்‌ கன்னி 
கனிதரு செவ்வித்‌ தாயுங்‌ கடிமணப்‌ பேறின்‌ நென்னாத்‌ 
துனிதரு நீர ளாகிச்‌ சொல்லினாள்‌ சொல்லக்‌ கேட்டாள்‌. 4. 

(இ-ள்‌.) குளிர்ந்த சர்திரன்‌ உதயமான பூங்சொம்புபோன்ற தீடாதகைப்‌ 
பிராட்டியாரைப்பெற்ற காஞ்சனமாலைகண்டு, வளையும்படி நிரம்பம்லர்ர்த பூங்கொம்பு 
போன்ற வுனக்கு, கன்னிப்பருவ முதிர்ந்தகாலம்‌ வர்‌.தும்‌ இன்னமும்‌ விவாகப்பலன்‌ 
இடைக்கவில்லையேயென்று, வருந்து தன்மையுடையவளாய்க்‌ கூறினாள்‌, (தனது 
தாயாகிய காஞ்சனமாலை அவ்வாறு வருத்தத்துடன்‌) சொ ல்லக்கேட்ட தீடாதகைப்‌ 
பிராட்டியார்‌. ஏ-று, 

எல்லாவுறுப்புகளுங்‌ குறைவின்றி நிறைந்தனவென்னுல்‌ குறிப்பால்‌ “ குனி 
தீர நிறையப்‌ பூத்த சொம்பு? என்றார்‌, செவ்வித்து-து-பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, (௪) 

அன்னை நீ நினைந்த வெண்ண மாம்பொழு தாகும்‌ வேறு 

பின்னைறீ யிரங்கல்‌ யான்போய்த்‌ திசைகளும்‌ பெருநீர்‌ வைப்பு 
மென்னது கொற்ற நாட்டி மீள்வலிங்‌ ரக்த யென்னுப்‌ 51); 
பொன்னவிர்மலர்க்கொம்பன்னாள்பொருக்கெனவெழுர்‌ அபோர்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) தாயே ! ரீ யெண்ணிய வெண்ண்ம்‌ சிழைவேங்கர்கித்தில்‌: சேடி, 
யும்‌, பின்பு ரீ வேறுபட நினைத்து வருர்‌.துசலொழிச. சான்‌ சென்று அஷ்ட இசைச 


திருமணப்படலம்‌: ௨௪௫ 


ளிலும்‌, கடல்‌ சூழ்க்த இர்நிலவுலூலும்‌ எனது வெற்றியை நிலைநிறுத்திவருன்ழேன்‌; 
நீ இங்கிருப்பாயா கவென்று, பொன்னிறத்துடன்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பூங்கொம்புபோன்ற 
அத்தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ விரைந்தெழுர்து (யுத்தசர்ஈத்தமாகப்‌) புறத்திற்சென்றரு 
ளினார்‌. எ-று. ்‌ 

இரங்கல்‌ - எதிர்மறை வியங்கோள்வினைமுற்று. அல்‌ - எதிர்மறைவியங்‌ 
கோள்‌ விகுதி. (௫) 

தேம்பரி கோதை மாதின்‌ திருவுளச்‌ செய்தி நோக்கி 

யாம்பரி சுணர்ந்த வேந்த ரமைச்சரும்‌ பிறரும்‌ போந்தார்‌ 
வாம்பரி கடாவித்‌ இண்டேர்‌ வலவனுங்‌ கொணர்ந்தான்‌ வையரந்‌ 
தாம்பரி வகல வந்தா ளேறினாள்‌ சங்க மார்ப்ப. 

(இ-ள்‌.) வாசமிகுந்த அளக பாரத்தையுடைய தடாதகைப்பிராட்டியாரது 
திருவுள்ளக்குறிப்பையறிர்‌ து போருக்குரித்தா யெ திறங்களையறிந்த மன்னாகளும்‌ மக்‌ 
திரிகளும்‌ மற்றைச்சேனா வீரர்களும்‌ உடன்‌ வத்தார்கள்‌. தாவிச்செல்லுங்‌ குதிரைக 
சச்‌ செலுத்தித்‌ திண்ணிய தேரைப்‌ பரகனுங்‌ கொண்டுவந்தான்‌. இவ்வுலகததிலுள்‌ 
ளார்‌ துன்பத்தினின்றும்‌ நீங்கும்படி அவதரித்த அப்பிராட்டியார்‌ (வெற்றிச்‌) சங்கு 
கள்‌ முழங்கும்படி (அந்தத்‌) சேரிலேறியருளினர்‌. எ-று. 

வலவன்‌ - இரதசாரதி. (௬) 

ஆர்த்தன தடாரி பேரி யார்‌ த்தன முருடு மொந்தை 

யார்த்தன வுடுக்கை தக்கை யார்த்தன படகம்‌ பம்பை 
யார்த்தன முழவ௩ தட்டை யார்த்தன சின்னந்‌ தாரை 
யார்த்தன காளம்‌ தாள மார்த்தன திசைக ளெங்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) தடாரியும்‌ பேரியும்‌ முழங்கின ; முருடும்‌ மொந்தையும்‌ கோஷித்‌ 
தன); உடுக்கையும்‌ தச்கையும்‌ ஆரவாரித்தன ; படகமும்‌ பமபையும்‌ முழங்கெ ; 
மத்தளமும்‌ தட்டையும்‌ ஒவிச்தன ; சின்னமுந்‌ தாரையும்‌ இசைத்தன ; காளமுர்‌ தா 
எழும்‌ ௮இர்ர்தன ; (அய இவைபோன்ற வாத்தியங்களால்‌) திசைகளெட்டிலும்‌ சத்‌ 
இத்தன. எ-று. 

மேற்கூறிய வாத்தியங்களில்‌, மொந்தையும்‌ படகமும்‌ ஒருகட்பறை யென்‌ 
றும்‌, தட்டை கற்கடிப்பறை யென்றுங்‌ கூறுவர்‌. தடாரி முருடு தக்கை யென்பன 
பூர்வகாலத்திருர்த ஒருவகை வாத்தியங்கள்‌. வாத்திய வோசை திசையெல்லாம்‌ பறர்‌ 
தீது என்பது கருத்து. ௭) 

விங்யெ கொங்கை யார்த்த கச்சனர்‌ விழிபோற்‌ றைப்ப 
வாங்யெ சிலையே திட்ட கணையினர்‌ வட்டத்‌ தோல்வா 
டாங்யெ கையர்‌ வைவேற்‌ றளிர்க்கையர்‌ பிணாத்தெய்‌ வம்போ 
லோங்யெ வாயத்‌ தாரு மேதினா ருடனத்‌ திண்டேர்‌. 

(இ-ள்‌.) பூரித்த குயங்களை வீக்கிய கச்சினை யுடையவர்கள்‌ - தங்கள்‌ சண்‌ 
போலத்‌ தைக்க வளைவாயெ வில்லிற்பூட்டிய அம்புகளை யுடையவர்கள்‌ - கேடகத்தை 
யும்‌ வாளாயுதத்தையும்‌ தாங்யெ கையையுடையவர்கள்‌ - கூர்மையாகிய வேற்படை 
தரித்த மாந்தளிர்போன்ற (செர்நிறம்‌ வாய்ந்த) கையையுடையவர்கள்‌ (ஆசிய) பெண்‌ 
செய்வம்போலும்‌ அழல்‌ மிச்ச ஆயத்தாரான மெய்க்காவலருள்‌ பலர்‌ அதீ தடாதகை 

, ப்பிராட்டியாரோடும்‌ அர்தத்‌ திண்ணிய இரதத்தில்‌ ஏறினார்கள்‌, எ-று, 
* ஆழ J இயம்‌ எ கூட்டிம்‌. (2) 


௨௪௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


இடைப்பன வுருளாற்‌ பானாச்‌ சண்பொ தலத்தி னெல்லை 
யடைப்பன பரந்த கட்டா லடையவான்‌ நிசைக ளெட்டு 
முடைப்பன வண்ட முட்டி யொற்றிவான்‌ கங்கை நீரைத்‌ 
அடைப்பன கொடியாற்‌ சாரி சுற்றுவ பொற்றிண்‌ டேர்கள்‌, 

(இ-ள்‌.) இடசாரி வலசாரியாகச்‌ சுழன்றுவரும்‌ பொன்னாலாயெ வவிய 
சேர்கள்‌ (தமக்குப்‌) பூட்டிய சச்சரங்களால்‌ நிலத்தைப்‌ பிளந்து பாதலச்தின்‌ எல்லை 
யை அடைக்சாநின்றன ; விசாலமாிய தட்டினால்‌ பெரிய அட்டதிசைகளையும்‌ (ஒரு 
சேர) உடைக்காநின்றன துவசங்களால்‌ ஆகாயத்தை முட்டி ௮வ்வாகாய கங்காசலத்‌ 
தைப்‌ பொருர்திச்‌ சுவறச்செய்வன. எ-று, (௯) 

செருவின்மா தண்டர்‌ தாங்கிச்‌ செல்லும்வெங்‌ கூற்றமென்ன 
வருவிமா மதநீர்‌ கால வரத்தவெங்‌ குருதிக்‌ கோட்டாற்‌ 
கருவிவான்‌ வயிறு ண்டு கவிழுநீர்‌ வாயங்‌ காந்து 

பருகிமால்‌ வரைபோற்‌ செல்வ பரூஉப்பெருர்‌ தடக்கை யானை. 

(இஃள்‌.) பருத்தல்‌ பொரும்திய பெரிய கைகளையுடைய யானைகள்‌ அருவி 
யாற்றைப்போல பெரிய மதநீர்‌ பொழிய, செவ்விய உதிரர்‌ தோய்ந்த கொடிய தரந்தங்‌ 
களால்‌ (உலூனுக்குத்‌) தணைக்காரணமாகிய மேசத்தின்‌ வயிற்றைச்‌ இழித்து (அதிலி 
ருந்து) சொரியும்‌ நீரை வாயைத்‌ திறந்து பருக, போர்க்களத்திலே பெரிய தண்டா 
யுதத்தை யேரந்திச்‌ செல்லுங்‌ கொடிய இயமனைப்போலவும்‌, பெரிய மலைகள்‌ (கால்‌ 
பெயர்ந்து) செல்வதுபோலவும்‌ (ஒருபச்கலிற்‌) செல்லாநிற்கும்‌, எ-று. (௧0) 

ஓலியவார்‌ திரையி னன்ன வொழுங்கின யோக மாக்கள்‌ 
வலியகா லடக்கிச்‌ செல்லு மனமெனக்‌ கஇயிற்‌ செல்வ 
கலியரீர்‌ ஞாலங்‌ காப்பான்‌ கடையுக முடிவிற்‌ றோற்றம்‌ 
பொலியும்வாம்‌ புரவி யொன்றே போல்வன புரவி வெள்ளம்‌. 


(இஃள்‌.) ஒவிபொரும்‌ திய கடல்கசுழ்ர்த பூலோகத்தை(கலியினின்‌ றுரீக்பெ) 
பாதுகாசசற்பொருட்டு, கலியுகமுடிவிலே அவதாரஞ்செய்யும்‌ தாவிச்‌ செல்லுங்‌ குதி 
ரா யொன்றே பல்கிகை கிறவேறுபாடுற்று வந்தாறி போன்ற குதிராக்கூட்டங்கள்‌, 
ஒவியையுடைய நெடிய அலைபோன்ற ஒழுங்கனேயுடையன. யோகசாதனஞ்‌ செய்‌ 
வோர்களது வலிதங்கெய காற்றையடச்சி யொருவழிப்பட்டுச்‌ (சவச்திற்‌) செல்லும்‌ 
மனம்‌ போல, ஒருவழிப்பட்டு விரைந்து செல்லும்‌ ஈடையினை யுடையன. எ-று. 


தீடாதசைப்பிராட்டியார்‌ இக்குவிஜயஞ்‌ செய்யப்‌ புறப்பட்டபொழுது அவ 
ருடன்‌ சென்ற குதிரைகள்‌ இறைச்சவிட்டு நீண்டு வரிசையாக ச்சென்‌ றமையின்‌, (பரி 
நிரைதிரையாய்த்துள்ள?? என இரந்தூவிலேயே பின்னர்‌ வருவதற்கேற்ப, இறைச்து 
செல்லும்‌ செடிய அ௮லைபோன்திறார்தன வென்பார்‌ ( ஒவியவார்திரையி னன்னயொ 
மூங்கெ”' என்றும்‌, யோகிகள்‌ ௨சுவாச நிசுவாசங்களைத்‌ தம்வயப்படுத்தி, விடயவாத 
னையிற்‌ செலுத்தாது வெத்திற்‌ செலுத்தும்‌ மனதுபோல, பாகர்து சைவசப்பட்டுத்‌ 
தமதிச்சையின்‌ படி செல்லாது அவர்‌ செலுத்தும்வழி சென்றனவென்றும்‌, அவ்வாறு 
செல்வுழி, பல்வகைவேசத்தினுஞ்‌ சிறர்த மனோவேகமாகச்‌ சென்றனவென்றும்‌ உண 
ர்த்த “£ வலியகா லடக்டிச்‌ செல்லு மனமெனச்‌ கதியிற்‌ செல்வ!” என்றும்‌, உலசமா 
னது ஓயாதிறையுங்‌ சடலாற்‌ சூழப்பட்டிருத்தலின்‌ “£ கலியசீர்‌ ஞாலம்‌”? என்றும்‌, 
அவ்வுலலெள்ள மாந்தர்‌ சலிசாலக்‌ கொடுமையாற்‌ பல்வகைச்‌ துயருற்று வருர்துசை 
யில்‌, அவர்கள்‌ துன்பச்சை யொழித்துச்‌ சுசமடைய, திருமால்‌ சலிகாவ்தாரமெனக்‌ 


திருமணப்படலம்‌: ௩௪௭ 


குதினாவடிவுடன்‌ அவதரிப்பாராகலின்‌ 4: ஞாலங்காப்பான்‌ கடையுகமுடிவிற்‌ றோற்‌ 
றம்புரியும்‌ வான்புரவி” என்றும்‌, அவ்வகைய இருமாலாகிய புரவியே பல்வே அருக 
கொடு விளங்னெது போலுங்குதிரைத்தொகுதி விளங்ளனெ வென்பார்‌ 6 புரவி யொ 
ன்றே போன்றன புரவி வெள்ளம்‌ ?” என்றுங்‌ கூறினார்‌. 


இருமால்‌ புரவியாகவருவ து. 

முன்னொருகாலத்தில்தேவர்கட்கும்‌ அசுரர்கட்கும்‌ பெறாம்போர்நிகழ்ந்தது. 
அதில்‌ தேவர்கள்‌ அசுரரோடு போர்புரிய ஆற்றாமல்‌ திருமாலிடஞ்சென்று முறையிட, 
அவர்‌ கருடவாகனாரூடராய்ப்‌ பஞ்சாயுதங்களையுந்தாங்கி அசுரர்களையெதிர்த்து ஹத 
ஞ்செய்தனர்‌. அவர்செய்யுங்கொமெைக்குத்தப்பிச்லெ அசுரர்‌ ஓடினர்‌. அதுகண்டு ௮ச்‌ 
சூதன்‌ அவர்களைத்‌ துரத்திக்கொண்டு பின்செல்ல அவர்கள்‌ பிருகுமுனிவரது ஆசிர்மத்‌ 
தையடைந்து அவர்‌ மனைவி க்யொதி யென்பவர்பால்‌ அடைக்கலம்புக, விண்டு அவ்வா 
சிர்மத்தில்‌ தழைய, கொதி இருமாலைக்கண்டு வணங்கிரிற்ப, 6 நீ கொடியோர்க்கு 
அடைக்கல மளித்தாய்‌ ? எனக்கோபித்துத்‌ தன்கைச்சக்கரத்தால்‌ யொதியின்‌ சித்‌ 
தைத்‌ துணித்தனர்‌. கொதி இறைச்சலிட்‌0 நிலமிசைவிழ, அவ்விதைச்சலாற்‌ பிருகு 
முனிவர்‌ நிஷ்டைகலைந்து ஈடந்தயிருத்தாந்தங்களை யுணர்ந்து துயர்க்கடலிலாழ்ந்து 
கண்செலர்து இதழ்‌ துடித்து கோபாக்கினி சிந்தும்படி மாதவனைகோக்கஇ 4 அடா 
பாவி ! நீ உன்மாமியென்‌ அகருதா து அவள்‌ சரசைத்‌துணித்தாய்‌. சைவசமயமே சற்‌ 
சமயமும்‌, சிவபெருமானே லோகநாயகனும்‌, யாங்கள்‌ வெபிரானையன்றி வேறொரு 
வரையும்‌ அன்புடன்‌ பணியாதவர்சளம்‌ எத தியமானால்‌ நீ பத்துப்‌ பிறவியடைந்து 
பரிதபிக்கக்கடவாய்‌ ? என்று சபித்து, சுக்கரபகவானால்‌ உயிர்பெற்றெயந்த கியாதி 
யோடு உயிீர்வாழ்ந்திருர்தனர்‌. இது நிற்க: சாபமேற்ற திருமால்‌ வெலிங்கார்ச்சனை 
யால்‌ அதனை யொழிக்கக்கருதிப்‌ பாசுபதவிரதம்பூண்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ திருவெண்‌ 
ணீறு சண்ணித்து உருத்திராக்‌ கமாலைபூண்டு நெடுங்காலம்‌ சிவார்ச்சனை செய்துகொ 
ண்டிருர்தனர்‌. அவர்‌ தவத்திற்களிகூர்ந்த சவபெருமான்‌ இடபாரூடராய்க்‌ காட்சி 
யளித்து :*யாதுவரம்‌ வேண்டும்‌ ? என, (அண்ணலே ! பிருரு முனிவன்‌ சாபம்‌ 
என்னைச்‌ அன்புறுத்தாவண்ணம்‌ அருள்புரிக ?* எனப்‌ பிரார்த்திக்க, *: ஈம்மடியார்‌ 
கூறியவைபிழைபடா. ஆயினும்‌ எம்மை யருச்சித்தபலனால்‌ அப்பத்துப்‌ பிறவியும்‌ உல 
கோபகாரமாகுக. அவற்றுள்‌ ஜர்திற்றண்டமும்‌ ஐர்தில்‌ ௮னுக்ரெகமும்‌ புரிவோம்‌!” 
என்றருள்செய்து அர்தர்த்தானமாயினர்‌. இதில்‌ கடைப்பட்டது கலிகாவதார மென்‌ 
பர்‌. மற்றைய அவதாரங்களை இடம்வர்துழி விளக்கக்‌ கூறுவாம்‌. இதனை, 

காஞ்சிப்புராணம்‌ - ௮ரிசாபபயர்‌ தீர்த்தபடலம்‌. 
கண்டு மாழ்னென்‌ நுயரின்‌ மூழ்னென்‌ கண்கள்‌ சேர்தன னிதழ்து டித்தனன்‌ 
மண்டு வெங்கனற்‌ பொறிசெ திப்பவம்‌ மாத வன்றனை வெகுண்டு நோக்கியே 
யொண்டி. றற்கரத்‌ தரிவை தன்னைமற்‌ றுனக்கு மாமியைச்‌ தறுக ணாஎனாய்‌ 
மிண்டி னற்கொலை செய்து வீட்டினாய்‌ வெய்ய பாவிநீ யுய்யு மா ஹெவன்‌, 


எடுத்தி யம்பிய சைவமே யெவற்‌ றுள்ளு முத்‌. தம மென்னில்‌ யாங்களுங 
கடுத்த தம்பிய கண்ட ஞாடிச்‌ கமல மன்றிவே றறிகி லேமெனிற்‌ 

ரொடுத்து ரைச்குமிச்‌ சத்தி யத்தினாற்‌ றுயரு ழந்துநீ நரக வல்வினை 

மடுத்த வெம்பிதப்‌ பொருப தெய்துக வழுவு பாதகச்‌ குழிசி யாயினாய்‌. 

நின்ற னச்சடிச்‌ சொண்டு பூண்டவர்‌ நெறிய லாப்புறத்‌ தாற்று கல்வழித்‌ | 
அன்று திச்சையுற்‌ நென்று முப்புரசூ சுட்ட வெம்பிரான்‌ திருவ டிப்பிழைத்‌, 


௨௪௮௮. திருவிளையாடற்புராணம்‌: . . 


தொன்று மூன்றுசண்‌ டேந்தி மீனரா யுலப்பி லாதவெர்‌ நிரைய மூழ்குக 
மன்ற வங்கவர்ச்‌ கண்டு ளோர்களும்‌ மறலி யூரினைச்‌ குறு) மாய்கவே. 
எவ்வ மேமிருர்‌ தமோகு ணம்பயின்‌ றிழிந்த யோனியின்‌ மீன மாதியாம்‌ 
வெவ்வி னைப்பவந்‌ தோறு மின்னலே விரவு வாயென வெய்ய சாபமிட்‌ 
டவ்வி யத்தொகை யிரிய நூறுமப்‌ பிருகு வெள்ளியா லாவி பெற்றெழு 
ஈவ்வி வாள்விழி மனைவி தன்னொடு நாரி பாகனை வழுத்தி வைஇனான்‌."' எனவும்‌, 
பெருகு மன்பினா லெம்மை நீ வழிபடு பேற்றா 
விருமை சான்முனி சபித்திடு மையிரு பிறப்புந்‌ 
திரிபு துல இனுச்குப காரமார்‌ தெளிநீ 
யருளு மைந்தினி லைந்தினிற்‌ றண்டமும்‌ புரிவேம்‌ 
- நடுவி கர்திடா நம்மடித்‌ தொழும்பரா னாட்டப்‌ 
பவெ தொன்றெது வஃதவ்வப்‌ பயன்றனைப்‌ பயந்தே 
விடுவ தல்லது பிழையுரறா இன்றுநீ மெலிய 
வடுமிச்‌ சாபமு மனுபவிச்‌ தல்லது விடாதால்‌,!* எனவும்‌ வருவனவற்றானறிக. |) 
காலி லுங்கடி. து செல்லுஞ்‌ செலவினர்‌ கடுங்கட்‌ கூற்ற 
மேலினு மிகையுண்‌ டாயின்‌வெகுண்டுவெர்‌ கண்டு மீளும்‌ 
பாலினர்‌ பகுவாய்‌ ராகப்‌ பல்லினும்‌ பில்கு மால 
வேலினர்‌ வீயா வென்றி விக்யெ கழற்கால்‌ வீரர்‌. 

(இ-ள்‌.) (ஒருகாலத்திலும்‌) அழியாத வெற்றியால்‌ வீரகண்டாமணி தரித்த 
காலையுடைய வீரர்கள்‌ வாயுவெகத்தைக்காட்டிலும்‌ விரைந்துசெல்லும்‌ ஈடையையு 
டையவர்கள்‌ கோபக்கண்களையுடைய இயமன்பேரிலுங்‌ குற்றமிருக்குமாயின்‌ அவ 
னைப்‌ பகைத்து முதுகுபார்த்துத்‌ இரும்புக்‌ தன்மையுடையவர்கள்‌ பிளவுபட்ட வாயை 
யுடைய பாம்பின்‌ (விஷஞ்‌ சொரியும்‌) பல்லைப்பார்க்கிலும்‌ சிந்தும்‌ விஷத்தையுடைய 
வேற்படை தாங்கெவர்கள்‌. எ-று. 

இதமுத லிரண்பொடல்கள்‌ ஒரு தொடர்‌, 

வெந்‌ முதுகு, இது வெரிர்‌ என்னுஞ்சொல்‌, ஈண்டுஇடைச்குறையாயித்று. 

எண்புதைத்‌ தெழுந்த வீர ரிவுளிதேர்‌ யானை வெள்ள 
மண்புதைத்‌ தனப தாகை மாலைவெண்‌ கவிகை பீலி . 
விண்புதைத்‌ தன.நுண்‌ டீளி வெயில்விடு பரிதிப்‌ புத்தெள்‌ 
கண்புதைத்‌ தனபே ரோதை கடலொலி புதைத்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) அளவுகடந்து (இவ்வண்ணமாகத்‌ தடாதகைப்பிராட்டியாருடன்‌) 
எழுந்த வீரர்களும்‌ புரவிகளும்‌ இரதங்களும்‌ சஜங்களுமாகிய கூட்டங்கள்‌ பூலோகத்‌ 
தை (முழுதும்‌ மறைத்தன. துவசங்களும்‌ மலர்மாலை சூட்டிய வெண்கொற்றக்‌ 
குடைகளும்‌ மயிற்குஞ்சங்களும்‌ ஆகாயத்தை (முழுதும்‌) மறைத்தன. (இவற்றின்‌ 
செல்லுகையா லெழுந்த) நுண்ணிய தூசிப்படலம்‌ வெயில்லீசுஞ்‌ குரியன து கண்களை 
மறைத்தன. (இவற்றின்‌ ஆர்ப்பரிப்பா லெழுந்த) பேரொலியானது சமுத்திர வோ 
சையைக்‌ ிழப்படுத்தியது. எ-று. 

வெள்ளம்‌ என்னுஞ்‌ சொற்பொருள்‌ பிரிந்து வீரர்‌ முதலிய பெயர்களுடன்‌ 
கூடி வீரர்ச்கூட்டம்‌ இவுளிக்கூட்டம்‌ என நிற்றலின்‌ புதைத்தன சல்‌ அஃ்றி 
ணைப்பன்மைவினைமுற்றுப்பயனிலை கொண்டது. : (ச ௬) 


தேரொலி/கலினப்‌ பாய்மான்‌ செலவொலி கொலைவெண்‌ கோட்டுக்‌ ்‌ 
காரொலி வீர ரார்க்குக்‌ கனையொலி புனேதரர்க்‌ குஞ்சி க 


திருமணப்படலம்‌: ௨.௫௯ 


வாரொலி கழற்காற்‌ செங்கண்‌ மள்ளர்வன்‌ றிண்டோள கொட்டும்‌ 
பேரொலி யண்ட மெல்லாம்‌ பிளகதிடப்‌ பெருத்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) இரதங்கள்‌ செல்சன்ற ஒலியும்‌, கடிவாளம்பூண்டு செல்னெ்ற 
குதினாகளின்‌ ஆர்ப்பரிப்பும்‌, கொலைத்தொழில்‌ பொருந்திய தாவள்யமான தந்தத்தை 
யுடைய மேகம்‌ (போன்ற கரிய உருவுடைய யானைகளின்‌) 
ரிக்கும்‌ மிச்சகோஷமும்‌, வெள்ளிய மாலையணிர்த கைலை 
திய வீரச்கழலணிந்த கால்களையும்‌, செவந்த கண்களையுமு 
தோள்களைக்கொட்டிக்‌ கர்ச்சிகரும்‌ பெறிய அதிர்ப்பு 
படும்படி. ௮திர்ர்தன. எ-று, 

சி பரந்தெழு பூழி போர்ப்பப்‌ பகல பன்‌ மைர து முந்நீர்‌ 
கரந்தவன (பொன்றா கைம்‌ கங்குல்வம திறம்‌ 5 கெய்ப்பம்‌ 
சுரந்திரு ணிறைய முததின போஇவெண்‌ குடையும வேந்தர்‌ 
நிர ந்த்பூண்‌ வயிர வாளூ நிறைசிலா வெறிக்கு மன்னே. 

(இ-ள்‌.) (இத்தகைய விசேடங்களால்‌ யாண்டும்‌) பரவி யெழுந்த புழுதி 
போர்த்தலால்‌, சூரியன்‌ மறைந்து கடலில்‌ ஒளிச்சவன்போல மறைய இருள்‌ வந்து 
குடியிருந்கதைப்போல இருளானது அதிகரித்து நிறைய முத்தால்‌ அலங்கரித்த ர 
ணத்தையுடைய வெள்ளைக்குடைகளும்‌ அரசர்களேர்‌ நிய பூணமைர்த வயிரத்தினாற்‌ 
செய்த வாளாயுதங்களும்‌ (அவ்விருளைப்‌ போக்க) நிறைந்த நிலாவை வீசாகிற்கும்‌, 

முந்நீர்‌ என்றது ஆற்றுநீர்‌ ஊற்றுநீர்‌ ே வற்றுநீர்‌ என மூன்றுடீரையுடையது 
எனப்‌ பொருள்கூறுவதுமன்றி, சிருட்டி இதி சங்காரமாகய முத்தொழில்செய்யவல்ல 
நீர்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, இது பண்புத்தொகை நிலைச்சளத்துப்‌ பிறந்த அன்‌ 
மொழித்தொகைக்‌ காரணப்பெயர்‌, (௧௫) 


ஓசையும்‌, வீரர்கள்‌ ஆரவா 
யயும்‌, நீண்ட ஒவிபொரும்‌ 
டைய வீரர்கள்‌ தமதுவலிய 
ம ௮ண்டங்களெல்லாம்‌ பிளவு 


(௧௪) 


தேர்நிரை கலனாய்ச்‌ செலலப்‌ பரிகிரை திரையாய்த்‌ துள்ள 
வார்முர்‌ சொலியாய்க்‌ கல்ல வாட்கஃன்‌ மீனாய்க்‌ கொட்பத்‌ 
தார்நிரை கவரிக்‌ காடு நுரைகளாய்த்‌ ததும்ப வேழங்‌ 
கார்நிரை யாகத்‌ தானை கடல்வழிக்‌ கொண்ட தன்றே, 

(இ-ள்‌.) தேரின்‌ வரிசைகள்‌ மரக்கலங்களாய்ச்‌ செல்லவும்‌, குதிரையின்‌ 
வரிசைகள்‌ அலைகளாய்த்துள்ளவும்‌, வார்கட்டிய பேரிகையோசை பேரொலியாய்க்‌ 
கல்லென்றொலிக்கவும்‌, வாளாயுதங்கள்‌ மினாய்ச்சுழலவும்‌, (வெண்மையாகிய) மலச்‌ 
மாலை வரிசைகளைப்போல விளங்குஞ்‌ சாமரைக்காகெள்‌ தரைகளாய்‌ மேலெழுந்தோ 
ங்கவும்‌, யானைகள்‌ (கடனீர்‌ பருகவருகன்ற) மேகங்களின்‌ வரிசைகளாய்‌ நெருங்க 
வும்‌, சேனையாகிய சமுத்திரம்‌ வழி ஈடந்து சென்றது. எ-று, 

இச்செய்யுள்‌ முற்றுருவக வணி. (௧௬) 

கள்ளவிழ்‌ கோதை மாத ரெடுக்தெறி கவரிக்‌ காடு 

அள்ளவச்‌ தணர்வா யாட யொருபுறக்‌ துவன்றி யார்ப்பத்‌ 
தெள்விளி யமுக தே மொருபுறச்‌ இரண்டு விம்ம 

வள்ளைவார்‌ குழையெம்‌ மன்னை மணித்திண்டேர்‌ ஈடந்த தன்றே, 

' (இஃள்‌.) தேனுடன்‌ விகரித்த மலர்மாலையணிந்த மாதர்கள்‌ எடுத்து வீசுஞ்‌ 
சாம்லாச்க9.(ஒருபச்சலில்‌) தள்ளவும்‌, வேதியர்கள்‌ தமது வாயாற்கூறும்‌ ஆ£ர்வச 
னங்கள்‌ ஒருபச்சவில்‌ மிகுந்து ஒலிக்கவும்‌, தெள்ளிய அமுதம்போன்ற இசைப்பாட்‌ 
செள்‌ ஒருபச்சலில்‌ திரண்டொலிக்கவும்‌, வள்ளைச்சண்டுபோன்ற நெடிய சாத 

ள்‌, 


௨௫௦ இருவினையாடற்புராணம்‌: 


யுடைய எமது தாயாயெ தடாதகைப்பிராட்டியாரது ஈவமணிகளிழைச்ச தண்ணிய 
இரதமான அ சென்றது, எ-று, ஆ (௪௭) 
மீனவன்‌ கொடியுல்‌ கான வெம்‌! லீக்‌ கொடியுஞ்‌ செம்பொன்‌ 
மானவிற்‌ கொடி. யும்‌ வண்ண மயிற்றழைக்‌ காடுந்‌ தோட்டுப்‌ 
பானலங்‌ கருங்கட்‌ செவ்வாய்‌ வெண்ணகைப்‌ பசுந்தோ ணிம்பத்‌ 
தேனலம்‌ பலங்கல்‌ வேய்ந்த செல்விதேர்‌ மருங்கிற்‌ செல்ல. 

(இ-ள்‌.) வலிய மீனக்கொடியும்‌, காட்டிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ வெவ்விய புலிக்‌ 
கொடியும்‌, செம்பொன்னாலா யெ பெரிய விற்கொடியம்‌, அழகிய மயிலிறகாற்செய்த 
புஞ்சக்காடுகளும்‌ (அதிய இவை) இதழ்களையுடைய நீலோற்பல மலரையொத்த அழ 
இய சரியகண்களையும்‌ செவந்தவாயையும்‌ வெள்ளிய புன்‌ முறுவலையும்‌ (மூங்கில்போ 
ன்ற) பலய தொள்களையுமுடைய வண்கெளொலிக்கும்‌ வேப்பமலா மாலையணிர்த 
தீடாதகைப்பிராட்டியாரது இரசச்தின்‌ இருபக்கலிலுஞ்செல்லவும்‌, எ-று! 

மீனச்கொடி என்றது மீனெழுதிய கொடியென்‌ றும்‌ இதுபாண்டியர்‌ மர 
பிற்கு உரியதென்றும்‌, புலிக்கொடி - புலி யெழுதிய கொடி யென்றும்‌ இது சோழரா 
சனுக்கு உரியதென்றும்‌, ல த கொடி யென்றும்‌ இது சேரராச 
னுக்கு உரியசென்றம்‌ உணர்க, (௧௮). 


மறைபல முகங்கொண் டேத்தி வாயதடு மாறி யேய்ப்ப 
நிறைபரம்‌ பரைநீ யெங்க ணிருபர்கோன்‌ மகளாய்‌ வைய 
முறைசெய்து மாரு தீர்ப்பா படிபனேன்‌ முகத்து மாசுங்‌ 
குமையென தநிழற்றுர்‌ திங்கள்‌ கொள்கைபோற்‌ கவிகை காப்ப. 

(இ-ள்‌.) வேதங்கள்‌ பலமுகங்கொண்டு ததிசெய்து (தமது உணர்வுச்‌ 
செட்டமுடியாது) வாய்தமொறி இளைக்கும்படி பரிபூரண சவெசத்தியாகிய நீ எங்க 
ளது மன்னர்‌ மன்னனாகிய மலயச்துவஜபாண்டியன்‌ இருமகளாய்‌ (அவதரித்துச்‌) 
செங்கோல்செலுத்தி உல$லுள்ள குற்றத்தையொழிப்பாய்‌ (ஆதலின்‌) அடியேனது 
மூகத்திலுள்ள குற்றத்தையும்‌ ஒழிபப; யாகவென்று வந்து நிழல்செய்யுஞ்‌ சந்திரனது 
கொள்கைபோல (ஒருபச்சவில்‌) வெண்குடை நிழல்செய்யவும்‌, எ-று, 

“்‌ எங்கள்‌ நிருபர்சோன்‌ ?? என்றது சந்திரன்‌ பாண்டியர்‌ மரபிற்கு முதல்வ 
மன்‌. (௧௯) 

அங்கய னோக்கி மான்றேர்க்‌ கணித்தொரு தடந்தே ரூர்ந்து 
வெங்கதிர்‌ வியா ழச்‌ சூழ்ச்டு மேம்படு சுமதி யென்போ 

னங்கைதன்‌ குதிப்பு கோக்க காற்பெரும்‌ படையுஞ்‌ செல்லச்‌ 
செங்கையிற்‌ பிரம்பு நீட்டிச்‌ சேவகஞ்‌ செலுத்திச்‌ செலவான்‌. | 

(இ-ள்‌.) அழயெ சேற்கெண்டை போலுங்‌ கண்களையுடைய தடாதசைப்‌ 
பிராட்டியாரது குதிரைபூட்டிய தேருச்குச்சமீபமாச ஒருபெரிய தேரைத்‌ தான்செலு 
தீதி, விரும்புங்‌ சரணச்தையுஷடய பிரகற்பதி முனிவன்போன்ற ஆலோசனையையும்‌ 
மேம்பாட்டையுமுடைய சுமதியென்னும்‌ முதல்மந்திரி, அப்பிராட்டியாரது திருவுள்‌ 
எக்குறிப்பையுணர்க்‌து, பெரிய சால்வசைச்சேனையும்‌ (விரைர்து) செல்ல, தனது 
செவந்த கையிலேசாங்யெ பிரம்பை சீட்டி, சேலகத்தினைச்செலுத்தி (ஒருபச்சவிற்‌) 
செல்ல்வும்‌. எ-று, 

சேவகம்‌ - அதிகாரம்‌. (௨.௦) 


தஇருமணப்படலம்‌: உ௫க 


ர்‌ 


அலகினாற்‌ கருவிச்‌ சேனை யாழ்கட லனைத்துக்‌ சன்போன்‌ 
ம யுலக மன்றி மகபதி யுலக மாதி 
யுலகீமூம்‌ பிறவுஞ்‌ செல்ல வுலப்பிலா வளி தாக்கத்‌ 
திலகவா ணுதலாண்‌ மன்னர்‌ திருலெலாங்‌ கவரச்‌ செல்வாள்‌. 

(இ-ள்‌.) எண்ணிறந்த நால்வசைச்சேனையாகிய அழ்ந்த கடல்முழுவதும்‌ 
தம்மைப்போலப்‌ பரந்த இடத்தையுடைய இப்பூலோசமன்தி, இர்திரலோக முதலிய 
லோகங்களிலும்‌ பிறவிடங்களிலுஏு செல்ல, அழியாத வலிமையுடையனவாகச்செய்து 
தஇலகமணிந்த ஒள்ளிய நெற்றியையுடைய கடாதசைப்பிராட்டியார்‌ ௮.ரசர்சளது செல்‌ 
வங்களையெல்லாங்‌ கொள்ளைகொள்ளும்படி சென்‌்றருளினார்‌. எ-று. 


கருவிச்சேனை - இருபெய ரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. கருவியென்பது 
சேனைக்கோர்‌ சாரணப்பெயர்‌, இதனை “ பொருள்ஈருவி காலம்‌ வினையிடனோ டைமர்‌ 
தும்‌ - இருடீ. ர வெண்ணிச்‌ செயல்‌” என்பதில்‌, ஈருவி செனைமேனிற்றலா னுணர்ச, 

கயபதி யாதி யாய வடபுலக்‌ காவல்‌ வேர்தர்‌ 

புயவலி யடங்கவென்‌ அ புழைக் கைமா புரவி மான்றேர்‌ 
பயன்மதி நுதஃவே லுண்கட்‌ பாவைப்‌ ரரய மொடு 

ஈயமலி திரையுங்‌ கொண்டு இரையின்மே ஆட்டம்‌ வைத்தாள்‌. 

(இ-ள்‌. வடதேசங்களை அரசுபுரிர்ச கறபநிமுதலான மன்னர்களது தோ 
ள்வவி அடங்கும்படிறஜெயித்து, துவாரக்தங்கிய துதிக்கையையுடைய யானைகள்‌ குதி 
கள்‌ இரதங்கள்‌ (அகிய இவற்றையும்‌) அர்த்த சக்திரன்போன்ற நெற்றியையும்‌ 
வேல்போன்ற கண்களையுமுடைய மாதர்‌ கூட்டத்துடன்‌ இன்பமிகுந்த இறைப்பொ 
ருளையும்‌ (அவர்கள்கொடுக்கக்‌) கொண்டு தஇிக்குப்பாலகர்மேல்‌ போருக்கு எழ எண்‌ 
ணங்கொண்டனர்‌., எ-று, 

கயபதியா தியாய காவலர்‌ கஜபதி - அரங்க பதி - நரபதி முதலியோர்‌, 

பயல்‌ பாதி, அர்த்தசந்திரனெனினும்‌ ௮ஷ்டமிச்சந்திரனெனினும்‌ னை 

வார்கழல்‌ வலவன்‌ றெரை வலியநா அதைப்ப முற்றி த 
ரூர்கல னொப்பத்‌ தூண்ட வும்பர்கோ னனிக ச தெப்திப்‌ 
மபோர்விலா யாடு முன்னர்ப்‌ புரம்தூன மிலந்த தும்பைத்‌ 
தார்விழ வாற்றல்‌ சிர்தித்‌ தருக்கழிர்‌ இன்‌ அ போனான்‌. 

(இ-ள்‌.) மீண்ட வீரக ண்டாமணிதரித்த தேர்ப்பாகன்‌, சடுங்காத்றிடிசி 
கடலில்விரைந்து ஒடும்‌ மரச்கலம்போலத்‌ தேனாவிரைந்து செலுத்த, இந்திரனது 
சேனையோககெலந்து போர்புரிய ஆரம்பிப்பதன்‌ முன்னரே, (போர்புரியவர்‌ச) இந்தி 
ரன்‌ (தான்‌)அணிந்துவந்த தும்பைமாலைவிழவும்‌, தன வீரங்கெட்டுச்‌ செருக்கமன்று 
(புறமுதுகிட்டு) போர்க்களத்திலிருந்து ஒடிப்போனான்‌. எ-று, 

ட்‌ அதிரப்‌ பொருவது தும்பை யாகும்‌? என்றபடி தும்பை மாலை அவன்‌ 
போர்புரிய அணிர்‌துவந்த மாலையெனக்‌ கொள்க, 

வலவன்‌ இரதசாரதி. ௮னிகம்‌-சேனை, (௨௩) 

, இழையிடை துழையா வண்ண மிடையிற வீங்கு கொங்கைக்‌ 
குழையிடை நடந்து மீளுங்‌ கொலைக்கணார்‌ குழுவுக்‌ தான 
மழைகலிழ்‌ கடர்த்து வெள்ளை வாரண மாவுங்‌ கோவும்‌ 
சழைகதிர்‌ மணியுர்‌ தெய்வ தருக்கள்‌ கவர்ந்து மீண்டாள்‌. , 


௨௫௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


(இஃள்‌. (இவ்வாறு புறங்கொடுத்தோடிய தேவேர்நிரன து அமராவதியிலி 
ருக்கும்‌) நூலிழை இடையே தழையாதபடி இடைமுறியப்‌ பருத்த இபங்களையும்‌, 
குண்டலமணிந்த சாதளவுஞ்‌ சென்று திரும்புங்‌ கொலைத்தொழிலமைர்த கண்ஃளையு 
முடைய அரம்பாஸ்திரீசள்‌ கூட்டங்களையும்‌, மதசலத்தை மேகம்போலக்கவிழ்க்கும்‌ 
மதச்சுவட்டினையுடைய வெள்ளையானையையும்‌, காமதேனுவையும்‌, மிக்க ரணத்தை 
யுடைய சர்‌. தாமணியையும்‌, தெய்வீகமமைந்த (பஞ்ச) தருக்களையுங்‌ சவர்ர்துசொண்டு 
(அவ்வமராவதியைவிட்டு) திரும்பினார்‌. எ று. 


ங்‌ 


வெள்ளைவாரணம்‌ - ஐராவதம்‌. இது நான்கு கொம்புகளை யுடைய யானை. 
கோ-பசு அல்லது குதிரை. பசுவெனக்கொண்டு காமதேனுவென்றாவது, குதிரை 
யெனக்கொண்டு உச்சைச்ரிரவமென்றாவது பொருள்‌ கொள்க. மணி - சிந்தாமணி. 
இவையும்‌ பஞ்சதருக்களும்‌ அரம்பாஸ்திரீகளுமே இர்திரலோகச்திலுள்ள செல்வங்‌ 
சளாகலின்‌ தேவியார்‌ அவற்றைக்‌ கவர்ந்து திரும்பினார்‌ எனறார்‌. (௨௪) 


கலிநீலைத்‌ துறை. 
இவ்வாறு மற்றைத்‌ திரைக்காவலர்‌ யாரை யும்போய்த்‌ 
தெவவாண்மை சிந்தச்‌ செருச்செய்து திரையுங்‌ கைக்கொண் 
டவ்வாறு வெல்வா ளென்மூன்‌ றரணட்ட மேருக்‌ 
கைவார்சிலை யான்கயி லைக்கிரி நோக்கிச்‌ செல்வாள்‌. 

(இ-ள்‌. இவ்வண்ணமாக (மற்றைத்திச்குகளிலுஞ்‌) சென்று அங்குள்ள 
(ஏனைய)திச்குப்பாலகர்‌ யாவரையும்‌, பகைவன்மையொழியப்‌ போர்புரிந்து (அவர்கள்‌ 
கொடுக்கு) இறையையும்‌ பெற்றுக்கொண்டு அவ்வண்ணமேவெல்லுவோரைப்போல, 
முமமதிலையுஞ்‌ செயித்த மேருமலையா கிய நெடிய வில்லைத்‌ தாங்கிய தஇருக்கரத்தையு 
டைய சிவபெருமான்‌ (வீற்றிராக்கும) கைலாயகிரியை ரோக்டிச்சென்றருளினார்‌.எ-று. 

்‌ இவ்வாறு போய்‌ மற்றைத்திசைச்‌ காவலர்‌ யாரையும்‌ ?? எனவும்‌, ** அவ்வாறு 

வெல்வாளென மூன்றரண்‌ அட்ட வார்‌ மேரு சிலை கையான்‌ ? எனவும்‌ அன்வயஞ்‌ 
செய்க, சிலையான்‌ என்பத னிறுதியிலுள்ள விகுதியைப்‌ பிரித்துச்‌ கை என்பதனோடு 
கூட்டிக்கொள்க. மூனறரண்‌ என்பத னிறுதியில்‌ முற்றும்மை தொகுத்தல்‌. (உடு) 

சலிக்கும்‌ புரலித்‌ கடர்ோேருடைத்‌ தம்பி ராட்டி 

சலிக்கும்‌ பலதூ ரியங்கமைவரை தெய்வத்‌ இண்டேர்‌ 

வலிக்கும்‌ பரிமள்ளர்‌ வழங்கொலி வாங்கி நேரே 

யொலிக்கும்‌ படி.கிட்டின மூரழிதோ >ேங்கு மோங்கல்‌, 

(இ-ள்‌.) செல்லுகின்ற குதிரைபூட்டிய பெரிய தேரையுடைய தடாதசைப்‌ 
பிராட்டியார்‌ ஒலிக்கின்ற பல வாத்தியங்களும்‌ யானைகளும்‌ தெய்வத்தன்மையும்‌ வலி 
மையுமுடைய தேர்களும்‌ வலிக்குங்‌ குதிரைகளும்‌ வீரர்களும்‌ கோஷிச்குங்‌ சோஷச்‌ 
தை, ஊழிக்காலந்தோறும்‌ சற்று உயரும்‌ திருக்கைலைமலையான து கவர்ர்து அவ்வகை 
யே ஒலிக்க அடைந்தனர்‌. எ-று, 

ஒலிக்கும்படி என்பதில்‌ படி ௮கரவீற்று வினையெச்சத்தை யுணர்த்தும்‌ ஓ 
ரிடைச்சொல்‌, ஓலிச்சவென்பதுபொருள்‌. சைவரை-சையையுடயை மலைபோன்ற. 
அதாவது யானை, (௨௬) 

* வானார்‌ கயிலை மலையான்‌ மக டன்னை நீத்துப்‌ 1 
போனாள்‌ வர்தாளென்‌ நீருவிக்கட்‌ புனலுக்‌ சர்நீ 


திருமணப்படலம்‌: ௨௫௩ 


ரானா வொலியா லனைவாவென்‌ றழைதித்தன்‌ றேசு 
- தானா ஈகையாற்‌ றழீஇயெதி ரேற்பச்‌ சென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆகாயமட்டும்‌ பொருந்திய திரும்சைலாயகிரியானது, மலையரசன்‌ 
புத்திரியாராகெ பார்ப்பதியார்‌ (முன்பு) தன்னை விட்டுப்‌ பிரிந்து சென்றனர்‌, (இப்‌ 
பொழுது) வர்சனரொன்று, அருவியாகய கண்ணீர்‌ பொழிந்து நீங்காத அந்த நீரினொ 
லியால்‌ அன்னையே ! வருக என்றழைத்து தனது வெள்ளொளியாூய புன்‌ிரிப்பால்‌ 
தழுவி யெதிர்கொள்ள, சென்றருளினார்‌. எ-று. (௨௭) 

தட்டிப்‌ பொருப்பைக்‌ நரியோடு ரிக டாக்‌ 
முட்டிப்‌ பொருதா லெனவேழ முழங்கிப்‌ பாயப்‌ 

புட்டிற புறதீதார்‌ மறத்தார்கணை பூட்டு வில்லார்‌ 

வட்டித்‌ தருமே றெனவார்த்று வளைந்து கொண்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) (சடாதகைப்பிராட்டியாருடன்‌ சென்ற வீரர்கள்‌) இருக்கைலாய 
இரியை நெருங்கி, மலைகளோடு மலைகள்‌ தாக்கி (ஒன்றோடொன்று) முட்டிப்‌ போர்‌ 
புரிந்தாற்போல யானைகள்‌ முழங்கி (ஒரு பக்கலிற்‌) பாய, அம்பறாத்தூணி கட்டிய 
முதுகினையுடையவரும்‌ விரத்தையுடையவரும்‌ அம்புபூட்டிய வில்லினை யுடையவரு 
மாய்‌ (வெல்லுவோமென்று) சபதங்கூறி இடியேற்றைப்போல வீரகோவ ஞ்‌ செய்து 
சூழ்ந்துகொண்டார்கள்‌. எ-று. (௨௮) 


ஒடி. தீ இருமா மலைகாவல ரூம்ப ரார்க்கு 

நாடிப்‌ பணிதற்‌ கரிகாகிய ஈர்தி பாதங்‌ 

கூடிப்‌ பணிந்தித்‌ திறங்க றலும்‌ கொற்ற வேன்‌ 
தேடிக்‌ டையா லுளக்‌?ிநர்க்கன னற்தி யெக்தை. 

(இ-ள்‌.) சிறந்த கைலாயமலையைக்‌ காவல்பூண்டவர்கள்‌ (சேனைமுற்றுகை 
செய்ததை யறிந்து) ஓடி, தேவர்களுக்குங்‌ காலமுணர்ந்து வணங்கு தற்கரிய இருந்தி 
தேவரது திருவடியையடைந்து வணங்கி, இச்செய்தியைச்‌ செப்ப, என்‌ தந்தையா 
ரா௫ிய ஈத்தியெம்பெருமான்‌, வெற்றியையுடைய பன்றிவடிவாகச்‌ சென்ற திருமால்‌ 
தேடியுங்‌ கிடைத்தற்கரியவனாய்‌ நின்ற சவபெருமானது திருவள்ளக்குறிப்பை யறிச்‌ 
தீனா. எ-று, 

எனக்‌ சேடிக்‌ கிடையான என்றது, 

முன்னொரு பதுமகற்பத்தில்‌, பிரமன்‌ சேவர்‌ முதலிய எழுவகைத்‌ தோற்‌ 
றங்களையுஞ்‌ சிருட்டித்து, தானே பரம்பொருளென்‌ நிறுமாக்‌ துலாவி வருகையில்‌ 
திருப்பாற்கடலில்‌ யோகநித்திரைசெய்யும்‌ விஷ்ணுமூர்‌ தீதியைக்‌ கண்டு மார்பிற்‌ ட்டி 
யெழுப்பி *: நீயார்‌ ? என்று வினாவ, விஷ்ணு “(யானுன்‌ றந்தை ” என, பிரமன்‌ “*எல்‌ 
லாப்‌ பொருள்களையும்‌ படைப்பவன்‌ யானே ” என்று பலவிதவாக இழிச்துப பேச, 
விண்டு கோபங்‌ கொண்டனர்‌. இருவரும்‌ ௮கேக காலம்‌ போர்‌ செய்தனர்‌. அப்பொ 
முது நாரதர்‌ அங்கு வந்து (£ நீங்க ளிருவரும்‌ போர்‌ செய்தா லுலக மழியும்‌. பரம்‌ 
பொருளாயெ சவெபெருமான்‌ சிறிதுபொழுதில்‌ அக்கினித்தூணாகத்‌ தோன்றுவர்‌ 
என்று கூறிச்‌ செல்லவும்‌, அதனைக்‌ கவனியாது இறுமாப்பாற்‌ போர்புரிகையில்‌, சிவ 
பெருமான்‌ இருவருக்கும்‌ இடையே சோதித்தம்பமாக நின்று அசரீரியாய்‌ *“இதனடி 
முடியைச்‌ சண்டோரேதீமலோர்‌ ?? என்‌ நருளியதைச்‌ கேட்டு, விஷ்ணு *₹ ௮டி.தேடு 
வேன்‌ ?” என்று கூறிப்‌ பன்றியாடப்‌ பூமியைத்‌ தோண்டியும்‌, பிரமன்‌ “ முடிகாணு 
வேன்‌.” என்று அன்னமாடப்‌ பறந்துஞ்‌ சென்றனர்‌, திருமால்‌ பாதலமேழுங்‌ கடந்‌ 


௨௫௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


தம்‌ ௮டிகாணாமற்‌ நிறாம்பினர்‌. பிரமன்‌ மேலேழுலோகங்களையுங்‌ கடந்தும்‌ முடிகா 
ணை தளர்ந்து சில சித்தர்‌ சொல்லால்‌ மனர்திரும்பி, பூலோக மடைர்து விண்டுவை 
நோக்‌ 4 ந,மிருவரும்‌ இப்‌ பெருமானை யருச்சித்து அவனது இருவருளால்‌ தரிரிப்‌ 
போம்‌ ” என, இருவரு முடன்பட்டுப்‌ பூரித.தச்‌ சவஞ்செய்கையில்‌, சிவபெருமான்‌ 
பிரசன்னராட அவர்கட்கு வரமளித்து, அச்‌ சோதியுள்‌ அந்தர்‌.த்தானமாயினர்‌. சோதி 
சிறிது சிறிதாகச்‌ சாங்கி மலையாயிற்று, அதுவே அருணாசல மென்பர்‌ என்பதாம்‌, 
இதனை, ॥ 
கந்தபுராணம்‌ - அடிமுடி தேபெடலம்‌. 
1 இண்டுநில னிருவிசும்பிற்‌ சொர்ந்துமடி முடியுணரே 
மீண்டுமவன்‌ றன்னருளான்‌ மிடல்பெற்று வந்தனமா 
லீண்டுசிவன்‌ றனைவழிபட்‌ டிருவருமன்‌ னவன்றோற்றங 
சாண்டுமென யானுனாப்பக்‌ சண்ணனுமங்‌ கதற்கிசைந்தான்‌. 
வேண்டு ஈல்வரங்‌ கேண்மினீ ரென்றலும்‌ விசும்பிற்‌ 
மருண்ட வம்புரி பகவநின்‌ சரணமே யாணாப்‌ 
பூண்டி டுந்தலை யன்பரு ளென்றலும்‌ புரிந்து 
காண்ட குர்தழற்‌ சோதிய ளிமைப்பினிற்‌ கலந்தான்‌.” -- என்பதன்‌ 
னறிக, (௨௧) 
வென்றிக்‌ கணத்தை விடுத்தான்‌௧ன மீது பெய்த 
குன்‌ றிக்‌ கணம்போற்‌ ஈழல்கண்ணழல்‌ கொப்ப ளிப்பச்‌ 
சென்‌ றிக்‌ கனைய மொழியாளபெருஞ்‌ சேனை யோடு 
மொன்றிக்‌ கடலுங்‌ கடலும்பொரு தொத்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) வெற்றியுடைய பூதசணங்களை யேவினார்‌. (அப்பூத்கணம) மேகத்‌ 
தினிடத்தில்‌ வைத்த குன்றிமணிகளின்‌ தொகுதிபோலச்‌ சுழலுங்‌ கண்கள்‌ கோபாச்‌ 
கினி சிந்தச்‌ சென்று, கடலுங்‌ கடலும்‌ தம்முள்‌ போர்புரிதல்போல, கரும்பின்‌ சுவை 
யையொத்த இனிய சொற்களையுடைய தடாசகைப்பிராட்டியாரது பெரிய சேனையோ 
டுங்‌ கலந்து (போர்செய்தது.) எ-று. (௬௦) 


சூலங்கண்‌ மழுப்படை 2 காமா நேமி பிண்டி 
பாலங்கள்‌ கழுக்கடை வாட்படை தண்ட நாஞ்டு 
லா௨ங்‌ கலிழ்க்கன்ற வயிற்படை வீசி யூழிக்‌ 
காலங்‌ கலிக்குங்‌ கடல்பொன்ற களம ரார்ப்பு. 

(இ-ள்‌.) சூலாயுதங்களும்‌, மழுவாயுதங்களும்‌, தோமரங்களும்‌, சக்ராயுதம்‌ 
களும்‌, எறியாயுதங்களும்‌, கழுக்கடைகளும்‌, வாளாயுதங்களும்‌, தண்டாயுதங்களும்‌, 
சலப்பைகளும்‌, விஷத்தைச்சிர்‌ தும்‌ வேல்களும்‌ (ஆய இவற்றை) ஒருவர்மேலொரு 
வர்‌ வீசி, வீரர்கள்‌ ஆர்ப்பரிக்கும்‌ வீரகோஷமான து ஊழிக்காலத்தில்‌ (நிலைபெயர்ச்‌,த) 
ஒலிக்கும்‌ உடலோசைபோன்றன. எ-று, 


தோமரம்‌ - பெரிய ஈட்டி, பிண்டி பாலம்‌ - எறியாயுதம்‌, சழுச்சடை - 
சிறிய ஈட்டி. சாஞ்சில்‌ - கலப்பை, (௬௧) 


எ நின்றன வோச்சுவ வெய்வன வாதி யாகச்‌ 
செறின்‌ றன பல்படை செர்நிறப்‌ புண்ணீர்‌ மூழ்கப்‌ 
, புநினன்றன வும்பிழைக்‌ இன்றவும்‌ பட்டுத்‌ ந 
மூகின்‌ றனவு முயன்றார்வினைப்‌ போக மொத்த, , 


திருமணப்படலம்‌: ௨௫௫ 


(இ-ள்‌.) எறிநன்றனவும்‌ ஒச்சுவனவும்‌ எய்வனவு முதலாகப்‌ பொருந்திய 
புல ஆயுதங்கள்‌ செவந்த நிறத்தையுடைய உதிரரீரில்‌ வழ்க அப்புறப்படுவன வும்‌ 
மேலே படாது போகின்‌ நனவும்‌, மேலே பட்டுச்‌ தாகி (இடையே) முறி அனவுமா 
யிருத்தல்‌, இருவினையில்‌ முயன்றோர்ச்கு வரும்‌ போகங்களை யோ/இிருக்சன. எ-று, 

எறிகனெறன ஓச்சுவ எய்வன---வினையாலணையும்பெயர்கள்‌, (௬௨) 

தெரிரிக்க வந்து ல? தவர்‌ சிறைப்பு சேரர்‌ தி 
வெருவிப்‌ பறர்சு வொழிச2சரரவிலங்‌ காதி மானங்‌ 

கருவிப்‌ படையாற்‌ சசைபட்டன கால றா இ 

குருதிப்‌ புனலுக்‌ கதுகொற்றவவ யுண்ட தென்ன. 

(இ-ள்‌.) தெரிரிக்கும்படிவந்த (சேவகளுள்‌) லெ சேவரது சருடள்‌ முத 
லிய பறவைவாகனங்கள்‌ (அங்குப்‌ பெரும்போர்‌ நிகழ்வதால்‌) அச்சமுற்றுப்‌ பறந்து 
போயின. அவரொழிந்த மற்றைத்தேவரது மிருகமாயெ வாகனங்களும்‌ விமானங்க 
ளும்‌ ஆயுதங்களால்‌ உருவழிந்தன. (பூர்வத்தில்‌) காளிகாசேவி உயிருண்ட மடொச 
ரன்‌ உதிரங கக்கயதுபோல இயமன து வாகனமாகிய எருமைக&டா உதிரமீரைக்‌ 
கக்யெது. எ-று. 

ஊர்தி - வாகனம்‌, ஈடத்தப்படும்‌ பொருண்மேனிற்றலால்‌ செயப்படுபொரு 
ளில்‌ வர்த தொழிற்பெயர்‌. விலங்கூர்தி ஐராவத முதலிய மிருகங்கள்‌ எனக்கொள்க. 

பொருகின்ற த கண்டு விச்சாதார்‌ போகம்‌ வீடு 
தருகின்றவ னைக்தொழ வானெறி சார்ந்து நேரே 
வருனெறவர்‌ வேறு வழிக்கொடு போவ ஈன்புக்‌ 
குருன்றளிர்‌ மெல்லடி யாரொடு மூற்ற மஞ்சா. 

(இ-ள்‌. போகத்தையும்‌ மோக்த்தையும்‌ அனுக்ரெகஞ்‌ செய்யும்‌ சிவபெரு 
மானைப்‌ பணிய, ஆகாயமார்க்சமாக நேரே (திருக்கைலைமலையை யடைய) வருன்ற 
விச்சாதரர்கள்‌ (ஆண்டு) போர்புரிதலைப்பார்த்து (தங்கட்கு அதனால்‌ நேரிமெ்‌) இடை 
பூற்றுக்குப்‌ பயர்‌௮, (தம்மேல்கொண்ட) அன்பால்‌ மனமுருகும்‌ இனிய தளிரபோ 
ன்ற மெல்லிய பாதங்களையுடைய மாதர்களோடும்‌ வேறு வழிக்கொண்டு அத்திறாக்‌ 
கைலைமலைககுச்‌ செல்வார்கள்‌. எ-று, 

வினைக்டோசப்‌ போகத்தையும்‌, மலபரிபாகத்தால்‌ மோக்ூத்தையுங்‌ கொடு 
ப்போன்‌ இறைவனாகலின்‌ :: போகம்‌ வீடு தருஇன்றவன்‌ ? என்றார்‌. (௬௪) 

இங்கட்படை செங்கதி ரோன்படை சீற்ற மேற்ற 

வங்குிப்படை தீம்புன லான்படை நார சிங்கத்‌ 

அங்கப்படை சிம்பு ணெடிம்படை சூறைச்‌ செல்வன்‌ 

வெங்கட்படை பன்னக வெம்படை மாறிவிட்டார்‌. 

(இஃள்‌.) சந்திராஸ்திரத்திற்குச்‌ குரியாஸ்திரமும்‌, கோபமிகுந்த ஆக்கினே 
யாஸ்திரத்திற்கு இனிய வருனாஸ்திரமும்‌, உயர்ந்த நாரசிங்காஸ்திரச்திற்கு நெடிய சர 
பாஸ்திரமும்‌, கொடிய முனையையுடைய வாயவியாஸ்திரத்திற்குக்‌ கொடிய சர்ப்பாஸ்‌ 
திரமும்‌ (ஒருவர்மேலொருவர்‌) மாறிப்பிரயோகித்தார்கள்‌. ௭ அ. 

, சக்ிரொஸ்திரத்திலுஞ்‌ குரியாஸ்திசஞ்‌ தெந்ததாசலாலும்‌, அச்னியை 
யவிப்பது சலமாதலாலும்‌, சாரசிங்கத்தைச்‌ செயித்தது சரபத்திருவுருவமாதலாலும்‌, 
வாயுவைப்புஆணஞ்செய்வது சர்ப்பமாதலாலும்‌, முறையேசெலுத்தி ௮வற்றைச்சண்‌ 
டத்தனர்‌ என்ச, சரபம்‌ * எண்சாற்புள்‌, 


9௫௬ திருவிளையாடத்புரானம்‌. 


ஈரசிங்கத்தைச்‌ சரபனார்‌ செயங்கொண்ட து. 

தேவர்‌ முனிவர்களைத்‌ அன்பப்புதெதிவர்த இரணியனைச்‌ சல்சரிச்சும்படி, 
இருமால்‌ தன்னொரு கூற்றினை அவன்‌ புதல்வன்‌ பிரகலாதனனாசச்‌ சனிப்பித்து ௮ம்‌. 
பிள்ளை விச்தியாப்பியாசஞ்‌ செய்கையில்‌ இரணியன்‌ கட்டளைப்படி உபாத்தியாயர்‌. 
(; இரணியறம :"' எனப்‌ போதிக்க அப்‌ பிள்ளை அது சொல்லாமையால்‌, உபாத்தியா 
யர்‌ இரணியலுச்‌ கறிவிக்சக, அவனும்‌ பலவித தண்டங்களைச்‌ செய்தும்‌ பிராசலாத 
னன்‌ : நாராயணாயநம!? எனவே கூற, இரணியன்‌ வெகுண்டு  £ீ கூறுகின்ற நாரா 
யணன்‌ எங்கிருககின்றான்‌ ? என, பிரகலாதனன்‌ “' எங்குமுள்ளான்‌ ”” என, ௮௬௫ 
ருந்த இத்தூுணிலு முள்ளானே வென்று கேட்டு ஆமெனச்‌ சொல்ல, அதனை யுதை 
ச்ச, திருமால்‌ அத்‌ தூணிலிருந்து ஈரவடி.வமுஞ்‌ சிங்கவடிவமுங்‌ கூடிய ஈாரசிங்காவ 
தாரஞ்செய்‌,து ௮வனைக கிழித்தெறிந்து அவனுதிரத்தை யுண்டு அதனால்‌ வெறிகொ 
ண்டு உலகத்தை யழிக்குர்ததியாயிருப்பது கண்ட தேவர்கள்‌ வெபிரானார்பால்‌ விண்‌ 
ணப்பிச்ச அவர்‌ சரபத்‌ இருவுருவேற்று நரரிங்கத்தை ஹதஞ்செய்தனர்‌, விண்டு பண்‌ 
டைய வுணர்வுற்றுச்‌ வெபூசைசெய்து தேவர்‌ முனிவர்‌ கேட்க நாரசிங்கபுராணமோதி 
வைகுந்த மடைந்து வாழ்ந்திருந்தனர்‌. என்பது, இதனை, 


ரீ 


காசிகண்டம்‌, 
பாஹி ணகி வ-௦டடெத 8௦8 வாவல௦ 
ஹ_தா.உர ராவா ;8த௦யா ஜி தஹ: 


உ வா இவெண மா ீஃஹூவீலயக। எனவும்‌, 


காத்சிப்புராணம்‌. 
“ நன்னா லிரண்டு திருவடியு ஈனிநீள்‌ வாலு முகமிரண்டுங்‌ 
கொனனார்‌ சிறகு முருத்திரமுங கொடும்பே ரார்பபு மெதிர்தோற்றச்‌ 
செந்நீர்‌ பருகச்‌ செருக்குநர மடங்க லாவி செகுததுரிகொண்‌ 
டொன்னார்‌ குலங்கண்‌ முழுதழித்த வுடையான சரபச்‌ திருவுருவம்‌'*---எனவும்‌ 
வருவனவற்றா னறிக. (௬௫) 
கொட்புற்‌ றமராடுமிக கொள்கையா தமமி னஈதி 
நட்புற்றவர்‌ கைப்படை. தூட்பட ஞான மூர்த்தி 
பெட்புற்‌ றருள வருமெங்கள பிராட்டி வெய்ய 
கட்புற்‌ றரவிற்‌ கணைமாரிக டூற்றி நின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவ்வண்ணம்‌ இடசாரி வலசாரியாகச்‌) சுழன்று போர்புரியும்‌ 
இக்கொள்கையையுடைய வீரர்தொகுதியுள்‌, இருஈர்தி தேவரது சேனாவீரர்சள்‌ (த 
கள்‌) கையிற்றாங்கெ (பலவகை) ஆயுதங்கள்‌ பொடியாக, ஞானசொரூபியாயெ வெ 
பெருமான்‌ விருப்பங்கூர வந்தருளும்‌ எங்கள்‌ தலைவியாராயெ தடாதசைப்பிராட்‌ 
டியார்‌ புற்றிலிருந்து கொடியகண்களையுடைய சர்ப்பஙகள்‌ வெளிவரு௨துபோல (அம்‌ 
பருத்‌தூணியிவிருந்து எது) சரவருஷஙகளைச்‌ சொரிந்துநின் றனர்‌. எழு, 

சொடுமைஃ-மைஈறும்‌, ஈற்றயல்‌ உகரமுங்கெட்டெ பெயர்விகுதி பு ஏற்றத, 

கையிற்‌ படையற்றனர்‌ கற்படை தொட்டு வீரர்‌ 
மெய்யிற்‌ படூகென்‌ று விடுக்குமுன்‌ வீரக்‌ கன்னி 
பொய்யிற்‌ படுநெஞ்‌ சுடையார்தவம்‌ போல மர்ய , 

' “செய்யிற்‌ பவெச்‌ செவேல்‌ நிமிர்த்து வீரி, 


திருமணப்‌ படலம்‌: ௨௫௭ 
(இ-ள்‌.) தங்கள்‌ கையிற்றாங்யெ ஆயுதங்கள்‌ பொடிபட நின்ற வெகணங்‌ 
கள்‌ (தடாதகைப்பிராட்டியாரத) சேனாவீரர்‌ சரீரத்திற்‌ ராக்குகவென்று, கற்களா 
யெ ஆயுதங்களைத்தொட்டு விசுவதன்முன்னர்‌, பொய்ச்நெறியிற்‌ றலைப்பட்ட மன 
முடையார்‌ (மேற்கொண்ட) தவத்தைப்‌ போல (அக்‌ கற்படைகள்‌) சிதையும்‌ வகை 
யாக வீரத்தன்மையுடைய அத்தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ நெய்பூயெ வச்ரொயுதத்தை 
ஒங்கி வீசி. எ-று. 
இதுமுதலிரண்டு பாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௬௪) 
துண்டம்‌ படவே அணித்தக்கண வீரர்‌ தம்மைத்‌ 
தண்டம்‌ கொதொக்‌ செர்சாயக் தவர்‌. சாம்பிப்‌ போனா 
ரண்டங்‌ களசரா சரம்யாவையுச்‌ தானே யாக்இக்‌ 
கொண்டங்கு நின்றாள்‌ வலிகூற வரம்பிற்‌ ருமோ. 


(இ-ள்‌.) துண்டுதுண்டாக (அவற்றைச்‌) சேதித்து அந்தத்‌ திருந்தி கணங்‌ 
களைத்‌ தண்டாயுதத்தாலடித்தனர்‌. (அதனால்‌) அவ்விரர்கள்‌ புறங்கொடுத்துச்‌ சோர்ந்து 
போனார்கள்‌. அண்டங்களையும்‌ (அவற்றிலுள்ள) சராசரங்களையும்‌ தானே சிருஷ்டி 
செய்துகொண்டு (அவற்றுள்‌) சர்வ வியாபியாக நிறைர்திருக்குஞ்‌ சிவசத்தியின து 
வலிமை (ஒருவர்‌) எடுத்துக்கூற அளவுபடுமோ ? (அளவுபடாது.) எ-று, (௬௮) 

படையற்று விமான மும்பற்றற வற்றுச்‌ சுற்றுந 
தொடையற்‌ றிகன்மூண்‌ டெழுதோள்வலி யற்றுச்‌ செற்ற 
மிடையற்று வீர நகையற்றட லேறு போலு 

நடையற்‌ றடைவார்‌ நில்கண்டன அந்தி யண்ணல்‌. 

(இ-ள்‌.) (தங்கள்‌ சையிற்றாங்யெ) ஆயுதங்கள்துணிபட்டும்‌, (ஏறிச்செலுத்தி 
வந்த) விமானங்களும்‌ சிறிதுமின்றித்‌ தூள்பட்டும்‌, (போர்க்குவருகையில்‌) அணிந்த 
தும்பைமாலை நீங்கும்‌, மேற்கொண்டு போருக்கெழுர்‌ தோளாண்மை யொழிர்தும்‌, 
(இயற்கையாயுள்ள) கோபம்‌ இடையில்‌ அழிந்தும்‌, வீரச்சிரிப்பு அகன்றும்‌, கொலைச்‌ 
தொழிலையுடைய ஆண்சிங்கம்போலு முள்ள (பெருமித) ஈடை விலகியும்‌, (திருக்‌ 
்‌ கைலையை நோக்கித்‌ திரும்பி) வருகின்ற (தமது கணவீரர்களது) நிலைமையைச்‌ திரு 
ஈர்‌. இிதேவர்‌ பார்த்தருளினார்‌. எ-று, (௬௧) 

உடையா னடி.தாழ்ர்‌ திவையோதலு மோத நீத்தச்‌ 
சடையா னிளவா ணகைசெய்து தருமச்‌ செங்கண்‌ 
விடையான்‌ சிலையா னிகல்வென்‌ றி விளைக்குக்‌ தெயவப 
படையா னெழுக்தா னமராடிய பாரிற்‌ சென்றான்‌. 

(இஃள்‌.) (யாவரையும்‌ அடிமையாக) உடைய சிவபெருமானது திருவடி 
யைப்பணிர்து இர்கிலைமைகளையெடுத்‌ து விண்ணப்பஞ்செய்யவும்‌, அலைகள்பெருர்‌ 
திய கங்காநதியைத்தரித்த சடையையுடைய அச்சிவபெருமான்‌ ஒள்ளிய புன்னகை 
செய்து, செவர்தகண்களையுடைய தருமவிடையை யுடையவனும்‌ (பிகாகமென்னும்‌) 
வில்லினாற்‌ போரில்‌ ஜெயத்தைவிளைவிக்குர்‌ தெய்லத்தன்மையுடைய பாசுபதாஸ்திர 
தீதையுடையவனுமாகெ அப்பெருமான்‌ (போர்ச்கோலங்கொண்டு) எழுந்து போர்க்‌ 
களத்திற்‌ சென்றருளினார்‌. எ-று, (௪௦) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடியா சிரியவிதத்தம்‌. 
மேவி யாகவப்‌ பாரிடைப்‌ பாரிட வீரரை யமராடி 
யோவி லாவலி கவர்ந்தது மன்றினி யுருத்தெவ ெதிர்ந்தா தர 
95 


௨௫௮ திருவினையா டற்பு ராணம்‌: 


தாவி லாவலி கவரவு மடங்கலின்‌ றனிப்பிணா வெளநிற்குர்‌ 
தேகி யார்‌இிரு வுருலமுஞ்‌ சேவகச்‌ செய்கையு மெதிர்கண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இறைவர்‌ அவ்வாறு) போர்க்களத்திலே அடைர்தருளி, பூத்கண 
&ீர'சசோடு போரிட்டு (அப்‌ பூசீகணங்களி னின்று) அகலாத வீரங்கள்முழுவதும்‌ 
செ ள்ளைகொண்டதமன்நி, இன்னமும்‌ போர்புரிதறகுக்‌ கோபித்து யாவரெதிர்தீ 
த லம அவர்களது) அழிய த வீரத்சன்மையையுங்‌ கொள்ளைகொள்ள ஒப்பில்லாத 
பெண்டுங்கத்தைப்பே ல நின்‌ தருளிய (தனது) தேவியாரது இருவுருவப்பொலிவை 
யும்‌, ஈடத்தியருளிய வீரச்செய்தியின்‌ மிகுதியையும்‌ பார்த்தருளினார்‌. எ-று. (௪௪) 
ஒற்றை வார்ரழற்‌ சரணமும்‌ பாம்பசைச்‌ துடுத்தவெம்‌ புலித்தோல்‌ 
கொற்ற வாண்மழுக்‌ கரமும்வெண்‌ ணீறணி கோலமுர்‌ நூன்‌ மார்புங்‌ 
கற்றை வேணியுர்‌ தன்னையே கோக்கயெ கருணைசெய திருநோக்கும்‌ 
பெற்ற தன்வலப்‌ பாதியைத்‌ தடாதகைப்‌ பிராட்டியு மெதிர்கண்டாள்‌. 

(இ-ள்‌.) நெடிய (வெற்றி மிகுந்த) ஒற்றையாயெ வீரச்ச ழலணிர்த திருவடி 
யும்‌, சர்ப்பக்கச்சா விறுகவடுத்திய வெவ்விய புலித்சோலாடையும்‌,வெற்றியையுடைய 
ஒள்ளிய மழுப்படைதாங்கெ திருக்கரமும்‌, இருவெண்ணீற்றையணிந்த இருக்கோல்‌ 
த்தையுடைய உபவீதம்பூண்ட திருமார்பும்‌, நெருக்கிய சடாமுடியும்‌, தம்மையே எப்‌ 
பொழுதும்‌ ரோக்குசன்ற இருபைசெய்யுக்திறாக்க ண்களும்‌, (ஆயெஇவற்றை) உடைய 
தமது வலப்பாகமாகிய சிவபெருமானைத்‌ தடாதகைப்பிராட்டியாரும்‌ எதிரே பார்த்‌ 
சீருளினார்‌. எ-று, (௪௨) 
சண்ட வெல்லையி லொருமூலை மறைந்தது கருத்தினண்‌ மடமச்சங்‌ 
கொண்ட மைர்திடக்‌ குனிதர மலர்க்தபூங்‌ கொம்பர்போ லொடர்தொல்ூப்‌ 
பண்டை யன்புவர்‌ இறைகொளக்‌ கருங்குழற்‌ பாரமும்‌ பிடர்தாழக்‌ 
கெண்டை யுண்கணும்‌ புற்வடி கோக்கமண்‌ சொத்துமின்‌ னெனநின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (சிவபெருமானைத்‌) தரிசித்த அந்தகூணத்திலேயே ( இடையே 
யுள்ள) ஒருதனம்‌ மறைதலால்‌, மனதில்‌ நாணமும்‌ மடமும்‌ அச்சமுங குடிகொள்ள 
வளையும்படி மலர்ந்த பூங்சொம்புபோல ஒசிந்து துவண்டு (சி௨பிரானிடத்திலுள்ள, 
பழமைய யெ அன்பானது வந்து (ஒருபக்கலில்‌) குடிகொள்ளவும்‌, கரிய அளகபார 
மும்‌ பிட ரியிற்‌ சரிந்து தாழவும்‌, சேற்கெண்டையைச்செயித்த கண்களும்‌ புறவடியை 
போக்கி நிற்கவும்‌, நிலத்தைத்‌ திருவிரலாற்£றி மின்னல்போல நின்றருளினார்‌. எ-று. 
நின்ற மென்கொடிக்‌ ககல்விசும்‌ பிடையர னிகழ்த்திய திருமாற்ற 
மன்ற திந்தமூ தறிவனாஞ்‌ சுமதி2 றடி.பணிர்‌ தன்னாயிக்‌ 
கொன்றை யஞ்சடைக்‌ குழகனே நின்‌ மணக்‌ குழகனென்‌ றஓமனபு 
அன்ற நின்றவட்‌ பார்த்‌தருட்‌ சவபாஞ்‌ சோதிமற்‌ திறுகூறும்‌. 

(இ-ள்‌,) (இவ்வண்ணம்‌) நின்‌ றருளிய மெல்லிய பூங்கொடிபோன்ற சடா 
தசைப்பிராட்டியாருச்கு, பரந்த ஆகாயத்தில்‌ அன்று வெபெருமான்‌ இருவாய்மலார்‌ 
தருளிய (அசரிரிய- யெ, திருவார்த்தையை அறிர்‌ துள்ள பேரறிவாளனாரிய சுமதியென்‌ 
பவன்‌ (தடாதசைப்பிராட்டியாரது) சிறிய திருவடியை ஈமஸ்கரித்து, தாயே! கொன்‌ 
றைமாலைதரித்த அழிய சடையையுடைய இந்தச்‌ சிவபெருமானே நினது மண 
ராயகன்‌ என்றுசொல்லவும்‌, அன்புமீதார கின்‌றருளிய அப்பிராட்டியாரைப்பார்த்துக்‌ 
நிருபாரூபியாகிய ௮ச்சில்பெருமான்‌ இல்வ்ண்ணஞ்சொக்றுகின்றார்‌. எ-று. ' ்‌ 


இருமணப்படலம்‌: ௨ட௯ 


அன்று அசல்‌ விசம்பிடை யர னிசழ்த்திய திராமாற்றம்‌ என்றது. 
ட்‌ மன்னவரின்‌ திருமகட்கு மைர்தர்போற்‌ சடங்கனைத்தும்‌ வழாது வேதஞ்‌ 
சொன்ன முறை செய்துபெயர்‌ தடாதகையென்‌ றிட்டுமுடி சூட்டு வாயிப்‌ 
பொன்னனையா டனக்கிறைவன்‌ வரும்பொழுதோர்‌ முலைமறையும்‌ புந்தி மாழ்கே 
லென்னவர னருளாலோர்‌ திருவாக்கு விசும்பிடைகின்‌ றெழுந்த தன்றே.” என்று, 
தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவதாரப்‌ படலத்தில்‌, தேவியார்‌ மும்முலைக்சன்னியா 
யவ தரித்தமைசண்ட மலயத்துவசன ££ முலை மூன்றாய்‌ முகிழ்த்து மாற்றார்‌ நசவந்த 
சென்னேயோ ?? என்று மனம்வருந்தி நிற்கையில்‌, இறைவர்‌ அசரீரியாய்க்‌ கூறிய 
திருவாக்கு. 
குழகன்‌ பேரழகன்‌, (௪௪) 
என்று தொட்டும்‌ இிசையின்மேற்‌ சயங்குறித்‌ தெழும்‌துபோர்‌ தனையாமு 
மன்று தொட்டுகம்‌ மதுரைவிட்‌ னெவிடா தடுத்‌ துவம்‌ தனமுன்னை த்‌ 
தொன்று தொட்டநான்‌ மறையுரை வழிவரு சோமவா ரத்தோரை 
கன்று தொட்டநாண்‌ மணஞ்செய வரு துகின்‌ னகர்க்குநீ யேகென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) எர்தச்தினக்தொடங்‌ட, நீ அஷ்டதிக்குசளிலுஞ்சென்று (போர்‌ 
புரிந்து) வெற்றிபெற நினைத்துப்‌ புறப்பட்டு வந்தனையோ, ௮க்சத்தெர்தொடங்க 
கமது மதுராபுரியைவிட்‌ உன்னை (சிறிதும்‌) பிரியாது நாமும்‌ அடுத்‌ தலரந்தோம்‌. 
அனாதிதொட்ளெள நான்கு வேதங்கள்கூறிய முறைப்படி வருநன்ற சேோமவாரச்தில்‌, 
கல்ல முகூர்த்தங்கூடிய காலத்திலே உன்னைத்திருமணஞ்‌ செய்யவருகன்றோம்‌. உன்‌ 
னுடைய ஈகரமாயெ மதுரைக்கு நீ செல்கவென்று இருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌. எ-று, 

தேவியார்‌ தாகாயணியாசத்‌ திருக்கோலங்‌ கொண்டபெொழுதும்‌, பர்வத 
ராஜ புத்திரியாராகத்‌ திருவவதாரஞ்‌ செய்தகாலத்‌ தும்‌, இறைவர்‌ மணம்புரிந்த இனம்‌ 
சோமவாரமேயாம்‌. அதுபோல இப்பொழுது பாண்டியகுமாரியாக வெழுந்தருளிய 
ஞான்றும்‌ அவரை மணஞ்செய்வது ௮.துவேதினமென்று குறிப்பிப்பார்‌ (* நான்மறை 
யுரைவழிவரு சோமவாரம்‌ ?! என்றார்‌. (௪டு) 
என்ற நாதன்மே லன்லயையு முயிரையு மிருத்தியா யஞ்சூழக்‌ 
குன்ற மன்னதேர்‌ ே 2மற்கொடு அரியல்‌ குரைகட லெனவார்ப்ப 

ன்ற தெய்வமால்‌ ௧ வரைகளும்‌ புண்ணிய நீத்தமு நீத்தேகி 
மன்ற னன்மஅ ராபுரி யடைர்தனண்‌ மதிக்குல விளக்கன்னாள்‌. . 

(இ-ள்‌.) என்றருளிச்செய்த சிவபெருமான்பேரில்‌, அன்பையும்‌ தமது உயி 
ரையும்‌ (கிலைபெற) வைத்து, மெய்க்காவலராகிய தோழிமார்‌ கூட்டம்‌ புறத்திற்குழ, 
மலையைப்போன்ற இரதத்தின்பேரலேறியருளி, பலவாத்தியங்களும்‌ சத்திக்கின்ற 
சமுத்திரம்போலொலிக்க (இடையே) நின்ற செய்வீகம்பொருந்திய பெரியமலைகளும்‌ 
புண்ணிய நதிகளுங்‌ சடந்துசென்று, (சோலையிலுள்ள மலர்களின்‌) மணம்பொருர்‌ 
திய பெரியமதுரை நகரத்தை யடைர்தருளினர்‌ வப மலய திபம்போன்ற 
தடாதசைப்பிராட்டியார்‌. எ-று. (ச) 


மங்கை நாயடி மங்கல மெதிர்கொள வர்‌ துவா னிழிசெல்வம்‌ 
பொங்கு. மாளிகை புகுந்தன ளாகமேற்‌ புதுமணத்‌ இறந்தீட்டி 
பெங்கு மொலையுய்த்‌ தமைச்சர்மங்‌ கலவினைக்‌ யைவன வமைக்கின்றா . 
எற்சண்‌ மாச ரெய்கஹணும்‌ கடிமுர சானைமே லறைலித்தார்‌. 


௨௬௦ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌: 


(இ-ள்‌,) மங்கையர்க்க ரியோ ராகிய சடாதசைப்பிராட்டியார்‌ ௮அஷ்டமங்கல 
ங்களையும்‌ எதிர்கொண்டு வருவோர்‌ கொண்டுவரச்‌ (தமது) ஈகறாட்சென்று, விண்ணு 
லூனின்றுர்‌ தாம்‌ கவர்ந்துவர்த செல்வங்களோடு விளங்குர்‌ திருச்கோயிலையடைர்‌ 
தீருள, அதன்மேல்‌, மந்திரிகள்‌ ௮ச்காலையில்‌ நிகழும்‌ திருமணச்செய்தியை யெழுதி 
எத்தேசங்களுக்கும்‌ திருமுகஞ்செலுத்தித்‌ திருமணத்திற்குவேண்டும்‌ உபகரணம்‌ 
களைச்‌ சேகரிபபவர்கள்‌, அழகிய இடம்பரந்த பெரிய மதுராபுரியிலெங்கும்‌ (உன்‌ 
சோர்‌ அறிது தங்கடங்கள்‌ வீகெளை அலங்கரிக்க) கலியாண முரசத்தை யானைமே 
லேற்றி (வள்ளுவர்களால்‌) அறைவித்தார்கள்‌. எ-று, (௪௪௭) 

மமேற்படி- வேறு, 
கன்னிதன்‌ மணமுர சறைகலுங்‌ கடி.ஈக ருறைபவர்‌ கரைகெடத்‌ 
துன்னிய வுவகையர்‌ கடவுளைத்‌ கொழுகைய ருடலமு இழ்ப்பெழப்‌ 
பன்னிய ததியின ரியலெழின்‌ மகளிரை ய ழகுசெய்‌ பரிசென 
வின்னிய லெழில்வள ஈகரொலாஞ செயல்வினை யணிபெற வெழில்செய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) தடாதகைப்‌ பிராட்டியாரது திருக்கலியாணத்திற்காகப்‌ பேரிகை 
யறையவும்‌, காவல்சூழ்ந்த மதுரையில்வசிப்போர்‌ ௮ளவுகடந்து மேலெழுர்‌ தோங்கெ 
சந்தோஷமுடையவர்களும்‌, சோமசுந்தரக்‌ கடவுளைப்பணியுங்‌ கையையுடையவர்‌ 
களும்‌, தமது சரீரமுற்றும்‌ புளகரும்பத்‌ தோத்திரங்‌ கூறுகின்‌ றவர்களும்‌, இயற்கையா 
கவே அழகுமிக்க பெண்களை (ஆபரண முதலியவற்றால்‌) அலங்காரஞ்செய்யுர்‌ தன்மை 
போல (இயற்கையாகவே கட்புலனுக்கு) இன்பந்தர வமைந்த அழகையும்‌ வளப்பத்‌ 
தையுமுடைய மதுரைநகரி லுள்ள தத்தம்‌ வீடுகளை யெல்லாம்‌ கைத்தொழிலில்‌ 
வல்ல தொழில்களால்‌ அழகுபெற அலங்காரஞ்செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. எ-று. () 
கோதையொ டும்பரி சநதனக்‌ குப்பைக ளைந்தனர்‌ வீசுவார்‌ 
சிதள மென்பனி நீர்கடூய்ச்‌ சிர்தின பூழிய டக்குவார்‌ 
மாதரு மைந்தரு மிறைமகண்‌ மன்றன்‌ மகிழ்ச்சி மயக்னொற்‌ 
காதணி குழைதொடி கண்டிகை கழல்வன தெரிலெர்‌ தொழில்செய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) தாம்‌ பரித்து நீக்கிய மலர்மாலைகளுஞ்‌ சர்‌ சனங்களுமாயெ குப்பை 
களைக்‌ களைந்து (தெருப்புறத்திற்‌ கொண்டுபோய்‌) எறிவார்கள்‌. தண்ணிய மென்மண 
ங்கமழும்‌ பனிரீரைத்‌ தூவி (நிலத்திற்‌) சந்தி மேலே கிளம்பும்‌ புழுதிகளை அடக்குவா 
ர்கள்‌. மாதர்களும்‌ புருஷர்களும்‌ தடாதகைப்பிராட்டியாரது திருக்கலியாணத்தின்‌ 
பொருட்டெழுர்த சர்தோஷமயச்கத்‌தினாலே, செவிகளிலணிந்த குண்டலங்களும்‌ 
(கையிலணிந்த) வளையல்களும்‌, (கழுத்திலணிர்த) கண்டிகைகளும்‌ (தெறித்துக்‌) கழ 
ன்றுபோவன தெரியாதவராய்‌ ஈகரலங்காரஞ்செய்யத்தொடங்கினார்கள்‌. எ-று, 

அம்௩கரவாசிகள்‌ செல்வமிகையுடன்‌ வாழ்வோரென்பது குறிச்ச அலர்வீதி 
களிழ்‌ பறெ.ுப்பைகள்‌ (' கோதையொடும்பரி சந்தனக்குப்பை”! என்றும்‌, நிலமிசை 
பெழுர்ச புழுதியை யடக்க நீரைத்தெளிச்காது 4: தள மென்பனி நீர்கள்‌ தாய்ச்‌ சிம்‌ 
இன பூழி யடக்குவார்‌?? என்றும்‌ கூறினர்‌. தடா தகைப்பிராட்டியாரது திருமணஞ்‌* 
சமீபித்த பெருங்களிப்பால்‌ உடல்‌ பூரித்தனராகலின்‌ குண்டலம்‌-தொடி - கண்டிசை 
முதலிய ஆபரணங்கள்தெறித்துப்‌ புறம்வீழ்தலையுணரா அ ஈகரலங்கரித்தலே மேற்கொ 
ண்டனனென்பார்‌ ( மாதரு மைந்தரு மிறைமகண்‌ மன்றன்‌ மகழ்ச்சி மயக்‌ னாற்-காத 
ணி குழைதொடி சண்டிகை கழல்வன தெரிலெர்‌ தொழில்செய்வார்‌?? என்றார்‌. (௪௯) , 
மங்கல மென்றென வினவுவார்‌ வருமதி சாளென வுரைசெய்வார்‌ 
சங்கன்‌ பொலலை தழீஇக்கொள்வார்‌ சாங்கரு மோகை தலைக்சொள்வார்‌ 


திருமணப்படலம்‌: ௨௬௧ 


திங்களி னெல்லையு மாறுகா ளாறுக மென்று செ லத்துவார்‌ 
ஈங்கைய ருங்கடி காணவோ அடித்தன தோள்க ணமக்கென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) திருமணமகோற்சவம்‌ என்றையதினமென்று (ஒருவரையொருவர்‌) 
வினவுவார்கள்‌. வருஞ்‌ சோமவாரதினமென்று சொல்இன்றவர்களை (கேட்டவர்கள்‌) 
விரைந்து தழுவிச்கொள்வார்கள்‌. தாங்குதற்சரிதாயெ களிப்புமிக்‌ கொள்வார்கள்‌. 
சோமவாரமட்டும்‌ (உள்ள) நாள்கள்‌ ஆறு (ஆனாலும்‌ அவை கழிவன) ஆறு யுகங்களெ 
ன்று சொல்லிக்‌ கழிப்பார்கள்‌. சடாதகைப்பிராட்டியாரது அரிய திருச்கலியாணத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து மடிழ்வுகொள்ளவோ ஈமக்குத்‌ தோள்கள்‌ அடித்தன என்பார்கள்‌. 
பித்திகை வெள்ளை புஅக்குவார்‌ பெட்புறு வார்களும்‌ பெட்புறச்‌ 
சித்திர பந்தி நிறுத்துவார்‌ தெற்றிகள்‌ குங்கும நீவுவார்‌ 
வித்திய பாலிகை மென்றழை விரி தலை நீர்நிறை பொற்குடம்‌ 
பத்தியின்‌ வேதி நிரப்புவார்‌ தோரணம்‌ வாயில்‌ பரப்புவார்‌. 

(இ-ள்‌.) சுவர்த்தலங்களை (சங்குசுட்டசாந்தினால்‌) வெள்ளையீட்டுப்‌ பு.துக்கு 
வார்கள்‌. (யாவரும்‌ விரும்பத்தக்க) சற்பத்தொ ழிவில்‌ தோந்தவர்களும்‌ விரும்பும்படி. 
சித்திரவரிசைகளை நிறுத்துவார்கள்‌. இண்ணைகளிற்‌ குங்குமக்குழம்புகளைப்‌ பூசுவார்‌ 
கள்‌. (அவ்வாறு குங்குமக்குழம்பு பூசிய) திண்ணேகளில்‌, முளை யெழும்பிய பாலிகை 
களையும்‌ மெல்லிய தழைவிரிந்த தலையையுடைய நீர்நிறைந்த பொன்னாலாகிய பூரண 
கும்பங்களையும்‌ வரிசையாக நிரப்புவார்கள்‌. தோரணங்களை (வீட்டு) வாயில்களிற் 
கட்டுவார்கள்‌. எ-று, (௫௧) 


நீளிடை மணிமறு கெங்கணு ரெநெடைக்‌ காவண காட்வொர்‌ 
பாளைகொள்‌ கமுகு சுவைக்கழை பழுக்குலை வாழை யொழுக்குவார்‌ 
கோளிறை கொண்டென வாடிகள்‌ கொத்தணி வார்மிசை கொடிநிரை 
வாளரி யெழுபரி யடிபட மததிகை நிரையென வைப்பரால்‌, 

(இ-ள்‌.) பெரிய இடங்களையுடைய அழகிய தெருக்கடோறும்‌ நெடிய 
நடைப்பந்தல்களைப்‌ போவொர்கள்‌. பாளைகள்‌ பொருந்திய பாக்கு மரங்களையும்‌ மது 
ரம்‌ பொருந்திய கரும்புக்கழிகளையும்‌, பழுத்த குலைகளையுடைய வாழை மரங்களையும்‌ 
வரிசையாகக்‌ கட்வொர்கள்‌. (சூரியன்‌ முதலிய) கோள்கள்‌ குடிவந்திருப்பதுபோலக்‌ 
சண்ணாடிசளைச்‌ கோத்து (வரிசையாகக்‌) கட்டுவார்கள்‌. ஒளிபொருந்திய சூரியனது 
ஏழுபுரவிகள்‌ அடிபமெபடி சம்மட்டியின்‌ ஒழுங்குபோல, மேலே கொடிகளை வரிசை 
யாகக்‌ சட்வொகள்‌. எ-று. s 

சூரியன்‌ முதலிய கோள்கள்‌ ஒன்பது. அவையே ஈவக்திரகங்கள்‌. (௫௨) 


பூவோடு தண்பனி இந்துவார்‌ பொரியொடு பொற்சுணம்‌ வீசுவார்‌ 
பாவைலி எக்குநி அுத்துவார்‌ பைந்தகொடை பந்தரி ஞற்றுவா 
ராவண மென்னவ யிர்ப்புற வணிமறு கெங்கணு மாதனக்‌ 
கோவையு மரகத மாலையுங்‌ கோப்பமை யாரமுர்‌ தூக்குவார்‌. 

(இ-ள்‌.) மலர்களுடன்‌ தட்பமாகயெ பனிரீரைச்‌ தந்‌ துவார்கள்‌. (செறிபொரி 
யுடன்‌ பொன்னிறமமைந்த வாசனைப்‌ பொடிகளை வா ரியிறைப்பார்கள்‌. பதுமைகள்‌ 
தாங்கும்‌ தீபங்களை வரிசையாக நிறுத்தி வைப்பார்கள்‌. பசிய பூமாலைகளைப்‌ பந்தல்‌ 
களில்‌ தொற்றும்படி கட்வொர்கள்‌. (சண்டோரெல்லாம்‌) கடைவீதியென்று சந்தேக 
முத, ௮ழூய்‌ செருக்சடேர்றும்‌ இரத்தினக்‌. சோவைகளையும்‌ மரகதமாலைகளையுங்‌ 
சோவையாச அமைர்த முத்துச்சரங்களையும்‌ தொங்கவிவொர்கள்‌. எ-று. (௫௩) 


௨௬௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌- 


அகெரி இர்துர மபபுவா ரழன்மணி யோடை மிலைச்சுவார்‌ 
கடுநடை யிவுளி கழுத்தணி காலணி கலனை இருத்துவார்‌ 
சுடர்விடு தேர்பரி பூட்வொர்‌ தொடைபொடு கவரிக டூக்குவார்‌ 
வவெறு பொற்கல ஈவமணி மங்கல இப மியற்றுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) (சம்மைபெதிர்த்தோனாச) கொல்லும்‌ யானை (நெற்றி) களுக்குச்‌ 
சிர்துமம்‌ பூசுவார்கள்‌ ; நெருப்புப்போலச்‌ செவ்வொளிவீசும்‌ மாணிக்கங்கள்‌ பதித்த 
பட்டங்களைச்‌ கட்வொர்கள்‌. கரெடையோடு செல்லுங்‌ குதிரைகளுக்குச்‌ கழுத்தணி 
களையுங்‌ ' காலணிகளையுஞ்‌ சேணங்களையும்‌ ஒழுங்குபட ௮ணிவார்கள. ஒளி வீசம்‌ 
இரதங்களிற்‌ குதிரைகளைப்‌ பூட்வொர்கள்‌. மாலைகளோடு சாமரைகளையும்‌ (அவ்விரத 
ங்களில்‌) தொங்கவிடுவார்கள்‌, குற்றமற்ற பொன்னாலாகிய தட்டுகளில்‌ (வரிசையாக) 
மங்கலமாது நவரத்தின தீபங்களை வைப்பார்கள்‌. எ-று. 

ஓடை - நெற்றிப்பட்டம்‌, கலம்‌ - தேர்த்தட்டு, கலனை - சேணம்‌, (௫௪) 


பழையன கலனை வெறுய்பராற்‌ புதியன பணிகள்‌ பரிப்பாராற்‌ 
குழைபனி நீரளை குங்குமங்‌ குவிமுலை புதைபட மெழுகுவார்‌ 
மெழுகிய வீரம்‌ புலர்த்துவார்‌ விரைபடு கலவைக எப்‌ வா 

சழயெ கண்ணடி நோக்குவார்‌ மைர்தரை யாகுல மாக்குவார்‌. 

(இ-ள்‌.) (அம்மதுராபுரியில்‌ வசிக்கும்‌ மாதர்கள்‌) பழைமையாயணிந்துள்ள 
னவா ஆபரணங்களை நீக்குவார்கள்‌. புதித ய்ச்‌ செய்யப்பட்டனவாகிய ஆபரணம்‌ 
களைப்‌ பூண்பார்கள்‌. பனிரீரோடு குழைத்தமைர்த குங்குமக்குழம்பைச்‌ குவிந்த குசவ்‌ 
கள்‌ புதைபடப்‌ பூசுவார்கள்‌. (அவ்வா று) பூசிய (குங்குமக்குழம்பின்‌) ஈரத்தை (வாசப்‌ 
புகைகளால்‌) உலர்த்துவார்கள்‌. வாசனை பொருக்திய சலவைச்சாந்தை யப்பி, அழகு 
அமைந்த கண்ணாடிகளைப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. (இவ்வாறு ஒவ்வொருவரும்‌ அலங்கார 
செய்துகொண்டு தங்கடங்கள்‌) கணவர்களை (மையல்‌ பூட்டி) வருத்துவார்சள்‌.(௫௫) 
அஞ்சனம்‌ வேல்விழி தீட்வொ ராடவர்‌ மார்பிடை நாட்வொர்‌ 
பஞ்சுகள்‌ பாத மிருத்துவார்‌ பரிபுர மீது திருத்துவார்‌ 
வஞ்சியர்‌ தேற லருந்துவார்‌ மருங்குற ளாட வருந்துவார்‌ 
கொஞ்சிய கனிமொழி கழறுவார்‌ குழவொடு குரவைகள்‌ குழறுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) வஞ்சிக்கொடி போன்ற மாதர்கள்‌ (சமது) வேலாயுதம்‌ போன்ற 
விழிகளில்‌ மைதீட்டுவார்கள்‌. புருஷர்கள்‌ மார்பில்‌ (அக்கண்ணாதிய வேலை) காட்வொ 
ர்கள்‌. கால்களித்‌ செம்பஞ்சக்குழமபைப்‌ பூசுவார்கள்‌. அப்பாதத்தின்பேரில்‌ சிலம்பு 
களை ஒழுங்குபட அணிவார்கள்‌, மதுபானஞ்‌ செய்வார்கள்‌. (அம்‌ மதுவெறியால்‌) 
இடையான து தளர ஈடக்து வருந்துவார்கள்‌. (தமது கணவருடன்‌) கொஞ்சுதல்‌ பொ 
ருந்திய (சுவை) கனிர்த வார்த்தைகளைப்‌ பேசுவார்கள்‌. மாதர்கூட்டத்துடன்‌ குரவை 
யாடற்கண்ணுள்ள பாடல்களை (மயக்கத்தால்‌) தமொறிப்‌ பாவொர்சள்‌, எ-று, 

குரவையாடல்‌ என்பதை 
( குரலை யென்ப தெழுவர்‌ மங்கையர்‌ 
செச்கிலை மண்டிலக்‌ சடகக்கை கோத்துத்‌ 
தீர்கிலே சொட்பகின்‌ முட லாகும்‌? என்னுஞ்‌ குச்நிரத்தானதிச. (சச) 
இன்னா மிதுன மெனச்செல்வார்‌ களைகெழு பாணொடு விறலியர்‌ - 
சுன்னிய ராசை வணங்குவார்‌ சடிமண மெய்‌௮ களிப்பினா 


திருமணப்படலம்‌: ௨௬௩ 


ஜின்னிசை யாழொடு பாடவோ ரீர்ஈ் சன அூல்விரித்‌ தேர்தவார்‌ 
சென்னியின்‌ மீதுகொண்‌ டாவொர்‌ தேறலை யுண்டு செருக்குவார்‌. 

(இஃள்‌.) விறலியர்‌ வீணையின்‌ ஈரம்பிலெழுர்‌ த இசையுடன்‌, வீணை யேந்திய 
மிதுனராசி போலச்‌ சென்று, கன்னியர்க்கரசியராஇிய சடாசசைப்பிராட்டியானா 
சமஸ்கரிப்பார்கள்‌. விளக்கமமைர்த திருமணமகோற்சவம்‌ நிகழுஞ்‌ சர்தோ ஷத்தினால்‌ 
விணையிலெழுந்த இனிய இசையுடன்‌ (ஒற்றுமைபடப்‌) பாவொர்கள்‌. (அப்போது 
அவர்களுக்குப்‌ பரிசாகக்‌) கொடுக்கும்‌ பொருளை வஸ்திரம்‌ விரித்து ஏந்துவார்கள்‌. 
சரரின்பேரில்‌ வைத்துக்கொண்டு (ஆனந்தத்தால்‌, ஆவொர்கள்‌. மதுவைக்‌ குடித்துச்‌ 
சளிப்பார்கள்‌, எ-று, 

6 விறலியர்‌ இளைகெழு பாணொடு இன்னா மிதுனமெனச்‌ செல்வார்‌ ” என 
௮ன்வயங்கொள்க, ளைகெழுபாணொூ என்பதற்கு உரிமைச்சுற்றமாகவமைந்த தத்த 
மச்குரியபாணர்களுடன்‌ எனப்‌ பொருள்கூறுவது மொன்று, (௫௭) 


மன்னவர்‌ மகளிரு மறையவர்‌ மகளிரும்‌ வர்துபொன்‌ மாலையைத்‌ 
துன்னினர்‌ சோபனம்‌ வினவுவார்‌ தோகைகன்‌ மணவணி நோக்குவார்‌ 
சன்னித னேவலர்‌ விசிய காசறை கற்புர வாசமென்‌ 

பொன்னறுங்‌ கலவையின்‌ மெய்யெலாம்‌ புதைபட வளனொடும்‌ போவரால்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ரசமாதர்களும்‌ வேதியமாதர்களும்‌ (கூட்டங்‌ கூட்டமாக) வந்து 
சாஞ்சனமாலையையடைந்து திருக்கலியாணமகோற்சவத்தை வினவுவார்கள்‌. தடாத 
கைப்பிராட்டியாரது இருமண அலங்காரங்களைக்‌ கண்டு மகிழ்வார்கள்‌. (அக்காலத்‌ 
இல்‌) பிராட்டியார.து ஏவல்‌ செய்வோர்‌ வீசிய மயிர்ச்சாந்தினாலும்‌ பச்சைக்கர்ப்பூரவா 
சங்‌ கலந்த மெல்லிய பொன்னிறமுள்ள ஈறிய கலவைகளாலும்‌ (தமது) உடல்‌ முழு 
தும்‌ மறைபட அவ்வளப்பத்தோடும்‌ (தங்கடங்கள்‌) வீடுகளுக்குப்‌ போவார்கள்‌.எ-று, 
அங்க னகஞ்செய்‌ தசும்பின வாடை பொதிர்தன தோடலிழ்‌ 
தொங்கல்‌ வளைந்தன மங்கையர்‌ துள்ளிய கவரியி னுளளன 
கங்கையும்‌ வாணியும்‌ யமுனையுங்‌ காவிரி யும்பல துறைதொறு 
மங்கல தூரிய மார்ப்பன மகமலை மேலன வருவன. 

(இ-ள்‌.) கங்காதிர்த்தமும்‌ சரசுவதிதிர்த்தமும்‌ யமுனா தீர்த்தமும்‌ சாவிரிதீர்‌ 
தீதமும்‌ பலதுறைகளிலுமிருந் து அழகிய பொன்னாலாக்கப்பட்ட குடங்களில்‌ நிறை 
கீகப்பட்டனவும்‌, (அவற்றின்பேரில்‌) வஸ்‌.திரங்களாற்‌ பொதியப்பட்டனவும்‌, இதழ்‌ 
கள்‌ விரிந்த மலர்மாலைகளால்‌ வளைந்தணியப்பட்டனவும்‌,மாதர்கள்வீசுங்‌ கவரியிலுள்‌ 
அடங்கவும்‌, மதஞ்சொரியும்‌ யானையினது மத்சகத்தின்பேரில்‌ உள்ளனவுமா௫), மங்‌ 
கலவாத்தியங்கள்‌ ஒலிக்க (ஒருபச்கலில்‌) வாரா நின்றன. எ-று. 

கங்கை யமுனை சரசுவதி காவிரித்நிர்த்தங்களைக்‌ கூறியதனானே, அவற்றிற்‌ 
ஒனமாயுள்ள கோதாவரி ஈருமதை டந்து முதலியவற்றையும்‌ உடன்கொள்க. (௫௧) 
அங்கவர்‌ மனைதொ று மணவினை யணுயெ துழனிய ரென மழைப்‌ 

புக்கவ ரினிதுண வறுசுவைப்‌ போனக மடுவினை புரிகுவா 

ரிங்கடு வனபலி யடிகளுக்‌ கெனயதி களையெதிர்‌ பணிகுவார்‌ | 

சக்கர னடியரை யெதிர்கொள்வார்‌ சபரியை விதிமுறை புரிகுவரா, 
ஸ்ட்‌ க (இச்‌). அ்ம்மதுனாயிலுள்ள அவரவர்கள்‌ வீகெளிலெல்லாம்‌ திருமணத்‌ 
தொழில்‌ வச்தாற்போல ஆரவாரங்களை யுடையவர்களாய்‌ வேததூலாராய்ந்த பிராமண 


ர்சள்‌ குறைவின்றிப்‌ புரிச்கும்படி அறுசவையோகெடிய (சுநிகளையும்‌) அன்னங்களை 


௨௬௪ 6. திருவிளையாடக்‌ ற்புராண்ம்‌: 


யுஞ்‌ சமைச்குந்தொழிலைச்‌ செய்தார்கள்‌ சவாமிகஞக்குப்‌ பிக்ஷை இவ்விட்ச்திற்‌ 
சமைக்நிறோமென்று யதிகளை எதிர்சென்று (விருர்துக்கழைத்துப்‌) பணிவார்கள்‌. சிவ 
னடியார்சளை எதிர்கொண்டு (அவர்களை) ஆகம முறைப்படி பூசை செய்வார்கள்‌, எ-று. 

சபரியை--பூசை. சபர்யா என்னும்‌ வடமொழித்திரிபு. (௬௦) 
இன்னண ஈகர்செய லணிசெய விணையிலி மணமகன்‌ மணவினைக்‌ 
சன்னியு மனையவ ளென்னினிக்‌ கடி.ஈகர்‌ செயுமெழில வளனையா 
மென்னவ ரியஈகர்‌ செயலெழி லிணையென வுரைசெய்வ தெவனிதன்‌ 
முன்னிறை மகடமர்‌ மணவணி மண்டப வினைசெயு முறைசொல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌. இவ்வண்ணமாக நகரை அ௮லங்கரித்தலால்‌ (இம்மணவினைக்குரிய) 
மணநாயகனும்‌ சமானமில்லாதவன்‌. தடாதகைப்பிராட்டியாறாம்‌ ௮த்தகையினரென்‌ 
ரால்‌, இக்காவல்பூண்ட மதுராபுரியின்‌ அலங்காரப்பொலிவுக்கு எந்த ௮ரியாச.ரத்தின்‌ 
அலங்காரப்பொலிவை ஒப்புஎன்று நாமெடுத்துச்சொல்வது என்னவிருந்தது (சிறிது 
மில்லை) இம்மதுரை ஈகரை அலங்கரித்தற்குமுன்னரே தடாதகைப்‌ பிராட்டியாரது 
சுற்றத்தார்‌ திருக்கலியாணமண்டபத்தை அலங்கா ரஞ்செய்யும்‌ முறையை இனி யெடு 
தீதுச சொல்லுவாம்‌. எ-று. 

: என்னவரியநகர்‌ செயலெழிலிணையென வுரைசெய்வது எவன்‌?! என்றது, 
இம்மணவினைக்குரிய நாயகனும்‌ நாயகியும்‌ ஓப்பற்றவாகலின்‌ அவர்கள்‌ மணவினை 
நிகழும்‌ திருகரும்‌ ஒப்பற்றதே யெனக்குறிப்பித்தலாம்‌. (௬௧) 

மேற்படி வேறு. 
கருவி வான்முடு லூர்தியைப்‌ பொருதநாள்‌ கலைமதி மருமாட்டி 
செருவில்‌ வாங்கே விமானமா லைகளெனச்‌ தெய்வ த வரையெல்லா 
மருவி யந்ககர்‌ வையெ தம்மிறை மடமச டனைக்காண்பான்‌ 
அருவி நின்றென நட்டன ரெட்டிவான்‌ றெடுரிலை நெடுந்தேர்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) சச்‌திரவங்செத்திற்‌ றோன்றிய தடாசகைப்பிராட்டியார்‌ உலகத்தி 
ந்குத்‌ துணைக்காரணமாகிய மேகத்தை வாகனமாகவுடைய தேவேந்திரனைப்‌ போர்‌ 
செய்து செயித்தகாலத்தில்‌, போரிற்கவர்ந்த விமானங்களை வரிசைபடவைத்ததுபோ 
லவும்‌, தெய்வத்தன்மைபொருர்‌ திய மலைசளெல்லாம்வக்து அம்மதுராபுரியிலெழுர்தறா 
ஏிய, தங்கள்‌ தலைவனாகிய மலையரையன்‌ புத்திரியானாச்‌ காணும்படி சமயந்தேடி. 
(வரிசைபட) நிற்பதுபோலவும்‌, எட்டி ஆசாயத்தையளாவும்‌ நெடியநிலைத்தேர்களை 
(வரிசைபட) நிறுத்தினார்கள்‌. எ-று. (௬௨) 
பளிக்கி னேழுயர்‌ களிறுசெய்‌ தமைத்தபொற்‌ படியது பசுஞ்சோதி 
தெளிக்கு நீலத்தி னளிக ணிரைமணித்‌ தெற்றிய துற்றோர்சாய்‌ 
வெளிக்கு ளாடிய வோவியப்‌ பாவைபோன்‌ மிளிர்பளிங்‌ காற்சோதி 
தளிர்க்கும்‌ பித்திய திடையிடை மாகதச்‌ சாளரத்‌ ததுமாதோ. 

(இ-ள்‌.) ஏழுமுழமுயர்த (அரச) யானைகளை (இருபக்கலிலும்‌) பளிங்கனொற்‌ 
செய்து (அதன்பேரில்‌) அமைத்த பொன்னாலாகிய படிகளையுடையதும்‌ பயெரெணத்‌ 
தைவீசும்‌ நீலமணிகளால்‌ யாளிகளை வரிசைபடச்‌ செய்தமைத்த இரத்தினங்கள்‌ பதி 
த்த, திண்ணைகளையுடையதும்‌,௮0த்‌ துவர்‌ சவர்கசது.சாயல்கள்‌ வெளிப்புறத்தில்‌, விசை 
வாடிரிற்குஞ்‌ ரித்திரப்பதுமைகள்போல ஒளிவீசும்‌ பளிங்கனொற்‌ செய்த்‌ இரணம்லீசம்‌ 


திருமணப்படலம்‌: . ௨௬௫ 


சுவர்த்தலங்களையுடையதும்‌ இடையிடையில்‌ பச்சைரத்தினங்களாற்‌ செய்த சன்னல்‌ 
சளையுடையதும்‌. எ-று, 
_ இதுமுத லிரண்டு பாடல்சள்‌ குளகம்‌. | 
ஏழுயர்களிறு என்றது அரசயானை. அதன்‌ ஏனையவிலக்கணங்களையும்‌, 
திவாகரநிகண்டு, 

 காலோர்‌ நான்குர்‌ தனிக்கையுங்‌ கோசமும்‌ 

வாலுறுப்‌ போடேழு மாநிலச்‌ தோயப்‌ 

பாலுஞ்‌ சங்கும்‌ போலுங்கா லுகஇரது 

காலினு ஞான்ற வொருதனிக்‌ கையினும்‌ 

வாயினும்‌ வாலினு மருப்பினுங்‌ கோறல்‌ 

வல்லதுமதில்‌ மூன்று முழச்சுற்‌ றுடைத்தாய்‌ 

ஏழு முழமுயர்க்‌ தொனபது முழநீண்டது 

இயுமிழ்‌ சிறுகண்ணுஞ்‌ செம்புகரு முடைத்தாய்‌ 

முன்புயர்ந்து பின்பணிந்த தாயின்‌ 

அவ்வியல்‌ யானையை யரசுவா வென்ப ”” என்னுஞ்‌ குத்திரத்தானறிக. () 
பல்லு ருச்செய்த பவளக்கா லாயிரம்‌ படைத்ததிக்‌ திரநீலக்‌ 
கல்லு ருத்தலைப்‌ போதிய சாடகக்‌ கவின்கொளுத்‌ தரமேல 
தல்லு ருக்யெ செம்மணித்‌ அலாத்ததா லமுதுடற்‌ பசுக்‌ திங்கள்‌ 
வில்ல! ருக்குகன்‌ மாடம தாயெ வேள்விமண்‌ டபஞ்செய்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) பலவித ரூபமாகச்செய்தமைத்த ஆயிரம்‌ பவளத்தூண்களையுடைய 
தும்‌, (அவற்றிற்குமேலே) இந்திர நீல ரத்தினத்தினால்‌ வடிவமையச்‌ செய்தமைத்த 
போதிகைகளை யுடையதும்‌, பொன்னாற்செய்த அழகுமிக்க உத்தரங்சளை மேலே 
யுடையதும்‌, இருளையோட்டுஞ்‌ செவந்த மாணிக்கங்களா ற்செய்த துலாங்களையுடை 
யதும்‌, அமு. தநிறைந்‌ த உடலையுடைய தண்ணிய சந்திரனது ரணங்கள்‌ உருக்குதற்‌ 
கெல்லையாகய சந்திரகாந்தக்‌ கல்லாற்செய்த மேனிலையையுடையதுமாகிய திருக்கலி 
யாண மண்டபஞ்செய்தமைத்தார்கள்‌. எ-று. (௬௪) 
முத்திற்‌ பாளைசெய்‌ தவிர்மா கதத்தனான்‌ மொயத்தபா சிலை துப்பின்‌ 
கொத்திற்‌ நீம்பழம்‌ வெண்பொனாற்‌ கோழரை குயின்றபூ கமூர்‌ துப்பின்‌ 
ஜொத்திற்‌ மாங்குயூச்‌ செம்பொனாற்‌ பழுக்குலை தூச்பெ்பொன்‌ ஞாற்றண்டு 
வைத்துப்‌ பாசொளி மரகத கெட்டிலை வாழையு நிரைவித்தா. 

(இ-ள்‌.) முத்தினாலே பாளைகளமைத்து, பிரகாசிக்னெற மரகதத்தினாலே 
நெருங்கிய பசிய இலைகளும்‌ பவளக்கொத்தினாலே இனிய பழங்களும்‌ வெள்ளியி 
னாலே கொழுவிய தூருகளுஞ்‌ செய்தமைத்த கமுகுகளையும, பவளச்கொத்தினாலே 
தொங்குகின்ற பூக்களோடு செவந்த பொன்னினாலே பழுத்த குலைகளைத்தொங்கவிட்‌ 
டும்‌, பொன்னினாலே தண்டுசெய்தமைத்தும்‌ பசிய வொளியையுடைய மரகதத்தினால்‌ 
கீண்ட இலைகளும்‌ (அமைந்த) வாழைகளையும்‌, (அத்திராக்கவியாண மண்டபத்திலே) 
வரிசைபடக்கட்டினார்கள்‌. எ-று. (௬௫) 
பித்தி மாதவி. சண்பகம்‌ பாதிரி பிறவுமண்‌ டபஞ்சூழப்‌ 
பத்தி.யாவளர்த்‌ தளிகள்வாய்‌ இிறர்‌துபண்‌ பாடவின்‌ மதுக்காலத்‌ 
கத்தி யாய்மணங்‌ கவர்ந்துசா ளரந்தொ அந தவ ழ்ந்தொழு களந்தென்ற 
கித்தியாநிற்கு..ம துத்துளி ெ தளித்திடச்‌ செய்தன ருய்யானம்‌. 
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௨௬௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


(இ-ள்‌), பித்தியும்‌ மாதவியும்‌ சண்பகமும்‌ பாரியும்‌ மற்றுள்ள மரங்களும்‌ 
திருமண்டபத்தைச்குழ வரிசையாகவளர்த்து, வண்டுகள்‌ வாய்திறந்து பண்பாடவும்‌, 
(மலர்கள்‌) இனிய தேன்றளிசிந்தவும்‌, அவற்றுட்சென்று ஆராய்ந்து ஈறுமணங்களைச்‌ 
கொள்ளைகொண்டு சன்னல்கடோறுக்‌ தவழ்ந்துசெல்லும்‌ இளந்தென்‌ தற்‌ காற்றானது 
தித்திக்கின்ற தேன்றுளிகளைச்‌ சிந்தவும்‌, பூர்தோட்டங்களைச்‌ செய்சமைத்தார்கள்‌. 

பித்தி-சிறுசண்பகம்‌, மாதவி-குறுக்கத்தி, உய்யானம்‌- பூர்தோட்டம்‌, 
வேள்விச்‌ சாலையும்‌ வேதியுங்‌ குண்டழு மேகலை யோடுகொன்னூற்‌ 
கேள்விச்‌ சார்பினாற்‌ கண்டுகண்‌ ணடிவிடை கிளர்சுடர்‌ €வற்ச 
நீள்விற்‌ சாமரம்‌ வலம்புரி சுவத்திக நிறைகுட மெனவெட்டு 
வாள்விட்‌ டோங்குமங்‌ கலத்தொழில்‌ செய்பொலி வகையின ஸிருமித்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) அனாதியாச வள்ள ஆக மமுறைப்படி யாகசாலையும்‌ வேதிகைகளும்‌ 
ஹோமகுண்டமும்‌ மேகலைகளுடன்வகுத்து, கண்ணாடி - இடபம்‌-பிரகாரிக்குந்திபம்‌- 
சீவற்சம்‌-மிக்ச கரணங்களையுடைய சாமாரம்‌-சங்கு-சுவச்திகம்‌ - பூரணகும்பம்‌ என்று 
கூறப்பட்ட ரெணத்தைவிட்டு விளங்கும்‌ அஷ்ட மங்கலங்களையுஞ்‌ சத்திரமாசத்‌ 
தொழில்செய்வகையினால்‌ நிருமித்துவைச்சார்கள்‌. எ-று, 

வேதிகை - யாகத்திற்‌ கலசம்வைக்கும்படி ஏற்படுத்தும்‌ இண்ணை. மேகலை- 
ஒமகருண்டத்தின்‌ வரம்பு. ஸ்ரீவற்சம்‌ - பெண்குழந்தையை இடையில்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
ஒர்‌ பெண்வடிவம்‌. சுவஸ்திகம்‌-மண்டபவடிவம்‌ அல்லது மேழிவடிவம்‌. (௬௭) 
மணங்கொள்‌ சாந்தொடு குங்குமப்‌ போதளாய்‌ மான்மதம்‌ பனிநீர்தோய்த்‌ 
இணங்கு சேறுசெய்‌ திருநிலர்‌ தடவிவா னிரவிமண்‌ டலகாணப்‌ 
பணங்கொ ணாகமா மணிவிளக்‌ கிருகையும்‌ பாவைக எெடுத்தேந்தக்‌ 
கணங்கொ டாரகை யெனரவ மணிகுயில்‌ கம்பலம்‌ விதானித்தார்‌. 

(இ ள்‌.) மணங்கமழுஞ்‌ சந்தனத்துடன்‌ குங்குமப்‌ பூவையுங்‌ கஸ்தூரியை 
யுங்‌ கலந்து பனிரீரிற்கரைத்து ஒன்றுபடக்குழம்பாக்கிப்‌ பெரியதரை மெழு, ஆகாய 
த்திலுள்ள சூரியமண்டலமும்‌ (மன) ஈாணமெய்தும்படி, படம்‌ பொருந்திய சர்ப்பங்க 
ளின்‌ பெரிய (சிரோ) ரத்தினங்களாயெ தீபங்களை (சமது) இரண்டுகைகளிலும்‌ பது 
மைகள்‌ எடுத்தேர்திநிற்கக்‌ கூட்டங்கொண்ட ஈக்த்திரங்கள்‌ (௨தயமானாற்‌) போல 
நவரத்தினங்களை இடையிடையே கோவைசெய்தமைத்த (ஒளிபொருந்திய) கம்ப 
ஒங்களை விரித்தார்கள்‌, எ-று. (௬௮) 

செம்பொற்‌ கோயின்முன சேன்டொடு காவணக்‌ திசையேலாம்‌ விழு 
ங்கச்செய்‌, தம்பொற்‌ பாலிகைப்‌ பாண்டில்வாய்‌ முளைதெளித்‌ கம்புயத்‌ தவ 
னாதி, யும்பர்க்‌ கேற்றபொற்‌ கம்பல மெல்விரித்‌ அளளுறத்‌ சவிட்டு, தும்‌ 
பைத்‌ தாழ்சடை யான்றமர்க்‌ காதனஞ சூழவிட்‌ டதனாப்பண்‌, 

(இ-ள்‌.) செம்பொன்னாலாகிய திருக்சலியாண மண்டபத்தின்‌ முன்னே 
ஆகாயமளாவிய பந்தல்‌.எட்டுத்திசைகளையும்‌ விழுங்சப்போடுவிச்து, அழயெ பொன்‌ 
னாற்செய்த வட்டமாதிய பாலகையில்‌ முளைகளைத்‌ தெளித்து, பிரமன்முதலிய தேவர்‌ 
களுக்குத்‌ தச்ச பொன்னாலாயெ சம்பலத்தை மேலே விரித்து அசனுள்ளே பொரு 
ந்த ஆசனமிட்டு, தும்பைமாலை யணிந்த நெடிய சடையையுடைய சிவபெருமானது 
தமர்களாயெ அடியாருக்கு ஆசனங்களைச்‌ சற்றுமிட்டு அதன்மத்தியில்‌. எ-று, 

பாண்டிற்பாலிகை-வட்டவடிவாகெ பாலிகை, தமர்‌ சுற்றத்தார்‌. (சக) 


ச்‌ 


திருமணப்படலம்‌: ௨௬௭ 


கற்ப கந்தர வயிரவா எரிப்பிடர்‌ கதுவப்பொற்‌ குறிடெற்றி 

யெற்ப்‌ டுந்‌ துகி ராற்குடஞ்‌ சதுரமா வியற்றிய வெருத்ததக்தூண்‌ 

விற்ப டும்பளிக்‌ குத்தரந்‌ துப்பினால்‌ விடங்கமே னிலமூன்றாப்‌ 

பொற்ப நால்வழி விமானம்பன்‌ மணிகளாற்‌ பொலியச்செய்‌ துள்ளாக, 
(இ-ள்‌.) சற்பக விருஷமானது கொடுத்த வயிரத்தினாற்‌ செய்த ஒள்ளிய 

திங்கத்தின்‌ பிடரியிற்பொருர்தப்‌ பொன்னாற்‌ குறடெழுப்பி, ஒளிவீசும்‌ பவளத்தினா 

லே சதுரமாகக்‌ குடஞ்செய்தமைத்த கழுத்தையுடைய தூண்களை (நிறுத்தி) ஒளி 

வீசும்‌ பளிங்காலமைத்த உத்தரங்களையும்‌, பவளங்களாற்‌ செய்தமைத்த கொடுங்கை 

களையும்‌ பரப்பி, (இவ்வண்ணம்‌) மேல்நிலம்‌ மூன்றாக அழகுசெய்ய, சிற்பநூல்வழியே 

பல இரத்தினங்களால்‌ விமானத்தை விளங்கச்செய்து, ௮சனுள்ளாக, எ-று, 
விடங்கம்‌ - கொடுங்கை, (௭௦) 


அங்க மாறே கால்களாய்‌ முகலெழுக்‌ தம்பொற்பி டிசையாடித்‌ 
துங்க நான்மறை மால்களே நித்தல்‌ தொடுத்தசை தாம்பாகி 
பெங்க பக னெம்பெரு மாட்டியோ டிருப்பதற்‌ குருக்கொண்டு 
தங்கி னலென ஈவமணி குயின்‌ றபொற்‌ றவிரது சமைத்திட்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) அங்கங்க ளாறுமே கால்களாகியும்‌, பிரணவமே அழூய பொற்‌ 
பீடமாஇியும்‌, பரிசுத்தமாகிய நான்கு வேத நூல்களே முத்தினாற்‌ செய்தமைத்த அசை 
இன்ற (கான்கு) வடங்களாதியும்‌, எங்கள்‌ இறைவரா திய சிவபெருமான்‌ எமது தடாத 
கைப்பிராட்டியாருடன்‌ விற்றிருர்தருளுவத ற்கு (அவை) அவ்வடிவங்‌ கொண்டு தங்கி 
னற்போல, நவரத்தினங்கள்‌ பதித்த பொன்னாலாகிய ஆதனம்‌ ஒன்றைச்‌ செய்து 
அமைத்தார்கள்‌. எ-று. ்‌ (௭௧) 


புரக்த ரன்றரு கற்பகம்‌ பொலக்துகில்‌ பூண்மு,த லியரல்கச்‌ 
சுரந்த ரும்பெற லமுதுமை வகைய! சுவையுணா முதலாகப்‌ 
பரந்த தெய்வவான்‌ பயப்பச்சிர்‌ தாமணி பற்பல வுஞ்சிந்தித்‌ 
திரந்து வேண்டு கரத்கர விட்டினா ரிக்திர நகர்சாண, 

(இஃள்‌.) தேவேக்திரன்‌ (திறையாகச்‌) கொடுத்த கற்பகவிருகூமானது பீதா 
ம்பரங்கள்‌ - ஆபரணங்கள்‌ முதலிய பல பொருள்களையுங்‌ கொடுக்கவும்‌, கானுதேனு 
வானது பெறுதற்கரிய அமுதம்‌ போன்ற அறுசுவையமைந்த ஐவகையுணவுகள்‌ முத 
லாக மிக்க வுணவுகளைக்‌ கொடுக்கவும்‌, நினைத்து யாசித்து வேண்டிக்கொள்ளும்‌ பற்‌ 
பல பொருள்களையுஞ்‌ சிந்தாமணியான து கொடுக்கவும்‌, இந்திரனது (அமராவதியா 
கிய பொன்‌) ஈகரமும்‌ நஈாணமடையும்படி. வாங்கிச்‌ சேசரித்தார்கள்‌. எ-று. 

ஐவகையுணவு--உண்ணல்‌-இன்னல்‌-ஈச்கல்‌-பருகல்‌ என்னு நான்கனுடன்‌ 
உரிஞ்சுதல்‌ என ஒன்று கூட்டிக்கொள்சு, (௭௨) 


தென்னர்‌ சேகரன்‌ றிருமக டி.ருமணத்‌ திருமுகம்‌ வரவேற்று 
மன்னர்‌ வக்தெதிர்‌ தொழுதுகைக்‌ கொண்டுதம்‌ மணிமுடி மிசையேற்றி 
யன்ன வாசகம்‌ கேட்டனர்‌ சொணர்ந்தவர்க்‌ கருங்கலந்‌ துனெல்‌ 

முன்ன ரிர்த்தெழு களிப்புற மனத்தினு முந்தனா வழிக்கொளவார்‌. 

ர்‌ ட | (இ-ள்‌) பாண்டியர்‌ ௨மிசத்திற்‌ கோர்‌ இரீடமாய்‌ விளங்கும்‌ மலயத்துல 
ப பாண்டியனது' பு,ச்திரியாராயெ சடாசசைப்பிராட்டியாரது திருமணச்‌ செய்தி வா 
ந்த இருமுகத்நின்‌ வருகையை மன்னர்கள்‌ வந்து எதிரேற்று (அதனைப்‌) பணிர்தி 
(சங்கள்‌). சையில்‌' வாங்த்‌ சமது இரத்தின மமுத்திய ரெடத்இின்பேரில்‌ வைத்துக்‌ 


௨௬௮ திருளையாடற்புராணம்‌* 


கொண்டு, ௮த்திருமுகத்தில்‌. எழுதியுள்ள . வாசகத்தை (சணிசன்‌ வாசிக்கக்‌. சேட்டு 
(அதனைக்‌) சொண்வெந்தவர்கட்கு அரிய ஆபரணங்களையும்‌ வஸ்திரங்களையுங்‌ கொடு 
தீது, (சம்மை) முன்னே இழுச்‌.தச்‌ செல்லுஞ்‌ சச்தோஷமானது மிக்கொள்ள மனோ 
வேகத்தினும்‌ விரைந்து வழிச்செல்வா ராயினர்‌. எ-று. (௭௯) 
'கொங்கர்‌ இங்களர்‌ பல்லவர்‌ வில்லவர்‌ கோசலர்‌ பாஞ்சாலர்‌ 
வங்கர்‌ சோனகர்‌ €னர்கள்‌ சாளுவர்‌ மாளவர்‌ காம்போச 

ரங்கர்‌ மாகத ராரியர்‌ நேரிய ரவந்தியர்‌ வைதர்ப்பர்‌ 

கங்கர்‌ கொங்கணர்‌ விராடர்கண்‌ மராடர்கள்‌ கருஈடர்‌ குருநாடர்‌. 

(இ-ள்‌. கொங்க நாட்டாரும்‌, சிங்களகாட்டாரும்‌, பல்லவ நாட்டாரும்‌ 
வில்லல்நாட்டாரும்‌, கோசலகாட்டாரும்‌, பாஞ்சால நாட்டாரும்‌, வங்கநாட்டாரும்‌, 
சோனகசாட்டாரும்‌, னநாட்டாரும்‌, சாளுவநாட்டாரும்‌, மாளவநாட்டாரும்‌, காம்‌ 
போசநாட்டாரும்‌, அங்கநாட்டாரும்‌, மாகதநாட்டாரும்‌, ஆரியகாட்டாரும்‌, சேரியகா 
ட்டாரும்‌, அவந்திநாட்டாரும்‌, வைதர்ப்பநாட்டாரும்‌, கங்கநாட்டாரும்‌, கொங்கநா 
ட்டாரும்‌, விராடநாட்டாரும்‌, மராடகாட்டாரும்‌, கருநடநாட்டாரும்‌, குருராட்டா 
ரும்‌.--எ-று. 

இதுமுசல்‌ இரண்பொடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌. (௭௪) 
கலிங்கர்‌ சாவகர்‌ கூவிள ரொட்டியர்‌ கடாரர்கள்‌ காந்தாரர்‌ 
குலிங்கர்‌ கேகயர்‌ விதேகர்கள்‌ பெளரவர்‌ கொல்லர்கள்‌ கல்யாணர்‌ 
தெலுங்கர்‌ குர்ச்சரர்‌ மச்சர்கண்‌ மிலைச்சர்கள்‌ செஞ்சையர்‌ முதலேனைப்‌ . 
புலங்கொண்‌ மன்னருக்‌ துறைதொ று மிடைந்துபார்‌ புதைபட வருகின்றார்‌ 

(இ-ள்‌.) கலிங்கநாட்டாரும்‌, சாவககாட்டாரும்‌, கூவிளநாட்டாரும்‌, ஒட்‌ 
டியஈாட்டாரும்‌,கடாரநாட்டாரும்‌, காந்தாரநாட்டாரும,குலிங்‌ நாட்டாரும்‌, கேகய 
நாட்டாரும்‌, விதேகநாட்டாரும்‌,பெளாவநாட்டாரும்‌,கொல்லநாட்டாறாம்‌,கவியாண 
நாட்டாரும்‌, தெலுங்ககாட்டாரும்‌, குர்ச்சரநாட்டாரும்‌, மச்சநாட்டாராம்‌, மிலேச்ச 
சாட்டாரும்‌, செஞ்சையநாட்டாரும்‌ முதலாநியநாகெளீலுள்ள மன்னர்களும்‌ வழிகள்‌ 
தோறும்‌ நெருங்கிப்‌ பூமியானது முழுவதும்‌ மறையும்படி வருகின்றார்கள்‌. எ-று. () 
இத்த கைப்பல தேயமன்‌ னவர்களு மெண்ணிடம்‌ பெருதீண்டிப்‌ 
பைத்த வாழிபோ னிலமகண்‌ முதுறெப்‌ பரக்ததா னையராடுத்‌ 
தத்த நாட்ளெ பலவகை வளனொடுந்‌ தழீஇப்பல நெறிதோறு 
மொய்த்து வந்தனர்‌ செழியர்கோன்‌ றிருமகண்‌ முரசதிர்‌ மணஞூ£தூர்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்தன்மையுடைய பலநாட்டரசர்களும்‌ எள்ளிடமில்லாமல்‌ நெரு 
ங்கி, பரந்த சமுத்திரம்போலப்‌ பூமிதேவியின்‌ முதுகு முறியும்படி (எவ்விடத்தும்‌) 
பரந்த சேனையையுடையவராதித்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ நாட்டிலுள்ள பலவகைப்பொருள்‌ 
களையுய்கைக்கொண்டு, பலவழிதோறும்கெருங்கி, பாண்டியர்களுக்கரசனாயெ மலயத்‌ 
துவஜபாண்டியனது புத்திரியாராயெ தடாதசைப்பிராட்டியாரது இருமண முரச ஒலி 
க்கும்‌ தொன்றுதொட்டுள்ள மதுரை ஈசமையடைந்தார்கள்‌. எ-று. . (ஏசு) 
வந்த காவல ருழையர்சென்‌ அணர்த்தினர்‌ வருகென வருகுய்ப்பச்‌ 
சந்த வாளரிப்‌ பிடாணை மீதறந்‌ தழைத்தருள்‌ பமழுத்தோங்குங்‌ 
கந்த நாண்மலர்க்‌ கொம்பினைக்‌ கண்டுகண்‌ களிப்புற முடித்தாமஞ்‌ i 
இந்த விழ்ந்தருள்‌ சுரந்திடத்‌ கொழுதுபோய்ச்‌ திருந்துதம்‌ மிடம்புக்கார்‌.. 

(இ-ள்‌) (இவ்வண்ணமாக) வந்த மன்னர்களது (வருகையை) வாயில்‌ காப்‌ 
பாளர்‌ சென்று (சடாதசைப்பிராட்டியாருக்குத்‌) தெரிவித்தார்கள்‌... (பிராட்டியார்‌) 


திருமணப்படலம்‌: ௨௭௬௯ 


வரச்சடவர்களெனச்‌ கட்டளையிட (அதனையவர்கட்குணர்த்தி) அரு9்செலுத்த, அழ 
யெ ஒள்ளிய சிங்கங்களின்‌ பிடரியின்பேரிலுள்ள ஆசனத்தின்மேல்‌ (எழுந்தருளிய) 
தீருமர்தழைத்து அருள்கனிர்துவிளங்கும்‌ (அன்பாகிய) வாசனைபொருந்திய ௮ன்றல 
ர்ச்த மலர்களையுடைய பூங்கொம்புபோன்ற அப்பிராட்டியானா (தமது) கண்கள்‌ களிப்‌ 
படையத்‌ தரிசித்து, தமதுகிரீடங்களிலணிந்த மாலைகள்‌ (பூமிமேல்‌) விழச்‌ சாஷ்டா 
ங்கமாசப்‌ பணிந்து (அப்பிராட்டியார்‌) திருவருள்செய்யச்‌ சென்‌ று (விடுதியாக விடப்‌ 
பட்ட) தங்கள்‌ திருந்திய இடங்களை யடைந்தார்கள்‌, எ-று, 

அறத்தைத்‌ தளிர்களாசவும்‌ அருளைக்‌ கனிகளாகவும்‌ உருவகஞ்செய்து அன்‌ 
பை உருவகஞ்செய்யாமையால்‌ இது ஏகதேசவுருவசவணி, (௪௪) 
வரைவ எங்களும்‌ புறவினில்‌ வளங்களு மருதத்தண்‌ பணைவேலித்‌ 
தரைவ எங்களுஞ்‌ சலதிவாய்‌ ஈடைக்கலக்‌ தருவளங்‌ களுமீண்டி 
யுரைவ ரம்பற மங்கலம்‌ பொலிந்ததிவ்‌ வூரினி ஈால்வேதக்‌ 
சுரைக டர்தவன்‌ திருமணஞ்‌ செயவரு காட்சியைப்‌ பகர்னெறேன்‌. 

(இ-ள்‌.) குறிஞ்சிரிலப்‌ பொருள்களாலும்‌ முல்லைநிலப்‌ பொருள்களாலும்‌ 
தட்பமாகிய மருதநிலப்‌ பொருள்களாலும்‌, சடலிற்‌ செல்லும்‌ மரச்சலங்கள்‌ தரும்‌ 
பொருள்களாலும்‌ இம்மதுராபுரி சொல்லளவையற்று நெருங்கி அட்டமங்கலங்களோ 
டும்‌ விளங்கியது. நான்கு வேசங்களின்‌ எல்லையையுங்‌ கடந்த சிவபெருமான்‌ (தடா 
தகைப்பிராட்டியாரைத்‌) திருமணம்புரியும்படி எழுந்தருளிய திருத்தோற்றத்தை இனி 
எடுத்துச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. எ-று. 

நால்வேதக்‌ கரை கடந்தவன்‌ என்றது சொல்லளவிற்‌ கெட்டாதவனெனக்‌ 
குறிக்க. மருதப்பணை-வேலித்தரை-என்பன ஒருபொருட்‌ பன்மொழிகள்‌, (௪௮) 
ஏக நாய மீண்டபின்‌ ஞாட்பிகர்‌ தரசித இரியெய்தி 
நாக நாயக மணியணி சுந்தர நாயக னுயிர்க்கெல்லாம்‌ 
போக நரயக னாகிப்போ கம்புரி புணர்ப்பறிந்‌ தருணந்தி 
மாக நாயகன்‌ மாலய லுருத்திரர்‌ வரவின்மென்‌ மனம்வை த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒப்பற்ற தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ (மதுராபுரிக்குத்‌) திரும்பிய 
பின்னர்‌, சர்ப்பங்கட்கெல்லார்‌ தலைமைச்சன்மையுடைய ஆதிசேடனாயெ ஆபரணச்‌ 
தைத்தரித்த சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ போர்க்களத்திலிருந்து நீங்கு வெள்ளிமலை (ஆகிய 
திருக்கைலாயதிரி) யையடைந்து, போகநாயகனாய்‌ உயிர்களெல்லாவற்றிற்கும்‌ போகர்‌ 
தீந்தருளுங்‌ குறிப்பைக்‌ இருபையுடைய திருநந்திதேவர்‌ அறிந்து, விண்ணுலகத்திற்கு 
நாயகனாயெ இக்தரன்‌ - திருமால்‌ - பிரமன்‌ - உருத்திரர்கள்‌ (ஆசிய இவர்போல்வாரது) 
வருகையின்பேரில்‌ திருவுள்ளங்கொண்டருளி. எ-று, 

“்‌ போகநாயகனாடிப்‌ போகம்புரிபுணர்ப்பு?? என்றது இறைவன்‌ யோகஙிஷ்‌ 
டைசெய்து சனகனாதி முனிவர்கட்கு ஞானநிலையுணர்த்தியபொழுது உலகமுழுவதும்‌ 
ஞானநெறியினின்‌ றதும்‌, இறைவன்‌ திருவிழிகளைத்‌ தேவியார்‌ திருவிளையாடலாகச்‌ 
தமது இருக்கரத்தாற்‌ பொத்தியபொழுது உலசமுழுதும்‌ இருண்மயமான தும்‌, இறை 
வனை அருச்சுனனடித்த வில்‌ அடியும்‌ அரிமர்த்தன பாண்டியன டித்த பிரம்படியும்‌ 
தேவமானவமிருக பகதி முதலிய எல்லோருக்கும்‌ பட்‌ டதும்போல, தானோர்பற்றிலனா 
யினும்‌ உலசமார்தர்கட்குப்‌ போகம்‌ புணர்ப்பிக்கு நிமித்தம்‌ போகநாயகனாகத்‌ திருக்‌ 
கோலங்கொண்டு நடித்‌. தத்‌ சகைப்பிராட்டியாரைத்‌ திருமணஞ்செய்யச்‌ தஇருவுள்ளங்‌ 
செர்ண்டார்‌ என்னுங்‌ குறிப்புணர்த்தியது. 


௨௭௦ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌. 


இறைவர்‌ தேவியோடு கூடி நின்றபொழுதே அலெ காரியங்களும்‌ நிறை 
வேறுமன்றிப்‌ பிரிக்திருக்குங்காலத்து யாவும்‌ நிகழா வென்பதை, 


6 அகமங்க ளெங்கே யறுசமயந்‌ தானெங்கே 
போகங்க ளெங்கே புணர்ப்பெங்கே-— பாகத்‌ 
தருள்வடிவுந்‌ தானுமா யாண்டிலனே லந்தப்‌ 
பெருவடிவை யாரறிவார்‌ பேசு_என்றதனானறிக. (௭௯) 


சங்கு கன்னனை யாதிய கணாதிபர்‌ தமைவிடுத்‌ தனனன்னார்‌ 

செங்க ணேற்றவர்‌ மாலயன்‌ முதற்பெருர்‌ தேவர்வான்‌ பதமெய்தி 
யெங்க ணாபகன்‌ மிருமணச்‌ சோபன மிய ம்பினா ரதுகேட்டுப்‌ 
பொங்கு கின்றபே ரன்‌। [பின்‌ றள்ளூறப்‌ பொள்ளென வருகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) சங்குகன்னனை முதலாகவுள்ள கணத்தலைவர்கனை யனுப்பினார்‌. 
அவர்கள்‌ செவந்த கண்களையுடைய உருத்திரர்கள்‌-இிருமால்‌-பிரமன்‌ முதலிய பெரிய 
தேவர்கள்‌ (வரிக்கும்‌) பெரிய பதவிகளுக்குச்‌ சென்று, எங்கள்‌ இறைவராடிய சிவ 
பெருமானது திருக்கலியாணமகோற்சவத்தைச்‌ சொன்னார்கள்‌. அந்தச்‌ (சந்தோஷ) 
செய்தியைக்‌ கேட்டு (தம்மை) மேற்கொண்டு விழுங்குகன்ற பெரிய அன்பானது 
பின்னே நின்று (பிடர்பிடித்துதி) தள்ள விரைந்து வரத்தொடஙஇஞார்கள்‌. எ-று. 

செங்கணேற்றவரென்றது சங்கரிக்குக்‌ தொழிலின ராகலிற்‌ கோபக்கண்‌ 
ணையுடையவரென்றும்‌, செவந்த கண்ணையுடைய ஏறு ஆயெ இடபவாகன முடையா 
ரென்றும்‌ பொருள்படும்‌. (௮0) 
அஞ்சு கொடியே! சனைபுகைர்‌ திருமடங்‌ கழன றவர்‌ தமைப்போலி 
ரஞ்சு தியுருத்‌ திரர்புடை யுடத்தவ ரழற்கணாற்‌ பூதங்க 
எஞ்ச அாஅருத த்‌ இரரண்டத்‌ அசசிய ரரியயன்‌ முதற்றேவ 
சஞ்சு மானையு மாற்றலும்‌ படைத்தவ ரடுகுறட்‌ படைவீரா. 


(இ-ள்‌.) அஞ்சுகோடி யோசனைதூரம்‌ புகைந்து பத்துக்கோடி யோசனை 
தூரம்‌ திக்கொழுந்துவிட்டெரியுங்‌ காலாக்கினி யுருத்திரதேவரும்‌, அவரைப்போல 
(அவளைச்‌ சூழ்ந்துள்ள) பத்துக்‌ காலாக்கினி யுருத்திரர்களும்‌, (அப்‌ பதின்மருள்‌ ஓவ்‌ 
வொருவரையும்‌) புடைசூழ்ந்து சேவித்து நிற்கும்‌ ஒவ்வொருகோடி யுருத்திரர்களும்‌, 
தியைச்சொரியுங்‌ கண்களையுடைய நான்குவகைப்‌ பூதங்களும்‌, அண்டத்துச்சியில்‌ 
வடுப்பவராகிய எல்லோரும்‌ அஞ்சத்தக்க நூறு ருத்திரர்களும்‌, இருமாலும்‌ பிரமனும்‌ 
முதலிய தேவர்கள்‌ பயப்படும்‌ ஆக்கனையையும்‌ வல்லமையையும்‌ படைத்த (எதிர்த்‌ 
தோரைக்‌) கொல்லும்‌ பூதப்படைவீரர்களும்‌, எ-று. 

இதுமுதற்‌ பதினொரு செய்யுள்கள்‌ ஒருதொடர்‌, இதனால்‌ இறைவர்‌ திரு 
மணத்திற்குவந்த தேவ்ர்களது வருகை கூறப்பட்டது. 

திவதருமோத்தரம்‌ - கோபுரலியல்‌. 

(்‌ இண்டகடா கச்சனமுண்‌ டொருகோடி யதனடியுட்‌ 
கண்டிகெ காலாங்கி யுருத்திரர்க்குச்‌ கனக மனை 
யுண்டதற்குன்‌ னதங்கோடி யோசனையி ரைங்கோடி 
மண்டியமெய்ச்‌ தழற்கொழுந்தைங்‌ கோடியுறும்‌ வளர்புகையும்‌, 
யோசனையா யிரமனையு எரியணையி னுயரர்‌ தான்‌ 
யோசனையி ராயிரமென்‌ றதன்விரிவை யுணர்ந்திகெ 


திருமணப்‌ படலம்‌; க்க 


- தேசடைய காலால்‌] புருத்திரர்சம்‌ திருமேனி 
யோசனையு முண்டழலா லயதமென வுன்னுகவே, 
தீரிதீதுடையர்‌ வலக்கரத்திற்‌ றயங்கொளிவாள்‌ சரத்தினையும்‌ 
பரித்துடைய ரிடக்கரத்திற்‌ பலகையினைத்‌ தனுவினையு 
முருத்திரர்க ளொருபதின்ம ருறைவரல்‌ ருழையவாபோ 
ஒருச்திரர்க ளொவ்வொருவர்க்‌ கொருகோடி பரிச்செமே.-- என்‌ றபடி. 
இழண்டகடாகத்தில்‌, காலாக்னி யுருத்திரதேவநாயனார்‌ கோடியோசனையுள்ள பொ 
ன்மயமான ஆலயத்தில்‌ ஆயிரயோசனை யுயரமும்‌ இரண்டாயிர யோசனை விசாலமு 
முள்ள சிங்காசனத்தில்‌ தமது திருமேனியில்‌ அக்கினிச்சுவாலை பச்துக்கோடி யோச 
னையும்‌ அந்தச்சுவாலையின்புகை ஜந்தகோடி யோசனையு முடையாராய்‌ வீற்றிருப்பர்‌, 
இந்தக்‌ காலாக்கினி யுருத்திரதேவராயனானாச்‌ சூழ்ர்து அவரைப்போலப்‌ பத்து ருத்தி 
ரர்கள்‌ இருப்பார்கள்‌. அவ்வுருத்திரர்கள்‌ பதின்மருள்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ ஒவ்வொரு 
கோடி யுறாத்திரர்கள்‌ பரிவாரமாகச்‌ சூழ்ந்து சேவிச்திருப்பார்கள்‌” எனச்‌ கொள்க, 
நூறு ருத்திரர்‌ ௮ண்டத்‌ துச்சியர்‌ ?? என்ற, பொன்மயமான அண்ட 
சடாகப்புறம்பே இர்திரதிக்குமுதலிய பத்தத்திக்குகளிலுமுறையேயுள்ள பப்பத்து 
ருத்திரர்களை. ௮வர்கள்பெயரும்‌ முறையுமாவன:-.- 
இர்திர திக்கலுள்ள பதின்மா -சபாலீசன்‌-அசன்‌-புச்சன்‌-வச்சரசேசன்‌- 
பிரமதத்தனன்‌-விபூதி-அவ்வியன்‌- சாத்தா - பிராகி - திரிசோதியன்‌ எனவும்‌, அக்கினி 
திக்கலுள்ள பதின்மர்‌: உருத்திரன்‌ - உதாசனன்‌ - பிங்கலன்‌ - காதகன்‌ - அயன்‌ - 
சுவலன்‌ - தகனன்‌ - வெப்புரு - பிரமாந்தகன்‌ - கூயாந்தகன்‌ எனவும்‌, இயமதிக்கிலு 
ள்ள பதின்மர்‌:--யாமியன்‌ - மிருத்தியு - அரன்‌ - தாதா - விதாதா - கத்திறா-காலன்‌- 
தீன்மன்‌ - சங்யோத்தா - வியோக்நிருதன்‌ எனவும்‌, நிருதிதிக்கலுள்ள பதின்மர்‌ :_- 
நிருதி - மாரணன்‌ - அரந்தா - குரூரதிருஷடி - பயாந்தகன்‌ - ஊர்த்துவகாயன-விரூ 
பாகன்‌ - தூமிரு - லோகி தன - தெங்கிட்டிருணன்‌ எனவும்‌, வருண திக்கிலுள்ள 
பதின்மர்‌ :--பெலன்‌ - அதிபெலன்‌ - பாசஅத்தன்‌ - மகாபெலன்‌ - ஸ்வேதா - ஜெய 
பத்திரன்‌ - தீர்க்கவாகு - செலாந்தகன்‌ - வடவாமுகன்‌ - தீமான்‌ எனவும்‌, வாயுதிக்‌ 
இலுள்ள பதின்மர்‌ :-—6க்கிரன்‌ - லகு - வாயுவேகன்‌ - தீஷணன்‌ - சுக்குமன்‌-கஷயா 
ந்‌ சகன்‌ - பஞ்சாந்தகன்‌ - பஞ்ச?கன்‌ - கபர்த்தி - மேகவாகனன்‌ எனவும்‌, குபோதி 
ச்கலுள்ள பதின்மர்‌:--நிதீசன்‌ - ரூபவான்‌ - தன்னியன்‌ - செளமியன்‌ - செளமிய 
சேகன்‌ - பிரமத்தனன்‌ - சுப்பிரகடன்‌ - பிரகாசன்‌ - இலக்குமிவரன்‌ - சோமேசன்‌- 
எனவும்‌, ஈசானதிக்கலுள்ளபதின்மர்‌ :--வியாத்தியாதிபன்‌ - ஞானபுகன்‌ - சருவன்‌- 
வேதபாரகன்‌ - மாத்துருவிருத்தன்‌ - பிங்கலாக்ஷன - பூதபாவன - பெலிப்பிரியன்‌ - 
சர்வவித்தியாதிபன்‌ - தாதா எனவும்‌, ௮ண்டகடாகவோட்டுச்குச்‌ கழே விஷணாதிக்‌ 
இலுள்ள பதின்மர்‌ அனந்தன்‌ - பாலசன்‌ - வீரன்‌ - பாதாளாதிபதி - விபு- இடப 
தீதுவசன்‌ - உக்ரென்‌ - சுப்பிரன்‌ - உலோூதன்‌ - சருவன்‌ எனவும்‌, அண்டகடாசத்‌ 
தின்மேலே பிரமதிக் லுள்ள பதின்மர்‌ :- சயம்பு - விபு-கெணாத்தியகன்‌ - இரிய 
ன்‌ - இரீதேசகவாதகன்‌ - சன்வாகன்‌ - விவாகன்‌ - ஈபன்‌ - லீபசு - லிலகூணன்‌ - 
எனவும்‌, பெயர்பெறுவர்‌. இவரைப்பற்றிய மற்றைய விஷயங்களையு முண.ரவேண்டு 
வோர்‌ காமிசாகமமுதலிய சவொகமக்கடவிலும்‌, சிெவதருமோத்தரத்திலும்‌, வடமொழிக்‌ 
காந்தபுராணத்தும்‌ பரச்சச்‌ காண்க. ஈண்டு விரிவுகருதிவிடத்தாம்‌. 
i .. தகாடகுதர்‌ - அசாதர்‌ - அரச்தர்‌ - வியோமரூபர்‌ - வியாபக சென்னும்‌ மூர்‌ 
தீதி, ளைவருள்‌, பிரளயகாலாக்கினியுருத்திரதேவநாயனார்‌ ௮ஈந்தருடைய மூர்த்திபே 


௨௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


தமாய்ப்‌ பிரமாண்டத்தை யதிஷ்டித்து எழுர்தறாளியிருப்பவர்‌ எனக்கொள்க, ஏனைய 
நால்வாது மூர்த்திபேதங்களைப்பற்றிப்‌ பின்‌ வருமிடத்துக்கூ றுவாம்‌, (௮௧) 
புத்தி யட்டகர்‌ நாலிரு கோடிமேற்‌ புகப்பெய்த ஈரகங்கள்‌ 

பத்தி ரட்டியுங்‌ காப்பவர்‌ பாரிடப்‌ படையுடைக்‌ கூர்மாண்டர்‌ 

சத்தி யச்சிவ பரஞ்சுட ருதவிய சதவுருத்‌ திரரன்னா 

ருய்த்த ளித்தவீ ரைம்பது கோடிய ருருத்திரர்‌ கணநாதர்‌. 

(இ-ள்‌.) புத்திதத்துவத்திலள்ள (சூக்கும)புவனம்‌ எட்டின்‌ அதிபதிகளும்‌, 
இருபத்தெட்டக்கோடி. நஈரசங்களையுங்‌ காப்பவர்களும்‌, பூதப்படையை யுடைய கூர்‌ 
மாண்டரும்‌, உண்மைவடிவாயுள்ள சிவபெருமானருளிய அறு ருத்திரர்களும்‌, அவ்‌ 
வுருத்திரர்‌ தர்‌ தருளிய ,நாறுகோடியராகிய உருத்திரர்களும்‌, சிவக ணநாதர்களும்‌. 

்‌ புத்தியட்டசர்‌ ? என்றத.--புத்திதத்துவத்திலுள்ள பைசாசம்‌-ரா கசம்‌ 
யாகம்‌ - காந்தர்வம்‌ - மாகேந்திரம்‌ - செளமியம்‌ - பிராசேசுவரம்‌-பிராமம்‌ என்னும்‌ 
குக்மபுவனங்களெட்டின்‌ அதிபதிகளாிய அனந்தர்‌ - குக்ஷமர்‌ - சவோத்தமர்‌-ஏக 
நேத்திரர்‌ - ஏகருத்திரர்‌ - த்ரிமூர்த்தி - ஸ்ரீகண்டர்‌ - கெண்டி என்னும்‌ எண்மர்‌. 

நாலிருகோடிமேற்புகப்பெய்தபத்திரட்டி என்பது இருபத்தெட்கெ்கோடி 
அதாவது எட்டுக்கோடி. யென்னுர்‌ தொகையை மேலே கொண்ட இருபது என்னும்‌ 
எண்‌ என்று பொருள்படும்‌. 

(: நாலிரு கோடிமேற்‌ புகப்பெற்த நரகங்கள்‌ பத்திரட்டி என்றது--காலா 
கனி யுருத்திரதேவநாயனார்‌ புவனத்திற்குமேலுள்ளன. அவை அதிபாதக முதலிய 
பாவங்களைச்‌ செய்தோர்‌ வரித்தற்கு இருபத்தெட்டுத்‌ தளங்களாகக்‌ கட்டின நிலைமா 
டங்கள்போல ஒன்றின்மே லொன்றாயிருக்கு மென்ப இதனை, 

வெதருமோத்தரம்‌ - கோபுரவியல்‌. 
டட இனையபுரி மிசைநிரய மெழுநான்கு கோடியுறு 
நினையினவை யெழுநான்கு நிலைமடமே யெனநிலவும்‌ 
துனியுறுவ ரவைதன்னிற்‌ றுரிசறவற்‌ றினுக்களவு 
முனிலிருதூ ராயிரமு முப்பஃது கோடியுமே.'? என்றதனா அறிக. 

ட்‌ நரகங்கள்‌ காப்பவர்‌ ?' என்றது.--௮வ்‌ விருபத்தெட்டுக்கோடி நரகங்க 
ஜாக்‌ காப்போர்‌. காலாக்கினியையும்‌ பிரஎயகாலசூரியதேஜஸாம்‌ கருமுகறும்‌ மழுக்‌ 
கறமும்‌ உடைய கூர்மாண்டதேவராயனார்‌ ௮ரநரகங்களின்‌ மேற்பாசமாகிய கனகபூ 
மியில்‌ அந்‌ ஈரகங்கட்கும்‌ அவற்றைக்‌ காபபோர்க்கும்‌ அதிபராயுள்ளவர்‌, இதனை மெ. 
கோபுரவியல்‌, 

6 மேலாய கனகபுரி வீற்றிருப்பார்‌ கூர்மாண்டர்‌ 
காலவழ லிரவியுருக்‌ காளமுக மழுவுங்கை 
கோலமுறு வட்டவிழி கொண்டைய ரவர்தம்மைப்‌ 
போலுமுருச்‌ திரர்பலரும்‌ புடையடைவர்‌ போத்றிசைத்தே.”” என்ப 
தனானறிக. இவர்‌ வியோமரூபருடைய மூர்த்திபேத மென்ச. கூஷ்மாண்டர்‌ என்றது 
கூர்மாண்டர்‌ என நின்றது. 

% சத வுருத்திரர்‌ ? என்றது மந்திரம - பதம்‌ - வன்னம்‌-புவனம்‌-தத்‌.துவம்‌- 
ச$ல என்னும்‌ ஆறத்துவாக்களில்‌ முறையா யமர்ர்துள்ளவர்‌. ஈரைம்பதுசோடி, யுரு 
த்திரர்கள்‌ பிரமாண்டதரவுறுத்திரர்களுக்கு உள்ளிட்டவர்கள்‌. இவர்பெயர்முதவியன 

, எடுத்தெழு௪ அளவில்லை, (அட) 


திருமணப்படலம்‌: ௨௭௩ 


பட்ட சாரிவா யரவணி பவர்பசு பதியுடு த இர, ரதி 

யட்ட மூர்த்திகண்‌ மேருவி னவிர்சுட ரடகர்‌ தோடேந்து 
மட்ட ரூமலர்‌ மகன்செருக்‌ கடங்கிட ம. ய்யெ விதிதேற்ற 
நிட்டை யாலவ னெற்றியிற்‌ நோன்‌ றிய நீலலோ இதெகாதர்‌, 

(இ-ள்‌.) விஷம்பொருந்‌ திய வாயையுடைய ns பூண்ட பவர்‌ - 
பசுபதி - உருத்திரர்‌ முதலிய அட்டமூர்த்திகளும்‌, மேருமயமாய்‌ விளங்குங்‌ இரணச்‌ 
தையுடைய ஆடகேச்சரராம்‌, இதழ்களைத்‌ தாங்கிய தேனொமுக்கறாத தாமரைமலரில்‌ 
வாசஞ்செய்யும்‌ பிரமன அ இறுமாப்பகல (அவன்‌) மதர்த சிருஷ்டித்தொழிலைத்‌ தெளி 
விக்க, நிஷ்டையினால்‌ அவன்‌ நெற்றியில்‌ உதித்த ரீலலோூத உருத்திரரும்‌. எ-று, 

்‌ பவர்‌ பசுபதி யுருத்திரராதி அஷ்டமூர்த்திகள்‌ ?'— பவர்‌ - பசுபதி - உ௬ 
த்திரர்‌ - சர்வர்‌ - ஈசானர்‌ - பீமர்‌ - மகாதேவர்‌ - உக்ிரர்‌ எனப்படுவர்‌. இவர்‌ பெயர்‌ 
முதலியன வேறுபடவும்‌ வாயுசங்கிதை கூறும்‌, 

்‌:ஆடகர்‌'? என்றது--பாதாளத்துக்கு மேலுள்ள புவன இல்‌ ஆயிரயோசனை 
யுயரமுள்ள பொன்மயமான திருக்கோயிலுள்‌ அசுரரும்‌ நாகரும்‌ அரக்கரும்‌ சேவிக்க 
வீற்றிருக்கும்‌ ஆடகேசுரரை - இவர்‌ பிரபாவத்தை, 

சிவதருமோக்காம்‌ - கோபுரவியல்‌. 
(: அதன்மேலே நவலக்க மாட கநா யகர்பதிதான்‌ 
புதுமைதிகழ்‌ மனைபொன்னால்‌ யோசனையா யிரம்புஃலிற்‌ 
கதமுடைய தயிச்தியர்கள்‌ கட்டரவர்‌ வெட்டரக்கர்‌ 
விதிமுறையிற்‌ பதம்பணிய வீற்றிருப்ப ராடகரே --என்பதனானறீ -. 
இவர்‌ வியாபகருடைய மூர்த்திபேத மென்க, 
உருத்திரர்‌ பிரமன்‌ நெற்றியில்‌ தோன்‌ றியதாவ த, 

முன்னொரு கற்பத்தில்‌, பிரமன்‌ திரிலோகங்களை பு ஞ்‌ ருட்டித்து, தானே 
பரமென்‌ நிறுமாந்து செபிரானை மறந்து, மேலுஞ்‌ சராசரங்களைச்‌ சிருட்டிக்க, அவை 
பெருகாமை கண்டு மனம வருந்‌ துகையில்‌, திருமால்‌ அவன்‌ மனதைத்தேற்றிச்‌ தவ 
பெருமானை நோகச்‌ தவஞ்செய்க ? என, அவ்வாறே அவன்‌ தவஞ்செய்தும்‌ பயன்‌ 
படாது வருந்தி அழுகையில்‌ அவன்‌ கண்ணீர்த்துளிகள்‌ பசாசுகளாய்‌ ரெடுஃக, அது 
கண்டு மூர்ச்சிக்க, வெபெருமான்‌ அவன்‌ கனவில்‌ தோ ஈறி  உன்சிருட்டி கைகூடும்‌ 
வண்ணம்‌ நமது பதத்திலுள்ள உருச்திரர்களை யனுப்புவோம்‌ ?! என்று மறைந்தனர்‌. 
பிரமன்‌ கனவு உணர்ந்தெழுர்து நிஷ்டைகூடிச்‌ சிவபெருமானைச்‌ சிர்திக்ச, பெரு 
மான்‌ திருவருளால்‌, பதினொரு உருசீதிரர்கள்‌ அவன்‌ நெந்றியினினறு வெல. பட்டு 
வந்து நிற்க, அப்பிரமன்‌ அவர்களைப்பார்த்து 4: நீங்கள்‌ என்‌ நெற்றியிலிருந்து வந்த 
சாரணம்‌ யாது?” என்று வினவ, “ உன்‌ சிருட்டித்‌ தொழில்‌ சைக ச்‌ சவொக்கனை 
யால்‌ தோன்றிலோம்‌ ”்‌ என்றுகூறி அஃது கைவரச்‌ செய்தன! என்பது - இதனை, 

கந்தபுராணம்‌ - உருத்திர ர்‌ கேளளிப்படஃ 11. 
 நிற்றலு மவரை நோக்டி ரெற்றியர்‌ தலத்தி வீய! 
ருற்றதை யெவல்கொ லென்ன வுப்செயன்‌ முடியு மாற்றான்‌ 
மற்றெமை விடுச்சா னம்ப னாதவின்‌ வந்தே மென்‌ ரட்‌ 
பற்றலர்‌ புரமூன்‌ றட்ட பண்ணவன்‌ படிவங்‌ கொண்டோர்‌, 

- பரமன தருவாய்‌ நின்றோர்‌ பதினொரு வோரு மி. லா 

றருள்செய விரிஞ்சன்‌ கேளா வன்பினா லென்பால்‌ வந்தீர்‌ 
09 


௨௪௭௪ இருவிகாயாடற்பு ராணம்‌: 


விரைவுட னயிர்க டம்மை விதிச்குதி ரென்னச்‌ தத்த 
முருவுபோற்‌ பதினோர்‌ கோடி யுருத்திரர்‌ தொகையைத்‌ சந்தார்‌."'-என்‌ 
பதனானறிக, 

இவ்வாறு தோன்றிய பதினொரு உருத்திரர்களில்‌ ஒருவர்‌ நீலலோகிதர்‌, 
ஏனையோர்‌ பெயரும்‌ அடுத்த செய்யுளிற்‌ கூறுவாம்‌. (௮௬) 
பால மேற்றசெர்‌ தழல்விழி யுருத்திரர்‌ பதினொரு பெயர்வாகைச்‌ 
சூல மேற்றகங்‌ காளக பாலியர்‌ துரக நெடுங்காரி 
ல மேற்றபைங்‌ கஞ்சுகப்‌ போர்வையி னெடியவர்‌ நிருவாணக்‌ 
கோல மேற்றவ ரெண்மர்ஞா ளிப்புறங்‌ கொண்டகேத்‌ இரபாலர்‌. 

(இ-ள்‌.) நெற்றியினிடத்தில்‌, செவந்த திவிழிகளையுடைய ஏகாதச உருத்தி 
ரர்சளும்‌, வெற்றிபொருர்‌திய சூலப்படை தாங்யெ முழுவெலும்பைத்‌ தரித்தவரும்‌, 
கபாலத்தைச்‌ தரித்தவருமாகிய வெகணத்தலைவர்களும்‌, குதிரையை (வாகனமாக) 
உடைய நெடிய சாத்தனும்‌, கரிய பசிய சட்டையைத்‌ தரித்த நெடிய வெகணத்தலை 
வர்களும்‌, நிருவாண கோலமுடையவராய்ச்‌ சுவானத்தை வாகனமாகக்‌ கொண்ட 
கேத்திர பாலக ராயெ எண்வகை யினரும்‌. எ-று, 

ஏகாதச உருத்திரர்கள்‌_— மகாதேவர்‌ - அரர்‌-உருத்திரர்‌ - சங்கரர்‌-நீலலோகி 
தீர்‌ - ஈசானர்‌ - விசையர்‌ - லீமதேவர்‌-பவோற்பவர்‌-க பா வீ-செளமியர்‌ எனப்படுவர்‌. 

ஞாளி நாய்‌. கேத்திரபா லர்‌2வைரவர்‌. 

எண்மர்‌ &ேத்திரபாலர்‌-—அசிதாம்தகர்‌ - ௬௫ - சண்டர்‌ - குரோ தனர்‌-உன்‌ 
மத்தர்‌ - கபாலி - பீஷணர்‌ - சங்கரர்‌ எனப்படுவர்‌. அன்றியும்‌, மகாவைரவர்‌ - உக்கிர 
வைரவர்‌ - சண்ட வைரவர்‌ - குரோதவைரவர்‌ - உன்மத்தவைரவர்‌ - கபாலவைரவர்‌ - 
பீஷணவைரவர்‌ - ஸாஹாவைரவர்‌ - எனவுங்‌ கூறுவர்‌. இவ்வைரவர்‌ இலச்சணங்களை 
விவேகசிந்தாமணியுட்காண்க. (௮௪) 


செய்ய தாமரைக்‌ கண்ணுடைக்‌ கரியவன்‌ செம்மலர்‌ மணிபீடத்‌ 
தையன்‌ வாசவ னாதியெண்‌ டிசைப்புற்த்‌ தமாரொண்‌ வசுதேவா 

மையில்‌ கேளவிசா லேழெழு மருததுகண்‌ மருத்துவ ரிருவோர்வான்‌ 
வெய்ய வாள்வழங்‌ காறிரண்‌ டருக்கரோர்‌ வெண்சுடர்‌ மதிச்செல்வன்‌. 

ட (இ-ள்‌.) செவந்த தாமரை மலர்போலும்‌ விழிகளையுங்‌ கரிய திருமேனியையு 
முடைய விஷ்ணுமூர்த்தியும்‌, செந்தாமரை மலராகிய அழகிய பீடத்திலே வசிக்கும்‌ 
பிரமதேவனும்‌, இந்திரன்முதலிய அஷ்டதிக்குப்பாலகர்களும்‌, அஷ்ட வசுக்களும்‌, 
குற்றமற்ற நூற்கேள்வியில்‌ மிகுந்த ஏழ்‌ என்னும்‌ தொகைபெற்ற ஏழுமருத்துக்களும்‌, 
அசுவினி தேவர்‌ இருவரும்‌, ஆகாயத்திலிருந்து வெவ்விய ரணத்தை எறிக்கும்‌ பன்‌ 
னிரண்டு சூரியர்களும்‌, வெள்ளிய கிரணத்தையுடைய ஒரு சந்திரனும்‌, எ-று. 

அஷ்டதிக்குப்‌ பாலகர்‌--இந்திரன்‌ - அக்கினி - யமன்‌-நிருதி - வருணன்‌ - 
வாயு - குபேரன்‌-ஈசானன்‌ எனப்படுவர்‌. | இவர்‌ முறையே கிழக்குமுதல்‌ தென்‌ ழெக்‌ 
இறுவாயுள்ள எட்டுச்‌ இக்குகளுக்குர்‌ தலைவர்‌ என்க. 

அஷ்டவசுக்கள்‌--௮ன வன்‌ - ௮ணிலன்‌ - ஆபச்சைவன்‌ - சோமன்‌-தரன்‌ - 
துருவன்‌ - பிரத்தியூசன்‌ - பிரபா சன்‌ எனப்படுவர்‌. | 

ஏழெழு மருத்துகள்‌--காற்பத்தொன்ப.து வாயுக்கள்‌ எனப்பொருள்‌ கூறி 
னும்‌ பொருந்தும்‌. | 


திருமணப்படலம்‌: ௨௭௫ 


மருத்துவ ரிருவோர்‌— அச்சுவினி தேவர்கள்‌. இவர்‌ குதிரை வடிவாகலர்த 
சூரியன்‌, இருமூக்‌ னின்‌ றுக்‌ தோன்றினவர்‌. இவர்‌ வாலாறு. 
ன்‌ கள்ளா ஏர்கன்தனன்‌ அவனர எக்க றன 

2வயும, இயமனையும்‌, யமுனை யென்னும்‌ பெண்ணையும்‌ பெற்று, ௮ச்‌ 
குரியனது உடல்‌ வெப்பத்திற்கு ஆத்முளாய்ச்‌ சனது சாயலை ஒர்பெண்ணாகச்செய்து 
ஆங்கிருத்தி, சனது தந்தையாகிய தொஷ்டா என்பவனிடஞ்‌ சென்று ஈடந்த விருத்‌ 
தாந்தத்தைச்‌ சொல்ல அவன்‌ கோபிச்சக்கண்டு மீட்டுஞ்‌ சூரியன்பாற்‌ செல்ல அஞ்சி 
உத்தரகுரு வென்னுமிடத்திற்‌ றவஞ்செய்துகொண்டி ரர்‌ தனள்‌. இஃதிவ்வாறிறுக்கச்‌ 
சாயாதேவி சூரியனைச்‌ கூடி, சாவனி யென்னும்‌ மனுவையும்‌, சனியையும்‌, பத்திரை 
யென்னும்‌ பெண்ணையும்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ மக்கள்மேல்‌ விருப்பம்‌ பாராட்டி, சஞ்ஞிகை 
யீன்ற றைய துன்புறுத்தக்சண்ட இயமன்‌ மனம்பொருது தன்தாயென்றுகருஇ 
உதைக்க, அவள்‌ * உதைத்த கால்‌ புழுசொரியக்கடவது” என்று சபித்தனள்‌. இயமன்‌ 
சன கதையை யடைந்து, மூத்தவர்கள்‌ மூவரையும்‌ வெறுப்பதும்‌ இளையவர்‌ மூவரை 
யும்‌ அன்பு பாராட்வெதும்‌, மேல்‌ நடர்த,துமாயெ எல்லாவற்றையு மறிவித்து £ அவள்‌ 
உனது காலிற்‌ புழுவாடிச்‌ சிறிது தசையைச்‌ !நின்னசக்கடவள்‌? என்று சாபம்‌ நீக்கப்‌ 
பெற்றனன்‌. சூரியன்‌ கோபித்துச்‌ சாயாதேவியையடைர் து என்னெனக்கேட்க, ஒன்‌ 
அங்‌ கூறாமையால்‌ நடந்தவற்றை யோகதிருஷ்டியா லறிந்து, தன்‌ மாமனாயெ தொஷ்‌, 
டாவிடஞ்‌ சென்று :: என்‌ மனைவி யெங்குளாள்‌?? என்று கேட்க, தொஷ்டா ( அவள்‌ 
உன்‌ வெம்மைக்‌ காற்றாமல்‌ உத்தரகுருவிற்‌ பெட்டைக்குகிரை வடிவுடன்‌ தவஞ்செய்‌ 
தின்றாள்‌. அவளிடம்‌ சிறிது வெப்ப மடங்கியிருக்க வேண்டுகிறேன்‌? என விடுப்ப, 
குரியன்‌ ஆண்குதிரை வடிவேற்று அவள்‌ சவஞ்செய்யுமிடத்துச்‌ சென்று, ““தவஞ்செ 
ய்பவள்‌ யார்‌?” என வினாவ, சஞ்னிகை பயந்து தவமொழிந்து ஓடினள்‌. சூரியனும்‌ 
பின்தொடர்ந்து ஒடினன்‌. அப்பொழுது அவன்‌ மூச்சின்வழியாக வீரியஞ்சிர்த அதி 
னின்று இரு மருத்துவர்‌ பிறந்தனர்‌. பிறகு சூரியன்‌ சஞ்ஞிசையை யழைத்துக்கொ 
ண்டு போயினன்‌ என்பது. இதனை, 
காசிகண்டம்‌. 
ட இரவி யடைந்தென்‌ மனைக்கழத்தி யாண்டை யாளென்‌ றுரைத்திடலும்‌ 

பொருவி னினது கதிர்வெம்மைச்‌ காற்றா ளாகிபீ பெரும்போச 

மருவி நுகருத்‌ தரகுருலிற்‌ பெட்டைப பரியின்‌ வடி.வாதி 

யரிய பெருமா தவமினிதொன்‌ முத்ரா நின்றா ளாயிழையே, 

அம்மெ லோதி யிடத்துறையி னழற்று நினது கொடியகதிர்‌ 

வெம்மை யடக்கல்‌ வேண்டுமென விடைகொண்‌ டேபெ பூண்சுமக்த 

பொம்மன்‌ முலையாங்‌ இருந்துதவம்‌ புரித னோக்கி யிறாள்‌சக்குஞ்‌ 

செம்மற்‌ கதிர்வா னவனவள்பாற்‌ பரியி இருவிற்‌ சென்றடைந்தான. 

மருவு பொழுதிற்‌ குழைூழித்து மதர்க்குங்‌ குவளைக்‌ கருநெடுங்கட்‌ 

புரிமென்‌ கூந்தல்‌ யார்சொலெனப்‌ புரியு மருமா தலரீங்கி 

வெருவி யோடப்‌ பின்றொடரும்‌ வேலைத்‌ தாது மூக்கின்வழிச்‌ 

சொரித லோடு மருத்துவரோ ரிருவ ரதனிற றோன்றினரால்‌.” என வருஞ்‌ 
செய்யுள்களா னறிக, 

துவாத சாதித்தர்‌--தாததுரு - சக்கரன்‌ - அரியின்‌ - மித்திரன்‌-வருணன்‌ - 
அஞ்சுமான்‌ - இரணியன்‌ - பகவன்‌ - இவச்சுவான்‌ - பூடன்‌ - சவித்துரு - துவஷ்டன்‌ 
எனப்பவெர்‌. இவருள்‌ மாதம்‌ ஒவ்வொன்றிற்கு ஒவ்வொருவராகப்‌ பிரகாசிப்பர்‌ என்‌ 


௨௭௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


லும்‌, பிரளயகாலத்துப பன்னிருவரும்‌ ஒருங்கே கரேமாக க்காய்வரென்‌ றும்‌ மேலோர்‌ 
கூறுப. (4௫) 
கையுங்‌ கால்‌ யம திக கதிபெற்ற சடும்புலி முனிச்செல்வன்‌ | 
பைய ராமுடிப்‌ பதஞ்சலி பாற்கடல்‌ பருமொ தவன்சென்னி 

செய்ய தாள்வைத்த முனி குறுமுனி தவமுணர்‌ சனகாதி 

மெப்யு ணர்ச்சியோர்‌ வாமதே வன்சுகன்‌ வியா தனா ரதன மன்னோ. 

(இ-ள்‌.) சைகளிலும்‌ கால்களிலும்‌ கண்கள்‌ (கொடுக்கப்‌) பெற்று ஈற்சதி 
யடைந்த விளக்கச்தையுடைய வியாக்கிரபாத முனிவரும்‌, பாம்பின்பணாமுடியை 
புடைய : 'தஞ்சலிமுனிவரும்‌, திருப்பாற்கடலைக்‌ குடித்துக்‌ இருஷ்ணமூர்த்தியின்‌ 
சிரசின்பேரில்‌ தமதுசெவந்த தஇிருவடியைச்குட்டி (திக்செய்தருளிய) உபமன்னியு 
முனிவரும்‌, குறமுனிவராயெ அகத்தியமுனிவரும்‌, சவத்தை உள்ளபடியறிர்த சன 
கர்முதலிய மெய்யுணர்வுற்ற (ஈான்கு) வதன வாமதேவமுனிவரும்‌, ௬௧ 
முனிவரும்‌, வியாசமுனிவரும்‌, காரத முனிவரும்‌. எ-று 

கையுங கால்களுங்‌ கண்பெற்ற ரகரம்‌ எ 

மத்தியந்தன முனிவரது தவப்புதல்வராகிய மழமுனிவர்‌ தமது தந்தையார்‌ 
பால்‌ விடைபெற்று, வெபெருமானது ஈடனதரிசனங்காணத்‌.இருத்தில்லை வனத்தை 
யடைந்து சிவார்ச்சனே செய்ய, வண்டுபடுதல்‌ முதலிய குற்றங்களொழிந்த மலர்‌ 
கொய்தற்குப்‌ பொழுது புலருமுன்‌ சென்று மரங்களேறிற்‌ பனியாற்‌ கைகளுங்‌ கால்‌ 
களுஞ்‌ சருக்குமே இரவில்‌ கண்தெரியாதே என்று மனம்‌ வருந்த, சிவபெருமான்‌ 
அவருக்குக்‌ காட்தெந்து (( யா துவரம்வேண்டும்‌ ?? என, மழமுனிவர்‌ “சுவாமி! கை 
யங்காலும்‌ புலிபோலப்பெற்று அவற்றிற்‌ கண்களிருக்கவேண்டும்‌ ? என, இறைவா 
அவ்வாறே பிரசாதித்துச்சென்றனர்‌, அதுமுதல்‌ அவர்‌ வியாக்ரெபொதர்‌ எனப்‌ பெய 
செய்தனர்‌. தாம்‌ விருப்பியவண்ணமே சிவபூசை செய்துகொண்டிருந்து திருடன்‌ 
தரிசித்தனர்‌ என்பது. இதனை, 

கோயிற்புராணம்‌ - வியாக்ரெபா ஐச்சருக்கம்‌. 
1 ஆலமர்‌ தகுவா னமுதா மொழியா லருமா முனியர்ச்‌ சனையிச்‌ சையினிற்‌ 
லர்‌ திகழ்வாய்‌ மைமகிழ்ந்‌ சனநீ சிந்தித்‌ தவரம்‌ பலசெப்‌ பெனவென்‌ 
சாலுங்‌ கரமும்‌ புலியின்‌ மலியச்‌ கண்ணங்‌ கவைதங்‌ கவிரங்‌ இருதற்‌ 
கோலர்‌ திசழ்பூசைகொளென்‌ றுவரங்‌ கொண்டா னவையெர்‌ தைகொடுத்‌ தனனே. 
விண்ணா டருசா டருமே லவனே விரவா வரமும்‌ தருவா னெனாற்‌ 
கண்ணா றுமரும்‌ புபெரும்‌ புனன்மெய்ச்‌ காலா றெனவா தருகா தன்மையான்‌ 
மண்ணா ரவணங்‌ கவணங்‌ குடனே மறைவா னிறைவான்‌ வழிமே வியபின்‌ 
பண்ணா ரவியாச்‌ ரெயா தனெனும்‌ பாவார்‌ பெயரோ தினபா ரிடமே.” என்பதனா 
னறிக. 

பையராமுடிப்‌ பதஞ்சலியென்ற அ. 

க்ஷ்ராப்தியில்‌ யோகநித்திரை செய்யுர்திருமால்‌ ஒருநாள்‌ துண்ணென்‌ 
தெழுந்து :: அரகரசங்கர ? என்று ரெமேற்‌ கைகூப்பி ஆரந்தக்‌ கண்ணீர்‌ களித்து 
அசைவற்றிறாக்கக்கண்ட அவரது சயனமாயிருந்த, ஆதிசேடன்‌ *: தேவரீர்‌ இவ்வா 
நிருக்கச்‌ காரணம்‌ யாது? என்‌ றுவினவ, திருமால்‌ ல்‌ எமதிறைவர்‌ தாருகவன த்தில்‌ . 
நடி,த்தருளிய இன்பத்தமுர்தனேன்‌' என, தானும்‌ அர்டனத்தைத்‌ தரி9க்சவிரும்பி 
அத்திருமால்பால்‌ விடைபெற்று, திருசக்கைலையினொருபுறர்‌ தவஞ்செய்து சிவபெருமா 


திருமணப்படலம்‌: அழத 


னால்‌, அத்திரிமுனிவறாம்‌ ௮வர்மனைவி அஅசூயையுமியற்றியதவத்தால்‌ அவ்வ தகுயை 
யின்‌ அஞ்சலியிற்றோன்றி விழுர்தகாரணத்தால்‌ பதஞ்சலியென்னுர்‌ திருநாமத்தோடு 
திருத்தில்லைவனமடைர்து வியாக்‌செபொதமுனிவருடன்‌ திரு௩டன தரிசனஞ்‌ செய்த 
ருளினார்‌. இவர்‌ சிரமுர்‌ தாளும்‌ சர்ப்பவடிவா தவின்‌ இப்பெயர்பெற்றனர்‌. என்பது 
இதனை, கோயிற்புராணம்‌ - பதஞ்சவிச்சருக்கத்தானறிக, 


உபமன்னியுமுனிவர்‌ பாற்கடல்‌ பருயெதாவ து 
ள்‌ இ வியாக்ரெபாதமுனிவர்‌, தீன்தந்தை மத்தியந்தனமுனிவர்‌ விருப்பின்படி 
வட்டமுனிவர்‌ சகோதரியை மணம்புரிந்து பெற்ற உபமன்னியுமுனிவர்‌ வூட்டர்‌ 
பத்தினியாராகிய அருந்ததியாரிடம்‌ காமதேனுவின்‌ பாலுண்டு வளர்ந்து பின்‌ தனது 
தந்தையின்‌ பன்னசாலைக்குவந்து அவர்கொடுக்கும்‌ உணவு காமதேனுவின்பால்போ 
லில்லாமையால்‌ அழு. சிவபெருமான்‌ தந்தருளிய திருப்பாற்கடலைப்பெற்று உண்டு 
களித்தனர்‌ என்பது இதனை, 
கூர்மபுராணம்‌ - உபமன்னியுபேறுபெற்ற அத்தியாயம்‌. 
: பாலன்றிது வெனநின்றழு மைந்தன்‌ றுயர்‌ பாரா 
வேலங்கமழ்‌ குழலாளிரு கண்மாரி யிறைப்ப 
மாலொன்றிய மனனோடுதன்‌ வறுமைக்குள முருக 
யாலந்திகழ்‌ கண்டன்றிரு வருளுன்னி யிருர்தான்‌. 
பாலுக்கழு சிறுவன்‌ அயர்‌ பாராமகிழ்‌ வோடு 
மாலைப்பிறை பவளம்பொரு சடைமீதணி வள்ளல்‌ 
ஆலிற்றுபி னெடமாலுறை பாலாழியை யருளால்‌ 
வேலைக்கட லகன்ஞாலம்‌ வியப்பெய்தவ ளித்தான்‌. 
தன்முன்றிலி னிடையெய்திய பாலாழி தனைக்கண்‌ 
டென்னன்பி னிரங்காவிது தநதானெனி லீசன்‌ 
பன்னுந்தவ முனிவோர்குறை பகராதன வல்லான்‌ 
மன்னும்புரி சடையண்ணல்‌ வழங்காசவு முளவோ ”” என்பதனானறிக, 
மாதவன்‌ சிரமேல்‌ தாளவைத்ததாவ து. 
கண்ணன்‌ ஒருகாலத்தில்‌, உபமன்னியு முனிவரையடைநது சாஷ்டாங்க 
மாகப்பணிர்‌து எந்தையே ! யான்கடைத்தேறும்படி அனுக்கிரகஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
“என்று பிரார்த்தித்து, அவரால்‌ திருவடி தீஷையும்‌, ஸ்ரீபஞ்சாகூர உபசேசமுஞ்செய்‌ 
யப்பெற்று, அதுமுதல்‌ சிவபூசையிற்சிறந்த அன்புசெலுத்திப்‌ பல அரியபெரிய வரங்‌ 
கனைப்‌ பெற்றனனென்பது, இதனை, 
திருத்தொண்டாபுராணம்‌ - திருமலைச்சிறப்பு. 
“அத்தர்‌ தந்த வருட்பார்க்‌ சடலுண்டு 
இத்த மார்ந்து தெவிட்டி வளர்ந்தவன்‌ '!'--என்றும்‌, 
6 யாத வன்றுவ ரைக்கிறை யாகிய 
மாத வன்முடி மேலடி வைத்தவன்‌ '! என்றும்‌, 
சாஞ்சிப்புரர்ணம்‌-தான்‌ மோன்‌ றிசப்படலம்‌. 
6 பிருகுமா முனிவன்‌ சாபப்‌ பிணிப்பினாற்‌ பிறந்து வீயு 


, மருமலர்த்‌ தளவோன்‌ கண்ண னாயனாண்‌ மனித யாக்கை 


௨௮ * திருளயாடற்புராணம்‌: 


யருவருப்‌ பெனவாங்‌ செய்தி யத்தகு முனிவன்றன்பாற்‌ 

திருவடிச்‌ திக்கை யுற்றுத்‌ தேகசுத்‌ தியினைப்‌ பெற்றான்‌.-—என்றும்‌ வரு 
வனவற்றா னறிக. (௮௫) 
எழுவ ரன்னையர்‌ இத்தர்விர்‌ சாதர ரியக்கர்னெ னரர்வேத 
முழுவ ரம்புணர்‌ முனிவர்யோ யெர்மணி முடித்தலைப்‌ பலநாகர்‌ 
வழுவில்‌ வான்றவ வலீயுடை கிருதர்வாள்‌ வலியுடை யசுரேசர்‌ 
குழுவொ டும்பயில்‌ பூதவே தாளர்வெங்‌ கூளிக ளரமா தர்‌. 

(இ-ள்‌.) சத்தமாதர்களும்‌, சித்தர்களும்‌, வித்தியாதரர்களும்‌, யக்ஷர்களும்‌, 
இன்னரர்களும்‌, வேததூலின்‌ அளவையறிந்த முனி௨/களும்‌, யோகவான்‌ களும்‌, மா 
ணிச்சம்‌ விளங்கும்‌ பணாமுடிகளையுடைய (சகாகலோகத்திலுள்ள) பலநாகரும்‌, குற்ற 
மில்லாத பெரிய தவவல்லமையுடைய இராக்ஷதரும்‌, வாட்படையின்‌ வன்மைபொரு 
ந்திய அசரேசரும்‌, கூட்டங்களாகச்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ பூதவேதாளங்களும்‌, வெய்யகூளி 
களும்‌, ௮ரம்பாஸ்‌இரீகளும்‌. எ-று, (௮௪௭) 
ஆண்டி. னோொடய னம்பரு வந்திங்க ளாறிரண்‌ டி.ருபக்க 

ண்டு மைம்பொழு இயொசங்கள்‌ கரங்க ளிராப்பக லிவற்றோடும்‌ 
பூண்ட நாழிகை கணமுதற்‌ காலங்கள்‌ பொருகட அதிதிக்கு 
நீண்ட மால்வரை திக்கய மேகமில்‌ னிமிர்க்தவைம்‌ பெரும்பூதம்‌. 

(இ-ள்‌.) (அறுபது) வருஷங்களாம்‌, (இரண்டு) அயனங்களும்‌, (ஆஅ) ருது 
க்களும்‌, (பன்னிரண்டு) மாதங்களும்‌, (இரண்டு) பக்ஷங்களும்‌, நெருங்க ஐம்பொ 
முதுகளும்‌, (இருபத்தேழு) யோகங்களும்‌, (பதினொரு) கரணங்களும்‌, இரவும்‌, பக 
லுமாகிய இவற்றோமெ, பொருந்திய நாழிகைகளும்‌, க்ஷணம்‌, முதலாகிய காலங்களும்‌ 
(உரையுடன்‌) மோதும்‌ (சத்த) சமுத்திரங்களும்‌, (எழு) ஈதிகளும்‌, (எட்டு) திக்குஃ 
ளும்‌, நெடிய பெரிய (அஷ்ட) குலபர்வதங்க கும்‌, (எட்டு) திசையானைகளும்‌, (எழு) 
மேகங்களும்‌, மின்னல்களும்‌, உயர்ந்த பெரிய பிரிதிவிமுதலிய பஞ்கமகா பூதங்க 
ரூம்‌. எ-று. 

அறுபது வருஷங்கள்‌--பிரபவமுதலியன. இரண்டு அயனங்கள்‌---உத்தரா 
யணம்‌ - தகதிணாயனம்‌. ருதுக்கள்‌ ஆறு - வசந்தருது - இருஷ்மருது - வருஷருது - 
சரருது - இமந்தருது - சிருது. பன்னிரண்டு மாதங்கள்‌ - சித்திரை முதலியன. இர 
ண்பெக்ஷங்கள்‌ - பூர்வபக்ஷம்‌ - ௮மரபக்ஷம்‌, இருபத்தேழு யோகங்கள்‌ - விஷ்கம்பம்‌ 
முதலியன. கரணம்‌ பதினொன்று - பவம்‌ பாலவமுதலியன. ஏனைய தொகைகள்‌ 
முன்னர்‌ விஎக்கப்பட்டுள்ளன. (4௮) 
மந்தி ரம்புவ னங்கடத்‌ துவங்கலை வருணங்கள்‌ பதம்வே தந்‌ 
தந்தி ரம்பல சமயநால்‌ புறந்தழீஇச்‌ சாரர்‌ க.நா றருமாதி 
முக்தி ரங்கிய சதுவிதஞ்‌ சரியையெ முதலிய சதுட்பாத 
மிந்தி ரங்குகீர்‌ முடியவ ரடியவ ரிச்சியா வெண்டுத்தி. 

(இ-ள்‌.) (ஏழுகோடி) மகாமந்திரங்களும்‌, (இருதூற்றிருபத்துநான்கு) புவ 
னங்களும்‌, (முப்பத்தாறு) தத்துவங்களும்‌, (பஞ்ச) கலைகளும்‌, (ஐம்பத்தொரு) ௮க்ஷ 
ங்களும்‌, (எண்பத்தொரு) பதங்களும்‌, (கான்கு) வேதங்களும்‌, (இருபத்தெட்டு) 
சிவாகமங்களும்‌, (அகமும்‌ அகப்புறமுமா திய) பல சமய நூல்களும்‌, புறமும்‌ புறப்‌ 
புறமுமாகய சார்ந்துள்ள பலசமய நூல்களும்‌, முதற்பட்ட தருமமுதலாகச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட நால்வகைப்‌ புருஷார்த்தங்களும்‌, சரியைமுதலிய நான்கு பாதங்களும்‌, 
சந்திரனையும்‌ சத்திச்ச்ற (கங்கா) சலத்தையுமணிர்த முடியையுடைய சிவபெருமா 


னத அடியவர்கள்‌ விரும்பாத அஷ்டசித்திகளும்‌, எ-று, (௮௯) 


திருமணப்படலம்‌: ௨.௭௯ 


ஆயி ரங்கட லனையவாய்ப்‌ பரந்தெழு மாயிர மனிகத்து 

ளாயி ரங்கதி ரனையரா யுருத்திர ரந்தரத்‌ கவரண்ட 

மாயி ரந்தகர்‌ பட்டெனத்‌ துந்துபி யாயிரங்‌ கலந்தார்ப்ப 

வாயி ரஞ்சத கோடியோ சனைவழி யரைக்கணத்‌ இடைச்செல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.] அளவில்லாத கடல்களொப்பனவாடிப்‌ பரர்தெழுந்த கணக்கில்‌ 
லாத சேனைகளுள்‌, (தோன்றிய) எண்ணிறர்த சூரியர்களைப்போன்‌ றவராய்‌ உருத்திரர்‌ 
களும்‌ தேவர்களும்‌, பல்லாயிர அண்டங்களும்‌ உடைபட்டனவென்று சொல்லும்படி 
அனேக வாத்தியங்கள்‌ தம்முட்‌ கலந்தொலிக்க, இலகூங்கொடி யோசனைவழியை 
அரைகூணப்பொழுதில்‌ (கடந்து) செல்லச்‌ தொடங்கினார்கள்‌. எ-று, 

ஆயிரஞ்சதமென்பது பண்புத்தொகைநிலைத்‌ தொடராதலால்‌, ஆயிரமாகய 
சதமென்று பொருள்‌ பட்டு இலக்ஷச்கை யுணர்த்தியது. (௯௦) 
தத்தர்‌ கெர்முனி வேந்தரும்‌ தேவருஞ்‌ சிவனருக்‌ தரித்தோருக்‌ 
தத்தந்‌ தேர்முத லூர்தியர்‌ வார்திகழ்‌ சந்தன மணிகொங்கைக்‌ 
கொத்தச்‌ தேமலர்க்‌ குழன்‌ மனை யாரொழிெ்‌ குளிர்விசும்‌ பாறாச்சென்‌ 
றத்தம்‌ தேரிடை யாள்பங்க னணிவரைக்‌ கணியராய வருகின்ளூர்‌. 

(இ-ள்‌.) மனந்தெளிவுற்ற முனிவரர்களும்‌, தேவர்களும்‌, வெசாரூப்பிய 
மடைந்த உருத்திரர்களும்‌, தத்தமக்குரிய தேர்முதலிய வாகனங்களை யுடையாய்‌, 
கச்சுவிளங்கும்‌ சந்தன. ருழம்பணிர்க அழகிய முலைகளையும்‌ அழிய தேன்றுளிக்கும்‌ 
பூங்கொத்தையணிந்த கூர்தலையுமுடைய (தத்தம்‌) மனைவிமாருடன்‌, குளிர்ந்த ஆகா 
பபமேவழியாகச்சென்று, அந்த நூலிழைபோன்ற (அண்ணிய) இடைல்யயுடைய உமா 
தேவியாரை இடப்பாகத்திலுடைய சிவபெருமானது அழயெ இிருச்சைலாயஇரிச்குச்‌ 
சமீபித்தவர்களாகு வருகின்றார்கள்‌. எ-று. (௯௧) 
இழிந்த வூரதியர்‌ பணிந்தெமும்‌ யாக்சைய ரீறைபுகழ்‌ திருநாம 
மொழிந்த காவினர்‌ பொடிப்பெழு மெய்யில்‌! முகிழ்த்தகை முடியேறக்‌ 
கழிந்த வன்பினர்‌ கண்முதற்‌ புலன்கட்குங்‌ கருணைவான்‌ சுவையூறப்‌ 
பொழிந்த வானந்தத்‌ தேனுறை திருமலைப்‌ (1 தீதுவண்‌ டெனமொய்த்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவ்வகையாக வந்தவர்கள்‌ தமகடங்களது) வாகனங்களினின்‌ 
றும்‌ இறங்னெவர்களாய்‌ (சாஷ்டாங்கமாக) ஈமஸ்கரித்து எழும்‌ சரீரத்தையுடையவர்‌ 
களாய்‌, வெபெருமானது பிரதாபங்களையும்‌ (அவரது) திருநாமங்களையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறும்‌ சாவினையுடையவர்களாய்‌, புளகம்‌ அரும்புந்தேகமுடையவர்களாய்‌, குவித்த 
கைகள்‌ தமது ரெரின்மேலேற,மிக்க அன்பினையுடையவர்களது கண்முதலிய பஞ்சே 
ந்திரியங்கட்குங்‌ இருபையென்னும்‌ பெரியசுவையூறும்படி பொழிந்த ஆனந்தத்தேனா 
யெ வெபெராமான்‌ வலிற்றிருக்குக்‌ இருக்கைலாயகிரியின்‌ சாரலில்வந்து, வண்செள்‌ 
போல (ஆர்ப்பரித்து) நெருங்கினார்கள்‌. எ-று. (௯௨) 
விரவு வானவர்‌ நெருக்கற வொ அுக்குவான வேத்திரப்‌ படையோச்சி 
யரவு வார்சடை நந்தியெம்‌ /சானவ சணிமணி முடிக்கப்‌ 
பரவு தூளியிற்‌ புதைபடு கயிலையம்‌ பருப்பதம்‌ பகல்காலு | 
மிரவி மண்டலத்‌ தொடுங்குகா ளொடுங்கிய விக்‌ துமண்‌ டலமானும்‌. 

(இ-ள்‌.) (தரிசனத்திற்குவந்து) ரெருங்யெ தேவர்கள து ரெருக்கமற வொ 
அக்கும்பொருட்டு, சர்ப்பத்தையணிந்த நெடிய சடையையுடைய எமது பெருமானா 
இய்‌ ஈந்திதேவர்‌ வேத்திரப்படையைவிச, அந்தத்தேவர்களணிந்த இரத்தினதிரீடங்‌ 
களில்‌ தாக்குவதால்‌ (உதிர்ந்து) பரவிய இரத்தின த்துகளிற்‌ புதைபட்ட (அர்த) திருக்‌ 


௨௮0 திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


கைலாயமலை ஒளிவீசுஞ்‌ குரியமண்டலத்தில்‌ அமாவாசை காலத்தில்‌ ஓடுல்யெசர்‌ திர, 

மண்டலத்தை யொத்திருக்கும்‌. எ-று. ப 
இரத்தினப்பொடி. சூரியமண்டலமாகவும்‌, கைலைமலை சந்திரமண்டலமாக 

வங்கொள்க. வேத்திரம்‌--பிரம்பு, (௯௬) 

வந்த வானவர்‌ புறநிற்ப ஈந்தியெம்‌ வள்ளலங்‌ குள்ளெய்தி 

யெர்தை தாள்பணிச்‌ தையவிண்‌ ணவரெலா மீண்டின ரெனவிண்டுத்‌ 

தந்தி டென்னவர்‌ தழைத்துவேச்‌ திரத்தினாற்‌ றராதரர்‌ தெரிர்‌தய்ப்ப 

முந்தி முந்திவர்‌ இறைஞ்சினார்‌ சேவடி முண்டக முடிசூட. 

(இ-ள்‌.) வந்த தேவர்கள்‌ புறத்தில்‌ நிற்க, எமது வள்ளலாராஃிய திறார்தி 
தேவர்‌ அபொழுது திருச்சந்நிதானத்தி னுள்ளேசென்று, எமது தந்தையாகிய வெபெ 
மானது திருவடிகளை நமஸ்கரித்து, ஐயனே! சேவர்கள்யாவரும்‌ வந்து நெருங்கினார்‌ 
கள்‌ என்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய, (சிவபெருமான்‌) அவர்களை இவ்விடத்துத்‌ தருக 
வென்று கட்டளையிட, (திருநந்திதேவர்‌ அவர்களை) வந்து விளித்து, (சமது திருக்கரத்‌ 
இற்றாங்கெ) பிரம்பாயுதத்தால்‌ (அவரவர்கள்‌)தாரதம்மிய முணார்ந்து (சட்டி செலுத்த, 
(அத்தேவர்கள்‌ சிவபெருமான த) செவ்விய திருவடித்தாமனாகளை (தமது) முடிகள்‌ 
சூட, ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராகப்‌ பணிந்தார்கள்‌. எ-று. (௬௪) 
தீர்த்தன்‌ முன்பணிர்‌ தெத்‌.அ$ன்‌ றார்களிற்‌ சிலர்க்குத்தன்‌ றிருவாயால்‌ 
வார்த்தை ஈல்கிபுஞ்‌ லெர்க்கருண்‌ முழ்நகை வழங்யெஞ்‌ இலெர்க்குக்கண்‌ 
பார்த்து நீண்முடி அளக்டியுஞ்‌ சிலர்க்கருட்‌ பரிறர்‌ தெழுந்தண்டங்‌ 
காத்த கண்டனோர்‌ மண்டபத்‌ திடைபுக்குச்‌ கடிமணக்‌ கவின்கொள்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) சிவபெருமான்‌ தமது திருமுன்னர்‌ நமஸ்கரித்துத்‌ தோ கீதிரஞ்‌ செய்‌ 
பவர்களுள்‌, சிலருக்குத்‌ தமது இிருவாயினால்‌ வார்த்தை யறாளியும்‌, சிலருக்குக்‌ இருபை 
புரியும்‌ புன்னகை யரும்பியும்‌, சிலருக்குத்‌ திருகோச்சருளியும்‌, சிலருக்கு நெடிய திரு 
முடியை அசைத்தருளியும்‌, (பல்லாயிரங்கோடி) அண்டங்களை (விடவேகத்தா லழி 
யாது) காத்தருளிய ஸ்ரீ கண்டத்தையுடைய அச்‌வெபெருமான்‌ ( இவ்வாறு) அருட்கொ 
டை யளித்து, (அங்குர்‌ து) எழுந்து ஒரு மண்ட பத்தினிடத்தில்‌ எழுந்தருளித்‌ இரு 
மணக்கோலங்‌ கொண்டருளக்கருத. எ-று. 

தீர்த்தன்‌ அபரிசுத்தன்‌. கொள்வான்‌ என்பதில்‌ வான்‌ - நிகழ்கால வினை 
யெச்சப்‌ பொருளது. ப (ட) 
ஆண்ட நாயகன்‌ திருவுளக்‌ குறிப்புணர்க்‌ தளகைநா யகனுள்ளம்‌ 
பூண்ட காதன்மேற்‌ கொண்டெழு மன்புந்தன்‌ புனிதமெய்த்‌ தவப்பேறு 
மீண்ட வாங்கணைர்‌ தெண்ணிலா மறைகளு மிருவரு முனிவோருச்‌ 
தீண்ட ருர்திரு மேனியைத்‌ தன்கையாற்‌ நீண்டிமங்‌ கலஞ்செய்வான்‌. 

( இ-ள்‌.) (பல வுயிர்களையும்‌) அடிமை கொண்டருளிய சிலபெருமான து திரு 
வுள்ளக்குறிப்பை யறிந்து, அளகாபுரிச்‌ றைவனாடிய்‌ குபேரன்‌, மனதிலுண்டான 
ஆசைமிக்கொள்ளாம்படி எழுந்த அன்பும்‌, தன்‌ துபரிசுத்தமாகிய மெய்த்தவப்பலலனும்‌,. 
வந்து ஒன்றுசேர, அத்திருமண்டபத்திற்‌ சென்று, சணக்‌இறந்த வேதங்களும்‌, திரு 
மாலும்‌ பிரமனும்‌ முனிவர்களும்‌ பரிரித்தற்கரிய திருமேனியச்‌ தனது சைகளாற்‌ : 


பரிரித்துத்‌ இருமணச்சோலஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌. எ-று, 


திருமணப்படலம்‌: ௨௮௧ 


, எண்ணிலா மறைகளு மிருவரு முனிவோருர்‌-இிண்டரும்‌ திருமேனியைக்‌ 
குபேரன்‌ தன்கையாற்‌ நீண்டிமங்கலஞ்‌ செய்தத இவன்‌ அரனதுதோழ னாகலின்‌ 
என்க. (௯௬) 

சது இற்படாங்‌ கொய்‌ கத்‌ தானைபின்‌ போக்குகோ வணஞ்சாத்இ 

யந்தி ரட்டைஞாண்‌ பட்டிகை யிறுக்கவெண் டி சைக்குகாண்‌ மலர்க்குஞ்சி 
வேய்ந்து கற்பகப்‌ புதுமலர்ச இகழிகை மிலைஈ துநீ றணிமெய்யிற்‌ 
சாந்த மான மதர்‌ கண்பனி நீரளாய்த்‌ தடக்கையான்‌ மட்டி தீதான்‌. 

(இ-ள்‌.) அழயெ வஸ்திரத்தைக்‌ கொய்சகச்தானையாகவும்‌, பின்புறத்திற்‌ 
போக்குகின்ற கோவணமாகவுஞ்சாத்தி, (அதன்பேரில்‌) அழகுமிக்க இரட்டையா 
யுள்ள ௮ரைஞாணொடு (அரைப்‌) பட்டிகையையும்‌ இறுக்கச்சாத்தி, வண்டுகளொலிகச்‌ 
கும்‌ அன்றலர்ந்த (புதிய) மலர்‌ களையணிந்த சகையைச்கொணடையாக அலங்கரித்த, 
கற்பகவிருஆத்தினது புதிய மலராற்றொடுத்த மாலையை (அதன்பேரிற்‌ குட்டி, இரு 
வெண்ணற்றையணிந்‌த திருமேனியில்‌, சந்தனத்துடன்‌ (மிருசமதமாகய) கஸ்தூரி 
யையும்‌ தடபமாகிய பணி நீரையுங்‌ கலந்து (தனது) விசாலமான சையினாற்‌ 
பூசினான்‌. எ-று, 4 

கொய்சகத்தானை - கொசுகியவஸ்திரம்‌, அரைப்பட்டிகை - உதரபந்தனம்‌. 
இது ௮ரையிலுடுச்த வஸ்திரம்‌ சரியாமல்‌ மேலேயுபெபதோர்‌ கொள்கியவஸ்திரம்‌ அல்‌ 
லது பட்டிசையென்க. (௯௭) 
இரண்டு செஞ்சுடர்‌ நுழைக திரு 5 தானென விணைமணிக்‌ குழைக்காதிற்‌ 
சுருண்ட தோடுபொற குண்டலச திணியிரு றெற்துதொட்‌. புறக்‌ துள்ள 
மருண்ட தேவரைப்‌ பப மென மதிபவா மையல்வல்‌ லிருண்மான 
விருண்ட கண்டமேன்‌ முழுமதி சகோத்கென விணைத்தகண்‌ டிகைசாத்தி, 

(இ-ள்‌) அழயெ (சங்க) குண்டலமணிக்க இரண்டு திருச்செவியிலும்‌, இர 
ண்டு செர்நிறம்‌ வாய்ந்த சூரியர்கள்‌ குடிகொண்டிருக்‌ தகாற்போல, சுருண்டவடிவாகச்‌ 
செய்த பொன்னாலாதியதோடும்‌, பொன்னாலாகிய குண்டலமும்‌, செறிந்த இருளை 
யோட்டிச்‌ தோட்புறத்தில்‌ அசைந்தாட (தரித்தும்‌), (ஆணவமலத்தால்‌ தாமே பர 
மென்று | மருட்சயெடைந்த தேவர்களைப பரமென்று மதிபபவர்களது மயக்கமாகிய 
வலிய இருளைப்போலக்‌ கறுத்த கண்டத்தின்பேரில்‌, பூரணசர்‌ திரனைக்‌ கோவைசெய்‌ 
தாற்போல, இணைத்துச்செய்த (முத்து) கண்டிகையைத்‌ தரித்தும்‌, எ-று. 


௫ 
6 மணிகுழை இணைக்காதில்‌, இரண்டுசெஞ்சுடர்‌ தழைந்திருந்தா லென ?? 
என அன்வயங்கொள்க. 


மருண்டதேவரைப்‌ பரமெனமதிபபவர்‌ கதியை, 


தாயுமானவா பாடல. 
: அல்லலார்‌ தொழில்படைத்தே யடிக்கடி யுறாவெடுத்தே 
மல்லன்மா ஞாலங்காக்க வருபவர்‌ கடவுளென்னிற்‌ 
நறொல்லையாம்‌ பிறவிவேலை தொலைந்திடா திருணீங்காது 


நல்லது மாயைதானு நானென வர்துநிற்கும்‌ ?? என்பதனாலும்‌, 


சிவதத்துவ விவேகம, 


(13 முளரியோன்‌ முதலாஞ்‌ சரரெலோம்‌ பூத முதலவற்‌ ரோடுதித்‌ தள்ளோ 
ரச்விரெ தலைமை,யாளரென்‌ றவரை யசற்றிமால்‌ விடையவ நினையே 
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௨௮௨ தருவிளையாடற்புராணம்‌. 


வளமுறு மெல்லாத்‌ தலைமையு முடையோன்‌ வருமுதற்‌ காரண னல்லோ 
ருளமுறு தியானப்‌ பொருளெனச்‌ சிகைதேர்ந்‌ துரைப்பவு மயங்குவார்‌ சிலரே"? 
என்பதனாலுமறிக. (௬௮) 
வலங்கி டர்தமுச்‌ நால்வரை யருவியின்‌ வயங்குமார்‌ பிடைச்சென்னிக்‌ 
தலங்க டர்‌ தவெண்‌ .டிங்களூற்‌ றமுதெனத்‌ தூளமா லிகைசாத்தி 
யிலங்கி டர்சமா லிகைபரப்‌ பிடையியைக்‌ திருண்முகம்‌ பிளர்தாரங்‌ 
கலங்கி டர்தபாற்‌ கடன்முளைத்‌ தெழுமிளங்‌ கதிரெனக்‌ கவின்செய்து. | 
(இ-ள்‌.) வலப்புறச்திற்‌ டெந்தசையும்‌ உபவீதமான து ( மலையினின்றிழியும்‌) 
அருவிபோலவிளங்கும்‌ மார்பகத்தில்‌, சடாமுடியிற்‌ குடிகொண்ட வெள்ளிய சந்திரன்‌ 
ஊற்றும்‌ ௮முதம்போல முத்துமாலையைச்‌ சாத்தியும்‌, (அத்திறாமார்பில்‌) விளங்கும்‌ 
அர்த (முத்து) மாலைப்பரப்பின்‌ ஈவில்‌, இருள்‌ முகத்தை யோட்டிய மாணிக்கவடத்‌ 
தை, மரக்கலங்கள்விளங்குர்‌ திருப்பாற்கடலில்‌ முளைத்தெழுந்த இளஞ்குரியன்போ 
லத்தரித்‌து அழகுசெய்தும்‌. எ-று 
கடலில்‌ மரக்கலமிருத்தல்‌ பற்றியும்‌, சூரியன்‌ கடலிலுதித்தல்‌ பற்றியும்‌, 
இனம்நோக்டிக்‌ 'கலங்கெடந்த பாற்கடல்‌ முளைச்செழுங்கதிர்‌?? எனப்பட்டது. (௬௧) 
திசைக டந்தகாற்‌ புயங்களிம்‌ பட்டிகை சேர்த்துவா ளெறிக்குந்தோ 
ணசைக டந்தரல்‌ லார்மனங்‌ கவாந்துயிர்‌ ஈக்கவங கதஞ்சாததி 
யசைக டங்கஓும்‌ வாரண வுரிவைநீத்‌ தணிகொருக்‌ தரீயம்பெய்‌ 


திசைக டந்தமர்‌ திரபவித்‌ , நிரமெடுத்‌ தெழில்விர அழைலித்து. 


(இ-ள்‌.) தக்குகளேக்கடரந்த நான்கு திருத்தோள்களிலும்‌ பட்டிகைகளைத்‌ 
தரித்தும்‌, ஒளிவீசும்‌ அத்திருத்தொள்களில்‌ (காம) விருப்புடையமங்கையர்‌ மனதைக்‌ 
கொள்ளைகொண்டு, (அவர்களது) உயிபைப்பருகும்‌ அங்கதங்களைத்‌ தரித்தும்‌, மதத்‌ 
தைச்சொரிகின்ற அசைகின்ற யானைத்தோலாகிய போர்வையை நீச்ச அழகுபொரு 
ந்திய உத்தரீயத்தைச்‌ சாத்தியும்‌, சொல்லளவைக்கடர்த மந்திரவடிவாயெ பவித்திரத்‌ 
தையெடுத்து அழயெவிரலில்‌ தரித்தும்‌, எ-று. 

அங்கதம்‌ - வாகுவலயம்‌. (௪00) 
உடுத்த கோவண மிசைப்பொலற்‌ துகலசைக்‌ அரகமைர்‌ தலைகால 
விடுத்த போல்வெயின்‌ மணித்தலைக்‌ கொடுக்குமின்‌ ிடவிருபுறர்‌ தூக்கத்‌ 
(தொடுத்த தார்புயக்‌ தூக்கி நா புரங்கழல்‌ சொற்ப, தங்‌ கடர்தன்பர்க்‌ 
கடுத்த தாளிலிட்‌ டிருநிதிக்‌ கோ மக னருந்தவப்‌ பயன்பெற்ரான்‌. 

(இ-ள்‌.) உடுத்துள்ள கோவணவுடையின்பேரில்‌, (பொற்றுதில்‌ ஆகிய) பீதா 
ம்பரத்தை யிறுகக்கட்டி, சர்ப்பமானது ஐம்துதலைகளையுக்‌ தொங்கவிட்டதுபோல 
ஒளிவீசும்‌ மாணிக்கத்தாற்செய்த தலைச்கொடுக்குகளைப்‌ பிரகாசிக்கும்படி (அப்பீதாம்‌ 
பரத்தின்பேரில்‌) இருபுறத்திலும்‌ தொங்கவிட்டு, (மலரால்‌; தொடுத்த மாலைகளைப்‌ 
புயங்களில்‌ அசையச்சா,த்தி, சொல்லளலையைக்கடர்து அடியவர்களுக்குச்‌ சமிபிச்ச 
திருவடி.யிற்‌ சிலம்பையும்‌ வீரகண்டையையுர்தரித்து (இவ்வண்ணம்‌ இறைவளாச்‌ சர்‌ 
வாலங்காரமுஞ்செய்து) இருகிதிச்‌ இறைவனாயெ குபேரன்‌ செய்தற்சரிய தவங்களா 
லாகிய பயன்களை (ஒருசேரப்‌) பெற்றனன்‌. எ-று, 

இருநிதி - சங்கநிதி பதுமநிதி என்பன. கொடுக்கு - கொய்‌ சசம்‌. ட்‌ 
செங்கண்‌ மாலய னி: க்திரன்‌ முதற்பெருர்‌ Q தவர்க்கும்‌ யாவர்க்கு ட 
மங்க லந்தரு கடைக்கணா யகனொரு மங்கலம்‌ புனைந்தான்போற்‌ . 


இிருமணப்படலம்‌: ௨௮௩ 


ச்ங்கை கொண்டுகும்‌ பொதரன்‌ முதுன்மேற்‌ சரணம்வைச்‌ தெதிர்போந்த 
அங்க மால்விடை மேற்கொ நடா தனன சுரர்கள்பூ மழைதுர்த்தார்‌. 
க்‌ (இள்‌.) செவந்த (தாமரைபோன்ற) விழிகளையுடைய திருமால்‌ - பிரமன்‌ - 
இந்திரன்‌ முதலாகிய பெரியசேவர்களுக்கும்‌ மற்றுள்ளோர்களுக்கும்‌ மங்கலத்தைத்‌ 
தருகின்ற திருக்கடைச்சண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌ தானொரு மங்கலங்கொண் 
டருளினவனைப்போல எண்ணங்கொண்டு, கும்போதரன து முதுகின்பேரில்‌ திரு: ட 
யைவைத்து, எதிரேவந்த உயர்ர்த மால்விடையின்பேரில்‌ ஆரோகணித்து ஈடந்தம 
ளினார்‌. எ-று, : 
“ மங்கலம்‌ புனைந்தான்போற்‌ சங்கைகொண்டு ?? என்றது, பிரமன்‌ முத 
லிய எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ மங்கலக்தருவோன்‌ தனக்கொருமங்க லம்‌ வேண்டானாகலின்‌. 
கும்போதரன்‌ முதுகன்மேற்‌ சரணம்வைத்து மால்விடையேறினர்‌ என்றது 
இதுவே இறைவர்‌ விடையேறும்‌ இயற்கையாகலின்‌, இதனை, 
கந்தபுராணம்‌. 
“' வன்மை பெற்றகும்‌ போசரன்‌ மொய்ம்பிடை வைத்துச்‌ 
சின்ம யத்தனி மால்விடை யேறினன்‌ இவனே _என்பதனானறிக . (௧0௨) 


அதத ஈதுதவ ரந்தர துந்துபி யைந்துமார்த்‌ தனாசூழ 
வந்த ரக்கரு மியக்களும்‌ பூச, மங்கல வியங்கல்லக்‌ 
கொர்த லர்க்கருங்‌ ரூழலா மடக்தைபர்‌ கொளைவல்லிஞ்‌ சையர்தாளந்‌ 


தந்த சைத்திட மலாக்தபூங்‌ கொம்பர்‌ பொற்‌ சாய்க்தசைந்‌ தனராட. 


(இ-ள்‌.) சேவர்கள்‌ தேவதுந்துபி ஐர்தையும்‌ முழக்கப்‌ புடைகுழ்ம்துவர 
வும்‌, அரக்கரும்‌ இயக்கரும்‌ பூதர்களும்வந்‌,த மங்கலவாத்தியங்களைக்‌ கல்லென்றொலி 
ச்கவும்‌, இசைப்பாட்டில்‌ வல்ல வித்தியாதரர்கள்‌ சாளம்போட்டாட்டுவிச்க, (கொதி 
தாக) அலர்ந்த பூங்கொம்பு போலப்‌ பூங்கொத்தை யணிந்த கரிய ௮ளகபாரத்தை 
யுடைய தெய்வமாதர்கள்‌ சாயப்ந்தசைர்து (ஒருபக்கலில்‌) நடி.ச்கவும. எ-று, 

கொம்பர்‌-மொழியிறுதிப்போலி. ஆர்த்தனர்‌ அசைந்தனர்‌ என்னும்‌ வினை 
முற்றுகள்‌ வினையெச்சப்பொருளில்‌ வந்தன. கொளை = இசை. (௧௦௬) 
அங்க மாயிரங்‌ கருவியா யிரமலைக்‌ தூங்கிருண்‌ முழைதொஞ் 
இங்க மாயிரம்‌ வாய்திறர்‌ தார்க்தெனச்‌ சிரங்களாயிரந்‌ திண்டோ 
ளங்க மாயிர மாயிர முூடையவ ஞ்‌,யிர முகம்மிதாறுஞ்‌ 
சங்க மாயிர மாயிர மாயிரர்‌ தடக்கையும்‌ பிடிது, நாத. 

(இ-ள்‌.) பரிசுத்தமாய்ச்‌ சதீதிக்கும்‌ அருவிகளையுடைய மலையிலுள்ள இருள்‌ 
குடிசொண்ட ஆயிரங்குகைள்தோறும்‌ ஆயிரஞ்சிங்கங்கள்‌ வாய்திறஈது கர்ச்சித்தாற்‌ 
போல, ஆயிரஞ்சிரங்களையும்‌ ஈராயிரம்‌ திண்ணியபுயங்களையுமுடைய பானுகம்பன்‌ 
(தனது) ஆயிரம்‌ வாய்கள்தோறும்‌ ஆயிரஞ்சங்குகளைவைத்து, நெடிய இரண்டாயிரங 
கைகளாலும்‌ பிடித்து (ஒருபச்கலில்‌) ஊதவும்‌. எ-று, 

இச்செய்யுளின்‌ முதல்வரியை “தங்கமாய்‌ இரங்கு அருவி ஆயிரம்‌? எனப்‌ 
பதமபிரிக்க. (௧௦௪) 
போக்குமாயவன்‌ புணர்ப்பையுமிருண்‌ மலப்‌ புணர்ப்பையுங்க டந்தெம்மைக்‌ 
காக்கு நாயக அருச்சனை விடாதருட்‌ கதியடைர்‌ துளவாணன்‌ 


ந்‌ 
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உறு௪ திருவினையாடற்புரார்ணம்‌. 


மாக்கு சேர்பட வாயிரங்‌ கரங்களாற்‌ ரறெம்மென முகர்தோறுந்‌ 
தாச்க வேறுவே றெழுகுட முழாவொலி தடங்கட லொலிசரய்ப்ப. 

(இ-ள்‌.) ஒழிக்‌ கத்தக்க மாயையின்‌ வலிய பிணிப்பையும்‌ ஆணவமலசல்பந்த 
த்தையு மொழித்து, எம்மைப்பாதகாக்குஞ்‌ வெபெருமானை அருச்சனைசெய்யும்‌ தொ 
ழிலைக்‌ கைவிடாமல்‌ (அவன) திருவருளால்‌ முத்தியடைந்த வாணனாவன்‌ பாட 
லுக்கு ஒப்பாக (தனது) ஆயிரங்கைகளாலும்‌, முகங்கள்தோறும்மோத,தொம்மென்று 
வெவ்வேறு ஒசையாயெழுங்‌ குடமுழாவின து ஒசையான அ (ஒருபக்கல்‌) பெரிய கட 
ர இழ்ப்படுத்தவும்‌. எ-று, (௧௦௫) 
முனிவ ரஞ்சலி முகிழ்த்தசெங்‌ கையினர்‌ மொழியுமா சியருள்ளங்‌ 
கனிவ ௫ ரும்பிய வன்பினர்‌ பரவவுட்‌ கருத்தொடு வழிக்கொண்டோர்‌ 
துனிவ ௫ ருங்கண நாதர்கொட்‌. டதிர்காக்‌ தணையினர்‌ மழையபோலப்‌ 
பனிவ ருங்கண ராடிய காளினா றன்‌ வினசோத்த. 


(இ-ள்‌.) முனிவர்கள்‌ அஞ்சலியாகக்கூப்பிய செவந்தகையையுடையவர்க 
ளாகியும்‌, சொல்லுகின்ற ஆசீர்வசனங்களையுடையவர்களாஇயும்‌, மனத்திற்கனிந்து 
தோன்றிய அன்பினை யுடையவர்களாகியும்‌ (ஒருபக்கலில்‌) தோத்திரஞ்செய்யவும்‌, 
இணங்கியமனத்துடன்‌ வழிக்கொண்டு கடக்கின்ற துன்பமில்லாத சிவகணநாதர்கள்‌ 
கொட்டியதிர்க்கும்‌ இரண்டுகைகளை யுடையவர்களாகியும்‌, மழைபோல ஆனந்தபாஷ்‌ 
பத்தைச்‌ இந்துங்‌ கண்களையுடையவர்களாியும்‌, (அனகந்தக்கூத்து) ஆடுசன்‌ றகால்களை 
யுடையவர்களாகியும்‌, (இறைவனாத்துஇத்துப்‌) பாடகின்ற நாவினையுடையவர்களாகி 
யும்‌, (ஒருபக்கலில்‌) துதித்துவரவும்‌, எ-று. (௧0௬) 


இந்தி ரன்‌ மணிக்‌ களாஞ்சகொண்‌ டொருமருங்‌ செய்தமெல்‌ லிலைவாசர்‌ 
தந்தி லங்குபொன்‌ வடப்பைகொண்‌ டீ.சனோர்‌ சார்வர மருத்துக்கோ 
வந்தி ரங்கொலி யாலவட்‌ டம்பணி மாறவா ரழ..றாபம்‌ 

தந்து நெர்நீர்க்‌ கடவுள்பொற்‌ கோடிக்‌ தாமரைக்‌ கரற்தூக்க. 

(இ-ள்‌.) (அஷ்டதிக்குப்பாலகருள்‌) தேவேர்திரன்‌ ஈவமணிக ளிழைத்த 
சளாஞ்சியைத்தாங்கி ஒருபக்கலில்‌ வரவும்‌, ஈசானஜூர்த்தி மெல்வியவெற்றிலைச்‌ ௪௫ 
ளையும்‌ வாசனைத்திரவியமுந்தர்து விளங்கும்‌ பொன்னாலாகிய அடைப்பையையேர்தி 
ஒருபக்கவில்‌ வரவும்‌, வாயுதேவன்‌ வந்து ஒவிக்கும்‌ ஒலியையுடைய ஆலவட்டம்‌ 
ப்ணிமாறி (ஒருபக்கலில்‌) வரவும்‌, நிறைந்த அக்னிசேவன்‌ தூபத்தைத்தர்து (ஒரு 
பக்கலில்‌)வரவும்‌,வருணபகவான்‌ அழகிய பூந்தட்டைத்‌ தாமரைமலர்போன்ற சீனது 
சைகளிற்றாங்கி (ஒருபக்கலில்‌ வரவும்‌, எ-று. 

காளாஞ்சி-சம்பலப்படிக்கம்‌. அடைப்பை - வெற்றிலைப்பாக்குப்பை. மரு 
த்து - வாயு, கோடிகம்‌ - தட்டு, மெல்லிலையென்‌ பதற்கு மெல்லிய இலையெனப்பொ 
ருள்கூ.றுதலேயன்றி, மெல்லுகின்ற இலையென க்கொண்டு வெற்றிலையெனப்‌ பொருள்‌ 
கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. (௧௦௪) 
நிருதி யாடிகொண்‌ டெ.திர்வர வடிக்கடி நிதமுகர்‌ தளகைக்கோன்‌ 
கருதி யாயிரஞ்‌ சிதறிடத்‌ தண்டிஈன்‌ காஞ்சுகர்‌ வினைசெய்யப்‌ 
பரிதி யாயிரம்‌ னம புரகரும்‌ பன்மணி விளக்கேர்தச்‌ 
பத்‌ மிருவடி, முடியின்ழெம்‌ . சுமர்துபின்‌ புறஞ்செல்ல, 


க (இ-ள்‌.) நிருதியான வன்‌ கண்ணாடிகொண்டு (ஒருபக்கலில்‌) எதிரே. ப 
வும்‌, நோன்‌ திரவியத்தை அடிக்சடியள்ளி (திருமணவைபவத்தை) நினைத்து எண்‌ 


ர 
( 


திருமண ப்படலம்‌: ௨௮௫ 


ணிறந்து (ஒருபக்கலில்‌) வீசிவரவும்‌, தண்டாயுதத்தைத்‌ சாங்கெ இயமன்‌ கஞ்சுகமா 
'ச்கள்போல (ஒருபக்கலில்‌) நெருக்கத்தைவிலக்கி வரவும்‌, சூரியரரணெம்போல விளங்‌ 
கும்‌ ஆயிரம்பணாமுடிகளையுடைய நாகர்களும்‌ பல இரத்தின தீபங்களையேந்தி (ஒரு 
பக்கலில்‌) வரவும்‌, வேதபுருஷன்‌ சிவபெருமானது திருவடியைத்‌ தனது முடியின்‌ 
பேரிற்‌ சுமந்து பின்பாரிசத்தில்‌ வரவும்‌. எ-று, 


பண: ௮டவி--பணாடவி, இது தீர்க்கசந்தி, அடவி:-காடு, (௧0௮) 
கங்கை காவிரி யாதிய ஈவஈதிக்‌ கன்னியர்‌ குளிர்‌ தாங்கப்‌ 
பொங்கு வார்திரைக்‌ கொழுக்தெனக்‌ கவரிகள்‌ புரட்டவெண்‌ பிறைக்‌ ற்று த்‌ 
அங்க வாளெயிற்‌ றிருளுடற்‌ குழிவிழிச்‌ சுடரழற்‌ செம்பங்கிச்‌ 
சங்க வார்குழைக்‌ குறியகுண்‌ 'டோதரன்‌ றண்மதிக்‌ குடைதாங்க, 

(இ-ள்‌.) கங்கை காவிரி முதலிய ஒன்பது தீர்ச்தங்களாகிய பெண்கள்‌ 
குளிர்ச்சிமிக (தமதிடத்து) விளங்கும்‌ நீண்ட அலைகளின்‌ கொழுந்துபோலச்‌ சாம 
ரைகளை (ஒருபக்கலில்‌) வீசவும்‌, வெள்ளிய பிறைக்கிற்றுபோன்‌ ற உயர்ச்சவெள்ளிய 
பற்களையும்‌, இருள்போன்ற (சரிய) வுடலையும்‌, குழிந்த விழிகளையும்‌, விளங்குகின்ற 
நெருப்புபோன்ற செந்நிறம்‌ வாய்ந்த மயிர்களையும்‌, சங்காலாகிய நீண்ட குண்டலத்‌ 
தையுமுடைய குறிய வடிவம்பொருந்திய குண்டோதரன்‌ தண்ணிய சர்திரன்போன்‌ ற 
(வெண்கொற்றக்‌) குடையை (ஒருபக்கவில்‌) தாங்கவும்‌. எ-று, (௧௦௯) 
இடிக்கும்‌ வானுரு மேறுயர்‌ நெடுங்கொடி. யெசைளெண்‌ சொடி ஞால 
முடிக்கு மூழிகா ஞளர்கடுங்‌ சாலென மூர்செறி விடநாகர்‌ 
அடிக்க வாயி முவணைவண்‌ கொடிழமுகற்‌ ரூழ்ர்துசே வகஞ்செய்யுங்‌ 
கொடிக்கு ழாத்தினுட்‌ கொடியா சாய்விடைக்‌ கொடி.புடை பெயர்க காட 


(இ-ள்‌. (தேவேச்தானது) இடிக்கன்ற பெரிய இடியேரறாகிய உயர்ந்த நெ 
டிய கொடியும்‌, (பிரமதேவன து) வெண்மைதங்கிய அன்னக்கொடியும்‌, உலகத்தை 
யழிக்கும்‌ ஊழிக்காலத்தில்‌ வீசுகின்ற சண்டமாருதம்போலப்‌ பெருமூச்சுவிடும்‌ விஷ 
த்தையுடைய சர்ப்பங்கள்‌ துடிச்கும்படி. வாயாற்கவ்வும்‌ வண்மையையுடைய (விஷ்ணு 
மூர்த்தியீனத) கருடக்கொடியும்‌, (ஆகிய இவை) முதலிய துவசங்கள்‌ புறஞ்சூழ்க்து 
சேவகஞ்செய்யவும்‌, அத்துவசக்கூட்டத் துள்ளே (சிவபெருமானது) கும்‌ 
னது (௮ச்கொடிகளுக்கு) அரசாய்‌ ஒருபக்கலில்‌ ௮சைந்தாடவும்‌. எ-று (௧௧௦) 
கண்ணு தற்பிரான்‌ மருங்கிரு கடவுளர்‌ கப்புளிட்‌ ர ச்‌ 
வண்ண முத்தலைப்‌ படையெடுத்‌ தொருகுட. வயிறுடைப்‌ பெரும்பூதம்‌ 
பண்ண வப்பதி னெண்படைக்‌ கீலமுந்கன்‌ பக்கமாச்‌ சொலிப்ப 


வண்ணன்‌ முச்சுடர்‌ முளேத்தொரு வரைஈடந்‌ தனையதோர்‌ மருங்கெய்த. 


(இ-ள்‌.) திருநெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமானது (இரண்டு) பக்கங்‌ 
களிலும்‌ (பிரமனும்‌ திருமாலுமாயெ) இரண்டு கடவுளர்‌ ளேவிட்டாற்போன்று விளங்‌ 
இத்‌ தோன்றுஞ்‌ செர்நிறம்‌ வாய்ந்த மூன்று கவராயுள்ள குலத்தைக்‌ குடம்போலும்‌ 
வயிற்றையுடைய கும்போ தரனென்னும்‌ ஒரு பெரிய பூதமானது ஏந்தி, தெய்வத்தன்‌ 
மையையுடைய பதினெண்வகைப்பட்ட ஆயுதங்களும்‌ தன்பக்கமாகச்‌ சேவித்துவர 
வும்‌, பெருமை பொருர்திய (குரிய-சோம்‌-அச்னிகளாகிய) முச்சுடர்‌ முளைத்த ஒரா 
. மலை ஈடந்துவருதல்போலவும்‌ ஒருபக்கலில்‌ வரவும்‌. எ-று. 


௨௮௬ இருவிகலாயாடற்புராணம்‌: 


தவ பெரு மானுக்கு வலப்பக்கலிற்‌ பிரமனும்‌ இடப்பக்கலில்‌ விஷ்ணுவும்‌ 
சோன்றினு ரென்பதை, 
வாதுளாகமம்‌. 
ஹ்‌ தீ௦8வொெமகொட க எர ஹவிஷ ஹல ௦ | 
உ ண்‌ எப்‌ 
உிணாட்மவ்வொல ; ஹா ஹஙீிறாதர௦மஹஸஙவஃ | 
9 
ஹ ரஉயா நீடு உ ஹு ஸிவஹ .ஸ்ரிவஊஜ ௯3 | 
்‌ ந 7௧5 17 கூ 
அநுஸாஸதீகபர்வம்‌. 
வாஹஷ. மவா லு 5 வவ-$_ககாசிறவ ol 
ட 8 


வெொவ ரஜஉீணா௫.௦.மா உ ஹண_௦ கவ. ௨௨௦! 
ல ஸ்ட 


ட ம லெ ரகாச ௦ 
யா தாகா ராவ 9 ஹவூஃவஷூ௦ஹாரகா[ாக௦! 
கூரிமபுராணம்‌. 
££ மைந்த நின்னையென்‌ வலப்புறத்‌ தீன்றன னறிய 
பைந்து மாய்மது வண்ணனை யெனதிடப்‌ பாவிற 
றர்த ளித்தன னீவிர்வெங்‌ கரிமுசன்‌ றழல்வேற்‌ 
கந்த னேரெனக்‌ கருணையி னுச்சிபி மோக்துரைத்தான்‌'? என வருவதனானறிக. 
பந்த கான்மறைப்‌ பொருட்டி ரட்‌ டெனவட பாடல்செய்‌ தெதிர்புட்ப 
தந்த னேத்தவா னுயிருண வுருத்தெழு தழல்விடத்‌ கெதிர்கோக்கு 
மறந்த மாதியி லானிழல்‌ வடிவமா யாடியி னிழல பொல 
வரத சுந்தரன்‌ சாத்துநீ நஜெடுதிரு மாலையு மெடுத்தேர்த, 

(இ-ள்‌.) பந்தத்தையுடைய நான்குவேதங்களின்‌ பொருள்களைத்‌ திரட்டினா 
த்போல வடமொழிப்பாடல்களாற்‌ புட்பதந்தர்‌(ஒருபக்கலில்‌) எதிரே தோத்திரஞ்செ 
ய்யவும்‌, தேவர்களது உயிரைப்‌ பருகக்‌ கோபித்தெழுந்த காலாக்கனிபோன்ற விஷ 
ததினெதிரே சென்ற இறுதியு முதலுமில்லாத சிவபெருமானது திருமேனியின்‌ 
நிழலாய்க்‌ கண்ணாடியின்‌ நிழல்போல வந்த சுந்தரர்‌ (இறைவர்‌) சாத்தியறாளார்‌ திரு 
நீற்றுடன்‌ திருப்பள்ளித்தாமத்தையும்‌ எடுத்தேர்தி (ஒருபக்கலில்‌) வரவும்‌. எ-று, 

6 சிவபெருமான்‌ ஒருகாலத்தில்‌ தமக்கு முன்னே வைத்திருந்த நிலைச்சகண்ணா 
டியில்‌, தமது திருமேனியின்‌ பொலிவைக்கண்டு “ சுந்தரம்‌ வருக?! என வெளிவந்த 
சுநதரவடிவமே சுந்தரமூர்திதிகளான தாலும்‌, அவர்‌ திருக்கைலாயகிரியில்‌ எம்பெரு 
மான்‌ தரித்தற்குரிய இருவெண்ணீற்றுப்‌ பெட்டகமும்‌, திரு£ந்தனவனத்திலுள்ள 
நல்ல மலர்களைக்‌ கொய்து அவற்றாற்‌ சமைத்து இறைவர்‌ அணியத்தக்க இருப்பள்‌ 
ளித்சாமமுர்‌ திருக்கரத்தேர்திரிற்கும்‌ அகம்படிமைத்‌ திருத்தொண்டு பூண்டவராதலா 
லும்‌, திருப்பாற்கடலில்‌ தோன்றிய ஆலாலவிஷத்தை இறைவர்‌ கட்டளைப்படி சென்று 
தமது திருக்கரத்தடக்கிக்‌ கொண்டுவந்து திருவமுதுசெய்யக்‌ கொடுத்தவராதலாலும்‌ 
“£ அந்த மாதியி லானிழல்‌ வடிவமாய்‌ ஆடியி னிழல்போல வந்த சுந்தரன்‌)! என்றும்‌, 
“ வானுயி ருணவுருத்‌ தெழுதழல்‌ விடத்தெதிர்‌ நோக்கு சுந்தரன்‌?! என்றும்‌, “சாத்து 
நீ ரொடுதிரு மாலையு மெடுச்‌ தேர்த? என்றுங்‌ கூறினர்‌. 

புஷ்பதந்தர்‌-ஒர்முனிவர்‌, இவர்‌ ஈாஸ்திகம்‌ பேசிய தோஷ நீங்கச்‌ தமது 
திர் தங்களையே புஷ்பமாகக்கொண்டு வெபெருமானை யருச்சித்து, அப்பெருமானது 
இருவருளால்‌, புஷ்பதர்தமுடையவராய்த்‌ தெய்வீசம்பெற்றவர்‌. (௧௧௨) 


திருமணப்‌ படலம்‌: ௨௮௭ 


்‌ அன்னது தேரின னயல்வலப்‌ பாங்கரு ,தாவலி கவர்சேன, வன்னக்‌ 
தேரினன்‌ மாலிடப்‌ பாங்கரு மலர்க்கரங்‌ குவிதீதேத்தப்‌, பொன்னக்‌ தேம 
லர்ச்‌ கொன்றையான்‌ வெள்ளியம்‌ பொருப்பொடு மெழீஇப்போக்தா, 
லென்னத்‌ தொணி மதரைமா ககர்ப்புறத்‌ தெய்துவா னவ்வேலை. 


(இ-ள்‌.) அ௮ன்னத்தைவாகனமாக வுடைய பிரமதேவன்‌ வலப்பக்‌ லிலும்‌, 
சர்ப்பங்களின்‌ வலிமையைக்‌ கொள்ளைகொள்ளும்‌ நிறமமைந்த கருடனை வாகனமாக 
வுடைய திருமால்‌ இடப்பக்கலிலும்‌, (சமது) தாமரைமலர்‌ போன்ற கைகளைக்‌ குவித்‌ 
அத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்துவரவும்‌, சிறர்ச பொன்னிறம்‌ பொருந்திய தேன்‌ பொதிந்த 
கொன்றைமாலை தரித்த சிவபெருமான்‌ அழகிய (திருக்கைலாய மென்னும்‌) வெள்ளி 
மலையுடன்‌ எழுந்துவந்தாற்போல ( இடபவாசனச்தின்பேரில்‌), கிலைச்சேரின்‌ வரிசை 
யையுடைய பெரிய மதுராபுரியின்‌ புறத்து எழுந்தருளிவருகன்ருரர்‌. அக்காலத்தில்‌. 

( கராமா மிசைக்கா லன்வரிற்‌ கலபத்‌ 

தேர்மா மிசைவர்‌ தெதிரப்படுவாய்‌”” என்ற அருணகிரிநாதாபோல, வாக 
னங்களிற்‌ றெந்தது தெராகலின்‌ :: அன்னத்தேரினன்‌ - சேனச்தேரினன்‌”' என்றார்‌. 
“(பொன்னத்‌ தேமலர்‌?? என்பதை ௩ பொன்‌ அம்‌ சேம்‌ மலர்‌ எனச்‌ சொல்‌ வகை செ 
யச, ந என்பது சிறப்பென்னும்‌ பொருடருவதோர்‌ இடைச்சொல்‌. இதனை, ஈக்கரனார 
ஈப்பூதனார்‌ என வரும்‌ வழக்கா னறிக, (௧௧௯) 

மேற்படி வேறு. 

நெவர்க டேவன்‌ வர்தான்‌ செங்கண்மால்‌ விடையான்‌ வர்தான 
மூவர்கண்‌ முதல்வன்‌ வந்தான்‌ முக்கணெம்‌ பெருமான்‌ வந்தான்‌ 
பூவல ரயன்மால்‌ காணாப்‌ பூரண புராணன்‌ வம்தான 
யாவையும்‌ படைப்பான்‌ வந்தா னென்றுபொழ்‌ ஏன்ன மார்ப்ப. 


(இ-ள்‌.) (பிரமாதி) சேவர்கட்குச்‌ தேவனாசவுள்ள சிவபெருமான்‌ வருகின்‌ 
ரன்‌. செவந்த (தாமரைபோலும்‌) கண்களையுடைய திருமாலாகிய இடபவாகனத்தை 
யுடைய இறைவன்‌ வந்தருளினான்‌. (பிரம விஷ்ணு ருத்திரராகிய) திரிமூர்ச்திகட்குர்‌ 
தலைமையாகவுள்ள சங்கரன்‌ வந்தருளினான்‌. (குரியசோமாச்‌ நினிகளென்னும்‌ முச்சு 
டர்களாகிய) திரிரேத்திரங்களையடைய எமது பெருமான்‌ வந்தருளினான்‌. மலர்ந்த 
தாமரைப்பூவில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ பிரமசெவனுர்‌ இருமாலுங்‌ காண்டற்கரிய பரிபூரண 
னாய பழையவன்‌ வர்தருளினான்‌. எல்லாவற்றையுஞ்‌ சிருட்டி செய்பவன்‌ வந்தருளி 
னான்‌ என்று, பொன்னாலாகிய சின்னங்கள்‌ (ஒருபக்கவில்‌) ஓவித்துவரவும்‌. எ-று. 

சிவபெருமானே திருமால்‌ பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கட்குக்‌ தேவனாக விள 
ங்கி மகாதேவனென்னும்‌ திருநாமம்‌ வாய்ர்திருத்தலின்‌ 4: சேவர்கடேவன்‌”' என்றும்‌, 
செந்தாமரை மலர்போலுங்‌ கண்களையுடைய திருமாலே இடபமாகவர அவ்வாகனத்‌ 
தை ஏற்போனாகலின்‌ (£ செங்கண்மால்‌ விடையான்‌”! என்றும்‌, முதல்வர்‌ மூவருக்கும்‌ 
முதல்வனாக நின்று சற்பசகாலங்கடோறும்‌ பிரம விஷ்ணுச்சளைப்படைத்துச்‌ கற்பார்‌ 
தங்களில்‌ தம்மிடத்‌ தொடுக்கக்சொண்டு எஞ்ஞான்றும்‌ முழுமுதற்கடவுளாக விளங்‌ 
கவின்‌ *: மூவர்கண்‌ முதல்வன்‌ ” என்றும்‌, ஏனைய இருவிழிகளையுடைய சில தேவர்‌ 
போலாது சூரிய சோமாச்சனிகளென்லும்‌ முச்சுடர்களையே மூன்றுவிழிசளாகவுடை 
யவனும்‌ எமக்குராயகனுமாகவலின்‌ ““முக்கணெம்பெருமான்‌”?” என்றும்‌, தாமரைமலரில்‌ 
வசிக்குஞ்‌ சதுமுகனும்‌ திருமாலும்‌ மமதையாற்‌ பரமென்‌ நிருமாந்தமையின்‌ அவ்விரு 
பெருர்‌ சேவறாங்‌ காணமுடியா தவனும்‌ சர்வ வியாபியும்‌ யாவர்க்குர்‌ தொல்லோனுமா 


உ திருவிளையாட அ... ராணம்‌: 


கவின்‌ 4: பூவல ரயன்மால்‌ காணா) பூரண புராணன்‌?" என்றும்‌, ஊழிக்காலங்கடோ 

௮ம்‌ இரணிய கருப்ப பரவிச்‌ சர்வலோகத்தையுஞ்‌ சிருட்டிக்கும்‌ பல்பு 

லின்‌ (* யாவையும்‌ படைப்பான்‌ ?? என்றுங்‌ கூறினர்‌, டி 
படைப்பான்‌ எனச்‌ கூறியதனானே :: ஒருமொழி யொழிதன்‌ ஸின்‌ 

கெளற்குரித்தே என்றபடி ஏனையதிதி-சங்காரம்‌-திரோபவம்‌-அ௮னுச்கரகங்களையும்‌ 

உடன்கொள்க. 
செங்கண்மால்‌ விடையான்‌ என்றதில்‌, திருமாலாகிய ஈரடியால்‌ மூவுலகள 

ந்‌ தவனை விடைவடிவாக்கி வாகனமாகக்‌ கொண்டாலன்றி, அடியார்‌ வேண்டியவுடன்‌ 

விரைந்து செல்கைமுடியாதாகலின்‌, வீண்டுவிடையாக்கப்பட்டான எனவோர்‌ புதை 

பொருளுங்‌ காண்க. (௧௪௪) 

பெண்ணினுக்‌ காறி வாயிற்‌ பெருந்தகை யமைச்ச ரேனை 

மண்ணினுக்‌ கரசர்‌ சேனை மன்னவர்‌ பி, திரு மீண்டிக்‌ 

கண்ணினுக்‌ இனியான்‌ றன்னைக்‌ கண்டெதிர்‌ கொண்டு தாழ 

விண்ணினுக்‌ கரச ஊரின்‌ வியத்தகு நகரிற்‌ புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) (திருமகள்‌ கலைமகள்‌ முதலிய) பெண்களுக்‌ ச.ரசியாராயெ தடாத 
கைப்பிராட்டியாரது வாயிலிலிருக்கும்‌ பெருக்சன்மை பொருந்திய (சுமதி முதலிய) 
மந்திரிமார்சளும்‌ மற்றைய பூமிகளுக்கு அரசராயுள்ளவர்களும்‌ சேனாபதிகளும்‌- பிற 
ரும்‌ (மதிற்புறத்தில்‌) நெருங்கி, கட்புலனுக்கு இனிய திருமணக்கோலங்‌ கொண்‌ 
டருளிய பெருமானை எதிர்கொண்டு தரிசித்துப்பணிய, (சிவபெருமான்‌ தன்னை எதிர்‌ 
கொள்ள வந்தவருடன்‌) இர்திரனத பொனனுலசத்தினும்‌ வியக்கத்தக்க (செல்வம்‌ 
பொருந்திய) மதுராபுரிக்குட்‌ புகுந்தருளினர்‌. எ-று. (௧௧௫) 


முறெவழ்‌ புரிசை மூதூர்‌ முகப்பெரு வாயி னீந்தி 
யறெவழ்‌ மாட. வீதி வலம்பட வணைவா னாக 

நறெைழை பொலங்கொம்‌ பன்ன நன்னகர்‌ மகளி ரம்பொற்‌ 
றுறெழை மருங்கு லாயத்‌ தொகைபுறர்‌ தழுவச்‌ சூழ்ந்தார்‌. 

(இ-ள்‌. மேகங்கள்‌ தவழும்‌ மதில்சூழ்ர்ச பழைமையாகிய மதுராபுரியின்‌ 
முகத்திலுள்ள பெரிய கோபு.ரவாயிலைக்‌ கடந்து, அகிற்புகை தவழும்‌ மாடங்களை 
யுடைய வீதியில்‌ வலமாக (திருப்பவனி) எழுந்தருள, ௮ர்ஈல்ல நகரிலுள்ள சனங்க 
ல்‌ அரும்புகளரும்பிய பொத்கொம்புபோன்ற பெண்கள்‌ அழகிய பீதாம்பர 
முடுத்த இடையையுடைய தோழியர்‌ கூட்டம்‌ புறத்தில்‌ நெருங்கிவரச்‌ கூழ்ர்தார்கள்‌. 

மணமகன்‌ இன்னானென்பது தோன்ற மங்கலத்தால்‌ வீதியிடத்துப்‌ பவனி 
வருவதைத்தொழ, ௮ர்ஈகரத்துப்‌ பெண்கள்‌ போரந்தானென்பார்‌, 4: நறழை பொலக்‌ 
கொம்‌ பன்னமகளிர்‌ ஆயத்தொகை புறந்தழுவச்‌ சூழ்ந்தார்‌ !? என்றார்‌. 

4 நஇறவழ்‌ பொலங்‌ கொம்பன்னார்‌'” என்றது ஏழுபருவமுடைய மாதருள்‌ 
பேதைநீங்கலாக ௮றுவரை, இவ்வாறு பவனிவருவோனைச்‌ இறப்பித்துப்‌ பாடும்‌ பிர 
பர்தம்‌ உலாவெனப்படும்‌, ஆதியுலா தெய்லீகவுலா முதலியன போலும்‌, இசை, 

லெக்கண விளக்கம்‌. 
: குழக னைக்கலி வெண்பாக்‌ கொண்டு 
விழைதொல்‌ குடிமுதல்‌ விளங்க வுரைத்தாற்‌ 
இழைபுனை நல்லா ரிவர்மணி மறுகின்‌ 


திருமணப்‌ படலம்‌: ௨௮௯ 


மற்றவன்‌ பவனி வரலேழ்‌ பருவம்‌ 
உற்றமா னார்தொழப்‌ போர்த துலாவாம்‌ எனலும்‌ பாட்டியற்‌ 
சூதீதிரத்தானுணர்க, (௧௧௬) 
தீமிழ்முகற்‌ பதினெண்‌ டேத்து மகளிருர்‌ தாரு சாட்டி 
னமிழ்தமன்‌ னவரு முல்லை யம்புயங்‌ குமுத நீலங்‌ 
குமிழ்ஈறுங்‌ கோங்கு காந்தள்‌ கொழிண ரசோகம்‌ வாச 
முமிழ்தர மலர்ந்த ஈந்த வனமென வொருங்கு மொய்த்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) தமிழ முதலாகிய பதினெண்‌ (வகைப்பாஷைகள்‌ வழங்கும்‌) காடு 
களிலுமுள்ள பெண்களும்‌, கற்பக விருட்சம்பொருந்திய அமாருலகத்திலுள்ள தேவ 
அமிர்தம்போன்ற மாதர்களும்‌, முல்லை-தாமரை-அல்லி - நீலோற்பலம்‌ - குமிழ்‌ - நறு 
மணங்கமழுங்‌ கோங்கு - காந்தள்‌ - மதர்த்த மலர்க்கொத்தையுடைய அசோகு (ஆதிய 
இத்தகைய மலர்கள்‌) வாசனைவீச விக௫ித்துள்ள நம்தனவனம்போல ஒன்றாக ரெருங்‌ 
இஞர்கள்‌, எ-று, 

முல்லை பற்களாகவும்‌, தாமரை முகமாகவும்‌, அல்லி வாயாகவும்‌, ரீலோற்ப 
லம்‌ கண்களாகவும்‌, குமிழ்‌ மூக்காகவும்‌, கோங்கு முலைகளாகவும்‌, காந்தள்‌ கரங்களா 
கவும்‌, அசோகு உடலின்‌ நிறமாகவுங்கொண்டு, மாதர்‌ தொகுதியை நந்தனவனமாகக்‌ 
குறிப்பு உருவகஞ்‌ செய்தார்‌. ஒருங்கு மொய்த்தார்‌ என்றதனால்‌, பதினெண்‌ தேயத்து 
மாதர்களாகயெ மண்ணுலக மாதர்களுடன்‌ விண்ணுலக மாதர்களையுமுடன்கொள்க, 

தேயத்து என்னுஞ்‌ சொல்‌ தேத்து என நின்றது. (௧௧௪) 

ஏம்மைநீர்‌ விடுதி ரோயோ வென்பபோற்‌ கலையுஞ்‌ சங்கும்‌ 
விம்மகாண்‌ மடனு முங்க ணெஞ்சுடை வெளியா முக 
வும்மைநீத்‌ தோடு மந்தோ வுரைததன முரைத்தொ மென்று 
கம்மைதா புரங்கால்‌ பற்றித்‌ தடுப்பபோ லார்ப்பச்‌ சென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) எங்களை நீர்‌ விட்டுவிடுகின்றீரோ என அரற்றுதல்போல (இடையி 
னின்று சோரும்‌) மேகலாபரணமும்‌ (கையினின்று கழலும்‌) வளையலும்‌ ஒலிக்கவும்‌, 
நாணமும்‌ மடமையும்‌ உங்கள்‌ மனத்தைப்‌ பரந்த வெளியாகக்கொண்டு ஐயோ ! உங்‌ 
களை விட்டோடும்‌ (காங்கள்‌) சொன்னோம்சொன்னோமென்று, பாதசரங்கள்‌ தம்மைப்‌ 
பாதங்களைப்‌ பிடித்துத்‌ தடுச்சல்போல ஒலிக்கவும்‌ (தெருக்களிற்‌ பவனிகாணும்படி) 
சென்ருர்கள்‌. எ-று. 

கலையென்று கூறியது மேகலையை - இது முதற்குறையாய்‌ வந்ததென்க. ்‌ 

நீங்கள்‌ அவனைக்கண்டு காமுறின்‌ அவனருள்செய்யான்‌; காணம்மடம்‌ முத 
லியவற்றை யிழப்பீர்களாதலிற்‌ செல்லவேண்டாமென்று, அரற்றுதல்போலப்‌ பாத 
சரங்கள்‌ ஒலித்தன வென்பது கருத்து. 

இச்செய்யுள்‌ எதிர்வினை விலக்சணி. (௧௧௮) 


கடியவிழ்‌ கமலக்‌ காடு பூத்ததோர்‌ கருணை வாமி 

யடிமுதன்‌ முடியி மூக வலர்விழிக்‌ குவளை சாத்திக்‌ 
கொடியசெம்‌ பதுமப்‌ போது குழன்மிசைச்‌ சூடு வார்போற்‌ 
றொடியணி கரங்கள்‌ கூப்பித்‌ துதியென வினைய சொல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) வாசனையுடன்‌ மலர்ந்த சாமனாக்காடு புட்பித்த ஒப்பற்ற ிருபைக்‌ 


கடலாகிய சிவபெருமானது திருவடிமுதல்‌ திருமுடி யிறுதியாக, தமது கண்களா டிய 
குவளைமலர்களைச்‌ சாத்தி, கொடியையுடைய செந்தாமரை மலர்களைத்‌ தமத ௮ளச 
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௨௯௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


பாரத்தின்பேரிற்‌ குடுகன்றவர்களைப்போல, வளையல்‌ அணிந்த கைகளைக்‌ குவித்த. 
தோச்திரஞ்செய்கின்‌ றவர்களைப்போல இவ்வகைய வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லத்‌ தொட 
ங்கினர்கள்‌. எ-று. 

குவளை சாத்திப்‌ பதுமப்போது சூடுவர்‌ என முடித்துச்கொள்க. 

சிவபெருமானைக்‌ கருணைவாரி யென்றும்‌,௮ப்பெருமானது திறாமுக ம்‌-திரு 
க்சண்‌-இருவாய்‌ - திருக்கரம்‌ - இிருவுக்தி - திருவடி. முதலியவற்றைக்‌ கமலக்காடு என்‌ 
றும்‌, அவற்றிற்கேற்ப ஆங்கு நெருங்கிய மாதரது விழிகள்‌ குவளையென்‌ றும்‌, கைகள்‌ 
செந்தாமரை யென்றுங்‌ கொள்க, (௧௧௯) 

நங்கையென்‌ னோற்றாள்‌ கொல்லோ ஈம்பியைத்‌ இளைத்தற்‌ கென்பார்‌ 
மங்கையை மணப்பா னென்னே வள்ளலு நோற்று னென்பா 

ரங்கடி மதுரை யென்னோ வாற்றிய தவர்தா னென்பா 

ரிங்கவர்‌ வதுவை காண்பா னென்னநா நோற்று மென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இச்‌ சிறந்தநாயகனைக்‌ கலத்தற்கு என்ன 
தவஞ்‌ செய்தனரோவென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌, இர்த வள்ளற்றன்மை வாய்ந்த மகா 
புருஷனும்‌ இத்‌ தடாதகைப்பிராட்டியாரை மணம்புரிய யாது தவஞ்‌ செய்தானோ வெ 
ன்று (அவருக்கெதிராகச்‌ சிலர்‌) சொல்லுவர்‌. அழயெ விளக்கம்‌ பொருந்திய இம்‌ மது 
ராபுரி (இவர்கள்‌ திருமணம்‌ இங்கு நிகழ) செய்ததவம்‌ யாதோவென்று (சிலர்‌) சொல்‌ 
லுவர்‌. (அஃதிறாக்கட்டும்‌) இம்‌ மதுரைநகரத்தில்‌ இவர்களது திருமண வைபவத்தைக்‌ 
காண நாமென்ன தவஞ்‌ செய்தோமோவென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌, எ-று, (௧௨௦) 


தென்னவன்‌ வருந்தி மேனாட்‌ செய்தவப்‌ பேரப்‌ பெற்ற 
தன்மகள்‌ வதுவை காணத்‌ தவஞ்‌ செய்தா னிலனே பென்பார்‌ 
கன்னித னழகுக்‌ கேற்ற வழகனிக்‌ காளை யென்பார்‌ 

மன்னவ ல்‌ யன்றி வேறிலை மதுரைக்‌ கென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) மலயத்துவசபாண்டியன்‌ பூர்வத்தில்‌ வருந்திச்செய்த தவப்பலனாற்‌ 
பெற்ற சனது (செல்வப்‌) புதல்வியாகிய தடாசகைப்பிராட்டியாரது திருக்கலியாண 
த்தைப்‌ பார்க்கத்‌ தவஞ்செய்யாமற்போயினானேயென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌. (தடாத 
சைப்பிராட்டியாராயெ) கன்னியாருடைய (சிறந்த) அழகுக்குத்‌ தச்ச அழகுடைய 
வன்‌ இப்புருஷனென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌, இவ்வழகனே மதுரைஈகரிற்கு மன்னவ 
அல்லாது பிறரொருவரும்‌ இல்லையென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌, எ-று. (௧௨௧) 


நங்கைதன்‌ னலனுக்‌ கேற்ப ஈம்பியைத்‌ தந்த இந்தத்‌ 
தங்கமா மதிநால்‌ வல்ல சமஇதன்‌ சூழச்சி பென்பா 
ரங்கவ டவப்பே றென்பா ரன்னைதன்‌ கன்னிக்‌ கன்றி 
யிங்வென்‌ மருக னக வெத்தவ முடையா ளென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) பெண்கள்‌ நாயகயொராகிய தடாதகைப்பிராட்டியாரது அழகுக்குத்‌ 
தக்க ஆடவர்‌ நாயகனாகிய இப்புருஷனைக்‌ கொடுத்தது, உயர்ந்த மதிநூவில்‌ வல்லமை 
வரய்ந்த (இக்தச்‌) சுமதியினது ஆலோசனையேயென்று (லர்‌) சொல்லுவர்‌. அப்பெரு 
மாட்டியினது தபோபலனென று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌. காஞ்சனமாலை தனது குமார 
த்தியை (பெறுதற்கு தவஞ்செய்தது) அன்றி, இப்பொழுது இப்புருஷானை' மருகனா 
யும்‌ பெறுதற்கு யாதுதவஞ்‌ செய்தனளோவென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌. எ-று, டட 
பூர்துகி னெ௫ழ்ப்பர்‌ சூழ்வர்‌ புணர்முலை யலைப்பர்‌ பூசு 
சாந்தனை புகுப்பர்‌. நாணர்‌ தலைக்கொண்டார்‌ போலச்‌ சாய்வர்‌ 


இருமணப்படலம்‌: ௨௯௧ 


கூந்தலை யலிழ்ப்பர்‌ வாரிக்‌ கூட்வேர்‌ முடிப்பர்‌ மேனி 
ம்ரந்தளி ரெங்கு மாரன்‌ வாளிகள்‌ புதையச்‌ சோரவார்‌. 

(இ-ள்‌.) (சிலர்‌) அழகிய துகலைச்‌ சரியச்செய்து (பின்பு) தரிப்பர்‌. (சிலர்‌) 
செருங்யெ முலைகளை வருத்துவர்‌, (சிலர்‌) பூசிய சர்தனச்குழம்பை உ.திர்ப்பார்கள்‌, 
(சிலர்‌) நாணம்‌ மீச்கொண்டவர்போலச்‌ தலையிறங்குவர்‌. (சிலர்‌) கூந்தலை யவிழ்த்து 
வாரிச்‌ கூட்டி (பின்பு) முடிப்பர்‌. (சிலர்‌ தத்தம்‌) மேனிகளாகிய மாந்தளிர்சடோறும்‌ 
மன்மதபாணங்கள்‌ புதைக்க (அறிவும்‌ உடலும்‌) சோர்ர்து மயங்குவர்‌. எ-று. (௧௨௩) 
தண்ணளி யொழுக்கள்‌ ரார்க்த குணத்தினைச்‌ சார்ச்து மிந்த 
வண்ணமென்‌ மலர்க ளென்‌'ரன வாளியாய்த்‌ சைத்த வென்பார்‌ 
கண்ணுங்‌ கூந்தல்‌ வெய்க்‌ க கழிபவிழ்‌ நிலக்‌ காரும்‌ 
வெண்ணகை யரும்பு முல்லைத்‌ காமமும்‌ வெறுத்து விழ்ப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) தட்பமிக்க ஒழுக்கத்தைப்‌ பொருந்திய குணத்தினை யடுத்தும்‌ 
[தண்ணிய வண்டுசளாகய நேரேயுள்ள மன்மசனது வில்லின்‌ காணினை யடுத்தும்‌] 
இர்‌ நிறம்வாய்ச்த மெல்லிய மலர்கள்‌ பாணங்களாய்ச்சைச்சன ; இல்சென்ன அதிசய 
மென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌. தேனின்‌ நறுமணங்கமழும்‌ (தமது) கூந்தலில்‌ தரித்த 
வாசனையுடன்‌ விகசித்த நீலோற்பல மாலையையும்‌, வெண்மை தங்கிய (தமது) தந்த 
பந்‌ திபோல அரும்பிய முல்லைமாலையையும்‌ வெறுத்து (சிலர்‌) நீக்குவர்‌, எ-று. 

( தண்ணளி யொழுக்கஞ்‌ சார்ந்த குணத்தினைச்‌ சார்ந்தும்‌! என்பதைச்‌ 
செம்மொழிச்சிலேடையாகக்‌ கொள்க, 

மெலிவாற்றாத பெதும்பைப்பருவப்‌ பெண்கள்‌ :நீலத்தாரும்‌ முல்லைத்தாம 
மும்‌ வெறுத்து வீழ்ப்பாா்‌”' என்றது, அவை மன்மதபாணங்களாதவின்‌ தம்மைத்துன்‌ 
புறுத்துவதுபற்றி யென்க. (௧௨௪) 
விம்மிச்செம்‌ மார்‌ க கொற்கை ன்னு! சலர்விற்‌ காமன்‌ 
கைம்மிக்க கணே ஹுண்டி கலங்கிய மயக்கரற்‌ றங்கண்‌ 
மைம்மிக்க நெடுங்கண்‌ மூரல்‌ வதனமு மவனம்‌ பென்றே 
தீம்மிற்றம்‌ முகத்தை நோக்கார்‌ கலையிறக்‌ இட்டுச்‌ சொல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) பூரித்திறமாந்த குசங்களையுடைய மின்னல்போன்ற பெண்களிற்‌ 
இலர்‌ (கருப்பு) வில்லைத்தாங்கிய மன்மதன து கையினின்று போந்த (மண) மிக்க பா 
ணங்களாலடிபட்டு, அறிவழிந்த (சாம) வெறியால்‌, சங்கடங்கள்‌ மைக்கோல மிலாந்த 
நீண்ட கண்களையும்‌ பற்களையும்‌ முகங்களையும்‌ (முறையே நீலோற்பலம்‌ - முல்லையரு 
ம்பு-தாமரையாகிய) ௮ம்‌ மன்மதனது பாணங்களென்று நினைத்து, தங்களுள்‌ ஒருவர்‌ 
முகத்தை யொருவர்‌ பா.ராரா௫த்‌ தலையிறக்கிச்‌ செல்வார்கள்‌. எ-று. 

இச்செய்யுள்‌ மெலிவாற்றாத மங்கைப்பருவமா தர்களின்‌ செயல்களென்க. 

மன்மதபாணங்களை, 4 வனசஞ்‌ சூத மசோகு முல்லை - நீலமென மதன்‌ 
பெய்கணை யைந்தே '' என்னுஞ்‌ சூத்இரத்சானறிச. 

௮ப்பாணங்களை அவன்‌ பிரயோகிக்கு முறையை, 
6 செஞ்ச லரவிந்த மீள்குதங்‌ கொங்கையினிற்‌ 
முஞ்சும்‌ விழியி லசோகமாம்‌--வஞ்சியர் தஞ்‌ 


சென்னியிலே முல்லை இகழ்நீல மல்குலிலே 
யென்னவே எெய்யுமியல்‌ பாம்‌ !? என்பதனாலும்‌, 


௨௯௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


அப்பாணங்கள்‌ செய்யும்‌ அவத்தைகளை, 
(: நினைக்கு மரவிந்த நீள்பசலை மாம்பூ 
வனைச்திடருண்‌ டாக்கு மமோகு--வனத்‌.திலுறு 
முல்லை கடைகாட்டு மாதே முழுநீலங்‌ 
கொல்லுமத னம்பின்‌ குணம்‌ ?” என்பதனாலுமறிக. (௧௨௫) 
பற்றிய பைம்பொன்‌ மேனிப்‌ பசப்பது தேரு ரண்ண 
லொற்றைமால்‌ விடையின்‌ 3 2மற்கொண்‌ டிருந்துஈம்‌ முளத்து மேவப்‌ 
. பெற்றன மிதென்கொன்‌ மாயம்‌ பேதைமீர்‌ பெருமா னீண்ட 
கற்றைவார்‌ சடைப்பூங்‌ கொன்றை யிதுவன்றே காண்மி னெனபார்‌. 
(இ-ள்‌.) பசிய பொன்னிறம்போன்று தத்தம்மேணிகள்‌ பசத்தலை (காம 
மயக்கத்தாற்‌ சிறிதும்‌) தெளியா தவராக, சவெபெருமான்‌ ஒரு பெரிய இடபவாசனத்‌ 
இன்மே லாரோகணித்திருந்தும்‌, நமது மனத்திலும்‌ வந்தருளப்‌ பெற்றோம்‌. மாதர்‌ 
காள்‌ ! இஃதென்னமாயம்‌. அவ்விறைவன த நெருங்கிய நெடிய சடையிலுள்ள சொ 
ன்றைமலர்‌ இம்மேனியிற்‌ ரோன்றிய பசப்பல்லவோ (ஈம்முள்ளத்திலும்‌ வந்தருளினா 
னென்னுங்‌ குறிகாட்ட நின்றது. அதனை நீங்களும்‌) காணுங்களென்று (சிலர்‌) 
சொல்லுவா. எ-று, 
இச்செய்யுள்‌ மெவிவாற்றாத மடர்தைப்பருவமாதர்களின்செயல்களென்ச. 


திங்களென்‌ றெழுத்து ஈம்மைர்‌ சுவெதென செர்தி யென்பார்‌ 
புங்கவன்‌ சென்னி மீதுங்‌ டெப்பதே போலு மென்பா 
ரங்கவர்க்‌ இந்த வெப்ப மிலைகொலென்‌ றயிர்ப்பா ராற்றக்‌ 
கங்கைநீர்‌ சமந்தா னென்பா ரசனையுங்‌ காண்மி னென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) ரன்‌ பெயர்சொண்டெழுந்து (இத) ஈம்மைச்சுட்டுத்‌ 
அன்புறுத்துவதயாதுகாரணம்‌? (ஆதலால்‌ இதுசந்‌திரனன்று) செர்கெருப்பேயென்று 
(சிலர்‌) சொல்லுவர்‌. (பெண்காள்‌! நீங்கள்‌ சொல்லும்‌ செர்ரெருப்பு) இந்தச்‌ வெபெரு 
மான்‌ சடைமுடியின்பேரிலும்‌ இருக்கின்றது போலுமென்று (இலர்‌) சொல்லுவர்‌. 
(கமக்குள்ளதுபோல இத்தியினால்‌) அவனுக்கு இந்சவெப்பம்‌ இல்லைபோலுமென்று 
(சிலர்‌) சந்தேகிப்பர்‌. அதைப்பொறுக்கு நிமித்தமே கங்காசலத்தைத்‌ (திருமூடிமேல்‌) 
தாங்‌இயிருக்கின்றானென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌. அந்தக்‌ கங்கைநீரையும்‌ பாருங்க 
ளென்று (சிலர்‌) சொல்லுவர்‌,--ஏ-று. 

இச்செய்யுள்‌ இரவில்‌ வருர்துங்‌ காமரோயைக்குறித்தது. இதனை இரவுநீடு 
பருவரல்‌ என்னுந்துறை யென்பார்‌. (௧௨௭) 
கலையொடு நாணம்‌ போக்கிக்‌ கருத்தொடு வண்ணம்‌ வேரு 
யுல்யொடு மெழுகட்‌ டென்ன வுருகுகண்‌ ணீர ராகக்‌ 
கொலையொடு பயில்வேற்‌ கண்ணார்‌ குரிசிதன்‌ பவனி சொக்கி. 
யலையொடு மதியஞ்‌ சூடு மையன்மெய்‌ யன்ப ரொத்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) கொலைத்தொழிலிற்‌ பயிலும்‌ வேற்படை போன்ற விழிகளை 
யுடைய மாதர்கள்‌ சிவபெருமானது பவனிவருதலைக்கண்டு, தமது வஸ்திரத்துடன்‌ 
நாணமுங்கழன்று, தமதுமனத்துடன்‌ நிறமும்வேறுபட்டு உலையிலிட்ட மெழுகு (௨௬ 
இப்பாய்வது) போல, (மனம்‌) உருக (ஊற்றெடுக்குங்‌) கண்ணீரையுடையவராடு, அலை 
கள்பொருந்திய சங்காசலத்துடன்‌ சரந்திரனேச்‌ (சடைமுடியிற்‌) சூடிய ட. 
னது மெய்யன்பரைப்‌ போன்ருர்கள்‌..- எ-று. 


திருமணப்படலம்‌- ௨௯௩ 


... இவதரிசனத்தால்‌ மலபந்தமொழிதலும்‌ மனரெக்குடைதீலும்‌ உடல்பனித்‌ 
தலும்‌ ஆனந்த பாஷ்பஞ்‌ சொரிதலும்‌ மெய்யன்பர்க்‌ இயெற்கையாதலின்‌, இம்மா தரும்‌ 
அவரைப்போன்றிருந்தாரென வுவமிக்கப்பட்டனர்‌. (௧௨௮) 
நட்டவர்க்‌ ஒடுக்க ணெய்த ஈன்றிகொன்‌ றவர்போற்‌ கையில்‌ 
வட்டவாப்ச்‌ தொடி.புஞ்‌ சங்கு மருங்குருழ்‌ கலையு நீங்க 
விட்டபொற்‌ தலம்பிட்‌ டாங்கே ஈன்றியி னிகவார்‌ போற்கா 
லொட்டியே டப்ப நின்று ௬ுகுத்தபூங்‌ கொம்ப ரன்னர்‌. 

(இ-ள்‌.) (தமக்கு முன்னொருசமயச்தில்‌ ஈன்றிசெய்துள்ள) ஈண்பர்களுக்கு 
விபத்துரேர (அவரை விட்டுப்பிரியும்‌) ஈன்றிமறந்சவர்போல, (சமது) கையிலணிந்த. 
வட்டமாகிய வடிவம்வாய்ந்த தொடியும்‌ வளையலும்‌ இடையி லணிந்த வஸ்திரமுஞ்‌ 
சோரவும்‌, (ஈண்பருக்கு விபத்து சம்பவிச்தபொழுது) அவர்செய்த நன்றியைப்பாரா 
ட்டி ௮வரைவிட்டுப்‌ பிரியாதவர்களைப்போல இட்டபொன்னாலாகிய சிலம்பு இட்ட 
படியே கடக்க, (மலர்ந்த) பூக்களைச்‌ ிந்திநிற்கும்‌ பூங்கொம்பை யொத்தவர்களாய்‌ 
(அம்மாதர்கள்‌) நின்றார்கள்‌ -௭-று. (௧௨௯) 
மின்னகு வேற்க ணாளோர்‌ விளங்கிழை விடைமே லையன்‌ 
புன்னகைப்‌ போது நோக்கப்‌ போ துமுப்‌ புரமும்‌ வேனின்‌ 
மன்னவன்‌ ப7முஞ்‌ சுட்ட தல்லவோ கெட்டேன்‌ வாளா 

ன்னவை சுடாது போமோ வேழையேன்‌ புரமு மென்றாள, 

(இ-ள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற வேற்படைபோன்ற விழிகளையுடைய ஒருபெண்‌, 
இடபத்தின்பேரில்‌ ஆரோகணித்தருளிய சிவபெருமானது புன்சிரிப்பாியெபோதும்‌, 
திருவிழியாகிய போதும்‌, (முறையே) திரிபுரத்தையும்‌, வேனிற்காலத்திற்‌ இறைவ 
னாயெ மன்மதனது தேகமாடிய பு£த்தையுஞ்‌ சுட்டனவல்லவா ? ஆ கெட்டேனே ! 
இவை ஏழையேனது உடலாகிய புரத்தையுஞ்‌ சுடாமல்‌ வாளாப்போகுமோவென்று 
ஒருத்தி கூறினள்‌.--௭-று. 

 தலையொடு நாணம்‌ போக்கி ?? என்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ இதுவரையில்‌, 
மூன்று செய்யுள்கள்‌ பேரிளம்பெண்‌ பருவத்தார்‌ செயல்களென்க, போது--மலர்‌. 

கெட்டேன்‌ என்றது இடைச்சொல்‌, வியப்புப்பொருளது. (௧௯௦) 
உழைவிழி யொருத்தி தன்க ணுருவெளி யாதத்‌ தோன்றுங்‌ 
குழகனை மிரண்டு செம்பொற்‌ கொங்கையு மொன்றாய்‌ விங்கத்‌ ° 
தழுவுவா ளூற்றங்‌ காணா டடமுலை யிரண்டே யாகி 
யிழையிடை இடக்கு நீங்கு யிருக்கைகண்‌ டிடைபோ லெய்த்தாள. 

(இ-ள்‌. மான்போன்ற கண்களையுடைய ஒருத்தி, தனது கண்களுக்கு 
உருவெளியாகப்புலப்படுஞ்‌ ௪வபெருமானை, செம்பொன்னின்‌ நிறம்வாய்ந்த இரண்டு 
முலைகளும்‌ (காமமேலீட்டால்‌) ஒன்றாய்‌ விம்மத்தழுவுகின்‌ றவள்‌ (தனதுகைகளுக்கு) 
பரிசம்‌ இட்டாசவளாய்‌, (தனது) பரந்த குயங்கள்‌ (மெலிந்து) நூலிழையிடையே 
இடச்கப்பிரிர்து (மூன்‌ ஒன்றாய்‌ விம்மியனபிறகு) இரண்டாக இருத்தலைப்பார்த்து, 
(ஈமது விருப்பங்‌ கைகூடாமற்போயிற்றே யென்று) தனது இடைமெலிந்திருப்பது 
போல உடலும்‌ மெலிந்தனள்‌..--௭-று, 


இது மடர்தைப்பருவப்பெண்‌ செயலென்க. (௪௬௧) 
வாரிருங்‌ கொங்கை யாளோர்‌ மாதராள்‌ வானோ ருய்யக்‌ 
காரிருள்‌ விடமுண்‌ டன்று கறுத்ததே யன்று கொன்றைத்‌ 


௨௧௬௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


தாரிருஞ்‌ சடையார்‌ கண்டர்‌ தையனமீர்‌ தமது நெஞ்சங்‌. 
காரிரும்‌ பென்றே காட்டக்‌ குறியிட்ட கறுப்பே யென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌) கச்சுபூட்டிய பெரிய தனங்களையுடைய ஒருமாத, பெண்களே f 
கொன்றை மாலையையணிந்த பெரியசடாடவியையுடைய வெபெருமானாரது ஸ்ரீகண்‌ 
டம்‌ (கூஷீராப்‌திம்த்சனஞ்செய்த) அப்பொழுது (எழுந்த) சரியஇருள்போன்ற விஷ்‌. 
தைத்‌ தேவர்கள்‌ பிழைக்கும்படி ஆபோசனஞ்செய்து கறுப்பேறினதேயல்ல. (ஈம்மி 
டத்தில்‌) தமது இதயம்‌ கரிய இரும்புபோலக்‌ கடின முடையதென்றுகாட்டவே ௮டை 
யாளமாக இட்ட கருமையாமென்று கூறினள்‌. எ-று. (௧௩௨) 
பொன்னவிர்‌ சடையான்‌ முன்னே போனதென்‌ னெஞ்சு தூதா | 
யன்ன து தாழ்த்த தென்னென்‌ றழுங்குவா ளொருத்தி கெட்டே 
னென்ன து னெஞ்சம்‌ போன தென்றன ளொருத்தி கேட்ட 
மின்னனாள்‌ வேற்கண்‌ சேந்தாள்‌ விளைத்தன எவளும்‌ பூசல்‌, 

(இ-ள்‌) பொன்போல விளங்குஞ்‌ சடைமுடியையுடைய வெபெருமான த 
திருமுன்னர்‌ என்னுடைய மனமானது தூதாகச்சென்றது. அனை (திரும்பி. என்‌ 
னிடம்‌ வரச்‌) காலதாமதப்பட்ட து யாதுகாரணம்‌ ? என்று ஒருத்தித்துன்பமுறுவாள்‌ 
(அசனைக்கேட்டவேறு ஒருத்தி, கெட்டேன்‌ ! எனது மனமும்‌ தூதாசச்சென்றது: 
(அதுவும்‌ என்னிடம்‌ மீட்டும்‌ வர்திலது) என்றனள்‌. (அதனைக்‌) கேட்ட மின்னல்‌ 
போன்ற அப்பெண்‌ (யான்‌ கருதிக்காமுற்ற நாயகனிடத்து நீவிருங்‌ காமுறுதலாமோ 
வென்று) வேல்போன்ற சனதுகண்கள்‌ செவந்து அவளும்‌ ௮வளோடு போர்‌ 
செய்கனள்‌.---எ-று. 

சேர்தாள்‌ என்பது முற்றெச்சம்‌. (௧௬௬) 
செப்பிளங்‌ கொங்கை யாளோர்‌ தெரிவைநீர்‌ இருரோம்‌ கெம்பால்‌ 
வைப்பதென்‌ மதன்போ லெம்மைச்‌ சுவெதே மகனுக்‌ காவி 
யப்பொழு தளித்தாற்‌ போலெம்‌ மாவியு மளித்தா லின்று 
மெய்ப்புக மூமக்ருண்‌ ட.ன்றேற்‌ பெண்பழி விளையு மென்ராள்‌. 

(இ-ள்‌.) செப்புச்கலசம்போன்ற இளமைதங்கிய தனங்களையுடைய ஒரு 
மாது, நீர்‌ எம்மிடத்து உமதுதிருரோக்கத்தைலைப்பது யாது நிமித்தம்‌ ? மன்மதனை 
(சுட்டெரித்தது) போல எம்மையும்‌ சுட்டெரித்தற்காகவா ? (அந்த) மன்மதனுக்கு 
அப்பொழுதே உயிர்‌ அளித்தாற்போல இப்பொழுது எங்கள்‌ பிராணனையும்‌ அளித்‌ 
“தால்‌, உமக்கு உண்மையா௫ய புகழ்‌ உண்டு ; இல்லையாயின்‌, உமக்குப்‌ பெண்பழி 
விடாது சம்பவிக்கும்‌ என்றனள்‌. எ-று. (௧௬௪) 
கவனமால்‌ விடையான்‌ றன்னைக்‌ கடைக்கணித்‌ திலனென்‌ றங்கோர்‌ 
சுவணவான்‌ கொடியோ ரோவத்‌ தொழில்வல்லான்‌ குறுக நோக்கி . 
யிவனைநீ யெழுதுத்‌ தந்தால்‌ வேண்வெ வீவ னென்று 
ளவனையா ரெழுத வல்லா ரென்றன னாவி சோர்ந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) விரைந்துசெல்லும்‌ மால்விடையையுடைய சிவபெருமான்‌ தன்‌ 
னைச்‌ சிறிதும்‌ இருக்கடைக்கண்‌ நோக்காது சென்றனனென்று, ஒரு பெரிய பொற்‌ 
கொடிபோன்ற ஒருத்தி, ௮வ்விடத்திற்‌ சற்பத்தொழிலிற்‌ கைதேர்ந்தவன்‌ ஒருவன்‌ 
வர (அவனைப்‌) பார்த்து, நீ இந்தப்‌ பேரழகனைச்‌ சித்திரித்துக்‌ கொடுப்பாயாகில்‌ உன. 
ச்குவேண்டும்‌ பொருள்களை (அவாவடங்க) ச சொடுப்பேனென்்‌ றனள்‌.. (அச்‌சிற்பன்‌). 
அவனை யெழுதித்தரவல்லவர்‌ யாவர்‌ ? என்றான்‌. ட டமல்ல தட ட்‌ 
சோர்ர்து மூர்ச்சிச்சாள்‌, ௭-௮. ப 


திருமணப்படலம்‌: . ௨௯௫ 


இறைவனை சேரிற்‌ காண்டற்‌ கமைதி யில்லாமையின்‌, சித்திரத்தா யினும்‌ 
பொறித்த ரோசி மனங்களிக்க விரும்பினவள்‌ ௮வனது பேரழகு எழுத வமையா 
.தெனக்‌ கேட்டு ஆவிசோர்ர்தாளென்பது கருத்து. (௧௬௫) 


வலத்தயன்‌ வரவு | சாணாண்‌ மாலிடங்‌ க ணாள விண்ணோர்‌ 
குலத்தையுங்‌ காணாண்‌ மண்ணை குழா திதையுக்‌ காணாண்‌ ஞானப்‌ 
புலததவர்‌ போலக்‌ கண்ட பெ £ருளெலா மழுமான்‌ செங்கைத்‌ 
தலத்தவன வடிவாக்‌ கண்டா ளொருதனித்‌ தையன்‌ மாது. 


(இ-ள்‌.) வலப்புறத்திற்‌ பிரமா வருதலையும்‌ பாராமல்‌, திருமால்‌ இடப்பா 
ல்வருதலையும்‌ பாராமல்‌, தேவகூட்டங்கள்‌ வருதலையும்‌ பாராமல்‌, மானுடர்தொகுதி 
வருதலையும்‌ பாராமல்‌, தான்பார்த்தபொருளை யெல்லாம்‌ மழுயையும்‌ மானையுமேந்திய 
செவந்த திருக்கரங்களையுடைய வெபெருமான து திருவுருவமாகயே, மெய்யுணர்சரி 
யுடையவர்போல்‌, ஒப்பில்லாத வொருபெண்‌ (காமவிச்சையால்‌, தனது கட்புலனுக்‌ 
குத்‌) தோன்றக்கண்டனள்‌, எ-று. 

இறைவன்மீது மனநாட்டம்‌ மிக்கமைச்தனளாகலின்‌, கண்டனலெல்‌ 
லாம்‌ அவன்‌ வடிவமேயாகக்‌ கண்டனளென்றார்‌. இதனை 4 எங்குஞ்‌ கவெமொழிய 
வில்லை யவன்‌ றன்னாணை ?? என்றும்‌, :: எங்கெங்கு நீயாயிருக்கும்‌ பெருமைதனையென்‌ 
னென்றரைப்பேண்டா! கன்னிவனநாதா ?? என்றும்‌ மேலோர்கூறியவாற்றா னறிச. 
முன்பெற்றங்‌ காலிற்‌ செல்ல வண்ணலே முன்போய்க்‌ காண்பான்‌ 
பின்பற்றி யாரைப்‌ பாரம்‌ பிணித்தெழ வோடு வாளோர்‌ 
பொன்பெற்ற முலையாள்‌ கொம்ப ருருமலர்‌ போலத்‌ தாளின்‌ 
மின்பெற்ற காஞ்சி தட்ப விலங்கொடு நடப்பா ளொத்தாள்‌. 


(இ-ள்‌. இடபவாகனமானது காற்றைப்போல (விரைந்த) முன்னேசெல்‌ 
லுதலால்‌, சவபெருமானை முன்னே போய்க்காணும்படி,பின்னேயிருக்‌ து இசையாயெ 
கயிறுகட்டிக்கொண்டு செல்ல, (முன்னே) ஐடுகின்றவளாகிய பொன்னாற்செய்தது 
போன்‌ ற தனங்களையுடைய ஒருபெண்‌, கொம்பினின்று சொரிகின்ற மலர்போல 
(இடையினின்றுஞ்‌ சோர்ந்த) ஒளிமிகுந்த காஞ்சியென்னும்‌ அபரணமானது தனது 
காலில்‌ (விழுக்து) தடுக்க, அதனால்‌ விலங்குடன்‌ நடந்துசெல்லும்‌ ஒருத்தியை யொச்‌ 
இருந்தாள்‌, எ-று. 

கொம்பு - கொம்பர்‌. இது மொழியிறதிப்போலி. 

மனத்திற்‌ காமத்தளையுற்றாளென்‌ பதைப்‌ புறத்துங்காட்டக்காலிற்றளைநெரி 
்‌ ட்டதுபோலும்‌ இடையினின்று சோர்ந்த காஞ்சியென்னும்‌ ஆபரணம்‌ காலில்‌ விளங்‌ 
தியது. (௧௬௭) 
விதுக்கலை மிலைஈ்து செங்கண்‌ விடையின்‌ மேல்‌ வருமா னந்த 
மதுக்கட ற்னைக்கண்‌ வாயான்‌ முகக்‌ துண்‌ மகளி ரெல்லாம்‌ 
புதுக்கலை சரிவ தோரார்‌ புமிவளை கழல்வ ம்தாரார்‌ 
முதுக்குறை வகல்வ சோரார்‌ ர மூழ்கினார்‌ சாம வெள்ளம்‌, 

(இ-ள்‌.) சக்திரசலையை (சடாபாரத்தில்‌) அணிச்து, செவந்த கண்களையு 
டைய இடபவாகனத்தின்பேரில்‌ வந்தருளும்‌ பேரானந்தத்தைத்தருக தேன்கடலை, 
பெண்களெல்லாம்‌ தமது கண்ணா வாயால்‌ முகந்து பருகி, தமது இடையிலுடுத்த 
ன புதிய ஆடைகள்‌ சோருவதை யறியாமலும்‌, முறுகிய கைவளையல்கள்‌ கழல்வதை 

யுணராமலும்‌, பேரறிவு (சம்மினின்று) நீங்குதலைத்தெரியாமலும்‌, தப்பு வெள்ள 
. தீதிலே அமிழ்ர்தார்கள்‌. எ-று. 


௧௬௭௬ திருவிளையாடத்புராணம்‌: 
மசளிரொல்லாம்‌ என்றதனானே, பல பருவப்பெண்களையும்‌ பொதுமையித்‌ 

கொள்க. மதுவுண்டோன்‌ அம்மயக்கத்தால்‌ தன்பொருளும்‌ அறிவும்‌ சோர்தலை உண 

ராது அழிதல்போல, ஆனந்த மதுவுண்டெழுந்த காமமயக் கத்தினால்‌, கலைமுதலியன்‌ 

சோர்ந்து அறிவழிர்தனர்‌ என்றார்‌. (௪௬௮) 

பைத்தழ கெறிக்கு மாடப்‌ பகதிமே னின்று காண்பார்‌ 

கைத்தலங்‌ கூப்பி யாங்கே கண்களு நோக்கி யாங்கே 

இத்தமுங்‌ குடிபோய்ச சொல்லுஞ்‌ செயலுமாண்‌ டஙகண்‌ மாண 

லை ததமண்‌ பாவை யோடு வடிவீவே நற்று நின்றார்‌. 

(இ-ள்‌. ஒளிபரர்து அழகுவீசம்‌ மாடவரிசைசளின்பேரிலிருந்து கானும்‌ 
பெண்கள்‌ தமதுகைகள்‌ குவித்தவண்ணமும்‌ கண்கள்பார்த்தவண்ணமுமாக (நின்ற) 
(தமது) மனம்‌ (அவரிடம்‌) குடிபோக, சொல்லுஞ்‌ செயலுமிழர்‌ த, அவ்விடத்து மா 
ட்சிமைப்படவைத்த மண்பாவையுடன்‌ தமதுவடிவமும்‌ வேறுபாடற்று நின்றார்கள்‌. 

மண்பாவையென்றது சுதையாற்செய்தபாவை என்பர்‌ பரிமேலழகர்‌. இத 
னை, ££ மண்மான்‌ புனைபாவை யற்று ?? என்னும்‌ திருக்குறளிற்‌ காண்க. (௧௬௯) 
அன்பட்ட புரமுங்‌ காம னகமுஞ்‌ சுட்ட தீயிம்‌ 
மின்பட்ட சடிலத்‌ கண்ணன்‌ மெய்யென்ப தறியார்‌ நோக்கிப்‌ 
பொன்பட்ட கலனு மெய்யும்‌ பொரிகின்றா ரவனைப்‌ புல்லி 
னென்பட்டு விடுமா வைய வேழைய ராவி யமமா. 

(இ-ள்‌.) (வெபெருமானிடத்தில்‌) அன்‌ புரீங்கெ திரிபுரத்தாரையும்‌ மன்மத 
னது உடலையும்‌ சுட்டெரித்த நெருப்பு இந்தமின்னல்போலுஞ்‌ சடாடவியையுடைய 
சிவபெருமானது திருமேனியே என்பதை அறியாதவராக (ஆசையுடன்‌) பார்த்து, 
பொன்னாலாகிய ஆபரணமும்‌ தமது சரீரமும்‌ பொரிநின்‌ றவர்களானார்கள்‌. அச்‌ சவ 
பெருமானது திருமேனியைத்‌ தழுவின்‌ பெண்களது உயிர்கள்‌ என்னபாடுபடுமோ ? 
(நாமறியோம்‌ என்பர்‌) எ-று, 

ஐய என்பது இரக்கபபொருளில்வந்த தோர்‌ இடைச்சொல்‌. (௧௪௦) 
கொடிகள்பூத்‌ அதிர்ந்த போதிற்‌ கொம்பனார்‌ சலையுஞ்‌ சங்குக 
தொடிகளுஞ்‌ சுண்ணச்‌ தாளுஞ்‌ சுரர்பொழி மலரு ஈதி 
யடிகள்கைப பிரம்பு தாகக௪ சரதிய வண்ட வாணர்‌ 
முடிகளின்‌ மணிய தாரு குப்பையாய்‌ மொய்த்த வீதி, 

ப (இ-ள்‌.) கொடிகள்மலர்ந்து உதிர்ந்ச பூக்களைப்போல, பூங்கொம்புபோ 
ன்ற மாதர்களது (சோர்ச்த) வஸ்திரமும்‌, வளையலும்‌, தொடியும்‌, சுண்ணப்பொடியும்‌, 
தேவர்கள்‌ சொரியும்‌ புஷ்பமாரியும்‌, திருஈற்‌திதேவர்‌ இருக்கரத்தேர்திய பிரம்படி. 
படச்‌ சிதறிய தேவர்சளது மகுடத்தினின்று சர்திய இரத்தினங்களும்‌, கற்பகமாலைக 
ளும்‌ லீதிகளில்‌ (குப்பைகளாக) நெருங்கெ. எ-று. 

தொடி என்பது ஒருவகைச்‌ கையணி, (௧௪௧) 
துன்னிய தருப்பை கூட வரசலை அழாவித்‌ தோய்த்துப்‌ 
பொன்னியல்‌ கலச ஈன்னீர்‌ பூசுரர்‌ விச வன்னார்‌ 
பன்னியர்‌ வட்ட. மாக வானவிற பதித்சா லென்ன 
மின்னிய மணிசெய்‌ நீராஞ்‌ சனக்கலம்‌ விதியாற்‌ சுற்ற. 

(இ-ள்‌.) வேதியர்கள்‌ பொன்னாற்செய்த சலசத்திலுள்ள ஈல்லரீரில்‌, செரு 
ங்கிய தருப்பையுடன்‌ அரரிலையைச்‌ சேர்த்துச்‌ சோய்த்து (ஒருபச்சலில்‌) வீசவும்‌, 


திருமணப்படலம்‌: ௨௯௭ 


க்யூ யூ ச ட ட ச ’ 
அல்வேதியாது ப.த்தினிகள்‌ இர்திரவில்லே வட்டவடிவமாக வைத்தாற்போல வீளன்‌ 
சாநின்ற இரத்தினங்களை வட்டமாகவைத்த ரீராஞ்சனத்தட்டினையேர்தி முறைப்படி 
(ஒருபக்கவில்‌) சுற்றவும்‌, எ-று, 

அஞ்சனம்‌ - அலாத்தி, (௧௪௨) 
கொடிமுர சாடி செம்பொற்‌ குடமணி செய்யிற்‌ பூத்த 
கடிமல ரனைய திப மங்குரங்‌ சவரி யென்னும்‌ 
படிவ.மங கலங்க ளெட்மே பரித்துகே। ப்துமக கொம்பர்‌ 
வடிவினர்‌ வரது காடட மாவிகை மருடடுற பெ௨வான்‌. 


(இ-ள்‌.) கொடி - முரசு - கண்ணாடி - செவுத பொன்னாலாகிய கலசம்‌ - 
மணி - ரெய்யிலேற்றிய வாசனைபொருச் தி.ப மலாபோனற இபம்‌ - அங்குசம்‌ - சாம 
ரை என்னும்‌ இவற்றின்‌ வமவமாகசசெயத அ.ஷ்டமஙகலங்களையு௦, த மரைமலரந்த 
பூங்கொம்புபோல வடி௨ஈதையுடைய மாதாகள்‌ ஏ நிவ (ஒருபசகலில்‌) காட்ட 
வும்‌, திருமாளிகையின்‌ பாகலிற செல்திய றா? (திவபெருமான), எ-று. (௪௪௯) 


செப்புரங கவாஈத மொங்கை பாமபைபா பப நாட 
அப்புர வன்பி ஞர்‌, ஏசாபபெபரு ஞால நு 
முப்புரங்‌ கடசகான றல அ மும்முறை பிபடத பா நர 
கர்ப்புர விளககந நாயி வல ரு பெய்க ந * ர பழமா, 

(இ-ள்‌.) சிருலிள.ருத தெ 2! டீசெய்யும உறிய நி அ௱்பையுடைய 
அடியார்கட்கு, பரிசுர ரமாக உண௮௰௰ஞ௫ா தைப பிரசாசெகருளுர்‌ திரிபுூதகன 
ராகிய சவபெருமான, செப்புபசலயசலசக சொள்ளைகொண்ட குயங்களையுடைய 
தெய்வப்பெண்கள்‌ காபபுரவிளகஇனேமே இ வாசதியஙகள மூழஙகுமபடி தம்மை 
மூன்‌ ஓபிரத சுீணஞ்செயயக நிருபைபூத்சருளினா!. எனு, (௪௪௪) 


கோயின்முன்‌ கூறுக ரு மைம்‌! [௬8 (3 றம்‌ | தெய்தத 
தூயநால்‌ வேதச செலவா “வ இத சொத நரி 
சேயிரும்‌ தடக்கை பற்றிரரெபறநொ ற்றிசநு திநொச்து 
மாயனு மயலு நட்டு புரக்க; மிருபாற பறறி, 

(இ ள்‌) இருககோயிலினமுனனெ சென்றருள, ஐம்புலன்களாகிய குறும்‌ 
புகளைச்‌ சிதைதத பரிசு, த்தம” யெ ௩ னருவேதங்கபோப்‌ பழகிய பீராமணாசள, ஆசீர்‌ 
வசனத்தைககூ ஐ; இருஈந்திதேவர௮ செவாதமீண்ட இருச் கரா .ளேபபிடிச்துச செவ்‌ 
விய கண்களையுடைய இடபவாக்னததினின் னும்‌ இறஙகி, £) நமலும்‌ பிரமதேவரும்‌ 
செரேவந்து இருபக்கலிலும்‌ நீட்டிய ஈாமலமலாபோனற மை 2ளபபற்பிசகொண்டு, 


இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள குளம்‌. (௪௪௫) 


எதிர்ர்தரு மறைகள்‌ காணா தளைத்தடி சம காணு 
முதிர்ர் தவன்‌ புருவ மான பாதுகை முடி மம்‌ ராகதிப 
பஇர்‌ தவர்‌ தலைமேற்‌ கொண்டு பாசவல வினை தீர துள்ளம 
பொதிக்துபே ரின்ப ஈலகும்‌ பொன்னடிப்‌ போது சாததி, 

(இ-ள்‌.) அரிய வேதங்கருரந்தேடிச்‌ சாணாமல்‌ மெலிந்து, திருவடிகளைச்‌ 
அழ்ந்சாயினும்‌ இனிச்‌ சாணவேண்டுமென்னும்‌ அன்புடன்‌ முதிர்ந்த வடிவேற்றுவந்த 
திருப்பு துகையின்‌ முடிமேல்‌, (தங்கள்‌) சிரசுகளின்மேல்கொண்டு சூட்டித்‌ திருவரு 
புதிவினையடைர்தவரது அணவமலமாயெ வலிய பிணிப்பையகற்றி (அவர்களது) 
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௨௬௮௮ திருவிளையாடற்புராண ம்‌: 


இதயத்தை யகலாமல்‌, பேரின்பர்‌ தந்தருளும்‌ பொன்போலும்‌ அரிய தக்‌ 

சாத்தியருளி. எ-று, S 
வேதமே லட வந்ததை இந்நூலில்‌ (( மறையே நமது பீடிசையா 

மறையே ஈமது பாதுகையாம்‌ ?' எனப்‌ பின்வருஞ்‌ செய்யுளா னறிக. (௧௪௪), 

பையர வுரியி னன்ன ஈடைப்படாம்‌ பரப்பிப்‌ பெய்த 

கொய்யவிழ்‌ போது நீத்தங்‌ குரைகழ லடி.ஈனைப்பத்‌ 

தெய்வமர்‌ தார மாரி திருமுடி. ஈனைப்பத்‌ தென்ன 

ருய்யவர்‌ கருளு மைய னுள்ளெழுக்‌ சருளு மெல்லை. 

(இ-ள்‌.) படத்சையுடைய பாம்பின்றோலைப்போன்ற (வெண்மையும்‌ நண்‌ 
மையும்‌ வாய்ந்த) நடைப்பாவாடையை விரித்து, (அதன்மீது) பரப்பிய காம்பரிர்த 
இதழ்விரிந்த மலர்கள்‌ (சிந்தும்‌, சேன்வெள்ளமானது சத்திச்சின்ற வீரக்கழலணிர்த 
திருவடிகளை ஈனைக்கவும்‌, (தேவர்கள்‌ சிந்தும்‌) தெய்வீகம்‌ பொருக்திய மந்தாரபுஷ்ப 
மாரி திருமுடியை ஈனைக்கவும்‌, பாண்டியர்‌ கடைத்தேறும்படி வந்தருளும்‌ வபெரு 
மான்‌ திருச்கோயிலுச்குள்‌ எழுர்தருளூங்‌ காலத்தில்‌. எ-று. (௧௪௭) 
மங்கல மகளி ரோடுங்‌ காஞ்சன மாலை வந்து 
கங்கையின்‌ முகந்த செம்பொற்‌ கரகநீ ரனையார்‌ வாக்கத்‌ 
திங்களங்‌ கண்ணி வேய்ந்த வெபரஞ்‌ சோதி பாத 
பங்கயம்‌ விளக்கி யந்நீர்‌ தலைபெய்து பருகி நின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) மங்கலகாண்‌ அணிந்த மாதர்தொகுதியுடன்‌ காஞ்சனமாலையார்‌ 
வந்து, கங்காதிரத்தில்‌ முகந்துவந்த செம்பொன்னாலாதிய கரகத்திலுள்ள தீர்த்தத்‌ 
தை (தம்முடன்வந்த) அம்மாதர்கள்‌ ஒழுக்க, சந்திரனை அழயெ ிரோமாலையாகத்‌ தரி 
தீத வெபெருமான து திருவடித்தாமரைகளை விளக்‌, அந்த (பாதோ தக) நீர்த்தத்தைச்‌ 
சிரமேற்‌ நெளித்து உட்கொண்டு நின்று, எ-று, 

இதுமுத லிரண்பொடல்கள்‌ குளகம்‌, 

கின்றாள்‌ என்பது முற்றெச்சம்‌. I (௪௪௮) 
பாதநாண்‌ மலர்மே லீரம்‌ புலரவெண்‌ பட்டா னீவிச்‌ 
சீதமென பனி£ ராட்டி மான்மதச்‌ சேறு பூசித்‌ 
தாதவிழ்‌ புதம்‌ தாரப்‌ பொன்மலர்‌ சா.த்திச்‌ சென்னி 
மீதிரு கரங்கள்‌ கூப்பி வேறுகின்‌ றிதனைச்‌ 9 சொன்னாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்றலர்ந்த தாமரைமலர்போன்‌ ற திருவடியின்பேரிலுள்ள ஈரம்‌ 
புலரும்படி வெண்பட்டாற்‌ அடைத்து, குளிர்ச்சிதங்கெ மெல்லிய பனிரீரினால்‌ திரு 
மஞ்சனஞ்செய்து, கஸ்தூரிகூட்டியசந்தன க்குழம்புபூசி, மகரந்தத்தோடலர்ந்த புதிய 
மர்தாரத்தினது பொன்னிறம்பொருந்திய மலர்களைச்சூட்டி (ஒருபக்கவில்‌) ஒதுங்க 
நின்று (தமது) சிரசின்பேரில்‌ இருகைகளையும்‌ கூப்பி இவ்வாறு சொல்லுனெறார்‌. () 
அருமையா லடியேன்‌ பெற்ற வணங்கினை வதுவை செய்தித்‌ 
திருஈகர்த்‌ திருவுங்‌ கன்னித்‌ தேயமுற்‌ கைக்கொண்‌ டாள்கென்‌ 
அமைசெய்தா எதற்கு நோவா ருண்ணகை யுடைய ராகி 
மருகனா ரியங்க ளார்ப்ப வதுவைமண்‌ டபத்தைச்‌ சேர்ந்தார்‌. 


(இ-ள்‌. அருந்தவப்பலனால்‌ அடியேன்பெற்றதெய்வகடிவமைர்தீ' (எனது). 


சன்னிசையைத்‌ திருமணம்புரிர்து, இர்தச்‌ நெப்பமைர்த ர்கரத்திலுள்ள செல்லர்‌. 
சேயுல்‌ சன்னிசாடாயெ பாண்டிர்ட்டையுங்சை க்கொண்டு ௮ர்சாளவேண்‌( து. 


.  திருமணப்படலம்‌: .': ௨௯௬௬: 


கூறி மர்‌, மருகனார்‌ அதற்கு உடன்பட்டவ ராப்‌ புன்னகையோடு கூடினவராம்‌: 
வாத்தியங்கள்‌ முழங்கத்‌ இருக்கலியாணமண்டபத்தைச்‌ சேர்ர்தருளினார்‌. எ-று, 

i காஞ்சனமாலையாரும்‌ அவர்‌ கணவருஞ்‌ செய்த அறாந்தவப்பயனால்‌ உலகமா 
சாவா கிய பிராட்டியாரைப்‌ புதல்வியாராசப்‌ பெற்றமையின்‌ ( அருமையால்‌ பெற்ற! 
என்றும்‌, சிபிரானிடத்தும்‌ தேவியாரிடத்தும்‌ அகமும்‌ புறமு மொப்ப அக்‌ சாஞ்சன 
மாலையார்‌ அன்புபூண்‌ டொழுகு மியல்பினராசலின்‌ “ அடியேன்‌ ” என்றும்‌, தடாத 
சைப்பிராட்டியார்‌ உலகமாதருட்‌ பெண்ணரயொராக விளங்குவதுடன்‌ தேவமாதரு 
ள்ளுஞ்‌ சிறத்தாராக விளங்குதலின்‌ “' அணங்கே” என்றும்‌, “£ தொன்றுதொட்ட 
சான்மறையுரைவழிவரு சோமவாரத்தோரை ஈன்று தொட்டசாண்‌ மணஞ்செய வருது 
கின்‌ னசர்க்குநீ யேகு ” என முன்னே பணித்து அவ்வாறே யெழுர்தருளினவராச 
வின்‌ * வதுவைசெய்து ?” என்றும்‌, பாண்டிமன்னராய்த்‌ திருக்கோலங்கொண்டி மது 
ராபுரியில்‌ வீற்றிருந்‌ தூ பாண்டிராட்டை யாண்டு பல்வகைச்‌ செல்வமுங்‌ கொள்ளவே 
ண்டியவ. ராகவின்‌ :: இருஈகர்த்‌ இிருவுங்‌ கன்னித்‌ தேயமுங்‌ கைச்சொண்‌ டாள்ச !? 
என்றும்‌, இறைவர்‌ இவ்வகைய செல்வத்தைத்‌ தம தடியவர்க்குக்‌ கொடுத்தருளும்‌ 
இயல்பின ராயினும்‌ தாங்‌ கொண்ட திருக்கோலத்திற்‌ கேற்ப அதனை யங்கேரித்தார்‌ 
போல ஈடிச்துத்‌ இருப்புன்னகை கோட்டின ராகலின்‌ “ அதற்கு கேர்வா ருண்ண 
கை யுடைய ராதி என்றும்‌, இறைவர்‌ மரு£ரா௪, பலவகை வாச்சியங்களு மொலிப்ப 
தீ இருமணமண்டப மடைந்தன ராகவின்‌ * மருகனா ரியங்க ளார்ப்ப வதுவைமண்‌ 
டபத்தைச்‌ சேர்ந்தார்‌ ? என்றுங்‌ கூறினர்‌. (௧௫௦) 
அருத்தரான்‌ மறைக ளார்ப்ப வரிமணித்‌ தலி லேறி 
நிருத்தன்‌ இருந்து சூழ சின்றமா லயனை யேனை 
யுருத்திரா தியரைப்‌ பினனு மொழிச்தவா னவரைக்‌ தத்தர்‌ 
இருத்தகு தவிசின்‌ மேவல்‌ திருக்கடை.. நாட்டம்‌ வைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) நிருத்தமூர்த்தியாகுஞ்‌ சிவபெருமான்‌, பொருளமைந்த நான்கு வே 
தங்களும்‌ கோஷிப்ப, இரத்தினங்களிழைத்த சிங்காதனத்தின்பேரிலேறி அங்கு விற்‌ 
திருந்து, தன்னைப்‌ புடைசூழ நின்ற திருமால்‌ பிரமதேவர்‌ (அவர்‌ நீங்கிய) மற்ற 
உருத்திரர்முதலானாரையும்‌ பின்னும்‌ அவர்நீங்கயெதேவர்களையும்‌,அவரவருக்குதீ தகுதி 
யாகிய சிறப்பினையுடைய ஆசனங்களிலிருக்கத்‌ இருக்கடைக்கணோக்கஞ்‌ செய்தருளி 
னர்‌. எ-று, (கட) 
விண்டல வானே மானோர்‌ மிடைகலான சாலச்‌ செல்வி 
பண்டைய என்றி யின்று பரித்தனள்‌ பெளவ மேழு 
முண்டவன றன்னை ல்‌ தானின்‌ அத்தரதீ திருத்தி னோ 
வண்டர்கா யகன்ற ணை வலியினை வறியே மம்மா. ப 

(இ.ள்‌.) ஆகாயவாசெளாகிய அமரர்களும்‌, அவர்‌ நீக்யெ ஏனைய உலகங்‌ 
களிலுள்ளவர்களும்‌ ஒன்று சேருதலால்‌, பூமிதேவியானவள்‌ முன்போல்‌ (ஒருபக்சத்‌ 
இற்‌) சாயாது, இன்ற (சமமாகச்‌) சுமந்திருந்தாள்‌. (அவ்வாறிருந்தது) சத்தசமுத்திரத்‌ 
தையும்‌ ஆசமனீயஞ்செய்த அகத்தியமுனிவரை (மூன்‌ தென்றிசையி விருத்தியது 
போல) தான்‌ இப்பொழுது வடதிசையி விருத்தினாரோ (அப்படிக்ல்லாஅ) தேவா 
"தலைவனாகிய. சிவபெருமானது ஆகச்னையின்‌ வல்லமையினால்‌ இருப்பதோ (அதனை 
காம்‌) அறியோம்‌, ௭-௮. . 


Kho திருவிளையாட்‌ ற்புரர்ண ம்‌: 


உமாதேவியார்‌ பர்வதராச புத்திரியாராகத்‌ இருலவ்தாரன்‌ செய்ய, அவஸர்‌ 
இறைவர்‌ திருமணம்‌ புரிகையில்‌, தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலானோர்‌ இதுபோல இமாசலத்‌ 
தில்‌ ஒன்‌ கூடப்‌ பூமிதேவி சுமையாற்ற மூடியாமல்‌ தென்பாலுயாந்தும்‌ வடபால்‌ தா 
ழ்ந்தும்‌ இருக்கக்கண்ட இறைவர்‌ அசத்திய முனிவரை நோகச்‌ (6 நீரே யெம்போல்‌ 
லீர்‌; மீர்‌ தென்றிசையிலிருபபின்‌ உலகஞ்‌ சமனாக விளங்கும்‌ ?? எனச்‌ கட்டளையிட, 
அக ததியமுனிவர்‌ “(அடியேன்‌ சே. ரீரது திருமணத்தைத்‌ தரிரசிக்கவேண்டும்‌? எனப்‌ 
பிராரத்திக்ச, இறைவா ( அவ்வாறே திருமணசககாட்‌ 9 தருலிவாம்‌ ? என்று அக்கி 
இரச ஜெரறிசசசகேகவிதெதனா. அதனால்‌ பூமிபண்டுபோல்‌ சமனாக விளங்கியது. 
என்பது எமி ம. (௧௫௨) 


மாமி. | குவிசல னை மனாவினை 5 கக வொரை 

தாம்வரு மளவும்‌ வானக்‌ , தமனிய மஃ ரககம பன்‌ ஆர்‌ 
காமரு கடன சோர சூ ரரெப்‌ இ மருதா 6 னிபா பாற்‌ 
கோமமள்‌ வதுலைக்‌ கொஉம ! (னை திநறங சடறறு.ற்ேன்‌, 


இ-ள்‌.) பெரிய இரததினங்களமுத்திய சிங்காசனத்தில்‌ வீற்றிருக்சருளி, 
திருமணச்சடங்குக்கு வகுத்த முகூஈச்தம உருமெல்‌கூயும்‌,தேவலோகத்திலுள்ள பொ 
ன்னிறம்‌ பொரும்‌ திய பூங்கொமபைபபோனற அரம்பாஸ்திரீகள்‌ நடிக்கின்‌ ஐ விருப்‌ 
பத்சைச்‌ செய்யும்‌ நடலாதசீதை நே ம்‌ இிருபை செய்கிராகருளிஞர்‌. இதன்மேல்‌, 
தடாதகைப்பிராட்டியாா ிழுமனாடகோலம்‌ புனனன்ற வசையீனை எடுத்துச்சொல்‌ 
லத்‌ தொடஙகினேன்‌. ௬ அ, (௧௫௯) 


ப A. 
மாசக்‌ கெமைய விவரம்‌ ராடழப (லாடைல்‌ 
ப்‌ சு ப] 
தெசுரு, விளக்க பெல்‌ பம்‌ பரைபைச்‌ ரபெய்பொ 
ன்‌ 
சன 3 ற்‌ ரத கான மலரா ரூ.1! பூம? றபபி 


ன 
வாச! ராட டூ கனா ம PZ பவதல ந அலு ஆ. 


(இள.) (ஆணவாதி) மல; குற்ற சை யகழீறி, ஏம்மைப்பேரானந்தச்‌ கடல்‌ 
சீரில்‌ மூழ்குவித்தூ, அனாயெலுள்ள ஒளிரூபமா£௪ செய்யவலல வெசத்தியாராயெ 
தடாதமசைபபிர ம்டிய ன சகதிரனபே னற முச சுதை யுடைய பூங்கொம்புபோன்ற 
யொன்னாலாகிய ஆசனத்தில்‌ எழுர்தருளச்செய்து, 
கஸ்தூரி இமிாந்து கு௩ருமச்‌ ருழம்பையப்பி வாசமூட்டிய நீரால்‌, திருமஞ்சனஞ்‌ செய்‌ 
வகித்தார்கள்‌. எ-று, 

மாசு என்றது அததுவாவிற்‌ கட்ணெட ஞானசதை மறைத்த ஆணவாதி குற்‌ 
றங்கள்‌ என்றும்‌, அதனை யறுசதல்‌ என்றது தீகையருறைப்படி. கலாசோதனையால்‌ 
௮க்குற்நங்களினின்றும்‌ எடுச்தொழித்தல்‌ என்றும்‌, அனர்தவாரி நீராட்டல்‌ என்றது 
லாதனைபற்றி யெழும்மலபோத நீக்கத்தில்‌ அறிவானந்தத்து மூழ்கச்செய்தல்‌ என்றுல்‌ 
கொள்க. (கடு௪) 


முரசொஃ சங்க மேஙக முழ்கிறுண்‌ டீ சாத்தி 

'யரசய லறத்திழ்‌ கேற்ப வற்தணற்‌ குரிய தானம்‌ 

வீரைசெறி திளிர்க்கை மார வேண்வே வெறுப்பத்‌ தர்து ட 
,இரைசெய்‌? மத மன்னா டிருமணக்‌ கோலம்‌ கொள்வாள்‌, 


(இள்‌.) பேரிசையுடன்‌ (வலம்புரிச்‌) சங்கம்‌ முழங்கத்‌ திருமஞ்சனமாடி 


மெல்லிய. ஆடை யுடத்து, (தாம இருவவ தாஞ்செய்தி கத்திரியகுல தருமத்தித்குப்‌ 
பொருர்ச,பிராமணர்கட்குரிய தானங்களாக (அவர்கள்‌) விரும்பும்‌ பொருள்களை சவா 


(வண்ணப) பெண்கள்‌, செம்‌ த 


இருமணப்படலம்‌- ௩௦௧ 


வறிம்படி, வாசமிச்ச தளிர்போன்ற திருக்கரங்களால்‌ கிரம்பத்தந்‌ த, (பாற்‌) கடலிற்‌ 
ரேன்றிய தேவாமிதர்போன்ற தடாதசைப்பிராட்டியார்‌ திருமணக்கோலம்‌ கொள்‌ 
எ.ச்தெரடங்கிளார்‌. ஏறு, (௧௫௫) 
செம்மலர்ச்‌ திருவும்‌ வெள்ளைச்‌ செழுமலர்த்‌ திருவுஈ , தங்கள்‌ 

கைம்மலாத சவபமிப நின்று காட்வெொ போல நங்கை 

யம்மல ரனிசச மஞ்ச்‌ பட un ம்‌ (கச்‌ தீட்டி 

மைம்மலர்க்‌ குழனமேல வாசக காசறை 5 ழியப பெய்து. 

(இ-ள்‌.) செர்தாமரைப்பூவீல்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ டுலச ருமியும்‌, செழிய வெண்‌ 
டாமரைமலரில்‌ வாசஜ்செட்யுஞ்‌ சரசுவதியும்‌, சஙஈள்‌ கைசசாமரைகள்‌ செய்த தவப்‌ 
பலனை இப்பொழுது (அலட்சரி-தல-ல்‌, க ட்மொ பேல, தடா சசைபபிராட்டியா 
ரது அழகிய அணிச்சமலர்களை மிரிகக ௮ஞ்சம்‌ (மெல்லிய) திருவடியில்‌, செல்பஞ்சுக்‌ 
குழம்பு தீட்டி, மேகம்போன்ற மலாணிரத (சரிய, கூ௩தலினபெரில வாசனைமிகுந்த 


மயிர்ச்சாக்தை வழிய அப்பி, எ-ற (௧௫௪) 
[ ௪ கு ப | ரூ ப] பு 

கொங்கையின்‌ ப தத்தத்‌ வி சாந்தங பபா ரபி ர ரல சாயல்‌ கிட! 

பங்கய மலாமே ஒன்ன ம பலவ வாயவிட ட [பாது 

தங்யெ வென்ன வாரா அபு க து 1 


ழங்கதர்ப்‌ பாத சாலங க்வி யஉாபப் பெப்‌ ற, 

(இஃள்‌.) திருச்தனப்ஈளி ுசசியிற்‌ எர்தனததைப பனிரீரிற்‌ கலந்து திமி 
ர்க்து, தாமரைப்‌ புட்பத்தினமி நு அல னஙகள (சமது) பவளம்போன்ற செவாத வா 
யைச்இறந்து ஒலிககததஙகி மர, ஃ்பொலப பொருந்துமபடி. சிலம்புக ளொலிக்க 
வும்‌, செர்நிறம்பொருக்திய அம ய சரலாததைய/டைய பாதசாலமும்‌ கண்டணியுஞ்‌ 
சததிக்கவும்‌ இருவடி.சளின்பேரிற்‌ சூட்டி. எஃற 

பாரராலம்‌ என்பது பரியகம்‌, இசனை 
்‌ பொன்னிஈழ்‌ பொடு,ஈ பன்னிற மணிவடம்‌ 
பின்னிய சொடரிற்‌ பெருவிரன்‌ மோதிரம்‌ 
தன்னொடு தொட சமனியச்‌ சிலம்பின்‌ 
புறவாய்ச்‌ சூழ்க்து புணரவைப பதுவே _என்னுஞு குத்திரத்தானறிக. 


ட ந 
ரப தெ £ன்றிற்‌ 


எண்ணிரண்‌ ழ்‌ ரட்டி கொதத வ்‌ 00 [லை ப 
பண்ணிய கலாப மீழ்‌ பரும நர விர சண்டி ன்‌ செப்த 
வண்ணமே கஃயி ரண்டிற் கா ஞயில்‌ வகையே ரை நம 


புண்ணியக்‌ கொடிவண்‌ டார்பபப பூர்தபாற்‌ பு௨மபப்‌ பூட்டி, 


(இ-ள்‌,) முபபச்திரண்டு கோவைகளாகக கோத்த விரிசிகையும்‌, இருபத்‌ 
தொரு கோலைகளாகச்செய்ச கலாபமும்‌, பதினான்கு சோவைகளாகச்‌ கோத்த பரு 
மமும்‌, எட்டுச்‌ கோவைகளாகக்‌ சோத்த மேகலையும்‌, இரண்டு சோவைகளாகச்‌ கோ 
தீத காஞ்சியும்‌ (ஆய) இவ்வகைபபட்ட ஐம்‌ தாபரணங்களையும்‌, வண்டுக ளொலிச்‌ 
கப்‌ புண்ணியச்கொடியொன்றுபூச்திருச்தல்போல, இடையில்‌ ஓலிக்சப்பூட்டி , ௭-௮, 

விரிசிசை முதலிய ஐர்தணிகளின்‌ கோவைத்‌ தொகையை, 
: எண்கோவை மேகலை காஞ்சி யிருகோவை 
பண்கொள்‌ கலாபமிறா ரம்‌ அது ண்கொள்‌ 
பருமம்‌ பதினான்கு முபபத்‌ திரண்‌ 
ந ட. விரிசசை யென்றுணரற்‌ பாற்று அய வெண்பாலிலும்‌ மாறு 


ப 


ஈர்த்து கூறியதா னறிச, (௪64) 


i 


க திருவிளையாடதிபுரர்கோம்‌: 


பொன்மணி வண்டு விழ்க்த காஈசளம போது போல 
மின்மணி யாழி கோத்து மெல்லிரற்‌ செங்கைக்‌ கேற்ப 
வ்ன்மணி வைர யாப்புக்‌ கடகமுச தொடியும்‌ வானத்‌ 
சென்மணிக கரககள்‌ கப்ப விருகடஈ தோளி லேற்றி, 


ந்‌ 

(இ-ள்‌.) பொன்னிறமும்‌ நீலகிறமும்‌" பொருர்திய வண்டுகள்‌ மொய்த்த , 
அழிய காந்தள்மலரின்‌ இதழ்கள்போல, மெல்லிய வீரல்களில்‌ விளங்கும்‌ மீலரதச்தின 
மிழைத்த பொன்மோதிரத்தையிட்டு, செவந்த கைகளுககுப பொருந்த வலிய வைர 
ரத்தினத்தாற்செய்த தலைப்பூட்ளெள கடகங்களையும்‌ தொடியையும்‌ பணைத்த இரண்டு 
திருத்தோள்களில்‌, ஆகாயததிலுலாவுஞ்‌ குரியன்‌ (சனத) சரணங்களாயெ கைகளைச்‌ 
குவித்து வணஙக அணிந்து. எ-று, 

அ சூரியன வணங்குவது கடகம்‌ தொடி இவற்றின்‌ ஒளிகளுக்குச்‌ தனது ஒளி 
மழுங்கனொன்‌ என்ட து தோன்றக்‌ கூறியது. (கக) 
மரகத மாலை யமபொன மாலைவித துரும மாலை 
திரைபட வான விலலி னிழலபட வாரத தாமம 
விரைபடு களபச சேறு மெழுகிய புளகக கொங்கை 
வரைபடு மருவி யனறி வனபபுநீர நுரையு மான. 

(இ-ள்‌.) வாசனை பொருந்திய கலவைககுழமபு பூசிய புளசமரும்பிய திருத்‌ 
தனத்தில்‌, மரகதமாலையும்‌ அழகிய பொனமாலையும்‌ பவளமாலையும்‌ இர்திரதனுசைப 
போல ஒளிவீச வரிசைவரிசையாகவும, முததுமாலையானது மலையினினறிழியும்‌ அரு 
வியை (ஒத்திருத்தலும்‌) அல்லாத, அழயெ வெள்ளதகில்‌ எழுந்த நீர .றரையையும்‌ ஒத்‌ 
திகுக்சவும்‌. எ-று, (௧௯௦) 
உருவமுத்‌ துவா யமமுத துடுததபல காசு கொளாய 
மருவவ ௧ காசு சூழ்ஈத மாமணி கதிராய்க கஙகுல 
வெருவவிட டிமைக்கு மார மேருவின்‌ புறஞசூழக தாெ 
அருவசக்‌ கரமபாற கொங்கை தயல்வர விளஙகச சூடடி.. 

(இ-ள்‌.) தோற்றத்தையுடைய முத்துகசள ஈஷசதிரங்கலாசவும்‌, அம்முத்து 
களைச்‌ சூழ்ந்த பலவகை இரத்தினங்கள்‌ கோள்களாசவும்‌ பொருந்தவும்‌, அவ்விரத்தி 
னங்கள்‌ சூழச்‌ த பெரிய நடுராயகமணி சூரியஞகவும்‌, (இம வாறு கைபுனைந்த) இருள 
ஞ்யோட வொளிவிளங்கும்‌ பதசசமானது மேருவின புறத்தைச சூழ்ந்து செல்லும்‌ 
துருவசசசரசதைபபோலத திருததன சதினபேரில்‌ தொங்கெயசைய (இரத்தின மாலைச 
ஊாயெ) ௮ணிகள விளங்க அணிநது. எ-று, 

தேவியார்பூணட ஆபரணஙகளில்‌, அருவசககரம்‌ ஆரமென்றும்‌, ௮த்துருவ 
சசகரத்‌துளமைந்த 5 கூததிரஙகள முததெனறும, சந்திரனமுதலிய கோள்கள்‌ வைர 
முதலிய இரத்தினங்களென்‌ அம்‌, சூரியன்‌ அவ்விரத்தினஙகளின்‌ ஈடுவில்வாய்ச்த க 
ணிச்சமென்றுங்‌ சற்பித்தனா. 

இச்செய்யுள்‌ உவமவுருவச வணி, (௧௪௪) 
சொடிக்கய லினமாய்‌ நின்ற கோட்சுறு வேறும விறு பூ 
தொழச்கலை மதியுக்‌ தக்கோன்‌ ஜொல்குல விளக்காய்‌த்‌ தோன்றும்‌ 
பிடிச்சு. காதி ஓடு மர்தணம்‌ பேசு, மாபோல்‌ 


அகித்னுழை மகரத்‌ சோடு பரி தவாண்‌ மழுங்கச்‌ சேர்த்து, i 


i 


திருமணப்படஸம்‌.' ”- ROR 


¢ ல்‌ 


(இ-ள்‌.) துவசத்நில்‌ வரைந்த கயலுச்கு இனமாகநின்ற வலிய ஆண்மசர 
மும்‌; (சாளுகச்குசாள்‌) ௮இகரிக்குங்‌ சலைகளையுடைய வட்டமாகிய சந்திரனும்‌, தமது 
தீலைவனாகிய மலயத்துவசபாண்டியனது தொன்றுதொட்டுள்ள மரபினுக்கு ஓர்‌ தீப 
மாச அவதரித்த தடா தீகைபபிராட்டியாரது இரண்டு திருச்செவியின்‌ கண்ணும்‌ (வந்து 
திம்முட்கலந்து) இரகசியம்‌ பேசும்கைபோல நீட்சியமைந்த மகரகுண்டலம்‌ பூட்டிய 
தோட்டினை, சூரியனது ஒளி மழுங்கும்படி அணிந்து. எ-று, 

சுறாவை மகரகுண்டலமாகவும்‌, மதியைத தோடாசவுங்‌ கொள்க. 

பாண்டியர்‌ மரபிற்குரிய கொடியாகிய கயலும்‌, அம்மரபின்‌ முதல்வனாுயெ 
சர்திரனுங்‌ கலந்து இரகயெம்பேசுவதுபோலவிளங்க, மகரகுணடலம்‌ பூட்டிய தோடு 
அணிர்தனர்‌ என்பது கருத்து. (௧௬௨) 
மழைக்குமா மதிக்கு நாபபண்‌ வானவிற டஈதா லொபப 
விழைக்குமா மணிசூழ்‌ படட மிலமபக மிலங்கப்‌ பெய்த 
குழைச்குமா முலை மைஈதன்‌ றளையிடல்‌ காடடு மாபோற்‌ 
குழைக்குநீர்த்‌ தகர ஞாழற்‌ கோசைமேற்‌ கோதை யாத்து. 

(இ-ள்‌.) மேகத்திற்கும்‌ பூணசகர்திரனுக்கும்‌ மத்தியில்‌, இர்திரசனுசு விள 
ங்கனாற்போல, பெரிய இரத்தினங்களிழைத்த ஒளிசூழ்ந்த பட்டத்தையும்‌ இலம்பகத்‌ 
சையும்‌ (நெற்றியில்‌) விளயகத்‌ தரித்த, குல்கொண்ட பெரிய மேகத்தை (அவரது) 
சூமாரரா௫ிய உக்ரெபாண்டியர்‌ (பின்பு) தளையிடுதலை (முன்பே) காட்டுவதுபோல்‌, 
பனிநீரிற்‌ குழைத்த சார்தையணிர்த கூந்தலின்‌ புறத்துப பூமாலையைச்சூட்டி, எ-று. 

தளை-விலங்கு. மேசம்‌ கூந்தலாகவும்‌, பூமாலை தளையாகவும்‌ உவமிச்சப்‌ 
பட்டன. (௪௪௩) 
கற்பகங்‌ கொடுத்த விஈதக்‌ காமரு கலன்க ளெல்லாம 
பொற்பமெய்ப்‌ படுத்து முக்கட்‌ புனிதனுக்‌ றி லாத 
வற்புத மடிழ்சசி தோன்ற வழகுசெய்‌ சமைய தோன்றச 
சொற்கலை யாளும்‌ பூவின்‌ கிழ,கஇயுஈ தொழு.து நோக்கி, 

(இ-ள்‌.) கற்பகவிருகூமானது கொடுத்த இந்த லிருப்பந்தரும்‌ ஆபரணங்‌ 
களையெல்லாம்‌ அழகுபெறத்‌ திருமேனியிலுள்ள உறுபபுகளிற்‌ பூட்டி, மூன்று திருக்‌ 
கண்களையுடைய பரிசத்த.ராகெ வெபெருமாலுக்கு அழிவில்லாத இன்பமானது ஜனி 
ச்கும்படி (பிராட்டியானா) அலங்காரஞ்செய்து (திருமணஞ்‌ செய்தற்குரிய முகர்த்தி) 
சாலம்வர, புக ழமைந்த சரஸ்வதியும்‌, இலக்குமியும்‌ பணிந்து (தமது அலங்காரத்தைட்‌) 
பார்த்து. எ-று, (௧௬௪) 
சுர்சர வல்லி தன்னைச சோபன மென்று வாழ்த்தி 
லர்திரு கையுர்‌ தககண்‌ மாஈகளிரக்‌ கைக ணீடடக்‌ 
கொர்தவிழ்‌ கோதை மாது மறமெலாக்‌ குடிகொண்‌ டேறு 
மத்தளிர்ச்‌ செங்கை பற்றா வெழுக்தனண்‌ மறைக ளார்ப்ப. 

(இ-ள்‌.) சர்தரவல்லியாயெ தடாசகைபபிராட்டியாரை சோபனம்‌ என்று 
மங்கலவாழ்த்துச்கூறி, இருபச்சலிலும்‌ வந்து தங்களது மாந்தளிர்போன்ற (மெல்லிய) 
இருகரங்களையும்‌ நீட்ட, பூங்கொத்தலர்க்த ௮ளகபாரத்தையுடைய தடாதசைப்பிராட்‌ 
“இரும்‌, முப்ப த்‌  இரண்தெருமங்களுங்‌ குடிகொண்டு வளரும்‌ அழகிய தளிர்யோலச்‌ செர்‌ 
| சிதம்‌ பொருந்திய திருச்சுரங்களாற்‌ பிடித்தி, வேதங்கள்‌ கோஷித்ச (அங்டறுர்து) 
சழுச்சிறுளினர்‌. எனு, (௪௪8 


9௪ திருவிகாயர்ட்ற்புராணம்‌. 


கலிவிருத்தம்‌. 
அறைந்தன தூரிய மார்த்தன சங்க 
நிறைம்தன வானவர்‌ நீண்மலர்‌ மாரி 
யெறிந்தன்‌ சாமரை யேர்திழை யரர்வாய்ச்‌ 
சிறந்தன மங்கல வாழ்த்தெழு செல்வம்‌. 

(இ-ள்‌.) மங்கலவாத்தியங்கள்‌ (ஒரு பக்கலில்‌) ஒலித்தன. சங்கம்‌ (ஒரு பக்‌ 
கலில்‌ ஒலித்தன. தேவர்கள்‌ (சொரியும்‌) மணமிக்க புஷ்பமாரி எங்கும்‌ மிறைந்தன, 
கவரிஃள்‌ (எங்கும்‌) வீசப்பட்டன. மங்கலவாழ்த்தாயெழுந்த பொலிவு மாதர்களது 
வாயினின்று (ஒரு பக்கவில்‌) சிறக்து விளங்னெ, எ-று, 

இழை - ஆபரணம்‌, இழைக்கப்பட்டது என்னுங்‌ காரணக்குறியது, இழை 
யார்‌ - ஆபரணம்‌ பூண்டவர்‌. மகளிர்‌ என்க, (௪௬௪) 

அரிர்ஏனள்‌ ஈற்தரி பமபொ னடைப்பை 
யெதெதன வாடி இமிலரத்நமை யேர்திப்‌ , 
(பெ சதனள்‌ விகதை பிடி சகனள்‌ பொற்கோ 
வெத கெருக்கை யொகதுக்கி நட தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) சுர்தரியானவள்‌ (ஒருபககலில்‌) வர்க அழயெ பொன்னாலாகிய 
அடைப்பையை எடுத்துவரவும்‌, திலே சசமையானவள்‌ கண்ணாடியைப்‌ பிடித்து (ஒரு 
பக்கலில்‌) ஏந்திவரவும்‌, வீரல கமி பெொற்கட்டமைந்த பிரமபைச்‌ தாங்கிச்‌ சூழ்ந்த 
நெருக்கத்தை யொதுக்கி (ஒருபக்கவில்‌) ஈடக்கவும்‌. எ-று, 

சும்தறி - இக்நிராணி, (௧௬௭) 

சட்டப்‌ ( கே ரகைப்‌ ரம்பை களாஞ்ரி 
தொடஃடன ரர வசி தூமணிய [ல 

வட்ட மரைழ்தனள்‌ வன்ன மணிக்கா 
சட்டிறழை கோடி, மேனகை கொண்டாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மு௮க்கவிழ்க்த மலர்மாலைதரித்த அரம்பையானவள்‌ களாஞ்சியை 
(ஒருபச்கலில்‌) தாங்கிவரவும்‌, ஊர்வசியான வள்‌ பரிசுத்தமாக இரத்‌நினங்களிழை 
தீதி ஆலவட்டச்சை ஒருபககலில்‌) வீசிவரவும்‌, மேனகையென்‌ பவள்‌ நிமம்பொருச்‌ 
திய இரத்தினங்களை (வரிசையாக) வைத்துபபதிச்த பூர்தட்டை (ஒருபக்கவில்‌) ஏந்தி 
வீரவும்‌, எ-று, 

இச்செய்யுளிற்‌ கூறிய அரம்பை - ஊர்வி - மேனகை என்பவர்களும்‌ முன்‌ 
செய்யுளிற்கூறிய திலோத்தமை என்பவளும்‌ தேவதாகெள்‌. இவர்கள்‌ திருப்பாற்‌ 
சகடல்கடைகையில்தொன்றித்‌ திருமாலினால்‌ தேவேந்திரனுக்குக்‌ சொடுச்சப்பட்டவர்‌ 
கள்‌. இவர்களைத்‌ தொகையால்‌ அறுபதினாபிரம்பேர்‌ என்பர்‌ இதவேயன்றி ஊர்ப்பட 
என்பதற்குப்‌ பிரமன கொடையிற்‌ ரோனறினவள்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறுவாரு முளர்‌, 

கோழுகம்‌- பூர்தட்டு, (௧௬௮) 

கொடிக ளெனக்குளிர்‌ போதொடு சிந்தும்‌ 
வடி.பனி நீரினர்‌ வீசுபொன்‌ வண்ணப்‌ 
பொடியின சோந்திய பூமபுகை தீபத்‌ 
ட, தொடியணி கையினர்‌ தோகையா சூழ்ச்தார்‌, பத 
்‌  *(இ.ள்‌) சொடிசள்பேர்லச்‌ குளிர்ர்த மலருடன்‌ செதும வடித்த பணிர்ஸர்த்‌ 
தாங்கினவர்களும்‌, சர்துனெற பொன்னிறம்‌ பொருர்‌ நிய சண்ணப்பொடிமை எத்தி 


திருமணப்படலம்‌: ௧.௦௫ 


னவர்களும்‌, வாசந்தங்கெ புசையையும்‌ தீபச்தையும்‌ தாங்னெ வளையல்தரித்த கையை 
புடையங்ர்சளுமாயெ மாதர்கள்‌ (ஒருபச்சலில்‌! சூழவும்‌. எ-று. (௧௪௧) 
தோடவி ழோதியா சோபன தேம்‌ 
பாடவி ரைப்பனி நீரொடு சா$ந 
மேடவிழ்‌ மென்மல ரிட்ட படநஇிற 
பாடக மெல்லடி யைப்பைப ல பர 

(இ-ள்‌.) இதழ்கள்விகரித்த (மலா மாலைபணிந்த) கூந்தலையுடைய ம த கள்‌ 
சோபனப்பாட்கெள்‌ பாடவும்‌, வாசந்தங்கெ பனிநீருடன்‌ கலந்த சந்தனக்குழம்பை 
(தெளித்து) இதழ்விரிந்த மெல்லிய மலர்கள பரபபிய நடைபபாவ டையின்பேரில்‌, 
பாடக தீதை யணிந்த மெலலிய திருவடிகளை மெல்லவைச்‌ தொதுங்கி, எ-று, 

நடைப்பாவடையாகப பரபபிய மலாகளுக்கஞ்சித்‌ திருவடியை மெல்லப்‌ 
பெயர்த்து நடந்தனர்‌ என்பார்‌, “£ எடவிழ்‌ மென்மலரிட்ட படத்திற்‌ பாடகமெல்லடி 
யைப்‌ பையவையா ?' என்றார்‌, (௧௪௦) 

செம்மல ராளொடு நாமக டேவி 

கைம்மலர்‌ பற்றின கலவியொ டாக்க 

மிம்மையி லேபெறு வராககிது போதென்‌ 
* றம்மணி நூபுர மார்ப்ப ஈடரதாள்‌. 

(இ-ள்‌.) செந்தாமரை மலரில்‌ வீற்றிருக்குந்‌ திருமகளுடன்‌, காமகளாகயெ 
கலைமகளது தாமரைமலாபோன்ற இருசகரங்களை (தடாதகைப பிராட்டியார்‌ தமது 
திருக்கரங்களாற்‌) பற்றுதலால்‌, கல்விபபொருளுடன்‌ செல்வபபொருளையும்‌ (ஒருங்‌ 
கே) இப்பிறவியிலே பெற நினைபபோர்க்கு, (அவற்றையடைய) இதுதான்‌ சமய 
மென்று, அழிய இரத்தினங்கள்‌ பதித்த சிலம்புகலொலிகச நடந்து, எ-று, (௧௭௧) 

ஒல்னெண்‌ மெல்ல வொ அங்னெ என்பு 
பில, யிருஈத பிரானரு கெய்தி 
மெல்க பெருத்த மிசைததலை தூக்குப்‌ 
புல்யெ காஞ்சி புலம்ப விருநதாரள்‌. 

(இ-ள்‌.) துவண்டு மெல்ல வொதஙடி, (சன்பேரில்‌) அன்புகிறைந்திரு£த 
சிவபெருமான்‌ பக்கலில்‌ அடைந்து மென்மைககுணகிரம்பி, பிடரியின்பேரில்‌ (தமது) 
இிருச்சிரம்வைத்து இடையிலணிரத காஞ்சியென்னும்‌ஆபரணம்‌ ஒலிககும்படி. (தடா த 
கைப பிராட்டியார்‌) இருக்‌ தருளினார்‌. எ-று, 9 

அரசியல்‌ நடத்துக்கன்மையொழிந்து இல்வாழ்க்கை க்குரிய பெண்டன்மை 
யடைந்தமையின்‌ (£ மெல்கி?? என்றார்‌. புலம்ப விருந்தாளெனறது இருந்தருளும்‌ 
போதுங்‌ சாஞ்சி ஒலிக்குமாதலின்‌ எனக. (௧௭௨) 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 
அற்பக விமைக்குஞ்‌ செம்பொ னரத்ன பீடத்தும்பாப்‌ 
பொற்பக லாத காட்சிப்‌ புனிதனோ டிருந்த ஈங்கை 
யெற்பகல்‌ வலங்கொண்‌ டேகு மெரிகதிர்‌ வரையி லுச்சி 
கற்பக மருங்கிற்‌ பூத்த காமரு வல்லி யொத்தாள, 
்‌.்‌ (இஃள்‌.) இருள்கெடப்‌ பிரசகாசிச்குஞ்‌ செம்பொன்னாலாிய இரத்தின 
மிகழத்தபீடத்தின்மேல்‌, பொலிவு நீங்காத தோத்றத்தையுடைய செவபெருமாலுடன்‌ 
'இத்றிகுர்சருளிய தடாதனீகப்பிராட்டியார்‌, குரியன்‌ பிரதகீச ணஞ்செய்து செல்லும்‌ 
இ ர 50 


நீல்‌ தருவிரர்யர்ட்ந்புரரனம்‌: 


பிர்ச்ர்‌ ச்ச்‌ ற ரெணத்சையுடைய மசமேருவின்‌ உச்சியில்‌, ச த்பச்விருகித்தின்‌ மச்‌ 

கத்திற்‌ பூத்துப்படர்க்ச விருப்பக்தருல்‌ காமவல்லிச்கொடியைப்‌ போ்‌ தி்‌ ர்ச்‌, 
பொழ்பீடம்‌ மசமேருவாகவும்‌, பெருமான்‌ கற்ப்ச்வீருகமாக்வும்‌; தீபா 

தீசைப்பிராட்டியார்‌ சாமவல்லியாகவுங்‌ கொண்கெட்டி ஒப்புமைச்‌ கூட்டவணியாசச்‌ 

கொள்க, (௪௭௪) 

பண்ணுமின்‌ னிசையு நீரு தண்மையும்‌ பாலும பாலி ய 

னண்ணுமின்‌ சுவையும பூவு சாறறமு மணியு மங்கேழ்‌ 

வண்ணமும்‌ வேறு வேறு வடிவுகொண்‌ டிருநதா லொத்த 

தண்ணலு முலக மீன்ற வமமையு மிருத தமமா. 

(இ-ள்‌.) சிவபெருமானும்‌ உலகமாதாவாகிய சடாதகைபபிராட்டியாரும்‌ 
(வெவ்வேருகநெருங்கி) இருந்த தஇருச்சாட்சியானது, பணணும்‌ அபபண்ணுடன்‌ 
௮பேதமாகநின்ற இனிய இசையும்‌, சலமும்‌ ௮ச்சலத்துடன்‌ பொருந்திய தட்பமும்‌, 
பாலும்‌ ௮ப்பாலுடன்‌ கலந்துளளசவையும்‌, மலரும்‌ ௮ம்மலரிற்பிரியாதுள்ள வாசனை 
யும்‌, மாணிக்கமும்‌ அம்மாணிக்கததிற்பொரும்‌திய அழயெ நிறமும்‌, வேவ்வேறுவடி. 
வங்கொண்டு வீற்றிருந்த தோற்றத்தை யொத்திரறார்தது. எ-று, 

பண்‌ - நீர்‌ - பால்‌ - பூ மணி என்பன சிவபெருமானையும்‌, இசை 4 தீட்பம்‌- 
சுவை - மணம்‌ - நிறம்‌ என்பன தடாதகைப பிராட்டியாரையும்‌ உணர்த்தின. இவை 
முறையே பிரிக்கப்படாதபொருள்கள்‌. இவற்றைப்பிரிர்‌ தநின்‌ று வேறுவடிவுகொண் 
டிருர்தாற்போல உவமித்தார்‌. இவ்வுவமம்‌ இறைவரும்‌ இறைவியும்‌ ஒரு காரணம்‌ 
பற்றிப்‌ பிரிர்திருப்பினும்‌ தம்முட்‌ பிரிர்திலொன்பதை யுணர்த்தியது. (௧௪௮) 
விண்ணுளா£ திசையி னுள்ளார்‌ வேறுளரா பிலததி லுள்ளார்‌ 
மண்ணுளார்‌ பிறரும வேள்வி மண்டபத தட யென்றும 
பண்ணுளா ரோசை போலப்‌ பரநதெங்கு நிறைகத மூன்று 
கண்ணுளா ரடியி னீழல கலந்துளார்‌ தமமை யொத்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவலோகத்தி லுள்ளவாகளும்‌, அஷ்டதிக்குகளி லுள்ளவர்களும்‌ 
(இவையொழிர்‌,த) ஏனை இடங்களி ஐள்ளவர்களும்‌, பாதலலோகத்தி லுள்ளவர்களும்‌, 
பூலோகத்தி லுள்‌ளவர்களும்‌, மற்றவர்களும்‌, இருமண மகோற்சவ மண்டபத்தில்‌ (தம்‌ 
முட்பேதமின்றி ஒன்றாக) அடங்கி, பண்ணில்‌ எப்பொழுதும்‌ (பிரியாமல்‌) நிறைந்த 
ஓசைபோலப்‌ பரவி, எங்கும்‌ நிறைந்த மூன்றுசண்களையுடைய சிவபெருமானது திரு 
வடி.ரீழலில்‌ (தம்மிற்‌ பேதமின்றி) கலந்த ௮டியவரைபபோன்றிருந்தார்கள்‌. எ-று, 

தேவர்‌ மானவர்‌ நாகர்‌ முதலானார்‌ ஆண்டு ஒன்றுகடடிப்‌ பேதமற்று இரும்‌ 
தீது சிவபெருமானது திருவடியடைர்த முத்தான்மாக்கள்‌ பேதமின்றி விளங்குதல்‌ 
போலு மிருந்தது என்பது கருத்து. (௪௪௫) 

யபோ தாழி யங்கை யண்ணல்பொற்‌ கரக நீராற்‌ 

சயவான்‌ சோதி யாடற்‌ சேவடி விளக்கிச்‌ சாஈதந்‌ 
தூயபோ தவிழச்‌ சாத்தித்‌ தூபமுஞ்‌ சுடரும்‌ கோட்டி 
சேயமோ டருச்சித்‌ தைய னிறையரூள்‌ பெற்று நின்றான்‌. 


ஈத பெறிய 'ஊளிப்பிழம்பீா கிய சில்பெருமான்‌ து 'இஞ்சடம்‌ பயிதுஞ்‌ வாச்‌ இஞ்ச்‌ 
oi அழுவ த! ம்‌ பதம பட்டப்‌ கபம்‌ 
களை ட்ட்பப்‌ சந்தின்‌ சதையும்‌ குற்றமற்ற மன்ஸ்ர்யும்‌ மணம்‌'விச்ச்‌ சாத்தி, அப்ச்சை 


ணி 


இருமணப்படலம்‌: ௧௦௭ 
/, தப்திசையும்‌ (விதிப்படி) சற்றி, அன்புடன்‌ அருச்சனைபண்ணி,வெபெருமான து 
லத்த திருவருளையடைந்து கின்றனர்‌. எ-று. (௧௪௬) 
விண்டலச்‌ தவரு ளாதி வேதியன்‌ பாத ரதத 
முண்டிகத்‌ தீவனு மாலு முனிவரும புரசத ராதி 
யண்டரு ஈஈதி தேவு மகெணத்‌ தவரு மேனைத்‌ 
தாண்டரும்‌ புறம்பு முள்ளு ஈனைததனா சுததி செய்தா. 

(இ-ள்‌.) (லைகுந்தம்‌ சததியலோகம்‌) முதலிய விண்ணுலகத்தி லுள்ளவர்ச 
ஞ்‌ முதற்பட்ட பிராமணனா வெபெருமான து திருவடியை விளக்கிய (பாத) தர்‌ 
திதத்தினால்‌, தரமரைமலரில வாசஞ்செயயும்‌ பிரமதேவரும்‌, திருமாலும்‌, முனிவர்க 
சூம்‌, இந்திரன்‌ முதலாகிய தேவாகளும்‌, இருகஈதிதேவரும்‌, சவகணத்தவர்களும்‌, 
மூற்றை அடியார்களும்‌, தமது புறம்பும உளளும்‌ நனைத்து (தம்மை) பரிசுத்தஞ்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. எ-று. 

புறம்பும்‌ உள்ளும்‌ ரனைதசனா ? என்றது, மேலோரது திருவடிகளை யபி 
ேகித்த பாதோதகத்தை லீணிற்போககலாகா தாதலின்‌, இறைவர்‌ திருவடிகளை 

* விண்டு மூர்த்தி விளக யெ சலமாகியபாதஜாததததை , ஆஙடூருந்த தேவர்‌ முனிவர்முத 
லானார்‌ சிரமேற்‌ புரோசுநிததுக கொணடதுடன உட்சொண்பெருனெர்‌ எனக்‌ 
கொள்க. 

அகெணத்தவா எனபதற்கு (௮ஈஈ௩திகாயனானா) அடுத்த சிவசணத்தவர்‌ 
என்றும்‌, பொருள்கூ.றப பொருநதும்‌. (௧௭௭) 
அத்தலை நின்ற மா பனாதிசெய கரதது ஈங்கை 
கைத்தலங்‌ கமலப போத பூதததொ காத ளொபப 
வைத்தரு மனுவா யோதிக கரக 8 மாரி பெய்தான்‌ 
ரெத்தலர்‌ கண்ணி விண்ணோ தொழுதுபூ மாரி பெய்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) அவ்விடத்திவிறார்த விஷணுமாததியானவர்‌ ஆதி மூர்த்தியாயெ 
சிவபெருமானது செவந்ததிருககரததில்‌, தாமரைமலரிலே மலர்ந்த ஒருகாந்தண்‌ மல 
ரைப்போல; தடாதகைபபிராட்டி.பாரது திருக்கரககளேவைத்து, தமது திருவாயால்‌ 
அரீயமர்‌திரமஒதி, கரகதஇலுள்ளநீரை (தாரை) வார்ததரா. பூங்கொத்தலர்ந்த மாலை 
யையணிஈத தேவாகள்‌ பணிரநது புஷ்பமாரி வருஷித்தாாகள்‌, எ-று, 

தாத்தற்‌ கடவுளா திய திருமால்‌ தேவருள்‌ க்சதிரியராகலின்‌ க்ஷத்திரிய வே 
டம்பூண்ட சுந்தரோசரது திருககரததிற பிராட்டியாரைத தததஞ்செய்தனர்‌ என்பது. 
இனம்பற்றிப பிரமாவை வையெனென்‌ அம்‌, இந்திரனைச்‌ சூத்திரனென்றுங்‌ கொள்க. 
அடினா ரரம்பை மாதா விஞசைய ரமுக தீதம 
பாடின ரரவென்‌ ரூரக.துப பரவினூ முனிவா வானோர்‌ 

னார்‌ புளசப்‌ போர்வை சணததவா முடிமேற்‌ செங்கை 
சூடினார்‌ பலரு மன்றற்‌ ரொகெட லின்பத்‌ தாழ்‌ஈ தரா. 
(இ ள்‌.) அரம்பாஸ்திரீசள்‌ (ஒருபக்கலில) மிறாத்தஞ்செய்தார்கள்‌. வித்தி 
-அந்தராதள்‌ அமுதம்போன்ற இசைப்பாடலை (ஒருபக சுலில்‌) பாடினார்கள்‌. முனிவர்‌ 
ச்ஸ்‌ ஹரரஹாூவென்று கோஷித்துத்‌ தோத்திரஞ்செய்தார்கள்‌. தேவர்சள்புளசமாடிெய 
சிக்கிச்‌ பொதிக்தார்சள்‌. வெகணத்தவர்கள்‌ (தமத) முடியின்பேரிற்‌ செவர்த 
வச்ச சிகப்பி அஞ்சலிசெய்தார்கள்‌. (இவரேயன்றித்‌ தேவர்‌ மானவர்முதலிய) பல்‌. 


ப்‌ 


இம்‌ இ ணமசோற்சவமாதிய சந்சோஷ சாகரத்தில்‌ ௮மிழ்ச்சார்கள்‌ ஸு. 


பச்சி 


௩0.௮ இருவீளயாடறீபுரரீண்ம்‌: 


தொசெடல்‌ - சகரரால்‌ தோண்டப்பட்ட சடல்‌ என்பத, 
சடல்‌ சகரரால்‌ தோண்டப்பட்ட தாவ ௫. 

முற்காலத்தில்‌ அயோத்திரகரையரசபுரிர்‌ த சகரனென்பவன்‌ விடுத்‌ ௪ அகல்‌ 
--,-புரவியை இந்திரன்‌ கண்டு மனம்பொருதவனாக வஞ்சனையாற்‌ பிடித்துப்‌ பா 
தீலத்திற்‌ கடுந்தவம்‌ புரிந்திருக்குங்‌ சபிலமுனிவர்‌ பச்கவிற்‌ சட்டிப்போயினன்‌, அன்‌. 
வரசன்‌ புதல்வராயெ சகராள்‌ ௮றுபதினாயிரவருச்‌ தந்த கட்டளைப்படி அக்குதிரை 
யை உலகமுழுவதும்‌ தேடிக்‌ காணாது, பூமியைத்‌ தோண்டிப்‌ பாதலத்தை யடைந்து 
அங்கு அருக்தவம்புரியும்‌ கபிலமுனிவர்‌ பச்கலிலிருச்சச்கண்டு, இம்முனிவனே குதி 
ரையைச்‌ கொணாந்தவனென்று வைதனர்‌ ; அதனால்‌, முனிவர்‌ கோபித்து விழித்துப்‌ 
பார்க்க, சகராள்‌ அறுபதினாயிரவருஞ்‌ சாம்பராயினர்‌. இது கேள்வியுற்ற சகரன்‌ 
வருந்திச்‌ தன்‌ பெளத்‌இரனாயெ அம்சுமான்‌ என பவனாற்‌ புரவியை வருவித்து யாகத்‌ 
தைப்‌ பூர்த்திசெய்தனன்‌. அவாகள்‌ பமம்பரையிற்‌ ரோன்றிய பரதன்‌ பெருந்தவஞ்‌ 
செய்து, ஆசாயகங்கையை வருவித்து இறந்துடெக்த தன்மூதாதைகளாதிய சகராளது 
உடலெரிந்த சாம்பலை நனைத்து அவர்களை நற்கதியடையச்செய்தனன்‌ என்பது. இவ்‌ 
வாறு கடல்சகரர்‌ தோண்டிய காரணத்தாற்‌ சாகரம்‌ எனவு மொருபெய ரெய்தியது 
என்பதாம்‌. இதனை, 

கூர்மபுராணம்‌ - இராமனவதரித்த வததியாயம. 
 மீட்டுமவ்‌ வேள்வியில்‌ விடுத்த வாம்பரி 
பூட்டுவி விந்திரன்‌ புணர்பபின்‌ வெளவுரு 
வாட்டமில்‌ கபிலமா முனிவன்‌ வான்றவ 
மிட்டுறு சாலையி னொளித்திட்‌ டேகினான்‌. 
தள்ளரும்‌ பெரும்புகழ்ச்‌ சகரர்‌ வாம்பரி 
யெள்ளரும்‌ பெரும்புவி யெங்குங்‌ காண்கிலார்‌ 
பள்ளமீர்‌ வேலையைத்‌ தொட்டுப பாதலத்‌ 
துள்ளுறை கபிலன்மாட்‌ ஹறைதல்‌ கண்டனர்‌. 
தெள்ளிதிற்‌ காண்டலுஞ்‌ சினவு மைந்தனைத்‌ 
தீள்ளரு முனிமொழி சாம்ப ராக்கலும்‌ 
வள்ளறன்‌ மைந்தரை வரவு காண்கலா 
தள்ளரொம்‌ தஞ்சுமான்‌ செல்கென்‌ ரோதலும்‌ ?'_என்பதனா னறிச. 
புத்தனா ரெறிகக கல்லும்‌ போதென மிலைச்த வேத 
வித்தனா ரடிக்கீழ்‌ வீழ விண்ணவர்‌ முனிவ ரேனோர்‌ 
சுத்தஈா வாதி கூறக்‌ குங்குமத்‌ தொயக தோய்‌ஈத 
முத்தவா லரிசி வீசி மூழ்கினார்‌ போக வெள்ளம்‌, 

(இஃ-வ்‌.) சாக்‌இயநாயனார்‌ எறிந்த கல்லையும்‌ மலராகத்‌ தரித்தருளிய வேச 
காரண ராகிய சிவபெருமானாரது திருவடியின்‌ டழ்‌ விழ, தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ 
(அவரொழிச்த) மற்றையோரும்‌ (தமது) பரிசுத்தமாக நாவினால்‌ அூீர்வசனங்‌ கூற, 
குங்குமதீரிற்‌ சலம்த முத்தம்போன்ற வெள்ளிய அரிசியை வீசி, இன்பப்பெருச்சில்‌ 
இழ்கிஞர்கள்‌. எ-று. 
ஆ புத்தனார்‌ கல்லெறிந்ததர்வ ௮. 
இவர்‌ சங்கமவ்சை யென்னும்‌ பதியில்‌ வேளாளகுலத்திற்‌ ரோன்றி; சர்வா 
ன்மாச்ச்ளிடத்தும்‌ அன்புடையவராய்‌, பிறவியை யொழிச்கச்‌ கருதி, சாஞ்செசந்த்‌ 


ச்‌ ட 


திருமணப்படலம்‌; ௬௦௯ 


தைச்சேர்ச்து ஞான சாஸ்திரங்களை விசாரிப்பவராய்ப்‌ பவுத்தமதப்‌ பிரவேசஞ்செய்து 
அச்தச்‌ சம்யதூல்சளையும்‌ புறச்சமயதூல்களையும்‌ விசாரித்து, அவை யுண்மைப்பொரு 
டையுன வல்லவென்‌ றுணர்ந்து, எவெபெருமானது இருவருளுங்‌ சைகூட, சைவசம 
யம்‌ உண்மைப்பொருளென்‌ லுணாந்து, எந்தநிலையிலிருர்‌,து எவ்வேடங்‌ கொண்டா 
தும்‌; சிவபச்தி மாறாதிருப்பதே சாலுமென்று, சான்‌ சொண்ட பவுச்சவேட மாறாது, 
எவ்லிற்சத்தைத்‌ தரிசனஞ்செய்து போசனஞ்செய்யவேண்டுமென்னும்‌ நியதி யுட்‌ 
சொண்டு, வெள்ளிடைலியி லிருக்கும்‌ ஒரு சிவலிங்கத்தைக்‌ கண்டு மகிழ்ச்சியின்‌ 
மிகுதியால்‌ செய்வது இதுவெனத்‌ தெரியா அ, அங்கிறாச்கக்‌ கண்ட ஒரு செங்கல்லை 
யெடுத்து அச்‌ சிவலிங்கமூர்ச்தத்தின்பேரி லெறிந்தனர்‌. பரமவெம்‌ அதற்கு ம௫ழ்வுற்‌ 
இிரு£தார்‌. இவர்‌ மறுராள்முதல்‌ தான்‌ செய்தது ஞாபகத்திற்கு வர, நாம்‌ இவ்வாறு 
செய்தது சிவக டாக்ஷமே யாதலால்‌, இதுவே சொண்டாகச்செய்யவேண்டு மென்று, 
நாடோறும்‌ அன்புடன்‌ இவ்வாறு கல்லெறிதலாகிய பூசையைச்‌ செய்தவருவார்‌, ஒரு 
காள்‌ மறந்து போசனஞ்‌ செய்ய உட்காருகையில்‌, கல்லெறிய மறந்த விஷயத்தை ஞா 
பகங்கொண்டு, உடனே யெழுர்‌து ௮தி விரைவாக ஓடிவருகையில்‌, வெபெருமான்‌ 
இருபைகர்க்து இட பாரூடராய்க்‌ காட்சியளித்து வெலோக மருளினர்‌. என்பதாம்‌. 
இதனை, 
திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌. 
( சாடோறுஞ்‌ சவலிங்கங்‌ கண்ண்ணு மதாயர்து 
மாடோர்வெள்‌ ளிடைமன்னுஞ்‌ சவலிங்கங்‌ கண்மென 
நீடோடு களியுவகை நிலைமைவரச்‌ செயலறியார்‌ 
பாடோர்சம்‌ கண்டதனைப்‌ பதைப்போடு மெடுத்தெறிர்தார்‌. 
அகநிறைந்த பேருவகை யடங்காத வாதரவான்‌ 
மகவுமதிழ்ந்‌ துவப்பார்கள்‌ வன்மைபுரி செயலினால்‌ 
இகழ்வனவே செய்தாலு மிளம்புதல்வர்க்‌ இன்பமே 
நிகழுமது போலதற்கு நீள்சடையோர்‌ தாமதிழ்வார்‌, 
அ௮ங்கொருரா எருளாலே யயர்ந்துண்ணப்‌ புகுகின்றார்‌ 
எங்கள்பிரான்‌ றனையெறியா தயர்த்தேன்யா னெனயெழுந்து 
பொங்கயெதோர்‌ காதலுடன்‌ மிகவிரைந்து புறப்பட்டு 
வெங்கரியி னுரிபுனைர்தார்‌ இருமுன்பு மேவினார்‌, 
கொண்டதொரு கல்லெடுத்துக்‌ குறிகூடும்‌ வகையெறிய 
உண்டிவினை யொழிர்தஞ்சி யோடிவரும்‌ வேட்கையொடுங்‌ 
சண்டருளுங்‌ சண்ணுதலார்‌ கருணேபொழி திருநோச்காற்‌ 
ரொண்டரொதிர்‌ நெடுவிசம்பிற்‌ றுணைவியொடுக்‌ தோன்றினார்‌, -- என 
வருர்‌ திருவிருத்தங்களா னறிக, (௧௮0) 
அம்மையோ டப்ப னென்ன வலர்மணம்‌ போல நீங்கார்‌ 
தீம்மருள்‌ விளையாட்‌ டாலே யாற்றநாட்‌ டமியர்‌ போல 
கீம்மனோர்‌ காணத்‌ தோன்றி நன்மணம்‌ புணர ஞால 
மும்மையு முய்ந்த வென்னாத்‌ தத்தமின்‌ மொழிய அற்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) (உயிர்சட்செல்லாம்‌ அறிவைப்‌ பிறப்பிக்கும்‌) அம்மையும்‌ அப்பரும்‌ 
என்று சொல்லப்பட்ட பூவும்‌ மணமும்‌ போலப்‌ பிரியாதவராயெ சுர்தரேசப்பெறாமா 
ஒம்‌, தீடீரீதிகைப்பிராட்டியாரறார்‌ தீமது திருவருள்‌ விளையாட்டினாலே, நெடுங்காலம்‌ 


௬,2௦0 திருவிரையாடற்புமாண ம்‌: 


பிரிச்சவர்யோல சம்போலியர்‌ தரிசிக்கப்‌ புலப்பட்டு, இப்பொழுது இருமணஜ்‌ செய்‌ 
சருள, (இதனாலே) இரிலோசக்சஞம்‌ பிழைத்தனலென்றீ சங்கள்‌, தர்தலுக்கே 
(அனைவரும்‌) சொல்லித்‌ துதித்தார்கள்‌, எடு, 

“அம்மை யோ,டப்பனாக அலர்மணம்போல நீற்கரர்‌” என்றதினாலு வணிகர்‌ 
அனுச்சகளுச்டோன தனு கரண புவன போகங்களை முழைப்புடிவிரித்துக்கூட்டு உப 
சரிக்கும்பொருட்டுச்‌ வெசத்தியாட நிற்றலின்‌ * அம்மை ?? என்றும்‌, அம்முதைப்பது 
சத்தியின்‌ வழியொடுக்ச அச்சத்தியையும்‌ தன்னின்‌ வேறின்றிச்‌ சத்திசவமாதிழம்‌ 
தான்‌ நிற்றலின்‌ ( அப்பன்‌ ?? என்றும்‌, பொருள்‌ வேறுபாடன்றிச்‌ சொல்கேு KF 
டின்றாக.லின்‌ “(அலாமணம்போல்‌?? என்றலும்‌, சொல்‌ வேறுபாடன்றிப்‌ பொருள்‌ தேறு 
பாடு இன்றாகலின்‌ *: நீங்கார்‌ ” என்றுங்‌ கூறினர்‌ என்ச. (சஷ்ச்‌) 
காமரு சுரபித்‌ தீம்பால்‌ கற்பகக்‌ கனிரெய கன்ன 
னாமரு சுவைய வின்ன ஈறுமது வருக்கஞ்‌ செம்பொ 
தத்‌ வட்டத்‌ திண்காற்‌ பாசன த்‌ தழையப்‌ பெய்து 

தமரு கொன்றை யானைத்‌ திருக்கைதொட்‌ டருள்க வென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) விருப்பஞசெய்யுங்‌ காமதேலுவின த மதர்ம்பொருர்திய பாலும்‌, 
கற்பகவிரு கூங்கொடுத்த வாழைக்கனியும்‌, செய்யும்‌, சர்க்கரையும்‌ (கலந்த) நாவித்கு 
உருசியைக்கொடுக்கும்‌ இத்தகைய நறுமணங்‌ கமழும்‌ மதுவர்க்கத்தையும்‌, செவந்த 
பொன்னாலாகிய இரத்தினங்கள்‌ பதித்த வட்டவடிவமைத்த இண்ணிய காலமைர்த 
பாத்திரத்திலே பொருந்தப்பெய்து, சென்மிறைக்த கொன்றைமாலையைத்தரித்த சுந்த 
ரேசப்‌ பெருமானைத்‌ திருவமுது செய்தருளுகவென்று பிரார்த்தித்தார்கள்‌. எ-று, 

திருக்கை தொட்டருள்க வென்றது சைவபரி பாஷை. காமரு தேமரு என்‌ 
பதனிறுதியில்‌ உகரவீறு தொக்கது. பாச்கம்‌ -சேர்ச்சை, இச்சொல்‌ வர்க்கம்‌ வருக்க 
மென வருந்தன்மையது (௧௮௨) 
அங்கைவைச்‌ தமுது செய்தாங்‌ கக மகிழ்க தட்ட மூர்த்தி 
கொக்கவிழ்‌ குமுதச்‌ செவ்வாய்‌ சோட்டிவாண்‌ முறுவல்‌ பூத்தான்‌ 
புங்கவர்‌ முனிவர்‌ கற்பின்‌ மகளிரும்‌ போதின்‌ மேய 
மங்கைய ரிருவ ரோடு மங்கலம்‌ பாட அற்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) அட்டமூர்த்தியாகெய சோமசுந்தரக்க டவுள்‌ இருக்கரத்தாற்‌ பரிசத்‌ 
அச்‌ இருவமுது செய்தருளினாற்யோல மனங்களித்து, வாசனையோடலர்ச்த ஆம்பல்‌ 
போன்ற செவந்த வாயைக்குவித்து ஒள்ளிய புன்னகை செய்தருளினார்‌. தவத்தாலுயர்‌ 
நீதவராகய சத்த விருடிகளின்‌ பத்தினிமாரா யெ கற்புடைய மாதரும்‌ (செர்தாமஸா- 
வெண்டாமரை) மலர்களில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ (திருமகள்‌ - கலைமகள்‌ என்னும்‌) இருவ 
ரும்‌, மங்கலவாழத்துப்பாடத்தொடங்கினார்கள்‌. எ-று, 

போது-மலா. சறப்புநோக்கித்‌ தாமராயெனச்‌ சொள்‌எப்பட்டது. இதன, 
“ பூவினுச்‌ கருங்கலம்‌ பொங்கு தாமரை ” என்னும்‌ திருஞானசம்பந்தமூர்தீதிசலாமி 
கள்‌ திருவாக்கானும்‌, * பூவிற்‌ றர சது பொறிலாழ்‌ பூவே ?' என்னும்‌ ஆன்றோர்‌ குடற்‌ 
ரூலு மறிச, (௪௮5) 
மாக்கடி. முணீ வாணன்‌ மைர்தரோ' டபொருக்கு வைத 
அக்களி.னரொ வாரத்‌ துனெவயா ன௮செயாற்த்இி ., -, 
வாக்கிட வார மாத்தி வலஞ்சுழித்‌ தகி விற்கத்‌ ல 
தேச்சிமி. மொலியி ர்த்து நிமிர்ச்‌ ஐது தெய்வ்ச்‌,செர்நி: ட 


। 
% 


திருமனப்படலம்‌: * ௩கக்‌ 


“(இன்பு (மலர்சளித்‌) இதந்த வாசனை பொருச்திய தாமரையில்வரிக்கும்‌ பிரம்‌ 
தெல்ச்‌ (ரமி புதீதரர்சளான (சன்கர்‌ முதலிய) வர்களுடன்‌ ஒரு சேோவிருச்து, (எழு 
சாச்சுளில்‌,) விலுள்ள நாவாற்சுவை பார்க்கும்படி சுருக்கு சருவல்சளால்‌ சறுமணய்‌ 
சற்றும்‌ இரய்யை நிரப்பிவார்க்க, செவந்த அக்இனிபகவான்‌ நிரம்பவுண்டு, வலப்புறஞ்‌ 
திவி வயிறுரிரம்பித்‌ தேக்செதியும்‌ ஒசைபோலச்‌ சடசடவென்று ஒலித்து தங்‌ 
லை க்ம்‌ று, (௧௮௪) 

சற்றுரான்‌ மறைக ளார்ப்பதி தூரியஞ்‌ சங்க மேங்கக்‌ 
சற்ற்சான்‌ முகத்‌ தான்‌ வேள்விச்‌ சடங்கு.நூல்‌ கரைந்த வாற்றான்‌ 


முற்றமங்‌ கலநாண்‌ சாத்தி முழுதுல ன்றாள்‌ செங்கை 
ப்ற்தினன்‌ பற்றி லராக்கே விடருள்‌ பரம யோக, 


(இ-ள்‌.) சுற்றிலும்‌, நான்குவேதங்களுங்‌ கோஷிக்கவும்‌, (பலவகை) வாத்தி 
யங்களுஞ்‌ சங்கங்களும்‌ முழங்கவும்‌, (வேதநூல்களை) உணர்ந்த நான்கு இருமுகங்‌ 
கலோயுல்டய பிரமதேவர்‌, நூல்களிற்‌ கூறிய முறைப்படி, இருமணமகோற்சவத்திற்‌ 
குச்‌ செய்யவேண்டிய சடங்குகளைச்‌ செய்துமுடிக்க, (அகப்பற்று - புறபபற்று என்‌ 
லும்‌ இருவகைப்‌) பற்றுகளில்லாதவர்க்கு மோகூவீட்டை அனுக்ிரடிக்குஞ்‌ சிவபெரு 
மரன்‌, இிருமர்ங்கல்யதாரணஞ்‌ செய்து சமஸ்தலோகங்களையும்‌ பெற்றசாயாயெ தடா 
திலையபிராட்‌ டியார அ செவ்விய திருக்கரத்தைப்‌ பிடி த்தறாளினர்‌. எ-று, 

்‌ பற்றிலார்க்கே வீடருள்‌ பரமமயோட மங்கலநாண்‌ சாத்தி முழுதுல சன்‌ 
ருள்‌ செங்கைபற்றினன்‌ ?' என முடித்துக்கொள்க, 


அநாதி முத்தராயெ சுந்தரேசப்பெருமான்‌ யோகமூர்ச்தியாய்‌ யோகெட்கு 
யோக முத்தியருளி, போசமூர்த்தியாய்ப்‌ போகிகட்குப்‌ போகமு மருளுவாரென்பார்‌ 
6 பற்றிலாக்கே வீடருள்‌ பரமயோகி யுலடன்றாள்‌ செங்கைபற்றினன்‌?? என்றார்‌, () 
இணரேெரித்‌ தேவுர்‌ தானே யெரிவளர்ப்‌ பவலுந்‌ தானே 
யுணவுகொள்‌ பவனுக்‌ தானே யாகிய வொருவன்‌ வையம்‌ 
புணர்வுறு போக மூழ்கப்‌ புருடனும்‌ பெண்ணு மாஇ 
மணவினை முடித்தா னன்னான்‌ புணர்பை WITT மதிக்க வல்லார்‌. 
(இ-ள்‌.) பல சுடரையுடைய ௮க்கினிதேவனுர்‌ தானே-அக்கினியை வளர்ப்‌ 
்‌ பவனுர்‌ தானே -(அவ்வக்கினி மூலமாக) அவிகொள்வோணுர்‌ தானே யாகிய சோமசுந்‌ 
தீர்ச்சடவுள்‌, உலகத்திலுள்ளோர்‌ கலத்தல்‌ தொழிலிலுள்ள போகத்தை யனுபவிக்கும்‌ 
படி. (புருடவடிவும்‌ பெண்வடிவுமாகிய) சுந்தரேசப்பெருமானும்‌ தடா தகைப பிராட்டி 
யாருமா மணவினை (ஆதிய ஓமச்‌) சடங்கினை முடித்தருளினார்‌. ௮அவ்வண்ணமானாது 
செயல்களை ௮ளந்தறியவல்லவர்‌ எவர்‌? (ஒருவருமிலர்‌), எ-று, 
“£ இணரெரித்தேவுர்தானே யெரிவளர்ப்பவனுந்தானே யுணவுகொள்பவனு 
க்தரனே 7? என்பதை, 
காஞ்சிப்புராணம்‌. 
்‌ வேள்வியுர்‌ தானே வேள்விப்‌ பொருள்களும்‌ தானே வெய்ய 
வேள்விவேட்‌ பவனும்‌ தானே வேள்விகொ ளிறையுர்‌ தானே 
ன்‌ ட யலுச்‌ தானே யென்பது விளக்கி யெம்மா 
ப தச்கை யுற்றான்‌ விளங்கருட்‌ சத்தியோடும்‌?' என்‌ பசனானதிச. 


ம த 
த, 0 


சன்‌ i பிறைமுடிப்‌ பெருமான்‌ கையி 
என்மேல ண்ட ப ம்‌ தெனைத்து மான 


௬௧௨ திருவிளையாடற்புசாணம்‌. 


தன்படி வுனர்ர்ச வேத முனிவர்க்குத்‌ தக்க தான 

மின்பகர்‌ திதிம்ப ஈல்‌டி யெரிவல முறையால்‌ வர்.து. தலா ஆர்‌ 

ரு (இ-ள்‌) இளஞ்‌ சர்திரனை யணிந்த சடாமுடியையுடைய சர்‌ சரேசப்பெரு 
மான்‌, பிறகு தமது பத்தினியாராயெ சடாதசைப்பிராட்டியாருடன்‌, சமது இறுச்சச்‌ 
த்தில்‌, மல்ல நெற்பொரிகளைவாங்கி, செவ்விய அம்‌ னிதேவனது சாலிதிபெய்து; யா 
வுந்தாமேயாக விளங்கிய தமது திருவருவத்தையறிந்த வேத நூல்களைச்‌ சற்றறுளிவர்‌ 
களுக்கு (அவரவர்‌ தன்மைக்கு) ஏற்றபடி. தானங்களை மனமகழ்ச்சிமிக்கூரச்‌ சொடுச்‌ 
தருளி, யாகததியை முறைப்படி வலமாகப்‌ பிரதகஷிணஞ்செய்து. எ-று. (௧௮௪) 
மங்கலம புனைந்த செமயொ னம்மிமேன்‌ மணாட்டி பாத 

பங்கய மலரைக்‌ கையாற்‌ பரிபாஞ சிலமபப்‌ பற்றிப்‌ 

புங்கவன்‌ மனுவா லேறறிப்‌ புண்ணிய விட்டன்‌ நேவி 

யெற்கெனச செங்கை கூப்பி யெதிர்வர வருட்கண்‌ சாத்தி, 

(இ ள்‌.) சோமசுந்தரப்பெருமான்‌, மங்கலத்‌ தொழில்பட அலங்கரித்த 
செம்பொன்னாலாயெ அம்மியின்பேரில,தமதுதேவியாருடைய திறாவடியா சிய தாமரை 
மலரை, சிலம்புகளொலிக்கத்‌ திருககரததாற்பற்றி, [இந்தக்கல்லிலே நிற்கக்கபவாய்‌, 
இந்தச்சல்லைபபோல (சம்மிடம்‌) நிலையாயிருககககடலாய்‌ என்னும்‌ பொருளுடைய 
வைதிக] மந்திரம்‌ (ஒதி) முறைபபடிவைத்த, புண்ணியவடிவான வூஷ்டமுனியர்‌ 
பத்தினியா யெ அறாந்ததி எங்கேயென, (அவ்வராந்ததியார்‌) செவந்தகைகளைக்குவித்து 
எதிரோவர, திருவருளோககம்வைத்து. எ-று, 

அக்னிவலம்‌ வருகையில்‌, இறைவர்‌ வலததிருக்கரத்தால்‌ தேவியார்‌ திருக்‌ 
கரத்தைப்‌ பற்றியிருத்தலின்‌, இடத்திறாக்கரத்தால்‌ தேவியாரது திருவடியைப்பற்றி 
அம்மியேற்றினாொரெனக கொள்க. (௧௮௮) 
விதிவழி வழாது வேள்வி வினையெலா நிரம்ப விங்க 
னதிர்கட லுலகர்‌ தேற வாற்றிகான்‌ மறைக ளார்ப்பக்‌ 
கதிர்மணி ஈகையரா வாழ்த்தக்‌ காமனைக்‌ காய்ந்த நம்பி 
மதிநுதன்‌ மங்கை யோடு மணவறை தன்னிற்‌ புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) இவ்வண்ணமாக விதிமுறைதவறாமல்‌, திருமணச்சடங்குகளெல்‌ 
லாம்‌ முடிவுபெற, ஒலிக்குங்‌ கடல்குழ்ந்த உலகததிலுள்ளோர்‌ தெளிர்துய்யச்‌ செய்‌ 
தருளி, கான்குவேதங்களும்‌ (ஒருபக்சலில்‌) ஒருங்கே சோஷிச்சவும்‌, ஒளிவீசம்‌ முத்‌ 
துப்போன்றபற்களையுடைய பெண்கள்‌ (ஒருபக்கலில்‌) வாழ்த்துப்‌ பாடல்பாடவும்‌, 
மன்மதனை யெரித்தருளிய சிவபெருமான்‌, (அட்டமிச்‌) சர்திரன்போன்ற நெற்றியை 
யுடைய பிராட்டியாருடன்‌, திருமணவழையிற்‌ புகுந்தருளினார்‌. எ-று. 

“காமனைக்காய்ந்த நம்பி மதிறுதன்‌ மங்கையோடு மணவறை தன்னிற்‌ புக்‌ 
கான்‌ ?? என்பது-தமக்கோர்‌ காம இச்சையிலரென்பதும்‌, ஆன்மாச்களின்‌ விருப்‌ 
பின்வழியே லீலாமாத்திரையாய்‌ ஈடித்தருளினாரென்பதும்‌ தோன்றக்‌ கூறியதாம்‌, () 


? 


மனிதரு மிமையா தையன்‌ மங்கல வனப்பு நோக்கப்‌ , 
புனிதவா னவரை யொத்தா ரவர்க்கது புகழோ வெர்தை 
கனிதரு சத நாட்டம்‌ பெற்றவர்‌ கடவு ளோராற்‌ 
பனிதரு மலரிட்‌ டேத்தி வழிபடற்‌ பால ரன்றோ. ஆகி) 


ர (இ.ள்‌.) மாலுடரும்‌ இமைசொட்டரமல்‌, சோபிக்க ப்பெருமா னது ரு 
மண்ப்பொலிவைச்கண்‌ெ (கண்‌'இலைகொட்டாத). பரிசத்‌ திய ே வர்க ஐச்‌ 


திருமணப்படலம்‌: ௩௧௩ 


இருச்தனர்‌, (அமரரையொத்திருந்தனர்‌ என்னும்‌) அது அவர்சட்குப்‌ புகழாகுமோ ? 
உமது சர்தையாயெ சுந்தோசப்பெருமானது முதிர்ந்த கருபாசோச்சச்தை யடைர்த 
“தூர்கள்‌, சேவர்களாற்‌ குளிர்க்த மலர்சொண்‌ டருச்சித்து, வணங்க வழிபட்‌ பெசரிக்‌ 
குர்‌ சன்மையுடையவரல்லவா 2 எ-று, 
ட்‌ “ வெள்ளிய செங்கண்விடையா னடிக்கமலத்‌ துள்ளிய மெய்யன்‌ புடையா 

ரருவருதிதிச்‌ தள்ளியசெல்வம்‌ ? என இந்திர இ பதவிகளுஞ்‌ செவனடி.யவர்ச்சொரு 
பபொருளன வன்மென்றும்‌ “' ஐயனதருளைப்பெற்றோர்‌ மூன்று வையமுச்சொழிலுஞ்‌ 
செய்யவல்லவ சவர”? என்றும்‌, இர்‌ நாவிலேயே கூறியதற்‌ இயைய, ( அவர்‌ கடவு 
னோராற்‌ பனிதரு மலரிட்‌ டேத்தி வழிபடல்‌ பால ரன்றே ?” என்றார்‌. (௧௬௦) 
மானுட ரிமையோ ரென்னும்‌ வரம்பில ராடி வேள்வி 

தானிட ரகல நோக்குத்‌ தலை தகலை மயங்கி நின்றார்‌ 

கானிட ஈடனஞ்‌ செய்யுங்‌ கண்ணுத லருட்க ணோக்கா 

இனிட ரகலு காளி ஓயர்ஈ,சவ ரிழிரதோ ருண்டோ. 

(இ-ள்‌.) மானுடர்‌ தேவர்‌ என்னும்‌ எல்லை யில்லாதவர்களாய்‌, திருமணப்‌ 
பொலிவை (பிறவி)த்‌ துன்பமொழியப்பார்த்து இடங்கள்தோறுங்‌ கலந்து நின்றார்‌ 
கள்‌. திருஈடஈஞ்செய்தருளுர்‌ திரிநேத்திரரா யெ சவபெருமான௫ அருணோச்ச த்சால்‌, 
முதீதியடையுங்காலத்தில்‌, உயார்சவர்‌ தாழ்ந்தவர்‌ (என்னும்‌ பேதம்‌ஒருசிறிதும்‌) இல்‌ 
லையல்லவா ? எ-று. 

ஊன்‌ இடர்‌ அகலும்‌ நாள்‌ - பிறபபு ஒழியுங்காலமாகலின்‌, முத்திபடையுங்‌ 
கால மென்றாம்‌. கானிடம்‌ - மயானம்‌. இது சர்வசங்காரகா லத்தில்‌ யாவும்‌ யாவரும்‌ 
அழிந்து, திருமால்‌ பிரமன்‌ என்னும்‌ இருபெருக்‌ தேலருமிறர்த மகாமயானம்‌ என்க. 
இவ்வகைய மகாமயானத்தில்‌, தாம்தனியாய்நின்‌ று கிருத்சள்செய்வாரெனவும்‌,அதனை 
அவரதுவாமபாகத்திலுள்ள தேவியார்‌ காண்பரெனவும்‌ நூல்கள்‌ கூறும்‌. இதனை, 

மீடைசயம்மை பிள்ளை த்தமிழ்‌. 
4 நாளவட்‌ டத்தளிம நளினத்தொ நந்துத்தி காகணையும்‌ விட்டொரெட்டு 
நாட்டத்த னும்பரம லீட்டத்த னுர்‌ துஞ்சு ஈள்ளிருளி னப்பணண்ட 
கோளவட்‌ டம்பழைய ரேமிவட்‌ டத்தினொடு குபபுற்று வெற்பெட்டுமேழ்‌ 
குட்டத்தி னிற்கவிழ மூதண்ட வேதணட கோதண்ட மொடிசக்இர 
வாளவட்‌ டஞ்சழல மட்டித்து நட்டமிடு மதுமத்தர்‌ சுத்தநித்த ள்‌ 2 
வட்டத்தி னுக்சிசைய வெரற்றிக்க னத்ததன வட்டத்தை யொத்திட்டதோர்‌ 
தாளவட்‌ டங்கொட்டு கைபபாணி யொபபவொரு சப்பாணி கொட்டியருளே 
தமிழொடு பிறந்‌ துபழ மதுரையில்‌ வளர்ந்தகொடி சப்பாணி கொட்டியருளே?? 
என்பதனானதிக. (௧௯௬௧) 
மணவறைத்‌ தவிரி னீங்கி மன்றன்மண்‌ டபத்திற்‌ போந்து 
கணமணிச்‌ சேக்கை மேவிக்‌ கருகெடுங்‌ கண்ணன்‌ வாலி 
அணைவனே முதல்வா னோர்க்குஞ்‌ சூழ்கணத்‌ தொகைக்கு மென்‌ றுர்‌ 
தணவறு செல்வர்‌ தர்தோன்‌ சாறுசால்‌ சிறப்பு ஈல்‌க, 
த. (இ-ள்‌. சரி; இரடிய திருமால்‌ - கலைமகள்‌ சணவராகயெ பிரமதேவர்‌ முத்‌ 
வர்சிய சேவர்களுச்சும்பத்ம்மைப்பு றஞ்‌ சூழ்ந்த சிவகணங்களுக்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
(தலர்கள்‌) தம்மினின்ஜூ;சில்காத செல்வர்‌ தந்தருளிய சுந்தரேசப்பெருமான்‌ திரு 
ம்ணகதையிலிட்ட திருபபீடத்தினின்‌ று நீங்கு, திருச்சலியாண மண்டபத்தில்லந்து, 
்‌ 40 ்‌ 


க்க்௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


ஈரத்தின்‌ சொகுஇிகளிழைச்ச சிங்காதனத்தில்‌ வீற்றிருந்து, திருமணமகொரற்சல்த்‌ 
இற்கமைர்ச அரிசைகளை (அவரவர்கள்‌) தகுதிக்கேற்பக்சொடித்தருளி,' ௭-௮, (சகல்‌) 
ஏட்வொய்‌ முளரி யான்மா லேனைவா னவருச்‌ தத்த 

சாட்வொழ்‌ பதியிற்‌ செல்ல ஈல்விடை கொடுத்து வேந்தர்க்‌ 

சாட்டூவா னாடிச்‌ சாட்ரெ தன்மைபோ லரசு செய்து 

காட்வொ னாடு யையன்‌ நிருவுளக்‌ கருணை பூத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இதழ்கள்‌ பொருச்திய தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமதேவரும்‌ 
இருமாலும்மற்றையதேவர்களும்‌ தங்கடங்கள்காடுசளாகிய செல்வம்பொருர்திய பதவி 
சளிற்செல்ல விடையளித்தருளி, (பரதநூல்விதிப்படி) ஆட்டுசலில்வல்லவன்‌ (முன்‌ 
னர்‌) அடிக்‌ காட்டுந்‌ தன்மை போல, சோமசுந்தரக்‌ கடவுள்‌ உலக மன்னர்களுக்கு 
அரசியல்‌ நடத்திக்காட்டவொராய்‌ (௮.ரசயல்‌ செய்யத்‌) தமது திருவுள்ளத்தில்‌ கருணை 
கொண்டருளினர்‌. எ-று, 

தீருமமுதலிய சதுர்வித புருஷார்ச்தங்களைத்‌ தரத்தக்க வேதமுதலிய நூல்‌ 
களைத்‌ தாம்‌ வகுத்திருப்பினும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ அவற்றின்வழி உய்த்துணர்க்‌ தொழுக 
இயலாதாகலின்‌, தாமேவந்தருளி அரசியல்‌ செலுத்திக்‌ காட்டினாரொன்பார்‌. ** ஆட்டு 
வானாடிக்காட்ரெ தன்மைபோல்‌ அரசுசெய்து காட்டுவானாக ” என்றார்‌. (௧௯௩) 

எழிசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌, 
அதிர்விடைக்‌ கொடியங்‌ கயற்கொடி யாக வராக்கலன்‌ பொற்கல கப்‌ 
பொதியலிழ்‌ கடுக்கை வேம்பல ராகப்‌ புலியகள்‌ பொலக்துகு லாக 
மதிமுடி வைர மணிமுடி யாக மறைடெக தீலமபுமா மதுரைப்‌ 
பதியுறை சோம சுந்தரச்‌ கடவுள்‌ பாண்டிய னாடிவீற்‌ நிருஈதான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௪த்திக்ன்ற இஉபக்கெர்டி அழகிய மீனக்கொடியாசவும்‌, நாசா 
பாரணம்‌ பொன்னாபரணமாகவும்‌, முருக்கவிழக்த கொன்றைமலர்மாலை வேப்பமலர்‌ 
மாலையாகவும்‌, புலித்தோலாடை பீதாம்பரமாகவும்‌, சந்திரனேயணிந்த சடாமுடி. அழ 
கிய கைரமுடியாகவும்‌, வேதங்கள்‌ நீங்காது கோஷிக்கும்‌ பெரிய மதுமையாகய திருப்‌ 
பதியில்‌ வீற்றிருர்சருளுஞ்‌ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ சவுந்தர பாண்டியராய்த்‌ திருக்‌ 
கோலங்கொண்டு லீற்றிருந்தருளினர்‌. எ-று. 

இச்செய்யுளின்‌ கருத்தை ““சடைமறைத்துக்‌ கதிர்மகுடர்‌ த்ரித்துகறுங்‌ கொ 
ஓழை யந்தார்‌ தணட்து வேப்பர்‌-தொடைமுடித்து விடநாகக்‌ கலனகற்றி மாணிக்கச்‌ 
சுடர்பபூணேர்தி - விடை நிறுத்திக்‌ கயலெடுத்து வழுதிமரு மகனாக மீன ரோக்கின்‌ - 
மடவரலை மணந்துலக முழுதாண்ட சுந்தரனை வணக்கஞ்‌ செய்வாம்‌ ? என்னுந்‌ தோச்‌ 
திரச்‌ செய்யுளிலும்‌ கூறியிருப்பது காண்க. (௧௯௪) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
விண்டவழ்‌ மதியஞ்‌ ரூடுஞ்‌ சுந்தர விடங்கப்‌ புத்தேள்‌ 
கொண்டதோர்‌ வடிவுக்‌ கேற்பக்‌ குருதிகொப்‌ பளிக்குஞ்‌ சூலத்‌ 
திண்டிறற்‌ சங்கு கன்னன்‌ முதற்கண,ச்‌ தேவர்‌ தாமும்‌ 
பண்டைய வடிவு மாறிப்‌ பார்த்திவன்‌ பணியி னின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆகாயத்தித்‌ நவழ்ர்துசெல்லுஞ்‌ சச்.திரளை (சடையிற்‌) சூடிய பே 
சழகராயெ சுர்‌ சரேசப்பெருமான்‌ தாம்‌ கொண்டருளிய இற்பில்லாச (அரசர்‌) திருச்‌ 
சோலத்திற்‌ கேற்ப, உத, ச்சைக்‌ கொப்பளிச்குஞ்‌ குப்பியை ஏச்திய வன்மை 
மிச்ச சங்குசன்னன்‌ முசலாபெ வெசணத்தலைவர்களூம்‌, தமது பழைய வடிவங்கள்‌ 


திருமணப்‌ படலம்‌ ச ௯௧௫ : 


மாஜி: (அரசர்‌ பணிசெய்தற்குரிய அமைச்சர்‌ முதலிய கடிவக்சொண்டு) ௮ச்சவுந்தர 
பாண்டியராஜன்‌ த பணிவிடையி லிருந்தனர்‌. எ-று. 

சங்கு கர்ணன்‌ - சங்கம்போன்ற காதினையுடையான்‌, இக்ன்‌ ஒருகாலத்தில்‌ 
திருமாலுடன்‌ போர்புரிர்‌த அவர்‌ ஆற்றா தோடுகையில்‌, (40௦ ௧கண-மணெமெ 


அ வி. ரவெலகெஷவுஃ0ய?” என்றபடி, அவரது சையை அறுத்துவிட்ட ஆற்ற 


லுடையவனாகலின்‌ , :' இண்டிறற்‌ சங்குகன்னன்‌ ' என்றார்‌. (௧௯௬௫) 
தென்னவன்‌ வடிவங்‌ கொண்ட சிவபர னுலகங்‌ காக்கு 

மன்னவர்‌ இவனைப்‌ பூசை ரெய்வது மறையா றென்று 

சொன்னது மன்ன ரெல்லார்‌ துணிவது பொருட்டுத்‌ தானு 

மந்ஈகர்‌ நடுவு மெனரோ ரணிஈகா இறபபக்‌ கண்டான்‌, 


(இ-ள்‌.) பாண்டியர்‌ திருவுருபபெற்ற சுந்தரேசபபெருமான்‌, பூமியைக்‌ 
காவல்பூண்ட அரசர்கள்‌ சவெபெருமானை வழிபடடு அர்ச்ரித்தல்‌ வேதமுறையென்று 
தாம்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளியதை, அரசர்கசளெல்லாரும்‌ ஐயமின்றிக்‌ கைக்கொள்ளும்‌ 
பொருட்டு (சவுந்தரபாண்டியராகவிளஙகும்‌) சோமசந்தரக்கடவுளும்‌, அம்மதுராபுரி 
யில்‌ ஈஜெரென்று ஒப்பற்ற அழகிய திருநகர்‌ (ஒன்று) சிறபபுற்றுவிளங்க வகுத்தரு 
ளினர்‌. எ-று. 


சிவபரன் றானும்‌ எனச்‌ கூட்கெ, 


சிவபெருமானே அந்தணனாக விளங்கலவின்‌ :: மன்னகர்‌ வெனைப்‌ பூசை 
செய்வது மழறையாறு'? என்றா. (௪௬௪) 
மெய்ம்மை.நால்‌ வழியே கோயில விதிததருட்‌ குறிகி நீஇப்பே 
ரிம்மையே ஈன்மை நச்‌ கு. மிறையென நி௮விப பூசை 
செம்மையாற்‌ செய்து நீப வனததுறை ஈவனைக கால 
மும்மையுச்‌ தொழுத வைய முழுவதுங கோன டாத்தம்‌, 

(இ-ள்‌.) (பினபு அந்த ஈஜெரிலே செளந்தரபாண்டியர்‌) உண்மையாகிய 
சிற்பதான்‌ முறைப்படி திருக்கோயிலை வகுத்த, (ஆன்மார்த்தமா க) அருள்வடிவான 
இெலிங்சத்தைப்‌ பிரதிட்டைசெய்து, இபபிறப்பிலேயே (வழிபாடு செய்வார்‌ எண்ணி 
யாங்கு அனுக்கிடுத்தலால்‌) *இகாபிஷ்டப பிரதேசுவரர்‌ எனச்‌ இருராமஞ்‌ சூட்டி, 
ஆகம முறைப்படி பூசைசெய்து, கடம்பவன த்தில்‌ எழுந்தருளிய சொக்கலிங்சப்பெரு 
மானைத்‌ திரிசாலமும்‌ பணிந்து, உலகமுற்றுு தமது செங்கோல்‌ செல்ல ஈடத்துவா 
ரஈபினர்‌. எ-று, 

பூசை செம்மையாற்‌ செய்து என்றது அரசர்‌ சிவார்ச்சனை செய்யவேண்டு 
மெனத்‌ தாம்‌ விதித்தருளிய விதியை நகிலைகிறுத்சற்பொருட்டுத்‌ தாமும்‌ அதனைமுறை 
ப்படி சைக்கொண்டருளினர்‌ என்பது இதனை, 

கல்லாடம்‌, 

* மூலைஷன்‌ றணைந்த சிலேறுதற்‌ றிருவினை 
யருமறை விதிக்கத்‌ இருமணம்‌ புணர்ந்து 
மதிக்குலம்‌ வாய்த்த மன்னவ னாடு 

டா மேதினி புரக்கும்‌ விதியுடை ஈன்னா 
ல கொர்‌ ஈசர்செய்‌ தபெவர்‌ துடைக்கு 


ஷூ 


சஸ்ண்ற்தைகவளால்‌வைவிக்வையவதவைகளையமையககையைைக் குவை கைவ்வம்கைவ க்கை ள்ளன வானக அன்வையவலை கக்க வை வ வகலைக்க த 
௬ ட... * அச்சர்ரிதியித்‌ இசய்த்‌ சேவிமார்‌ பிரதிட்டை ஈதர்‌ ராயகி என்பர்‌, 


, மீருட்குதி சசி ப்ளை செக்சு. 
தேவர்‌ சாயசன்‌ ''..-என்.மாதுயபாது கனவும்‌ சர்கம்‌ தத) 
KT ச OT லாதிப்‌ புனிதரு முனிவ ரேனோர்‌ 
ர்பரவருர்‌ தனையே பூசித்‌ திகபர மடைய நின்ற 
வருண்‌ மேலா முக்கண்‌ மூததியே பூசை செய்த 
தாவர விலின்க மேன்மைத தகுதியா ரளகக வலலா. 


(இ-ள்‌.) தாமரைபபூவில்‌ வாழும்‌ பிரமதேவா திருமால்‌ முதலாகிய பரிசுத்த 
முடைய தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ மற்ற யாவருர்‌ தம்மையே பூசித்து, இம்மை மழி 
மைபபயன் களை யடைய நின்றருளிய திரிமூர்த்திகளுச்கும்‌ மேலாக நின்ற AAA 
ரங்களையுடைய சுந்தரேசபபெருமானே பூசைசெயதருளிய நிலைபெற்ற இசகாபிஷ்ட 
பிரதேசுவரருடைய மேன்மைத்தன்மையை யாவர்‌ ௮ளவிடற்‌ பாலர்‌? (ஒருவருமிலர்‌ 

ஈ மூவருக்கு மேலாம்‌!” என நிற்றற்‌ பாலது ( மூவருள்‌ மேலம்‌ ? ஏன 


உருபுமாறி ரினறது, ்‌ (௧௧௮) 
ன்‌ மேற்படி - வேறு. 

மனித்த ருக்கர சாகித்தெவ்‌ வேரகாக்கு மடககலாய்‌ மடசல்லார்க்‌ , 
இனித்த வைங்கணைக காளையாய்‌ நிலமகட ணெர்ததுழா யணிமாலா 
யனித்த நிதகமோத திகபரத தாசைநீத தகரதெளிஈ தவர்க்கொள்றுய்த்‌' 
தனிதீத மெய்யறி வானநத மாமபர தத்துவ மாய்நின்றான்‌. 

( இ-ள்‌.) (இங்கனம்‌ பாண்டியராஜ வேடம்பூண்ட சுந்தரேசர்‌) மானுடருக்கு 
அரசராகியும்‌, பகைமன்னா (ஆசிய யானை) கட்குச்‌ சிங்கமாதியும்‌, இளமைதத்பெ 
மாதர்கட்கு இன்பந்தரும்‌ பஞ்சபாணஙகளையே திய மன்‌ மதராதியும்‌, பூமிதேவிக்குப்‌ 
பூங்கொத்து நிறைந்த துளவமாலையணிஈத தஇிறாமாலாகியும்‌, நித்தியம்‌ ௮நிததியம்‌ (இ 
வையென முன்னர்‌) ஆராய்ர்து (௮கிசதியமாயெ) இம்மை மறுமைபபயன்களில்‌ விரு 
ப்பமொழிர்து மனததுய்மை கொணடவாககு ஏகமாக பதிபபொருளாயியும்‌, ஒப்ப 
தற சச்சிதானந்த சொரூபமாயெ பரததுலபபொருளாகியும்‌ நின்தருளினர்‌. எ-று, ( 

திநமணப்பிடலம்‌ 
முற்றிற்று. 


ட திருவிருத்தம்‌ - ௪௧௮. 


இருவது 
வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடி,யபடலம்‌, 


அறுசர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 
உலயெ னிறுத்து வான்வஈ தொருபாஞ சுடர்வ। ன்‌ திங்கட்‌ 
குலமணி விளக்கை வேட்கெ கோமுடி சுவிதீதுப்‌ பாராண்‌ 
டி குதுசோற்ற மீதான்‌ முனிலர ரிவர்‌ இறு 
ன்‌ வலூலா ன்ர்தள்‌ கூசுது செல தனது அற்றும்‌ , 
ங்வு த. ஸ்‌) சய கின்றது) ப்ரஸ்‌ டத p Jo 
டன (சவுந்தரபாண்டியா) க்தி றக்க ஒரு மாணிச்சத்‌ 
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ja rg னல அர்‌. கனை சன்ன ஆல்‌ 


வெள யம்பலத்தி௫ககூததாம யபடலம்‌; 


வெள்ளியம்பலத்‌திறாக்கூச்‌ ண டலம்‌: ௩௧௭ 


திபம்போன்ற சீடாசசைப்பிராட்டியானாத்‌ திருமணஞ்செய்து சிறந்த கிரீடர்தரித்து, 
இராஜி சஞ்செய்து விளங்க சரித்திர மிதுவாகும்‌, (இனி அவ்விறைவர்‌) பதஞ்சவி 
வியரச்செபாதர்‌ ச... ரிருவருர்‌ தரிசித்‌ துய்ய, குற்றமில்லாத 
ஆனர்சச்‌ இருக்கடத்தை ( வள்ளியம்பலத்தில்‌) செய்தருளிய திருவிளையாஉலைச்‌ சொல்‌ 
ஐத்தொடங்கனொம்‌, எ-று. (க) 
புண்ணிய மலர்மென்‌ கொம்பை வேட்டபின்‌ புவனர்‌ தாங்குங்‌ 
கண்ணுதன்‌ மூர்த்தி யாய கவுரியன்‌ மணத்‌ தில்‌ வரத 
மண்ணியல்‌ வேஈதர்‌ வானோர்‌ மாதவர்‌ பிறரு முண்ண 
நண்ணுதி ரென்னலோடு ஈண்ணுவார்‌ விரைவி னெய்த. 

(இ-ள்‌.) தரும சொரூபமாடிய மெல்லிய பூங்சொம்புபோன்ற தடாதகைப்‌ 
பிராட்டியாரைத்‌ திருமணமுடித்தபிறகு உலகத்தை யரசுபுரியும்‌ நெற்றிக்கண்ணை 
யுடைய சிவபெருமானாயெ சவுர்தரபாண்டியாது திருமணத்திற்குவர்த மண்ணாலசத்‌ 
தையாளும்‌ மன்னவரும்‌, தேவர்களும்‌, பெரியதவசிகளும்‌, ஏனையோரும்‌ உண்ணக்‌ 
சடிவீர்சளென்று அஞ்ஞாபித்தவளவில்‌, (உண்ண) புகுவோர்‌ க்திரத்தில்‌ வருதற்‌ 
பொருட்டு, எ-று, 

இதுமுத லிரண்டு பாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௨) 

பொன்னவிர்‌ கமலம்‌ பூத்த புனிதநீ ராடித்‌ தத்த 
நன்னெறி நியம முற்றி ஈண்ணினார்‌ புலிக்கா லோனும்‌ 
பன்னக முனியு௩ தாழ்ந்து ப.வியம்‌ பலத்து ளாடு 
நின்னரு ணடங்கண்‌ டுண்ப தடியேங்க ணியம மென்றார்‌. 

(இ-ள்‌) விளங்குகின்ற பொற்றாமரை மலர்கள்‌ புஷ்பித்த பரிசுத்தமாகிய 
திர்த்தத்தில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய நித்திய சர்மானுஷ்டானங்களை 
மூடித்துவர்து சேர்ந்தார்கள்‌. வியாச்ரெபாசமுனிவரும்‌ பதஞ்சவி முணிவரும்‌ (இறை 
வளாப்‌) பணிந்து துதித்து, பொன்னம்பலத்துள்‌ நிருத்தஞ்செய்யுந்‌ தேவரீரது இரு 
சடனத்தைச்தரிரித்துப்‌ புசிப்பது அடியேங்களது நியமமென்று சொன்னார்கள்‌. 

நியமம்‌-மேற்கொண்டகடன்‌, (௯) 

என்ன! மந்தக்‌ கூத்தை யிங்குகாஞ்‌ செய்துக்‌ இல்லைப்‌ 
பொன்னக ௬லக மெல்லா முருவமாம்‌ புருடற்‌ குள்ள 
மின்னதார்‌ துவாத சாந்த மென்றிறை யருளிச்‌ செய்ய 
மன்னவ வேனை யர்கம்‌ யாவென மன்னன்‌ செல்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்றுசொல்லவும்‌, (சிவபெருமான்‌) அந்தநடனத்தை: நாயிங்சே 
செய்கின்றோம்‌. இல்லையென்னும்‌ ௮ழூய ஈக. ரமானது உலகமுழுவதும்‌ வடிவமாகக்‌ 
கொண்ட விராட்புருஷனுச்கு இருதயத்தானமாகும்‌. இம்மதுராபுரி தவாதசார்தத்‌ 
தானமாகும்‌ என்று, சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்ர்‌ சரள, பாண்டியர்சோலங்கொண் 
ட இறைவரே ! மற்‌ை திய வுறுப்புச ளெவையென்று வினவ, சவுந்தரபாண்டியர்‌ சொ 
ல்துசின்றார்‌. எ-று, (௪) 

அனாக்குமே லுலகே ழென்று மரைக்குக்க மூலகே தென்று 

.முரைக்கலா இலக மெல்லா முருவமாம்‌ புருட கிந்தத்‌ 
பதிரைக்குமே ஒனர்தர்‌ தெய்வத்‌ தானமுண்‌ டளை த்தல்‌ கூறின்‌ 
, வைக்குற லதா னங்கள்‌ வகுத்துரை செய்யக்‌ சேண்மிள்‌. 


ள்‌ 


ர௨கிஸ்ரீர இதாயசடத்புசா சம்‌: 


(இண்‌) இடைக்குமேலே யேழுலசங்ச ளென்றும்‌ இடைச்சுர்‌ ழே யே: 
முிசல்சளென்றுஞ்‌ சொல்லுதலால்‌, உலசமெல்லாச்‌ சனதிவடிவமாசிய விராட்டிருட்‌: 
னுக்கு இச்‌சப்‌ பூமியின்பேரில்‌ எண்ணில்லாத தெய்வங்த லங்க ரூள்ளன, அன்வயெ 
ல்லாகற்றையுங்‌ கூறப்புசன்‌ ௮ள௮படா. (ஆதலின்‌) சில ஸ்தலங்களை யெடுத்துச்‌ 
சொல்லச்‌ சேட்பீர்களாக. எ-று ்‌ 


துவாதசார்த மென்றது பிரமரந்திரத்திற்குமேல்‌ உன்மனிசத்திக்‌ சதிதமாய்‌ 
விளங்கும்‌ நிராமயஸ்தானமென்பர்‌, ஈண்டு மதுரைப்பதியைத்‌ துவா தசார்தமென் றது 
உலகபுருஷனுக்குத்‌ அலர்தசார்தத்தான்மாக்‌ விளங்கவின்‌ என்‌ ௪. (டூ) 


திருவள ராரூர்‌ மூலர்‌ இருவானைக்‌ காவே நாபி 
மருவளர்‌ பொழில்சூ ழண்ணா ம்லைமணி பூர நீவி 
ரிருவருங்‌ கண்ட மன்ற மிசயமார்‌ திருக்கர்‌ ளத்இ 
பொருவருங்‌ கண்ட மாகும்‌ புருவமத்‌ தியமாங்‌ காசி, 4 
(இ-ள்‌.) (சிவஞானச்‌) செல்வம்‌ வளருகின்ற திருவாரூர்‌ மூலாதார்தி தான 
மாம்‌, திருவானைக்கா சுவாதிட்டானத்தானமாம்‌. வாசனை வளருகின்ற சோலைகசுழ்ர்த 
திருவண்ணாமலை மணிபூரக த்தானமாம்‌. நீங்களிருவருக்‌ தரிசித்த பொன்னம்பலம்‌ அனா 
கத ஸ்தானமாம்‌. அழயெ €காளத்தி சமானமில்லாத விசத்தித்தானமாம்‌. காசிபுருவ 
மத்தியிலுள்ள ஆக்கனாஸ்தானமாம்‌, எ-று. 
திருவானைக்காவே குய்யம்‌ எனவும்‌ பாடாரத்தரம்‌" (௯) 


பிறைதவழ்‌ சுயிலைக்‌ குன்றம்‌ பிரமாச்‌ தரமாம்‌ வேத 

மறைதரு அவாத சாந்த மதுரையி ததக மெந்த 

முறையின! லென்னின்‌ முன்னர்த்‌ தோன்றிய முறையா லென்றக்‌ 
கறையறு கவத்தீ ரோடு கவுரியன்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) சந்திரன்‌ றவழுர்‌ திருக்கைலாயமலை பிரமரந்திரத்‌ தானமாம்‌. வே 
தங்கள்‌ முறையிடுகின்ற மதுரை அவாதசாந்தத்‌ சானமாம்‌. இந்த மதுரை யென்னசா 
ரணத்தாற்‌ சிறந்தது என்றால்‌ (எல்லாவற்றிற்கும்‌) முற்பட்டுசத்‌ தோன்றிய காரணத்‌ 
தால்‌ (சிறந்தது) என்று சவுந்தரபாண்டியர்‌ கூறி, குற்றமற்ற தவத்தையுடைய அவ்விரு 
முனிவரோடுர்‌ திருக்கோயிலை யடைந்தனர்‌, எ-று, (௪) 


A 


தன்னரு எதன்‌ னீ,த்த தன்னையே தேடிப்‌ போந்த 

மின்னவிர்‌ கயிலை தானா விடையுரு மாறி மன்றாய்‌ 

மன்னிய தேயோ இங்கண்‌ மண்டல மேயோ வென்னப்‌ 
பொன்னவிர்‌ விமானக்‌ €ழ்பால்‌ வெள்ளியம்‌ பொதுவுண்‌ டாக 


(இ-ள்‌.) தனது திருவருளால்‌, தன்னினின்‌ று நீங்யெ சிவபெருமானையே 
தேடி.வர்தடைந்த ஒளிவீசுகின்‌ 2 இருக்கைலாய மலையோ? (அல்லது) இடபவாசனமா 
ன்னு தனது வடிவமாழி (வெள்ளி) அம்பலமாய்‌ நிலைபெற்று நின்றதோ ? சர்‌ இரமண்‌ 
டீலர்‌. சானோ : என்று கண்டோர்‌ சொல்லும்படி, பொன்னாற்செய்து விளங்கும்‌ வீமா 
னத்தின்‌ (சமீபமாகக்‌) ிழைத்திசையில்‌ அழயெ வெள்ளியம்பலம்‌ ஒன்௮ண்பாச, (அறி 

மின்‌ பயில்‌ பரிதிப்‌ புத்தேள்‌ யாற்கடல்‌ விளல்‌? யாங்குப்‌ 
பின்பதன்‌ மிசைமா ணிக்கப்‌ பிடிசை தோன்திற்‌ நன்ன. 
இன்பாத முனமே யாகு மல்லது வேதச்‌ சென்னி .. 


பப 


டுயன்பதா மஃசே யன்றி யாதென விசைச்சம்‌ பாத்தே. . 


- 


வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடிய்படலம்‌. ௬௪௯ 


' “(இஃன்‌.) ஒளிவீசுன்ெற சூரியன்‌ திருப்பாற்கடலிற்‌ ரோன்றிப்‌ பிரசாத்‌ 
சத்போல, பின்னர்‌ அவ்வெள்ளியம்பலத்தின்பேரில்‌, மாணிச்கப்‌ பீடமொன்று தோ 
ன்றியது. அப்பீடம்‌ அடியவர்களது இதய தாமரையே யாகும்‌, அல்லது (கேறாக இருர்‌ 
தால்‌) வேதத்தின்‌ முடியேயாகும்‌. அல்வாறு கூறுவதேயன்றி (பிறிது) யாதென்று 
° அதிவுடையோரால்‌ எடுத்துச்சொல்லும்‌ பகுதியுடையது, எ-று, (௯) 

அன்னதோர்‌ தவிதி எம்ப ராயிரங்‌ காத்தா லள்ளித்‌ 
அன்னிருள்‌ விழுங்குங்‌ கோடி சூரிய ரொருகா லத்து 
மன்னின ருதித்தா லொப்ப மனமொழி பக்கங்‌ கீழ்மமற்‌ 
பின்முதல்‌ கடந்த ஞானப்‌ பேரொளி வடிவாய்த்‌ தோன்றி, 

(இ-ள்‌.) அவ்வகைபபட்ட ஒருமாணிக்க பீடத்தின்பேரில்‌, ஆயிரங்‌ கைகளா 
கள்ளி கெருங்கெ இருளை யுண்ணுங்‌ கோடி சூரியர்‌ ஏககாலத்தில்‌ நிலைபெற்று உதய 
புதனார்போல, மனமும்‌ வாக்கும்‌ சமீபமுங்‌ மும்‌ மேலும்‌ பின்னும்‌ முன்னும்‌ (முத 
விய (இவற்றைக்‌) கடந்த உண்மை ஞானமாகிய பெரிய தேஜோருபமாய்‌ (சவுர்தரபா 
ண்டியர்‌) சட்புலனுக்குச்‌ தோன்றி, எ-று, 

இதுமுதல்‌ எட்டுப்பாடல்கள்‌ குஎசம்‌, (௧௦) 

முந்துறு கணங்கண்‌ மொந்தை தண்ணுமை முழக்கஞ்‌ செய்ய 
ஈந்திமா முழவர்‌ தாக்க நாரண னிடக்கை யார்ட்ப 
வந்துகர்தருவ பாலின்‌ மரபுளி யிருவர்‌ பாட 

வைந்துதுக துபியுங்‌ கல்லென்‌ முர்கலி முழக்கங்‌ காட்ட, 

(இ-ள்‌.) (தேவர்‌ குழாத்துள்‌) முற்பட்டு விளங்குஞ்‌ சிவகணங்கள்‌ மொச்‌ 
தை தண்ணுமை என்னும்‌ வாத்தியங்களை (ஒருபக்கத்தில்‌) முழக்கவும்‌, இருந்தி 
தேவர்‌ பெரியமத்தளத்தை (ஒருபக்கத்தில்‌) தட்டவும்‌, திருமால்‌ இடக்கை யென்னும்‌ 
வாத்தியத்தை (ஒரு பக்கத்தில்‌) ஒலிக்கவும்‌, காந்தர்வ தூலின்படி தும்புரு கா.ரதர்‌ 
(ஒருபக்கத்தில்‌) வந்துபாடவும்‌, பஞ்சதுந்துபிகளுங்‌ கல்லென்று (ஒலிக்குறிபபுடன்‌) 
சடன்‌ முழக்கத்தை (ஒரு பக்கத்தில்‌) காட்டவும்‌. எ-று, (௪௧) 

மதுமுகத்‌ தலர்ர்த வெண்டா மரைமகள சுருதி கூட்டச்‌ 

சதுமுக த்‌ தொருவன்‌ சாம தயாழ்‌ தடவிப்‌ பாட 

விதமுகத்‌ தருகு மொய்க்கு மினேன ஞான வெள்ளிப்‌ 
பொதுமுகக்‌ தமார்‌ தூறலும்‌ பூமழை யெங்கும்‌ போர்ப்ப. 9 

(இ-ள்‌.) தேனசொரியும்‌ முகத்துடன்‌ விகஏத்த வெண்டாமரை மலரில்‌ 
வீற்றிருச்குஞ்‌ சரஸ்வதியம்மை (ஒருபக்கலில்‌) சுருதிகிட்டவும்‌, ஈான்கு முகங்களை 
யுடைய பிரமதேவர்‌ வீணை (எடுத்து,கட்டமைக்த நரம்புகளைத்‌) தடவி (ஒருபக்கவில்‌) 
சாமதெம்பாடவும்‌, சந்திரமண்டலத்தின்‌ அருகில்‌ கெருங்கிய ஈக்ஷத்திரங்களைப்போல 
ஞாளமயமாயெ வெள்ளியம்பலத்தில்‌ தேவர்கள்சொரியும்‌ புஷ்பமாரி எவ்விடத்தும்‌ 
(ஒரு பக்கலில்‌) போர்க்கவும்‌. எ-று. (௪௨) 

பொருங்கட னிறத்த செந்திப்‌ பொங்குளைக்‌ குறளன்மீது 
பெருங்‌ கடல்‌ வடவைர்‌ செங்கண்‌ பிதுங்கமேற்‌ திரிர்து நோக்கி 
முருங்கட லெரியிற்‌ ற முதுறெ வலத்தா ோனறிக்‌ 
எ... தருங்கடன்‌ முகத்த வெய்யோன்‌ சாட்சியிற்‌ பொலிர்‌த நின்று, 
பத (இ-ள்‌.) (கரையுடன்‌) மோதுநன்ற சடவிற்றோன்றிய வடவாமுகாக்னி 
போலச்‌ செவர்சவிழிசள்‌ பிதுங்கவும்‌, மேரே சுழன்றுபார்த்து உலகினை அவ்வடவா 


ர 


௬:௨௦ இருவிளையாடற்புராணல்‌! 


மேகசச்னிபோலச்‌ கோபிச்கவும்‌, பெரிய அச்சகடலிற்றோன்றிய செர்கிதம்‌. பொஞுர்‌ 
இய அவ்வடவைபோல நிறம்‌ வாய்க்து விளங்கும்‌ புறமயிஜ்ர்யுடைய முயஏச்ன்மேல்‌ 
(அவன்‌) முதுகுசொறுங்க வலது இருவடியை தன்றி, சரிய சடலித்‌ சேன்றிய: 
சூரியனது தோற்றம்போல விளங்டிகின்று, எ-று. ழ்‌ 

்‌ பொருங்கடல்‌ வடவைச்‌ செங்கண்பிதுங்க, மேல்திரிர்து ரோச்நிமுருல்‌ 
கு அடல்‌ எரியிற்£ற, பெருங்கடல்‌ செந்தீரிறத்த பொங்கு உளைகுறளன்மித, மதி 
கிறவலத்தாசூன்றி ?' என வசனக்கிரமங்கொள்க, ௬ 

முருக்கு - மூருங்கு என மெலிர்தது, எண்ணும்மைகள்‌ வ்ர்ரத்தால்‌ தொ 

கீஇநின்றன. (ச) 
கொய்யுஞ்செங்‌ கமலப்‌ போது குவிர்தென வெடுத்துக்‌ கூத்துச்‌ 
செய்யும்புண்‌ டரிகத்‌ தாளுர்‌ திசைகடர்‌ துளவி, ரைர்து 
கையுக்திண்‌ படையுத்‌ தெய்வ மகளிர்மங்‌ கலகாண்‌ காத்த ௬ 
மையுண்ட மிடறுஞ்‌ சங்க வார்குழை நுழைந்த காதும்‌. 

(இள்‌.) கொய்தற்குரிய செற்தாமரைமலரானது குவிர்தாற்போலத்தாச், 
திரு£டனஞ்செய்தருளும்‌ தாமரைமலர்போன்ற திருவடியும்‌, இசைகளைச்சடர்ச பச்‌ 
அத்‌ திருக்கரங்களும்‌ (அச்திருக்கரங்களிற்றாங்கய) திண்ணிய ஆயுதங்களும்‌, (இரு 
மகள்‌ - கலைமகள்‌ முதலிய) தேவமாதர்களது மங்கலநாண்களைக்‌ காத்தருளிய கறா 
கிறம்பொருந்திய ஸ்ரீகண்டமும்‌, நெடியசங்ககுண்டலமணிந்த திருச்செவியும்‌, எ-று. 

தெய்வமகளிர்‌ மங்கல நாண்காத்த மிடறு என்பதை. 


கநதபுராணம௰ - திருக்குற்றலபபடலம்‌. 

* செற்றால முயிரனைதது முண்டிடவே நிமிர்ந்தெழலுஞ்‌ ச்தை மேற்கொள்‌ 
பத்ருலங்‌ சதுநுகர்ந்து சான்முகனே முதலோர்தம்‌ பாவை மார்கள்‌ 
பொற்றாலி தனையளித்தோன்‌?? புகழ்போற்றி முனெமேனிப்‌ புத்தேள்‌ வைகுங்‌ 
குற்றால மாவதொரு வளஈகரைக்‌ குறுமுனிவன்‌ குறுகி னானால்‌ -- என்பதினா 

லுணர்ச, (4௪?) 
செக்கரஞ்‌ சடையுஈ தேசார்‌ வெண்டிரு நீறுக்‌ தெய்வ 
முக்கணு முரகக்‌ கசசு முள்ளெயி றிமைக்கு மார்பு 
மைக்கருங்‌ கயற்க ணங்கை வல்லியி னொதுக்கி நிற்கும்‌ 
பக்கமு மவண்மேல்‌ வைத்த பார்வையு ஈசையுர்‌ தோன்ற, 

(இ-ள்‌.) செவ்விய அழகமைர்‌ தசடையும்‌, ஒளிபொருந்திய வெள்ளிய திரு 
நீறும்‌, தெய்வத்தன்மைபொருந்திய திரிநேத்திரங்களும்‌, சர்ப்பச்சச்சும்‌, முட்போ 
ன்ற கூரிய (வராக) தந்தம்‌ விளங்கும்‌ திருமார்பும்‌, கயல்போலும்‌ மையெழுதிய கரிய 
கண்களையுடைய உமாபிராட்டியார்‌ (சாம) வல்லிக்கொடிபோல (ஒருபக்கலில்‌) ஓது 
ங்கிிற்கும்‌ (வாம) பாசமும்‌, அவ்வுமாபிராட்டியார்பேரில்‌ வைத்த திருரோக்சமும்‌, 
இருப்புன்னகையுந்தோன்றவும்‌, எ-று, 

இறைவர்‌ வராக தந்தத்தை யணிரந்ததாவ்‌ ௮. ட்‌ 
இரணியா கூன்‌ என்னும்‌ அசுனொருவன்‌ உலகத்தைப்‌ பாய்போலச்‌ சரம்‌, 
டிச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ வீழ்ர்து மதைர்தனன்‌. தேலர்சள்‌ சிகண்‌ வயத்து இருமல்‌ 


இிடப்படு பத பிருகுமுனிவரால்‌ முள்‌இருசாலம்‌ பெற்ற சர்பத்தின்படி sgn 


வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடியபடலம்‌: ௧௨௧ 


இதற்றுக்‌டலேழையுங்கலச்‌இப்‌ பின்னர்‌ புழுதியாக்கி, இரணியாஆனைக்கண்‌ட அவ 
வச்‌, சொம்பினாலே சுழித்துக்‌ சொன்று சுருண்டிருந்த பூமியைச்‌ கொம்பின்‌ தனி 
ய£ற்றுங்கிஆதிசேடன து உச்சியில்‌ விரித்தனர்‌. அதனால்‌ வராகம்‌ மமதையுற்று அஷ்ட 
குல்பர்வ ங்களை யிடித்‌,துத்தள்ளியும்‌ பல வுயிர்களையும்‌ வாயிற்பெய்து குதட்டியும்‌, 
ங்கி காகலோகமும்‌ அஷ்டகஜங்களும்‌ ௮ச்சமெய்தி நடுங்க ஆர்ப்பரித்‌ 

கர்ச்சித்தும்‌, ஈவராகங்களும்‌ உச்செடுங்கத்‌ தரையை மோந்தும்‌, பூமியைச்‌ குச்‌ 
ள்கள்‌ கட்சடையில்‌ ஊழித்‌ தியைச்‌ இந்தியும்‌ உலாவியது. இமையவர்‌ இது 
சண்டி பெரும்விபத்தாயிற்றே யென று வேறொன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டாதவராய்த்‌ திருக்‌ 
லக்லாயமடைம்‌ அ சிவபெருமானுக்கு முறையிட்டுத்‌ தங்களைக்‌ காச்கவேண்டுமெனப்‌ 
பணிய, சிவபெருமான்‌ வேடுவவுருவேற்று வராகத்தையடைந்து தமது திருக்கரத்திரு 
த்த சூலப்படையால்‌, அதன்‌ நெற்றியிற்‌ குத்தி நிலத்திலழுத்தி ஒரு கொம்பைப்‌ பறித்‌ 
தனர்‌. அதனால்‌ அகந்தையழிர்த வராகம்‌ ஐயனைத்‌ துதிக்க மற்றோர்கொம்பையும்‌ பறி 
ச்ச்து விடெ்தனர்‌. அப்பொழுது தேவர்கள்‌ : இன்னுமொருதரம்‌ திருமால்‌இறுமாப்‌ 
பெய்தாவண்ணம்‌ பறித்த கொம்பைத்‌ தமதுடலிற்‌ றரிக்கவேண்டும்‌?! என வேண்ட 
அவ்வாறே மார்பிலணிந்து திருக்கைலை சேர்ந்தனர்‌. திருமால்‌ சிவார்ச்சனை செய்து 
பரவமொழிக்‌து, சேவமுனிவர்‌ கேட்க வராகபுராணமோதி வைகுர்தஞ்‌ சேர்ர்தன 
சென்பது. இதனை, 


க்க்தபராண LD, 


: தண்டு கண்ணுத லவன்மருப பொன்றினைச்‌ கரத்தாற்‌ 
‘ கொண்டு வல்லையிற்‌ பறித்தலு முணாவுமுன்‌ குறுக 
விண்டு மற்றதும்‌ பறிப்பனிங்‌ நிவனென வெருவிப்‌ 
பண்டு போலகின்‌ றேசதலும்‌ போயினன்‌ பரமன்‌. 
அன்று கொண்டதோர்‌ மருபபினைச சின்னமா வணிர்தா 
னின்று மங்கவன்‌ மாபிடைப பிறையென விலங்கும்‌)? எனவும்‌, 


காஞிப்புராணம, 


* சுழிக்கும்‌ புனலேழ்‌ சடல்சுவற்றி மலைக ளேழுர்‌ துகள்படச்தி 
விழிக்குங்‌ கடவுட்‌ பன்றியினை விறல்வே டுருக்கொண்‌ டெழுர்தருளி 
யழித்தங்‌ கொருவெண்‌ கோடுபறித்‌ தணிந்து மற்றை யிடச்கோடு ன்‌ 
பழிச்சுர்‌ துதிகேட்‌ ளெமிரங்கி விடுத்த பகவன்‌ றிறாவுறாவம்‌? எனவும்‌ வரு 
வனவத்றா னறிக, (௧௫) 


கங்கையா றலமபு மோரை ககெகைவண்‌ டிரங்கு மோசை 
மங்கல முழவி னோரை மாதிர வேத வோசை 

செற்கையா டெரியி னோசை திருவடிச சிலம்பி னோசை 
யெல்கணு நிரம்பி யன்ப ரிருசெவிக்‌ கழுத மூற்ற. 


(இ-ள்‌.) (சடாடவியிற்குடிய) கங்காநதியானது ஒலிக்கும்‌ ஒலியும்‌, கொன்‌ 
ஹ்றமாலையில்‌ வண்கெள்‌ ரீங்காரஞ்செய்யும்‌ ஒலியும்‌, மங்கலம்பொருந்திய மத்தளங்க 
ஸில்‌ அலியும்‌, மக்திரம்‌ வாய்ர்த வேதங்களின்‌ ஒலியும்‌, செவ்விய திருக்கரச்திற்‌ 

ங்க தவிம்டெரியும்‌- தியின்‌ ஒலியும்‌, திருவடியிலணிம்த (வேதமாிய) சிலம்பின்‌ 
ணவ ஒல்விட்ச்தும்‌ ்‌ நிரம்யி எட இரண்டு செவிசனுத்தும்‌ (பேரின்ப 
மரம அதிர்ச்ச ஊற்றம்‌, எற, - (௧௪) 


பி 4 


.. 4 


௪௨௨ திருவிளையீர்டற்பு ராணம்‌: : ! 


ஆடினா னமல மூர்த்தி யஞ்சலி முகிழ்த்துச்‌ சென்னி 

"  ரூடினா ரடியில்‌ விழ்ந்தார்‌ சுருதியா யிரஈா வடர்ப்‌ 
பாடினார்‌ பரமா னக்தப்‌ பாவையிற்‌ படிஈதா ரன்பு 
நீடினார்‌ நிருத்தா னர்தங்‌ காண்பது நியமம்‌ பூண்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) நிர்மலமூர்த்தியாகிய சுந்தரேசப்பெருமான்‌ (இவ்வகைலவைபலங்க 
ளுடன்‌) ஆனச்தச்‌ கூத்தாடியறாளினர்‌. ஆனர்‌ சச்திருடன த்தைத்‌ தரிப்பதே நியம 
மாகமேற்கொண்ட. (பதஞ்சவிமுனிவர்‌ வியாச்‌ரெபாதமுனிவர்‌ என்னும்‌) முளிவர்ச 
ளிருவரும்‌, (தமது) இருகரங்களையுஞ்‌ சரமேலேற்றி அஞ்சலியாகக்‌ குவித்தார்சள்‌.. 
திருவடியின்‌ ஒழ்‌ (சாஷ்டாங்கமாக) ப்பணிந்தார்கள்‌. எண்ணிறந்த வேதவாச்தியல்‌ 
களை (தமது) சாவாரப்பாடினார்கள்‌. எ-று. (௧௭) 

முனிவர்கந்‌ இருவர்‌ வானோர்‌ தானவர்‌ மோன யோகர்‌ 

புனிதம்‌ புருட ராதிப்‌ புலவரு மிறைஞ்சி யன்பின்‌ ‘ 
கனிதரு மின்பத்‌ தாழ்ஈதார்‌ இருமணம்‌ காண வாத 

மனிதரும்‌ காணப்‌ பெற்றார்‌ மாதவர்‌ பொருட்டான்‌ மன்னோ, 

(இ-ள்‌.) (பதஞ்சலியார்‌ வியாக்‌நிரபா தரென்னும்‌; இருமுனிவர்கள்‌ நிமித்த 
தீதினால்‌, முனிவரும்‌ கந்தர்வரும்‌ தேவரும்‌ ௮சரரும்‌ மெளனகிலையடைந்தயோ௫களும்‌ 
பரிசுத்‌ சம்பொருந்திய இம்புருஷர்‌ முதலிய (இசை.நாலில்‌ வல்ல தெய்வப்‌) புலவரும்‌ 
அன்புடன்‌ பணிந்து, சுவைமிகுந்த பேரின்பப பிரவாகத்திலே அழுந்தினார்கள்‌. திரு 
மணத்தைத்‌ தரிசிக்சவந்த மானுடர்களும்‌ (இத்‌ தரு£டனத்தைத்‌) தரிரிக்கப்பெற்‌ 
ர்கள்‌. எ-று, (௧௮) 

௮னதந்தனா (ழ்னிவா வேத னளவிலா னத மூறி 

மனந்தனி னிரமபி மேலும வழிவது போல மார்பம 
புனைந்தபுண்‌ ணியவெண ணீ.று கரைந்திடப்‌ பொழிகண்‌ ணீறு 
நனைந்‌ திரு கரமுங்‌ கூபபி நாதனைப்‌ பாடு கின்றான்‌. 

(இ-ள்‌. ஆதிசேடராகிய முனிவாகளுக்கரச.ராகயெ பதஞ்சலியார்‌ அளவில்‌ 
லாதபேரின்ப ஊற்றெடுத்து மனத்தில்‌ நிரமபி (அடங்காது) மேலேவழிவதுடோல 
ச்சொரியும்‌ ஆனந்த பாஷ்பம்‌, மராபிற்றரித்த புண்ணியமாயெ வெள்ளிய திருநீறு 
கபையரனைக்க, இரண்டுகைகளையுங்‌ குவிச்து, சுக்தரேசபபெருமானை (பின்வருமாறு) 
அதிசெய்கன்றார்‌. எ-று. 

ஆதிசேடரே பதஞ்சவிமுனிவபென்பது முன்னர்‌ விளக்கியுள்ளது. ஆங்‌ 
குக்‌ கண்ககொள்ச. (௪௧) 

பராபர முதலே போற்றி பததியில்‌ விளைவாய்‌ போற்றி 
சராசர மாதி வேறாய்‌ நின்றதற்‌ பானே,போற்றி 
கராசல வுரியாய்‌ போற்றி கனகவம பலத்து ளாடு 
நிராமய பரமா னந்த நிருத்தனே போற்றி போற்றி, 

(இ.ள்‌.) எல்லாத்சேவர்கட்கும்‌ முதுத்றேவனாய்கின்‌ பெருமானே! பேரத்தி : 
(அடியாத) பத்தியாசெய பயிரின்பயனாய்‌ கிற்பவனே ! போற்றி, சுரமும்‌ சர்கம்‌ 
ஆதியும்‌ அவற்றின்‌ வேறாயும்‌ நின்‌ றவனே ! போத்தி. யானைத்தோல்‌ போர்ஸ்குவ்ரத ' 
ஆஸ்டயவனே! போத்தி: பொன்னம்பலத்தில்‌ க்‌ சிப்த்ருளிய்‌ ( நீவி (ம 
மொழிச்கும்‌ பேரின்பச்‌ நிருாடனச்தை யுடையக்னே.!' பேரிநீறி 'போழ்றி என 


வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடியபடலம்‌: ௩௨௩ 


கராசலம்‌ - கையையுடைய மலை ; யானை. 
்‌ போற்றி என்பதற்குக்‌ காக்க எனப பொருள்சொள்ச. (௨0) 
ஒன்றாகி யைஈதா யையைச்‌ துருவா? வருவாய்‌ போற்றி 
யின்றாகிச்‌ சென்ற நாளா யெதிநாளா யெழுவாய்‌ போற்றி 
சன்றாகத்‌ இய தாகி ஈவொட முடிவாய்‌ மனறு 
ணின்றாடும்‌ பரமா னந்த நிரு த்தனே போற்றிபோற்றி, 

(இ-ள்‌,) ஏகமூர்த்தமாடயும்‌ பஞ்சமூர்த்தமாும்‌ இருபத்தைர்‌,த மூர்த்தமா 
யும்‌ (ஆன்‌ மாச்கள்பொருட்டு) வந்தருள்வோய்‌ ! போற்றி. நிகழ்காலமாகியும்‌ இறந்த 
கால்மாடியும்‌ எதிர்சாலமாடுயும்‌ விளஙகுன்றவனே ! போற்றி. ஈன்றாயெம்‌ தியதாட 
பூம்‌ நடுநிலைமையா௫ியும்‌ (முத்தி) முடிவாடியும்‌ பொன்னம்பலத்துள்‌ நின்று நிருத்சஞ்‌ 
செய்தருளும்‌ பேரின்ப மயமாகய திருககூத்துடையவனே போற்றி ! போற்றி..எஃறு, 

ஒன்று என்றது சகளமும்‌ நிஷ்களமும்‌ சகள நிஷ்களமுங்‌ கடர்துநின்ற 
சுத்த சிவமாகிய ஏகமூர்த்தம்‌. 

ஐர்து என்றது பரமசிவன்‌ - அாதத வென்‌-சதாவென்‌-மகேசன்‌-உருத்திர 
ஞெ பஞ்சமூர்த்தங்கள்‌. 

ஐயைர்து என்றது சந்திரசேகரர்‌ - உமாமகேசர்‌ - ரிஷபாரூடர்‌ - சபாப.தி- 
சலியாணசுக்த.ரர்‌ - பிஷாடனர்‌ - சாமாரி- அ௮ந்தசாரி - இரிபுராரி - ஜலர்தராரிஃ விதி 
தீதுவம்சர்‌ - வீரபத்திரர்‌ - நரசிங்க நிபாதனர்‌ - அர்த்த நாரீசுவரர்‌ - விக்ரொதரர்‌-கதி 
காளர்‌ - சண்டேசானுக்கிரகர்‌ - நீலகண்டர்‌ சக்சரொபயப்பிரசாதர்‌ - கஜமுகானுக்ெ 
கர்‌ - சோமாஸ்கந்தர்‌ - ஏகபாதர்‌ - அனந்த சுசபிருது - சசுதிணாலூர்த்தி - விங்கோற்‌ 
பவர்‌ என்னும்‌ பஞ்சவிம்சதி மூர்சதங்கள்‌, 

்‌ இனறாடச்‌ செனற நாளாய்‌ எதிர்நாளாய்‌ ?? என்றது, ஆன்மாக்சட்குப்‌ 
பிராரத்துவம்‌ சஞ்சிதம்‌ ஆகாமியஙகளாய்‌ நின்று அவ்வவ்‌ வினைபபயன்களை பூட்டு 
வின்‌ என்க. (௨௧) 

அடியரேம்‌ பொருட்டு வெள்ளி யம்பலத்‌ காடல்‌ போற்றி 
பொடியணி தடஈதோள்‌ போற்றி புரிசடை மகுடம்‌ போற்றி 
கடியவிழ்‌ மலர்மென்‌ கூ௩தற்‌ கயலவிழி பாகம போற்றி 
நெடி.யதற்‌ பரமா னநத நிருத்தனே போற்றி போற்றி, 

(இ-ள்‌.) அடியேங்கள்‌ காரணமாச வெள்ளியம்பலத்தில்‌ ஈடி.த்தருளிய இரு 
நடனம்‌ போற்றி, திருவெண்ணீறறினை யணிர்த விசாலமாகய திருத்தோள்கள்‌ போ 
ற்றி, பொற்புரிபோன்ற சடாமகுடம்‌ போற்றி. மணத்துடன்‌ விசரத்த மலரணிந்த 
மெல்லிய அளக த்தையுடைய அஙகயற்கண்ணம்மையார்‌ வாழும்‌ வாமயாசம்‌ போத்தி. 
என்றும்‌ அழியாத தற்பரமானந்த மயமாய்‌ திரு£டனத்தை யுடையவனே ! போற்றி 
போற்றி, எ-று. (௨௨) 

என்றுகின்‌ றேததி னான்பின்‌ னிருவரை சோக்க வெள்ளி 
மன்றுணின்‌ முடாநின்ற மறைமுதல கருணை கூர்ந்து 
ஈன்றுநீர்‌ வேட்ட. தென்னென்‌ றருளசெய காதன்‌ பாதந்‌ 
ப. (இ-ள்‌) என்றுகூறி, (அன்புருவாக) நின்று பதஞ்சலி முனிவர்‌ ததிசெய்‌ 
சீனர்‌, ஜெள்ளியம்பலத்திவிருக்து திருஈடனஞ்‌ செய்தருளும்‌ வேசீழுசல்வராகய சவு 
ர்த்பாண்டி௰ர்‌, பிறகு (பதஞ்சலி முனிவர்‌ வியா ச்ரெபாத முனிவ ன்னும்‌) இருல 


க்க்௪... இருவிளையாடற்புசாணல்ட... 


சீ 
னாயுல்‌.இருபைமீச்சொண்டு நீர்‌ மிகவும்‌ விரும்பியது யாதென்று திருவாம்மலரர்தகுச, 
(அவ்விரு முனிவரும்‌) அப்பெருமானது திருவடியில்‌ கிறைச்ச அன்புடின்‌ வணங்கித்‌ : 
திதிசெய்து இதனைச்‌ சொல்லத்தொடங்னெர்‌. எ-று, ௨௯) 
எந்தையித்‌ திருக்கூத்‌ தென்று மிந்நிலை நின்றி யார்க்கும்‌ 
பந்தவெம பாச நீங்கப்‌ பரிக்தருள்‌ செய்தி யென்ன 
செந்தமிழ்க்‌ கன்னி காடு செய்தமா தவப்பே றெய்தத்‌ 
தந்தன மென்றான்‌ வேக தலைதடு மாற நின்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) எமது தந்‌தையாயெ சுர்தரபாண்டியரே ! ஏச்சாலமும்‌ இங்ஙாளந்‌ 
தத்‌ தாண்டவத் துடன்‌ இவ்வெள்ளியம்பலத்தில்‌ வீற்றிருர்‌.த, யாவருக்கும்‌ பர்தன்ூய 
கொடிய பாசத்தொடர்பு நீங்கத்‌ திருவுளமிரங்கி அருள்செய்யவேண்டுமென்று முத 
பரப்ப, வேதங்கள்‌ தட்டழிந்து மயச்கமெய்த நின்ற சந்தரேசப்பெருமான்‌ செர்சமி 
ழ்க்கு வாசத்தானமாகய பாண்டிநாடு செய்த பெருக்தவப்பயன்‌ கைகூட, தீர்தஞாளி 
னோமென்று (அவ்வாறே) ௮லுககரசஞ்‌ செய்தனர்‌. எ-று, 
செச்தமிழ்க்‌ கன்னிராடு என்பது பாண்டிநாடு, இதிற்‌ செந்தமிழ்‌ சாடென்‌ 
தது 4 சர்தனப்‌ பொதியச்‌ செந்தமிழ்‌ முனியுஞ்‌ - சவுந்தர பாண்டிய னெனுந்தமிழ்‌ 
சாடனுஞ்‌-சங்கப்புலவருர்‌ தழைத்தினி திருச்கும்‌-மங்கலப்‌ பாண்டி வளராடென்ப”? 
என்னுஞ்‌ சூச்திரத்தானறியந்‌ பாலது. கன்னிராடு என்றது தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ 
தமது சன்னிப்பருவத்தில்‌ ௮.ரசுசெய்த காரணம்பற்றி வழங்கியது இதனை, 
்‌ வரைசெய்‌ பூண்முலைத்‌ தடாதகை மடவரற்‌ பிராட்டி 
விரைசெய்‌ தார்முடி வேய்ஈது சண்‌ குடைமனு வேக்தன்‌ 
சனாசெய்‌ தூல்வழி கோல்செலக கன்னியாம்‌ பருவத்‌ 
தரசு செய்தலாற்‌ கன்னிநா டாயதர்‌ நாடு"? என்னும்‌ இர்தூற்‌ செய்யுளா 
னதியற்பாலது. (௨௫௪) 
அராழுனி யி.து வேண்டு மாதியெம பெரும வித 
நிராமய பாமா னாத நிருததசோ கண்டோ ரெலலார 
தாரதல மிசைவர்‌ தெய்தா த்‌ தனிககதி பெறுதல்‌ வேண்டும்‌ 
பராபர வென்று தாழ்‌ஈதான பகவனு மதறகு நேர்கதான்‌. 
(இ-ள்‌.) பசஞ்சலிமுனிவா (பின்வரும்‌) இதனை வேண்டுகின்றார்‌. ஆதி 
தீதியாயெ எம்பெருமானே ! பராபரனே ! இரந்த நிராமய பரமானந்த தாண்டவ 
தீதை கேரிற்தரிசித்சவர்‌ எல்லோரும்‌ பூமியின்பேரில்‌ மீண்டும்‌ பிறவாத ஒப்பற்ற 
சிவக தியைப்‌ பெறுதல்வேண்டும்‌ என்று வரங்கேட்டு ஈமஸ்கரித்தனர்‌, சவபெருழா 
லும்‌ அதற்கு இசைந்தருளினர்‌. எ-று, 
கிராமயம்‌-சோயன்மை, கோய்‌ என்றதை ஈண்டுப்‌ பிறவியெனச்‌ சொள்க. 
ப்கீவன்‌ என்பது ௮றுகுணச்‌ செல்வனென்று பொருள்‌ இவ்வாறு குணங்களும்‌” முன்‌ 
விளச்சப்பட்டுள்ளன. (௨௫) 
ஆர்த்தனர்‌ கணத்தோர்‌ கைகோத்‌ தாடின ரலர்பூ மாரி 
அர்த்தனர்‌ விண்ணோர்‌ கண்ணீர்‌ அளும்பினர்‌ முனிவ சர்கம்‌ 
போர்த்தனர்‌ புளக மன்பிற்‌ புதைர்தனர்‌ விழுஞ்கு வாச்யேரற்‌ 
பார்த்தனர்‌ புல்லிக்‌ கொண்டார்‌ பரலிறுவ்‌ லிறாலம்‌, தம்மை 
ஸ்‌) கொளாத்தவர்கள்‌ தூகர்ரித்திம்‌ அர்த “குரல்‌ 
அதிறுர்கள்‌. செர்சன்‌ மலர்க்ச புஷ்பிமாரிஞ்பச்‌ சொசிற்தர்கள்‌. முனிகள்‌ தரச்த்‌! 
4 | ஃ 
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வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடியபடலம்‌: ௩௨௫ 


பட 
ம்ஜீட்டால்‌) கண்ணீர்‌ தளித்த உடவிற்புளகம்போர்த்து அன்பு வெள்ளத்தில்‌ 
முழூ அவ்விறு பெருமுனிவரையும்‌ பணிந்து (கண்களால்‌) விழுங்குவார்போலப 
பார்த்துத்‌ (தனித்தனி) தீழுவிச்கொண்டார்கள்‌. எ-று, 

7 ஆர்த்தனர்‌ - துளும்பினர்‌ - பேரத்தனா - புதைந்தனர்‌ - பார்த்தனர்‌ - என்‌ 
லும்‌ வினைமுற்றுக்கள்‌ வினையெச்சப்பொருளில்‌ நின்‌ றன. 

மேற்படி-வேறு, 

அனித்த மாயெ பூதமைம்‌ பொறிபுல னதியா மாறாக 
வினித்த மாயையோ டிருவினைத்‌ தொடக்கெனு மிருளினும்‌ வேறாகித்‌ 
தனித்த யோகெ ளகநிறைர்‌ தாடிய தனிபபெருக இருச்கூத்தைக்‌ 
குனிதத வண்ணமாக்‌ கண்டவாக்‌ கெபரங்‌ கொடுததவ ணுறைகன்றான்‌. 

ம்‌ (இ-ள்‌.) அழியும்‌ இயற்கையுடைய ஐம்பூதங்களும்‌ ஐம்பொறிகளும்‌ ஐம்புலன்‌ 
சஞுமுதலிய முப்பததாறு தத்துவங்களாய்‌, இனிபபிககும்‌ மாயையுடன்‌ இருவினைத்‌ 
தொடகக்கினின்றும்‌ ஆணவமலத்தினின்றும்‌ நீங்‌, ஒப்பில்லாத யோகவான்களது 
உள்ளத்தில்‌ நிறைச்‌ தாடியருளிய ஒபபற்ற பெரிய திருநடனத்தை, ஈடித்தவிதமாகத்‌ 
சீரிசத்தவருக்கு இசுபரசுகங்களை அனுக ரெடதது அவ்வெள்ளியம்பலத்தில்‌ எழுந்தரு 
ளியிருக்கின்றார்‌. எ-று, 

பூதம்‌ ஐந்து பிருதிவி - அபபு - தேயு - வாயு - அகாயம்‌, ஞானேர்திரியம்‌ 
ஐச்து--மெய்‌ - வாய்‌ - கண்‌ - மூககு - செவி, கன்மேந்திரியம்‌ ஐந்து-வாக்கு - பா 
தீம்‌ - பாணி - பாயுரு-உபத்தம்‌. அந்தககரணம்‌ ஈான்கு-மனம்‌ - புத்தி - த்தம்‌ - 
அகங்காரம்‌. 


(௨௬) 


பூதங்களைந்தும, ஞானேஈதிரியமைஈ தும, கன்மேர்திரியமைர்தும்‌, “அந்தக்‌ 
சரண சான்குங்‌ கூடிய இருபததுகான்கும்‌ ஆன்மதத்துவமாம்‌, இனி இவ்வான்ம 
தீதீதுவம்‌ இருபத்து நான்குடன்‌, விததியா தததுவம ஏழும்‌, எவெதத்துவம்‌ ஐர்‌.துங்‌ 
கூடத்‌ தத்துவம்‌ முப்பத்தாறாகலின்‌ “ ஆறாறாகி ?” என்றார்‌, 

வித்தியாதத்துவம்‌ ஏழு காலம்‌ - நியதி - காலை - வித்தை-ராகம்‌-புருடன்‌ - 
மாயையெனவும்‌, சிவதத்துவம்‌ ஜூது- சுத்தவித்தை - ஈசுரம்‌ - சாதாக௫யம்‌- சத்தி - 
கவெமெனவுங்‌ கொள்க. (௨௭ 
குனிவி லாதிரைத்‌ தினதொடுத தெதாவரு கொடுவிலா திரையெல்லை 

னித வாடக முளரிதோய்ஈ தத்தனிப்‌ பொத௩டர தரிரித்தங்‌ 
சித மர்க்துநூற்‌ றெண்மடங்‌ கைந்தெழுத தெண்ணியிச நிலைநிற்குங்‌ 
சனிய மன்பின! ரெண்ணியாங்‌ கெய்துவர்‌ கருதிய வரமெல்லாம, 

(இ-ள்‌.) மார்கழிமாதம்‌ திருவாதிரை ஈட்சத்திரர்‌ தொடங்கி மேல்வரும்‌ 
மார்சழிமாதம்‌ இருவாதிரைட் சத்திரம்‌ வரையில்‌, பரிசுத்தமாயெ பொற்றாமராத்தர்த்‌ 
தத்தில்‌ ஸ்சானஞ்செய்து அவ்வொப்பில்லா த வெள்ளியம்பலத்தில்‌(செய்தறாளும்‌) திரு 
சடன்த்தைத்‌ தரிசித்து அச்சர்நிதியீவினிதாகவிருந்து ஸ்ரீ பஞ்சாகத்தை அற்றெட்‌ 
ரோச்‌ சபித்து, இந்தக்‌ செமத்தில்‌ வழுவாமல்‌ நிற்கும்‌ முதிர்ர்ச அன்பினையுடைய அழி. 
வார்சள்‌ (காம்‌) எண்ணியஓரத்தையெல்லாம்‌ (ஒருசேர) அடைவார்கள்‌. எலு. 

, 1 இணிவில்‌, கொடுவில்‌,--என்பன வளைந்தவில்‌ எனப்‌ பொருடிருவன. வில்‌ 

ல என்றத்‌! சீனர்மாசமாதலின்‌ மார்சழி யென்றாம்‌, 2 (௨௮) 
ய்‌ பி த்‌ திநக்கூத்தாஏயபடலம்‌ பற்றித்‌ 

ஆ நருகிருத்தம்‌ சங்க, அட 


உ 
சிவமயம்‌. 


எழாவது 
குண்டோதரனுக்கு அன்னமிட்டபடலம்‌. 
(2 றதமையவவையயயயயை 

கலிநிலைத்துறை. 


பன்ன கேசனு மடுபுலிப்‌ பாதனும்‌ பணிய 

மின்னு வார்சடை மன்னவன்‌ வெள்ளிமன்‌ மாடல்‌ 
சொன்ன வாறிது பசத்தழல்‌ சுடவொரு பூத 

மன்ன மாமலை தொலைத்தவா றெடுத்தினி யறைவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) பதஞ்சலிமுனிவரும்‌ வியாக்கரபாதமுனிவரும்‌ பன்னு 
பிரகாசிக்கின்ற நெடிய சடைமுடியையுடைய சவுந்தரபாண்டியர்‌ வெள்ளியம்பலத்‌ 
இருச்கூத்தாடிய திருவிளையாடலைச்‌ சொன்ன சரித்திரம்‌ இதுவாகும்‌. பசியாக ரெ 
ருப்பு சுதெலால்‌ (குண்டோதரனென்னும்‌) ஒரு பூசமானது பெரிய மலையளவா$ிய 
அன்னத்தை (உண்டு) ஒழித்த இருவிளையாடலை யினி யெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌, எ-று. 


7 பன்னகேசன்‌ என்பசைப்‌ பன்னக ஈசன்‌ என்றாவது பன்னகம்‌ கேசன்‌ 
என்றாவது சொல்வகை செய்க, ஆடுபுலி என்றது கொல்லும்‌ புலி எனப்‌ பொருட 
ரும்‌, இது சாதிப்பொதுமைபற்றி வர்ச அடை. (௪) 

சன்னி பர்க்கர சாயிளை ஈட மன குறு ்‌ 
மின்னி யற்ரடை மாதவர்‌ வதிய ரன 

மாக்கி லதீதுள மன்னவர்‌ யாவர்‌ க்கு முறையே 
பொன்னியற்கலர்‌ கறுசுலைப்‌ போனக மருத்தா. 

(இ-ள்‌.) பெண்கள்‌ நாயகியாராசிய தடாதசைப்பிராட்டியாரது திருமணத்‌ 
இற்கு வந்த மின்னல்போலும்‌ சடையையுடைய இறந்த தவூகள்‌-௮ர்‌ தணர்‌-மற்றை 
யோர்‌-எல்லாத்தேசத்தரசர்கள்‌ (முதலிய) யாவருக்கும்‌ ௮அவரவர்க்குத்தச்சபடி பொன்‌ 
ஞற்செய்ச பாத்திரங்களில்‌ ௮றுசுவையோடு கூடிய உணவுகளை யுண்பித்து. எ-று 

இதுமுதல்‌ இரண்டு பாடல்கள்‌ குளசம்‌, (௨) 

, பூசி கின்றவு முபெபவும்‌ பூண்பவும்‌ பழுக்காய்‌ 

_ வாச மெல்லிலை a மம்முறை வழங்காத 
, தெச மன்னவ 2 பார்‌ செல்லுரா்ச்‌ செலுத்தி 
மீச ன்ன்புறு, கற்பினா வம்ப வேலை. 5 


(இ-ள்‌) பூசத்தக்க சலவைகளும்‌, உடுச்சத்தக்க அடைகளும்‌, பூணத்சச்ச 
பணிகளும்‌, தாம்பூலமும்‌ பிறவும்‌ அம்முழைப்படி. யே வழங்கி, ட மன்னவா 
ரூம்‌ பிறருமாகிய கெல்லத்தச்சுகிர்சளைச்‌ செல்ல விடையளித்து] இவரிடத்தில்‌ 
அன்புபொருர்திய வரிப்‌ பிராட்டியார்‌ வீற்றிறாக்கு மச்சமயத்தில்‌, எ-று. 

டபாக்சூ 'வாசம்‌ மெல்‌ இலை-வாசனை பட்‌ டில்‌ மெல்லிய வெற்றிலை, 


3 ர ்‌ புலவர்வர்‌ தடியின்‌ னி ர்‌ 
படிய சேம்ட்ட பக்க மாயிரத்‌ தொ ன்தி்‌ ந்த்‌ 
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கு ண்டோத ர னுக்கு அன்ன மிட்டி 


குண்டோதரனுக்கு அன்னமிட்டபடலம்‌: ௩௨௭ 


- னிடைய தாயினுக்‌ தொலைக்தில தியாங்கண்மேற்‌ செய்யக்‌ 
கடவ தேதெனப்‌ பிராட்டிதன்‌ கணவர்முன்‌ குகா. 

(இ-ள்‌.) வண்மைபொரும்‌ திய மடைத்தொழிலிற்‌ கைதேர்ந்தவர்கள்‌ வந்து 
(பிராட்டியாரது) உபயபாதங்களைப்‌ பணிந்து அடியேங்கள்‌ சமைத்த அன்னம்‌ (முத 
லாயின) ஆயிரத்தி லொருகூறேனும்‌ செலவழிர்த தில்லை, (ஆதலின்‌) யாங்க ளினிச்‌ 
செய்யக்கடவதியாது? என்று விண்ணப்பிக்க, ம்க்‌ ப்‌ தனது நாயக 
ராயெ சவுந்தாபாண்டியாமுன்‌ அடைந்து, எ-று (௪) 

பணிர்தொ துங்கிநின்‌ றடிகண்முப்‌ பத்துமுக்‌ கொடி 
கணங்க டம்மொடு மிங்கெழுந்‌ தருள்வ து கருதி 
யிணங்கு மின்சுவைப்‌ போனக மெல்லையின்‌ முக்கி 


ட _யுணங்கு த ஜெறதுஷ்டடெஞ்யே தெனை க்தென வுரைக்கன்‌. 


( இ-ள்‌.) னதும்‌ ஒருபுறமாக நின்று, தேவரீர்‌ முப்பத்துமுக்சோடிதேவர்‌ 
முதலிய சிவகணங்கள்‌ முதலானவருடன்‌, இங்கெழுர்தருள்வதை நினைத்து இன்‌ 
சுவை பொருந்திய உணவு அளவில்லாமற்‌ சமைத்துப்புசத்து மிகுந்தது உலர்ன்‌ றது 
எவ்வளவெனக்‌ கூறப்புகின்‌. எ-று, (௫) 

இமையக்‌ குன்றமு மடைகலா மிதன்புலங்‌ கங்க 

சிமையக்‌ குன்றுக ளீட்டமுஞ்‌ செர்க்தென நிமிரச்‌ 

சமையக்‌ கொட்டிய வாலரிப்‌ புமுக்கலுஞ்‌ சாதம்‌ 

கமையக்‌ கொட்டிய கறிகளின்‌ வருக்கமு மனைத்‌ த, 

(இ-ள்‌. இமையமலையும்‌, சமீபித்து இசன்புறத்துள்ள சிறு குன்றுகளின்‌ 
தொகுதியும்‌ சோ்க்தாற்போல, உயர்வுதோன்றச்‌ சமைத்துக்‌ கொட்டிய வெள்ளொளி 
பொருந்திய அன்னமும்‌, ௮வ்வன்னத்துக்குத்‌ தகுதியாசக்கொட்டியுள்ள கறிகளின்‌ 
வகையும்‌ அவ்வளவிருக்கன றன. எ-று. 

இம௰யக்குன்றுபோல அன்னமும்‌ ஏனையகுன்றுகள்போலக்‌ கறிவகைகளும்‌ 
என நிரனிரையாகக்‌ கொள்க. (௬) 

என்ற போதிறை யெம்பிரான்‌ மறவியா ரிட க்தி 
லொன்று மன்பினா லொருகவினை யாடலை நினை ததா 
தன்ற னிக்குடைப்‌ பாரிடத்‌ தலைவன தாறற 
லன்றி யாவரு மறித்திடக்‌ காட்டவோ வறிஃயம்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ கூறியபொழுது சவுந்தரபாண்‌ 
டியராெய எம்பெருமான்‌ விராட்டியாரிடத்திற்‌ பொருந்த திய அன்பினால்‌, ஒரு திரு 
விளையாட ல்செய்யக்கருதியோ (அல்லத) தனதுஃஒப்பற்ற OO (கண்ட 
மோதரனென்னும்‌) பூதநாயகனது வல்லபத்தை அப்பொழுது எல்லோரும்‌ அறியும்‌ 
படி. காட்டச்கருதியோ அறியோம்‌, எ-று. (௭) 

இறிது வாணகை செய்துஞமூ வேந்தரிற சிறந்த 
மறுவின்‌ மீனவ னரும்பெறன்‌ மகளுனக்‌ கரிதிற்‌ 
பெறுவ தே.துவான்‌ நருவுநின்‌ பணிசெயப் பற்றில்‌ 
குறைவ தேற்பிறர்‌ திருவெலா முன்னதே யன்‌ ற. 
(இ-ள்‌.) ஒள்ளிய புன்னசைபுரிந்து மூன்று மன்ன்வர்களிலுஞ்‌ நந்த குற்‌ 
மில்லாத (மலயத்துவச) பாண்டியனது பெறுதற்கரிய புத்திரியாகிய உனக்கு அரி 
இற்‌ பெறச்கூடியது யாது? (எல்லாம்‌ சுலபமே) சற்பசவிருகூமும்‌ உன்சட்டளையைச்‌ 


௩௨௮ | திருவிலாயாடற்புராணம்‌: 


செய்யப்பெற்று இங்குவசிச்குமாகில்‌ ஏனையோரதுசெல்வமுழுவதும்‌ உன்னதேயாகு 
மல்லவோ. எ-று. 2) 
அளவி லாதநின்‌ செல்வத்தின்‌ பெருக்கையா மறிய 
விளைவு செய்தனை போலுகின்‌ விருக்துணப்‌ பூயாற்‌ 
களைய டைந்தவ ராகிநங்‌ சணத்திலுட்‌ காணேக்‌ 
தளவ மூரலா யாஞ்செயத்‌ தக்கதே தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) முல்லையரும்புபோன்ற தந்தபர்தியையுடையாளே! கணக்கில்லாத 
உன்‌ செல்வமிகுதியை நரமறியும்படி யெடுத்துப்‌ பிரஸ்தாபித்தனைபோலும்‌. உனது 
விருந்தைப்‌ புசிக்கும்படி பதியினாற்‌ களையடைந்திருப்பவர்களாக, நமது கணத்தவர்‌ 
களில்‌ ஒருவரையுங்‌ காணோம்‌, நாம்‌ இதற்குச்‌ செய்யத்தக்கது ஏது? என்று கூறினர்‌. 

அடிக்க நின்றகுண்‌ டோதர னகட்டிடை வடவை * 
மடுக்க வுன்னினா னதுவந்து வயிற்றெரி பசியாய்த்‌ 
தொடுக்க வாலழுண்‌ டாங்குடல்‌ சோர்க்துவோத்‌ தாவி 
யொடுக்க முற்றைய பசியினா லுயங்கே னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) சவுக்தரபாண்டியர்‌, சமீபமாக கின்ற குண்டோதரனது வயிற்றில்‌ 
வடவாமுகாக்கனியைப்‌ பிரவேசிக்கும்படி இருவுளஞ்செய்தருளினார்‌ ; அவ்வக்கினி 
வயிற்றில்‌ வந்து கொடும்பசியாகச்‌ துன்புறுத்த, விஷமுண்டவன்போல। உடல்‌ பதை 
தீது வேர்த்து உயிர்‌ ஒடுங்கி, ஐயனே! பசியால்‌ வரும்தினேன்‌ என்றான்‌. எ-று, (௧0௦) 

குடையெ டுக்குமிக்‌ குறியதாட்‌ குறட்கொரு பிடிசோ 

றிடுமி னப்புறஞ்‌ சோ௮மா லென த்தொழு தெல்லா 

முடைய நாயகி போயினாள்‌ குறிய னு முட. னே 
ஈடைத ளர்ந்துகண்‌ புகைந்துவாய்‌ புலர்க்திட ஈடர்‌ கான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈமது குடையைத்‌ தாங்கும்‌ இக்குறுங்காலையுடைய குண்டோதர 
னுக்கு ஒரு பிடிசோறு இடுங்கள்‌ அப்புறஞ்‌ சொல்லுகின்றோம்‌ எனச்‌ இருவாய்மலர்‌ 
ந்தருள, எல்லாப்பாக்கியங்களையுமுடைய பிராட்டியார்‌ பணிந்து (அர்தப்புறஞ்‌) சென்‌ 
றனர்‌. குறிய வடிவினையுடைய குண்டோத லும்‌ நடை சளரவும்‌ கண்கள்‌ (அக்கினி 
யைப்போல) புகையவும்‌ வாய்‌ உலரவும்‌ பின்னே நட்துபோயினான்‌, எ-று. (௧௧) 
படைக்க ணேவல ரிறைமகள்‌ பணியினாற்‌ பகுநோய்‌ 
தொடுத்த வன்றனைக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சொன்‌ றிமுன்‌ வித்தா 
ரடூத்தி ௬ுக்ததே கண்டன ரன்ன மா மலையை 
யெடுத்த யின்ற து மடிரிலங்‌ இருக்ததுங்‌ காணார்‌. 

(இஃள்‌.) அன்னம்‌ படைத்தலாதிய தொழிலை, மேற்கொண்ட ஏவலாசர்‌: 

_தடமதகைப்பிராட்டியாரது கட்டளையில்‌, ப்சகோயால்‌ வருந்துன்ற குணடோதர” 

னைச்கொண்டுபோய்‌, (மலை போலுள்ள)சாதத்தின்‌ முன்‌ விடுத்தார்கள்‌. (௮வன்‌௮தனை) 

அடுத்திருர்‌ தையே, பார்த்தார்கள்‌. (அல்லாமல்‌) பெரிய அன்னமலையை வாரிப்‌ புத்‌ 
தீதும்‌ அவ்விடத்தில்‌ ௮வ்வன்னமலை யிருந்ததுங்‌ காணாதவராயினார்‌. எ-று 

படைக்கணேவலர்‌ என்பதை, படை கண்‌ ஏவலர்‌ எனச்‌  சொல்வகைசெ 

| ய்து வாட்படைபோலுங்‌ கண்களையுடைய தொழிலாளரெனக்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. 

சிலம்பு அபுரச்‌ டிச்‌ சேடியர்‌ சில்லோ 

சலம்பு வால்வளைக்‌ கைகெரிச்‌ ததிசய மடைந்தார்‌ 

புலம்பு மேகலை யார்ரிலர்‌ பொருக்கென வெருண்டார்‌ 

கலம்பெய்‌ பூண்முலை யார்சிலர்‌ கண்புதைச்‌ இருந்தார்‌. 


.குண்டோதரனுக்கு அன்னமிட்டபடலம்‌: ௩௨௯ 


(இ-ள்‌.) ஒலிக்கின்ற பாதசரமணிந்த நறிய அடியையுடைய பணிப்பெண்‌ 
களிற்‌ சிலர்‌ சபதிக்னெ்‌ ற வெள்ளிய வளையல்‌ பூண்ட (தமத) கைகளை நெரித்து ஆச்‌ 
சரியப்பட்டார்கள்‌. சத்திக்ன்ற மேகலா பரணமணிர்த மங்கையர்‌ லெர்‌ விரைந்து 
மயங்கினார்கள்‌. ஆபரணம்‌ பூண்ட குயங்களையுடைய பெண்கள்‌ இலர்‌ சண்களைப்‌ 
புதைத்து (அப்பாற்பட்டுப்‌) போனார்கள்‌. எ-று. 

கலம்‌ பூண்‌-என்பன ஒருபொருட்‌ பன்மொழி, (௪௯) 

மூரவை போயெ முரிவில்வான்‌ மூரல்பால்‌ வறையல்‌ 
கருனை தீம்பய றடுதுவை பலவகைக்‌ கறிகள்‌ 
விரவு தேம்படு பரறயி ரிமுதுதேன்‌ வெள்ளம்‌ 
வரைவி லாதன மிடாவொடு வாரிவாய்‌ மடுக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) தவி ஒழிந்த (முனை) முரிதவில்லாத வெள்ளிய (அரிரியாவாக்‌ 
யெ) ௮ன்னத்தையும்‌, இரட்டுப்பாலையும்‌, பொரிக்கறியையும்‌, இனிய பயற்றோட சல 
ந்து சமைத்த புளிங்கறியையும்‌, (இன்னும்‌) பலவகைக்‌ கறிகளையும்‌, இனிமைகலர்த 
பாலும்‌ தயிரும்‌ வெண்ணெயும்‌ தேனுமாதிய வெள்ளத்தையும்‌ அளவில்லாதன (ஆகப்‌ 
பிறபண்டங்களையும்‌) மிடாக்களோடு வாரிவாரி வாயில்‌ விடுத்தான்‌. எ-று. (௪௪) 


பல்ப ழக்குவை வேற்றுருப்‌ பண்ணியங்‌ கன்னன்‌ 
மெல்சு வைத்தண்டு தெங்கிவை யன்‌ றியும்‌ வேவா 
வல்சி காய்களின்‌ வருக்கமு நகர்க்‌ தூமா ரம 
லெல்லை திர்நவ பண்டமு மெடுத்துவாய்‌ மடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பலவகைப்பட்ட பழக்குவியல்களையும்‌, வெவ்வேறு உருவமாகச்‌ 
செய்த பலகாரங்களையும்‌,சருக்கரையையும்‌, மெல்லத்தக்க இனியசரும்பையும்‌, தேங்‌ 
காயையும்‌ (புசித்த) இவையல்லாமலும்‌ சமையற்றொழில்‌ முடியாத சோற்றையும்‌, 
காய்களின்‌ றொகுதியையும்‌ புசித்து, (பசி) தணியாமல்‌ அளவில்லாத ஈவதானியங்க 
ளையும்‌ வாரி யெடுத்து வாயில்‌ விடுத்தான்‌. எ-று. ்‌ (கடு) 


பாரிக்‌ துள்ளவிப்‌ பண்டமும்‌ பரூஉச்குனுய்‌ கையால்‌ 
வாரித்‌ தன்பெரு வயிற்றிடை வைப்பவுக்‌ துவை 
யூரிக்‌ தாகுதி பண்ணிய தழலெனப்‌ பொங்கிக்‌ 
காரித்‌ தொன்பது வாயிலும்‌ பசித்தழல்‌ கொளுத்த. 

(இ-ள்‌.) நிறைந்துள்ள இக்ஈவசானியங்களையும்‌ பருத்த குறுயெ கைகளால்‌ 
வாரித்‌ சனத பெரியவயிற்றில்விடவும்‌, சுருக்குசுருவங்களால்‌ கெய்‌ நிறைத்து ஆகுதி 
செய்த யாகாக்கனிபோல பரியாயெ அச்ணெி சுவாலித்து அதிகரிக்கப்பட ஈவத்‌ 
துவாரங்களிலுங்‌ கொளுத்தாநிற்க. எ-று. புட்ட, ப ட மன்மத 

இதுமுதல்‌ இரண்டபொடல்கள்‌ குளகம, (2௬) 
அலங்க லோதிகண்‌ டதிசய மடைந்துதன்‌ னன்பி 
னலங்கொ ணாயகன்‌ முன்புபோய்‌ சாணமுட்‌ கிடப்ப 
விலங்கு பூங்குழல்‌ சுவன்‌ மிசை யிறக்யிட்‌ டொல்கி 
நிலங்கி ளைத்துகின்‌ ரணிலை கண்டன னிருபன்‌. 

(இ-ள்‌. மாலையணிந்த கூந்தலையுடைய தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ (இதனை) 
பார்த்து (எப்பொழுதும்‌ கண்டறியாத) ஆச்சரியமுற்று, தாம்‌ கொண்டருளிய அன்‌ 
பால்‌, தமது ஈாயகர்முன்‌ சென்று நாணம்‌ தமது திருவுள்ளத்திற்‌ பொதிர்திறாக்கவும, 
விளங்குனெற மலரை யணிந்த ௮ளசபாரமானது பிடரியின்மேற்சரிம்து படக்க க்‌ 
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௪௩0 இருவிளையாடற்புராண்ம்‌.”' 


துவண்ட (தமது பெருவிரலால்‌) நிலத்தைச்‌ இளைத்துநின்றனர்‌. சவுர்த்ரபாண்டியர்‌ 
(அந்த) நிலையைக்‌ கண்டனர்‌. எ-று, (௪௭) 
அஞ்சி லோதியை வினவுவா னறிகலான்‌ போலக்‌ 
குஞ்சி யாரழ லன்னவச்‌ குடவயிற்‌ றவனுண்‌ 
டெஞ்ெ யுள்ளவேற்‌ பூதங்க ளின்னமும்‌ விடுத்துன்‌ 
னெஞ்சு வப்பவே யருத்துது மென்னலு நிமலை, ய்‌ 

(இ-ள்‌.) அழயெ வட்டத்‌ தகட்டணியை யணிர்த தடாதகைப்பிராட்டி 
யாரை (தாமொன்றும்‌) அறியார்போலவினவுகின்‌ற சவுந்தரபாண்டியர்‌ நிறைந்த நெரு 
ப்புப்போலும்‌ (செந்கிறமுற்று) விளங்குஞ்‌ சிகையையுடைய அந்தக்‌ குண்டோதரன்‌ 
உண்டு மிகுந்தபொருள்‌ இருப்பனவாயின்‌, இன்னமும்‌ (மது குற்றேவல்‌ செய்யும்‌) 
பூதங்களையனுப்பி உனதுமனம்‌ மதிழ்வெய்த உண்பிக்கனெறோம்‌ என்று திருவாய்‌ 
மலர்ர்தருளவும்‌, தடாதகைப்பிராட்டியார்‌. எ-று, (௧௮) 

ஐய வின்னுமிக்‌ குறட்பசி யடங்கிடா வேறு 
வெய்ய பாரிட வீரரை விடுத்தியே வெடுத்து 
வையம்‌ யாவையும்‌ வயிற்றிடை வைப்பே யதனாற்‌ 
செய்ய காலருத்‌ திரப்பெயர்‌ தேற்றமா முனக்கே. 

(இ-ள்‌.) ஐயனே ; இன்னும்‌ இச்குணடோ தரனுடைய (சுடும்‌) பரி யடங்க 
வில்லை - இன்னும்‌ வேறு பூதகணவீரர்களை விடுப்பீராயின்‌, உலகமுழுவதையும்‌ வாரி 
யெடுத்துத்‌ தமதுவயிற்றில்வைபபார்கள்‌. (இதனால்‌)செந்கிறம்பொருந்திய காலருத்திர 
மொன்று கூறுர்திருகாமம்‌ நிச்சயமாகும்‌. எ-று, (௧௯) 

சங்க வார்குழைக்‌ குறண்மகன்‌ றன்செய ரனே 
யிங்கு வந்துரை செய்திட வறிதியென்‌ றிறைமுன்‌ 
மங்கை நாயக குமுகலாய்‌ மலர்பொழு தெயிற்றுத்‌ 
திங்கள்‌ வாய்முழை யான்ப௫த்‌ திசசுட வந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) சங்காலாகிய நெடிய குண்டலமணிந்த குண்டோதரன்‌ தனத 
(தீப்பசியின்‌) செயலை அவனே யிங்குவந்து முறையிட அறிவீர்‌ என்று தமது இறைவ 
ருக்குமுன்‌, மங்கையர்க்குநாயகியாராகிய பிராட்டியார்‌ தமத குமுதம்போன்ற இரு 
வாயாற்‌ கூறுங்காலத்தில்‌, (வக்கிர) தந்தமாகெய (பிறைச்‌) சந்திரனையும்‌ வாயாகய 
(மலைக்‌) குகையையும்‌ உடைய (அக்குண்டோதரன்‌) பசித்தியானது தன்னைச்ச்தெ 


லால்‌ மெலிர்துவந்தனன. எ-று. ்‌ ல்‌ தள" ~~ ு ட (௨0) 
தத்கல்‌ 29 ்‌ க . ட்‌ இடப க 
நட்ட மாடிய ௪தர நஙகையெம்‌ பிராட்டி 


யட்ட போனகம்‌ பனிவரை யனையலாய்க்‌ கடந்த 
தொட்டு வாய்மடுத்‌ இடவுமென்‌ சுபேசி தணியா 
திட்ட ணாதவா வயிறுபோற்‌ காக்துவ தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (பதஞ்சலி வியாக்ரெபாத முனிவர்பொருட்டு) திருசடனஞ்செய்‌ 
£ தருளிய சந்தரேசப்பெருமானே ! பெண்களுட்‌ றெந்தவராதஇிய எமது. பிராட்டியார்‌ 
சமைப்பித்தருளிய ௮ன்னவகைகள்‌ இமாசலம்போல்வனவாடச்‌ டெர்தன, (அவற்‌ 
தையெல்லாம்‌) எடுத்துப்‌ புசிக்கவும்‌ என்னைச்சுட்வெருத்தும்‌ பசிப்பிணி தணியாமல்‌, 
பிறருக்குக்‌ கொடுத்துச்‌ தாமும்‌ புரியாது சேயித்தவர்கள்‌ (சினை யிழர்தபொழுத்‌) 
ஃஆயிறு (எரிவது) போல என்லயிறு எரியாரின்றது, என்று முறையிட்டான்‌, று, டட 


அசைவளகிகு வை, 
கை ட னவ ன்னால்‌ 
எனைக்‌. 
க wn rg 
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னக ரகர ல்‌ ஷை 7? கபய மக 
அன்னக்கு மதியும்‌. ஐ பூமழை 


" பக்த 


ஆன்னக்குழியூம்‌ வைகையு மழைத்தபடலம்‌: ககக 


ஜகத்‌ மூப்புரச்‌ இட்டதிக்‌ சடும்ப? யுருவாய்ப்‌ 

பாய்ய னேன்வயிற்‌ மிடைக்குடி புகுகததோ வென்னுற்‌ 
கையெ றிஈஇடு மணடங்கள்‌ வெடிபடக்‌ கதறு 

மைய கோவெனு முயிர்த்தி மாவிசோர்க தயரும 


ட (இ-ள்‌.) வஞ்சனையாள.து திரிபுரத்நில்‌ ஊட்டியதியான து கொடியபசியின்‌ 
வடிவாய்ப்‌ பொய்ம்மையேன வயிற்றிற்‌ குடிபுகுர்ததோ எனறு சதறுவான்‌; தனது 
கையை (ஒன்றோடொன்று) எதெதுத தாக்குவான்‌ ; (பல்லாயிரகோடி) அண்டங்கள்‌ 
(முத்தும்‌) பிளவுறும்படி. வாய்நிறர்‌ து அலறுவான்‌ ; ஐயோ என்று அழுவான்‌ ; பெரு 
மூச்செறிவான்‌ ; உயிர்தளர்ந்து சோருவான. எ-று, (௨௨) 

A 
,தண்டோதரனுக்கு அன்னமீட்டபடலம்‌ ழற்றிற்று. 


A 


உட திருவிருததம்‌ - ௮௪௮. 


எட்டாவது. 


அன்‌ னக்குழியும்‌ வைகையுமழைத்த படலம்‌, 


வட. க அவ சரம (அச) 2 எரு 


கலிநிலைத்துறை. 
வேதடாயகன்‌ பாரிட வெரதலுக கமையா 
வோத னாதிக எருததிய தனமையி துவையும 
போத ராமையா லமைவுற போனகக்‌ குழிதா 


தோ மாஈதி யருததிய செய்திய முரைபபாம, 


(இ-ள்‌.) வேதங்களுக்‌ இறைவராகிய சுர்‌ தரேசப்பெருமான்‌ பூதராஜனாயெ 
குண்டோதரனுக்கு (வயிறு) நிரம்பாத ௮னனமு தலியவறறை (தம்மனைவியாரால்‌) 
உண்பித்‌ச* திருவிளையாடல்‌ இது. அவ்வன்ன முதலியவையும்‌ போதாமையால்‌ 
(வன்‌ கயிறு) நிரம்ப ௮ன்னக்குழி தந்தருளி; (அவன்‌) பசியைததணித்து (அவன்‌, 
தாகச்‌ தீணியும்படி) வெள்ளமா இய பெரியவைகைஈ தியை (தமது சடையினின்‌.ற 
விடுத்து) உண்பித்த இருவிளையா டலையும (இனியெடுசதுக) கூறுவாம்‌. எறு. 
ட்‌ உம்‌ என்பதிலுள்ள,உசரசசுட்டு சேய்மை அண்மை யென்னுமிரண்‌ 
டி.த்ரம்‌.இடை ரதிலால்‌, சேய்மைபபொருள ௫. (க) 
ஈவன்‌ மால்விடை யாளிபின்‌ கடிகமழ்‌ தென்றற்‌ ”” 
பவன மாமலை யாடடியைப பாரத்துளே ஈகைக்துத்‌ 
தவன மர்பச யுடையவன்‌ றன்பொருட்‌ டன்ன 
புவன மாதினை நினைத்தன னினைககுமுன்‌ போர்தாள்‌. 

ட (இ-ள்‌,) வினாச்தசெல்லுர்‌ திருமாலாகிய இடபத்தையுடைய சோமசுர்‌ 
தரக்கடிவுள்‌ பிறகு மணங்கமமுச்‌ தென்றற்காற்றையுடைய பொதியமலைச்கரசியாரா 
ய தீடச்சகைப்பிராட்டியாரைப்‌ பார்த்து, தமக்குள்ளே புன்முறுவல்செய்து தாகத்‌ 
சத பெ. ம்பசியையுமுடைய குண்டோதரலுச்காச, அன்னந்தரும்‌ பூமிதேவியை 

ன்னா ! (அவளும்‌ அன்னவடிவமாய்‌) நினைக்குமுன்னே வர்சருளினள்‌. 


௧௩௧௨ --  இராவினையாடற்புராண்மா 


அன்னபுவனமாதினை யென்பதற்கு  ள்ச்த்திய வ அன்னபுவளத்தத்‌ 
குரிய அன்ன பூரணியை நினைத்தருளினார்‌, எனச்கூறுதலும்‌ ஒன்றும்‌,  : (வ்‌) 
நாற்ற டர்‌ திசைக்‌ தயிர்க்கட னனந்தலை நிலங்‌ ண்‌ | 
டூற்றெ முந்துகாற்‌ இடங்கரா யுஇத்தெழுச்‌ தாங்கு 
மாற்ற ருஞ்சுவைத்‌ திந்தயிர்‌ வாலரிப்‌ பதத்தோ 
டேற்றெ முந்தது நாற்குழி யிடத்திலும்‌ பொங்கி. 

(இ-ள்‌. தயிர்ச்கடலானது பூமியின்‌ மத்தியைக்கிழித்து நான்கு பெருர்‌ 
திசைகளிலும்‌ ஊற்றெடுத்தோ ங்கி நான்கு குழிசளாய்ச்தோன்றி யெழுர்சதுபோல, 
சீங்காச சவையையுடைய தயிரானது வெள்ளிய அரிசியாலாக்யெ அன்னத்துடன்‌ 
ரான்கு குழிகளிலும்‌ பொங்‌ ஒங்கியெழுர்தது. எ-று, 

எழுந்தது என்னுஞ்சொல்‌ எழுந்து எனத்தொக்கு நின்றது. (க) 

குரும திக்குல மன்னவன்‌ மருகனக்‌ குண்டப்‌ 
பெருவ யிற்றிரு பிறையெயிற்‌ றெரிசிகைப்‌ பேழ்வா 
யொருகு றட்குடை வீரனை யுன்படி தணியப்‌ 
பருகெ னப்பணித்‌ தருளலும்‌ பாரிடத தலைவன்‌. 

(இஃள்‌.) வெண்ணிறம்பொருந்‌ திய சந்திரகுலத்‌ தரசனாகிய மலயுத்துவச 
பாண்டியனது மருகராயெ சவுந்தரபாண்டியர்‌ ,ஆழமாகயெபெரியவயிற்றையும்‌ இரண்டு 
பிறைச்சந்திரன்போலும்‌ விளங்கும்‌ வக்டிரதந்தங்களையும்‌, அக்கினிபோன்ற (செர்‌ 
நிறம்பொருந்‌ திய) சிகையையும்‌,பிளம்‌ த வாயையும்‌, குடை (தாங்குவதை)யும்‌ உடைய 
ஒப்பற்ற அந்தக்குண்டோதானை (ரோக்‌) உன்பசிரோய்‌ தீரும்படி உண்க எனக்‌ 
கட்டளையிட்டருள, பூத்கணத்தலைவனாபய குண்டோதரன்‌. எ-று, (௪) 

அத்த யிர்ப்பதக்‌ டெய்கரி லலைகடல்‌ கலக்கு 

மத்தெ னக்கரம்‌ புதைத்தெடுத்‌ தெடுத்துவாய்‌ மடுத்துத்‌ 
துய்த்தி டப்பரி விடுத்தது சுருதிகா யகன்றாட்‌ 

பத்தி வைத்துவி டுணர்ச்தவர்‌ பழவினைத்‌ தொடர்போல்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮வ்வாறுதோன்றிய தயிர்ச்சோற்றுக்குழிகளில்‌ அலைகள்‌ பொரு 
த்திய கடலைச்சலக்கும்‌ மத்துப்போலச்‌ தன கைகளைவிடுத்து வாரியெடுத்து வாயிற்‌ 
போட்டுப்புசிச்ச, வேதங்களை யோதினவராயெ சர்தரேசப்பெருமான து திருவடியின்‌ 
இழ்ப்பத்திசெய்து மோகூச்தையடைந்தவரது பழவினைத்தொடக்கு (ஒழிதல்‌, போல, 
(அக்குண்டோதரன த) பசிரோய்விட்‌ட ஒழிந்தது. எ-று. ன்‌ 

சுருதிராஜ்கன்‌ தாள்பத்திவைத்து வீணெர்ந்தவர்‌ என்றதால்‌ ஆகாமியமும்‌ 
ஒழிர்‌ சவர்களெனச்கொள்க, எடுத்தெடுத்து என்னும்‌ அகெகு ஆராமைப்பொருளது. 

வா௩இ வாங்கிவாய்‌ மடுத்தலு முடம்பெலாம்‌ வயிறாய்‌ 
வீங்ெனொென்றமா இழிபடப்‌ பொருப்பென விழ்ந்தா 
னிக்கு நீளுயிர்ப்‌ பீலனுடல்‌ புரண்டன னீர்வேட்‌ 
டாங்கு நீர்நிலை தேடிவா னாயினா னெழுந்தான்‌. f 

(இ-ள்‌.) (குண்டோதரன்‌ அன்னத்தையெல்லாம்‌வாரிவாரி மாயித்போட்ட்‌ 
வுடன்‌, சேகமுழுவதும்‌ வயிறுபோலப்பூரித்து விம்மி, மலை (விழுச்சாறி போலப்‌ பூமி 
பிளவறும்படி (நிற்சமுடியாமல்‌) விழுந்து, உசுஷுரிக்கும்‌ செட்யொர்ப்பற்று, சரீரம்புச 


- இன்னக்குழியும்‌ வைகையு மழைத்தபடலம்‌: ௩௩௩ 


ண்‌ வ்‌ (சாகத்தால்‌) தண்ணீரா விரும்பி அர்கரத்இிலுள்ள (ஏரி மடுமுதலிய) நீர்‌ 
நிலைகளைத்தேமெபடி, யெழுர்திருந்தான்‌, எ-று, 
.. தேவொனாயினான்‌ என்பது ஒருசொல்‌. (௬) 
ஆவி யன்னவர்ப்‌ பிரிர்துவா ழணங்கனார்‌ போலக்‌ 
காவி காண்மலர்த்‌ தாமரைக்‌ கடிமலர்‌ வாட 
வாவி யோடையுல்‌ குளங்களும்‌ வறப்பவாய்‌ வைத்துக்‌ 
கூவ நீணிலை நீர்களும்‌ பசையறக்‌ குடித்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) தமது உயிர்போன்ற கணவரைப்‌ பிரிர்‌ துவாழுந்‌ செய்வமாதனா 
யொத்த பெண்கள்‌ (வாவெது) போல, அன்றலர்ந்த நீலோற்பல மலர்களும்‌ வாசம்‌ 
பொரும்‌ இய தாமரைமலர்களும்‌ வாட்டமடைய, வாவிகளும்‌ ஒடைகளும்‌ குளங்களும்‌ 
நீர்வற்ற வாய்வைத்து உருஞ்சி, ணெறுகளும்‌ நெடிய நீர்நிலேசளாகயெ மடுக்களும்‌ நீர்ப்‌ 
பசையறும்படி பருகினான்‌. எ-று, 

வாவி-நடக்குங்கெறு. நீர்‌ நிலே-நிலை நீர்‌. இது இலக்கணப்போலி. (௪) 

அனைய னாயெ நீர்சசை யாற்றலன்‌ வருக்லும்‌ 
- வினைய னாகிவா னதிச்சடை வேதியன்‌ பாதத்‌ 
தினைய நாதனுங்‌ தன்றிரு முடியின்மீ திருக்கு 
நனைய நாண்மல ரோதியைப்‌ பார்த்‌ தொன்று ஈவில்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) (குண்டோதரன்‌) அவ்வா று பருனெவனாகியும்‌ நீர்வேட்கை தணி 
யாமல்வருர்‌ துர்‌ தன்மையனாகி, ஆகாயகங்கையைச்‌ சடையிலணிர்த சிவபெருமானது 
இருவடிச்சீழ்வர்‌ துவருந்த, அச்ச௨பெருமானும்‌ தமது திருமுடியின்மேல்‌ பொருந்தி 
யுள்ள குளிர்ச்‌சதங்கிய அன்றலர்ந்த மலர்களையணிந்த கூந்தலையுடைய கங்கையைப்‌ 
பார்த்து ஒன்று இிருவாய்மலர்க்தருளுகின்‌ றார்‌. எ-று. (2) 

தேங்கு நீர்த்திரை மாலிகைச்‌ செல்விநீ யிந்த 
வாங்கு நீர்த்தடம்‌ புரிசைசூழ்‌ மதுரையின்‌ மாடோ 

ரோங்கு நீத்தமா யொல்லென வருதியென ரைத்தா 

னீங்கு நீர்த்திரு மாதவ ணொருமொழி நிகழ்த்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) நிறைந்த நீர்மயமாகிய அலைகளையே மாலையாகவுடைய செல்வி 
யாகிய கங்கையே! நீ இந்தவளைவாகிய அகழி சூழ்ந்த விசாலமான மதில்புடைகுழப்‌ 
பெற்ற மதுரை ஈகரத்தின்‌ பக்கலில்‌, உயர்வாயெ வொரு தீர்ச்தமாகவிரைவில்‌ வர்க்‌ 
கடவாய்‌ என்று திருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌. (அதுகேட்ட இறைவர்‌ சடையினின்‌ றும்‌) 
கீங்குசன்ற கங்காதேவி அப்பொழுது ஒரு வார்த்தை சொல்லுனெறாள்‌. எ-று. (௯) 

அன்று மெம்பிரா ஞணையாற்‌ பகீரதன்‌ பொருட்டுச்‌ * 
சென்று நீயொரு தீர்த்தமாயத்‌ திளைப்பவர்‌ களங்க 
மொன்று இவினைத்‌ தொடக்கத்‌ தொழுகெனப பணித்தா 
யின்று மோர்கதி யாகெனப்‌ பணித்தி2ப லென்னை. 

(இ-ள்‌.) முற்காலத்தும்‌ எம்பெருமானது இருவாணையினால்‌, பரதன்‌ 
தியித்தமாக நீ யொரு£ர்த்தமாய்ச்‌ சென்று (உன்பால்‌) மூழ்குவோரது குற்றம்பொரு 
ச்திய இவினைச்சம்பர்தங்களையொழித்து விளங்கக்கடவாயென்று கட்டளையிட்டருளி 

னர்‌. இப்பொழுதும்‌ ஒரு ஈதியாகக்கடவாயென்று தேவரிரென்னைக்‌ கட்டளையிலெ 


௩௬௪ திருவிளையாட்ற்புராணம்‌; ... 


இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌, 

பணித்தியேல்‌ என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ மூன்றாவதசெய்யுளில்வரும்‌ பணித்‌ 
தீருளென்லும்‌ வினைமுற்றைச்கொண்டது. (௧௦) 

தெரிசித்‌ தோர்படிர்‌ தாடினோர்‌ செங்கையா லேலும்‌ 
பரிசித்‌ தோர்பவச்‌ தொடர்சசியின்‌ பற்றுவிட்‌ டுள்ளத்‌ 
அருதித்‌ தோரவுறு பத்தியு மிசசையு முணர்வாய்‌ 

விரிசித்‌ தோர்வுறு மெய்யுணர்‌ வால்வரும வீடும்‌. 

(இ-ள்‌.) தெரிரித்தவர்களும்‌, மூழ்டு ஸ்சானஞ்‌ செய்தவர்களும்‌, செவ்விய 
கையினாலாயினுர்‌ தொட்டவாகளும்‌, பிறவித்தொடக்கின்‌ சம்பந்தத்தைவிட்டு மனத்‌ 
தில்‌ இன்பஊற்றெடுக்கச்‌ சிர்இத்தலால்‌ வருஞ்‌ சிவபத்தியும்‌ வெஞானமும்‌, அறிவாய்‌ 
எங்கும்‌ வியாபித்த தேவரிரையுணரும்‌ ஞானத்தால்‌ வருஞ்‌ சிவசதியும்‌, எ-று. 

உருசித்த-செயவெனெச்சத்திரிபு. (கக) 

தந்தி டப்பணித்‌ தருளெனாத்‌ தடம்புனற்‌ செல்வி 
சுத ரபபெருங்‌ கடவுளை வரங்கொண்டு தொழுது 
வந்த ளப்பிலா வேகமோ டெழுந்துமா நதியா 
யர்த ரத்துகின்‌ றிழிபவ ளாமென வருமால்‌, 

(இ-ள்‌.) (தூய இவற்றை) கொடுக்கும்படி சுட்டளையிட்டருளுவீர்‌ என்று 
பெரியநீர்மயமாகெயெகஙகாசேவி, மஹாதேவராதியசு தரேச பபெருமானைவரம்பெற்றுப்‌ 
பணிந்து வச்து, மிச்ச வேசததோடு எழுந்து பெரிய ஈதிரூபமாய்‌ ஆகாயத்திலிருந்து 
இறங்கி வருன்றவள்போல வருகின்றாள்‌. எ-று (௧௨) 

்‌ கலிவிநத்தம்‌. 
. திரைவளையணி கரமுடையவள்‌ செழுமணிஈகை யுடையா 
ணுரைவளை அ லுடையவள்கொடி நுணுபடையவ ளறனீள்‌ 


விரைவளைகுழ ௮டையவள்கயல்‌ விழியுடையவள்‌ வருவாள்‌ 
வரைவளைசிலை யவன்முடிமட வரன இவடி விலு2ம. 


(இ-ள்‌.) மேருமலையை வளைந்தவிலலாக வுடைய சுர்தரபாண்டியராகய வெ 
பெருமானது சடைமுடியிலுள்ள கங்காதேவி ஈதிரூபமாய்வரும்பொழுதும்‌, ௮லைகளை 
வளையலணிர்த கைகளாகவும்‌, செழுமைபொருநக்திய முத்துக்களைப்‌ பற்களாகவும்‌, 
அரைகளைச்குழ்ந்த ஆடையாகவும்‌,பூஙகொடியை அண்ணிய இடையாகவும்‌,கருமணத்‌ 
படிவை சீண்மெணங்கமழ்ந்து (கடை) வளைந்த அளகமாகவும்‌, கயலைக்கண்களாதவும்‌ 
உடையவளாய்‌ வருகின்றாள்‌. எ-று. 

இதுமுதற்‌ பத்துச்செய்யுள்களால்‌ வைகையின்‌ வரவு வருணிக்சப்பட்டத. 

விரைபடுமக லரைபொரி திமில வெயிலவிடுமணி வரையா 
டரைபடமுது சனையலநிட வடியொ௫டுகடி தகழாக்‌ 
குரைபகெழ லிறவுளர்சிறு குடியடியொடு பறியாக்‌ 
கரைபடவெறி வதுவருவது கடுவிசைவளி யெனவே. 

(இ-ள்‌.) மணம்பொருந்திய அகலும்‌, பொரறாக்குப்‌ பொருந்திய அடியை 
யுடைய வேங்கையும்‌, பிரகாசத்தை வீசுன்ற மலைகளோடு (தாக்‌) ௮னைபட்டும்‌, 
(அம்மரல்களின்‌) பெருங்கிளைகள்‌ ஒலிக்கவும்‌, ௮ம்மரங்களை அடியோடு விரைவாசப்‌ 
பறித்தும்‌, சத்திக்ன்ற வீரச்கழலணிர்த குறிஞ்சிநிலமாச்களத சிழுவீகெள்‌ சிடி 


அன்னக்குழியும்‌ வைகையு மழைத்தபடலம்‌: கடு 


யோடு சல்லியும்‌, கரைகளிழ்‌ செல்லும்படி வீசுவதாயெ அர்சதி மிக்கவேசத்தை 
யுடைய சண்டமாருதம்‌ என்றுசொல்லும்படி வருகின்றது. எ-று, (௧௪) 

பிணையொடுகலை பிடியொடுகரி பிரிலிலவொடு பழுவப்‌ 

பணையொகெரு முசுவயிறனை பறமொடுதழு விய தன்‌ 

௮ணையொடுககி பயின்மாநிரை கொகையொடுமிற வுளர்வெங்‌ 

கணையொசெலை யிகணொடுமெறி கவணொடுகொடு வருமால்‌ 

(இ-ள்‌.) பிரிவில்லாசதனவாநிய பெண்மானோடு ஆண்மானையும்‌, பெண்‌ 

யானையோடு ஆண்யானையும்‌,சாட்டிலுள்ள ஒடுமாத்தைக்ளேகளோடும்‌, கரியமுசுவை 
வ்யிற்றிலேபற்றிய குட்டியோடும்‌, தமுவிய அதன்‌ பெண்குரங்கோடும்‌, குரங்குகள்‌ 
உலாவுகின்ற மரங்களை வரிசையாகய தொகுதியோடும்‌, வேடர்களது வில்லைக்‌ சொ 
டிய பாணங்களோடும்‌, (தினைப்புன்‌ தீதிலுள்ள) பரணோமிம்‌, (கல்லைவைத்‌ அ) வீசுங்கவ 
னோடும்‌ வாரிக்கொண்டு வரும்‌, எ-று. (௧௫) 

அடியிறநெடு வரையுதைவன வகழ்வனவகழ்‌ மடுவைத்‌ 

திடரிவென மழைசெரறாயெ சனைமரகிரை தலை 

படவிடிகரை கொறுநவென பகெடலுடை முதுபா 

நெடுமுஅகிரு பிளவுறவரு நெறியின்‌ வலையே. 


(இ-ள்‌.) (சச.ரரால்‌) உண்டாக்கிய சாகரச்சை யாடையாகவுடைய பழமை 
யாகிய பூமியின்‌ நெடியமுதுகு இரண்டுதுண்டாக(பிளவுபடும்படி) வருகின்‌ ற பெரிய 
௮ச்ஈதியினது அலைகள்‌ நெடிய மலைகளை அடிகெடும்படி மோதித்தோண்டுசன்றன. 
தோண்டிய மடுக்களை மெடுசெய்னெறன. மேசங்கள்‌ படிக்த கொம்புகளையுடைய மர 
ங்களை யிடிக்தசரையில்‌ வரிசையாய்த்‌ தலைழோக நடுதன்றன. எ-று, 

உதைவன என்பது முற்றெச்சம்‌. (௧௬) 

பிளிறொலியின்‌ மு.தமாமகழ்‌ பெொரலலீிமின வசையா 

வெளிறடி வன வெறிமணியின விரைசெலவின மதமோ 5 
டொளிறளியின நஅரைமுரபட முடையனவென வரலாற்‌ 
களிறனைய து ம.விக;நிகள்‌ சவிழ்சடையணி குடிஞை. 

(இ-ள்‌. (வெபெருமான த) தேனொழுகும்‌ கொன்றை மலர்மாலைகள்‌ தொ 
ங்குன்ற சடையிலணிந்த கங்கையான து, ஒலிக்கும்‌ பேரொலியுடையதென் றும்‌, 
ஆலமரங்களை அடியோடு பெயர்க்கும்‌ பெரிய வலியமினையுடையதென்றும்‌, அசையாத 
விளாமரங்களை முரிக்கன்றது என்றும்‌, (கபைப்புறத்தில்‌) எறிகின்ற முத்து. மணிகளை 
யுடையதென்றும்‌, விரைந்து செல்லும்‌ வேகத்தையுடைய தென்றும்‌ (யானையின்‌) 
மதத்தோடுபொருந்திய ஒளிகொள்ளும்‌ வண்டுகளுடையன வென்றும்‌, துரையாயெ 
முதன்மையுள்ள ஆடையுடையனவென்றும்‌ வருகையினால்‌, (குமுறும்‌ ஒலியினை 
யுடையதா௫யும்‌ பெரியமரங்களை வேரோடுஃல்லும்‌ பெரிய வலிமையை யுடையதாடி 
யும்‌, அசையாத சட்டுத்தறியை முறிப்பசாகியும்‌, பிரகா சிக்‌ றமுத்துக்களையுடைய 
(கொம்புகள்‌ பொரும்திய) தாயும்‌, விரைந்துசெல்லுங் கதியையுடையதாகியும்‌, மும்‌ 
மதங்களுடன்‌, (அவற்றையுண்ணவர்‌ த) விளங்கும்‌ வண்டுகளுடையதாகியும்‌ நீர்‌ அரை 
போல வெண்மை பொருந்திய முகபடா மூடையதாகியுமுள்ள] யானையை யொச்‌ 
திருச்சது. எ-று. | | 

தமரம்‌ என்பது ஆலமரம்‌. கெள்ளில்‌ என்பது வெளில்‌ எனச்‌ தொக்கு 
நின்றது. வெள்ளில்‌ விளாமரம்‌. வெளில்‌ஃயானை கட்டுச்‌ தறி. 

இச்செய்யுள்‌ செம்மொழிச்லேடையணி, (௧௭) 


௧௩௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: -: 


நீடியபில முறுநிலையின நிருமலன்மதி முடிமீ 
தாடியசெய லினவெயிலுமி ழருமணிதலை யினநீள்‌ 
கோடியகதி யினநிரைநிரை குறுகயபல காலி 
னோடியவலி யினவளையுட ௮ரகமுமென வருமால்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆழ்ந்த பாதலத்திற்பொருந்தும்‌ அழமுடையதாகியும்‌, சிவபெருமா 
னது சந்திரனை யணிந்த சடாமுடியின்பேரில்‌ விளங்குஞ்‌ செயலினையுடையதாயும்‌, 
இரெணத்தைவீசும்‌ விலைமதித்தற்கரிய ஈவமணிகளைச்‌ தன்னிடத்துடையதாதியும்‌, மிக 
வும்‌ வளைந்துசெல்லும்‌ வேகச்சையுடையத। சியும்‌, வரிசைவரிசையாக நெரும்யெ பல 
கால்சளின்வழிமீய விரைந்துசெல்லும்‌ வன்மையுடையதா கியுஞ்‌ செல்லுதலால்‌, [ஆழ்‌ 
நீத பிலத்துவாரத்திற்‌ பொருந்தும்‌ நிலையுடையதாகியும்‌, வெபெருமான து சந்திரனைச்‌ 
சூடிய சடை முடியின்பேரில்‌ ஆடஞ்செயலை யுடையதாதயும்‌, ஒளிவீசுகன்ற பெறுதற்‌ 
கரிய இரத்தினத்தை உச்‌ சிக்கொண்டையிலுடையதா கியும்‌, மிகவும்‌ உளைந்துசெல்லும்‌ 
நடையுடையதாகியும்‌, வரிசைவரிசையாக நெருங்கிய பல கால்களால்‌ லிரைர்துசெல்‌ 
ஓம்‌ வன்மையுடையதாகியுழுள்ள] வளைந்த வுடலையுடைய சர்ப்பம்‌ வருகைபோல்‌ 
வாராகநிற்கும்‌. எ-று. 

இதுவும்‌ செம்மொழிச்சிலேடையணி, (௧௮) 

மண்ணகழ்தலின்‌ வளையணிகரு மாவனையது மிசைபோய்‌ 
விண்ணளவலி னவுணர்களிறை விடுபுனலொடு கெடுகு 
மண்ணலையனை யஅசுவையிழு தளையளையுறு செயலாற்‌ 
கண்ணனையனை யதுநெடூயெ கடுடியக நி நதியே. 

(இ-ள்‌.) விரைம்து செல்லும்‌ வேகத்தையுடைய அர்த நதியானது பூமி 
யைத்‌ தோண்டிச்செல்லுதலால்‌, (பாஞ்சசன்னியம்‌ என்னும்‌) சங்கை யணிந்த வராக 
மூர்த்தியை யொத்திருர்‌ த. மேலே சென்று விண்ணுலகத்தைத்தொதகெலால்‌, அசுரர்‌ 
களுக்‌ இறைவனாயெ மாவலி யென்பவன்‌ சத்சஞ்செய்த நீருடன்‌ திரிவிக்ரெம ரூபங்‌ 
கொண்ட வாமனஞூர்த்தியை யெத்திருந்தது. மதுமம்பொருந்திய வெண்ணெயையும்‌ 
தீயிரையுங்‌ கலந்துவருஞ்‌ செய்கையால்‌, கருஷ்ணமூர்த்தியை யொத்திருந்தது. எ-று, 

திகழ்கருகரி பரிகவரிகள்‌ செழுமணியொடூ வருமா 
மிக ழ்தருகுட புலவரசர்க ணெறிசெய்துகவர்‌ தருவோ 
டகழ்தருபதி புகுமதிகுல வரசனையதை யலதேற்‌ 

* புகழ்தருதிறை யிடவருகுட புலவரசனு நிகழும்‌ 

(இ-ள்‌.) விளங்குகின்ற யானைகளையுங்‌ குதிரைகளையுஞ்‌ சாமரங்களையுஞ்‌ 
செழிய இரத்தினங்களையுங்‌ கொண்வெருனெற நதியான து, பெருமை விளங்கும்‌ மே 
லைத்திசை மன்னவரைச்‌ தமத வழிப்படுத்தி அபகரித்த செல்வத்துடன்‌, ௮சழியாழ்‌ 
சூழப்பெற்ற மதுரைப்பதியிற்‌ பிரவேசிக்கின்‌ ற சந்திரவமிசத்திற்றோன்றிய பாண்டிய 
மன்னனை ஒத்திருந்தது, அல்லதாயின்‌; புகழ்பொருந்திய (அம்‌ மதுணாப்பதிக்குதி) 
திறைசெலுத்த வரும்‌ மேலைத்‌திசைமன்னவனை யொத்திருந்தது. எஃறு, (௨௦) 

ஆரொடுமட லவிழ்பனையொடு மரகிகரிலை நிம்பத்‌ 
தாரொடுபுலி யொசெிலையொடு தகுகயலொடு தழுவாப்‌ . 
பாரொடுதிசை பரவியதமிழ்‌ பயிலரசர்கள்‌ குழுமிச்‌ 
. . சீரொபெல திருவொயவெரு செயலனையஅ ஈதியே, . 
| . (இ-ள்‌) அந்த நதியானது ஆச்‌இப்பூமாலையோடும்‌, இதழ்கள்‌ விரிர்‌சபனம்‌ . 
பூமாலையோடும்‌, ௮ரம்போலும்‌ இலையையுடைய வேப்பம்பூமாலையோடும்‌, புலிசளோ 


அன்னக்குழியும்‌ வைகையு மழைத்த படலம்‌. ௩௩௭ 


டம்‌, வில்லோடும்‌, சேல்மீன்சளோடுர்‌ தழுவி (வருதலால்‌) 
திச்குக்களிலும்‌ பரவிய புகழையுடைய தமிழ்‌ பயின்ற 
மன்னர்கள்‌ (மூவரும்‌) 
திருர்தது. னி 


மண்ணுலகோடு ௮ஷ்ட 
க்க (சேர-சோழ -பாண்டிய) 
கூடிச்சிறர்த பல செல்வங்களுடன்‌ ni 
(௨௧) 

கலிநிலைத்துறை, ப 

கல்லார்‌ கவிபோற்‌ கலங்கக்‌ கலைமாண்ட கேள்வி 

வல்லார்‌ கவிபோற்‌ பலவான்‌ அறைகோன்ற வாய்த்துச்‌ 

செல்லாறு தோனும்‌ பொருளாழ்க்து தெளிகங்‌ து தேயத்‌ 

தெல்லாரும்‌ வீழ்ந்த. பயன்கொள்ள விறுத்த தன்றே, 

(இ-ள்‌.) (நூல்களைக்‌) கல்லாதவர்‌ (இயற்றிய) செய்யுள்‌ (தெளிவுபடாதத) 
போல அர்நதி (முதலிலே) கல்‌, மாட்மைப்பட்ட நூற்கேள்வியில்‌ வல்லார்‌ 
(இயத்திய) செய்யுள்போல (பின்பு) உயர்ந்த பல நீர்த்துறைகள்‌ தோன்றப்பெற்று, 
செல்லும்‌ துறைதோறும்‌ (மணி பொன்‌ முதலிய) பொருள்களோடு ஆழமுடையதாய்‌, :; 
தெளிந்து (தமிழ்த்‌) தேயத்திலுள்ள யாவரும்‌ மூழ்கி (விளைவு முதலியவும்‌ அறம்‌ முத 
வியவும்‌ அகிய) பயன்கொள்ளச்‌ சேர்ந்தது. எ-று, 

* இச்‌ செய்யுளில்‌ வான்றுறை - பொருள்‌'- பயன்‌ என்பன செம்மொழிக்‌ 
சலேடைப்பொருளன. வான்றுறை - அகப்பொருட்‌ புறப்பொருட்டுறைகள்‌ ; றந்த 
நீர்த்துறைகள்‌, பொருள்‌ - பொருள்‌ மணி முதலியன ; எண்வகைப்பொருள்கோள்‌. 
பயன்‌ - இம்மை மறுமைப்பயன்‌ ; அறமுசலியனவெனக்‌ கொள்க, (௨௨) 

வண்டோதை மாரு மலாவேணியின்‌ வந்த நீத்தங்‌ 
கண்டோத ஈஞ்சுண்‌ டருள்கண்ணுதல்‌ மூர்த்தி பேழ்வாய்‌ 
விண்டோ தணியாதென்‌ விடாயென வெம்பி வீழ்ர்த 
குண்டோ தரனை விடுத்தானக்‌ குடிஞை ஞாங்கர்‌. 

(இ-ள்‌.) சமுத்திரத்திற்றோன்றிய அலாலவிடத்தைப்‌ புசித்தருளிய இரிகே 
த்திரங்களையுடைய சிவபெருமானாயெ சவுச்தரபாண்டியர்‌, வண்டின்‌ ஒலி நீங்காத 
(கொன்றை) மலர்மாலை சூடிய சமது சடையினின்று வந்த (அந்தி) வெள்ளத்தை 
நோக்கி, பெரிய வாயைத்திறந்து, ஐயோ ! எனது தாகம்‌ நீங்கவில்லையென்று ஒலிட்டு 
வெம்பி வீழ்ந்த குண்டோதரனை அர்நதியினிடத்தே விடுத்தருளினார்‌. எ-று. (௨௬) 

அடுத்தா னதியின்‌ னிடைபுக்கிருர்‌ தாற்ற லோடு 
மெடுத்தான்‌ குறுக்கை யிரண்டுங்கரை யேற நீட்டித்‌ 
தடுத்சான்‌ மலைபோ னிமிர்தண்புனல்‌ வாயங்‌ காந்து 
மடுத்தான்‌ விடாயுங்‌ கடலுண்ணு மழையு நாண. 

(இ-ள்‌.) (அக்குண்டோதரன்‌) அடுத்து ௮ர்ஈதியினிடத்தேபோயிருந்து வலி 
மையோடும்‌, குறுகிய இரண்டு கைகளையு மெடுத்துக்‌ கரையின்பேரில்‌ ஏற்றி, நீரைத்‌ 
தடுத்து மலைபோல வருகின்ற பெரிய வெள்ளமாக தண்ணியசலத்தை வாயைச்‌ திற 
ந்து, தாகவிடாயுங்‌ சடல்நீரைப்‌ பருகும்‌ மேகமும்‌ காணும்படி. பருகினான்‌. ௪-று, 

இர்த்தன்‌ சடைகின்‌ நிழிதீர்த்த மருந்தி வாக்குக்‌ 
கூர்த்தின்பு கொண்டு குழகன்றிரு முன்ன ரெய்திப்‌ 
பார்த்தன்‌ பணிர்த பதமுன்பணிர்‌ தாடிப்‌ பாடி 
_யார்த்தன்‌ புருவாய்த்‌ அதித்தானள வாத தேம்‌, 
வட்‌ (இ-ள்‌) . பரிசுத்தராகெ சிவபெருமானது சடையினின்திறங்யெ அத்தாத்‌ 
தச்சைப்பரு, வாச்குமிகுத்து ம௫ழ்ச்சியுற்று அர்தச்சவுந்தரபாண்டியாது இருச்சச்‌ 
ர ரர ன ச 


ட 


க்கி திருவிசாயாடற்புராணம்‌, 


நிதியையடைர்து,முன்னர்‌ அருச்சனன்்‌வழிபாசெய்த திருவடி.சளில்‌ அன்புருலர்சப்‌ 
பணித்துஆனரந்தக்க_த்தாடிஅளவில்லாத தெங்களைமுழக்கத்துடன்‌ பாடித்துதிச்தான்‌. 
பாட்டின்‌ பொருளா னவன்பாரிட வீரன்‌ பாடல்‌ 
கேட்டின்ப மெய்திக்‌ கணங்கட்குக்‌ இழமை நல்க 
மோட்டின்‌ புனன மண்‌ முறைசெய்‌ திருஈதா னளகக்‌ 
காட்டின்‌ புறம்போய்‌ மடங்கும்‌ கயற்கண்ணி யோடும்‌. 

(இ-ள்‌. (குண்டோதான்‌ துதித்த) பாட்டின்‌ பொராளாயுள்ள சுந்தரபாண்‌ 
டியர்‌ பூதவீரனாயெகுண்டோத.ரனது பாடலைக்கேட்டு மூழ்ச்சிமிகுர்து பூதகணங்களு 
க றைவனாகும்‌ உரிமையைக்கொடுத்தருளி, கூச்தலாயெ காட்டின்‌ புறஞ்சென்று 
திரும்புங்‌ சயல்போன்ற கண்களையுடைய தடாதகைப்பிராட்டியாரோடும்‌ நிறைந்த 
நீர்மயமாகய கடல்குழ்ர்த நிலவுலகத்தை முறைப்படி செங்கோல்‌ செலுத்தியிருர்‌ 
தருளினார்‌. எ-று. (௨௬) 

அறுசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 
தீர்த்த னிதழிச்‌ சடைநின்று மிழிர்‌ து வரலாற்‌ சிவகங்கை 
இரத்த னுருவர்‌ கெளிவோர்க்கு ஞானச்‌ தரலாற சிவஞான 
இர்ததங்‌ காலிற்‌ கடுகிவரு செய்தி யாலே வேகவதி 
இரத்தங்‌ கருத மாலையென வைகை நாமஞ்‌ செபபுவரால்‌, 

(இ-ள்‌.) செவபெருமானதுகொன்றைமாலைதரித்த சடையினின்றும்‌ இறங்க 
வருவதாற்‌ சவகங்கையென்றும்‌, அபபெருமானது திருவுருவத்தைத்‌ தெளிந்துணர்ச்‌ 
தோர்க்கு ஞான த்தைக்கொடுத்தலாற்‌ சிவஞான தீர்ததமென்றும்‌, (சண்ட) மாருதம்‌ 
போல வினாந்துவருஞ்‌ செயலால்‌ வேகவதி தீர்த்தமென்றும்‌, (செய்யபபட்ட மாலை 
போல மதுராபுரியைச்சூழ்ந்துவருதலால்‌) நிருதமாலையென்றும்‌ வைகைக்குச்‌ இரு 
நாமங்கூறுவர்‌, எ-று, (௨௭) 

அன்னக்தமியும்‌ வைகையு மழைத்த படலம்‌ 
முற்றிற்று, 
அட திருவிருத்தம்‌ - ௮௪௫, 


ஒன்பதாவது 
எழுகடலமைழத்தபடலம்‌, 


கோச்சகக்கலிப்பா. 


முடங்கன்மதி முடிமறைத்த முடிதீதென்னன்‌ குறட்கன்னக்‌ 
இடங்கரொடு நதியழைத்த இளர்கருணேத்‌ இறனிதுமேன்‌ 
மடங்கல்வலி கவர்நதூன்பொன மாலைபடிர்‌ சாடவெழு 
தடங்கடலு மொருங்கழைத்த தன்மைதனைச்‌ சாற்றுவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) வளைவாகிய (பிறைச்‌) சந்திரனேயணிர்‌ த சடைமுடியை மறைத்தரு 
ளிய இரீடமணிந்த சர்தரபாண்டியர்‌, குண்டோதரபூதீத்திற்கு அன்னச்குழியும்‌ வை 
கையும்‌ அழைத்த விளங்குகின்ற இருபைபொருச்திய இருவிளையரடல்‌ இதுவாகும்‌, 
இனி ஈரசங்கத்தின்‌ வல்லமையை யொழித்த்ருளிய ௮௪ சந்தரபாண்டியர்‌ காஞ்சன 
மாலைமூழ்ட ஸ்சானஞ்செய்ய, பெரிய சச்சசாகர்ங்களையும்‌ எீக்சாலத்திலழைத்தறாளிய 
இருவிளையாடலைச்‌ கூறலாம்‌. எ-று, 
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எழுகட லழைத்த படலம்‌: 8௩௯ 


மடங்கல்‌ வலிகவர்ந்தானென்பதற்கு எமனதவன்‌ மையை மார்க்கண்டேய 
முனிகருச்சாச ஒழித்தவர்‌ எனப்பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌ (௧) 
ஓ.தவரும்‌ பொருள்வழுதி யுருவாட யுலகமெலாஞ்‌ 
தளவெண்‌ குடைநிழற்றி யறச்செங்கோல்‌ செலுத்துகாள்‌ 
போதவரும்‌ பொருளுணர்ந்த விருடிகளும்‌ புனிதமுனி 
மாதவரும்‌ வரன்முறையாற்‌ சந்தித்து வருகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) சொல்லுதற்கரிய பரம்பொருளாயெ சோமசுந்தரப்‌ பெருமான்‌ 
பாண்டியர்‌ வடிவங்கொண்டு உலகமுழுவதையுர்‌ தண்ணிய வெண்கொற்றக்குடை 
யால்‌ நிழல்செய்து தருமநூலின்படி செங்கோல்‌ செலுத்துங்காலத்தில்‌, அரிய கான 
தூற்பொருள்களை யுணர்ந்த இருடிகளும்‌ பரிசுத்தமாயெ பெருந்தவஞ்செய்த முனி 
வர்களும்‌ (அச்சவுர்தரபாண்டியரை) வரன்முறைப்படி சந்தித்து வருகின்‌ றவர்களாயி 
னர்கள்‌. எ-று, (௨) 

வேதமுனி கோதமனும்‌ தலைப்பட்டு மீள்வானோர்‌ 

போதளவில்‌ கற்புடைய பொன்மாலை மனைபுகுர்தான்‌ 
மாதவளும்‌ வரவேற்று முகமனுரை வழங்கப்பொன்‌ 
ஞதனமிட்‌ டஞ்சலிசெய்‌ தரியதவசக்‌ திறங்கேட்பாள்‌. 

(இ-ள்‌.) (அவர்களுள்‌) வேதநூற்பொருள்களையுணர்ந்த கெளதம முனிவரும்‌ 
சந்தித்துத்‌ திரும்புின்றஉர்‌ ஒருகாலத்தில்‌, கற்பினையுடைய காஞ்சனமாலையின்‌ அர 
மனைக்குப்‌ போயினார்‌. அக்காஞ்சனமாலையும்‌ (அம்முனிவாது) வருகையை யெதிர்‌ 
கொண்டு உபசாரவார்த்தைகள்‌ கூறிப்‌ பொன்னாலாகிய ஆசனமிட்டுக்‌ கைகுவித்சுப்‌ 
பணிந்து, அரிய தவத்தினது வேறுபாடுகளை வினவுகன்றவளாயிஞள்‌. எ-று, (௩) 

கள்ளவினைப்‌ பொறிகடக்து கரைகடந்த மறைச்சென்னி 
யுள்ளபொருள்‌ பரசிவமமென்‌ றுணர்க்தபெருந்‌ தகையடி.2க 
டள்ளரிய பவமகற்றுந்‌ தவமருள்செய்‌ கெனக்கருணை 
வெள்ளமென முகமலர்ந்து முனிவேர்தன்‌ விளம்புமால்‌. 

(இ-ள்‌.) வஞ்சனையுடைய கன்மம்‌ (இந்திரியமுதலிய த.த்துவகா.ரணமா௫ய) 
மாயை மலம்‌ (இவற்றை) கடந்து வேசத்தினுச்சியில்‌ விளங்கும்‌ பரசிவமே யுண்மைப்‌ 
பொருளென்றுணாந்த பெருந்தன்மையையுடைய சுவாமிகளே ! தள்ளக்கூடாத பிற 
வியை யொழிக்குக்‌ தவத்திறங்களை அருள்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று வினவ, இருபா 
வெள்ளம்போல முசமலர்ச்சுடையராய்‌ முனிசிரோஷ்டராகிய கெளதம முனிவர்‌ 
சொல்லுின்றார்‌. எ-று, 

பொறியென்பது ஆகுபெயராகலின்‌ இனம்பற்றி ஏனைய சத்துவமுங்கொள்‌ 
ளப்பட்டன, (௪) 

தவவலியா னுலன்ற தடாதசைக்குச்‌ தாயானாய்‌ 
வெபெருமான்‌ மருகனெ னுஞ்‌ சீர்பெற்றாய்‌ திறன்மலய தீ 
துவசனருங்‌ கற்புடையாய்‌ நீயறியாத்‌ தொல்விரத 
மவனியிடத்‌ தெவரறிவா ரானா௮! மியம்பக்கேள்‌, 

(இ-ள்‌.) வவிமைதங்கெ மலயத்துவசபாண்டியனுச்‌ குரிய அரியகறபுடைய 
மனைவியே! உனது தபோபலத்தால்‌ உலகமாதாவா கிய தடாதகைப்பிராட்டியாருக்கு 
ச்சாயுமாயினை; சோமசர்தரப்பெருமானை மருகரென்றழைக்குஞ்‌ சிறப்பும்‌ க்‌ 
(அத்சன்மைபொருக்திய) நீ யறியாத பழமையாயெ சவம்‌ பூமியிலே யாவரறிவர்‌! ஆயி 
இம்‌ (மாம்‌) கூறுவதங்‌ சேட்பாயாக, ௭-௮, (டு) 


௩௪௦ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌. 
மானதமே வாரிகமே காயிகமே யெனவகுத்த 
வீனமில்‌சீர்‌த்‌ சவமூன்றா மிவற்றின்மா னதந்தரும 
தானமிசை மதிவைத்த றயவுபொறை மெய்சிவனை 
மோனமுறத்‌ தியானித்த லைந்தடக்கன்‌ முதலனர்தம்‌. 

(இ-ள்‌.) மானசமும்‌ வாசிகமும்‌ காயிகமும்‌ என்று (நூல்களால்‌) வகுச்சப்‌ 
பட்ட குற்றமில்லாத சிறப்பினையுடைய தவங்கள்‌ மூன்றுவகைப்படும்‌. இவற்றுள்‌, 
மானதமாவன தருமதானங்கள்‌ செய்தலிற்‌ கருத்துவைத்தல்‌ - (உயிர்களிடத்து) இர 
ங்கல்‌-(பிறர்செய்த திங்கை) பொறுத்தல்‌ - மெய்பேசல்‌ - பிறிதுசங்கற்பமின்றிச்‌ சவ 
பெருமானைச்‌ சர்‌ தித்தல்‌-ஐம்பொறிகளையடக்கல்‌ முதலாகப்பலவாம்‌. எ-று, 

மானதம்‌ - மனத்தாற்‌ செய்யப்பவெது. வாசிகம்‌-வாச்சாற்செய்யப்பவத. 
காயிகம்‌-தேகத்தாற்‌ செய்யப்படுவது. 

முதலிய என்பதினால்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரஞ்‌ செபித்தல்‌ முதலியன வுங்‌ கொள்க, 


வாரசிகமைர்‌ கெழுத்தோதன்‌ மனுப்பஞ்ச சார்திமறை 
பேசுசத வுருத்திரர்தோச திரமுரைததல்‌ பெருந்தருமங்‌ 
கரசகல வெடுத? தாதன்‌ முதலனந்தங்‌ காயிகங்க 
ளீசனருச்‌ சனைகோயில்‌ வலஞ்செய்கை யெஇிர்வணங்கல்‌. 

(இ-ள்‌.) வாசிகமாவன தஇிருவஞ்செழுத்தைச்‌ செபித்தல்‌- பஞ்சசாந்தி மர்தி 
ரம்‌ ஸ்ரீ ஈமகசமங்கள்‌ (இவற்றைச்செபித்தல்‌) வேதங்களிற்‌ கூறிய சதவுருத்திரமக்தி 
ராதிதோத்திரங்களை எடுத்துச்சரித்தல்‌ - பலவிததுதிகள்‌ செய்தல்‌-பெரும்புண்ணியங 
களைக்‌ குற்றமகல வெடுத்துக்கூறுதல்‌ முதலாகப்‌ பலவாம்‌. காயிகமாவன சிவபூசை 
செய்தல்‌ சிவாலயச்தைப்‌ பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்தல்‌-இவசர்கிதியிற்‌ பணிதல்‌. எ-று. 

இதுமுசல்‌ நான்குபாடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌. (௭) 

நிருச்சனுறை பதிபலபோய்ப்‌ பணிதல்பணி நிறைவேற்ற 
றிருத்தன்முடி. ஈதியாது தீர்த்தயாத்‌ திரைபொய்மெய்‌ 
வருத்தமுற வாடலிவை முதற்பலவவ்‌ வகைமூன்‌ நிற்‌ 
பொருத்தமுறு காயிகங்கள்‌ இறநதனவீப்‌ புண்ணியத்துள்‌. 

(இ ள்‌.) நிருத்தமூர்த்தியாக்ய சிவபெருமான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ க்ஷேத்திரங்‌ 
கள்‌ பலவற்றினுஞ்‌ சென்‌ றுவணங்குதல்‌- (சிவாலயத்‌) திருப்பணிகளை முடிப்பித்தல்‌- 
சிவபெருமானது திருமுடியினின்று மிறங்கயெ கங்கைநதிமுதலிய தாத்தங்களுககு 
யாத்திரைபோய்‌ உடல்‌ இளைக்கும்படி. மூழ்குதல்‌ இவை முதலாகப்‌ பலவாம்‌. அம்மூவ 
கையுள்ளே (மன வாக்குக்களோடு கூடி) காயத்தாற்‌ செய்யப்படுவன சிறர்தனவாம்‌. 
இசகாயிக புண்ணியங்களில்‌, எ-று, 

இவைமுதற்பலவென்றதால்‌, சிவாலயத்தில்‌ திருவலகிடுதல்‌ திருநந்தவனம்‌ 
வைத்தல்‌ திருப்பள்ளித்தாமங்கொய்தல்‌ திருமஞ்சன மெடுத்தல்முதலியன வுங்கொள்க, 

திருத்தயாத்‌ இரையதிக மவற்றதிகஞ்‌ சவலுருவார்‌ 
திருத்தமாங்‌ கங்கைமுதற்‌ நிருகதிக டனித்தனிபொய்த்‌ 
திருத்தமா வெதரிதத்‌ திருஈதிக எவைவரந்து 
திருததமாய்‌ நிறைதலினா லவற்றஇகக்‌ இரைமுந்நீர்‌ 

(இ-ள்‌.) தீர்த்தயாத்திலா மேம்பட்டனவாம்‌. அவற்றினும்‌, சிவபெருமானது 
(அஷ்டமூர்த்தத்தில்‌ ஒருமூர்த்தமாக நின்ற) நீர்‌ வடிவு ஆயெ பரிசுத்தமான சங்கை 
முதலிய ஈதிகளிலே தனித்தனியே சென்று மூழ்குவது மேம்பட்டதாம்‌, அரிசாயெ 


எழேகட லழைத்த ப்டலம்‌ *௫௪௧ 


த்தன முதவிய) அர்திகள்‌ வந்து திருத்‌ தமாக நிறைதவீனால்‌ அர்ரதிகளில்‌ மூழ்குவ 
னவத்திலும்‌ கடலில்‌ மூழ்குதல்‌ மேம்பட்டதாம்‌, எ-று, 
அருகு எல யென்‌ பதில்‌, அவை பகுதிப்பொருள்விகுதி, (௧) 
என்அமுனி விளம்பக்கேட்‌ டருக்தகாஞ்‌ சனமாலை 
துன்று திரைக்‌ கடலாடச்‌ துணிவுடைய விருப்பினளாய்க்‌ 
தன்‌ திருமா மகட்‌ குரைத்தாள இறிதுள்ளர்‌ தளர்வெய்தச்‌ 
சென்றிறைவற்‌ குரைப்பலெனச்‌ செழியர்‌ தவக்‌ கொழுந்தனையாள்‌, 
| (இ-ள்‌.) என்று கெளதமமுனிவர்‌ கூறக்கேட்டிருந்த சாஞ்சனமாலை, நெரு 
ங்கிய அலைகள்‌ பொருந்திய கடலில்‌ மூழ்கத்‌ துணிவுள்ள காதலுடையவளாய்‌, தனது 
சிறர்த செல்வீப்புத்திரியாயெ தீடாதகைப்பிராட்டியாருக்குக்கூறினாள்‌. பாண்டியரது 
தீலத்திற்குக்‌ கொழுந்துபோல அவதரித்த அத்‌ தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ (சனத தா 
யின்‌ பிரிவுக்கு ஆற்றாமல்‌) சிறிது மனத்தளர்ச்சி யடைந்து, (பின்னர்‌ இதனை) எனது 
சாயகருக்கு அறிவிப்பல்‌ என்று சென்று, எ-று, 
இதுமுதல்‌ இரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௧0) 
தன்றன்னை யுடையபெருர்‌ தகைவேந்தர்‌ பெருமான்முன்‌ 
சென்றன்ன மெனநீன்‌ அ செப்புவாள்‌ குறளவீரற்‌ 
சன்றன்னக்‌ குழியினொடு மாறழைத்த வருட்கடலே 
யின்றன்னை கடலாட வேண்டின ளென்கிரந்தாள்‌ 
(இ-ள்‌.) தம்மை மனைவியா கவுகைய பெருந்தகையாகிய சவுர்தாபாண்டிய 
ராஜர்‌ சந்கிதியின்முன்‌ சென்று அன்னம்போலும்‌ நின்று விண்ணப்பிக்கன்‌ றவர்‌- 
முன்னே குறிய குண்டோதரனுக்கு அன்னக்‌ குழியுடன்‌ வைகை ஈதியும்‌ வருவித்து 
(பதொகங்கள்‌ தணித்து) அருளிய கிருபாசமுத்திரமே ! இப்பொழுது என்னுடைய 
மாதாசமுத்திரஸ்கானஞ்‌ செய்ய விரும்புகின்‌ ராளென்‌ றுகுறையிரந்தனர்‌, எ-று, 
குறள்வீரற்கு அன்றன்னக்‌ குழியினொடும்‌ ஆற்ழைத்த வருட்கடலே எனப்‌ 
பிராட்டியார்‌ விளித்து இப்பொழுது என்‌ தாய்‌ கடலாடவேண்டினாள்‌ எனக்‌ கூறியத 
னால்‌ அதனை ஈண்டு வருவித்து தவுதல்‌ வேண்டுமென்னும்‌ பிரார்த்தனையைக்‌ குறிப்பித்‌ 
தாராயிற்று, (௧௧) 
தேவிதிரு மொழிகேட்டுத்‌ தென்னவராய்‌ நிலம்புரக்குங்‌ 
சாவிதிகழ்‌ மணிகண்டர்‌ கடலொன்றோ வெழுகட.௮ங்‌ 
கூவிவர வழைச்‌ துமென வுன்னினார்‌ குணபாலோர்‌ 
வாவியிடை யெழுவேறு வண்ணமொடும்‌ வருவனவால்‌. 


(இ-ள்‌.) பாண்டியத்‌ திருக்கோலம்‌ தாங்கிப்‌ பூமியைக்‌ காக்கின்ற நீலோற்‌ 
பலமலர்போலும்‌ விளங்கும்‌ ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சுந்தரேசப்பெருமான்‌ பிராட்டியா 
ரது திருவார்த்தையைக்‌ கேட்டு (உன்னுடைய மாதா ஸ்கானஞ்செய்ய விரும்புசன்ற) 
ஒருகடலோ ஏழுகடலையும்‌ கூவி வரவழைப்போம்‌ என்று திருவுள்ளத்தில்‌ நினைத்தரு 
ளினார்‌. (உடனே மதுபைப்பதியின்‌) ஒழ்த்திசையிலுள்ள ஒர்வாவியிடத்‌ தில்‌ ஏழு வேறு 
வகை நிறங்களோடு (ஏழுகடலும்‌ தம்மிடம்விட்டு) வாராமின்றன. எது, (௧௨) 


அண்டமதித்‌ இரளனைய சுரிவளைவாய்‌ விடவுதைதீது 
வெண்டவள நுரைததம்பச்‌ சுருவேறு மிசைக்கொட்பத்‌ 
சண்டாள மணித்தொகுதி யெடுத்தெறியும்‌ தரங்கநிரை 
யண்டரெடு முகடுரிஞ்ச வார்த்தெழுர்த கடலேமும்‌. 


௩௫௪௨ * திருவீகாயாடற்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) சந்திரதுண்டச்‌ கூட்டம்போன்ற, சுரிருசச்சங்ச்ங்சள்‌ முற்பட 
ஒலிக்கவும்‌ வெண்மை மிச்ச தரைகள்‌ ததம்பவும்‌, ஆண்‌ சறாமின்கள்‌ மேலே சழல 
வும்‌,சண்ணியமுச்துச்ட்டங்களையெடுத்து எறிஇன்ற அலைவரிசைகள்‌ ரெடிய அண்‌ 
டத்துச்சியைத்‌ தடவவும்‌, சத்தசமுத்‌இரங்களும்‌ முழங்கி யெழுந்துவந்தன, எ-று. ( 

காணுமா ஈகர்பனிப்பக்‌ சலிமுடிவி னயன்படைப்புக்‌ 
கோணுமா நெழுக்ததெனக்‌ கொதித்தெழுந்த கடலரவம்‌ 
பூணுூகா யகனலெ புவனமெலாங்‌ த 

வாணையா லவனடிசென்‌ றடைர்தார்போ லடங்யெதால்‌. 

(இ-ள்‌.) (அவ்விறைச்சலைக்‌) காண்கின்ற மதுமைமாரஈகரத்தார்‌ ஈடுங்கும்படி. 
கலியுகமுடிவிலே பிரமதேவரது சிருஷ்டிப்பொருள்கள்‌  கிலைகுலையும்படி யெழுர்‌ தது 
போலப்‌ பொங்கியெழும்‌ த எழுகடல்கள்‌, சர்ப்பத்தை யாபரணமாக அணிந்த சவபெ 
ருமானது (வைகுந்த முதலிய) எல்லா உலகங்களினுஞ்‌ செல்லும்‌ சிற்த ஆக கனை 
யால்‌, அச்சிவபெருமான த திருவடிக்‌ கழ்ச்சென்‌ று கலந்தவர்போல அடங்க. எ-று, 

தன்வண்ண மெழுகடலின்‌ றனிவண்ண மொகெலந்து 
பொன்வண்ண நறும்பொகுட்டுப்‌ பூம்பொய்கை பொலிவெய்தி 
மின்வண்ணச்‌ சடைதாழ வெள்ளிமணி மன்ற 

மன்வண்ண மெனவெட்டு வண்ணமொடும்‌ வயங்கெதால்‌. 

(இ-ள்‌.) பொன்னிறம்பொருந்திய ஈன்மணங்கமழும்‌ பொகுட்டையுடைய 
அழயெ அந்தத்தாமரைத்தடாகமானது தனது நிறத்துடன்‌ (சன்னிடத்தொடுங்யெ) 
எழுகடல்களின்‌ ஒபபற்ற நிறங்களோடுங்‌ கலந்து, அழகுற்ற மின்னல்‌ போலும்‌ பிர 
காசிக்ின்ற சடையையுடைய அழயெ வெள்ளியம்பலத்தில்‌ நிருத்தஞ்செய்யுஞ்‌ சிவ 
பெருமானது அஷ்டமூர்த்தங்களின்‌ நிறங்கள்போல எண்வகை நிறங்களோடுவிளங்‌ 
இயது, எ-று, த (௧௫) 

எழகடலழைழத்தபடலம்‌ 
முற்றிற்று. 
ப திருவிருத்தம்‌ - ௮௬0, 


பத்தாவது 
மலயத்துவசஊ யழைத்த படலம்‌, 


கலிவிநத்தம்‌. 
எழுகட லழைத்தவா தியம்பி னாமினிச்‌ 
செழுமதி மரபினோன்‌ சேணி ழிந்‌ அதன்‌ 
பழுதில்கற்‌ பில்லொடும்‌ பரவை தோய்ந்‌ தர 
னழயெ திருவுரு வடைந்த தோதுவாம்‌, 
(இ-ள்‌.) (எவபெருமான்‌ காஞ்சன மாலை நீராடுதற்காக) ஏழுகடலையும்‌ வர 
வழைத்த இருவிளையாடலலக்‌ கூறினோம்‌. இனி, குறைவின்றி நிறைந்த சர்திரகுலத்‌ 
“இற்‌ >ோன்றிய மலயத்துவசபாண்டியன்‌ சொர்ச்சலோகச்தினின்‌.றும்‌ இறங்கி, குற்ற 
மில்லாத கற்பினையுடைய தனது மனைவியுடன்‌ அவ்வெழுசடலில்‌ மூழ்டு, சிவபெரு 
மானது அழகிய சாரூப்பியம்‌ பெற்ற திருவிளையாடலை (யாம்‌) கூறுவாம்‌. எ-று. (௪) 


மலயத்துவசனை யழைத்தபடலம்‌: ௩௪௩. 


ட புரவலன்‌ றடாதகைப்‌ பூலை யோடும்வர்‌ 

. இரவுரீர்க்‌ கடன்மருங்‌ குடுத்த சந்தன 

மரவமர்‌ தாரமா வகுளம்‌ பாடலம்‌ 
விரவுஈந்‌ தனத்தரி யணையின்‌ மேவினான்‌. 

(இ-ள்‌. சவுந்தரபாண்டியர்‌ தடாசகைப்‌ பிராட்டியாருடன்‌ எழுந்தருளி, 
பெரிய ரீர்மயமான எழுகடல்‌ தீர்த்தத்தின்‌ கரையிற்‌ சூழ்ந்‌ துள்ள சந்தனமரம்‌-குங்கும 
மரம்‌ - மந்தாரலிருகஷம்‌ - மாமரம்‌ - மஇிழமரம்‌ - பாதிரிமரம்‌ (முதலியவை) விளங்குந்‌ 
திருரந்தன வனத்தில்‌ ஓர்‌ சிங்காசனத்தில்‌ எழுந்தருளியிருர்தார்‌.! எ-று, 

நந்தவனம்‌- நந்தன மென நின்றது, (௨) 

தாதவிழ்‌ மல்லிகை முல்லை சண்பகப்‌ 
போதுகொய்‌ திளைஞருஞ்‌ சேடிப்‌ பொற்றொடி 
மாதருங்‌ கொடுத்திட வாங்கி மோர்துயிர்த்‌ 
தாகர மிரண்டற வமரு மெல்லையில்‌, 

(இள்‌.) மகரச்தத்துடன்‌ விகசித்த மல்லிகையும்‌ முல்லையும்‌ சண்பகமும்‌ 
(ஆய) மலர்களை, தோழரும்‌ பொன்னாலாகிய தொடி யணிந்த தோழிப்பெண்களுங்‌ 
கொய்து சொக்சவாங்கி, வாசனைபார்த்து ஒற்றுமைப்பட்ட அன்புடன்‌ (சவுந்தர 
பாண்டியரும்‌ தடாதகைப்பிராட்டியாரும்‌) எழுக்தருளியிருச்குங்காலத்தில்‌, எ-று, 

இளைஞரும்‌ சேடிப்‌ பொற்றொடி மாதரும்‌ என்றதில்‌ - இளைஞர்‌ சவுந்தர 
பாண்டியருக்கும்‌, சேடியர்‌ பிராட்டியாருக்குங்‌ கொய்து கொடுத்தனரொனச்கொள்க, 

தன்னமர்‌ காதலி தன்னை நோக்கியே 
மன்னவ னுன்பொருட்‌ டேழு வாரியு 
மிந்கக ரழைத்தன மீண்டு போர்‌ துநின்‌ 
னன்னையை யாவொ னழைத்தி யாலென, 

(இ-ள்‌.) சவுந்தரபாண்டியர்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்‌ பெற்ற தேவியாராகிய 
தீடாதசைப்பிராட்டியாபைப்‌ பார்த்து, உனக்காகச்‌ சத்தசமுச்இிரங்களையும்‌. இம்மது 
ரைப்பதியில்‌ வருவித்தோம்‌; இத்தா த்தத்தில்வந்‌ து உனது மாதாவைஸ்நானஞ்செய்ய 
அழைப்பாய்‌ என்று இிருவாய்மலர்ந்தருள, எ-று, (௪) 

இதுமுதல்‌ மூன்‌ றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

மடர்தையு மன்னையைக்‌ கொணார்து வாவிமா 
டடைந்தன ளாகமற்‌ றவள்பு ராண நாற்‌ 
படர்ந்தகேள்‌ வியா, சமை நோக்கப்‌ பெளவ நீர 
குடைந்திடும்‌ விதியெவன்‌ கூறு மென்னவே. 

(இ-ள்‌.) சேவியாரும்‌ தமது மாதாவை அழைத்துவந்து எழுகடற்தீர்ச்தச்‌ 
இன்‌ அருகேசேர, ௮ச்சகாஞ்சனமாலை நூ.ற்கேள்வியையுடைய பெளராணிகர்களைப்பா 
ர்ச்து, சமு,ச்‌.இிரநீரில்‌ ஸ்நானஞ்செய்யும்‌ விதியாது? கூறுதிர்‌ என்று வினவ. எ-று, (டு 

கோதறு கற்பினாய்‌ கொழுநன்‌ கைத்தலங்‌ 
காதலன்‌ கைத்‌ தல மன்றிக்‌ கனறினவா 
லாதலிம்‌ மூன்றிலொன்‌ தங்கை பத்தியே 
யோதநீ ராடுதன்‌ மரபென்‌ றேதினா. 

(இஃ்‌.) (அதற்குப்பெளராணிகர்கள்‌) குற்றமற்ற கற்பினையுடைய சாஞ்‌ 
சன்மாலையே! தன்னுடைய கணவன்சை அல்லது. தன்னுடைய புத்திரன்சை (௮ல்‌ 


௩௪௪ __ இருவிராயாடற்‌ புராணம்‌. - ட்‌ 


லது) பசுவின்‌ ஆண்க த (ஆயெ) இம்மூன்றில்‌ ஒன்‌ க்கல்‌ பித்து 
சமுத்திரதிர்த்தத்தில்‌ ஸ்சானஞ்செய்வது விதி என்று கூறினார்கள்‌, எ-று, (௪) 
மறையவர்‌ வாய்மைபொன்‌ மாலை கேட்டுமேற்‌ | 
றைவறத்‌ தவஞ்செயாக்‌ கொடிய பாவியேற்‌ 
‘ றைவனுஞ்‌ சிறுவனு மில்லை யேயினிப்‌ 
பெறுவது கன்றலாற்‌ பிறிதுண்‌ டாகுமோ, 
்‌ (இஃள்‌.) பெளராணிக வேதியாது வாய்மொழியைக்‌ காஞ்சனமாலைகேட்டு, 
முற்பிறப்பிற்‌ குறைவு ௮கல (ஈல்ல) தவத்தைச்செய்யாத சொடும்பாவியேனாபெ என 
க்கு நாயகனும்‌ புத்திரனும்‌ இல்லையே. இனியான்‌ (தொட்டுமூழ்கப்‌) பெறுவது சன்‌ 
நின்வாலல்லாமற்‌ பிறிதொன்றுளதாகுமோ? (இல்லை.) எ-று, (௪) 
அதலாற்‌ கன்றின்வால்‌ பத்தி யாடுகோ 
மாதரா யென்று சன்‌ மகட்குக்‌ கூறலும்‌ 
வேதன்மால்‌ ப கலியும்‌ வேண்டி னார்க்கரு 
ணாதனா ருயிர்த்துணை யாய நாயகி, 

(இ-ள்‌. பெண்ணே ! ஆகையால்‌, கன்றின்‌ வாலைப்பற்றி ஸ்நானஞ்‌ செய்‌ 
வேனோ? என்று (காஞ்சனமாலை) தனத புத்திரியாருக்குக்கூறவும்‌ (அதற்கு) விரும்‌ 
பினவர்களுக்குப்‌ பிரமதேவர்‌ திருமால்‌ (முதலானாரத) பதவிகளும்‌ ௮னுக்கஇக்கும்‌ 
சவுர்தரபாண்டியா.து உயிர்த்‌ துணையாராகிய பிராட்டியார்‌, எ-று, (௮) 

தன்னுயிர்க்‌ மெவனை யடைந்து தாழ்ந்து சன்‌ 
னன்னைதன்‌ குறையுரை யாட வாண்டகை 
மன்னவன்‌ வலாரியோ டொருங்கு வைகிய 
தென்னவன்‌ மேன்மனஞ்‌ செலுத்தினைரோ, 

(இ-ள்‌.) தம்முயிரக்கு உரிமை பூண்ட அச்சந்தரபாண்டியராஜரை அடை. 
ந்துபணிர்து, தமது மாதாவின்‌ குறையை விண்ணப்பஞ்செய்ய (அதற்குப்‌ பேராற்ற 
லுடைய சவுந்தரபாண்டியர்‌ இந்திரனுடன்‌ ஒரே ஆசனத்தில்‌ வீற்றிருந்த மலயத்துவச 
பாண்டியன்மீது திருவுளஞ்செலுத்தினர்‌. எ-று! 

வலாரி-இந்திரன்‌. வலாசுரனையழித்தவன்‌ என்றுபொருள்‌. இது மாணிக்கம்‌ 
லிற்றபடலத்தான்‌ விளங்கும்‌, (௯) 


மேற்படி வேறு. 
இலையத்‌ திரியார்‌ திருவுள்‌ எமுணர்ந்‌ 
தலையத்‌ திரியட்‌ டவனா தனநீத்‌ 
அலையத்‌ திரியோத்‌ தவிமா னமொடு 
மலையத்‌ அவசச்‌ செழியன்‌ வருமால்‌, 


(இ-ள்‌.) மேருமலையை வில்லாகவுடைய சவுந்தரபாண்டியரது திருவுள்ளச்‌ 
குறிப்பினை யுணர்ந்து, சஞ்சரிக்‌ ன்ற மலைகளின்‌ சிறகுகளை அரிர்த இந்திரனது ஆச. 
னத்திலிருந்து நீங்கி, யானைபோன்ற க மலயத்துலச பாண்‌ 
டியன்‌ வருகின்றான்‌, எ-று 

விமானமொடு என்பதில்‌ ஒடு உருபுமயக்கம்‌. வவர டவல்‌ என்ற 
தற்கு ௮லை-௮ம்‌-திரி-௮ட்டவன்‌ எனச்‌ சொல்வகை செய்து அலைகள்‌ பொருர்திய 
சமுத்திரத்திற்‌ ரொன்றிய இருபத்துசான்கு ப ற்ற்ஸ்ப்ப்ப்‌ ர. எனப்‌ பொ 
ருள்கூறுவாருமுளர்‌, தரி. அட்டம்‌ - மூவெட்டு . - 


மலயத்துவசனையழைத்த படலம்‌; ௧௪௫ 


உலையத்திரி யொத்த என்பதற்கு, கொல்லன்‌ உலைமுகத்திலுள்ள கருத்தி 
போன்‌ ற எனப்பொருள்‌ வரைவாருமுளர்‌. (௧௦) 
மண்பே றடைவான்‌ வருமேழ்‌ கடல்வா 
யெண்பே நடையா வருளின்‌ னமுதைப்‌ 
பெண்பே றதனாற்‌ பெறுபே றிதெனாக்‌ 
கண்பே றடைவா னெதிர்கண்‌ டனனே. 

(இ-ள்‌.) மண்ணுலகத்தார்‌ பயன்பெறும்படி வந்துசேர்ந்த எழுகடற்‌ நீர்த்‌ 
சக்கரையில்‌, மலயத்துவச பாண்டியன்‌ தடாதகசைப்பிராட்டியாபைப்‌ பெற்றதனால்‌ 
அடையும்பே.று ஈதென்று கண்ணான அபயன்பெறும்பொருட்டு, எண்ணிறக்ச இனிய 
அருளமிர்தமாகெய தனது மருகரை நேரே கண்ணுற்றான்‌. எ-று, (௪௧) 

வந்தான்‌ மருகன்‌ சரணம்‌ பணிவான 
முக்தா முனமா மனெனும்‌ முறையா 
லக்தா மரையம்‌ கையமைக்‌ அமகட்‌ 
டந்தா னையெதிர்்‌ அதழீஇ யினனால்‌. 

(இ-ள்‌.) சமிபத்தில்வந்த மலயத்துவசபாண்டியன்‌, மருகராயெ சுந்தர 
பாண்டியரது திருவடிகளை நமஸ்கரிக்க முற்படுமுன்‌, மாமனென்டூற முறையினால்‌, 
அழயெ தாமரை மலர்போன்றகரங்களை யமைத்துத்தடுத்து, புத்திரியாராகுய தடா 
தசைப்பிராட்டியாரைக்கொடுத்த அம்‌ மலயச்துவசபாண்டியனை (சுந்தரபாண்டியர்‌) 
எதிர்ந்து தழுவிக்கொண்டனர்‌. எ-று, (௧௨) 

ஆத்தன்‌ றிருவுள்‌ எமகழ்க்‌ தருளாற்‌ 
பார்த்தன்‌ புநிரம்‌ பியபன்‌ னியொடுந்‌ 
தீர்த்தம்‌ புகுஈ்கா டியசெல்‌ கவெனப்‌ 
பூத்தண்‌ பொருளைப்‌ புனனா டவ.லும்‌, 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறு தழுவிய) ஆப்சராகய சவுந்தரபாண்டியர்‌, மனம௫ழ்‌ 
வுற்று (மலயத்துவசனை) கோக, உம்முடைய அன்‌ புதழைத்த பத்தினியாருடன்‌ இத்‌ 
தீர்த்தத்திவிறங்கி ஸ்கானஞ்செய்யச்‌ செல்லக்கடவீர்‌ என்று திருவாய்மலர்ந்தருள, 
மலர்கணெருங்கிய தாமிரபர்ணியின து நீர்வளம்பொருந்திய பாண்டிகாட்டையுடைய 
அம்மலயத்துவசனும்‌. எ-று. 

இதுமுதல்‌ இரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம. (௧௬) 

முன்னைத்‌ தவமெய்‌ திமுயன்‌ நுபெறு 
மன்னப்‌ பெடையன்‌ னவள்வச்‌ தெதிமா 
தன்னைத்‌ தழுவக்‌ தழுவிக்‌ கரிவேந்‌ 
தென்னக்‌ குறையா மூழ்வெய்‌ தினனே. 

(இ-ள்‌.) ஜன்மார்தரத்தில்‌ தவஞ்செய்து முயன்‌ றுபெற்ற ௮ன்னப்பேடு 
போன்ற (சடையையுடைய) தடாதகைப்பிராட்டியார எதிரேவந்து தீன்னைத்தழுவ, 
தானும்‌ (பிராட்டியாரைத்‌) தழுவி, (மலயத்துவசன்‌) பர்வதராசன்போல நிறைந்த 
மகிழ்ச்யெடைர்தான்‌. எலு, (௧௪) 

தண்டே யொழிவேள வி. தவக்‌ குறையாற்‌ 
கண்டே னிலனென்‌ அகருத்‌ தவல 
முண்டே யஃதிவ்‌ வுவகைக்‌ களிதேன்‌ 
வண்டே யெனவுண்‌ டுமறக்‌ தனனால. 
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௩௪௬ . திருவிகாயாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) குளிர்ச்சி பொருந்திய தேன்போன்ற சொல்லையுடைய பதி 
யாரே! (உமது) திருமணத்தை (ரான்செய்த) தவத்தில்‌ (உண்டான) குறைபாட்டினாற்‌ 
காணாதொழிர்தேனென்று என்‌ மனத்திற்‌ சவலையுளது. அச்சவலையை இச்சர்சோஷ 
மாகிய களிப்பைத்தருர்‌ தேனை வண்டுபோலப்‌ பருகி (யான்‌) மறந்தேன்‌. எ-று. 

உவகையென்றது - - இருமணத்திருந்த திருக்கோலம்போலப்‌ பெருமானும்‌ 
பிராட்டியாருமாக உடனிருந்த திருக்கோலம்‌, உவகையைத்‌ தேனென்றதற்கேற்ப, 
தீன்னை வண்டென்று உருவகஞ்செய்தார்‌. (௧௫) 


சேணும்‌ றவனைச்‌ சிலநாள்‌ கழியக்‌ 

காணுற்‌ றவள்போ னிறைகற்‌ புடையாள்‌ 
பூணுற்‌ அமலர்ர்‌ ததொர்பொற்‌ கொடிபோ 
ஞணுற்‌ றெதிர்ஈண்‌ ணியிறைஞ்‌ ளெளால்‌. 

(இ-ள்‌.) (சிலகாள்பிரிக்து) தூரத்திற்சென்ற கணவனை ௮ச்சிலநாள்ச ழியக்‌ 
காணப்பெற்றவள்போல, கற்பின்‌ நிறைவையுடைய காஞ்சனமாலை (கண்டு மங்கல 
சூத்திரமுதலிய) ஆபரணங்களையணிர்‌ து மலர்ந்த ஒரு பொற்கொடியைப்போல நாண 
முற்று எதிர்வந்து (மலயத்துவசனை) பணிர்தனள்‌. எ-று. 

பூணுற்று என்பதற்கு மங்கிலிய மணிந்து எனப்‌ பொருள்‌ கொண்டது எற்‌ 
அக்கெனின்‌, மங்கலகாணணியாது மற்றையாபரண மணித லின்மையா வலென்க, 
இதனை அலாயெமகத்துவத்தில்‌ 

ஹா.நனுகார யாரேஹ அசுக்ஷ்ணா_தள ௨$௦வ.மீ। 


| திவ வற யறாதிவ ம௦யஹர ஷு்ணொ ஜை! என வருதல்‌ 
காண்க, 
| மங்கலநாணைச்‌ சிறிதுகாலம்‌ இடையே நீக்கியிருந்த காஞ்சனமாலை மீட்டும்‌ 
அதனை யணிதல்‌ முறையோவெனின்‌, முறையேயாம்‌. அதற்குத்‌ திருஷ்டாந்தமாகப்‌ 
பூர்வசரித மொன்று காட்தெம்‌.— 
ஆரியவாத்தநாட்டில்‌, சிச்தரவன்மனென்னும்‌ அரசன்‌ தன்புத்திரி மேர்தணி 
வாழ்வைச்‌ சோதிடதூலார்பாற்‌ கேட்க, ஒருவர்‌ பதினாயிரவருடம்‌ வாழ்ந்திறாப்பா 
ளென்றும்‌ ஒருவர்‌ பதினான்காம்‌ வருடத்தில்‌ வாழ்விழப்பா ளென்றுங்‌ கூறினர்‌, இத 
னைச்‌ ீமந்தனி தோழியாற்‌ கேட்ணொர்ந்து தனது வாழ்வு நீடித்திருக்கச்‌ சோமவார 
“விரத கோற்கையில்‌, தனது கணவன்‌ சர்திரசேன மகாராஜன்‌ தனது துணைவரோடு 
யரு£னாக தியில்‌ ஓடம்விட்டு விளையாடுகையில்‌, அவ்வோடங்கலிழ்ந்தது. அவன்‌ துணைவ 
ரிறந்தனர்‌. சந்திரசேனன்‌ தன்‌ மனைவி ரோற்குஞ்‌ சோமவாரவிரத புண்ணியத்தால்‌ 
நாகலோகமடைந்து வாழ்ந்திருந்தான்‌. ஒடங்கவிழ்ந்தசெய்தி கேள்வியுற்ற £மர்தனி 
மங்கலராணிழந்து தான்கொண்ட விரதத்தைக்‌ கைவிடாது. ஈடத்திவருகையில்‌, மூன்‌ 
அவருடங்கழித்து, சர்திரசேனன்‌ தன்னைப்‌ பாதுகாத்த தகஷனிடம்‌ விடைபெற்று 
நாகலோகம்‌ விட்டு நிலவுலகடைந்து தன்‌ மனைவியை மீட்டும்‌ மணம்புரிந்து வாழ்ச்‌ 
திருந்தனன்‌ என்பது போதுமான சான்று, இதனை, பிரமோத்தரசாண்டம்‌ - சோம: 
வாரலிரத முனாத்த அத்தியாயத்திற்‌ காணலாம்‌. (௧௧) 


மஞ்சோ தியாகாஞ்‌ சனமா லைகையிற்‌ 
பைஞ்சோ இவிளங்‌ குபவித்‌ இரையாய்ச்‌ 
செஞ்‌ே சா திமுடிச்‌ வகா மவெழுத்‌ 
தீஞ்சோ திரெயெ கடலா டுமரோ, 


மலயத்‌ அவசனையழைத்த படலம்‌, ௩௪௭ 
4 
(இ-ள்‌) மேகம்போலும்‌ கூந்தலையுடைய காஞ்சனமாலை (தனது) கையில்‌, 
பிப்‌ இிரணம்விளங்கும்‌ பவித்திரமுடையவளாய்‌, செவ்விய ரெணத்தையுடைய சடா 
மூடிபொருர்திய சிவபெருமானாரது திருராமமாகிய ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரத்தை யுச்சரித்து, 
செடிய எழுகடற்றீர்த்தத்தில்‌ மூழ்கத்தொடங்கினாள்‌. எ-று, 
பவித்திரம்‌.--பாவத்தை நீக்கு முத்தியை யளிப்பது என்னும்‌ பொருளது. 
பைஞ்சோதிவிளங்கு என்றதால்‌, தருப்பையாற்‌ செய்த பவித்திர மென்ச, (௧௪) 
துங்கக்‌ கலைவே திய/தொன்‌ மறைநூற்‌ 
சங்கற்‌ பவிதிப்‌ படி சன்‌ றணைகை 
யங்கைத்‌ தளிர்பற்‌ றியகத்‌ அவகை 
பொங்கப்‌ புணரிப்‌ புனலா டினளே. 


(இ-ள்‌.) உயர்ந்த (வேதமுதலிய) நூல்களையுணர்க்த வேதியர்கள்‌ அநாதியா 
கய வலேதழால்முறைப்படி (செய்யும்‌, சங்கற்பவிதிப்படி தனது துணைவனாயெ மலயத்‌ 
அவசபாண்டியன்‌ கைகளை, தனது அழகிய கைகளாடிய தளிராற்‌ பற்றி, மனத்தில்‌ 
மகிழ்ச்சிமிக எழுகடற்றிர்த்தத்தி லாடினாள்‌. எ-று, (௧௮) 

குடைந்தார்‌ கரையை றினர்கொன்‌ றைமுடி 
மிடைந்தார்‌ கருணைக்‌ கண்விழிக்‌ கமல 
முடைந்கா ரனைமா ருதமங்‌ குறுகர 
தடைந்தா ருமைபா கரருட்‌ படிவம்‌. 

(இ-ள்‌.) (காஞ்சன மாலையும்‌ மலயத்துவசபாண்டியனலும்‌) நீராடிச்‌ கரையேறி, 
கொன்றைமாலையைத்‌ தரித்த சடாமுடியை யுடைய சுர்தரேசப்பெருமானது இருபா 
ரோக்கமாதிய தாமரைகளாற்‌ காணப்பட்டு, தாய்மார்கள்‌ கருப்பத்திலடையாது, உமா 
தேலியாரை வாமபாகச்திலுடைய ௮ச்சுர்‌ தரேசப்பெருமானது அருளுருவத்தையடை 
நீதார்கள்‌. எ-று, 

குடைந்தார்‌ ஏறினர்‌ என்பன முற்றெச்சங்கள்‌. அருட்படிவம்‌ என்றது சிவ 
சாரூப்பியம்‌. உமைபாகரருட்படிவம்‌ என்றதால்‌, சாஞ்சனமாலை உமைவடிலீவயும்‌ 
மலயத்துவசன்‌ வெவடிவையும்‌ பெற்றனொனக்‌ கொள்க. இது அடுத்த பண்டு 
ஈன்குவிளங்கும்‌. 

விழிச்ச மலம்‌ உடைர்தார்‌ எனச்‌ சொல்வகை செய்து திருவருணோக்கத்‌ 
தால்‌ மலபந்தமொழிர்து முத்தபதவிக்குப்‌ பாத்திரராயினர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறினு 
மிழுக்காது, கேகே) 

ஒண்கொண்‌ டன்மிடற்‌ ரொளிரும்‌ மொருகா 
லெண்கொண் ட புயத்‌ கெழிலும்‌ மழல்சேர்‌ 
கண்கொண்‌ ட.றிதற்‌ கவினும்‌ பொலியா. 
மண்கண்‌ வியப்‌ பவயங்‌ னெலை. 

(இ-ள்‌.) ஒள்ளிய மேகம்போலும்‌ (கருநிறம்பொருந்‌ திய) கண்டத்தின்‌. பிர 
காசமும்‌, ஒப்பில்லாத நான்கு என்னும்‌ எண்கொண்ட திருப்புயங்களின்‌ எழுச்சியும்‌, 
அக்கினிக்கண்பொருந்திய நெற்றி யழகோடும்‌, (மலயத்துவசபாண்டியன்‌) பொலி 
ந்து, மண்ணுலக மாந்தர்கள்‌ பார்த்து அதிசயமிக்கூர “விளங்கினான்‌. எ-று, 


எழில்‌-எழுச்சி, எழு பகுதி, இல்‌ தொழிற்பெயர்‌ விகுதி, (௨௦) 
விண்ணின்‌ அவமழுக்‌ இவிழுங்‌ கதிர்போற்‌ 
கண்ணின்‌ றறுதற்‌ கருணா கரன்வா 


௧௩௪௮ திருவினையாட த்புராணம்‌: 


ழெண்ணின்‌ றபுரத்‌ தினிழிர்‌ திமையா 
மண்ணின்‌ றதொர்தெய்‌ வலிமா னமரோ, 

(இ-ள்‌.) ஆகாயத்திலிருந்து வழுக்க (பூமியின்பேரில்‌விழுஞ்குரியன்போல, 
(அக்னிக்‌) சண்பொருக்திய நெற்றியையுடைய இருபைக்கு வாசஸ்தானமாதிய சிவ்‌ 
பெருமான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ (திருமால்முதலியோர்‌) எண்ணத்தில்‌ நிலைபெற்று நின்ற 
சிவலோகத்தினின்‌ மும்‌, ஒருதெய்வவிமான மான து நிலவுலஇலிறங்க விஎங்கரின்‌ நத. 

அத்தெய்‌ வவிமா னமடுத்‌ திடலு 
முத்தெய்‌ வ திமுக கணவன பணியா 
னத்தெய்‌ வதருச்‌ கரனங்‌ கையொடு 
மெத்தெய்‌ வதமுர்‌ தொழவே நினனால்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தத்‌ தெய்வவிமானம்வர, (சோம குரி யாக்னிகளென்னும்‌) 
மூன்‌ று தெய்வங்களை மூன்றுகண்களாக வுடைய சுந்தோசப்பெருமானது கட்டளைப்‌ 
படி, சிறந்த தஇவ்வியகற்பக தாருபோன்ற (கொடைக்‌) கையையுடைய மலயத்துவச 
பாண்டியன்‌ (தனது மனையாட்டியாகிய) காஞ்சனமாலையுடன்‌ எல்லாத்தேவர்களும்‌ 
பணிய (அல் விமானத்தில்‌) ஏறினன்‌. எ-று, 

நத்தெய்வ தரு என்றதில்‌ ஈகரவிடைச்சொல்‌ சிறப்புப்பொருட்கண்வர்தது. 
நக்‌£ரனார்‌ ஈப்பாலத்தனார்‌ என்பவற்றின்‌ நகரம்போல, (௨௨) 

தேமா ரியெனும்‌ படிச்‌ தாறும்‌ 
பூமா ரிபொழிற்‌ ததுபொன்‌ னுலகர்‌ 
தூமா மறையக்‌ தரதுர்‌ துபிகா 
ராமா மெனவெங்‌ குமதிர்க்‌ தனவால்‌, 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறு ஏறியவுடன்‌) பூலோகத்திலுள்ளவர்கள்‌, இனியமழை 
யென்று சொல்லும்படி, விண்ணுலகத்திலுள்ளவர்கள்‌ (எங்கும்‌) சிதறப்‌ புஷ்பவருஷம்‌ 
பெகழிச்தார்கள்‌. பரிசுத்தமாகிய வேதங்களும்‌ அர்தரதுர்துபிசளும்‌ (கேட்டோர்‌) 
மேகத்தின்‌ முழக்கமாம்‌ முழக்கமாமென்று சொல்லும்படி எவ்விடத்திலும்‌ ஒலித்‌ 
சன. ௭-2. 

பொன்னுலகம்‌ சொல்லால்‌ ௮“ றிணையாதல்பற்றிப்‌ பொழிந்தது என ௮ஃ 
றிணை முடிபுகொடுக்கப்பட்டது. அ_்தரதுர்‌துபி என்றது தேவவாச்சியம்‌, (௨௩) 

6 அறுசீர்க்கமிநேடிலடியா சிரியவிநத்தம்‌. 
எழுந்தது விமானம்‌ வான மெழுந்தஅர்‌ துபியு நாணி 
விழுந்தது போலு மென்ன வரவொலி யெங்கும்‌ விம்மத்‌ 
தொழுந்தகை முனிவ ரேத்தச்‌ சுராதிகள்‌ பரவத்‌ திங்கட்‌ 
கொழுந்தணி வேணிக்‌ கூத்தர்‌ கோககர்‌ குறித்துச்‌ செல்வார்‌. 

(இ-ள்‌,) அவ்விமானம்‌ மேலெழுந்தது. ஆகாயத்திற்றோன்றிய தேவதுர்‌ 
அபியின்‌ கோஷமும்‌ வெட்டு (பூமியில்‌) விழுக்ததுபோலுமென்று (கேட்டோர்‌) கூற, 
அரகரவென்னும்‌ பேரொலி எவ்விடத்தும்‌ நிரம்பவும்‌, (எ.த்தகையினரும்‌) பணியுர்‌ தன்‌ 
மையையுடைய முனிவர்கள்‌ வாழ்த்தவும்‌, தேவர்‌ முதலானார்‌ து.திசெய்யவும்‌, இளம்‌ 
பிழையணிர்த சடர்முடியையுடைய சிவபெருமானூாது சிறந்த சசககக 
செல்வாராயினர்‌. எ-று, 

கோரகர்‌ என்பதற்கு மால்‌ அயன்‌ முதலாஞர்‌ பசவிகளித்‌ இறந்த ரகரம்‌ 
எனப்பொருள்கூறிலும்‌ பொருந்தும்‌. | (௨௪): - 


மலயத்‌ அவசனையழைத்த படலம்‌. ௩௫௯ 


முன்பு தன்‌ அருவாய்‌ வைய முறைபுரி கோல்கைக்‌ கொண்டு 
பின்பு தன்‌ ஓருவர்‌ தந்த மருகனும்‌ பெருகு கேண்மை 
யன்புதர்‌ தருகு நின்ற தடாதகை யணங்கு மீண்டு 
பொன்புனை குடுமிக்‌ கோயில்‌ புகுந்துஈன்‌ கிருப்பக்‌ கண்டார்‌ 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறுசெல்வோர்‌) முன்பு தனது வடிவமாய்ப்‌ பூலோகத்தை 
மலுமுறைப்படி. பாதுகாக்குஞ்‌ செங்கோலைக்கைப்பற்றி, பின்பு தமது திருவுறாவத்‌ 
தைத்‌ தந்தருளிய சந்தரபாண்டியறாம்‌ மிகுந்த ஈண்புடன்‌ அன்புசெய்து அவர்பச்கலி 
விருத தடாகைப்பிராட்டியாரும்‌ (௮வ்வெழுகடற்‌ நிர்த்தத்தருகவிருர்த திருஈந்தன 
வனத்தினின்றுர்‌) திரும்பி, பொன்னாற்செய்த சிகரத்தையுடைய திருக்சோயிலுட்‌ 
புகுந்து மடிழ்கூர்ர்திருக்சத்‌ தரிசித்தார்கள்‌. எ-று, 

பின்பு தன்னுருவந்தந்த என்பதனைத்‌ தடாதகையணங்கு என்பதனோடு 
மொட்டு, முன்பு தன்னுருவம்‌ என்றது பாண்டியர்‌ திருவுருவமும்‌, பின்பு தன்னு 
ருவம்‌ என்றது சிவபெருமான்‌ நிருவுருவமுமெனக்‌ கொள்க, 

இச்செய்யுள்‌ பரிவருச்சனையணி “(பொருள்‌ பரி மாறுதல்‌ பரிவருச்‌ தனையே”? 
என்றார்‌ தண்டியா?ூரியர்‌. (உடு) 
முன்னைவல்‌ வினையால்‌ யாக்கை முறைதடு மாறித்‌ தோற்ற 
மன்னிய மனிதர்‌ போலப்‌ பண்டைய வடி.வ மாறி 
யன்னையே மகளா யீன்ற வப்பனே மருக க 
வென்னையா நோற்றே மியார்க்கு மிபற்றரும்‌ தவந்தா னென்ன. 

(இ-ள்‌.) . அநாதியாகெ வலிய பாச கன்மத்தினாலே, பலவகைப்பட்ட சரீ 
ரங்களில்‌ (செல்லுவது) ஒழிந்து (மக்கட்பிறப்பில்‌) தோன்றிய மானுடரைப்போல, 
(தமதிச்சையால்‌) முன்னுள்ள திருவுருவமாறி, (சர்வலோக) மாதாவாகிய உமையே 
(தமக்குப்‌) புத்திரியும்‌, (எல்லாவுயிர்களையும்‌) தந்தருளிய அப்பனே (தமக்கு) மரு 
மகனாகவும்‌, எவர்க்குஞ்‌ செய்தற்கரிய தவங்களுள்‌ என்ன தவத்தை யாஞ்‌ செய்து முடி 
தீதோமோ? என்று கருதி. எ-று. 

இதுமுத லிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

என்ன என்றது வினாவிடைச்சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த குறிப்பு விளையா 
லணையும்பெயர்‌. த்‌ 
யாக்கை முறைதமொறலாவது பிதாமாதாபுத்திரபுத்திரிக்கிரமர்‌ தடுமா றல்‌. 
பலவகைப்பட்ட சரீரங்களில்‌ தடுமாறிப்‌ பிறத்தல்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறின்‌ 
எழுவகைத்தோற்ற மெண்பத்துநான்குலகஷம யோனிபேதமாகிய பிராணிக ளென்க. 
அவற்றை, 
“ ஊர்வ பதினொன்றா மொன்பது மானுட 
நீர்ப்பறவை நாற்காலோர்‌ பப்பத்து-— சீரிய 
பந்தமாற்‌ தேவர்‌ பதினா லயன்படை தீத 
வந்தமில்‌£ர்ச்‌ தாவரநா லைந்து ” என்பதனானறிக. (௨௭) 
கன்றக லான்போ லையன்‌ கனைகழல்‌ விடாது பற்றி ள்‌ 
யொன்றிய வன்பு பின்னின்‌ நீர்த்தெழ வுள்ளத்‌ தோடுஞ்‌ 
சென்திரு கண்ணு முட்டி யடி.க்கடி திரும்பி ரோக்கக்‌ 
குன்றுறழ்‌ விமானர்‌ தன்னை யஞ்சலி கூப்பிச்‌ செல்வார்‌. 


௩௫௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. " 


(இ-ள்‌.) சன்று நிங்யெ பசுவானது (தனது கன்றை அடிக்கடி, திரும்பிப்‌ 
பார்ப்பது) போல, சந்தரேசாது சத்திச்்ற வீரக்கழலணிர்‌த திருவடியை விடாது. 
(பற்துக்சோடாகப்‌) பற்றி, ஒற்றுமைப்பட்ட அன்பு பின்னின்று இழுத்தலால்‌, :மன 
த்துடன்‌ இருகண்களும்‌ போய்‌ முட்டி அடிக்கடி திரும்பிப்பார்க்க, பொன்மலை.போ 
ன்ற விமானத்தை (தமது கரங்களைச்‌)குவித்து ௮ஞ்சலிசெய்து செல்லாஙின்றார்‌. எ-று, 


அஞ்சலி என்னும்‌ வினைப்பகுதி வினையெச்சப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. (௨௭) 
மேற்படி-வேறு. 
புவலோகக கடர்துபோய்ப்‌ புண்ணியருக்‌ கெண்ணிறக்த போக மூட்டுஞ்‌ 
சுவலோகங்‌ கட ர்க பாய்‌ மகாலோகஞ்‌ சனலோகச்‌ துறந்து மேலத்‌ 


தவலோகங்‌ கடந்துபோய்ச்‌ சத்தியலோ கங்கடர்து தண்டு மாயோ 
னவலோகங்‌ கடர்துலக நாயகமாஞ்‌ சிவலோக நண்ணி ரே, 


(இ-ள்‌.) (அவ்வாறு செல்கின்றவர்‌, புவலோசத்தைக்‌ கடந்துபோய்‌, புண்‌ 
ணியமுடையோர்க்கு அளவில்லாத போகங்களைப்‌ புசிப்பிச்குஞ்‌ சுவலோகத்தைக்‌ 
கடர்துபோய்‌, (அதன்மேலுள்ள) மகாலோகத்தசையும்‌, சனலோகத்தையுங்‌ கடந்து 
போய்‌, (அவற்றின்மேலுள்ள, தவலோகதச்தையுங்‌ கடந்துபோய்‌, சத்தியலோகத்தை 
யுங்‌ கடர்‌துபோய்‌, தட்பமாநிய துளவமாலையணிந்ச திருமாலினத ஈவலோகதீதையுங்‌ 
கடர்துபோய்‌, இவ்வுலகங்களுக்கு (எல்லாம்‌) இறைமைத்தன்மை பூண்ட சிவலோசத்‌ 
தையடை ந்தனர்‌. எ-று, 


பூலோகத்தின்மேல்‌ பதினைர்திலகஷூயோசனையுயரச்திற்‌ சந்திரகுரியர்‌ முத 
லியோர்‌ வரிக்கும்‌ பதவியாகிய புவலோகமும்‌, அப்புவலோகத்தின்மேல்‌ எண்பத்தை 
ந்துலகஷ்யோசனையுயரத்தில்‌ தேவர்‌ முனிவர்‌ சேவிக்க இர்‌ திரன்வசிக்கும்‌ பதவியா கிய 
சுவலோகமும்‌, அச்சுவலோகத்தின்மேல்‌ இரண்டுகோடியோசனையுயரத்தில்‌ மரீசி மா 
ர்க்சண்டர்‌ சித்தர்‌ முதலியோர்‌ வசிக்கும்‌ பதவியாகிய மகாலோகமும்‌, அம்மகாலோக 
தீதின்மேல்‌ எட்டுக்கோடியோசனை யுயரத்தில்‌ சவ்வியவாகனர்‌-அனலர்‌-சோமர்‌-யமர்‌- 
அரியமணர்‌-அக்கினிவாச்கர்‌ முதலிய பிதிர்த்தேவர்களும்‌ நிருத்தர்‌ நால்வரும்‌ ௮த்த9 
யசாரமும்‌ மதனமுதலாயினாரும்‌ இருக்கும்‌ பதவியாெ சனலோகமும்‌, ௮ச்சனலோ 
கத்‌இன்மேல்‌ பன்னிரண்டுகோடியோசனை யுயரச்தில்‌ சனகர்‌ சனந்தர்‌ சனாதர்‌ சனற்‌ 
குமாரர்‌ சங்கு திரிசங்கு ரிபு என்னும்‌ ஏழு முனிவர்களும்‌ அருந்தவத்தமர்ந்திராக்கும்‌ 
கபதலியாகிய தவலோகமும்‌, அத்தவலோக த்தின்மேல்‌ பதினாறுகோடியோசனையுயரத்‌ 
தில்‌ பிரமபதவியாகிய சத்தியலோகமும்‌, அச்‌ சத்தியலோசத்தின்மேல்‌ நான்குகோடி 
யோசனை யுயரத்தில்‌ சாவான்மாச்களையும்‌ பாதுகாத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ பதவியாகிய ஈவலோகமும்‌, அதற்குமேல்‌ ஆறுகோடியோசனையுயாச்தில்‌ இரு 
மால்‌ பிரமன்‌ முதலியோர்‌ சேவிக்க உமாதேவியாருடன்‌ சிவபெருமானார்‌ கீற்றிருச்‌ 
குஞ்‌ சவலோகமு மிருக்குமென்பர்‌. 
இதனை, எடது மாத்தாம கரமான வடமொழி ஸ்காந்தபுராணத்தா 
லும்‌ உணர்க. (௨-௮) 


அறக்கொடிபின்‌ னிறைமகனை யடிபணிந்து தனையீன்றார்க்‌ காதிவேத, 
மறைப்பொருடன்‌ வடிவளித்த வருளின்மன நிறைமகிழ்ச்சி வாய்சொள்‌ 
ளாமற்‌, புறப்பவெ தெனவிரண்டு தருச்செவிக்குஞ்‌ செங்குமுதம்‌ பொதிந்த 
திர்தே, னிறைப்பதெனப்‌ பன்முறையாத்‌ பற்பம்‌ ட ஆங்கு ர்க 
ஓத்தா நின்றாள்‌. - 


மலயத்துவசனையழைத்த படலம்‌: ௩ ௫௧ 


(இ-ள்‌,) தீறாமவல்லியாயெ தீடாதகைப்பிராட்டியார்‌ பின்னர்த்தமது இறைவ 
ராஜிய சுந்தரபாண்டிய து திருவடிகளைப்பணிர்து, தம்மைப்‌ பெற்றவர்க்கு (எல்லா 
கால்களுக்கும்‌) முதலாயுள்ள வேதங்களின்‌ உட்பொருளாடிய தமது திருவுருவங்‌ கொ 
டுத்தருளிய அருளால்‌ (தமது) மனத்தில்‌ நிறைந்த மநிழ்ச்சயொனது (தமது) திருவாயு 
எடங்காமல்‌ (ஊற்றெடுத்துவெளி) புறப்பவெதுபோல, (அவரது) இரண்டுதிருச்செவி 
களிலும்‌, (தமது இருவாயாகிய) செவ்வாம்பலில்‌ நிறைந்த இனிய தேனை நிறைத்தல்‌ 
போல, பலவிதமாகத்‌ ததிசெய்து பணிந்து ஒன்று சொல்லத்தொடங்கினர்‌. எ-று, 

செவிக்கும்‌ என்றது செவியிலும்‌ என நிற்றற்பாலது. (௨௧) 

எண்ணிறந்த தேவர்க்கும்‌ யாவர்க்கும்‌ பயன்சுரக்கு மிமையோர்‌ நா 
ட்டுப்‌, புண்ணியவான்‌ றன்புனிற்றுக்‌ கன்றுக்கும்‌ குறைவேதென்‌ பொருட்‌ 
டென்‌ னீன்றா, ளெண்ணியது கடலொன்றே யெழுகடலு மீண்டழைத்தா 
யீன்று ளாட; விண்ணிருந்த கணவனையும்‌ விளித்துனருள்‌ மிகவளீத்துன்‌ 
மேனா டீந்தாய்‌. : 

(இ-ள்‌.) எண்ணில்லாத தேவர்கட்கும்‌ மற்றையோர்க்கும்‌ (அவரவர்‌ விரு 
ம்பிய) பலன்களைச்கொடுக்குர்‌ தேவலோகத்திலுள்ள புண்ணியவடிவமாகிய காம 
சேனுவினத இளங்கசன்றுக்கு யாது குறையுளது ? என்னைப்பெற்ற மாதா (நீராடற்‌. 
பொருட்டுச்‌) கருதியது கடல்‌ ஒன்றே. (அங்ஙனமிருக்க) என்‌ நிமித்தமாக எழுகட 
லையும்‌ இவ்விடத்தில்‌ அழைத்தருனீர்‌. (அன்றியும்‌, என்னைமீன்ற அம்மாதா (தன்‌ 
கணவனைக்கைப்பற்றிக்‌) கடலாட அமரருலகத்திலிருந்த மலயத்துவசபாண்டியனை 
யும்‌ அழைத்து, உமது அருள்வடிவாயெ சாரூப்பியத்தை யனுக்ெடுத்து உமது சவ 
லோகத்தையும்‌ தந்தருளினீர்‌. எ-று. (௬0) 
தென்னர்மர பிறந்ததெனப்‌ பபெழியி லாழவருஞ்‌ செவ்வி ரோக்கிப்‌ 
பொன்னவிர்தார்‌ முடிபுனைந்து கோலோச்சி வருகின்றாய்‌ போலு மேலு 
மிந்கிலைமைக்‌ இடையூறு மினியின்றே யெனத்தலைவி யியம்ப லோடுச்‌ 
தன்னிறைவி யுட்கோளை யகங்கொண்டு மகிழ்ந்திருக்‌ தான்‌ றமிழர்‌ கோமான்‌ 

(இ-ள்‌.) பாண்டியர்‌ மரபு (மலயத்துவசபாண்டியனுடன்‌) ஒழிர்தசென்று 
சொல்லப்படும்‌ பழியில்‌ அழுந்தவருங்காலத்தை யுணார்து, பொன்னாற்செய்துவிஎங்‌ 
கும்‌ வெற்றிமாலையணிந்த இரீடந்தரித்துச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்திவ ராகின்றீர்போலும்‌. 
இனி இச்நிலைமைக்கு இடையூறு இல்லையே என்று, தடாதகைப்பிராட்டியார்கற, 
பாண்டியர்கட்குத்‌ தலைவராயுள்ள' சுந்தரபாண்டியர்‌ தமது மனைவியாரது உட்டுஓட 
யைத்‌ (தாம்‌) திருவுஎத்திலோர்ந்து ௮ருள்கூர்ச்‌ இருந்தனர்‌. , எ-று. 

இர்கிலைமைக்‌ கடையூறுமினியின்றே என்றது அடியடியாய்‌ இவ்வரசியல்‌ 
கீழா த செலுத்தற்குப்‌ புத்திரப்பேறு வேண்டுமே என்னும்‌ பொருளைக்குறிப்பாலுண 
ர்த்தியது. இது கருதியே :தன்மனைவியுட்கோள்‌' என்று குறிப்பித்தார்‌. (௬௧) 

மலயத்துவசனை யழைத்த படலம்‌ 
முற்றிற்று. 
அ, திருவிருத்தம்‌ - ௬௨௧. 


உட 


சிவமயம, 
பதினொன்றாவது 
உக்கிரபாண்டியர்‌ திருவவதாரப்‌ படலிம்‌ $ 
ட ணை ட ட 2 ண்‌ 
கலிநிலைத்துறை. 


மன்ன வன்குல சேகரன்‌ றிருமகன்‌ மனைவி 
தன்னொ டுங்கட லாடிய தகுதியீ தந்தத்‌ 
தென்ன வன்றனித்‌ திருமக டிருவுளக்‌ களிப்ப 
வுன்ன ருந்திற அக்ரெ னுதித்தவா அரைப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌,) குலசேகர பாண்டிய ராசனுடைய சிறந்த புதல்வனாயெ மலயத 
அவசபாண்டியன்‌ தன்மனைவியா டிய சாஞ்சனமாலையுடன்‌ எழுகடத்றீர்த்தத்திலாடிய 
திருவிளையாடல்‌ இதுவாகும்‌, அந்தமலயத்துவசபாண்டியன த ஒப்பில்லாத பெருஞ்‌ 
செல்வியாராயெ தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இருவுள ங்களிகூர (பகைவர்‌) நினைத்தற்சரிய 
வெற்றிவாய்ந்த உச்சரகுமாரபாண்டியர்‌ திருவ்வதாரஞ்செய்த திருவிளையாடலை (இனி 
யாம்‌) கூறுவாம்‌. எ-று, (ச) 

அறு சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிதத்தம்‌. 
தண்ணிலா மெளலி வேய்ந்த சுந்தர சாமி ஞாலத்‌ 
ெண்ணிலா வைக றன்ன இணையடி நிழல்போல்‌ யார்க்கும்‌ 
தெண்ணிலாக்‌ கவிகை நீழல்‌ செய்தருட்‌ செங்கோ லோச்ச 
யுண்ணிலா வுயிர்தா னாகி முறைபுரிச்‌ தொழுகு நாளில்‌ 

(இ-ள்‌,) தட்பமாெ பிறையைச்குடிய சடைமுடிதரித்த சச்தரபாண்‌ 
டியர்‌ பூமியில்‌ எண்ணில்லாதகாலம்‌, தமது திருவடிகளின்‌ கிழல்போலச்‌ குடிகள்‌ 
அனைவர்ச்குர்‌ செள்ளியசர்திரன்போலும்‌ (வெண்கொற்றக்‌) குடையால்‌ நிழல்செய்து, 
(இன்பம்‌ அடைவித்துக்‌) இருபையுடன்‌ செங்கோல்செலுத்தி, உடம்பினுள்விளங்கும்‌ 
உயிர்போன்று (ஒருவரும்‌ வருர்தாமல்‌ அவரவர்க்குற்ற துன்பர்துடைத்து) மனு 
முதைப்படி அரசசெய்து வருங்காலத்தில்‌, எ-று, 

எண்ணிலாவருடமெனக்‌ கூறியிருப்பினும்‌, வடமொழியிலுள்ள ஆலாரிய 
மகதீதுவத்தில்‌ அறுபதினாயிரவறாடம்‌ அரசுபுரிர்ததாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. ம 

லாலயாசரஸஷடவி ழி ஷஹஹர௦ாடா௦8ஷீ௦। 

வ.தஉ தக ரக (ச உ௱லொக வாமா வய உமா? எனவருஞ்‌ சுலோ 
து (௨) 

கரியவன்‌ கமலச்‌ செம்மன்‌ மறைமுதற்‌ கலைகள்‌ காண்டற்‌ 

கரியவ னன்பர்க்‌ கென்று மெளியவ னாகு மேன்மை 

தெரியவன்‌ பகன்ற சிந்தைத்‌ தென்னவன்‌ றனக்குங்‌ கற்பிற்‌ 

குரியவ டனச்குல்‌ காதன்‌ மகளென வுமையைத்‌ தந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) கருநிறம்‌ பொருர்திய திறாமாலும்‌ சாமரைமலரில்‌ வரிக்கும்‌ பிரம 
சேவரும்‌ லேதமுதலிய கலைகளுங்காணுதற்கரியவலும்‌, அடியவர்களுக்கு எப்பொழு 
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உக பாண்டியா! வவதாரடா படம்‌ 


உக்செபாண்டியர்‌ திருவவதாரப்படலம்‌. ௩௫௩. 


தும்‌: (சாணுதற்கு) எளியவனுமாயெ சிவபெருமான்‌, தனது மேம்பாட்டை (யாவரும்‌) 
அறிய, அன்புநிறைர்த வுள்ள த்தையுடைய மலயத்துவசபாண்டியலுக்கும்‌ (அவனது) 
இல்காழ்ச்கைக்குரிய மனைவியாகிய காஞ்சனமாலைக்கும்‌, விருப்பந்தரும்‌ புதல்வியாக , 
உமாதேவியாரை (முன்பு) தர்தருளினார்‌. எ-று, (௬) 
மற்றதற்‌ சையத்‌ தானு மருமக னாடி வைய 
முற்றும்வெண்‌ குடைக்கீழ்‌ வைக முறைசெய்தா னாக மூன்று 
கொழற்றவர்‌ தம்மிற்‌ திங்கட்‌ கோக்குடி விழுப்ப மெய்தப்‌ 
பெற்றது போலு மின்னும்‌ பெறுவதோர்‌ குறைவு தீர்ப்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) (உமாதேவியாரை அவருக்குப்‌ ' புத்திரியாகக்‌ கொடுத்தருளிய) 
அதற்கியையத்‌ தாமு மருகராடி, உலகமுழுவதும்‌ தமது வெண்கொற்றக்குடையின்‌ 
நீழலிலிருக்கச்செங்கோல்செலுத்திவறுதலால்‌ (தமிழ்நாட்‌) மூவேரந்தருள்ளே சிறந்த 
சர்‌திரவமிசம்‌ மேம்பாடுறப்பெற்றது. இன்னும்‌ (௮ம்மரபு) பெறுவது ஒருகுறைவு திர்‌ 
ப்பவராயினார்‌. எ-று. 

போலும்‌ உரை யசை யிடைச்சொல்‌, (௪) 


ஒன்‌ றினைச்‌ செய்கை செய்யா தொழிகைவே றென்று செய்கை. 
யென்றிவை யுடையோ னாகி யீறிலாப்‌ பாம யோடி 

நன்றுத இகழ்ச்சி வேட்கை ஈட்பிகல்‌ விளைக்கு மாயை 
வென்றவன்‌ செய்யு மாயை விருத்தியா ரளக்க வல்லார்‌. 

(இ-ள்‌.) (ஆன்மாச்கட்காக) ஒன்றைச்செய்தலும்‌, (அதனை) செய்யாதொ 
ழிதலும்‌, (கருதாத) பிறிதொன்றைச்‌ செய்தலும்‌, என்று கூறப்பட்ட இவ்வகைய 
குணங்களையுடையவரும்‌, பிறப்பிறப்புகளில்லாத பரமயோகியும்‌, நன்மையும்‌ திமை 
யும்‌, வெறுப்பும்‌ விருப்பும்‌, உறவும்‌ பகையும்‌ (ஆசய இவற்றைச்‌) செய்யும்‌ மாயையை 
(இயல்பாகவே) நீங்னெவருமாகிய சுக்‌. தரோசப்பெருமானது மாயாவிருத்தியை, அளவி 
டற்பாலர்‌ யாவர்‌? (ஒருவருமிலர்‌.) எ-று. 

ஒன்றினைச்செய்கை - கர்த்தத்துவமும்‌, செய்யாசொழிகை அகர்த்தத்துவ 
மும்‌ வேரொன்றுசெய்கை அன்னியதா கர்த்தத்துவமும்‌ ௮ம்‌. இம்மூன்றும்‌ பிரபுத்‌ 
துவ சாமர்த்தியகுணங்கள்‌. 

ஒன்றினைச்‌ செய்கை செய்யா தொழிகை வேறொன்று செய்கை என்பதை _ 
ஓன்றை நினைக்‌ னதுவொழிக்திட்‌ டொன்றாகு 

மன்றி யதுவரினும்‌ வந்தெய்து--மொன்றை 

நினையாத முன்வந்து நிற்பினு நிற்கு 

மெனையாளு மீசன்‌ செயல்‌ என்னும்‌ ஒளவையார்‌ திருவாச்கானறிச.(௫) 

இந்திர சால விச்சை காட்வொ னென்னத்‌ தன்பாற்‌ 
செர்தழ னாட்ட மீன்ற செல்வனைக்‌ கருப்ப மெய்தா 
தந்தமி லுயிரு ஞால மனைத்தையு மீன்ற தாயாஞ்‌ 
சுந்தர வல்லி தன்பாற்‌ றோன்‌ அமா அுள்ளஞ்‌ செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இர்திரஜாலவித்தையைக்‌ காட்டுறவனைப்போல, தம்பாலுள்ள 
செவந்த அக்கினிக்கண்‌ தந்தருளிய புத்திரனை, கருப்பத்திலடையாமல்‌, எண்ணிறக்த 
உயிர்களையும்‌ உலசங்களையும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 'பெத்தருளிய உலகமாதாவாெ தடா 
தசைப்பிராட்டியாரிடத்து உதிக்கும்படி சங்கற்பஞ்‌ செய்தருளினார்‌. எ-று, 
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படத 


கருப்பம்‌ எய்தாது என்றது உமாதேவியார்‌ கருப்பமடையாமல்‌ மூத்த்பிள்‌ 
*ரயார்‌ முதலியோளைத்தந்தருளியதும்‌ என்றும்‌ கன்னியராயிருத்தலும்பற்றி யென்ச. 
கருப்பக்குறிசோன்றுவது பிறருக்குக்‌ சாணப்பட்டு அதன்வழி உதிச்காமையின்‌ 
“இந்திரஜாலவிச்சை சாட்வொனென்ன' என்றார்‌. 

செர்தழனாட்டமின்ற செல்வர்‌ எனக்‌ கூறியதனால்‌, செத்திச்சண்ணினின்‌ 
அம்‌ பிறந்த வீரபத்திரரெனவுஞ்‌ சிலர்‌ கூறுப, ஆயினும்‌ வடமொழிப்புராணத்தில்‌ 
ஆறு திருமுகங்களையுடைய முருகக்கடவுளே ஒரு இருமுகத்துடன்‌ திருவவதாரஞ்‌ 
செய்தருளினார்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டுளது, இதனை, 

௬ மொலய 3 சாரகாறிஷலா..58 | 


வகா..ர_ரவ௦பவா௦ஜா.2௦ ஸீ ராலே ஸாஜ யா ॥ என்பதனா 
னறிக. (௬) 
அங்கவன்‌ வரவுக்‌ கேற்ப வாயமும்‌ பிறருர்‌ தாழ்ர்து 
மங்கைநின்‌ வடிவுக்‌ கேற்பக்‌ கருவுரு வனப்புஞ்‌ சீரும்‌ 
இங்கடோ முற்று மன்தற்‌ செவ்வியுங்‌ கரை வாமை 
பொங்கிய தெங்கட்‌ கென்றார்‌ புனிதையப்‌ படிபோ லாஞள்‌, 


(இ-ள்‌.) அப்புத்திரன து வருகைக்கு மனம்பொருந்தப்பணிந்து பிராட்டி 
யாரே! உமது திருவுறாவத்துக்குத்‌ தக்கதாகக்கருப்போற்பத்தியின்‌ பொலிவையும்‌, 
(அப்பொலிவால்விளங்கும்‌) அழகையும்‌, மாதந்தோறும்‌ (௮துகாரணமாக) செய்து 
வருஞ்சடங்கன்‌ பொலிவையுங்கண்கெளிக்க, எங்களுக்கு ஆசைமிக்கது. என்று, 
தோழியரும்‌ பிறரும்‌ (பிராட்டியாரை) இரந்தார்கள்‌. பிராட்டியாரும்‌ ௮வ்வேண்டு 
கோளுக்கு இசைந்தருளினார்‌. எ-று. 

புனிதையப்படிபோலானாள்‌ என்றது பிறர்கண்கட்குக்‌ கருப்பமடைந்தரர்‌ 
போலச்‌ காணப்பட்டனர்‌ என்க. (௭) 


கருமணிச்‌ சிகரச்‌ செம்பொற்‌ கனவரை யனைய காட்டத்‌ 
திருமுலை யமுதம்‌ பெய்த செப்பிண்‌ டனைய வாக 
வருமுலை சுமந்து மாய்ந்த மருங்குலும்‌ வநது தோன்ற 
வருள்கனிர்‌ தனையா ணாவிற்‌ இன்சுவை யார்வம்‌ போங்க, 

(இ-ள்‌.) (குசுகமாயெ)கரியமணியா லா நிய சக ரச்சையுடைய செவ நீதபொன்‌ 
மலைபோன்ற தோற்றத்தையுடைய அழயெ தனங்கள்‌ அமுதத்தை நிரப்பிய இரண்டு 
செப்புச்களை ஒப்பனவாக விளங்கவும்‌, வளருகின்ற தனபாரங்களைச்‌ சுமந்து சுருங்‌ 
இய இடையும்‌ (கட்புலனுக்கு) தோன்றவும்‌, ௮ருள்பழுத்தாற்போன்ற பிராட்டியார்‌ 
சகு இனிய சுவையின்மேல்‌ விருப்பம்‌ வரவும்‌, எ-று. 

இதுமுதல்‌ ஏழுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

கனகம்‌ - சனம்‌ என இடைகுறைந்தது. சனிர்தா லென்பது ஈறு தொக்கது. 
ருசுகம்‌--முலைச்சாம்பு, (2) 
என்னவு மெளிய வேனு மரியன வென்ன வேட்டா 
லன்னவும்‌ போக பூமி யரும்பெற லுணவு ஈல்கிப்‌ 
. பன்னக ரமுதுர்‌ இங்கட்‌ பசுவை யமுர்‌ தெய்வப்‌ 
ர - பொன்னக ரமுது மாசை புதைபடக்‌ கணங்க ணல்க, 

(இ-ள்‌.) (காணப்பட்ட) எப்பொருளும்‌ எளியனவாயிருக்தாலும்‌, தது 

ர ன என்று விரும்புவார்‌, அவ்வெளியபொருள்களையும்‌, போசபூமியிலுள்‌எ 


, உக்சரபாண்டியர்‌ ிருவவதாரப்ப்ட்லம்‌. ௩௫௫ 


இெட்த்தற்கரிய உணவுகளையுங்‌ கொடுத்து, பல க ர்க்கனிலினன்‌ அமுதம்போன்ற 
உணவுசளையும்‌, சர்திரனிடத்திற்றேன்றிய சுவைகனிந்த ௮முதையும்‌, தேவர்களது 
பொன்னுலகத்திலுள்ள அழுதத்தையும்‌, (பிராட்டியார்‌) விருப்பம்‌ கிரம்பச்‌ வெகணங்‌ 
கள்‌ (கொண்டுவந்து) கொடுக்கவும்‌, எ-று. 

போகபூமி - ஆதியரிவஞ்சம்‌, ஈல்லரிவஞ்சம்‌, ஏமதவஞ்சம்‌, ஏமவஞ்சம்‌, 
தேவகுருவஞ்சம்‌, உத்தரகுருவஞ்சம்‌, என ௮றுவகைப்படும்‌. ந.) 

புண்ணிய முனிவர்‌ வேத பண்டிதர்‌ போந்து வேந்தர்க்‌... 
கண்ணிய சடங்கு மூதூ ரருங்கடி வெள்ளத்‌ தாழ 
'வெண்ணிய திங்க டோறு மியற்றவிக்‌ கன்னித்‌ தேயம்‌ 
பண்ணிய தருமச்‌ சார்பாற்‌ படுபயன்‌ றலைப்பா டெய்த. 

(இ-ள்‌. புண்ணிய சொரூபிகளாகிய முனிவர்களும்‌ - வேதமுணர்ர்த அந்‌ 
தணர்களும்வந்து, மன்னவர்க்கு விதித்த சடங்குக ளைப்‌ பழமையாதிய மதுரைககரத்தி 
லுள்ளோர்‌ பெறுதற்கரிய திருவிழாவென்னும்‌ பெருக்கில்‌ அழுர்திக்களிக்க, வரை 
யிட்ட மாதங்க ள்தோறுஞ்செய்தமுடிச்கீவும்‌, இந்தக்கன்னிராடானது (தான்‌) செய்த 
தருமகெறியால்‌ வந்தபலனையடையவும்‌, எ-று, 


நிங்கடோறு மியற்றுஞ்‌ சடங்கு என்றது. 
கருப்பந்தரிக்கும்படி செய்யுங்‌ ரியையாகிய கநப்பாதானமும்‌, ஆண்மக 
வு பிறக்கும்படி மருர்துபிழியுங்‌ ரியையாயெ புஞ்சவனமும்‌, மூன்றிடத்து விளர்ப்‌ 
புள்ள பன்றிமுள்ளினால்‌ தலைமயிரை வூர்ந்துசெய்யுங்‌ கிரியை யாகிய சீமந்தமும்‌, 
சீமர்தத்துளடங்குங்‌ இரியையாயெ விண்டுபலியுமாம்‌, இவற்றுள்‌, புஞ்சவனம்‌-இரண்‌ 
டாவது அல்லது நான்காவது மாதத்திற்‌ செய்யப்படுவது, சமந்தம்‌-ரான்காவது அல்‌ 
லத எட்டாவது மர்தச்திற்‌ செய்யப்படுவது. 


புஞ்சவனம்‌- வாமதேவ மந்திரத்தினால்‌ அயிரந்தரமாவ து அரத்தெட்டுத்தரமாவது 
ஒமஞ்செய்து ௮ம்மச்‌இ.ரத்தால்‌ ஆலக்தளிர்‌ பால்‌ உளுந்து இவற்றைக்கொண்டு கருப்‌ 
பவதியின்‌ நாசியிற்‌ பிழிதலாம்‌. சமக்தம்‌-வியாகிருதி அகோரமர்திரங்களால்‌ நூற்றெ 
ட்டுத்தரம்‌ ஒமஞ்செய்து: தருப்பை அச்தி அரக்கொம்பு பன்றிமுள்‌ இவற்றைக்கூட்‌ 
டி வித்தியாங்க மந்திரத்தால்‌ “'ஈற்றிமுதல்‌ மேனோக்கியிழுத்தலாம்‌. விண்டுபலி-வயி 
நீறிலுள்ள பிண்டம்‌ வலிமைபெ,* செய்தல்‌. அது இருடிகேசாதி திருசாமங்களால்‌ 
விண்டுவைச்‌ சாலைமாலைகளில்‌ ஆவாஈனஞ்செய்‌ தருச்சித்து, அகோர வியறிரிதி மந்‌ 
இரங்களால்‌ நூற்றெட்டு ஒமங்களும்‌, விண்டுமந்திரத்தால்‌ ஆறு ஒமங்களும்‌, கெய்யி 
னால்‌ ஆறு ஓமங்களுஞ்‌ செய்து முடிவில்‌ ;எட்டுப்‌ பிரமசாரிச்கு ௮ன்னங்‌ கொடுத்த 
லாம்‌, (௧0) 
மாசறத்‌ துறந்தோ ருள்ள மானீவான்‌ களங்க நீங்க 
'விசர்தங்‌ ழெமை யென்னு மிக்துவா திரைநாள்‌ செய்த 
பூசையின்‌ பயன்றா னெய்த வெரிபசும்‌ க்கத்‌ வந்து 
தேசொடு கேந்தி ரத்திற்‌ சிறர்தால்‌: லோரை வாய்ப்ப. 

(இ-ள்‌.) வெபெருமானுக்குரிய இழமை யென்னும்‌ திங்கள்‌, குற்றமறத்துற 
ந்தோரது இதயத்தைப்போலத்‌ (தன துநீதேகத்திலுள்ள பெரிய களங்க மொழியவும்‌, 
திருவாதிரை ஈக்ஷத்திரம்‌ தான்‌ செய்த பூசையின்‌ பலனை அடையவும்‌, பிரகாசிக்கின்ற 
பசிய பிரசஸ்பதிவக்து விளக்க ட்டு கேர்திரத்திலேறிய ல்ல முகூர்த்தம்‌ வாய்க்க 
உம்‌. எற 


௧௫௯ "திருவிளையாடற்புரானம்‌: 


சேச்திரம்‌ - உதயம்‌ எழாமிடம்‌ ஈான்காமிடம்‌ பத்தாமிடம்‌ வட்டத்தின்‌ 
மத்தி இங்விடங்களினிற்றல்‌ என்பர்‌. ட (௪௪) 
வன்க மறைக டாமே முழங்கமர்‌ தார மாரி 
ந்தநாண்‌ மலர்பூத்‌ தாடு மின்னென த்‌ இசைக டோறு 
மந்தர மகளி ராடத்‌ துந்துபி யைந்து மார்ப்ப 
விர்தையுக்‌ திருவும்‌ வெள்ளைக்‌ ழெத்தியும்‌ வீறு வாய்ப்ப. 
மி இஃள்‌.) (தூல்களுக்கெல்லாம்‌) முற்பட்ட சான்குவேதக்களுர்‌ தாமே ஆர்‌ 
ப்பரித்து மூழஙக்‌ஈவும்‌, (தேவர்கள்‌) மந்தாரபுஷ்பமழையைச்‌ சொரியவும்‌, இசைகள்‌ 
தோறும்‌ புதிய மலர்ச்‌ பூத்து அசைகின்ற மின்னல்போல (வடி.வமைந்த) ஆசாயத்தி 
லுள்ள ௮.ரம்பாஸ்இரீகள்‌ ௩ ப தன்யா தேவதுந்துபி ஐந்தும்‌ ஒவிக்கவும்‌, வீ.ரலக்ஷமியும்‌ 
திருமகளும்‌ வெண்டாமமையிஉ ள்ள கலைமகளும்‌ இறுமாப்படையவும்‌. எ-று. 
மலர்கள்‌ அவயவங்களாககவ்‌! ன்னல்‌ மேனியாகவுங்‌ கூறப்படுதலின்‌ வடி 
வமைந்த என வருவிக்கப்பட்டது. ம சவால்‌ விந்தையும்‌ திருவும்‌ 
வெள்ளைச்‌ இழெத்தியுங்‌ களிப்படைவர்‌ என்பதுபற்றி வீறுவாய்ப்ப என்றார்‌. (௧௨) 
அந்தணர்‌ மகிழ்ச்சி தூங்க வடுத்தலர்‌ வளர்க்கு முன்னர்‌ 
மந்திர வேள்விச செர்தி வலஞ்சுழித்‌ தெழுர்தார்த்‌ தாடச்‌ 
சிர்துர றுகன்மா வெட்டுஞ்‌ சேடலும்‌ ( பாறையெய்ப்‌ பாற 
விர்ிரன்‌ மேருப்‌ புத்தேள்‌ புனலிறைக்‌ டெ த்‌ ளாட. 

(இ-ள்‌. வேதியர்கள்‌ சளிதுளும்ப அடுத்து அவர்ஷள்‌ (ரெய்யைச்சொரிந்து) 
வளர்ப்பதற்குமுன்னே, மர்திரவிதிப்படி செய்யும்‌ யாகத்திஓள்‌எசெர்செருப்பு வலப்‌ 
பால்‌ சுழித்து (கொழுர்‌தவிட்‌ட) ஒங்கி எழுந்து ஒலித்துவிளங்‌.கவும்‌, சிர்துரமெழுதிய 
நெற்றியையுடைய அஷ்ட கஜங்களும்‌ஆதிசேடனும்‌ உலகத்தைச்‌ மத்தலாலுள்ள இளை 
ப்பு நீங்கவும்‌, இர்‌ திரனுச்கும்‌ மேராமலைக்கும்‌ வராணராஜனுக்கு )டத்தோளாடவும்‌. 

இளைப்பாற என்றது பூபாரத்தைச்‌ தன்றோள்மேர்‌ , பட்ட என்றும, 
இச்திரன்‌ முதலியோர்ச்கு இடச்சோளாட என்றது அவர்கள்‌ - ்‌ “ருக்கொழித்தலால்‌ 
என்றுங்‌ கொள்க, ல (௧௬) 

ஆலத்தை யமுத மாக்கு மண்ணலு மணங்கூங்‌ கொண்ட 
கோலத்துக்‌ சேற்பக்‌ காலைக்‌ குழந்தைவெங்‌ கதிர்போ லற்றைக்‌ 
காலத்தி அதித்த சேய்போற்‌ சகண்மழ பிலிற்று நிம்ப 
மாலைத்தோட்‌ செழியன்‌ செல்வ மகள்வயிற்‌ றோன்றி னே. 

(இ-ள்‌.) ஆலாலவிஷத்தைத்‌ திர மக்க சப்ரா சிவபெருமானும்‌ உமா 
சேவியாரும்‌ (தாம்‌) கொண்டருளிய திருகிகோலச்திற்கேற்ச, உதயகாலத்திற்‌ றோன்‌ 
திய இஎஞ்சூரியன்போலவும்‌, அக்காலத்தில்‌ அவதரித்த முருகச்சடவுள்போலவும்‌, 
தேன்மழை சொரியும்‌ வேப்பமலர்மாலை பணிந்த தோள்களையுடைய மலயத்துவச 
பாண்டியனது செல்லப்புத்திரியாரா கிய தடாதகைப்பிராட்டியாரிடத்தில்‌ (செந்தழல்‌ 
சாட்டமீவ்.றசெல்வர்‌) இருவவதாரஞ்‌ செய்தருளினார்‌, எ-று, (௪௪) 

ஏடுக்கனண்‌ மோது பக யேக்‌ இனள்‌ காந்தன்‌ கையிற்‌ 
கொடுத்தனள்‌ வாம்‌ விய்கு கொங்‌ கைநின்‌ திழிபால்‌ வள்ளம்‌ 
விடுத்தனள்‌ குமுதப்‌ போதில்‌ வெண்ணிலா வெள்ளம்‌ போல்வாய்‌ 
மடுத்தன எருத்தி னுடன்‌ மைர்தனை நெம்பி ராட்டி 


உக்ரெபொண்டியர்‌ திருவவதாரப்படலம்‌: கடுள்‌ 


(இ-ள்‌) எங்கள்‌ பிராட்டியார்‌ (அங்கனம்‌ அவதரித்த) தமது குமாரரை 
(இிருச்சரத்தால்‌, ஏடுத்து, (உச்‌) மோந்து தழுவி ஏந்தித்‌ (தமது) தலைவரது இருக்கர 
த்திற்‌ கொடுத்து (மீண்டும்‌) வாங்‌, விம்மிய (சமது) இருத்சனங்களினின்று மொழு 
கும்‌ பாலை வள்ளத்திற்‌ சொரிர்‌து, ஆம்பல்‌ மலரில்‌ வெள்ளிய நிலவின்‌ பெருக்குப்‌. 
(படிதல்‌) போலச்‌ திறாவாயிற்‌ புகட்டி உண்பித்தனர்‌. எ-று. 

எடுத்தனள்‌ - ஏர்தினள்‌ - கொடுத்தனள்‌ - விடுத்தனள்‌ - மடுத்தனள்‌ என்‌ 
னும்‌ வினைமுத்றுகள்வினையெச்சங்களாய்‌ ஒன்றனையொன்று கொண்டு அருத்தினாள்‌ 
என்னும்‌ வினைமுற்றின்‌ முதனிலை கொண்டன. 

*.... “ கொங்கைநின்‌ றிழிபால்வெள்ளம்‌'' எனவும்‌ பாடங்கூறுவர்‌. 

தேவியார்‌ உண்ணாமுலையாராகலின்‌, பாலை வள்ளத்திற்பெய்து அருத்தினர்‌ 
என்பதே சிறப்புடைத்து. இதனை, 

கந்தபுராணம்‌ - சரவணப்படலம்‌. 
& அதி நாயகன்‌ கருணையா யமலமாய்ப்‌ பரம 

போத நீரதா யிருந்ததன்‌ கொங்கையிற்‌ 'பொழிபா 

லேதி லாததோர்‌ குருமணி வள்ளமி தேற்றுக்‌ 

காதன்‌ மாமகற்‌ கன்பினா லருத்தினாள்‌ கவுரி. 

கொங்கை யூறுபா லருத்தியே குமரனைக்‌ கொடுசென்‌ 

றெங்க ணாயகன்‌ முன்னரே யிறைஞ்சுவித்‌ இடலு 

மங்கை யாலவன்‌ றனையெடெ்‌ தகலமே ணைத்துப்‌ 

பொங்கு பேரரு ணீர்மையா லிருத்தினன்‌ புடையில்‌) என்பதனானறிக* 
சலத்தலைக்‌ டெக்கைப்‌ புத்தே டருநிழல்‌ வாழ்க்கைப்‌ புத்தே 
ளலர்த்தலை யிருக்கைப்‌ புத்தே ளாதிப்புத்‌ தேளிர்‌ வேதப்‌ 
புலத்தலைக்‌ கேள்வி சான்ற புண்ணிய முனிவ ரேனோர்‌ 
குலத்தலை மகளி ரோடும்‌ கோமகன்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) கூஷீராப்தியிற்‌ சேஷசயனத்தில்‌ ௮றிதுயிலமர்ந்‌ திருக்கும்‌ விஷ்ணு 
மூர்த்தி-(பஞ்ச) தருக்களின்‌ நீழலில்‌ அரரிறாக்கை செய்யுந்‌ தேவேர்‌திரன்‌-தாமரை 
மலராகிய அத்தாணியில்‌ (சிருட்டிசெய்து) வாழும்‌ பிரமதேவர்‌ முதலிய தேவர்களும்‌, 
வேதத்தின்கண்‌ மிக்க சேள்வியால்‌ ' நிறைந்த புண்ணியவடிவமா கிய முனிவர்களும்‌, 
மற்றையோரும்‌ (தத்தமக்குரிய) பன்னியரோடும்‌, சவு்தரபாண்டியாது திருக்கோலி 
லுட்‌ சென்றார்கள்‌, எ-று. (௧௬) 

குடபுலத்‌ தரசும்‌ பொன்னிக்‌ குளிர்புனற்‌ கோழி வேர்தும்‌ 
வடபுலத்‌ தரசர்‌ யாருங்‌ குறுநில வாழ்க்கைச்‌ செல்வத்‌ 
.. தடல்கெழு தொண்டைத்‌ தண்டா ரரசொடு மனிகஞ்‌ சூழக்‌ 
 கடல்கணாற்‌ திசையும்‌ பொங்கி வருவபோற்‌ சலிப்ப வந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) மேலைத்திசைக்கு மன்னனாகிய சேரராசனும்‌, காவிரியாற்றின து 
சன்னிய நீர்சுழ்ச் ச உழையூர்க்கரசனாகிய சோழராசனும்‌, வடதிசையிலுள்ள (கஜபதி 
ஈரபதி-முசலிய) வேந்தர்‌ யாவரும்‌, சிற்றூர்‌ அரசியல்‌ வாழ்வின்‌ செல்வத்தில்‌ வெற்றி 
மிக்க தொண்டைரசாட்டிலுள்ள தண்ணிய மாலையணிர்த ௮ரசனோடும்‌, சேனைகள்‌ 
படைகுழச்‌ : கடல்கள்‌ சான்குதிசைகளினின்‌ லும்‌ பது வம்‌ ட்‌ வாச்சி 
யங்கள்‌), சல்லென்றொவிக்ச வந்தார்கள்‌. எ-று... 


௩௫௮ திருவிளையாடற்புரான்ம்‌* 


6 குறுநில வரழ்ச்கைச்‌ செல்வத்‌ தடல்கெழு'' என்றது, குறுகில மன்னண்‌ 
பலருர்‌ தனக்குத்‌ இிறையளச்ச வுள்ளவன்‌ தொண்டைமன்னனெனச்‌ குறிப்பித்தத்‌. 
கோழி உறையூர்‌. ்‌ (கீஎ) 
மன்னனை த்‌ தேவி தன்னை முறையினால்‌ வழுத்தி வாழ்த்தி 
நன்னர்கோ ளா யோகை ஈவின்றுவெண்‌ மழுமா னீத்த 
தென்னவர்‌ பெருமான்‌ றேவி திருமுகக்‌ கருணை பெற்றுப்‌ 
பொன்னடி பணிந்து தம்மூர்‌ போகுவா ரினைய சொல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறு வந்தவர்கள்‌) சவுந்தரபாண்டியரையும்‌ பிராட்டியரரை 
யும்‌ முறைப்படி துதித்து வாழ்த்தி, (அவர்களால்‌) மநிழ்கூர்க்து ஏற்றுக்கொள்ளப்பட 
டவராய்ச்‌ சர்தோஷசெய்தி வினவி, நிணந்தோய்ந்த மழுவையும்‌ மானையும்‌ ஒழித்து 
(மானுடத்திருக்கோலங்‌ கொண்டு) வந்தருளிய சவுந்தரபாண்டியர்‌ தடாதகைப்பிராட்‌ 
யார்‌ (இவர்களது) திருமுகங்களிலுள்ள அருட்பார்வையைப்பெற்று, (அவர்களது) 
பொன்போன்ற (அரிய) திருவடிகளைவணங்கித்‌ தீம்மூரிற்செல்லும்‌ மன்னர்கள்‌ இச்‌ 
தன்மையான சொற்களைச்‌ சொல்லுவாராயினர்‌. எ-று. 

கோள்‌--கொள்ளப்படுபொருள்‌. * ஈன்னர்கோளாதி?? என்றும்‌ பாடம்‌. 

வழுதியர்‌ பெருமான்‌ றன்பாற்‌ கந்தனே வந்தா னென்பார்‌ 
பழுது கற்பி னடன்‌ பாக்கிய மிதுவே யென்பா 

ரழனொன்‌ மதனும்‌ பெண்மை யவாவுறு மிவன்கோ லாணை 
யெழுகட ௮லகோ வைய மேழையுங்‌ காக்கு மென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) பாண்டியர்‌ பெருமானாராகிய சவுந்தரபாண்டியரிடத்தில்‌, முருகக்‌ 
கடவுளே (குமாரராக) அவதரித்தருளினாரென்று (சிலர்‌) சொல்லுவார்கள்‌. குற்றமற்ற 
கற்பினையுடைய தடாதகைப்பிராட்டியாரது பாச்செம்‌ இதுவல்லவாவென்று (சிலர்‌) 
சொல்லுவார்கள்‌. (தன்னின்மிக்க) பேரழகினால்‌ மன்மதனும்‌ பெண்‌ தன்மையை விரு 
ம்பும்‌ இக்குமாரனுடைய செங்கோலின்‌ ஆணை ஏழுகடல்‌ சூழ்ர்‌த இச்நிலவுலன்மட்‌ 
டுமோ (சாப்பது) சத்தலோகங்களையும்‌ பாதுகாக்குமென்று (லர்‌) சொல்லுவார்கள்‌, 


மனிதர்வான்‌ றவமோ தென்பார்‌ வைகுவோர்‌ தவமோ வானப்‌ 
புனிதர்வரன்‌ றவமோ வேள்விப்‌ பூசுரர்‌ தவமோ கேள்வி 
முனிவர்வான்‌ றவமோ விறு முதலிலா முதல்‌ வலுள்ளக்‌ 
கனிதரு கருணை போலிக்‌ காதலன்‌ றேற்ற மென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தமும்‌ ஆதியுமில்லாத சுக்தரேசப்பெருமான்‌ திருவுள்ளத்திற்‌ 
கனிர்து தோன்றிய திருவருள்போல இப்புத்திரனது திருவவதாரம்‌ (இப்பூமியிலு 
ள்ள) மனிதர்கள்‌ செய்த உயர்தவப்பேறோ ? (அன்றி) பாண்டிகாட்டிலுள்ளோர்‌ செ 
ய்‌ ச தவப்பேறோ ? விண்ணுலடிலுள்ளவர்கள்‌ செய்த பெருந்தவப்பேறோ ? யாககாரி 
யஞ்செய்யும்‌ அர்தணர்‌ தவப்பேறோ ? நூற்கேள்வியில்‌ வல்ல முனிவர்கள்‌ செய்த 
பெருந்தவப்பேறோ ? என்று, (சிலர்‌) சொல்வார்கள்‌. எ-று, (௨௦) 

தீருமமா தவத்தின்‌ பேரோ வருத்தமா தவத்தின்‌ பேறே 
பெருமைசால்‌ காம கோற்ற பெருந்தவப்‌ பேறே வெய்தற்‌ 
கருமையாம்‌ வீடு நோற்ற வருந்தவப்‌ பேரோ லிந்தத்‌ 
இருமக னென்று தம்மில்‌ விஞய்ம௫ழ்‌ சறப்பச்‌ சென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) இந்தச்‌ செல்வக்குமாரன்‌ (அவதாரம்‌) சருமஞ்செய்தமுடித்த பெ 
ருர்சவப்பயனோ ? பொருள்‌ செய்துமுடிச்ச பெருர்‌ சவப்பயனோ ? பெருலம்‌ மிச்ச 


உக்கிரபாண்டியர்‌'திருவவதாரப்படலம்‌. ௩௫௯ 


சாமம்‌ சோத்றுபெரிய நோன்‌ பின்பயனோ ? அடைதற்கரிய மோக்ஷம்‌ நோ ந்றுமுடித்த 
அரிய கோன்பின்பயனோ ? என்று, ( ஒருவர்க்கொருவர்‌) தம்முள்‌ வினவி, மஇழ்ச்சி 
மீச்கூரப்‌ போயினார்கள்‌, எ-று. 

தீருமாதி புருஷார்த்த சதுஷ்டயமும்‌ இச்‌ குழர்தையால்‌ மேலிட மாதலின்‌, 
அவை தனித்தனியே நோற்ற தவப்பலனா லவதரித்ததுபோலும்‌ என்றார்‌, (௨௧) 

அவ்வவர்‌ மனைக டோறு மங்கல வணிக ளாகக்‌ 
கெளவைமம்‌ கலங்க எார்ப்பக்‌ கடிஈக ரெங்கும்‌ பொங்க 
, கெய்விழா வெடுப்பக்‌ கேள்வி நிரம்பிய மறையோர்க்‌ சந்த 
- தெய்வமா தான நீத்தம்‌ இரைக்கடன்‌ மடுத்த கம்மா. 

(இ-ம்‌.) அவரவர்‌ வீடுகளிலெல்லாம்‌ ௮லங்காரங்க ருடைய சுபங்களாகக்‌ 
கொண்டு, முழக்கத்தையுடைய மங்கலவாத்தியங்கள்‌ முழங்கவும்‌, காவலுள்ள மதுரா 
புரி முழுவதுங்களிகூ.ர எண்ணெய்விழாக்‌ கொண்டாடவும்‌, நூற்கேள்வியில்‌ நிறை 
ந்த அந்தணர்க்குத்‌ தந்த பெரிய தானவெள்ளம்‌ (உவட்டெடெது) அலையையுடைய 
சடலிற்புகுந்தத்‌. எ-று. 

நீத்தம்‌ என்றது தாரைவலார்க்கு நீரை, (௨௨) 

சுண்ணமும்‌]பொரியுர்‌ ,தூவெள்‌ எரிசியுக்‌ தூர்வைக்‌ கா்‌ 
தண்ணறுஞ்‌ சிவிறிவீசு தண்பனி நீருஞ்‌ சாந்து 
மெண்ணெயு நானச்‌ சேறும்‌ பரையற வெடுத்து வாரிக்‌ 
கண்ணக னகர மெங்குங்‌ கழுவின கான வெள்ளம்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தத்‌ தானவெளளம்‌ (மகிழ்ச்சியாலே சிந்திய) பொற்சுண்ண 
மும்‌ நெற்பொரியும்‌ புனிதமாக வெள்ளிய அரிசியின்‌ குப்பையும்‌ ௮றுஇன்குப்பை 
யும்‌ (ஆதியவற்றை) துருத்தியால்‌ வீசிய தட்பமாகிய நறுமணங்கமமுங்‌ குளிர்ந்த பனி 
வீரையுஞ்‌ சந்தனச்குழம்பையும்‌ எண்ணெயையுங்‌ கஸ்தூரிக்குழம்பையும்‌ பசையற 
வாரி யெடுத்து இடமகன்ற மதுராபுரி முழுவதுஞ்‌ சுத்திசெய்து சென்றது. எ-று. 

தானவெள்ளம்‌ என்றதற்கு ஆண்டு வந்திருந்த யானைகளின்‌ மதநீர்‌ வெள்‌ 
எம்‌ எனப்‌ பொருள்கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. கழுவினது என்பதில்‌ அவ்வீறு தொகுத்‌ 
தல்‌ விகாரம்‌. ்‌ 

சுண்ண முழலியவை குப்பையாகச்‌ சுமந்திருத்தலின்‌ தானநீர்‌ ௮வற்றை 
யெடுத்து! வாரிச்‌ கழுவினது என்றார்‌. (௨௩) 

செம்பொன்செய்‌ துருத்தி தூம்பு செய்குழல்‌ வட்ட மாக 
வம்பொன்செய்‌ இவிறி வெண்பொனண்டைகொண்‌ டாரர்தூங்கும்‌ 
வம்பஞ்சு முலையி னாரு மைந்தரு மாறி யாட 

வம்பஞ்சு மாறி மாறி யனங்க.லு மாடல்‌ செய்தான்‌ 

(இ-ள்‌.) ,செம்பொன்னாற்செய்த நீர்த்துருததியையும்‌ (முகத்தில்‌) துவாரஞ்‌ 
செய்த குழலையும்‌, வட்டமாக அழயெ பொன்னாற்செய்த (நீர்தூவுக்‌) துருத்தியையும்‌, 
வெள்ளியாற்‌ செய்த ஒருவகை (நீர்தூவுங்‌) கருவியையுங்கசொண்டு, முத்தாரமானது 
தொங்க யசையும்‌ கச்சு ௮ஞ்சுர்‌ தனங்களையுடைய பெண்களும்‌ புருடரும்‌ மாறிமாறி 
(ஒருவர்மே லொருவர்‌ நீர்தூவி) விளையாட,, பஞ்சபாணங்களையும்‌ மாறி மாறி (அர்த 
நாயஇ சாயகர்மீது அவர்கட்கு மோகமுண்டாக) மன்மதனும்‌ பிரயோகஞ்செய்தான்‌, 

ட அம்பு௫கச்சு, முலைக்குக்‌ சச்சு அஞ்சுவது அம்‌ முலைகள்‌ பூரிக்கும்போது 
தமச்குத்‌ அன்பு மெய்தமென்லும்‌ எண்ணத்தா லென்ச. 


௩௬௦ திருவிசாயாடற்புராணம்‌: 


மாறிமாறி ஆடலாவது துருத்தியுஞ்‌ சிவிழியு மேந்திய சிறுமியர்‌, குழலும்‌ 
௮ண்டையு மேந்தி நீர்‌ தூவலும்‌, குழலும்‌ அண்டையுர்‌ தாவில்‌ ஆடவர்‌ அருத்தியுஞ்‌ 
சிவிறியு மேர்திரீர்‌ தூவலுமாம்‌. (௨௪) 

இன்னணங்‌ களிப்ப மூதூ ரிக்‌ துவா திரைஈன்‌ னாளிற்‌ 
பொன்னவன்‌ கேந்தி ரித்த புனிதலக்‌ னெத்திற்‌ போந்த 
தென்னவர்‌ பெருமான்‌ சேய்க்குச்‌ சாதகச்‌ செய்தி யாதி 
மன்னவர்க்‌ யென்ற வேத மரபினால்‌ வயங்க வாற்றி, 

(இ-ள்‌). இந்தப்பிரகாரம்‌ பழமையாகய மதுராபுரியான து மகிழ்ச்சியின்‌ 
மூழ்க, பாண்டியர்‌ பெருமானாராகிய சுந்தரபாண்டியர்‌ சோமவாரத்தில்‌ ஈல்ல திருவா 
திரை ஈக்த்திரத்தில்‌ பிரகற்பதி கேர்திரித்த புனிதமாக லக்கனத்தில்‌ அவதரித்த 
(தமது) புந்திரறாக்கு, சாதகன்ம முதலியவற்றை ஆத்திரியகுலத்திற்குப்‌ பொருர்தக்‌ 
கூறிய வேதநூன்‌ முறைப்படி. விளங்கச்செய்து, எ-று. 

இதுமுத லிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம, 

சாதகன்ம மென்றதுஅத்திரமந்திரத்தால்‌ நூறு ஹோமஞ்செய்து வாம 
மந்திரத்தால்‌ புத்திரன்‌ முகத்தை எதிர்ரோக்டிப்‌ பஞ்சப்பிரமமந்திரங்களை யுச்சரித்து 
உச்சியை மோந்து புருடமட்திரத்தை வலக்காதிற்‌ செலுத்தல்‌, ஆதி யென்றது - உத்‌ 
தாபன மென்க. அது ௮சத்தமாகிய ௮றையினின்றுஞ்‌ சுத்தமாகிய உயர்விடத்திற்‌ 
குழந்தையைச்‌ சேர்ப்பிக்குங்கிரியை. (௨௫) 

கரியவெண்‌ டி.ரைநீர்ச்‌ செல்வன்‌ கல்லிற கரிந்த வென்றித்‌ 
தெரியல னுலகக்‌ தாங்கு தெய்வத வரைக்கோ னாதித்‌ 
தரியலர்‌ விரஞ்‌ இந்தத்‌ தருக்கழிக்‌ தச்சர்‌ தோற்றம்‌ 
குரியகா ரணத்தா னம முக்ரெ வரும னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌. பெரிய வெண்மைதங்கிய அலைகளையுடைய கடற்செல்வனாடிய 
வருணனும்‌, மலைகளின்‌ சிறகையரிந்த வெற்றிமாலையைத்‌ தரித்த இந்திரனும்‌, உலக 
தீதை (அசையவொட்டாமல்‌) தாங்கும்‌ தெய்வத்தன்மை யுடைய மகமேரு அரசனும்‌ 
முதலிய பகைவர்கள்‌ (தமது) வீரங்கெட்டழிய இறுமாப்பொழிந்து (தன்னைக்‌ கண்ட 
வுடனே) அச்சர்தோன்றச்‌ செய்தற்குரிய காரணத்தினால்‌ உக்கிரவருமன்‌ என்று 
நாமக.ரணஞ்‌ செய்தருளினர்‌. எ-று, 

உத்தாபனத்திற்குப்பின்‌ செய்யவேண்டியது நாமகரணம்‌. அதாவது பேரி 
டுலிற்‌ செய்யுங்‌ சரியை, வருமன்‌ - க்ஷத்திரியனுக்குரிய பட்டப்பெயர்‌, (௨௬) 

நாலாகு மதியிற்‌ சந்தி மிதிப்பது ஈடத்தி யாமும்‌ 
பாலாகு மதியி லன்ன மங்கலம்‌ பயிற்றி யாண்டின்‌ 

மேலாகு மதியிற்‌ கேச வினைமுடித்‌ தைந்தா மாண்டி 

னூலாறு தெரிந்து பூண னூற்கடி முடித்துப்‌ பின்னர்‌ 

(இ-ள்‌.) நான்காவது மாதத்திலே, (பிரவாசக்கிரியையாகிய) சந்திமிதித்‌ 
தீல்செய்து, ஆருவதுமாசமாயெ பகுதியிலே ௮ன்னப்பிராசனக்ரியையை முடித்து, 
பதின்மூன்றாவது மாதத்திலே சவுளக்கிரியை முடித்து, ஐந்தாவது வருடத்திலே 
வேதழாலின்‌ விதிவழுவாமல்‌ உபஈயனக்‌இரியை முடித்து, பின்னர்‌, எ-று, 

பிரவாசம்‌ - குழந்தையை யெடுத்த்க்கொண்டு ஆலயத்திற்குச்‌ செல்லுதலா 
இய செமை. சவுளம்‌ - மயிர்வினைக்குச்‌ செய்யுங்‌ திரியை, உபநயனம்‌ - பரசவெத்தைத்‌ 
தரிரிப்பித்தற்குச்‌ சமீபமாகிய வழியை யுண்டாக்குங்‌ இரியை, (௨௭) 


'?உக்கபர்ன்டிமர்‌ இிருல்வளிரரம்‌ படலம்‌: கக்க 


திரன்‌ பாழி சாகை யாரணம்‌ பணைத்த வேத 

த்த்சின்ர்க்‌ கிளையும்‌ வென்றி மூரிலிற்‌ கலையும்‌ வாளு 

வ யொழுகு மையன்‌ மாநிரை வையம்‌ பாய்மா 
சரிகா பேற்ற மற்று முணர்த்தினன்‌ வியாழப்‌ புத்தேள்‌. 

(இஃள்‌.) பதம்‌ கிரை பாழி சாகை ஆரணம்‌ இவை நிரம்பிய வேதமுதவிய 
வரிசையாயெ வித்தைகளையும்‌, வெற்றியும்‌ வலியும்‌ பெற்ற சீனூர்வித்தையும்‌, வாள்‌ 
வித்தை (முதலிய ஆயுதவித்தை)யும்‌, வரிசையாக மதநீர்‌ ஒழுகப்பெற்ற மதமயச்ச 
முடைய யானையேற்றத்தையும்‌, வரிசைபட அலங்கரித்த தேரேற்றத்தையும்‌, பல 
வளிப்பட்ட வரிசையையுடைய குதிரையேற்றத்தையும்‌, மற்ற வித்தைகளையும்‌ (உண 
ரதீத்க்ச தூல்களையும்‌) பிரகஸ்பதிமுனிவர்‌ பயிற்றுவித்தனர்‌. எ-று. 

பதம்‌ நினா பாழி சாகை ஆரணம்‌ என்பன வேதத்தின்‌ பிரிவுகள்‌ என்பர்‌ 
அன்றியும்‌, சாண்டோபக்ரெமணக்‌ சரியை எனவுங்‌ கூறுவர்‌, சாண்டோபக்ரெமண 
மாவது வேசபாசவ்களை அத்தியயனஞ்செய்ய ஆரம்பிக்குங்‌ இரியையாம்‌. 

பதம்‌ - வாசசம்‌, நிரை - பூர்வபதச்தை யனுசரித்து உத்தரோத்தரபதத்தை 
யுச்சரிச்குங்‌ ரெொமம்‌. பாழி - இரண்டு பதத்தை யெடுத்துச்கொண்டு பூர்வபதத்தை 
யொருமுறை யுச்சரித்து உத்தரபதத்தை இரண்டுமுறை யுச்சரித்து மீட்டும்‌ பூர்வபத 
தசை இரண்டுமுறை யுச்சரித்து உத்தாபதத்தை யொருமுறை யுச்சரிச்குஞ்‌ சடை. 
சாகை - சத்சசாண்டங்களின்‌ வேருயுள்ளது, ஆரணம்‌ - ௮ச்சாகையிற்‌ பத்துப்பிரஸ்‌ 
நங்கள்‌ கூடியது. பணைத்த என்றதற்கு இவ்வுறுப்புகளால்‌ நிரம்பிய எனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்க. 

வேதமுதல்‌ நிரைகலை என்றது ஆறு அங்கங்கள்‌. அவை மச்திரம்‌-வியாகர 
ணம்‌-கிசண்டு-சந்தோபிரதம்‌-நிருத்தம்‌-சோதிடம்‌ எனப்படும்‌. (௨௮) 


குருமுகத்‌ தறிய வேண்டு மென்பதோர்‌ கொள்கை யாலே 

, யொருமுறை கேட்டாங்‌ கெண்ணெண்‌ கலைகளு மொருங்கு தேறி 
யரனல தொருவ ராலுக தேற்றுவ தருமை யாலப்‌ 
பரனிடைச்‌ தெளிந்தான்‌ பாசு பதாத்திரப்‌ படையு மன்னே, 

(இ-ள்‌.) (நூல்களைக்‌) குருமுகமாகவே (ஆராய்ந்து) அறியவேண்டு மென்‌ 
னும்‌ ஒரு கொள்சையினால்‌, ஒருமுறை கேட்டபடியே அறுபத்துகான்கு கலைகளையும்‌ 
ஒருசேர (ஐயம்‌-இிரிபு-அறியாமை யின்றி) த்‌ தெளிந்து, சவபெருமானன்தி மற்றொருவ 
ராலுர்‌ தெளிவித்தற்கருமையால்‌, ௮ச்சிவபெருமான்‌ (ஆய சுக்தரபாண்டியர்‌) இடத்‌ 
தில்‌, பாசபதாஸ்திரப்‌ பயிற்சியையும்‌ ஆராய்ர்தறிந்தார்‌. எ-று, 

பாசுபதம்‌ - பசுபதியாற்‌ கொடுச்கப்பவெது. அஸ்திரம்‌ எனினும்‌ படை 
யெனினும்‌ ஒன்று. அலை மீண்டியைந்து வர்‌ தமையின்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ 
தொசையென்‌ ௪. (௨௯) 
எல்லையில்‌ கலைக ளெல்லா மகவைநா லிரண்டின்‌ முற்றத்‌ 
தொல்லதறி வடைய சூகிச்‌ குரவரைத்‌ தொழுது பாற்ற 
வல்லவ ன்‌ யன்னார்‌ மஇழ்ச்சிகொள்‌ கலஞய்‌ வென்றிச்‌ 
செல்வவேற்‌ திரைஞ ரோட்‌ இருவினை யாடல்‌ செய்வான்‌. 

ரீதி, அளவில்லாத அர்துணர்ச்சி: யெல்லாவற்றையும்‌, எட்டு வயதிற்‌ 
ட்டம்‌ ன்றி சரம்பதிசொன்னமய்சவள்ள மூத்தறிடையரா 8, ( ட்‌ ட 
நடு (நாதி) ரரஎலாயும்‌ உதிப்பிபிர்‌ அநிச்து: வாழ்த்த என்ஸிலைர்கடமகர்டி, 
! cd த க 
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௪௭௨ இருவிதாயாடிச்‌ புராணம்‌. 


களி 
(அல்விருமுத) குரவருடைய மடழ்ச்சிச்கோர்‌ பாத்திரமாய்‌, வெத்திச்‌ செல்வத்தை 


யுடைய ஆண்டிங்சம்போன்‌த இளைனுசோடும்‌ (சென்ற) திருவிளையாடற்‌ சந்து வறு 
வாராயினார்‌. எ-று. 

தொல்லறிவுடையோ னென்றது ததற்சண்ணிற்‌ பிறரச்த புத்நிரனாசலின்‌. 
புகர்மத வேழ முட்டிப்‌ போர்விளை யாடி வென்றுந்‌ 
தகரொடு தகனாச்‌ தாக்கித்‌ தருக்கம ராடி வென்றும்‌ 
வ௫ர்படு குருதிச சூட்டு வாரண மாடி. வென்று 
ஈகைமணிப்‌ பலகை செமபொ ான்குஅுப்‌ பாடி வென்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) புள்ளிபொருந்திய (முகத்தையுடைய) மதநீர்சொரியும்‌ யாணைச்ள்‌ 
தீம்முள்போர்செய்ய விடுத்து வெற்றிகொண்டும்‌, ஆட்கெகடாக்களோடு ஆட்செகடாக்‌ 
களைப்‌ பொருத்தித்‌ தருக்குடன்‌ போர்செய்யச்செய்து வெற்றிக்கொண்டும்‌, பிளவு 
பட்ட வுதிரம்போலுஞ்‌ சூட்டையுடைய சேவல்கள்‌ (தம்முள்‌ போர்செய்ய) பொரு 

தீதி வெற்றிகொண்டும்‌, விளங்குகின்ற இரத்தினங்கள்‌ பதித்த பலகையின்‌ வரையுள்‌ 
ளமைக்த செம்பொன்னாலாயெ நான்கு உறுப்புகளைச்‌ தொட்டு விளையாடி தத்‌ 
கொண்டும்‌. எ-று. 

ஈகைமணிப்‌ பலகையென்பது சதுரங்கம்‌, அதிலுள்ள நான்கு ௮றுப்புகள்‌ 
இரதம்‌ கஜம்‌ தரகம்‌ காலாள்‌, வாரணமென்னும்‌ பல பொருள்‌ பயக்கும்‌ ஒரு சொல்‌ 
்‌ வ௫ர்படு குருதிச்சூட்டு ! என்னும்‌ விசேடணத்தாற்‌ சேவலை யுணர்த்திற்று. (௬௪) 
காற்றினுற்‌ கடிய மாவிற்‌ காவதம்‌ பலபோய்‌ மீண்டுங்‌ 
கூற்றினுங்‌ கொடிய சீற்றக்‌ குஞ்சர முகைத்தும வைகை 
யாற்தினுய்‌ யானது தாவி யக த்தினு ளின்பர்‌ தய்த்தும்‌ 
வேற்றிறன்‌ மைந்த ரோடு மல்லமர்‌ விளைத்து வென்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) வாயு வேகத்திலும்‌ வினாந்து செல்லுங்‌ குதிரையின்மேத்‌ பல 
சாத தூரஞ்சென்று திரும்பியும்‌, இயமனைச்சாட்டிலுங்‌ சொடுந்தொழில்‌ புரியுங்‌ கோ 
பத்தையுடைய யானையைச்‌ செலுத்தியும்‌, வைகையாற்றின்‌ கண்ணும்‌ பூர்தோட்டத்‌ 
இன கண்ணும்‌ தடாகத்தின்‌ கண்ணும்‌ (விளையாடி) இன பதுகர்ந்தும்‌, வேற்படையி 
னால்‌ வெத்றிபொரும்‌ திய இளைஞரோடும்‌ மற்போர்செய்து வெற்றிகொண்டும்‌. எ-று. 

வைகையாற்றிலும்‌ தடாகத்திலும்‌ நீர்விளையாதெலும்‌ பூதோட்டத்தில்‌ பூச 
கொய்து ஆடலும்‌ உடைமையால்‌ “வைசையாத்றி லுய்யானச்தாவியகத்தினு ளின்பர்‌ 
துய்த்து ? என்றார்‌. (௧௨) 
சந்‌ தவெற்‌ படைர்து வேட்டஞ்‌ செய்துமச்‌ சைல வாழ்க்கை 
யக்தண ராசி கூற வவர்தொழில்‌ வீனாபு மன்னார்‌ 
கக்சமென்‌ கனிவி ருந்தூண்‌ கைகமீஇக்‌ களித்து மீண்டு 
மிர்தவா றைம்மூ வாண்டு சழியமே லெய்து மாண்டில்‌. 

(இ-எ்‌.) சச்‌ சனமரங்கள்‌ செருக்பெ பொதியமலையை யடைர்து கேட்டை 
யாடியும்‌, அப்பொதியாசலத்தில்‌ வரிக்கும்‌ முனிவர்சள்‌ ஆசீர்வாதம்‌ கூற அகச்சள்‌ 
செய்யுர்‌ சவத்சொழில்‌ (இடைதூறின்றி முடிதலை) வினாவியும்‌, அம்மூனிவர்கள்‌ (பன 
ம௫ழ்ர்து) கொடுத்த ழெங்குழ்‌ மெல்லிய பழக்சனாம்‌ ஆசிய. ந கலபபன்சா கதை 
சொன்செளித்தும்‌, (சடிததிருக்சோகிறுச்குசி இரும்பிறம்‌ இர்ஈண்னம்‌பதிர்கத்த 
கருடன்‌ சிய, மேல்வரும்‌ (புதிரும்‌ சுவதிஸ்தாாத்‌,, - வீரி 


உக்‌ிரபர்ண்டியர்திருவவதாரப்‌ படலம்‌ ௬௬௩ 


ச்ருதி நிடிர்த தங்க டோன்றலே யிவனென்‌ றெண்ணிச்‌ 
கார்முச மயிலும்‌ வேலும்‌ கைவிடாக்‌ காக்கு மாபோல்‌ 
வார்க்க முலையி ம்‌ வடிக்கணு மருங்கு மொய்ப்பக்‌ 
கூர்மூக வேலா னின்ன கொள்கையனாகத்‌ தாதை. 

(இ-ள்‌,) சூரபன்மனாகெய மாமரத்தின்‌ வேரையறுச்த தங்களிறைவராகிய 
முருகக்கடவுளே இவரென்று நினைத்து, கருகிறம்‌ பொருந்திய முகத்தையுடைய மயி 
லும்‌ வேலாயுதமும்‌ பிரியாமற்‌ காக்குந்‌ தன்மைபோல, கச்சின்‌ முகத்திலடங்யெ தன 
க்களையுடைய மாதர்களும்‌;(அவர்கள்‌) மாவடுவின்‌ பிளவுபோன்ற கண்களும்‌ (தமது) 
பச்சங்களிலே நெருங்கக்கூர்மையா ய நுனியுள்ள வேற்படை தாங்கிய உக்நிரகுமார 
பாண்டியர்‌ இக்காளைப்‌ பருவமுடையவராக, சந்தரபாண்டியர்‌. எ-று, 


இச்செய்யுளில்‌ மாதரை மயிலும்‌, அவர்‌ கண்ணை வேலுமாக உலயித்தார்‌. 


சூர்முதல்‌ தடிர்ததாவ ௮. 

முருகக்கடவுள்‌ சூரபன்மனோடு யுத்தஞ்செய்கையில்‌ அவன்‌ கொண்ட பற்‌ 
பல மாயவடிவங்களை யெல்லாஞ்‌ சங்கரித்து வருகையிற்‌ கடலில்‌ பெரிய மாமரவடி 
வாக நின்றனன்‌. அதனை யுணர்ந்து தமது திருக்க.ரச்திலுள்ள சத்தியாயெ வேலாயுதத்‌ 
சைச்‌ செலுத்தி அம்மாமரவடிவையு மாய்த்தனர்‌. என்பதாம்‌. இதனை, 

கந்தபுராணம்‌ - சூரபன்மன்வதைப்படலம்‌. 

“வன்னியி னலங்கல்‌ கான்று வான்றழை புகையி னல்டப்‌ 

பொன்னென விணர்க ளீன்று மரகதம்‌ புரையக்‌ சாய்த்துச்‌ 

செச்நிற மணிக ளென்னத்‌ தீம்பழங்‌ சொண்டு கார்போற்‌ 

அன்னுபல்‌ கவடு போக்கிச்‌ சூதமா யவுண னின்றான்‌. 

விடம்பிடித்‌ தமலன்‌ செங்கண்‌ வெங்கன லுறுத்திப்‌ பாணி 

யிடம்பிடித்‌ இட்ட தியிற்‌ ரோய்ச்துமுன்‌ னியற்றி யன்ன 

வுடம்பிடித்‌ தெய்வ மிவ்வா றுருகெழு செலவி னேடி 

மடம்பிடிச்‌ இட்ட வெஞ்சூர்‌ மாமுத றடிந்த தன்றே,” என்பதனா னதிக.() 
பங்கயச்‌ செவவித்‌ தாகக்‌ கண்மனம்‌ பருகு காந்தி 
யங்கழற்‌ காலஞ்‌ சொன்ன வடைவினிற்‌ நிரண்டு நீண்ட 
சங்கையும்‌ வட்டர்‌ தோன்றாச்‌ செழுமுழர்‌ தாளு கால்வாய்த்‌ 
தங்கவீர்ங்‌ கவுண்மால்‌ யானைத்‌ துதிக்கைபோற்‌ றிரளக வானும்‌. 

(இ-ள்‌.) (அன்றலர்ந்த) தாமரை மலர்போலும்‌ அழை யுடையதாகிக்‌ 
(கண்டவருடைய) ௧௪ ஹணையும்‌ மனத்தையுல்‌ கொள்ளை கொள்ளும்‌ ஒளிபொருந்திய 
அழி வீரச்சதழலணிரத காலையும்‌, (சாமுத்திரிச தூவில்‌) கூறிய முறையே திரண்டு 
நீண்ட கணைக்காலையும்‌, (எலும்பின்‌) வட்டவடிவு தோன்றாமல்‌ சசைபொருர்திய முழ 
ங்சாலையும்‌, தொங்கி யசை ன்ற வாயையும்‌ உயர்ந்த மதநீரின்‌ குளிர்ச்சிபொருர்‌ திய 
சபோலத்தையும்‌ மதமயச்கத்தையுமுடைய யானையின அ துதிச்சைபோலத்‌ இரண்டு 
விளங்குச்‌ தொடையையும்‌, எழ, (௬6) 
இறுடய்‌ வயிறுர்‌ தாழ்ச்த ராபியுஞ்‌ செவ்வி சோக்கு 
ம்திறில்குவ்‌' டியி னன்ன அடியில்‌ வனர்கொண்‌ மார்பு 
கெமியிசை. வினைத்‌ தண்டி, னிணைச்துரீண்‌: மழிக்க சையும்‌ 
வேதியுதார்‌ இடந்த மேறா-வெற்பிரண்‌ டைய தோளும்‌, 


௧௬௪ திருவிலமாடத்‌ புமசணம்‌: 


(இ-ள்‌) சறுயெ வயிற்றையும்‌, ஆழிர்துள்ள உர்தியையும்‌, அழசை சோச்சம்‌ 
குரிய (சருவியாயெ) குற்றமற்ற சண்ணாடிபோல ஒளி (மிச்ச) அகன்ற மலையை யொ 
தீத மார்பையும்‌, (கரம்பை) சடவுதலால்‌ இசையெழும்‌ வீணாதண்டம்போலத்‌ தம்முன்‌ 
ஒத்து நீண்டு (முழர்தாள்தொட) நிமிர்ந்த கைகளையும்‌, வாசனைபொருக்திய மாலையணி 
ந்த இரண்டு மகமேரு (இருர்தாற்‌) போன்ற (பணைத்த) தோள்களையும்‌, எ-று, (௬௬) 
வலம்புரி யென்ன வாய்க்த கண்டமு மலராண்‌ மன்னும்‌ 
பொலம்புரி கமல மன்ன வதனமும்‌ பொதுவா னோக்கி 
நிலம்புரி தவப்பே றன்னான்‌ வடிவெலா நின்று நின்று 
நலம்புரி நூலா னோக்கிச்‌ சோதிப்பா னடிக்க வல்லான்‌. 

(இ-ள்‌.) வலம்புரிச்‌ சங்கைப்போல விளங்குங்‌ கண்டத்தையும்‌, திறாமகள்‌ 
நிலைபெற்றுவசிக்கும்‌ பொன்னிறம்பொருர்திய தாமரை மலரையொத்த முகத்தையும்‌, 
இந்திரஜாலவித்தை செய்யவல்ல சுந்தரபாண்டிய பொதுவிலக்கணத்தாற்‌ பார்த்‌ 
தீறாளி, பூமிதேவிசெய்த சவப்பலனை யொத்த உக்கிர குமாரபாண்டியருடைய அவய 
வங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ உற்றுப்பார்த்துச்‌ சாமுத்திரிக நூலிற்‌ சொல்லிய சிறப்‌ 
பிலக்கண மரபாற்‌ சோதிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. எ-று. 

சலம்புரி நூல்‌-என்றது ஈண்டு ௮வயவங்களி னிலக்கணங்கூறு தூல்‌. (௬௭) 
உனனக மாறு நீண்ட வுறுப்பைந்து சூக்கர்‌ தானு 
மன்ன அ குறுக்க நான்கா மகலுஅப்‌ பிரண்டே ழாகச்‌ 
சொன்ன அ செவப்பு மூன்று கம்பீர தொகுத்த வாறே 
யின்னவை விரிக்க னெண்ணான்‌ லெக்கண வுறுப்பா மென்ப. 

(இ-ள்‌.) உயர்ந்த வுறுப்புகளாறும்‌, நீண்ட வுறுப்புகளைந்தும்‌, சிறுயெ வுறு 
ப்புகள்‌ ஐந்தும்‌, குறுயெ வுறுப்புகள்‌ நான்கும்‌, ௮கன்ற வுறுப்புகளிரண்டும்‌, செவந்த 
வுறுப்புகளேமும்‌,ஆழ்ந்தவுறுப்புகள்‌ மூன்றும்‌, ஆக முப்பத்திரண்டு உறுப்புகள்‌ இலக்‌ 
சணமுடையனவென்றுகூறுவர்‌. (இனி) சொடுக்க டிட்‌ முறையே இவற்றை விரித்‌ 
துச்‌ கூறப்புசன்‌. எ-று. 

இது முதல்‌ நான்கு கவிகளாற்‌ புருடசாமுத்திரிகங்‌ கூறுகின்றார்‌. 

இரண்டு அகன்றும்‌ நான்கு குறுகியும்‌ என்பதற்குப்‌ பதிலாக,சல தூல்கள்‌ 
மூன்றசன்றும்‌ மூன்று குறுகியும்‌ இருக்குமெனச்‌ கூறும்‌, இதனை, 

காசிகண்டம்‌. 


 ஐந்துநீண்‌ டைந்து நேர்ச்சே யாறிட முயரர்‌ தேழ்சேந்து 
மூந்துமூன்‌ றசன்று மூன்று குறுழென்‌ ராழர்தி ருக்கு 
முச்தமில்‌ குணங்கண்‌ முப்பா னிரண்டொடு மமர்ந்த மாச 
ரிச்திர திருவி னோ? யினிதவீற்‌ நிருப்பர்‌ மாதோ '-என்பதனானறிச. (௬௮) 


வயிறுதோ ணெத்றி நாரி மார்புகை யடியிவ வானு 
முயரில்வான்‌ செல்வ னாகு மொளிகவர்‌ கண்க போலம்‌ 
பயல்புரை வள்ளற்‌ செங்கை பு௮மணங்‌ கவரும்‌ அண்டம்‌ 
வியன்முலை ஈமமோர்‌ பைந்து கீண்டவேல்‌ விளைச்கு ஈன்மை, , 


, (இள்‌,) வயிது-தோள்‌ - தெற்றி - சரரி-மார்பு - சையடி மென்னும்‌ இக்கா 
அறப்புரனும்‌ உயர்ச்திருர்தால்‌ மேம்பட்ட ; செல்ல முடையளனாகர்ன்‌, இனிக்‌ 
இரடிக்கின்ற சண்‌-சன்னம்‌-மேசம்போலும்‌. ஈசைகயையுடைய செந்தலை பீதியயண்‌ 


உக்ரெழாண்டி யர்திருவவதாகப்‌: பட்லம்‌: ஐ௬டு 


த்தைச்‌திரகெடின்‌ற மூக்கு - முலைகளின்‌ மத்தியமாயெ அசன்‌ றமார்பு என்னும்‌ இங்‌ 
கைர்து௮ப்புசளும்‌ நீண்டிருக்குமாயின்‌ ஈன்மையைத்தரும்‌, எ-று. 

கையடி என்றது முழங்கையிவிருத்து சறுவிரலின்‌ கடைவரையிற்‌ கொண்‌ 
டதென்றுங்‌ கணுக்கையிலிருர்து ௮ல்வெல்லை கொண்ட தென்றுங்கூறுப. (௬௯) 
ஈதியபூல்‌ குஞ்சி தொக்கு விரற்கணுஈகம்பல்‌ லை* தஞ்‌ 
இறியவே லாயுள்‌ கோசஞ்‌ சங்கைநா முதுடிக்‌ கான்குங்‌ 
குறியவேற்‌ பாக்கி யப்பே முஞ்சிரங்‌ குளமென்‌ ருய்ஈதோ 
ரறியுமிவ்‌ வுறுப்பி ரண்டு மகன்றவே லதுவு நன்றாம்‌. 

(இ-ள்‌) நறுமணங்கமழும்‌ மலரணிந்த சிகை-விரல்கள்‌ - கணு அகம்‌-பல்‌- 
என்னும்‌ இவ்வைர்‌ துறுப்புகளுஞ்சிறுத்துச்‌ குக்குமமாயின்‌ ஆயுள்‌ (வளரும்‌). கோசம்‌- 
கணைக்கால்‌ - நா - முதுகு என்னும்‌ இர்நான்குறுப்புகளுங்‌ குறுஇயிருச்குமாயின்‌, 
செல்வப்பலனாகும்‌. தெளிர்தோ ௬ணருகின்ற தலை-நெற்றியென்னு மிங்விரண்டுறுப்‌ 
புகளும்‌ அகன்றிறாக்குமாயின்‌ அவ்வக ற்சியும்‌ ஈன்மையாம்‌. எ-று. (௪0) 
அகவடி யங்கை நாட்டக்‌ கடையித ழண்ண நாக்கு 
நகமிவை யேழுஞ்‌ சேந்த ரஈன்மையாற்‌ பெறுமா வின்ப 
மிசல்வலி யோசை நாபி யென்றிவை மூன்று மாழ்க்த 
திகைமையா லெவர்க்கு மேலா ஈன்மைசா றக்கோ னென்ன. 

(இ-ள்‌.) உள்ளங்கால்‌-உள்ளங்கை-கடைக்கண்‌- உதடெமேல்லாய்‌- நாக்கு - 
ஈகம்‌என்னு மிவ்வேமுறுப்புகளும்‌ சன்றாகச்‌ செவந்திருந்தால்‌ மிக்க இன்பமடைவான்‌. 
மிச்ச வலிமை - ஒசை - நாபி என்று சொல்லப்பட்ட இம்மூன்றும்‌ அழமுடைய 
தன்மையால்‌ எல்லோருக்கும்‌ மேலாயெ ஈன்மையிக்கவனாவான்‌ என்று கருதி, (௫௧) 
எல்லையின்‌ மூர்த்தி மைந்த னிலக்கண நிறைவி னோடு 
நல்லவாங்‌ குணனு நோக்கிப்‌ பொதுவற ஞாலங்‌ காக்க 
வல்லவ னாக வாழ்கா ணனிபெற வல்ல னென்ன 
வல்லணி மிடற்றான்‌ பின்னு மனீத்நினா லளந்து சூழும்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ளவிடற்கு முடியாத சுந்தரபாண்டிய௰ர்‌ தமது புத்திரருடைய 
(அவயவங்கண்‌ முப்பத்திரண்டின்‌) இலக்கண நிறைவோடு ஈல்லனவாகிய குணங்‌ 
களையும்‌ ஆராய்ந்து பார்த்து உலகம்‌ பொதுத்தன்மை நீங்க (சனக்கேயுரிமையாகக) க்‌ 
காக்கவும்‌ வல்லவனாய்‌, பெரிதும்‌ நீட்டித்த ஆயுள்பெறவும்‌ வல்லவனென்று கருதி, 
நீலகண்டத்சையுடைய அப்பெருமானார்‌ பின்னுர்திருவுளத்தூல்‌ ௮ளவிட்டு ஆலோசித்‌ 
தார்‌, எ-று. (௪௨) 
இத்தகு பண்பு சான்ற நீர்மையா லிசைமை நீதி 
வித்தக ஈல்ல வுள்ள முடைமைமெமய்‌ வீறு தெய்வ 
பத்திமை யுலகுக்‌ கெல்லா மடழ்ச்சிசெய்‌ பண்பு சாந்த 
சித்தமேவ்‌ வயிர்க்கு மன்பு செ.ப்கைஈல்‌ லீகை கல்வி, 

(இ-ள்‌. இவ்வகைப்பட்ட தகுதியா யெ குணங்கள்‌ மிக்கு அமைசர்திறாக்‌ 
குக்‌ தன்மையால்‌, £ர்த்தி-ரீதி- ஞானம்‌ - ஈன்மனம்‌ - உண்மை - பெருமை- ஈசரபக்தி- 
உலதத்துத்கெல்லரம்‌ மடிழ்ச்சி யுண்பெண்ணுங்‌ குணம்‌ - இத்தசார்‌தி - எல்லூஜீவர்க 
ளிடிச்குங்கருணைசெய்தல்‌-மல்ுகொலமனதல்வி, எது; 

டு இதுமுதல்‌ மூன்று செய்யுள்கள்‌ ஒரு தொடர்‌. en) 


பல்‌ திலக யர 
பதிய 


சொெல்லுசம்‌ கரியார்‌ தம்மை வெல்துத றேல்‌ சாதம்‌ 
செல்லுதற்‌ கரிய தேத்துஞ்‌ சென்றிடு திறையுங்‌ கோடல்‌ 
புல்லு,௪.ற்‌ கரிய ஞால மாலைபோற்‌ புயத்தி லேந்திச்‌ 
சொல்லுதற்‌ கரிய ர்த்தி யுலகெலாஞ்‌ சுமப்ப வைத்தல்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவர்களாலுஞ்‌ செல்லற்சரிய தேசங்களுச்குஞ்‌ சென்று (அத்‌ 
தேவர்களால்‌) ஜெயித்தற்கரிய பகைவரைச்‌ செயல்கொள்ளல்‌ - (அவர்கள்‌) கட்டும்‌ 
இறையையுங்‌ கைக்கொள்ளல்‌ - ௮அடைதற்கரியவுலசத்தை மாலைபோலப்‌ புயத்தில்‌ 
தாக்க (அளவுபடுத்தி)ச்‌ சொல்லுதற்கரிய (தனது) பிரதாபத்சை உலகமுழுவதும்‌ 
சுமச்ச நிலை நிறுத்தல்‌, எ-று, 

தேம்‌ - இடப்பெயர்ச்சொல்‌. ௮து உருபேற்குமிடதது மகர ஈறும்‌ அத்துச 
சாரியையின்‌ ௮ச.ரமுங்கெட்டு தேத்து என கின்றது. (௪௪) 
என்றிவை யாதி யாய வியற்குண முடைய னாகி 
ஈன்றிசெய்‌ அலகுக்‌ கெல்லா ஈாயக ஜெருவ னாகி 
நின்றிடு மிவற்குப்‌ பின்னர்‌ நீண்முடி கவித்து முன்னர்‌ 
மன்றல்செய்‌ கென்று சூழ்க்து மதிஞரோ சொவி னானே. 

(இ-ள்‌.) என்று சொல்லப்பட்ட இவைமுதலாயெ பெருர்சசைமைகளை 
இயற்சைச்குணங்களாக உடையனாூ (உயிர்களுக்கு) சன்மையைச்செய்து உலக முழு 
வதுச்குர்‌ தானொருவனே இறைவனாய்‌ நிற்கும்‌ இவனுக்கு, ஒளிமிச்ச சரீடத்தைப 
பின்னே சகுட்டுவோம்‌, இிருமணதச்தைமுன்னே செய்வோம்‌என்று ஆலோசித்துச்சமதி 
முதலிய மர்திரிகளோடு ஆலோசித்தருளினார்‌. எ-று. 

கவித்தும்‌ என்ப.து-எதிர்காலத்தன்‌ மைப பன்மை வினைமுற்று. (௪௫) 

உக்கீரபாண்டியர்‌ திநவவதாரப்படலம்‌ 
ழற்றிற்று. 
ஆட திருவிருத்தம்‌ த ௪௬௪. 


த 


பன்னிரண்டாவது 
உக்கிரபாண்டியருக்கு 
வேலவண்செண்டு கொடுத்‌ தபடலம்‌ 


அற சீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
உருக்குர்‌ இறலுக்‌ ரெகுமர னஅுதய மிதுவான்‌ மதியு திப்‌ 
பெருக்கும்‌ கரந்த சடைக்கற்றைப்‌ பெருந்தோச்‌ செழியர்‌ சொனவத்தச்‌ 
செருக்குஞ்‌ செல்வ மணமுடித்‌ அச்‌ செவ்வேல்‌ வளைசெண்‌ டளித்‌ தள்ளீர்‌ 
தருக்கு முடி.தர்‌ தரசுரிமை தந்த செயலுஞ்‌ சாற்௮வாம்‌. 
ப (இ-ள்‌) (பசைவரை)கெடுச்கும்‌ வலியுடைய உத்‌! ருமாரபாண்டிமர்‌ திரு 
ட i ஞ்செய்த திருவிளையாடல்‌ இதலாம்‌ - வெள்ளிய பீன்‌ அ்ட்டத்வாத்‌ அல்டித்தம 
சதியின்‌ பெருச்சையும்‌ இரண்ட ச்ல்டன்லியும்‌ மசித்து” கஹ்ரதிச்கித்கைை ம 
பாண்டியர்‌ அவ்வுச்ரெபாண்டியருக்கு, செல்கத்தாத்சளிச்குர்‌ திறுசன்ஸ்செய்கிச்து, 


' வேல்வுசென்டுகொடுந்ச, படலம்‌... ௬௨௬௭ 


செல்லியவேலும்‌, தளையும்‌, செண்டும்‌ ஆயெ படை களைக்‌ கொடுத்து, மனங்களித்தத்குச்‌ 
காரணமா திருமுடிருட்டிக்‌ (சமது) அசசரிமையையுல்‌ கொடுத்தருளிய திருவிளை 
யாடலை (யாம்‌இனி) கூறுன்ரும்‌. எ-று, (5) 
வையைக்‌ கிழவன்‌ றன்னருமைக்‌ குமரன்‌ றனக்கு மணம்‌ புணர்ச்சி 
செய்யச்‌ கருதக்‌ திறகோக்க யறிஞ ரோடுக்‌ திரண்டமைச்சர்‌ 

மையற்‌ தழியா நிலத்திறாவு மரபும்‌ குடியும்‌ புகழ்மையுஈம்‌ 

மையற்‌ கிசையத்‌ தக்ககுலத்‌ தரசர்‌ யாரென்‌ மளக்இன்றார்‌. 

ச (இ-ள்‌,) சுச்தரபாண்டியர்‌ தமது அருமைக்‌ குமாரராயெ உக்ரபாண்டி௰ 
ருக்குத்‌ திருமணஞ்செய்யத்‌ திருவுள்ளல்கொள்ளுர்‌ சன்மையைநோ க ௫),பூமி-செல்வம்‌- 
மரபு-உயர்குடி-£ர்‌சஇ-மு,சலியவ ந்ரோடு ஈம்முடைய சந்தரபாண்டியருக்கு ஒப்பாகத்‌ 
தச்ச குலத்தையுடைய அரசர்யாவரென்று மந்திரிகள்‌ அறிஞர்களுடன்கூடி அளவிட்‌ 
டறியச்தொடங்கினார்கள்‌. எ-று, 

வையைக்ழெவன்‌ - வைகைஈதியைத்‌ தனது ஈாட்டிலுடையவன்‌. (௨) 

ந்தண்‌ புனல்சூழ்‌ வடபுலத்து மணலு ரென்னுர்‌ தரரகர்ச்‌ 
0 ட்டர்‌ இ இருமரமின்‌ ட சோம சேகானெல்‌ 5 
ராய்க்த கேள்வி யவனிடத்‌அத்‌ இருமா தென்ன வவதரித்த 
சாக்த மதியை மணம்பேச விருந்தா ரற்றைக்‌ கனையிருள்வாய்‌. 

(இ-ள்‌.) மதுரம்பொருந்திய தட்பமாயெ நீர்சூழ்ந்த வடநாட்டிலே மண 
ரென்னுஞ்‌ தெப்புப்பொருர்‌ திய ஈசரத்திற்கு அரசனாயெ சூரியன்‌ மரபிலே (தோன்றி) 
விளங்குகின்ற சோமசேகரன்‌ (எல்லாவற்றிலுஞ்‌ சமானமானவன்‌) என்றுகருதி, றெ 
சக்த நால்‌ சேள்வியையுடைய அவனிடத்தில்‌, திருமகள்போல அவதரித்த காந்திமதி 
தேவியைத்‌ திருமணம்பேசக்கருதியிரார்தார்கள்‌. அற்றைத்தினம்‌ செருல்இய இருளை 
யுடைய இரவில்‌, எ-று, 

மணவூர்‌ - என்பதைக்‌ கலியாணபுரமென்பர்‌, (க) 
வெள்ளைக்‌ களிற்றின்‌ பிடர்சுமர்த குடுமிக்‌ கோயின்‌ மேயவிளம்‌ 
பிள்ளைக்‌ கதிர்வெண்‌ மதிமெளலிப்‌ பெருமா னிரவி மருமானாம்‌ 
வள்ளற்‌ கரத்தான்‌ கனவிலெழுச்‌ தருளி வானோர்‌ கனவிற்கும்‌ 
களளத்‌ தருவார்‌ திருமேனி காட்டி யிதனை விளம்புவார்‌. 

(இ-ள்‌.) வெண்மையா கிய அஷ்ட்கஜங்கள்‌ பிடரியிற்‌ சுமச்குஞ்‌ கெரம்பொ. 
ருக்திய இச்திரவிமானத்தி லமர்ச்‌ தருளிய மிகவும்‌ இளமையா ய கார்திபொருர்திய 
வெள்ளிய சந்திரனைச்குடிய முடியையுடைய சுந்தரேசப்பெருமான்‌, கூரிய மரபின 
னாய கொடைச்கையையுடைய அச்சோமசேகரனது சொப்பனத்தி லெழுந்தருளித்‌ 
தேவர்களது சாச்சரத்துக்கும்‌ மறைத்தவடிவாகிய தமது இிருமேனியைச்‌ சாட்டி, 
இதனை அ௮ருளிச்செய்இன்ரார்‌, எ-று, (௪) 
அன்ன மிறைகொள்‌ வயன்மதரைச்‌ வென்யா மாச நீயீன்ற 
பொன்னை யனையா டனைமதுரா புரியிற்‌ கொடுபோய்‌ மறுபுலத்து 
மன்னர்‌ மகுட மணியிடற மழுங்குல்‌ கழற்காற்‌ சுக்‌ தரனாக்‌ 
தென்னர்‌ பெருமான்‌ குமரலுக்குக்‌ கொடுத்தி யென்று செப்புதலும்‌. 

(இண்‌) அரசனே ! அன்னப்பறவைகள்‌ தங்குகின்ற வயல்சூழ்ச்த மதுரா 
புரியில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ வெபிரான்‌ யாம்‌ஃீ பெற்ற. இருமாள்‌ போன்ற புத்திரியாெ 
சர்சிக்திலட கதர ஈசாச்கிற்‌ சொண்டியோய்‌) மறுசேசத்து:அரசர்களத மருடம்‌' 


த்‌ று 


நு ட்‌ டப 
சரித்‌ பறித்த நரழ்தின்ஸ்ரள்‌ “இடறுத்னன்‌ சேம்ர்த , சீசச்ச்ழர்னரிர்த்‌ பாண்டியர்‌ 
யெகுய்ஞ்யெ சச்தர்பான்டியரது' ஜெறிரறுக்குச்‌ (இிருமண்குசெல்த)எகொடப்பா 
யாச என்று திருவாய்மலர்ர்தருளவும்‌, எ-று. 

இதுமுதல்‌ நூன்றுபாடல்கள்‌ குளசம்‌, (6) 
உள்ளக்‌ கமல முககமல முடனே மலா விருதடங்க ்‌ 

உ ணள்ளற்‌ கமல மலர்ர்துதன தங்கைக்‌ கமல முூழ்த்தெழுக்த . 
வள்ளற்‌ பரமன்‌ கருணையெளி வர்த செயலை நினைந்‌ தன்‌ பின்‌ 
வெள்ளத்‌ தமுந்தி யெழுர்‌திரவி வேலை முளைக்கும்‌ வேலையினில்‌, 

(இ-ள்‌.) உடனே அககமலமும்‌ முககமலமும்‌ விகசிக்கும்படி,” பரர்ச 
விரண்‌ சண்களாயெ தாமரைகள்‌ மலர்ந்து சன்‌ கரகமலங்களைச்‌ குவித்து எழுர்து 
சருணாமூர்த்‌ தியாய சிவபெருமானது இருவருள்‌ எளிதாகக்‌ கிடைத்த தீன்மையைச 
சிந்தித்த, அன்புப்பெருக்கில்‌ மூழ்கு யெழுந்து குரியன்‌(£ழ்க கடலிலே உதயமாகு 
காலைப்பொழுதில்‌. எ-று. 


அள்ளல்‌ கமலம்‌ - சேற்றிலுண்டாகய தாமரை. (௯) 


டி ச்‌ 


நித்த நியமக்‌ கடனிரப்பி நிருப னமைச்ச ரொகொன்கு 
பைத்த கருவிப்‌ படையினொடு பலவே நியமுங்‌ கலிபப ததன்‌ 
பொய்த்த மருங்குற்‌ றிருமகளைப்‌ பொன்ன னாரோ டிரதமிசை 
வைத்து மணஞ்சேர்‌ இருவினொடு மதிரை கோகஃ வழிக்‌ கொண்டான்‌. 
(இஃள்‌.) அச்‌ சோமசேகரன்‌ நித்திய சர்மானுஷ்டானங்களை முடித்து 

மந்திரிமார்களுடனும்‌, ஈான்காசப்பரந்த ஆயுதங்களை யேந்திய சேனைகளோமம்‌, 
வெவ்வேறாயெ வாத்தியங்களும்‌ முழங்க, தண்ணிய இடையினையுடைய தன்‌ செல்வப 
புத்திரியாயெ காற்திமதியைத்‌ இிருமகள்போன்ற சேடியர்களுடன்‌ இரதத்தின்மீ 
தேற்றி, இருமணத்துக்‌ குரிய செல்வத்துடன்‌ மதுரைத்‌ திருஈகரை ரோக்வெரச 
தொடங்கினான்‌. எ-று. (௭) 
சென்ன லெல்லை மணம்பேச நினைத்த வாறே யமைச்சாமதி 
மன்னர்‌ பெருமான்‌ றமரோடு மணவூர்‌ கோக்கி வழிவருவா 
ரன்ன வேந்தன்‌ றனைக்கண்டா ரடல்வேற்‌ குமா னனையானெந்‌ 
தென்னர்‌ பெருமான்‌ குமரனுக்குன்‌ திருவைத்‌ தருதி யெனவளையான்‌. 

(இ-ள்‌.) கேற்றைப்‌ பொழுது திருமணம்பேச வெண்ணியவகையே சந்திர 
மரபிற்றோன்றிய சுச்தரபாண்டியர்‌ சுற்றத்தாரோட மணவூனாகோச்கி வருகின்றவர்ச 
.னாயெ மச்திரிதள்‌ அச்சோமசேகர ராசனைப்பார்த்து, வெத்றிபொரும்‌ திய வேற்படை 
யைத்தாங்யெ முருசச்சடவுளைப்‌ போன்‌ றவரும்‌ எமது சந்தரபாண்டியரது புதீிரறா 
மாய உக்ரெருமார பாண்டியருக்கு உம்முடைய புத்திரியைத்தருவீர்‌என்‌ ஓ வினவ, 
(அதற்கு) அச்சோமசேகரன்‌. எ-று, 

கண்டார்‌ என்பது முற்றெச்சம்‌. (2) 
குலனுங்‌ குடியும்‌ கனலின்கட்‌ கொன்றை முடியார்‌ வந்துரைத்த 
ஈலனுங்‌ கூறி மணசெர்ச்து ஈயப்ப வதனை ஈன்முதியோர்‌ 
புலனொன்‌ ௮ழையர்‌ தமைகிடுச்‌ துப்‌ பொருளைச்‌ அறைனற்‌ குணர்த்திவரு 
வலனுர்‌ தழில்வேன்‌ மன்னலொடு, மதுகை மூதார்‌. வக்கனைர்‌ தார்‌. 
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வேல்வளைசெண்டுகொடுத்த படலம்‌: ௩௬௯ 


யும்‌ மேம்பாட்டையும்‌ எதெதுச்‌ சொல்லி (அவர்சள்வினவிம) மணவினைக்குடன்‌ பட்டு 
லிரும்பாநித்க (அவர்களுடன்‌ பட்ட) அச்செய்தியை ஈல்ல அறிவின்‌ முதியோர்கள்‌ 
மேம்பட்ட தூதுவனாச்செறுச்தி,சாமிரபர்ணியை நீர்த்துறையாக வுடைய சர்தரபாண்‌ 
டியருக்கு விண்ணப்பித்து, தம்மோடுவரும்‌ வெற்றிபொரும்‌ இய கூர்மையாயெ வேற்‌ 
படைதாங்கிய சோமசேகரச்‌ சோழனோடும்‌ மதுரையாயெ தொன்றதொட்ளெள ஈகா 
சீதைவர்து சேர்ந்தார்கள்‌. எ-று, (௯) 


இரவி மருமான்‌ மதிமருமா னெதிரே பணியத்‌ தழீஇமுகமன்‌ 
பரவி யிருக்கை செலவுய்த்துப்‌ பாண்டி வேர்த னிருர்‌ தான்மேல்‌ 
விரவி யமைச்சா திருமுகங்கள்‌ வேந்தர்‌ யார்க்கும்‌ வீடுத்துககர்‌ 
வரைவு காள்செய்‌ கணிசெய்ய மன்றன்‌ முரச மறைவித்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) சோமசேகரச்சோழன்‌ சவுந்தரபாண்டியர்‌ எதிரோசென்று பணிய, 
பாண்டி நாட்டுமன்னவராயெ அச்சுக்தரபாண்டியர்‌ (அவனை) தழுவி உபசார வார்த்‌ 
௯௪கள்‌ சொல்லி விடுதியிற்செல்ல அனுப்பினார்‌. அதன்மேல்‌ மர்திரிகள்‌ கலந்து திரு 
மணமகோற்சவகாள்‌ நியமித்து மன்னவர்கள்‌ யாவர்க்கும்‌ திருமுகங்களனுப்பி மதுரா 
புரியில்‌ (அலங்கரிக்க) கல்லியாண முரசை (வள்ளுவரால்‌) அறையச்செய்தார்கள்‌. 
மாடம்‌ புதக்கிப்‌ பூகதமுங்‌ கதலிக்‌ காடு மறுகெங்கு 
நீட நிரைத்துப்‌ பாலிகையு நிறைபொற்‌ குடமு முறைகிறுத்தி 
யாடு கொடியுர்‌ தொரணமும்‌ புனைவித்‌ தழகுக்‌ கழகாகக்‌ 
கூட நெருங்கு ஈகரைமணக்‌ கோலம்‌ பெருகக்‌ கொளுத்தினார்‌. 

(இ ள்‌.) (தங்கள்‌ தங்களது) மாடங்களை (சண்ணமுதலிய வற்றால்‌) புதிதா 
க்கி, கமுகமரங்களையும்‌ வாழைமரக்காடுகளையும்‌ வீதிகளெங்கும்‌ வரிசைபடக்கட்டி. 
முளைப்பாலிகைகளையும்‌ பொன்னாலாகிய பூரணகும்பங்களையும்‌ முறைப்படி (வே) 
கைகளில்‌) நிறுத்தி, நடுகின்ற துவசங்களையும்‌ தோரணங்களையும்‌ (வீடுகள்தோறுங்‌ 
கட்டி) அலங்கரித்து அழகுக்கு அழகு செய்பவராக யானைக்கூடங்கள்‌ ரெருங்கிய 
மதுமைமாநகரத்தை மணக்கோலம்பெருக அலங்கரித்தார்கள்‌. எ-று. (௧4) 
சென்ற டைன்‌ நிருமகளைக்‌ தேவர்‌ பெருமான்‌ மணம்புரிய 
மன்ற லழகா லொருககரொப்‌ பதிக மின்றி மதுரைகக 
ரன்று தானே தனக்கொப்ப தாகும்‌ வண்ண மணியமைத்தா 
ரின்று கானே தனக்கதிக மென்னும்‌ வண்ண மெழிலமைத்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) தென்றற்காற்று  தோன்றுதற்குரிய பாண்டிராட்டு மன்னனாகிய 
மலயத்துவசன்‌ புத்திரியா/ரைத்‌ தேவகாயக ராகிய சுந்தரபாண்டியர்‌ திருமணஞ்செ 
ய்ய அத்திருமணப்பொலிவால்‌ வேறொருககரம்‌ (தனக்கு) சமானாதிகரகிதமாய்‌ மதுரை 
ஈகரமானது அப்பொழுது தனக்குத்தானே ஒப்பாகும்படி. அலங்கரித்தார்கள்‌. இப 
பொழுது தனக்குத்தானே யதிகம்‌ என்று சொல்லும்படி யலங்கரித்தார்கள்‌. எ-று. () 

கலிவிநத்தம்‌. 
முன்னர்‌ மாலை முடியணி கக்தரத்‌ 
தென்ன ரேற்றின்‌ றிருமுகங்‌ கண்டுதாம்க்‌ 
தன்ன வாசக முட்கொண்‌ டயற்புல 
மன்னர்‌ மாதவர்‌ யாரும்‌ வருவரால்‌, 

(இ-ள்‌.) தமதுமுன்னர்‌ மலர்மாலைசூழ்க்த மகுடமணித்த சுசுதுபமண்டிய 
குடைய இருமூகத்சைச்சண்டு பணிர்து.அத்திருமுசத்தில்‌ வரைத்தவாசசச்பைச்‌ தம்‌ 
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௩௭௦ இரு விளையாடல்‌ புராணம்‌: .. 


முட்சொண் பிறதேசத்திலுள்ள மன்னர்களும்‌ தபோதனர்சளும்‌ த்றமுள்ள]்‌ யால 
ரும்‌ வருரின்றார்கள்‌. எ-று. 

தென்னர்‌ ஏற-பகைவ.ராடிய யானைகளுக்குள்‌ துண்‌ச்சம்போன்‌ தவர்‌. 0 

புரவி வெள்ளமும்‌ போர்க்கரி வெளளமும்‌ 
வாவிற்‌ கால்வலி மள்ளரின்‌ வெள்ளமும்‌ 
விரவி யாழிய வெள்ளமு முள்ளுற 

விரவி தனவழிக தகோனறல்வர்‌ தெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) குதிரைச்சேனை வெள்ளமும்‌ போர்புரியும்‌ யானைச்‌ ்‌? சனைவெள்ள 
மும்‌ விரைர்‌தசெல்லுதலிற்‌ காற்றுப்போலும்‌ வன்மையுடைய பதாதிச்சேனை..வெள்‌ 
எழும்‌ (தம்முள்‌) கலந்து சமுத்திரவெள்ளமும்‌ நிலத்துட்புக, குரியன்‌ மரபின்‌ வந்த 
சோழராசன்‌ வந்தடைந்தான்‌. எ-று. (௧௪) 

கோடு வில்லொடு மேகக்‌ குழாங்கண்மின்‌ 
னீடு வாளொடு நெேர்ந்தென மார்புதா ழ்ற்‌ 
கடு குண்டலக்‌ காதுடை யாடவர்‌ 
சேட னிகத்துச்‌ சேரன்வர்‌ தீண்டிலை, 

(இ-ள்‌. மேசச்கூட்டங்கள்‌ வளைச்சவில்லோடும்‌ மின்னலாகயெ நெடிய 
வாட்படையோடும்‌ வந்ததுபோல மார்புவரையீல்‌ தாழ்ந்து (அசைந்து) ஆடாநின்ற 
குண்டலமணிர்ச சாதினையுடைய வீரர்களாஇய பெரியுசேனையுடன்‌ சேரராசன வந்து 
ரெருங்கனான்‌. எ-று, ட... (கு) 

கடு முள்ளமுங்‌ காற்றும்பல்‌ வவ்ண்மு்‌ 
முடலங்‌ கொண்டன வுக்துறு வாம்பரிப்‌ 
படக டற்குட்‌ பரிதியிற்‌ றேன்‌ றினா 

னபெ ரிப்பதி யாய வேர்‌ தனே. 

(இ-ள்‌.) சமுத்திரமும்‌ மனமும்‌ காற்றும்‌ பலரிறங்களும்‌ (ஒஷ்வொரு) 
உடல்‌ பெற்று வந்சாற்போலவர்து விரைந்து சாவிச்செல்லுகட குதிஸைச்சேனையை 
புடைய ஆழ்ந்த சமுத்திரத்தில்‌ கொலைத்தொழி லமைந்க துரசபதியாயெ அரசன்‌ 
ருரியனைப்போலக்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்பட்டு விளங்கினான்‌, எ-று, 

து.ரசபதி யென்பவன - வடபுலச்துப்‌ பெருவேர்தருள்‌ ஒருவன்‌ ஏனையோர்‌ 
கயபதி - நரபதி யெனப்படுவர்‌, 

i கடல்‌ உடல்‌ கொண்டன என்றது குதிரைச்சேனை அளவின்மை மேலும்‌, 
உள்ளமும்‌ காற்றுமுடல்‌ தொண்டன என்றது - விரைவின்மேலும்‌, பலவண்ணமும்‌ 
உடல்‌ கொண்டன என்றது - குதிரைகளின்‌ நிறங்கள்‌ மேலும்‌ நின்றன. 

படுகடல்‌ என்பசற்கு - சோண்டப்பட்ட கடல்‌ எனினும்‌ பொருந்தும்‌. 
கொண்டன என்பது-கொண்டால்‌ அன்ன என்பதின்‌ தொகுத்சல்‌. (௫௬) 


அல லாவுத யர்தொறு மாதவ 
॥லகி லாருதித்‌ தென்னப்பொன்‌ னோடைசே 
ரலி லானைய னீகமொ டெய்‌ இன 


னலகி லாற்றற்‌ கயபதி யண்ணலே, 
(இ-ள்‌.) எண்ணிறக்ச உதயதிரிகள்தோறும்‌ எண்ணிறர்த எய்ட்‌ உதய 
[0 னத, பொன்னாலாகிய தெற்றிப்பட்டமணிர்த எண்ணிறம்த யானைச்சேனை 
டன்‌ எண்ணிறந்த வன்மையையுடைய, சுயபதியாசன்‌ கர்துதோன்திஞன்‌.. எத்‌. 


வேல்வனைசெண்டுகொடுத்த படலம்‌. ௩௭௧ 


தொக்க மள்ள ரடிப்படு தூளிபோய்த்‌ 
இக்க டங்கவி முங்கித்‌ இரைக்கட 
லெக்கர்‌ செய்ய வெழுக்தியங்‌ கல்லென 
நக்க வேற்கை ஈரபஇ நண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌.) நெருங்யெவீரர்கள்‌ காலாலெழுந்த தூளிகள்‌ எங்கும்பரந்து அட்ட 
இச்குகள்முழுமையும்‌ விழுங்க அலைகளையுடைய கடலை மேடுசெய்வவும்‌, (எங்கும்‌) 
எழுந்து வாத்தியங்கள்‌ சல்லென்று ஒலிக்கவும்‌, பிரசாரிக்னெற வேலையேக்திய கை 
மையுடைய ஈரபதியர சன்‌ வந்துசேர்ந்தான்‌. எ-று, ப (௪௮) 

மீன வேலையிற்‌ கந்துக மேற்கொடு ப 
கூனல்‌ வார்சிலை வஞ்ரக்‌ கொடுஞ்ரமர்க்‌ 
கான வாழ்க்கைய ரட்டக்‌ கரும்படை 
மான வேற்ரு.று மன்னவர்‌ நண்ணினார்‌. 


(இ-ள்‌.) மீன்களையுடைய சமுத்திரம்போலல்‌ குதிரையின்மேல்‌ ஏறி வை 
ச்த வார்பூட்டிய வில்லினாற்செய்யும்‌ வஞ்சகமாகிய கொடிய பொருக்கே அமைத்த 
வாழ்வையுடைய அரட்டராதகிய பெரிய பதாதிகளையுடைய மாட்சிமைபொருந்திய 
வேற்படைதாங்கெ குறுநிலமன்னவர்கள்‌ வந்தடைர்தார்கள்‌. எ-று, (௧௯) 

னர்‌ சோனகர்‌ இங்களர்‌ கொங்கணர்‌ 
மான வேல்வள மானவர்‌ சாளூவர்‌ 
தான மானிரைச்‌ சாவக ராதியா 

மேனை நாட்டீள மன்னரு மீண்டினாச்‌ 

(இ-ள்‌. சனகாட்டினரும்‌ சோனகநாட்டினறாம்‌ சிங்களகாட்டினரும்‌ கொ 
ங்சண நாட்டினரும்‌ பெருமை பொருந்திய வேற்‌ படையினால்‌ ஜெயங்கொள்ளும்‌ 
மாளவநாட்டினரும்‌ சாளுவராட்டினரும்‌ மதமொழுக்குகன்ற யானைகளின்‌ வரிசை 
களையுடைய சாவகநாட்டினரும்முதலாகிய ஏனையகாகெளிலுள்ள வேந்தர்களும்‌ வந்த! 
சேர்ந்தார்கள்‌. எ-று, (௨0) 


.நாலொ டும்‌ .துவக்‌ குண்டு அுடங்குமான்‌ 
றேலர்‌ தூங்கு சுருக்குடைச்‌ தானைய! 
கோல முஞ்சுயர்‌ இஞ்சுகக்‌ கோலினர்‌ 
நானு நால்பயி னாவினர்‌ நண்ணினார்‌ . 
(இ-ள்‌.) உபவீதத்தோடு ஈட்டுப்பட்டுத்துவளும்‌(இருஷ்ணாசலமாகிய) மான்‌ 
றோலையுடையவரும்‌, தொங்குகின்ற சொருகுதலையுடைய ஆடையை யணிக்தவரும்‌, 
அழயெமுஞ்ிப்புல்லாலாகய ௮ரைகாணைத்‌ தரித்தவரும்‌, முண்முருச்கர்‌ தண்டை. 
(கையில்‌) ஏந்தினவர்களும்‌ கான்கு வேதங்களையும்‌ பயின்ற நாவினையுடையவரு 
மாய பிரமசாரிகளும்‌ வந்துசேர்ந்தார்கள்‌. எ-று, (௨) 
வட்ட நீர்க்கலக்‌ கையினர்‌ வார்ந்துதோள்‌ 
விட்ட குண்டலக்‌ காதினர்‌ வேட்டதீத்‌ 
தொட்ட கோலினர்‌ வேள்வியிற்‌ சுட்ட 
நிட்ட நெற்றிய ரில்லொடு ஈண்ணினார்‌ 
| டட. (இஃள்‌.] (உறியித்பொதிர்த) வட்டமாயெ சமண்டலத்தையேர்திய கையை 
யுடையலரும்‌, சிண்டு தோள்வரையில்‌ (தொங்கும்படி) குண்டலமணிர்த காதினை 
யுடைவுவரும்‌ யாசஞ்செய்வதற்குச்‌ : சருவியா யெ நிச்சடைகேர்‌ லெச்தினவர்களூம்‌ 


ர ஜி த்‌ இருவிர்யாடத்‌ ப்ரா கத்‌ 


யாகாக்நினியில்‌ சீற்றிய தருவெண்ணீற்றை ய்ணிந்த நெற்றியை யுடையவராமா இய 
வானப்பிரஸ்சர்கள்‌ (தமது) பத்தினிமாருடன்‌ வர்தடைர்தார்கள்‌. எது, (௨௨) 
முண்ட நெற்றியர்‌ வெண்ணிற மூரலார்‌ 
குண்டி சைக்கையர்‌ கோவணம்‌ விக்கிய 
தீண்டு கையர்கற்‌ முனையர்‌ மெய்யினைக்‌ 
கண்டு பொய்யினைக்‌ காய்ந்தவர்‌ ஈண்ணினார்‌ 

(இ-ள்‌.) திரிபுண்டரமணிக்த தெற்றியையுடையவரும்‌, வெண்ணிற மிக்க 
பற்கசோயுடையவரும்‌, கமண்டலம்‌ தாங்கிய கையையுடையவரும்‌, கோவணச்சைக்கட்‌ 
டிய சண்டத்தைப்பற்றிய கையையுடையவரும்‌, செங்கல்லிற்‌ றோய்த்த வடையை 
யுடையவரும்‌, மெய்ப்பொருளையுணர்ந்து பொய்ப்பொருளை வெறுத்தவர்களு மாயெ 
சந்நியாசிகள்‌ வர்துநெருங்குளார்கள்‌, எ-று. 

சம்‌ - எல்லாம்‌, நியாசம்‌ - வெறுத்தல்‌. (௨௩) 

திர்தண்‌ பாற்கடல்‌ செர்துகர்க்‌ காட்டொடும்‌ 
போந்த போன்மெயிற்‌ புண்ணியப்‌ பூச்சினர்‌ 
சேந்த வேணியர்‌ வேதச்‌ சிரப்பொரு 
ளாய்ர்த கேள்விய ருந்தவ ரொப்தினார்‌. 

(இ-ள்‌.) இனியதட்பமாெயெ கஷ£ராப்தியான து செவந்த பவளச்காட்டோடும்‌ 
வச்ததுபோலச்‌(தமத) திருமேனியில்‌ விபு இப்பூச்சனேயுடையவரும்‌, செவந்த சடை 
யையுடையயரும்‌, வேதத்தின்‌ உச்சியிலுள்ள (உண்மைப்‌) பொருளாகிய பரசிவத்தை 
அசாய்ந்தறியுஞ்‌ சவொகமதூற்கேள்வியை யுடையவருமாகிய அரிய சைவதபோதனர்‌ 
ஈள்‌ வந்து நெருங்கினார்கள்‌. எ-று. 

பாற்கடல்‌ புண்ணியப்‌ பூச்சாகவும்‌, பவளக்சாடு சேர்தவேணியாகவுங்‌ கொ 
ண்டு கட்டி ஒப்புமைக்‌ கூட்டஅணியாகக்கொள்க. (௨௪) 


ஆதி சைவர்‌ முதற்சைவ ரைவரும்‌ 
சோதி லாவகச்‌ சைவக்‌ குழாங்களும்‌ 
பூசி மேனியர்‌ புண்ணிய வைந்தெழுக்‌ 

தாது நாவின ரொல்லைவர்‌ தெய்தினார்‌. 

f (இ-ள்‌.) ஆதிசைவர்‌ முதலாசவுள்ள ஐவகைச்சைவர்களும்‌, குற்றமில்லாத 
அகச்சமயிகளா ய சைவர்‌ (முதலிய அறுவகைக்‌) கூட்டத்தாரும்‌, விபூதியையணிர்‌ த 
மேனியையுடையவரும்‌, புண்ணிய சொருபமாகிய ஸ்ரீ பஞ்சாகூரத்தை ஜெபிக்கும்‌ 
சாவினையுடையவருமாய்‌ விரைவில்‌ வந்தடைர்தார்கள்‌. எ-று, 

ஆதிசைவர்‌ முதற்சைவர்‌ ஐவர்‌ என்றது--அ௮கா.இி சைவராதிய சதாரிவமூர்‌ 
திதியின்‌ பஞ்சமுக தீதிற்றோனறிய * பஞ்சருஷி சோத்திரத்திலுஇத் தவர்‌ ஆதிசைவர்‌ - 
பிரமாவின்‌ முசத்திற்றோன்றி ஆதிசைவரிடத்தே சவதிக்ை பெற்ற வைதிகப்‌ பிரா 
. மணர்கள்‌ மகாசைவர்‌-சிவதிகைபெற்ற கத்திரியறாம்‌ வைரியரும்‌ அறுசைவர்‌ - வெ 
இகை பெற்ற சற்குத்திரரகிய ' வேளாளர்‌ அவாந்தரசைவர்‌ - வ.க பெத்த 
அனுலோமர்‌ பிரவரசைவர்‌ எனப்படுவர்‌, அகாஇசைவர்‌ - அதிசைகர்‌ - மகாசைவர்‌ - 
அதுசைவர்‌ - அவாந்தரசைவர்‌ - பிரவரசைவர்‌ - அந்திய சைவரென எழுவகையராசப்‌ 
பிறராற்‌ சொள்ளப்பட்டிருப்பினும்‌,அவருள்‌ அஞ்திசைவர்‌ .சதாரிவகூர்த்தியாதலாலு 

டர ,பஞ்சருவிகள்‌ - சென்றிகர்‌ காசிபர்‌: பர்ர்த்துலாசர்‌ ன அசத்தியர்‌ 
என்ப்ப்டகர்‌, ட ட... 


வேல்வளைசெண்டு கொடுத்தபடலம்‌. ௩௭௩ 


ம்‌, அஅலோமர்‌ ஓழிர்‌ ச ஏனையோராதலாலும்‌ அவர்களைநீச்‌9 ( தஇிசைவர்மு தற்சைய 
சாவகும்‌ ” என்றார்‌. இதனை, 

அரியசதா சிவனென்போ னராதிசைவ னவன்பா 

லவதரித்த சவமழையோ ராதிசைவ ரிவர்பால்‌ 
உரியசிவ திக்கைபெற்ற பூசரர்மா சைவ 
.... ரூயர்ந்தவர சர்வணிக ரதுசைவ ராவார்‌ 
பெரியகுவ ளைப்புயத்தோ னவாந்தரசை வன்£ர்‌ 
பெறுசவன்ன னாதியந லோமர்பிர வரராம்‌ 
விரியவனி மிசையொழிர்தோ ரந்தியசை வத்தோர்‌ 
விரிந்திமேழ்‌ சைவவித மிவையெனழூல்‌ விளம்பும்‌ ? என பதனா।னதநிக 
அகச்சைவக்குழாங்கள்‌ என்றது சைவம்‌ - பாசுபதம்‌ - மாவிரதம்‌ - காளா 
ஒம்‌ - வாமம்‌ - வைரவமென்னும்‌ ௮றுசமயத்தவர்களை. (௨௫) 
வெண்க ளிற்றவன்‌ வேரியம்‌ தாமரைப்‌ 
பெண்க ளிப்புறு மார்பன்‌ பிரமனோ 
டொண்க ளிப்புற வும்பர்‌ முதற்பதி 
னெண்க ணஊத்தவர்‌ யாவரு மீண்டினா!. 

(இ-ள்‌.) வெண்ணிறம்‌ பொருந்திய ஐராவதமென்னும்‌ யானையை வாகன 
மாக வடைய தேவேர்‌ திரனோமி்‌, வாசனைபொருச்திய அழயெ தாமரை மலரில்‌ வரிக்‌ 
குர்‌ திருமகள்‌ *களித்துவாமும்‌ மார்பையுடைய திருமாலோமிம்‌, பிரமதேவரோடும்‌ 
களிப்புமிக்கூர,தேவாமுதலாகவுள்ள பதினெண்கணத்தவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ (வரது) 
சார்தார்கள்‌. எ-று. 

உம்பர்‌ முதற்பதினெண்கணத்தவர்‌ இவர்‌ என்பதை, 

சீகாளத்திப்‌ புராணம்‌. 

கருடர்கர்‌ தருவர்‌ தாரா கணர்தயித்‌ தியர்கள்‌ விச்சா 

தாரிராக்‌ கதரே சித்தர்‌ தாபத சுர ரோகம்‌ 

புருடர்ன்‌ னரரி யக்கர்‌ பூதர்வே தாளர்‌ தேவ 

ருரக.ரா காச வாச ரொடுபோக புரியு ளாரே ? எனவும்‌, 

(: இன்னார்‌ மெபுருடர்‌ விச்சா தரர்கருடர்‌ 

பொன்னமர்‌ பூதர்‌ புகழியக்கர்‌_— மன்னு 
முரகர்‌ சுரர்சா ரணர்முனிவர்‌ மேலாம்‌ 
பரகதிசேர்‌ சித்தர்பா லர்‌ 
காந்தறாவர்‌ தாரகைகள்‌ சாணாப்‌ பசாசுக 
ளேர்துபுகழ்‌ மேய விராக்கதரோ-டாய்ந்ததிறல்‌ 
போகா வியல்புடைய போகபூமி யாருடனே 
பாகாய வாசிகளா வார்‌ எனவும்‌ வருவனவற்முனறிக. (உ௬) 
அணைந்து கோயி லடைந்தரிச்‌ சேக்கைமேற்‌ 
குணங்க டர்தவன்‌ கோமள வல்லியோ 
டிணங்‌ வைள மிருக்கைகண்‌ டேத்தினார்‌ : 
வணக்கினார்வணங கும்முறை வாழ்த்தினர்‌. 
கட (இன்‌) (இங்காதுவச்து) சேர்ச்து. இிருச்கோயிலையடைர்து சிய்சா சனத்‌ 
தின்போல்‌. (இராசதம்‌: தாம்சம்‌.௪த்துவம்‌ என்னும்‌) முக்குணங்களை யுங்‌ அடர்‌ தசரத 


௩.6௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: ... 


பாண்டியர்‌ தடாதகைப்பிராட்டியாருடன்‌ பொருந்தி வீற்திருப்பதைக்‌ சண்டு துதி 
தீதுப்‌ பணிந்து, தம்முடைய தகுதிக்கேற்ப முறையாக வாழ்த்தினார்கள்‌, எ-று, ௦ 
கோமளவல்லி - இளங்கொடி, ௭) 
விரைரெய்‌ தார்முடிச்‌ சுந்தர மீனவன்‌ 
சுரர்கண்‌ மாதவர்‌ வேந்தர்க்குத்‌ தொன்முறை 
வரிசை ஈலகி யிருந்தனன்‌ மன்னவன்‌ : 
திரும கன்மணஞ்‌ செய்திறஞ்‌ செப்புவாம்‌. த 
(இ-ள்‌.) வாசனைவீசம்மாலைதரித்த சரீடம்பூண்ட சவுக்தரபாண்டியர்‌ (திரு 
மால்‌ முதலிய) தேவர்களுக்கும்‌, பெரிய தபோதனர்களுக்கும்‌, மன்னர்களுக்கும்‌, 
பழமையாகிய முறைப்படி (அவரவர்க்குத்தக்க)சிறப்புச்செய்திருந்தருளினார்‌. அச்சும்‌ 
கரபாண்டியருடையசெல்வப்புத்திரராகய உக்ரகுமாரபாணடியருடைய இருமணம்‌ 
நிகழும்வகையை (இனிச்‌ சொல்லுவாம்‌. எ-று, (௨௮) 


2 (2) ட 3 க கி ம்‌ 
சாம (ரகான்‌ மராகை வனபபெலாந 
சாம ரன்சண்‌ வெப்பலத்‌ கொள்கைகண்‌ 
ரூ [) ப ட 
டேம மேனிய லூல்வழி யார்க்குமத்‌ 


தெமன்‌ கோழை புறுப்பிய றேற்றுவான்‌, 


(இஃ-ள்‌.) சோமசேகரச்‌ சோழனுடைய புத்திரியாகிய காந்திமதிதெவியின்‌ 
அழ்சையெல்லாம்‌ சுத்தரபாண்டியர்‌ கண்கெளிகொள்ள, பொன்மேனியாராடிய பிர 
கஸ்பதிமுனிவர்‌, அக்குறிப்புணர்க்து சாமுத்திரிக நாலின்படி ௮௪௪௪ திமதிசேவியி 
னுடைய அவயவங்களின்‌ இலக்கணத்சைச்‌ செளிவிக் கின்றார்‌. எ-று, 

தேமன்கோதை - சேன்‌ கிலைபெற்ற கூந்தலையுடையவள்‌. தோகை - மயி 
வின்‌ சாயலையுடையலள்‌. (௨௯) 


எழசர்ககழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

பெருகநீண்‌ டறவுய்‌ குறுகிடா வாகிப்‌ பிளம்திடால்‌ கடையவாய்த 
கழைறந்து, கருவிலான்‌ வண்டின்‌ கணமெனக்‌ கறுததுக கடைகுழன்‌ சியன்‌ 
மணங்‌ கான்று, புரையறச்‌ ரெறிம்‌ து கெறித்‌ துமெல்‌ லென்று புக்திகண்‌ கவர 
கெய்த்‌ இருண்ட, மருமலர்க்‌ குழலா டன்பதி௰்‌ இனிய மல்லல்வான்‌ செல்வ 
முண்‌ டாகும்‌. 
ல்‌ (இ-ள்‌.) மிசநீளாமலும்‌ குறுகாமலும்‌ (நுணி) பிளவுபடாமலும்‌ பொலிவுற்று, 
கூட்டமாகியமேசமும்‌ வண்டும்போலர்கறுத்து நுணியிலேகுழைக்து, இயற்கைமணம்‌ 
வீசிச்‌ குற்றமற நெருங்கி நெளிந்து மிருதுவாகிச்‌ குக்குமமாய்‌ நெய்ப்பசைகொண்டு, 
இருள்‌ பாலும்‌ நிறம்பொருந்‌ திய மணங்கமழும்‌ மலர்மாலையணிந்த அளக முடையவள்‌ 
தன்‌ நாயகனுக்கு மிசமேம்பட்ட ஈல்லசெல்வம்‌ உண்டாகும்‌, எ-று, 

இதுமுதற்‌ பதின்மூன்று செய்யுள்களால்‌ ஸ்திரீ சாமுத்திரிகங்‌ கூ அன்றார்‌. 
கருவிவான்‌ என்றது - உலகுக்கு முதற்காரணமாயெ மேகம்‌. (௬௦) 

திண்மத வேழ மத்தகம்‌ போலத்‌ இரண்யெர்‌ சென்னியா எவட 
னுண்மூழ்‌ கணவ னாயுனீண்‌ டலை வுலகர கூரிய. மெட்டார்‌ 
தண்மதி போன்று மயிர்ஈரம்‌ பகன்று தசைத்‌ இதத விரலிடை யசன்ற 
வொண்மதி நுதறன்‌ பதிக்குகற்‌ திருவோ லெப்பிலா ரோக்கபெ முண்டம்‌. 


ட (இஃள்‌.) வவிக்பொருர்நிய மதப்பெருச்சையுடைய யானைமச்சசம்போலத்‌ 
இரண்டு: -௨ய/சச. தலைமையுடையகளின்‌, மத்தின்‌ 2, ஈாயசன்‌: ஆயுள்மிருர்து 


வேல்வளைசெண்டுகொடுத்த படலம்‌: க எடு 


அனைதீதுலகையும்‌ ஆளுதீற்குரியவனாவான்‌. அஷ்டமச்‌ சர்‌ திரன்போன்‌ அ மயிர்ஈரம்புக 
சின்றித்‌ தசையுடையதாடு மூன்று விரலளவு இடையேவிரிர்த வெள்ளிய சர்திரன்‌ 
போலும்‌ திலகமணீர் த நெற்றியையுடையவளின்‌ கணவனுக்கு ஈல்ல செல்வத்துடன்‌ 
கெடுதலில்லாத:- இரோக்கியெமு முண்டாகும்‌, எ-று, (௬௧) 
கண்கடை செவக்தான்‌ பாலென வெளுத்து நடுவிழி கழியவுங்‌ கரிதா 
யெண்கவி னடைந்து கோமள மாகி யிமைகரு மயிர்‌ த்தெனி னினிய 
வொண்கரும்‌ புருவங்‌ குனிரலை யொத்த தத்தமி லொத்திரு தொள்யும்‌ 
பண்கொள வுருண்டு துண்டமெட்‌ போது பதுமமேற்‌ பூத்தது போலும்‌, 
(இ-ள்‌.) கடைக்கண்‌ செவந்து (பசுவின்‌) பால்போல வெளுத்து இடைக்‌ 
கண்மிகுதியுங்‌ கரியதாகி மதிக்கத்தக்க அழகுபெற்று (பார்ப்போர்க்குப்‌) பொலி. 
வாய்‌ இமைகள்‌ கருமயிருடையனவாயின்‌ இளியவாம்‌. ஒள்ளிய கரியபுருவங்கள்‌ வளை 
ந்த வில்லைப்போன்றன (ஆகலின்‌ நல்லன) நாசி இரண்டுதொளையுச்‌ தம்முள்ளே ஒத்து 
அழகுபெறவுருண்டு தாமரைமலரின்மேல்‌ எள்ளின்மலர்‌ பூச்சதுபோலும்‌ (முகத்தில்‌ 
விளங்குதலின்‌ நல்லதாம்‌,) எ-று. (௬௨) 
வள்ளைபோல்‌ வார்ச்து தாழ்க்திரு செவியு மடற்சுழி ஈல்லவாய்‌ முன்னர்‌ 
தள்ளிய காது மனோகர மாகும்‌ தன்மையா னன்மையெ கழைக்கு [ம்போல்‌ 
மொள்ளிய கபோலம்‌ வட்டமாய்க்‌ தரைந்திட்‌ யெர்ர்‌ தூகண்‌ ணாடிமண்‌ டல 


றெளளிய வூற்ற மினியது ஈன்றென்‌ றேதிஞ்ன்‌ ஜிரைகடற்‌ செல்வன்‌, 


(இ-ள்‌) இரண்டுசெவிகளும்‌ வள்ளையிலைபோலத்‌ சொங்கித்தாழ்ந்து மடலி 
ன்‌ சுழிகள்‌ ஈல்லனவாகஇ முன்பு தள்ளியன வாயிருத்‌,தல்வேண்டும்‌ (அவ்வசைப்பட்ட) 
செவிகள்‌ அழகுசெய்யுந்தன்‌மைபற்றி நன்மையைப்பெருக்கும்‌, ஒளிபொருந்திய கபா 
லமானது வட்ட வடிவமாய்த்‌ தசைப்பற்றுடையதா உயர்ந்து கண்ணாடிவட்டம்போல 
மிக்க பரிசமானது (சருச்சபையசன்று காண்போருக்கு) இன்பத்தையே தருமாயின்‌, 
அலைகள்பொருந்திய சமுததிரத்திற்‌ இறைவனாகிய வருணன்‌ அது நன்மையே விளைக 
கும்‌ என்று கூறினான்‌. எ-று, 

சருச்சரை யென்பது - எண்வகை ஊறிலொன்று, அவை வெம்மை, சண்‌ 
மை - மென்மை - வன்மை - திண்மை - நொய்மை - சீர்மை-சருச்சரை எனப்படும்‌. 
இவையே தொடப்படும்‌ பொருட்குரிய எண்குணங்கள்‌. (௬௩) 


கொவ்வைவா யதரரந்‌ திரண்டிரு புடையுங்‌ குவிக்‌ துசேம்‌ திமாகைநேர்‌ 
டெர்தா, லவ்வஸ்ரி யிழைதன்‌ னன்பனுக்‌ கென்று ஈண்புரு வாகுமெண்‌ ணா 
னகும்‌, வல்லவா ளெயிறு மிடைவெவி யின்றி வார்ர்‌ துமேல்‌ மழோரண்‌ டொ 
முங்குஞ்‌; செவ்வதேர்ந்‌ காவின்‌ பாலென வெளித்‌ திகழினன்‌ றென்பர்‌ தா 
றெளிந்கோர்‌. ம்‌ 
(இ-ள்‌. கொல்வைச்சனிபோலும்‌ வாயின்‌ இதழ்‌ இரண்டு இருபக்கமுங்‌ 
குவிந்து செர்கிறமுடையதாய்‌ கேரில்‌ இரேகையீருக்குமாயின்‌ அ௮வ்வழயெ ஆபரண 
மணிர்ச பெண்‌ தன்கணவனுக்கு எந்காளும்‌ ஈண்புருவமாக விளங்குவாள்‌, வலிய 
ஒளிபொருந்திய முப்பத்திரண்டு ப ற்களும்‌ இடைவெளியின்றி ஒழுங்கின வாகி மேல்‌ 
£ழ்‌ (ஆமெ) இருவரிசைகளும்‌ செற்விசாசச்‌ தம்முளொத்துப்‌ பசுவின்‌ பால்போல 
வெண்ணிதமுடையனவாய்‌ விளக்‌ னால்‌ ஈன்றென்று சாமுத்திரிக) தூல்வல்லோர்‌ 
கவர்‌, எ-று, | 


- 1 இஜல்வெளியின்றி என்‌ றதற்கு,சம்துகளில்லாத நெருங்க என்றுபொருள்‌ , 


௩௭௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


மெல்லிதாய்ச்‌ செவச்து கோமள மான நாவினாள்‌ வேட்டவேட்‌ டாக்கே 
வல்லைவர்‌ தெய்த அுகர்க்இடுர்‌ தசைந்து வட்டமா யங்குல மிரண்ட. 
னெல்லைய தாகி மஞ்சுள மாகி யிருப்பது சுபுககன்‌ நென்ப 
சல்ஜியங்‌ கமலம்‌ போன்மணம்‌ திருமீர்ச்‌ தவிர்மதி போல்வ ௮ முகமே. 
(இ-ள்‌. மென்மையுடையதாய்ச்‌ செவந்து முதிராத நாவினையுடையகள்‌ 
விரும்பினவற்றை விரும்பியபடியே விரைவிற்கடைக்க அதபவித்திராப்பாள்‌. மோ 
வாய்‌ தசைப்பற்றுடையதா வட்டமாய்‌ இரண்டங்குல வளவினதாகி அழகனை 
யுடையதாயிருத்தல்‌ ஈன்றென்று கூறுவர்‌. முகம்‌ ௮சவிதழையுடைய அழூயதாமனா 
மலர்போல மணங்சமழ்ந்து களங்கமின்றி விளங்குஞ்‌ சந்திரனைப்போல (குளிர்ந்த 
பார்வையுடையதாய்‌) விளங்குதல்‌ (ஈன்மையென்று கூறுவர்‌.) எ-று, 
சுபுகம்‌-மோவாய்‌, (௩௫) 


இரைவளைக்‌ கழுத்துச்‌ கசைந்துகால்‌ விரலி னளவதாய்த்‌ இரண்டுமான்‌ 
திரேகை, வரைபடி.ற்‌ கொமுக னலெமன்‌ னவனா மார்பகர்‌ சசைந்துமூ வா 
௮, விரலள வகன்று மயிரஈரம்‌ பசன்று மிகக்கதேல்‌ விழுமிதாம்‌ வேய்த்‌ 
தோள்‌, புரையறசக்‌ கசைர்து மயிரகன்‌ றென்பு புலப்படா மொழியகொமஃ 
மாம்‌. 


(இ-ள்‌. அலையெறியுஞ்‌ சங்கம்போன்ற கழுத்து சசையுடையதாய்‌ காலர்‌ 
குலவளவினதாய்‌ உருட்சியாய்‌ மூன்று ரேசையாயெ வரைகளிருக்குமா யின்‌ (அப்‌ 
பெண்ணின்‌) ராயகன்‌ உலசமன்னவனாவான்‌. மார்பிடம்‌ தசையுடையதாய்ப்‌ பட 
னெட்டங்குலவளவுபரக்து மயிர்ஈரம்புகளின்று உயரச் இருக்குமாயின்‌ ஈன்மையுடைய 
தாம்‌, மூங்கல்போன்ற தோள்கள்‌ குற்றமறத்‌ தசையுடையனவாய்‌ மயிரின்றி யெலும்‌ 
பும்‌ மொழியும்‌ புலப்படாதது (ஆகலின்‌) அழகினையுடையதாம்‌. ஏ-று. 


ச்‌ 


மொழி - நரம்புகளின்‌ முடிச்சு. (௬௧) 


செங்கைநீண்‌ டி.ருண்டு கணுக்கள்பெம்‌ நடைவே று இடிற்‌ செல்வ 
மோ டின்பர்‌, தங்கும்வள்‌ ளுகிர்சேம்‌ நுழுண்டுகண்‌ ஹூள்ளங்‌ கவர்வதாய்‌ 
ச்‌ சரசரப்‌ பகனறா, லங்கவை நல்ல வகங்கைமெல்‌ லெனச்‌ சர்‌ இடைவெளி 
யகன்றிடை யுயர்க்லு,மங்கல்‌ மாய்ச்சில்‌ வரைகளி னல்ல விலக்கண வரைய 
மாகோ, 


| 


(இ-ள்‌.) செவந்த கைவிரல்கள்ட்ண்டுருண்டு கனுக்சள்பொருர்‌ தி முறையே 
நெத்திருக்குமா கில்‌ ஐசுவரியமும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ உண்டாம்‌. கூரிய மலங்கள்‌ செவந்து 
திரண்டு பார்த்தோரது கண்ணையு மனத்தையுங்‌ கொள்ளை கொள்வதாய்ச்‌ சருச்சனா 
யொழிர்‌ திருந்தால்‌ அவை ஈன்மையுடையனவாம்‌. உள்ளங்கைகள்‌ மெல்லியன என்து 
சொல்லச்‌ செவந்து இடைவெளியின்றி மிடையே உயர்ந்து மங்களமாய்ச்‌ சல ரேகைக 
ளில்‌ ஈல்ல இலக்கணவரைகள்‌ உள்ளன (ஆயின்‌ ஈன்மையுண்டாம்‌.) எ-று, (௬௭, 

முத்தணி தனங்கள்‌ கடி.னமாய்த்‌ தசைந்து வட்டமாய்‌ மு௫ழ்த்திரு ௧௨. 
ரே, ரொத்திறு மாந்தர்க்‌ இடையற நெருங்கி யுள்ளன மெலிந்தமர்க்‌ துரோ 
ம; பத்திபெற்‌ றயலே மயிர்கரம்‌ பகன்ற பண்டியா ளுண்டிவேட்‌ டாங்கே, 
அய்த்திடு காபி வலஞ்சுழில்‌ தாழ்ந்தாற்‌ றொலைவிலாத்‌ இருவளம்‌ பெருகும்‌: 

(இ-ள்‌.) மேத்தாரமணிந்த தனங்கள்‌ இறுயெனவாய்த்‌ தசையுடையனவாய்‌ 
வட்ட்வடிவின வாய்‌ (தாமரை யரும்புபோல) அரும்பி இரண்டு குடங்கள்‌ போன்று 
(யானைக்கொம்புபோலி இறுமாப்புற்று, ஈர்க்கு இடையேபுகாமல்‌ தெருங்கியிருபபன 


வேல்வ௲ைசெண்டுசொடுத்த படலம்‌: ௩௭ள்‌ 


(தேசன்‌ கன்கற்ற்யுடையன்‌) மெலிவுபொருர்தி உரோமலரிசைபெற்று அதன்‌ பக்கத்து 
ம்யீனும்‌ ரம்பம்‌ ஒழிர்த வயிறுடையவள்‌ விரும்பிய உணவை விரும்பியபடியே அனு 
பலிப்பாள்‌,'உர்திவல்ஞ்சுழித்து ஆழ்ச்திருக்குமாயின்‌ அழிவில்லாத செல்வவளம்‌ (எ 
பொழுதும்‌) பெருகி நிற்கும்‌, எ-று, 

இழறுமார்து என்றது இறந்தகால வினையெச்சம்‌, இறுமா - பகுதி, (௬௮) 
இடைமயிர்‌ நரம்பற்‌ நிருபதோ டொருகான்‌ கெழில்விர லளவொடு வட்ட, 
வடிவ தாய்ச்‌ இறு மெலிவ அ நிதம்ப மத்தகம்‌ யாமையின்‌ புறம்போற்‌ 
படிவனே ரொத்த அன்த ிரு குறங்கும்‌ படுமயி ரென்பகன்‌ நியானைத்‌ 
தடவுடைக்‌ கையும்‌ கரபமுங்‌ க. தலித்‌ தண்டுமொத்‌ திருக்னென்‌ றென்ப. 

(இஃள்‌.) இடையானது மயிரும்‌ நரம்பும்‌ ஒழிந்து இருபத்துநான்கங்குல 
அளவோடு ௨ ஈன்றாம்‌ நினதாய்ச்‌ சிறுத்து மெலிந்த தன்மையுடையது (ஆதலின்‌ ஈன்‌ 
ரும்‌) நிதம்பம்வரியை (ன்‌ மத்தகமும்‌ யாமையின்‌ முதுகும்போல வடிவங்கள்‌ நேரே 
சமமாயிருத்தானவுட்‌ ஜன்‌ தொடைகளும்‌ மயிரும்‌ எலும்பும்‌ பொருர்துத லொழி 
ந்து யானையிய து பழுமனுடைய துதிச்சையையும்‌ கையின டியையும்‌ வாழைத்தண்‌ 
டையும்‌ போன்றிருந்தால்‌ நன்றென்று கூறுவர்‌, எ-று. 

கிதம்பம்‌ என்பது பின்புறச்‌ சகனம்‌. (௩௯) 
அங்கமுண்‌ மறைந்து வட்டமாய்த்‌ தசைவ தணிமுழர்‌ தாண்மயிர்‌ நரம்பு 
தங்கடொ தடைவெ யுருட்சியோய்ச இறுத்துச்‌ சமவடி வாயழ கடைந்த 
சங்கமாஞ்‌ சிரையென்‌ பற,த்தசைக்‌ தியாமை முதுகெனத்‌ திரண்யோச்‌ தழகு 
மங்கலம பொலிந்த புறவடி மடந்தை மன்னவன்‌ பன்னியா மன்னே. 
௫ (இ-ள்‌. அழயெ முழங்கால்‌ எலும்புகள்‌ வெளியே தோன்றாமல்‌ வட்ட 
வடிவாய்த்‌ தசையுடையஅ (ஆகலின்‌ நன்று) கணைக்கால்கள்‌ மயிரும்‌ நரம்புமொழிர்‌ து 
திரண்டு முறையே இறுத்து (தம்மில்‌) ஒத்தவடிவினவாய்‌ ௮ழயென (ஆதலின்‌ ஈன்மை) 
கரம்பும்‌ எலும்பும்‌ ஒழியத்தசைப்பற்றுடையதாய்‌, யாமையின்‌ முதகுபோலுர்‌ திரண்டு 
மேலுயர்ந்து அழனாலும்‌ (கணணுக்கு) இனிமையினாலும்‌ நிறைந்து விளங்கிய பற௩ 
காலையுடைய பெண்‌ அரசன்‌ மனைவியாவள்‌, எ-று, 

சங்கை - கணைக்கால்‌. (௪0) 
அல்லியம்‌ கமலக்‌ கால்விர அயர்ந்து தூயவா யழகவாய்க்‌ கழுநீர்‌ 
மெல்லிதழ்‌ நினாத்காங்‌ சொழுங்குறத்‌ திரண்டு வாலுகிர்‌ வெண்மதிப்‌ பிளவு 
புல்லிய போன்று மெல்லிய வாடப்‌ புகரறத தசைந்கன வகததாள்‌ 
சொல்லிய தசையு மென்மையுஞ சமமுக அகளறப்‌ படைத்தன ஈன்றால. 

(இஃள்‌.) அகவிதழையுடைய அழகயெதாமமைமலர்போன்ற கால்களின விரல்‌ 
கள்‌ (தம்முள்‌) உயர்ந்து குற்றமற்று அழகுபொருந்திக்‌ குவளைமலரின்‌ மெல்லிய இசழ 
களை வரிசைபட வைத்தாற்போல வொழுங்காய்த்‌ திரண்டு, வெள்ளிய ஈ௪ஙகள 
வெள்ளிய அர்த்த சந்திரனைச்‌ கவ்வியன போல மென்மைத்தன்மை யுடையனவாகக 
குற்றமறத்‌ தசைப்பற்றுடையன வாயிருத்தலும்‌, உள்ளங்கால்‌ (நூலில்‌) கூறிய தசைப 
பற்றும்‌ மென்மையுந்‌ தம்மூள்‌ ஒத்தலுங்‌ குற்றமறப்‌ பெற்றிருத்தலும்‌ சன்மை விளைக 
கும்‌. எ-று, ்‌ (2௧) 

ல்‌ வண்ணமார்‌ தளிர்போற்‌ செவந்தெரி பொன்போல்‌ வைகலும்‌ வெயர்‌ 
வையத்‌ மூக, முண்ணமா யிருக்கற்‌ செல்வமுண்‌ டாகு மொண்‌ மணம்‌ பாட 
லங்‌ குவளை; தீண்ணறா சேனர்‌ ம்ல்லிசை கறுந்தண்‌ எண்ப கம்‌ போல்வன வா 
கும்‌ பண்ணலாம்‌ கினவி.குமில்ளொ யாழிற்‌ படின்வரும்‌ பாக்யெமென்னா, 
ட A 


௩௭௮ திருவிளையாபதி புராணம்‌, 


(இ-ள்‌.) தேசமான து செர்கிறம்வாய்ர்த மாந்தளிர்‌ போலவும்‌, விளங்ஞாச்‌ 
பொன்னைப்‌ போலவுஞ்‌ செர்கிறம்‌ வாய்ந்து, எர்சாளும்‌ வேர்வரும்பாமல்‌ மெத்தென்‌ 
திருக்குமாயின்‌ (என்றும்‌) செல்வமுண்டாகும்‌. (அவ்வுடலின்‌) மிச்ச வாசனையானது 
பாதிரி மலரும்‌, மீலோற்பல மலரும்‌, குளிர்ச்சிபொருர்‌ திய தாமரை மறும்‌, மல்லிகை 
மலரும்‌, ஈறுமணங்கமழுர்‌ தட்பம்பொருர்‌ திய சண்பக மலருமாயெ (இம்மலர்களின்‌ 
வாசனைகளை) ஒத்திருக்‌ ன்றது (ஆதலின்‌) நன்றாம்‌. இசைவிரும்புஞ்‌ சொற்கள்குயில்‌- 
இளி - வீணை (ஆயெ இவற்றின்‌) இசைபோலும்‌ இருந்தால்‌ செல்வமுண்டாகும்‌.. 

இச்செய்யுளை, 

“ உண்ணமுஞ்‌ செவப்பு முள்ளதாய்‌ வேர்வை யொழிந்ததேற்‌ செல்வமா மாகம்‌ 
வண்ணமார்‌ பொன்போ னன்னிறம்‌ வாய்தல்‌ வண்மணம்‌ பாடலக்‌ குவளை 
தண்ணரு முளரி மல்லிகை ஈறுந்தண்‌ சண்பகம்‌ போல்வது நன்றாம்‌ என முத 

ன்மூன்று வரியையும்‌, இதற்கேற்ப முன்‌ செய்யுளின்‌ இறுதி வரியை “ சொல்லிய 

தசைவு மென்மையுஞ்‌ சமமுர்‌ துகளிலா வழகுமே யன்றி?! 6” வும்‌ புதுப்பாடம்‌ 

ஒன்று வடநூல்‌ கண்டார்‌ கொள்கை. ச்ம்‌ (௪௨) 

அறுசீர்க்கமி நேடிலடியாசிரியவீநத்தம்‌. 

கருங்குழற்‌ கற்றை தொட்ட செம்மலர்க்‌ காலி னெல்லை 

மருங்குனல்‌ கூர்ந்த கன்னி வடிவெலாம்‌ வாக்கின்‌ செல்வ 

ஜொருங்கு மா ௮ணர்வாற்‌ நெள்ளி யிம்பரின்‌ அும்பர்‌ தேத்து 

மிரங்குமிக்‌ குயில னாண்மெய்‌ யிலக்கண மரிய தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) நெருங்யெ கரிய கூர்தல்‌ தொடங்கச்‌ செந்தாமரை மலர்போன்ற 
பாதத்தினளவும்‌ வறுமை மிகுர்த இடையையுடைய காந்திமதி தேவியின்‌ ௮வயவங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ வாக்கின்‌ செல்வராயெ பிரகஸ்பதி முனிவர்‌ சாமுத்திரிக தூலுணாச்‌ 
சியால்‌ ஒருசேர ஆராய்ந்தறிந்து, கூவுன்ற இர்தக்‌ குயில்போன்ற (சொல்லையுடைய),, 
வளது அவயவ லக்ஷணம்‌ இவ்வுலசத்திலு மில்லை ௮வ்வுலகத்திலு மில்லை என்று கூறி 
னர்‌, ஏறு. 

இம்பர்‌ உம்பர்‌-இடப்பெயாச்‌ சொற்கள்‌ இடவாகு பெயராய்ப்‌ பெண்‌ 
பாலானாச்‌ சட்டி நின்றது. (௪௯) 
அங்கது கேட்டார்‌ யாரு மகங்களி தளும்ப விப்பாற்‌ 
கொங்கலர்‌ நறுந்தார்க்‌ குஞ்சி யுக்ரெ குமான்‌ போந்து 
மங்கல வரிசை மான மத்தமான்‌ சுமந்த வைகைச்‌ 
சங்கெறி அழைமீ ராடித்‌ தகுங்கடி வனப்புக்‌ கொள்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) அவ்விடத்தில்‌ அதனைக்‌ கேட்டோர்‌ எல்லோரும்‌ மனங்களி தூங்க 
இய்புறம்‌ மகரர்தத்தோடு விக9ிச்து ஈன்மணங்கமழும்‌ மாலை குட்டிய சசையையுடைய 
உச்சரகுமாரபாண்டியர்‌ எழுந்து, மங்கல வரிசைகளுடன்‌ மிச்ச மதமயக்சத்தை 
யுடைய யானை சுமர்துவந்த சங்கே வீசம்‌ வைகைத்துறையின்கணுள்ள தீர்த்தமாடி 
(சமது) அரசச்‌ செல்வத்துக்குரிய இருமணத்‌ இருச்கோலல்‌ கொள்ளத்தொட ங்ொர்‌. 

சாமரம்‌ - நிறைகுடம்‌ கண்ணாடி - சோட்டி-மூரச - விளச்கு-சொடி-இணை 

ச்கயல்‌ என்பன மங்கலவரிசைகள்‌. (௪௪) 

கட்டவிழ்‌ கண்ணி வெய்த்து மான்மதக்‌ கலவைச்‌ சாந்த 

மட்டனஞ்‌ செய்அ முத்தான்‌ மாண்களன்‌ முழுதுர்‌ தரக்‌ 


வேல்வ்‌&செண்டுகொடுத்த'படலம்‌: ௯௭௯ 


வீட்ட i விர்‌ 'கலைவான்‌ நிங்கள்‌ வெண்கதிர்ச்‌ செல்வன்‌ போல்வர்‌ 
இட்டயூர்‌ 'தலின்‌ மேற்கொண்‌ டிருர்தனன்‌ சங்க மேங்க. 

(இ-ள்‌) முறுச்சவிழ்ர்த (மலர்‌) மாலை சூடி மிருகமதங்கலந்த சந்தன த்தை 
யப்பி, முத்துகளாற்செய்த மாட்ரிமைப்பட்ட ஆபரண முற்றும்பூண்டு, விட்டுவிட்டுப்‌ 
பிரசாசிக்காம்‌ ரெணச்தையுடைய ஆசாயத்திலுலவும்‌ பூரணச்சந்திரன்‌ வந்ததுபோல 
(அலங்கார மண்டபத்திலிருர்து) வந்து மங்கலச்சங்கங்கள்‌ கோஷிக்ச (மணவஸா 
யில்‌) இட்ட அழனெயுடைய ஆசனத்தின்மே விருர் தனர்‌, எ-று, (௪௫) 
அந்நிலை மணநீ ராட்டி யருங்கலப்‌ போர்வை போர்த்த 
கன்னியைக்‌ கொணர்ந்து ஈம்பி வலவயிற்‌ கவின வைத்தார்‌ 
பன்னியோ டெழுர்து சோம சேகரன்‌ பரனும்‌ பங்கன்‌ 
மன்னிய வுமையு மாக மதித்துநீர்ச்‌ சரகர்‌ தாங்கி, 

... (இ-ள்‌.) அப்பொழுது வாசமூட்டிய நீரால்‌ கூழ்குவித்து விலை உயர்க்த ஆப 
ரண்மாலயெ போர்வையாற்‌ போர்க்கப்பட்ட காந்திமதி தேவியைக்‌ கொண்டுவந்து 
ஆண்மக்களுட்‌ நெர்தவராயெ உக்செகுமாரபாண்டியர்‌ வலப்புறத்திற்‌ பொலிவுபெற 
வைத்தார்கள்‌. சோமசேகரச்‌ சோழன்‌ தனது மனைவியோடு எழுந்து வெபெருமானும்‌ 
- அச்வெபெருமானது வாமபாகத்தினின்றும்‌ நீங்காத உமாபிராட்டியுமாஃ (அவ்விருவ 
ரையுங்‌) சரு.இநீர்‌ நிறைந்த சரக. த்தை கையில்‌) ஏந்தி, எ-று, 

மணநீராவது பத்துத்‌ துவரிலும்‌, ஐந்து வாசனையிலும்‌, மாப்பத்திருவகை 
ஓமாலிகையிலும்‌ ஊரியநீர்‌, அவற்றுள்‌, 

பத்துத்துவர்‌-'' பூவக்‌ திரிபலை புணர்வன்‌ கருங்காவி 
காவலொடு *ஈான்மர மாம்‌ ? எனப்படும்‌. 
ஜந்து வாசனை கொட்டம்‌ துருக்கர்‌ தகர மகிலாரம்‌ 
ஒட்டிய வைந்தும்‌ விரை. எனப்படும்‌, 
முப்பத்திருவகை ஒமாலிகை.-- 
& இலவங்கம்‌ பச்சிலைச்‌ கச்சோல மேலை 
குலவிய காசணங்‌ கோட்டம- நிலவிய 
்‌ நாக மதர்வரிசி தக்கோல ஈன்னாரி 
வேகமில்‌ வெண்கோட்ட மேவு£ர்‌-போகாத 
கத்தூரி வேரி விலாமிச்சை சண்டில்வெண்ணெய்‌ 
ஒத்தக ட நெல்லி யுயர்சான்றி--கொத்தலரும்‌ 
வண்ணக்‌ கச்சோம ரோணுக மாஞ்சியுடன்‌ 
எண்ணுஞ்‌ சயரோக மின்புமுகு--கன்னிபிளம்‌ 
புன்னைஈறுர்‌ தாது புலியுகர்‌ பூஞ்சரளம்‌ 
பின்னு தமாலம்‌ பெருவகுளம்‌-பன்னும்‌ 
பதுமுகதுண்‌ ணேலம்‌ பைங்கோடு வேரி 
சதிர்சகையா யோமாலி கை, எனப்பமெ, (௪௬) 


மங்கல மீரா னம்பி மலடி விளக்‌ வாசக்‌ 
சொங்கலர்‌ மாலை சூட்டிக்‌ குளிர்மத' பருக்க மூட்டி 


*ஆல்‌ அரச அத்தி இத்தி என்பன. சான்மர மென்பர்‌. 


நங்கைதன்‌ கையைப்‌ பற்றி ஈம்பிதன்‌.கையி லேற்திப்‌.. 
புங்கவ ரறிய ஈன்னீர்‌ மந்திரம்‌ புகன்று பெய்வான்‌, .... 

(இ-ள்‌.) மங்கலம்‌ பொருர்திய (அச்கரக) நீரால்‌ உச்ரெகுமாரபாண்டி௰ 
ருடைய தாமரை மலர்போன்ற பாதங்களை விளக்கி வாசம்பொருக்திய, மக்‌.ரர்சத்தோ 
டலர்ச்தமலரமாலையைச்‌ குட்டிச்‌ (குளிர்ந்த மதுபர்க்கத்தை உண்யித்துக்‌ கர்ர்நிமதி. 
தேவியின்‌ கையைப்பற்றி உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ கையில்வைத்து, தேவர்‌ முசலி 


யோர்‌ அறிய மசர்திரங்கூறி கல்ல தானா வார்ப்பவன்‌. எ-று. வ 

மதுபர்க்கம்‌ என்பது பாலும்‌ பழமுஞ்‌ சர்க்கரையு நெய்யுங்‌ கலந்தது. ட 
இரவிதன்‌ மருமான்‌ சோம சேகர னென்பேர்‌ திங்கண்‌ 
மரபினை விளக்க வந்த சுந்தர மாறன்‌ மைந்த 
னரவுநீர்‌ ஞாலம்‌ தாங்கு முக்ரெ வருமற்‌ இன்றென்‌ 
குரவலர்க்‌ கோதை மாதைக்‌ கொடுத்தன னெனரீர்‌ வார்க்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) சூரிய மரபினனாநிய சோமசேகரச்‌ சோழன்‌ என்‌ பது என்னுடைய 
பெயர்‌. சந்திரமரபை விளக்கும்படிவந்த சுந்தரபாண்டியருடைய புதல்வராக கடல்‌ 
குழ்ஈத உலகினை (புயத்தில்‌) தாங்கும்‌உக்ெகுமாரபாண்டியருக்கு இப்பொழுது என்‌ 
னுடைய புதல்வியாகய மணல்கமமும்‌ மலர்மமலையணிந்த காந்திமதி தேவியை (பலரு 
மறிய மணவினைமுடித்து)ச்‌ கொடுத்தேன்‌ என்று தாரை வார்த்தான்‌. எ-று, (௪௮) 


உரவு ஒலிக்கின்ற ; அசைனெற. 


மைக்துறு மடங்கற்‌ றிண்கான்‌ மணிவட வயிர வூச 
லேற்‌தஇடன்‌ பதஞ்செய்‌ பஞ்சி யணையினாடன்னத்‌ தூவிப்‌ 
பைர்‌ து லணைமி ரைந்து பவளவாய்ப்‌ பசும்பொன்‌ மேனி 
பிந்திர மணிக்கட்‌ பாவை விளக்குரான்‌ ரெட்டி யென்ப. 

(இ-ள்‌.) வலிமைபொருந்திய சிங்கத்தின்‌ வலிய கால்போ லுங்‌ காலமைந்த 
முத்துவடம்பூட்டிய வயிர ரத்தினத்தாற்செய்த ஊஞ்சல்கள்‌ ஐந்தோடும்‌, பதஞ்செய்த 
பஞ்சசெறிச்த மெத்தையோடும்‌ அன்னத்தின்‌ (சிறையடியிலுள்ள மெல்லிய) மயிர்செ 
நித்த மெல்லிய வஸ்திரத்தா லமைந்த மெத்தைகள்‌ பத்தும்‌, பவளமே வாயாகவும்‌ 
பசும்பொன்னே மேனியாகவும்‌ இந்திரம்ல ரத்தினமே கண்களாக வும்‌ (இயற்றிய) 
யாவை விளக்குக்கள்‌ எட்டும்‌. எ-று, 
்‌ இதுமுதல்‌ நான்கு பாடல்கள்‌ ஒருதொடர்‌. (௪௧) 
அட்டில்வா யடுக்குஞ்‌ செம்பொற்‌ கலங்க ணா றம்பொன்‌ வாக்கி 
யிட்டிழை மணிக்க ளாஞ்சி யேழுபொற்‌ கவரி பெட்டு 
விட்டொளீர்‌ பசும்பொற்‌ கண்ணப்‌ பர்திசூழ்‌ விளங்க ராப்ப 
ஸட்டபொற்‌ காலி னோடு ஈகைமணிக்‌ கல.நா றென்ப, 

(இ-ள்‌.) அடுச்களையில்‌ அடுக்கும்‌ அெகுகளா கிய செம்பொன்னாலா யெ 
பாத்திரங்கள்‌ நூறும்‌, சுவர்ணத்தால்‌ (கருச்சட்டி) வார்த்து இரத்தினங்களை யிழைத்த 
களாஞ்சிகள்‌ எழும்‌, பொன்னாற்‌! (காம்பு) செய்த சாமரைகள்‌ எட்டும்‌) ஒளிவீசும்‌ பசும்‌ 
பொன்னாலாதய ண்ண வரிசைகள்‌ சூழ்ந்து விளங்க ஈடுவே ஈட்ட மகப்‌ 
காலோ விளங்கும்‌ இரத்தினங்க ளிழைத்த பாத்திரங்கள்‌ காரும்‌... எத, (இடு) 
பெருவிலை யாரப்‌ பேழை பாயிரம்‌" 'பெற்ற' அரண்டு... வு 


சருவிலைப்‌ பட்டு வெல்லே.றழைத்கிள பேழை, மிர்சா 


வேல்வலைசெண்டுளெடுச்த படலம்‌: கனக 


முருவமு.0 ச்‌ செய்தவோவியப்‌ பாவை யன்னார்‌ 
இருமணிச்‌ சலனோே.டவற்‌ சேடிய ரொழுழாற்‌ றைவர்‌. 

(இர்ள்‌;) "உயர்ர/த - வில்யுள்ள முத்தாரம்‌ (முதவிய ஆபரணங்கள்‌) இட்ட 
பெட்டிகளும்‌, அள்விடற்சரிய விலைபெற்ற நண்ணிய பருத்தியும்‌, விலையறிதற்சரிய 
பட்டுமாகிய வெவ்வேறுடைகளை வைத்த பெட்டிகளும்‌ வகையொவ்‌ வொன்றிற்கு 
முர்தூறும்‌, சிறந்த ரத்தினங்களிழைத்த அபரணங்களோடு, அமிர்தத்தினாலே உருவம்‌ 
வரைந்த சத்திரப்பதுமைபோன்ற எவல்செய்யுர்‌ தோழியர்‌ எழுதூற்றைவர்ச ளும்‌. 

அன்னார்‌ - உவமை யிடைச்சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த குறிப்பு வினைமுற்று. 
பெயரெச்சப்‌ பொருளில்‌ நின்றது. (டக) 


விளைவொடு மூன்று மூதூர்‌ மின்னுவிட்‌ டெறியுஞ்‌ செம்பொ 
னளவிரு கோடி யின்ன வரும்பெறன்‌ மகட்குச்‌ செல்வ 
வளமுக வரிசை யாக வழங்கினான்‌ முழங்கு வண்டு 


திளைமதுக்‌ கண்ணிச்‌ சோம சேகர மன்னன்‌ மாதோ. 


இ-ள்‌.) விளைவோடுகூடிய மூன்று பழையகிராமங்களும்‌, ஒளிவிட்டு விளங்‌ 
குஞ்‌ செம்பொன்னளவு இரண்டுகோடியும்‌, இவைபோல்வன பிறவும்‌ (ஆயெவற்றைத்‌ 
சன்‌) பெறுதற்கரிய புத்திரிக்கு வண்கெள்‌ ஓவித்து மதுவில்‌ திளைக்கும்‌ மாலைகுடிய 
சோமசேகரச்சோழன்‌ செல்வவளமிக்க வரிசைகளாகக்‌ கொடுத்தான்‌. எ-று. (௫௨) 
ஆர்‌ தீதன வியங்க ளெல்லா மமரர்மக்‌ தார மாரி 
தூர்த்தனர்‌ வேள்விச்‌ செர்ஒச்‌ சுழித்தது வலமாய்த்‌ அள்ளி 
வார்த்தன மடவார்‌ நாவின்‌ முளை த்தன வாழ்‌ஞ்‌அு மன்றல்‌ 
பார்துதனர்‌ கண்க ளெல்லாம்‌ பெற்றன படைத்த பேறு. 

(இ-ள்‌). எல்லாவாத்தியங்களும்‌ ஒலித்தன ; தேவர்கள்‌ மத்தாரபுஷ்பமாரி 
வருஷித்தார்கள்‌ ; செவ்விய யாகாக்கினி வலப்புறமாசச்‌ சுழித்து எழுந்தது ; கச்சணி 
ந்த தனங்களையுடைய (மங்கலப்‌) பெண்கள்‌ நாவில்‌ வாழ்த்துப்பாடல்‌ தோன்றின ; 
திருமணமகோற்சவத்தைப்‌ பார்த்தவர்களுடைய கண்களெல்லாம்‌ தாமடையும்பலனை 
யடைம்தன. எ-று. (6௬) 
பொதியவிழ்‌ கடப்பர்‌ தண்டார்ப்‌ புயத்திளங்‌ காளை யனனான்‌ 
முதியவர்‌ செந்த யோம்ப வின்னய முழங்கக்‌ காந்தி 
மதியைமங்‌ கலராண்‌ பூட்டி வரிவளைச்‌ செங்கை பற்றி 
விதிவழி யேனை மன்றல்‌ வினையெலா நீரம்பச்‌ செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) முறுக்கவிழ்ந்த தண்ணிய கடப்பமாலை யணிந்த தோளையுடைய 
முருகக்கடவுளைப்போன்ற உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ (வேதமுதலிய நூல்களில்‌) முதி 
யோர்‌ ஓமத்தை(லிதிவழி) செய்யவும்‌ இனியவாத்தியங்கள்‌ (ஒருபக்கலில்‌) முழங்கவும்‌ 
காந்திமதிதேவிக்கு மங்கலகுத்திரம்‌ தரிப்பித்து, கற்றுகள்பொருர்திய வளையலணிந்த 
செவந்த கையைப்பிடித்து வேதழூன் முறைப்படி யின்னுஞ்‌ செய்யவேண்டிய மண 
வினைகள்‌ எல்லாவற்றையுங்‌ குறைவின்றிச்‌ செய்துமுடித்தார்‌. எ-று. (௫௪) 

ள்‌ ட்‌ மேநிபடி-வேறு. 
எண்ணி லாத வளத்திஜொடு மிரவி மருமான்‌ மட்ப்பிடியைப்‌ 
பண்ணி லாவு மறையொழுக்சம்‌ பயப்ப.வேளலி வினேமுடித்துத்‌ 
தண்ணி லாவெண்‌ கலைமதியும்‌ தாரா கணமும்‌ தவழ்க்‌ தழல 
விண்ணி லாவு மணிமாட லீதி-வ்லமரய்‌ வருமெல்லை. 


சழுஉ - - இருவிரையாட்நி பரிகம்‌! - 


(இ-ள்‌.) அளவிறந்த செல்வவளத்தோடுஞ்‌ கூரியமரபிற்‌ ஜுன்றிய சோம்‌ 
சேகாச்‌ சோழனுடைய புத்திரியாயெ இளமைதங்கெ பிடியானை போன்‌ ற கார்திமதி 
தேவியை, சந்தமிறைக்த வேதவிதிதவழுமல்‌ நிரம்பத்‌ திருக்கவியாணமுடித்துச்‌ குளிர்‌ 
ந்த ரெணத்தையுடைய வெள்ளிய க$லைபொருந்திய சச்திரனும்‌ ஈக்ஷத்திரச்கூட்டமுக்‌ 
தவழ்ந்து சுழன்றுவருர்த, விண்ணுலகமட்மெ உயர்ந்து விளங்கும்‌ இரத்தினங்கள்‌. 
பதித்த மாடக்கள்பொருர்திய வீதியைப்‌ பிரதக்திணமாக வருங்காலத்தில்‌. எ-று. '() 
மின்னேர்‌ பொன்னர்‌ தொடியினரு மென்செம்‌ பஞ்ச யடி.யினரூம்‌' 
பொன்னேர்‌ மணிப்பூண்‌ முலையினரும்‌ புலம்பு மணிமே கலையினரு - 
மன்னே ரோதித்‌ தாரினரு மாகக்‌ கண்ணு மனமூமவன்‌ 
முன்னே தூது ஈடப்பதென நடப்ப ஈடந்தார்‌ முடுழ்முலையார்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்னல்போன்ற அழயெ பொன்னாலாகிய தொடியையணிக்த 
(கையையுடைய) வர்களும்‌, மெல்லிய செம்பஞ்சுக்குழம்பூட்டிய கால்களையுடையவர்‌ 
களும்‌, பொன்னாற்செய்து தம்முளொத்த இரத்தினங்கள்பதித்த ஆபரணங்களைத்‌ 
தரித்த தனத்தையுடையவரும்‌, ஒவிக்னெற ௮ழூய 1மேகலாபரண மணிந்தவரும்‌, 
இருள்போன்ற கூர்தலிலணிந்த மாலையுடையவருமாக, (சமது) சண்கஞம்‌, மனங்‌ 
களும்‌, அவர்முன்னே தூதுசெல்லுதல்போல (அவை அவர்முன்னே) செல்ல, தாமனா 
யரும்புபோன்ற தனங்களையுடைய அப்பெண்கள்‌ தொடர்ந்து நடர்தார்கள்‌. எ-று.() 
சுருங்கு மிடையார்‌ தன்பவனி தொழுது வருவார்‌ தமக்சரெங்இ 
மருங்குற்‌ பாரம்‌ கழிப்பான்போற்‌ கலையைக்‌ கவர்ந்தும்‌ வளைத்தோண்மே 
லொருங்கு பாரங்‌ கழிப்பான்போல்‌ வளையைக்‌ கவர்ந்து முள்ளத்தே 
ரெருங்கு பாரங்‌ கழிப்பான்போ னிறையைக்‌ கவர்ந்து கெறிச்செல்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) மெலியும்‌ இடையையுடையவராடித்‌ தமது பவனியைத்தொழவரு 
பவர்களுக்கு இரக்கங்கொண்டு, அவ்விடையின்‌ சமையை யொழிப்பவர்‌ போல 
மேகலையைக்‌ கொள்ளைகொண்டெ, வளையலணிந்த கைகளில்‌ ஒரு சேரவுள்ள சுமை 
யையொழிப்பார்போல வளையைச்‌ கொள்ளைகொண்டும்‌, உளத்தில்‌ ரெருங்யெ சுமை 
யைக்கழிப்பவர்போல நிறையைக்‌ சொள்ளைகொண்டும்‌ வீதியிற்‌ பவனிவரு&ன்றார்‌. 

சுருங்குமிடையார்‌ என்றது அளகம்‌ தனமுதலியபாரத்தால்‌! என்க. மேகலை 
தலை யெனக்‌ குறைந்து நின்றது மநிறையென்றது மனம்‌ தீரெறியிற்செல்லாது ஈன்‌ 
னெறியில்‌ நிறுத்தல்‌. (௫௭) 
வான மதிசேர்‌ முடிமறைத்த வழுதி மகனே யிவனென்றா 
லானை யெருத்திற்‌ சிங்கவிள வடலே றென்ன வயல்வேந்தர்‌ 
சேனை தழுவ வரும்பவனிக்‌ கொப்பே தொப்புச்‌ ய்‌ 
யானை மகளை மணட்துவரு மிளையோன்‌ பவனிச்‌ செல்வமே. 

(இஃள்‌.): இவ்வுச்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ ஆசாயத்திற்‌ றவழுஞ்‌ சர்‌திரனேயணி 
ந்த முடியை மறைத்தவர்தருளிய சுந்தரபாண்டியருடைய புதல்வரேயென்று சொன்‌ 
னல்‌, யானையின்பிடரில்‌ இளம்பருவத்தையுடைய வெற்றிபொரும்திய ஆண்டிங்கமா 
னது (பவனிகருதல்‌) போல, மறுபுலத்து மன்னர்களுடைய சேனை புறத்திற்றமுவ 
வராநின்றபவனிக்கு உமையா து? (யா துமில்லை உவமை கூறுமிடச்து.த்‌ தெய்வயானை 
காச்சயொரை மணவினை முடித்து இளையபிள்ளையாராகிய முறாகக்கடவுள்‌ வலம்வரும்‌ 
பகனீச்ிதப்பே(தத்திகுச்ு மென்று கூறுவர்‌). (6) 
இம்மை தனிலு ஈன்மைதரு 'மீசன்‌ னையும்‌ வாசவற்கு 
வெம்மை தருவன்‌ பழிதலிர்த்த விமலன்‌ தனையு மங்கயற்க , 


வேல்வைசெண்‌ டுகொடுத்த ங்டல ட்‌ ௩௮௩ 


னம்மை, தனையும்‌ பணிர்‌ துமீண்‌ டரசன்‌ கோயி லடைக்‌இன்றோர்‌ 
தம்மை. முறையா வடிக்க மலச்‌ தலையிற்‌ பணிந்தான்‌ றனிக்குமரன்‌. ல 
- (இ-ள்‌) (சமது பிதாவினால்‌ ஆன்மார்த்த்மாகப்‌ பிரதிஷ்டைசெய்த) இப்‌ 
பிறப்பிலும்‌ (வழிபடுவோருக்கு) ஈன்மைசளை அனுசெ௫க்கும்‌ இசாபீஷ்டப்‌ பிரதே 
சுவரரையும்‌, சேவேர்‌ திரனுக்கு (சம்பவித்த) கொடிய வலீயபழியைத்தவிர்த்த சோம 
சுந்தரப்‌ பெருமானையும்‌, அங்கயற்சண்ணம்மையாரையும்‌ உக்ெகுமாரபாண்டியர்‌ 
பணிர்த திரும்பி, சுற்தரபாண்டியருடைய இருக்கோயிலையடைந்து தம்மைப்பெற்ற 
இருமுதகுரவனையும்‌ முறைப்படி அவர்களதுதிருவடித்தாமரைகளைத்‌ தமது தலையால்‌ 
வணங்கினர்‌, எ-று 

சிவபெருமான்‌ சந்தரபாண்டியராக வந்தபொழுது அரசர்கள்‌ வெபூசை 
செய்யவேண்டுமென்னும்‌ நியதியைக்காக்க ஈடுவூரிற்செய்த சிவலிங்கப்‌ பிரதிட்டை 
இகாபீஷ்டப்‌ பிரதேசுவரரொனப்படும்‌. இதனை இம்மையில்‌ ஈன்மைதருவார்‌ என்ப, 

வாசவற்கு வன்பழிதவிர்த்த என்றது, இந்திரன்‌ விருத்திராசரனைக்‌ கொ 
ன்றதாற்‌ பெற்ற பிரமகத்தியை விலக்கியது. இது இர்திரன்‌ பழிதிர்த்தபடலத்தின்‌ 
சரிதமாகலின்‌ முன்வர்துள்ள விடத்திற்கண்டுகொள்க. (கக) 
அனா வாறு சுவையடிசி லயில்வோர்‌ தம்மை யயில்வித்து 
நானா வரிசை வரன்முறையா னல்கி விடையு ஈல்கிப்பின 
வானா டவர்க்கும்‌ விடைகொடுத்து மதிக்கோ னொழுக வைகுநாட்‌ 
டேனார்‌ கண்ணித்‌ திருமகனுக்‌ இதனைச்‌ செப்பி யிதுசெய்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) சந்திரவமிசத்த.ரசராயெ சுந்தரபாண்டியர்‌ நீங்காத அறுசுவைபொ 
ருந்திய கறியையும்‌, ௮ன்னத்தையும்‌ உண்போருக்கு உண்பித்து (அவரவருக்குத்‌ 
தக்க) பலவரிசைகளையுங்‌ இரமப்படி கொடுத்துஉத்திரவளித்தனுப்பி, பின்பு தேவர்‌ 
களுக்கும்‌ விடையளித்து, (செங்கோல்‌) செலுத்தி எழுர்தருளியிருக்குராளில்‌, தேன்‌ 
பொருந்திய (வேப்ப) மாலையணிந்த (தமது) குமாரனுக்கு இதனைத்‌ இருவாய்மலர்ம்‌ 
தருளி இதனைச்‌ செய்கின்றார்‌. எ-று. 

 இதனைச்செப்பி யிது செய்வான்‌ ” என்றது மேலைச்செய்யுளால்‌ இனிது 
விளங்கும்‌. (௬௦) , 
மைந்த கேட்டி யிற்தினுங்‌ கடலு முனக்கு வானபகையாஞ்‌ 
சந்த மேருத்‌ தருக்கடையுஞ்‌ சதவேள்‌ விக்கோன்‌ முடிசிதற 
விந்த வளைகொண்‌ டெறிகடலி லிவவேல்‌ விடுதி யிச்செண்டா 
லர்‌. த மேருத்‌ தனைப்புடையென்‌ றெடுத்துக்‌ கொடுத்தா னவைமூன்றும்‌. 

்‌ (இ-ள்‌.) மகனே ! கேட்பாயாக, தேவேர்‌ திரனும்வருணனும்‌ உனக்குப்‌ பெ 
ரிய பகைஞராவர்‌. அழயெ மேருமலை (ஒருகாலத்தில்‌) இறுமா ப்படையும்‌. (ஆதலின்‌) 
அவ்விர்‌இரன்‌ முடிசதெறும்படி இர்தச்சச்சரங்சொண்டுஎறிவாய்‌; சமுத்திரத்தில்‌ இர்த 
வேலைவிவொய்‌ ; அர்த மகமேருவை இந்தச்‌ செண்டாயுதத்தால்‌ அடியென்று, அர்ச 
மூன்க ஆயுதங்களையும்‌ (சச்தர்பாண்டியர்‌) எடுத்துச்‌ கொடுத்தருளினர்‌, எ-று. 
' ' சசகேள்விக்கோன்‌ என்றது இர்திரனுச்கோர்‌ பரியாயசாமம்‌. தூறு ௮௪௮ 
மேத யாகங்களைச்‌ செய்சவனென்று பொருள்‌. இதுபற்றியே சதக்கருது எனவுங்‌ 
கூறுப, ப | (௬௪) 


அன்ன மூன்று படைக்கலமுந்‌ தொழுது வாகிபெடலேற்‌: 
தன்னை நேரா யெதிர்நிற்கும்‌. சனியன்‌ சளையுக்‌ நெதுதிய்‌ 

யென்ன வாதி மறைமுழங்க வியங்க ளேங்க முடிகள்‌ தீதத்‌ 
தன்ன தாணை யரசுரிமை தனிச்செங்‌ கோலும்‌ தானல்கா. ட து 

(இ-ள்‌. (சுந்தரபாண்டியர்‌ கொடுத்த) அந்த மூன்றாயுதங்களையும்‌ பணிந்து 
(கையேற்று) வாங்‌, வலிமைபொருக்திய சங்சத்தைப்‌ போன்று (சமது) இருமுன்‌ 
னர்‌ நிற்கும்‌ புத்திரனை, உச்ரெபாண்டிய!என்று விளித்து,௮னாதியாயுள்ள வேசங்கள்‌ 
(ஒருபக்கவில்‌) முழங்கவும்‌, வாச்யெங்கள்‌ (ஒருபக்கலில்‌) கோஷிச்கவும்‌ முடிசூட்டி, 
(எவ்வுயிரையும்‌) தனதாணைவழி நிற்கச்‌ செய்யும்‌ அரசுரிமையையும்‌ ஒப்பற்ற செங்‌ 
கொலையும்‌ தாம்‌ கொடுத்தருளி. எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௬௨) 
சூட்டி வினையிற்‌ பொன்னனைய சுமதி தன்னைத்‌ தொன்னூலின்‌ 
மாட்சி யதிஞர்‌ 2-மைநோக்கி வம்மினிவனைக்‌ கண்ணிமைபோற்‌ 
காட்ச பயக்குங்‌ கல்வீயும்போற்‌ காப்பீ ரிது.நுங்‌ கடனிம்ம 
ணாட்‌சி யிவன தென்றிளைய வரியே றனையான்‌ றளைசல்கா. 

(இ-ள்‌.) மர்திராலோசனைச்‌ சபையில்‌, பிரசஸ்பதி முனிவரைப போன்ற 
சுமதியையும்‌, பழைமையாகய நூலாராய்ச்சியிற்‌ பெருமைபொருர்திய முதியோரை 
யும்பார்த்து,வாருங்கள்‌ இவ்வுக்ரெகுமாரனை (சண்களை)ச்‌ காக்குங்‌ சண்ணிமைபோல 
வும்‌, (தவறினகாலத்தில்‌) அறிவு உதவுங்‌ கல்விபோலவுங்‌ காச்கக்சடவீர்‌, இது உங்‌ 
கள்‌ கடமையாகும்‌, இர்நிலவுலகுரிமை இவனுடையது என்று, இஎஞ்சிங்கவேறுபோ 
ன்ற அவ்வுக்ரெகுமார பாண்டியரை (அவர்கள்‌ கைவசமாக)ச்‌ கொடுத்து, எ-று. 

மேற்படி - வேறு, 
வெய்யவேற்‌ காளை யன்னான்‌ றன்னையும்‌ வேறு நோக்‌ 
யையவிவ்‌ வையர்‌ தரங்க யளித்தன னெடுரா ளிர்த 
மையனு மனத்தார்‌ சொல்லும்‌ வாய்மையா நெழு நீயுஞ்‌ 
செய்யகோன்‌ முறைசெய்‌ தாண்டு இருவொடும்‌ பொலிக வென்றான்‌. 


. (இ-ள்‌.) சொடிய வேற்படைதாங்யெ காளைப்பருவமுடைய தமது புதல்‌ 
வனையுர்‌ தனித்துப்‌ பார்த்தருளி, ஐயனே ! நாம்‌ பல காலமாக இந்த வுலசைச்சுமந்து 
ட பாதுசாத்துவர்தோம்‌, நீயும்‌ இந்தச்‌ குற்றமற்ற மனச்தையடைய சுமதி முதலியோர்‌ 
கூறும்‌ உண்மை வழிப்படி நடந்து, செங்கோலை மனுமுறை தவறாது நடத்தி, (இல்‌ 
வலக,த்தை) ஆண்டு, (மறுமன்னர்‌ கப்பங்கட்டும்‌) பெருஞ்செல்வத்துடன்‌ பொலிந்த 
விளங்கக்கடவாயென்று ஆசீர்வதித்த ருளினார்‌, எ-று, (௬௪) 
பனனருங்‌ கணங்க ளெல்லாம்‌ பண்டைய வடிவ மாகத்‌ 
தன்னருட்‌ ணெயாய்‌ வந்த தடாகைப்‌ பிராட்டி. யோடும்‌ 
' பொன்னெடுங்‌ கோயில்‌ புக்குப்‌ பொலிந்தன னிச்சை தன்னா 
லின்னருட்‌ படிவங்‌ கொள்ளு மீறிலா வின்ப மூர்த்தி, 

- (இஎள்‌;) (வடிவுவேராடுப்‌ பணிசெய்திருர்‌2) சொல்லுதற்கரிய சிெவகணங்‌ 
 கள்யாவும்‌ (சமது) முன்னைய '(ிஜ)வடிவமாக, தமது திருவருளே தமக்கோர்‌ துணைவி 
“யாகக்‌ சோலங்கொண்டருளிய. 'தடாதசைப்பிராட்டியாரோமம்‌,. தீமதிச்சையின்படி 

இனிய அருளாருவல்‌ சொண்டருளிய முடிவில்லாத பேரின்ப மூர்த்சமாயெ சோம 
சுிசரச்சடவுள்‌ பொன்னாலாயெ நெடிய திருக்கோயிலுட்சென்‌ று விளங்கனோர்‌,' எ-று. 
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கடல்‌ சுவா வேவேல்விட்டபட.லம்‌. 


கடல்சுவற வேல்விட்டபடலம்‌- க௮டு 


கலிவிநத்தம்‌. 
பின்ன ருக்ரெப்‌ பெபர்த ரித்தவச்‌ 
தென்னர்‌ கோமகன்‌ றெய்வ நான்மறை 
மன்னு ஈல்லறம்‌ வளர வையகக்‌ 
தன்ன தாணையாற்‌ ரங்க வைதினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பின்பு உக்‌ரரென்னுர்‌ திருசாமங்கொண்ட அப்பாண்டியர்‌ பெரு 
மானார்‌ தெய்வத்தன்மையையுடைய நான்கு வேதங்களும்‌, நிலைபெற்ற ஈல்ல தருமங்‌ 
களும்‌ வளர்ந்தோங்கும்படி, பூலோகத்தைத்‌ தமது ஆக்கினையின்படிநிற்கச்‌ சுமந்து 
அரசியல்‌ ஈடாத்தி வீற்றிருந்தனர்‌. எ-று. 

பின்னர்‌ என்பது காலப்பொருளில்‌ வந்ததோ ரிடைச்சொல்‌. பின்‌-பகுதி, 
அர்‌ - பகுதிபபொருளில்‌ வந்த விகுதி, னகரத்தோற்றம்‌ சந்தி. (௬௬) 

உக்கிரயாண்டியநக்க வேலவளை சேண்டுகோடூத்தபடலம்‌ 

முற்றிற்று, 


ஆட திருவிருத்தம்‌-௧௦௬௨. 


பதின்மூன்றாவது 
கடலசுவறவேலவிட்டபடலம்‌. 


அ 


கலிவிநத்தம்‌. 
வளையொடு செண்டுவேன்‌ மைந்தற்‌ கஞ்சுரும 
பளையவேம்‌ பணிக்தகொ னளித்த வாறிதத 
தனயவிழ்‌ தாமினான்‌ றனயன்‌ வேலைமே 
லிசாயவ னென்னவே லெறிரத தோதுலாம்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ழயெ வண்கெள்மொய்க்ச வேப்பமலர்‌ மாலையணிந்த சுக்தர 
பாண்டியர்‌ (சமது) புத்திரராயெ உக்ரெகுமாரபாண்டியருக்குச்‌ சக்கரத்தையும்‌, செ 
ண்டையும்‌, வேலையுங்‌ கொடுததருளிய திருவிளையாடல்‌ இதுவாகும்‌. முறுக்கவிழ்ந்த 
மலர்மாலை தரித்த அச்சுந்தரபாணடியர்‌ புதல்வராகிய உக்கரகுமாரபாண்டியர்‌,சமுத்‌ 
இரத்தின்பேரில்‌ (மாமரமாகநின்ற சூரபன்மனுடைய நிலைகுலைய வேற்படைசெலுத்‌ 
இய) முருகக்கடவுள்போல, வேலெறிந்த திருவிளையாடலை இனி (யாம்‌) கூறுவாம்‌. (க) 


இங்களி லுக்கரச்‌ செழியன்‌ வெண்குடை 
யெங்கணு நிழற்றவீற்‌ நிருக்கு நாளவயிற்‌ . 
சங்கையில்‌ லாதமா தரும வேள்விகள்‌ 
புங்கவர்‌ புடைதழீஇப்‌ போற்ற வாற்றுகாள்‌, 

(இ-ள்‌.) உச்செகுமாரபாண்டியர்‌ சர்திரன்போல வெண்கொற்றக்குடை 
எவ்விடத்தும்‌ கிழல்செய்ய, (ஏசசக்ரொதிபதியாய்‌) கொலுவீற்றிருக்குங்‌ காலத்தில்‌, 
சவ்கையில்லாத றந்த தருமங்களையும்‌ யாககாரியங்களையும்‌, தேவர்கள்‌ (சம்‌) பக்க 
லிற்‌ சூழ்ச்து ததிச்சச்‌ செய்துவருராளில்‌. எ-று, (௨) 

49 


அர்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


அரும்பரி மசர்தொணூற்‌ முன செய்‌அழிச்‌ 
சுரும்பரி னிசைத்தருத்‌ தோன்ற றண்ணறா 
விரும்பரி முரன்றுசூழ்‌ வேம்பி னங்குழைப்‌ 
பொரும்பரி வீரன்மேற்‌ பொறாத பொங்னொன்‌. 

(இ-ள்‌.) செய்தத்கரிய அசுவமேதங்கள்‌ தொண்ணூற்றாறு செய்தவிடத்து, 
வண்டுகளின்‌ இசையுள்ள பஞ்சதருச்சளின்‌ நிழலில்‌ அமரும்‌ இந்திரன்‌, தட்பமாயெ 
தேனைவிரும்பும்‌ வண்டுகள்‌ பண்பாடிப்‌ புறம்பே சூழந்த அழயெ வேப்பமலர்க்சொத்‌ 
தனையணிர்த, (பகைவரொடு) போர்புரியும்‌ குதிரைச்சேனையையுடைய உக்ரெகுமார 
பாண்டியர்பேரில்‌ மனம்பொருமற்‌ சனந்தான்‌. எ-று, 

தூறு யாகங்களுஞ்செய்து முடித்தால்‌, தனது இந்திரபட்டம்‌ இமைப்பி 
லொழியுமென்று கருதி மனம்பொறாது பொங்கினான்‌ எனக்கொள்க . (க) 

மன்னிய நாடெலாம்‌ வளஞ்சு ரந்துவான 
பொன்னிம௰ னாடுபோற்‌ பொலித லாலிந்த 
மின்னிய வேலினான்‌ வேள்வி செய்வதென்‌ 
அன்னிய மனத்தனோர்‌ சூழ்ச்சி யுன்னினான்‌. 

(இ-ள்‌.) நிலைபெற்ற பூலோக முழுதும்‌ பொன்னுலகுபோலச்‌ செல்வம்‌ 
பெரு? விளங்குதலினால்‌, இந்தப்பிரகாசிக்னெற வேற்படைதாங்கெ உக்ிரகுமார 
பாண்டியன்‌ யாசத்சைச்செய்வது (இதற்குக்காரணம்‌) என்று நினைத்த மனத்தை 
யுடையவனாய்‌ ஒரு ஆலோசனைசெய்தான்‌. (அதாவது) எ-று, 

இது மேற்‌ செய்யுளான்‌ விளங்கும்‌. (௪) 

பொருங்கடல்‌ வேந்தனைக்‌ கூவிப்‌ பொள்ளென 
விருங்கட ஓடுத்தபா ரேழு மூழிரா 

ளொருங்கடு வெள்ளமொத்‌ துருத்துப்‌ போய்வளைக்‌ 
தீருங்கடி மதுரையை யழித்தி யாலென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (காயுடன்‌) மோதுகின்றசமுத்திரததிற்‌ இறைவனாகிய வருணனை 
விளித்து, பெரியகடல்‌ சூழ்ந்துள்ள நிலவுலகாயெ சத்ததீவுகளையும்‌, ஊழிக்காலத்தில்‌ 
ஒரு சேர அழிக்கும்‌ (சற்பாந்தப்‌) பிரளயச்தைப்போன்று கோபித்து விரைவாகச்‌ 
சென்று சூழந்து, செய்தற்கரிய காவல்பூண்ட மதுராபுரியை யழிப்பாயென்று கட்‌ 
டளையிட்டான்‌, எ-று. 

சத்த திவுகள்‌-நாவல்‌-இறலீ-குசை-இரவுஞ்சம்‌ - புட்கரம்‌ - தெங்கு - கமுகு 
எனப்படும்‌. (௫) 

விளைவது தெரிலென்‌ வேலை வேந்தலும்‌ 
வளவயன்‌ மதுரையை வன்ந்திட்‌ டிம்மெனக்‌ 
களைவ அ கருதினான்‌ பேயுங்‌ கண்படை 
கொளவரு. ஈனந்தலைக்‌ குருட்டுக்‌ கங்குல்வாய்‌. 

(இ-ள்‌.) சமுத்திரத்‌ தலைவனாகிய வருணனும்‌ (இதனால்‌ தனக்குமேலே) 
வருவதை ஆராயாதவனா௫, வளப்பம்பொருந்திய வயல்‌ குழ்ந்த மதுராபுரியை முற்‌ 
அசைசெய்து,; வினாவாக அழிச்ச நினைத்து, பேய்களுங்கண்‌ டுயில்கொள்ளவும்‌, 
(ஒளியையுடைய விழிச்குல்‌) குருட்த்தன்மை அடையவும்‌ வரும்‌ (இருண்யிகுர்த) 
அர்த்தராத்திரியில்‌. ௪-௮, 

தெரிரிவன்‌- சருதினான்‌- முற்றெச்சங்கள்‌, (௬) 


கடல்‌ சவற வேல்விட்டபடலம்‌: ௪௮௭ 


எழிசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
கொதித்த லைக்க ரங்க எண்ட கூட மெங்கு மூடுபோ 
யதிர்த்த லைக்க வூழி ராளி லார்த்த லைக்கு நீத்தமாய்‌ 
மதித்த லத்தை யெட்டி முட்டி வருமொ ரஞ்ச னப்பொருப்‌ 
புதித்த லொத்து மண்ணும்‌ விண்ணு முட்க வந்த அததியே. 

(இ-ள்‌.) சமுத்திரமான,து சனந்து அலையாயெ கைகள்‌ அண்டகூடமெங்‌ 
கும்‌ ஊடுருவிச்சென்று: ஆர்ப்பரித்து அலைக்க, ஊழிக்காலத்திலே கோஷித்து (நிலை 
பெயர்ந்து) அலைக்கவரும்‌ பெருவெள்ளமாய்‌, சந்திரமண்டலத்தை எட்டித்தடவி வரா 
நின்ற ஒரு நீலமலையின்‌ தோற்றத்தைப்போன்று பூலோகமும்‌ தேவலோகமும்‌ நில்‌ 
கும்படிவர்தது. எ-று. (௪) 

வங்க வேலை வெள்ள மாட மதுரை மீது வருசெயல்‌ 
கங்குல்‌ வாய திங்கண்‌ மீது காரி வாய காருடல்‌ 
வெங்கண்‌ வாள ராவி மழுங்க விழ்வ தொக்கு மலதுகா 
ரங்கண்‌ மூட வருவ தொக்கு மல்ல தேது சொல்வதே. 

(இ-ள்‌.) மரக்கலங்கள்‌ செல்லுங்‌ கடல்வெள்ளம்‌, மாடங்களையுடைய மது 
ரைப்பதியின்பேரில்‌ (அழிக்கக்‌ கருதி) வருஞ்செயலான ௮, இராப்பொழுதிலுதித்த 
சர்திரன்பேரில்‌ விஷறிறைந்த வாயையுடைய கரிய உடலையும்‌, கொடிய கண்களையு 
முடைய ஒள்ளிய இராகு (என்னும்‌ பாம்பு) விழுங்கக்கருதி விரைந்து வருதலையொக்‌ 
கும்‌. அல்லது, மேகங்கள்‌ அம்மதுரை ஈகரை மறைக்க வருதலையமொக்கும்‌, இவை 
யன்றி எதை (ஒப்பிட்டுக்‌) கூறுவது. எ-று. 

சார்‌ அங்கண்‌ மூடவருவது ஓக்கும்‌ என்றதற்கு (சிவாச்சனையால்‌) கான்கு 
மேகங்களும்‌ அவ்விடத்து நான்மாடக்‌ கூடலாய்‌ (இனி) வருஞ்செயலை நிகர்க்கும்‌ 
எனவும்‌ ஒரு சாரார்‌ கூறுப, (2) 

வட்ட யாமை பலகை வீசு வாளை வாள்கண்‌ மகரமே 
பட்ட யானை பாய்தி ரைப்ப ரப்பு வாம்ப ரித்திரள்‌ 
விட்ட தோணி யிரத மின்ன விரவு தானை யொடுகட 
லட்ட மாக வழுதி மேல மர்க்கெ முந்த தொக்குமே. 

(இ-ள்‌.) வட்டமாகிய யாமைகள்‌ கேடசங்களும்‌, எறிகின்ற வாளைமீன்‌ 
கள்‌ வாள்களும்‌, மகரமீன்கள்‌ நெற்றிப்பட்ட மணிர்த யானைகளும்‌, வீசும்‌ ௮$லபு 
பரப்புகள்‌ தாவுங்‌ குதிரைச்கூட்டங்களும்‌, (செல்லும்படி) விடுத்த தோணிகள்‌ தேர்‌ 
களுமாகச்‌ கூடிய இத்தகைய நெருங்கெசேனையுடன்‌ சமுத்திரமானது ரேரோக உக்கி 
குமாரபாண்டியர்பேரிற்‌ போர்க்கெழுந்து வந்ததையொக்கும்‌. எ-று. 

அட்டம்‌ என்றதற்கு நேர்‌ என்றும்‌, திசைச்சொல்லாகக்‌ கொண்டால்‌ குறு 
க்கு ஏன்றும்‌ பொருள்படும்‌. (௧) 

இன்ன வாறெ முந்த வேலை மஞ்சு றங்கு மிஞ்சிசூழ்‌ 

நன்ன கர்க்கு ணக்கின்‌ வரது ஈனுகு மெல்லை யரையிரா 
மன்ன வன்க னாவின்‌ வெள்ளி மன்ற வாணர்‌ சித்தராய 
முன்னர்‌ வந்தி ருந்த ரும்பு முறுவ றோன்ற மொழிகுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) இல்வாறெழுர்த கடலானது, மேகக்கள்‌ துயில்‌ பிரியும்‌ மதில்‌ 
புடைசூழ்ச்‌ த ஈல்ல மதுராபுரியின்‌ இழத்திசையில்‌ வந்துசேரும்‌ சரொத்திரிப்பொழு 
தில்‌, கெள்ளியம்பலவாணராடய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, ௨ச்ரெகுமார்பாண்டியா கன 


ஷி] ௮] இருவிமாயாடற்புராணம்‌: : 


விற்‌ சித்தமூர்த்தியாய்‌ முன்வந்து புரு அரும்பிய திருப்புன்‌ முறுவல்‌ விளங்கத்‌ 
திறாவாய்மலர்ர்தருளுகின்றார்‌. எ-று 

வாணர்‌-வாழ்வோர்‌. வலு: அர்‌-பலர்பால்‌ விகுதி, ஈகரம்‌-எதிர்கர்ல 
இடை கிலை, ழகரக்கேமி ஈகரத்திரிபும்‌ சந்தி, (௧௦) 

வழுதி யுன்ற னகர ழிக்ச வருவ தாழி வீல்லைகீ 

யெழுதி போதி வென்றி வேலெ றிந்து வாகை பெறுகெனத்‌ 
தொழுத செங்க ரத்தினான்று திக்கு நாவி னனெழீஇக்‌ 
கழுது றங்கு கங்கு லிற்க ஞூவு ணாந்து காவலான்‌. 

(இ-ள்‌.) பாண்டியனே ! சமுத்திரமானது உனது மதுரை ஈகரை யழிச்‌ 
கும்படி. (இந்திரன்‌ வேண்டுகோளால்‌) வராசின்றது. நீ விரைந்து எழுந்துசென்று 
(அதன்பேரில்‌) வெற்றிபொருர்திய வேற்படைவிடுத்து வெற்றிமாலை பெறக்கடவா 
யென்றுகூற, உக்நிரகுமாரபாண்டியர்‌ குவித்த செவந்த கையையுந்தோத்திரஞ்செய்த 
நாலையுமுடையவராய்‌ எழுந்து, பேயுங்‌ கண்ணுறங்கும்‌ ஈடுராத்திரியில்‌ (இறைவர்‌ 
உணர்த்திய) கனவின்‌ இறத்சையறிந்து. எ-று. 

இதுமுதல்‌ சான்குபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

வல்லை-இடைச்சொல்‌, வினையெச்சப்‌ பொருளில்வந்சது. (௧௧) 

கண்ணி றைந்த வமளி யிற்க ழிந்து வாயில பலகடக்‌ 

அண்ணி றைந்த மதிய மைச்ச ர௬டன்வி ரைந்து குறியே 
மண்ணி றந்த தெனமு ழங்கி வருத ரங்க வாரிகண 
டெண்ணி றந்த வதிச யத்த னாக நிற்கு மெல்லைவாய்‌, 

(இ-ள்‌.) (உக்சரருமாரபாண்டியர்‌) கண்டுயில்‌ கூருவதற்குத்‌ தக்க படுக்‌ 
கையினின்று நீல்‌, பலவாயில்களைக்கடந்து உள்ளத்தில்‌ அறிவு நிறைந்த மர்திரிக 
ஞடன்‌ விரைந்துசென்று, பூமியழிக்ததென்று (கண்டோர்‌ கூறத்தக்கதாய்‌) இறை 
ந்துவரும்‌ அலைகளையுடைய கடலைக்கண்‌ட அளவிறந்ச ஆச்கரியமடைந்து நிற்குஞ்‌ 
சமயத்தில்‌, எ-று. (௧௨) 

கனவில்‌ வந்த இத்த வேடர்‌ நனவில்‌ வகது காவலோ 
னினைவு கண்டு பொழுது தாழ நிற்ப தென்கொ லப்பனே 
சினவி வேலை போல வர்த தெவ்வை மான வலிகெட 
முனைய வேலெ றிந்து ஞால முடிவு தீர்த்தி யாலென. 

(இ-ள்‌.) சொப்பனத்தில்‌ வந்தரறுளிய சித்சவேடங்கொண்ட மூர்த்திகள்‌ 
சாக்கிரத்திலும்‌ வந்தருளி, உக்கிகுமாரபாண்டியருடைய உள்ளத்தையறிர்து, அப்‌ 
பனே ! பொழுது தாழ (யோசித்த) நிற்குங்‌ காரணம்‌ யாது ? கோபித்துக்‌ கடல்வடி 
வாகவந்த பகைஞனை மானமும்‌ வலியுமழிய, கூர்மையுடைய வேற்படையை யெறி 
ந்து (அக்கடலால்‌) உலதிற்குவர்தஅழிவையொழிக்‌ க. என்றருளிச்செய்ய. எ-று.(௧௬) 

எடுத்த வேல்வ லந்தி ரித்தெ றிந்த வேலை வேன்முனை 
மடுத்த வேலை சுஃறென வற்ந்து மான வலிகெட 
வடுத்து வேரி வாகை யின்றி யடிவ ணங்கு தெவ்வரைக்‌ 
கடுத்த வேல்வ லான்க ணைக்‌ காலின்‌ மட்ட தானதே. 


(இஃள்‌.) எடுத்த வேலாயுதத்தை வலப்பக்கலிற்‌ சுழற்றி யெறிர்த சாலச்‌ 
தில்‌, வேலின்‌ முனைதோய்ந்த கடலானது சஃ்றென்று வறர்து,தீன து மானமும்‌ வண்‌ 
மையும்‌ செட்டழிய அடை. ச்சலம்புகுக்து, வாசனைபொருர்திய வெத்திமாலை (அணி 


கடல்சுவறவேல்விட்ட படலம்‌: ௩௮௧௯ 


தல்‌) இன்றி (போரிற்றோத்துத்‌ தமது பகைவலா)க்‌ காலிற்பணியும்‌ பஜகவரையொ 
தீதி, வேற்படைதாங்கிய உக்கிரகுமாரபாண்டியருடைய கணைக்காவின்‌ அளவுடைத்‌ 
தாயெது. எற, (௧௪) 

சந்த வேத வேள்வி யைத்த டப்ப தன்றி யுலகெலாஞ்‌ 

சிந்த வேறு சூழ்ச்சி செய்த தேவா கோவி னேவலால்‌ 

வந்த வேலை வலிய மழிக்க வஞ்ச கற்கு ஈன்றிசெய்‌ 

திந்த வேலை வலியி ழப்ப தென்று முள்ள தேகொலாம்‌. 

(இ-ள்‌.) பண்பொருந்திய வேசமூறை தவருமற்‌ செய்யும்‌ யாசத்தைச்தடு 
ப்பதன்றி, உலகமுழுதுங்‌ கெடும்‌ வண்ணம்‌ திய ஆலோசனைசெய்ச தேவேர்திரனு 
டைய கட்டளையால்‌, வந்த கடலானது வலிகெட்ட த. இரந்தக்கடலானது வஞ்சக 
ருக்கு உபகாரப்பட்டு (தனத) வலியிழத்தல்‌ என்றும்‌ உள்ள செயலேயாம்‌, எ-று. 

££ இர்தவேலை வலியிழப்ப தென்றுமுள்ளதே ” என்றது, சூரபன்மனுக்கு 
இடங்கொடுத்து முருகக்கடவுளுடைய வேற்படையால்‌ வலியழந்ததும்‌, விருத்திரா 
கரனுக்கு இடங்கொடுத்து இர்தின்‌ வேண்டுகோளால்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ ஆசமனஞ்‌ 
செய்தலால்‌ வலியிழந்ததும்‌, உள்ளதாசலின்‌ என்க, (௧௫) 

்‌ அறு€1ககமிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

, புண்ணிடை. நுழைக்க வேலாற்‌ புணரியைப்‌ புறங்கண்‌ டோன்பான்‌ 
மண்ணிடை நின்ற இத்தர்‌ வானிடை நிறைஈ ௫ ஞானக்‌ 
கண்ணிடை நிறைஈது தோன்றும்‌ கருணையால்‌ வடிவ கொண்டு 
விண்ணிடை யணங்கி னோ விடையிடை விளங்‌ நின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) (பகசைவர்களுடைய தேகத்திலுள்ள) புண்ணில்‌ நுழைந்து செல்‌ 
லும்‌ வேற்படையினாற்‌ கடலை முதுகுபார்த்த உக்கரபாண்டியரிடத்து மண்மிசைச்‌ 
சித்தமூர்த்தியாய்‌ (நின்ற சுந்சரேசப்பெருமான்‌, ஆகாயத்தில்‌ மறைந்து, ஞானக்‌ 
கண்ணுக்கு நிறைந்து புலப்படும்‌ (தமது) கஇருபையால்‌ திருவுருக்கொண்டு ஆகாயத்தி 
னிடச்தில்‌ உமாபிராட்டியாருடன்‌ இடபவாகனத்தின்‌ பேரில்விளங்கி நின்‌ றருளினார்‌. 

இச்செய்யுளைச்சேர, :: சமிழின்‌ தலைச்சங்கங்‌ கடல்‌ கொள்ளப்பட்டமை 
யின்‌ ஈண்டு இடைச்சங்கத்தை இபபொழுது நாட்டினோம்‌. இனிக்கடைச்சக்கம்‌ கங்‌ 
காதிரத்திலே உண்டாகும்‌'” எனச்‌ சத்தமூர்த்திகள்‌ அருளி விண்ணிடைவிடையில்‌, 
விளங்னொரென்பது வடமொழிப்புராணம்‌. இவ்வளவேயன்றி, வேறுசரித்திரவிஎச்‌ 
கமின்மையின்‌ பரஞ்சோதி முனிவர்‌ இதனை மொழி பெயர்த்திலர்‌ போலும்‌, இது 
கருதி இச்செய்யுளை மாற்றி 
6 புண்ணுடை வேலோ யாதித்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ புணரி கொள்ள 
மண்ணிடைச்‌ சங்க மின்று வைத்தனங்‌ சடைச்சங்‌ கந்தான்‌ 
கண்ணிடைக்‌ சாணக்‌ கங்கைக்‌ கரையினா மென்று சித்தர்‌ 
விண்ணிடை யணம்‌ னோட விடையிடை விளங்‌ நின்றார்‌ '' எனப்‌ பாடங்கொண்‌ 
டாருமுனர்‌, (௪௬) 

முக்சணும்‌ புயங்க ணான்கு முளேமதிக்‌ கண்ணி வேய்ந்த 
செச்காஞ்‌ சடையுங்‌ காள கண்டமுச்‌ தெரிந்து தென்னன்‌ 

- பக்கமே பணிர்தெ முந்து பார்‌. தபே ரன்புச்‌ தானுர்‌ 

- ,திக்சவஞ்‌ சலிசெய்‌ தேத்தித்‌ தரைமிசை ஈடர்து செல்வான்‌. 


2 ல்‌ 
௩௯௦ இருவிகாயாட த்‌. புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) மூன்று திருச்சண்களும்‌, சான்குதிருப்பியங்களும்‌, இளஞ்சக்திர 
னைமாையாகத்தரித்த செவந்த அழகுடைய சடாமுடியும்‌,திருரீலகண்ட மும்‌, (யெ 
இவற்றை) உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ தரிசித்து, அருகில்‌ வணங்கி யெழுர்து, பரவிய 
போன்புர்‌ தானும்‌ தகுதியான அஞ்சவிசெய்துதுதித்து, நிலவுலகின்பேரிற்‌ சமீபமாக 
கடந்து செல்கின்றார்‌. எ-று. 

தீக்கவஞ்சலியென்றது அஷ்டாங்க பஞ்சாங்க திரியாங்க ஏகாங்க நமஸ்‌ 
காரங்களாம்‌. இவை முன்விளக்கப்பட்டுள்ளன. (௧௭) 

அந்துபி யைந்து மார்ப்பப்‌ பாரிடர்‌ தொழுது போற்றத்‌ 
தந்திர வேத இதற்‌ ததும்பியெண்‌ டிசையும்‌ தாக்க 

வர்தர காட சோத்த வகல்விசும்‌ பாற தாக 

வந்ததன்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌ வரவு£பாக்‌ கறந்த வள்ளல்‌. 

(இ-ள்‌.) பஞ்சதுந்துபிகளும்‌ (ஒருபக்கலில்‌) முழங்கவும்‌, பூதகணங்கள்‌ 
பணிந்து சூழ்க துவரவும்‌, கலைகளமைந்த வேதங்கள்‌ நிறைந்து எட்டுத்திக்குகளி 
லும்‌ பரவவும்‌,தேவர்கள்‌ (ஒருபச்கலில்‌) சோத்திரஞ்செய்‌ தவரவும்‌, பிறப்பு இறப்புக 
ளற்றவ ராகிய சோமசுந்தரப்பெருமான்‌ அகன்ற ஆகாயமே வழியாகவர்து தமது 
திருக்கோயிலுள்‌ எழுச்‌.தருளினார்‌.--எ-று. (௪௮) 

அஞ்சலி முகழ்த துச்‌ சேவித்‌ தருகுற வந்த வேந்த 

னிஞ்செம்‌ கோயி லெய்தி யிறைஞ்னைன்‌ விடைகொண்‌ டேப்‌ 
பஞ்சின்மெல்‌ லடியா ரட்ட மங்கலம்‌ பரிப்ப சொக்கி 

மஞ்சிவர்‌ குடுமி மாட மாளிகை புகுந்தான்‌ மன்னே. 

(இ-ள்‌.) அஞ்சலி குவித்துத்‌ தரிசித்துச்‌ சமீபமாக வந்த உக்நிரகுமார 
பாண்டியர்‌ திருமதில்‌ சூழ்ந்த திருக்கோயிலை யடைந்து பணிந்து (எம்பெருமானிடத்‌ 
அ) விடைபெற்றுச்‌ சென்று, பஞ்சைக்‌ காட்டிலும்‌ மிருதுவாகிய கால்களையுடைய 
மாங்கல்ய மாதர்கள்‌ அஷ்ட மங்கலங்கள்‌ தாங்கி எதிர்வரப்பார்த்து, மேகங்கள்‌ தவ 
முஞ்‌ சிகரத்தையும்‌ மேன்மாடத்தையு முடைய (தமது) திருமாளிகையை யடைக்‌ 
தனர்‌. எ-று. 

( பஞ்சின்‌ மெல்லடியார்‌ அட்டமங்கலம பரிப்ப? என்றது, பகைவென்று 


+ 


வாகை சூடி வருவோராதலின்‌ எனக, (சக) 
வளையெயின்‌ மதுரை மூதூர்‌ மறிகட லிவற்றி னாப்பண்‌ 
விளைவய னகர மெல்லாம்‌ வெள்ளியம்‌ பலத்து ளாடுந்‌ 
தனையவிழ்‌ கொனறை வேணித்‌ தம்பிரான்‌ றனக்கே சேர்த்துக்‌ 
களைகணா யுலகுக்‌ கெல்லா மிருந்தனன்‌ காவல்‌ வேந்தன்‌. 

(இ-ள்‌.) வளைர்‌ துள்ள மதில்‌ புடை சூழ்ந்த மதுரையாகிய தொன்று தொட்‌ 
டுள்ள நகரமும்‌, அலைகள்‌ மட ல்‌ இவரும்‌ (தென்‌) கடலுமாகிய இவற்றின்‌ ஈடுவிலுள்ள, 
விளைவினையுடைய வயல்கள்‌ பொருந்திய ஈகரங்களையெல்லாம்‌ வெள்ளியம்பலத்தில்‌ 
திருகடனஞ்செய்யும்‌ முறுக்கவிழக்த கொன்றைமலாமாலைகுடிய சடாடவியையுடைய 
சோமசுர்தரச்கடவுளுக்கே உரிமையாக்கிக்‌ காவல்‌ புரியும்‌ உக்சரகுமாரபாண்டியர்‌ 
உலசச்திலுள்ள பிரிவுகட்கெல்லாம்‌ பற்றுக்கோடாக வீற்றிருந்தனர்‌. எ-று. (௨0) 

கீடல்சுவற வேல்விட்ட படலம்‌, ன த 
மூற்திற்று, 
ட இருவிருத்தம்‌ - ௧௦6௨. 
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பதினான்காவ ௮, 


த்‌ தன்‌ முடிமேல்‌ வஷாயெறிந்த படலம்‌, 


ல 
அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
மின்னவிர மணிப்பூண்‌ மார்பன்‌ வேலையை வேலால்‌ வென்று 
பொன்னவிர்‌ வாகை வேய்ந்த புகழுரை செய்தே னாக 
்‌ கன்னக ராளி செம்பொ னகைமுடி சிந்த வந்த 
மன்னவன்‌ வளைகொண்‌ டோச்ச வென்றதும்‌ வகுத்துச்‌ சொலவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்னல்போலும்‌ பிரகாசிக்கின்ற இரத்னாபாணம்‌ பூண்ட மார்‌ 
பையுடைய உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ கடலை (த்தமது) வேற்படையாற்‌ செயங்கொண்டு 
பொன்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ வெற்றிமாலை யணிந்த புகழ்பொருந்திய திருவிளையாட 
லைக்‌ கூறினோம்‌. ஈல்ல பொன்னுலகத்தை யரசு செய்வோனாகிய இந்திரனுடைய செம்‌ 
பொன்னாலாகிய விஎக்கத்தையுடைய மகுடஞ்‌ சிதற, அந்த வுக்ரெகுமார பாண்டியர்‌ 
சக்கரம்‌ எறிந்து செயங்கொண்ட திருவிளையாடலையும்‌ (இனியாம்‌) விளக்கிக்‌ கூறு 
வாம்‌. எ-று, (க) 

கோமக னிகழு காளிற்‌ கோணிலை பிழைத்துக்‌ கொண்மூ 
மாமழை மறுப்பப்‌ பைங்கூழ்‌ வறந்அபுற்‌ றலைக டந்து 
காமரு காடு மூன்றுங்‌ கையற வெய்த மன்னர்‌ 

சாமஅ தீர்வு நோக்குத்‌ தமிழ்முனி யிருக்கை சார்ந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) (இவ்வண்ணமாக) உக்கிரகுமார பாண்டியர்‌ அரசுரிமை நடத்தி 
வருகையில்‌, ஈவக்கிரகங்கள்‌ (தத்தமக்குரிய) நிலையினின்று தவறி மேகங்கள்‌ பெரு 
மைமிகவருஷித்தல்‌ ஒழிய விறாப்பமிக்க (சேரசோழபாண்டியருடைய) மூன்‌ றுகாகெ 
ளும்‌ பசிய பயிர்கள்‌ தீய்ந்து புல்வின்‌ தலைகளுலர்ந்து வறுமைமிக, அவ்வரசர்‌ ௮வ்வறு 
மை யொழித்தலை நினைத்துத்‌ தமிழ்‌ மூனிவராகெய அகஸ்தியருடைய இருச்சையாகிய 
பொதிய மலையை யடைந்தார்கள. எ-று. (௨) 


முனிவனை யடைந்து வேக்தர்‌ மூவருந்‌ தங்க ணுட்டிற்‌ 
பனிவரு மாரி யின்றி வறந்தமை பகர மேருக் 

வரு சிலையாற்‌ கன்பர்‌ கோணிலை குறித்து கோக்க 

வரு மாரி யில்லை யாதின லென்று கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) அரசர்கள்‌ மூவரும்‌ அகத்தியமுனிவரை யடைந்து தங்கள்‌ நாடு 
களிற்‌ குளிர்ச்சியைத்தரும்‌ மழையில்லாமையினால்‌ வறுமை மிகுந்தமையைக்‌ கூற, 
மேருமலையாயெ வளைந்த வில்லையுடைய சிவபெருமானுக்கு அன்பராகயெ அகஸ்திய 
முனிவர்‌ சவச்ரெகங்களின்‌ நிலைமையை ஆலோசித்தப்பார்த்து இனிப்‌ பெய்யுமழை 
யில்லை, என்ன காரணத்தாலென்று சொல்லிச்‌ கேளுங்கள்‌. எ-று. (௬) 

சாய்ளை வெய்யோன்‌ சேயோன்‌ முன்செலக்‌ கதிர்சால்‌ வெள்ளித்‌ 
தேசிகன்‌ பின்பு சென்று ஈடச்குமிச்‌ செயலான்‌ முந்ரீர்த்‌ 


௧௯௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


தூசின வுல்கிற்‌ பன்னீ ராண்வோன்‌ சுருங்கு மென்‌ ர 
பேரின நூல்கண்‌ மாரி பெய்விப்‌ போற்‌ சென்று கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌. (பயிர்களை) சுட்டு வருத்துங்‌ கோபத்தையுடைய சூரியலும்‌, அங்‌ 
காரகனும்‌ முன்னே செல்ல ஒளிவீசும்‌ சுக்ரன்‌ ௮க்கோள்களுக்குப்‌ பின்பு சென்று 
கடக்கும்‌ இந்தக்‌ காரணத்தால்‌, சமுத்திரத்தை ஆடையாகவுடைய பூமியில்‌ பன்னிர்‌ 
ண்டு வருஷம்‌ மழை குறையுமென்று நூல்கள்‌ கூறின (ஆசலால்‌) மழை பெய்விக்கும்‌ 
இரந்திரனைச்‌ சென்று (கண்டு அதுபற்றி) கேளுங்கள்‌. எ-று. (௪) 

என்றவ னெதிர்யா மெவ்வா றேகுது மென்று ரைர்தும்‌ 
வென்றவன்‌ சோம வார விரதநீர்‌ கோற்று வெள்ளி 

மன்றவ னருளைப்‌ பெற்று வான்வழிச்‌ சென்மி னென்றக்‌ 
குன்றவன்‌ சிலையா னோன்‌ பின்‌ விதியினைக்‌ கூறு இன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று கூறிய அகத்தியமுனிவருக்‌ கெதிரில்‌, யாங்கள்‌ (இர்திர 
னைக்‌ காண ஆகாயவழியாக) எப்படிச்‌ செல்வோமென்று வினவினார்கள்‌. பஞ்சேர்‌ திரி 
யங்களையுஞ்‌ செயித்த அவ்வகத்திய முனிவர்‌ நீங்கள்‌ சோமவார விரதத்தை நோற்று, 
வெள்ளியம்பலத்தில்‌ நடிக்கின்ற இறைவரது திருவருளை யடைந்து, ஆகாயமார்க்க 
மாகச்‌ செல்லுங்களென்‌ று, அந்த மகமேருவா இய வலிய வில்லையுடைய சிவபெருமா 
ரது (சோமவார) விரதத்தின்‌ விதியினைச்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. எ-று. (டூ) 


உத்தம வானோர்‌ தம்மு ளுத்தம னாகு மீச 

இஓத்ீதம சத்தி மாரு ளுத்தமி யுருத்தி ராணி 
யுதீதம விரதம்‌ தம்மு ரூத்தமர்‌ திங்க ணோன்பென்‌ 
அத்தம மறைழா லாதி யுரைக்குமிச்‌ சோம வாரம்‌. 

(இ-ள்‌.) உத்தமத்‌ தன்மைவாய்க்த (அரிபிரமேந்திராதி) தேவர்களுள்‌ வெ 
பெருமானார்‌ உத்தமராவர்‌. உத்தமத்தன்மைவாய்ந்க (திருமகள்‌ கலைமகள்‌ முதவிய) 
சத்தியருள்‌ உருச்திராணி உத்தமியாவாள்‌, உத்தமத்‌ தன்மைவாய்ந்த விரதங்களுள்‌ 
'சோமவாரவிரதம்‌ ௨த்தமமென்று உத்தமத்தன்மைவாய்ர்த வேதமுதலாயெ நூல்கள்‌ 
கூறும்‌, இச்சோமவார விரதமானது. எ-று. 

இச்‌ சோமவார மென்பதை அடுத்த செய்யுளிற்‌ கூட்டிச்கொள்க, (௬) 


மக்தரங்‌ காசி யாதி பதிகளில்‌ வந்து நோற்கத்‌ 

தந்திடும்‌ பயனிற்‌ கோடி தழைத்திடு மதுரை தன்னி 
லிக்தறல்‌ விரத கோற்போர்க்‌ கதிகம்யா தென்னிற்‌ சோம 
சுந்தர னுரிய வார மாதலாற்‌ சோம வாரம்‌. 

(இ-ள்‌.) மந்தரங்‌ காசிமுதலிய கே்ஷேத்திரங்களில்‌ வாசஞ்செயது, அனுவ்டி 
க்க (அவ்விரதம்‌) கொடுக்கும்‌ பயனைக்காட்டிலும்‌ மதுராபுரியிலிருந்து இந்த ஈல்ல 
விரதத்தை அனுஷ்டிப்பவருக்குக்‌ கோடி மடங்கு (அதிக) பலனுண்டாகும்‌. அதிக 
பலன்‌ (கிடைத்தற்குக்‌ காரணம்‌) யாது என்றால்‌, சோமவாரமானது சோமசுந்தரப்‌ 
பெருமானுக்கு உரிய வாரம்‌ ஆதலால்‌ (என்றறியுங்கள்‌.) எ-று. 

சோமவாரம்‌ சோமசுர்தரற்குரிய வாரமென்பதை, 
சோமவராகற்பம்‌. ' 
உமையுடனே யொன்றி யுறுஞ்வென்‌ சோம 
ஓமைசிவன்‌வா ரம்மதுவென்‌ றோர்‌--என்பதனானுணாச, (௭) 


... இத்திரன்முடிமேல்‌ வளையெறித்தப்டலம்‌: ௩௯௩ 


'அங்கதி னதிகப்‌ பேறுண்‌ டருக்கனின்‌ மதிதோய்ச்‌ தொன்றித்‌ 
தங்யெ இங்க ணோன்பு தகுதியி னோற்க வல்லார்க்‌ 

இங்கதி னதிக நீதி யீட்டிய பொருள்கொண்‌ டாற்று 

மங்கல விரதப்‌ பேறொன்‌ றனந்தமாய்‌ வளரு மன்றே. 

(இ-ள்‌.) சூரியனொடு சந்திரன்‌ சலக்து பொருந்திய (அமாவாசையில்‌ வசத) 
சோமவாரவிரதத்தை (ஆகம) விதிப்படி ௮லுஷ்டிச்சவல்லவருக்கு, (மேற்கூறிய) அப்‌ 
பலனிலு மதிகபலனுண்டு, நீதிமுறையாகச்‌ தேடிய திரவியத்தைக்கொண்டு செய்யும்‌ 
மங்கலக்தருஞ்‌ சோமவாரவிரதபலன்‌ இங்கு ௮ப்பலனிலு மதிகமாம்‌. ஒன்று அனந்த 
மாக வளரும்‌, எ-று. 

அமாவாசையோடு கலந்த சோமவார விசேஷத்தை, 

சோமவரர சிவராத்திரி கற்பம்‌. 
 சந்திரவா ரத்துதயம்‌ தங்கமா வாசிகிசி 

யட்தியயா மத்தினுமூற்‌ றால்‌. 

ஒருமூன்று கோடிவெ ராத்திரியொ டொக்கும்‌ 

பரமசிவ னைப்பூசை பண்‌, 

அருச்சித்தா ரிவ்வா றரித்தமல மெல்லாம்‌ 

பரித்திருப்ப ரீசன்‌ பதம்‌.” எனவருவனவற்றா லுணர்க. (௮) 
நலமலி விரத கோற்கத்‌ தொடங்குகா ஸவில்வார்‌ தேளிற்‌ 
இலையினி லாத ன்றி யிரட்டிய தெரிசஞ்‌ சேர்ந்த 
மலமதி யொழித்து மற்றை மதியிலு முந்தைப்‌ பக்கத்‌ 
தலாகதிர்‌ வாரத்‌ கல்லூ ணயின்றிடா வயலிற்‌ அஞ்சா. 

(இ-ள்‌.) ஈன்மையிகுந்த சோமவாரவிரதத்தை நோற்கத்‌ தொடங்கும்‌ (முகு 
ர்தத) தினத்தைச்‌ சொல்வாம்‌. விருச்சிக மாதத்திலும்‌ சனுர்மாதத்திலும்‌ (அனுஷ்டி ச்‌ 
சத்‌ தொடங்குவது) அல்லாமல்‌, இரட்டித்துவரும்‌ அமாவாசை சேர்ர்த மலமாசத்தை 
யொழித்து மற்ற மாதங்களிலும்‌ (அனுஷ்டிக்க ஆரம்பித்தால்‌) முற்பட்ட சுக்லெபக்ஷ 
த்‌. இற்‌ பரந்த ஈரணத்தையுடைய ஞாயிற்றுக்கெமை யிரவில்‌ அன்னம்‌ புசியாமலும்‌, 
(மாதர்கள்‌) பக்கத்து நித்திரை செய்யாமலும்‌, எ-று. 

இதுமுதல்‌ ஐந்து பாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

தேள்‌-கார்த்திகைமாதம்‌, சிலை-மார்கழிமாதம்‌, அயலிற்றுஞ்சா என்பதற்கு 
மனைப்‌ புறத்துச்‌ சயனியாது என்பாரு முளர்‌. ௮ஃதொவ்வா தென்க, (௯) 

வைகறை யெழுந்து சேற்கண்‌ மணாளனை யுள யற்றைச்‌ 
செய்கட னிநீஇக்கா மாதி இந்தைநீத்‌ தலர்பொற்‌ கஞ்சப்‌ 
பொய்கையை யடைக்அ கையிற்‌ பவித்திரம்‌ புனைந்து வாக்கு 
மெய்கருத்‌ தொருப்பா டெய்தச்‌ சங்கற்பம்‌ விதந்து கூறி, 

(இ-ள்‌.) வீடியற்காலத்தி லெழுந்து அங்கயற்கணம்மையார்‌ தலைவராகிய 
சோமசுர்தரச்கடவுளைத்‌ தியானித்து, அன்று செய்யும்‌ நித்திய கடன்களை முடித்து; 
காமமுதலிய இமைகளை (மனத்தினின்‌ ற) விலச்சி,விகசத்த பொற்றாமனைத்‌ தாத்தத்தி 
லடைச்து கையில்‌ பவித்திரந்தரித்து, மன வாக்குச்‌ காயங்கள்‌ ஒருசேரச்‌ சங்கற்பஞ்‌ 
இறெப்பித்துச்‌ சொல்லி. எ-று. ழ்‌ 

வைகறை - அற்றைராட்‌ சழிர்‌ தறுதல்‌, பவித்திரம்‌ - பாவத்தை மொழிப்‌ 
பது, 

50) 


௧௩௬௪. | திருவிளையாடற்புராணம்‌. டு 


்ற்பம்சல்லு தானெடுத்த காரியம்‌ முட்டின்று முடிர்து எளிதிற்‌ பயன்‌ 

கைகூட்ச்‌ கூறுவது, ப (௯௦) 
கடம்படி முளைத்த முக்கட்‌ கரும்பினை நினைந்து ஞாலத்‌ 
இடம்படு தீர்தீத மெல்லா மாடிய பயனை பீண்டுத்‌. ப 
திடம்படத்‌ தருதி யென்னாத்‌ திரைத்தடம்‌ படிர்து வெண்ணி 
அடம்பணிந்‌ தக்க மாலை யொளிபெற விதியாற்‌ ரங்க, 

(இ-ள்‌.) கடம்பவிருக்ஷத்தி னடியில்‌ முளைத்தெழுக்த தஇரிகேச்திரங்களை 
யுடைய கரும்புபோன்ற சோமசர்தரப்பெருமானைத்‌ தியானித்து, பூமியிற்பொருச்திய 
திர்த்தங்களிலெல்லாம்‌ ஸ்ரானஞ்செய்த பலனை இந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ உறுதியாகத்‌ தந்‌ 
தருள்‌ என்று ௮லையையுடைய அ௮ப்பொற்றாமனாத்‌ தீர்த்தத்தில்கூழ்‌ச, வெள்ளிய திரு 
நீறறினை (அகமமுழைப்படி) உடலி லணிர்து, உருத்திராகூ மாலைகளை ஒளிலீசத்‌ தநி 
த்து. எ-று, 

சைவசமயகேறி. 
்‌ இரரெற்றி காது திரண்ட கழுத்தி - னுரர்தோளி பிதனி லும்‌. 
இரண்டுமுழங்‌ கையி னிரண்மெணி பந்தத்‌ - திரண்டுமுழர்‌ தாண்முது னும்‌. 
கெற்றியுரந்‌ தோளணிக நீறிருமூன்‌ றங்குலத்தின்‌ - மற்றவற்றொன்‌ றென்றே மதி. 
தீரிக்கதலை யாதியர்தஞ்‌ சானுவீ சாதி - தரிக்கமற்றெல்‌ லாஞ்சாதத்‌ தால்‌ என்‌ 
றபடி, உச்சி - நெற்றி-காதுகள்‌ - கழுத்து - மார்பு-தோள்கள்‌ - உந்தி-முழங்கைகள்‌- 
மணிக்கட்கெள்‌ - முழர்தாள்கள்‌ - முதுகு இவ்விடங்களில்‌ விபூதி தரிக்கப்படும்‌. திரி 
புண்டரமாக நெற்றி - மார்பு - புயங்களில்‌ அவ்வாறங்குலடீளமும்‌, மற்ற வுறுப்புக்க 
ளில்‌ ஒவ்வோரங்குல நீளமும்‌ தரிக்க, தலை - நெற்றி - மார்பு - நாபி - முழந்தாள்களில்‌ 
முறையே ஈசான தற்புருட அகோர வாமதேவ சத்தியோசாத மர்திரங்களால்‌ தரிக்க, 
விபூதியை இடக்கரத்தில்‌ வைத்துச்‌ சங்கதொ மர்திரத்தால்‌ அபிமந்திரித்து வலக்கைப்‌ 
பெருவிரல்‌ ௮ணிவிரல்களினாலே சலத்தையள்ளிவார்த்துக்‌ குழைத்து, தோள்‌ முதலிய 
தானங்களிலே முன்னர்‌ வலப்பக்கத்தும்‌ பின்னர்‌ இடப்பக்கத்தும்‌ தரிக்க என 
அணர்க. 
உருத்திராக்கர்‌ தரிச்குமுறை இடம்‌ தொகை முதலியவற்றையுஞ்‌ சைவ 
சமயநெறியிற்‌ காண்க. (௧௧) 
வெள்ளைமர்‌ தார முல்லை மல்லிகை வெடிவாய்ச்‌ சாதி 

௨. கள்ளவிழ்‌ மயிலை யாதி வெண்மலர்‌ கவர்ந்து வேழப்‌ 
பிள்ளையை முர்தப்‌ பூசித்‌ திரந்துசங்‌ கற்பம்‌ பேசி 
யுள்ளணைந்‌ அச்சு மேற்பன்‌ னிருவிர அயர்ச்திக்‌ கும்பர்‌. 

(இ-ள்‌.) வெண்ணிறம்‌ பொரும்திய மந்தாரமலரும்‌, முல்லைமலரும்‌, மல்வி 
கைமலரும்‌, வெடித்த வாயையுடைய சாதிமலரும்‌, தேனுடன்விகரசெத்த இருவாட்சி 
மலரும்‌ முதலிய வெள்ளிய மலர்களைக்கொய்து, சித்திவிகாயக மூர்த்தியை முற்பட 

௮ருச்சித்துச்‌ குறையிரந்து (விரதம்‌ முட்டின்றி முடிதல்‌ வேண்டுமென்னும்‌) சங்கற்‌ 
பங்கூறி, தருக்சோயிலினுட்சென்று, உச்சியின்மேலே து. விரலுயர்ச்சியிலே 
விளங்கும்‌ (துவாதசார்தத்‌) தானத்திலே. எ-று (௧௨) 
சத்திய ஞானா னர்தத்‌ தத்துவக்‌ தன்னை யுள 
வைத்ததன்‌ வடி. வங்‌ கொண்டு மண்முதற்‌ சிவம்‌ றான 
வத்துவ விலிங்கர்‌ தன்னை யாசன மூர்த்தி மூல 
வித்தைமற்‌ மாலு மாலின்‌ விதியினாற்‌ பூசை செய்க, 


இச்திரன்றுடி.மேல்‌ வளையெறித்தபடலம்‌: ௩௬௯௫ 


(இ-ள்‌) சச்சிதர்னந்த வடிவராயெ சிவபெருமானைத்‌ (தமது மனத்தில்‌) 
ததன்‌ (மந்திர சுத்தியல்‌) ௮ச்ெருபமாய்‌ நின்று, பிருதிவிமுதல்‌ நாத 
மீறு! அத்துவாவின்‌ வடிவான சிவலிங்கப்பெருமானை, ஆசனமர்‌ திர-மூர்த்திமர்திர- 
மூனமக்திரமு தலியவற்றால்‌, ஆகம முறைப்படி பூசை செய்யக்கடவர்‌, எ-று, 

முன்னையசெய்யுளினிறுதியிலுள்ள ““உச்சிமேற்‌ பன்னிருவிர லுயர்ச்சிக்கு 
ம்பா? என்றதுமுதல்‌, இச்செய்யுளில்‌ * சத்தியஞானானந்தத்‌ தத்துவம்‌ தன்னையுள்‌ ச? 
என்பதுகாறும்‌ மான தபூசை யென்க, பஞ்சசுத்தி சவபூசைக்கு அங்கமாதலின்‌ ௮கப்‌ 
பூசையாகயெ ஆன்மசுத்திக்கு முன்‌, தானசுத்தி இரவிய சத்திகள்‌ கொள்க, சிவரூபமா 
யீருதீதல்‌ மந்திரசத்தி, பின்பு லிங்க சுத்திசெய்து பீடத்திலே வொசனம்‌ பூசித்து 
அதன்மேலே இலிங்கத்திலே வித்தியா தேகமாடிய மூர்த்தியை நியாசஞ்‌ செய்து வெ 
பிரானாகயெ மூர்த்திமானைச்‌ சிவமூலமந்திரத்தால்‌ அவ்வித்திய ே தீகத்தில்‌ ஆவாகனஞ்‌ 
செய்து முறையே புறப்பூசை செய்தலாம்‌. விடைபெற்றுப்‌ புறப்பூசை நடத்துதலால்‌ 
ஆசன-மூர்த்தி-மூலமக்‌திரங்களால்‌ நூன்‌ முறை பூசை செய்க எனப்பட்டது. 

மண்முதற்‌ சிவமீறான வத்துவலிங்க மென்றது, ஆன்மதத்‌ தவம்‌ ௮டிப்பாக 
மும்‌, வித்தியா தத்துவம்‌ ஈடுப்பாகமும்‌, வெதத்துவம்‌ முடியுமாக விளங்குதல்பற்றி 
யென்க. இதனை, இர்.நூவில்‌-வேதத்துக்குப்‌ பொருளருளிச்செய்த படலம்‌. 
“்‌ அதியி லான்ம தத்துவ மான வலர்மகன்‌ பாகமு ஈடுவி 
னீதியில்‌ விச்சா தத்துவமான நெடியவன்‌ பாகமு முடிவி 
லோதிய சிவதத்‌ துவமென லான வுருத்திர பாகமு முதிக்கும்‌ 
பேதியிம்‌ மூன்றி லெண்ணிறத்‌ தவங்கள்‌ பிறக்குமிம்‌ மூன்றினு முறையால்‌”? 
என்பதனா னறிக, (௧௩) 
லர்தமூ தாவி னைந்து ஈறுங்கனி யைச்‌ ஏ செந்தேன்‌ 
சந்தனம்‌ தோயம்‌ புட்பத்‌ தண்புனன்‌ மணிநீ ராட்டிச்‌ 
சுந்தர வெண்பட்‌. டாடை கருப்புரச்‌ சுண்ணஞ்‌ சார்தங்‌ 
கந்தமல்‌ லிகைமுன்‌ னன வெண்மலர்க்‌ கண்ணி சாத்தி, 

(இ-ள்‌.) பஞ்சாமிர்தம்‌ - பஞ்ச கவ்வியம்‌-ஈறுமணங்‌ கமழும்‌ ஐங்கனிகள்‌ - 
செவந்த தேன்‌-சந்தனக்குழம்பு-மலர்பெய்த தட்பமாகிய ஈீர்‌ (யெ இவற்றால்‌) அபி 
டே சித்து, அழயெ வெள்ளிய பட்டாடை - பச்சைக்கருப்புரங்‌ கலந்த கலவைஃ-வெள்‌ 
ளிய சந்தனக்குழம்பு - வாசமிக்க மல்லிகை முதலாகிய வெள்ளிய மலர்களா லாகி 
கண்ணிமாலை (இவற்றைச்‌) சாத்தி, எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

ஐந்தமிர்தம்‌.--46 சர்க்கரை தேன்‌ பானெய்‌ ததியென்ற வோனாத்தும்‌- 
அற்புதனுக்‌ காட்டுமமிர்‌ தம்‌ ” என்னுஞ்‌ சிவராத்திரி கற்பத்தா னுணாக, இது வ்‌ 
பஞ்சாமிர்தமெனவும்‌, இதனுடன்‌ வாழைப்பழமும்‌ பலாப்பழமும்‌ மாம்பழமும்‌ 
சேர்ப்பது பலபஞ்சாமிர்தமெனவுக்‌ கூறுவர்‌, | 

சறுங்கனி ஐந்‌ தாவன எலுமிச்சம்பழம்‌ - ஈாரத்தம்பழம்‌ - தமர்த்தம்பிழம்‌- 
குஎஞ்சிப்பழம்‌ - மாதுளம்பழம்‌. இது சைவபூவஷணத்திற்கண்டது. (௧௪) 

காசணி பொலம்பூண்‌ சாத்திக்‌ கனைகழ லாதி யங்க 

பூசனை செய்து சேற்கட்‌ பூரணப்‌ பரையை யவவா 
நீசனைம்‌ தெழுத்தைப்‌ பெண்பாற்‌ இசையவுச்‌ சரி தீதுப்‌ பூசித்‌ 
தாசறு சுரபிச்‌ தம்பா லட்டவின்‌ னமுதினோடும்‌, 


௩௯௬௭ திருவினையாடத்புராணம்‌: 

(இ-ள்‌.) இரத்தினமிழைத்த .பொன்னாலாயெ: இருவாபரண்ங்கள்‌ ட்‌ 
சத்திச்ின்ற வீரச்கழலணிர்ச இருவடி.ம.தல்‌ (கேச மீருகெய) ௮வயலவங்சளைப்‌ பூசை 
செய்து, சேற்கெண்டைபோலும்‌ கண்ணையுடைய பராசத்தியை, அவ்லண்ணமாக, 
வெபெருமானுடைய ஸ்ரீபஞ்சாகூரத்தை, பெண்பாலாகிய அப்பராசத்திக்குப்‌ பொரு 
ந்த உச்சரித்துப்‌ பூசைசெய்து, குற்றமற்ற இனிய பசுவின்‌ பாலொடு சலர்து சமை 
தச இணிய திருவமுதோடும்‌. ௭-௮. 

இது சத்தி பீடஸ்சலங்களி ல்ல: வைசத்தி பூசையைப்‌ பூர்வத்‌ 
இற்‌ செய்கவென ஆலாயெ மகத்துவங்‌ கூறுகின்றது, (௪௫) 

பண்ணிய வகைபா னீய நிவேதனம்‌ பண்ணி வாச 

நண்ணிய வடைக்காய்‌ நல்கி ஈறுவிரைத்‌ தாபர்‌ தீப 
மெண்ணிய வகையாற்‌ கோட்டிக்‌ கண்ணடி யேனை மற்றும்‌ : 
புண்ணியன்‌ திருமுன்‌ காட்டி வில்வத்தாற்‌ பூசை செய்தல்‌. 

(இ-ள்‌.) பலகாரவகைகளும்‌ ஜலமும்‌ (ஆகிய இவற்றை) நிவேதனஞ்செய்த, 
(சக்கோல முதலியவற்றுடன்‌) வாசனைத்‌ இரவியங்கூட்டிய வெற்றிலையும்‌, பாக்கும்‌ 
தந்து, ஈறுமணங்கமமும்‌ தூபத்தையுர்‌ தீபத்தையும்‌ வரையறுத்த வகையால்‌ வளைத்து, 
கண்ணாடியும்‌, அது ஒழிந்த பிற உபசாரங்களையும்‌, சிவபெருமான்‌ தஇருழுன்காட்டி. 
வில்வத்தா லர்ச்சிச்கச்கடவர்‌. எ-று. 

உபசாரம்‌ ஐவகைப்படும்‌ ௮வற்றுள்‌. பண்ணியம்‌-சாய்‌-வெற்திலை - பாக்கு 
இவை பிருதிவி சம்பந்தம்‌. பானீயம்‌- அப்புசம்பந்தம்‌, தீபம்‌ - கண்ணாடி - அக்கினி 
சம்பந்தம்‌, தூபம்‌-வாய்வு சம்பந்தம்‌ என்க. மற்றும்‌ என்றதால்‌ மணியோசை முதலிய 
ஆகாய சம்பந்தமுங்‌ கொள்க. இவையே பஞ்சோபசாரமெனப்ப்டும்‌. (௧௬) 

புரகர னிச்சா ஞானக்‌ இரியையாய்ப்‌ போர்த வில்வ 
மரமுத லடைந்து மூன்று வைகலூ ணுறக்க மின்றி 
யரகர முழக்கஞ்‌ செய்வோ ரைம்பெரும்‌ பாத கங்கள்‌ 
விரலெசெய்‌ கொலைக டீரு மாதலால்‌ விசேடம்‌ வில்வம்‌. 

(இ-ள்‌.) சிவபெருமானுடைய இச்சா ஞான இரியா சத்திகளின்‌ வடிவமாய்‌ 
வந்த வில்வமரத்தி னடியில்வர்து, மூன்று தினங்கள்‌ அகார கித்திரையின்றி, ஹாஹா 
வென்னும்‌ கோஷஞ்‌ செய்வோருடைய பஞ்சமகா பாதகங்களும்‌, பேரறிவில்லாமை 
பாற்‌ செய்யுங்‌ கொலைகளும்‌ தீரும்‌. ஆகையால்‌ (அர்ச்‌சிக்கத்தக்க) பொருள்‌ களில்‌ வில்‌ 
வம்‌ விசேடமாம்‌. எ-று... 

வில்வம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ விசேடம்‌ என்பதை, 
சோமவாரகற்பம்‌. 

வில்வத்தின்‌ மிக்க விரிட்டமிலை பத்திரத்து 

ளில்லை யலர்விதத்து மீங்கு._என்பதனானுணாக, (௧௭) 
மடங்கதழ்‌ சுறாங்கல்‌ வாடி யுலர்ர்த அ மயிர்ச்சிக்‌ குண்டன்‌ 
முடங்குகாற்‌ த இலம்பிக்‌ கூடு புழுக்கடி முதலாங்‌ குற்ற 
மடங்னுங்‌ குற்ற மில்லை யுத்தம மாகும்‌ வில்வர்‌ 
தடங்கைகொண்‌ டீச னாம மாயிரஞ்‌ சாத்றிச்‌ சாத்தல்‌. 


(இ-ள்‌.) (பத்திர்புஷ்பங்களில்‌) இதழ்‌ மடங்கிச்‌ சுருங்கயிருத்தலும்‌, வாடி 
யுலர்்திருத்தலும்‌, மயிர்ச்‌ சிக்குண்டிருத்தலும்‌, மூடங்கெ கால்களுடைய இலம்பிப்பூ 
ச்சிக்ககெட்டியிருச்சலும்‌, புழுக்களின்சடியும்‌, (ஆமெ) இலைமுதலாயுள்ளலை குற்ற 


இந்திரன்முடிமேல்‌ வளையெறிந்தபடலம்‌: ௬௧௯௭ 


in pad 'அக்குற்றங்க எடங்டியிருப்பினுங்‌ குற்றல்களாகா. (ஏனெனில்‌) 
வில்வம்‌ உத்தமமாகும்‌, (அதனைக்கொண்டு) வபெருமானை ஸஹஸ்ரநாமங்கள்‌ கூறி, 
நீண்ட சைகளா லருச்சிக்கக்கடவர்‌, எ-று, (௧௮) 


| அடியனேன்‌ செய்யுங்‌ குற்ற மன்றைக்கன்‌ றனக்த மாகுங்‌ 

்‌ கொடியாஞ்‌ சமுதாக்‌ கொண்டாய்‌ குற்றமுங்‌ குணமாக்கொண்டு 
படியெழு தரிய மங்கை பங்கனே காத்தி யென்று 
முடியுற வடிவில்‌ விழ்க்து மும்முறை வலஞ்செய்‌ தேத்தி. 

(இ-ள்‌.) அடியேன்‌ செய்யுங்‌ குற்றங்கள்‌ சாளுக்குமாள்‌ எண்ணிறர்தனவா 
யுள்ளன. கொடிய விஷத்தையும்‌, அமுதமாசக்கொண்ட பெருமானே ! எழுதுதற்‌ 
கரிய திருவுருவத்தையுடைய பார்ப்பதியாரை வாமபாகத்திலுடையவரே ! அடியேன்‌ 
செய்த குநீறங்களையுங்‌ குணங்களாகக்கொண்டருளிக்‌ காப்பீர்‌ என்று,(தமது) தலைகள்‌ 
தோயத்‌ இருவடியின்மேல்‌ விழுந்து மூன்றுதரம்பிரதகஷிணஞ்செய்து துதித்து, எ-று. 

வன்மனங்‌ கராய நின்று வேண்டிய வரங்கள்‌ வேண்ட 
நன்மணப்‌ பேறு மக்கட்‌ பேறுநல்‌ வாக்குக்‌ கல்வி 
பொன்மனக்‌ இனிய போகச்‌ தெவ்வரைப்‌ புறகு காண்ட 
லிம்மையி லரசு மற்று மெண்ணியாங்‌ கெய்து மன்னே. 

(இ-ள்‌.) (கருங்கல்போலும்‌) கடிய மனமானது (மெழுகுபோல்‌) இளக 
நின்று (தமக்கு) வேண்டிய வரங்களை யாசிக்க, நல்ல விவாகம்‌ பெறுகையும்‌, நல்ல புத்‌ 
தரர்‌ பெறுகையும்‌, நல்லவாக்கும்‌, கல்வியும்‌, திரவியமும்‌, மனத்திற்கினியபோகமும்‌, 
பகைவரைப்‌ புறங்காணலும்‌, இப்பிறப்பில்‌ ௮.ரசுரிமையும்‌, பிறவம்‌, எண்ணியபடி 
இடைக்கும்‌. எ-று. 

மனக்கு என்பதில்‌ மாடக்கு என்றாற்போல அத்துச்சாரியை தொக்கு நான்‌ 
சாம்வேற்றுமையுருபு புணர்ந்தது. (௨௦) 

ஆதியிவ விலிங்கந்‌ தீண்டற்‌ கருகரல்‌ லாத வேச 
வேதியர்‌ முதலோ ரிட்ட விலிங்க தீதிவ்‌ விதியாலர்ச்க த்‌ 
தோதிய விரத கோற்க வர்ச்சனைக்‌ குரிய ரல்லாச்‌ 
சாதியர்‌ பொருணோர்‌ தாதி சைவராற்‌ பூசை செய்தல்‌. 

(இ-ள்‌.) முதன்மைபெற்ற (பரார்த்த மூர்த்தியாயெ இக்தச்‌ சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானைத்‌ தண்டி அருச்சிக்க : அருகரல்லாத வைதிகப்‌ பிராமணர்‌ முதலியோர 
இஷ்டலிங்கத்தில்‌ (முன்னர்க்கூறிய) இவ்விதிப்படி அருச்சனைசெய்து, சோமவார 
விரதம்‌ அனுஷ்டிக்கக்கடவர்‌. சவொர்ச்சனைக்கு அருகரல்லாத (விராத்தியர்‌ முதலிய 
சங்கர) சாதியர்கள்‌ பொருள்‌ கொடுத்து ஆதிசைவர்களாற்‌ பூசைசெய்வித்தல்‌ (முறை 
யாம்‌.) எ-று, (௨௧) 

எழசீர்க்க்மிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 
பொருவிலிவ்‌ விரத மைவகைத்‌ அச்சப்‌ போதிலூ ணிரவி.லூ ணிரண்டு | 
மொருவுத அறங்கா தருத்தலாச்‌ சனைநால்‌ யாமமு முஞற்துத லென்னக்‌ 
கருதினிவ்‌ வைந்து மொன்றனுக்‌ கொன்று கழியவு மதிகமா நோற்கும்‌ 
வருடமொன்‌ திரண்டு மூன்றுபன்‌ னிரண்டு வருடம்வாழ்‌ சாளள விவற்றுள்‌. 

(இ-ள்‌.) சமானமில்லாத இவ்விரதம்‌ உச்சிக்காலத்திலுண்ணுதலும்‌, இராக்‌ 
காலத்திலுண்ணுதலும்‌, இவ்விரண்டு வகையையும்‌ நீக்கு தலும்‌, சயனியாதிருச்சலும, 
சான்கு சாமங்களிலுஞ்‌ வொர்ச்சனை செய்தலுமென்று ஐந்துவகையாயுள்ளது. ஆரா 
யின்‌ இவ்வைவகை விரதமும்‌ ஒன்றற்கொன்று அதிக பலன்‌ கொடுப்பனவாம்‌. அனு 


௩௯௮ திருவிளையாட ற்புராணம்‌: 


டிக்கும்‌ வருட அளவு. ஒருவருடமும்‌, இரண்வெருடமும்‌, மூன்‌ றுவறாடமும்‌,. பன்‌ 
னிரண்வெருட.மும்‌, வாணாளளவுமாம்‌. இக்காலவரையறையுள்‌, ௭-2. 
இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 
ரோற்குங்‌ சால அளவை. சோமவாரகற்பம்‌. 
: ஆஇண்டொன்‌ நிரண்டாதி யாறிரண்டல்‌ லாலென்று 
மீண்டியற்று வாம்விரத மென்று? என்பதனாலுணர்க, (௨௨) 
உடலள வெண்ணி தோற்பவர்‌ முந்த வுத்தியா பனஞ்செய்து ரோற்கக்‌ 
கடவரவ வருடக்‌ கட்டளைக்‌ மதி கழிப்பதுத்‌ தாபன விதிதான்‌ 
மடலவிழ்‌ மாலை மண்டபங்‌ குண்ட மண்டலம்‌ வகுத்துமா பதியைப்‌ ' 


படரொளி வெள்ளி முப்பது கழஞ்சிற்‌ பதுமையா னிருமிதஞ்‌ செய்து. 


(இ-ள்‌.) (தமது) உடலின்‌ இருக்கையளவைக்‌ கருதி, (சோமவாரவிரதம்‌ 
கோற்பவர்முற்பட உத்தியாபனஞ்செய்து, கோற்கக்கடவர்‌, உத்தியாபன விதியானது 
(மேற்சொல்லிய) அவ்வருஷங்களில்‌ (சாம்‌ மேற்கொண்ட) கால அளவையின்‌ திரமப்‌ 
படி. இறுதியிற்‌ செய்யுங்‌ கடன்களை முதவிற்‌ செய்துமுடிப்பது, இதழவிழ்ந்த மாலை 
தொடுத்த மண்டபமும்‌, குண்டமும்‌, மண்டலமும்‌ நியமித்து, வெபெருமானை 
ஒளிவிளங்கும்‌ முப்பது கழஞ்சு அளவின்‌ வெள்ளியினால்‌ திருவுருவம்‌ நியமிச்து.எ- று. 

உத்தியாபனம்‌ வருஷக்கட்டளைக்கு இறுதி கழிப்பதேயன்றி உடலளவு 
எண்ணி நோற்பவர்க்கு இல்லையென்பது நூற்றுணிபாகலின்‌ முந்த உத்தியாபனம்‌ 
என்றது விரதம்‌ பூர்த்தியாதற்காக முன்‌ செய்யுங்‌ கிரியை, 

முப்பது கழஞ்சு வெள்ளி உத்தமமாகலின்‌ ஈண்டு அதனையே கூறினா 
ரேனும்‌, இயலாதார்‌ இருபது கழஞ்சும்‌ பத்துக்கழஞ்சுங்‌ கொள்வதும்‌ உண்டு. 

மேற்கூறிய உச்தியாபன முதலியவற்றை முறையே, 
சோமவாரகற்பம்‌. 
“முடிக்கும்‌ வினையிலைத்தம்‌ மெய்ம்முடிவு காறு-மெடுத்தவிர தம்மியற்று வார்க்கு. 
முடித்திட சங்கற்‌ பனைநாண்‌ முடிவிற்‌-படித்த விதிவிதத்தைப்‌ பார்த்து. 
இடைவிடு வாரு முடிவியற்றா தாரு-மடையார்‌ பலமென்‌ றிர்து ? எனவும்‌, 
்‌ ஒருமுகங்‌ கண்மூன்‌ ஜொருகாற்‌ புயத்துத- திருவுருவஞ்‌ செய்கரிவ னுக்கு 
மழுமான்‌ வரத மபயங்‌ கரத்தி--னெழுமதியும்‌ பின்னுசடை யின்‌ 
உமைக்குந்‌ திருமுக மொன்றுற மேனி--யமைத்தோ ளிரண்டென்‌ றறி 
உற்பலம்‌ தன்னை வலச்கையுற வோங்குவிச்ச--மற்றையகை தாளொடுற வை! 
: ஒருபான்க னிட்டமுப்‌ பானுத்‌ தமமே---இருபான்‌ கழஞ்சிடையென்‌ றெண்‌ )' 
எனவும்‌, வருவனவற்றானறிக, (௨௬) 
காலையி லாசான்‌ சொல்வழி நித்துக்‌ கடன்முடித துச்சிதொட்‌ டந்த 
மாலையி னளவும்‌ புராண_தால்‌ கேட்டு மாலைதொட்‌ டியாமமோர்‌ நான்குஞ்‌ 
சேலனகண்ணாள்‌ பங்களைப்‌ பூசை செய்கவப்‌ பூசனை முடிவின்‌ 
மூலமச்‌ இிரதூற்‌ றெட்டுநூம்‌ றெட்டு முறையினா லாகுதி முடித்தல்‌. 

(இ-ள்‌.) உதயகாலத்தில்‌, ஆசிரியன்‌ சொற்படி நின்று, கித்தியகருமங்களை 
முடித்து, உச்சிக்காலமுதல்‌ மாலைக்காலமட்டுஞ்‌ வெபுராணங்கேட்மொலைக்காலந்தொ 
டங்கி நான்குசாமங்களிலுஞ்‌ சேற்கெண்டைபோன்‌ நகண்ணையுடைய பிராட்டியாரை 
வாமபசகத்திலுடைய சிவபெருமானைப்‌ பூசைசெய்யக்கடவர்‌. அந்தப்பூசைமுடி.வில்‌ 
மூலமந்திரம்‌ நூற்றெட்டில்‌ நூற்றெட்டுதரம்‌ ஆகு. திசெய்து முடிக்கக்கடவா்‌, எ-று. 


இத்திரன்முடி. மேல்‌ வளையெறிச்சபடலம்‌ ௬௯௬௯௯ 


வில்வமா யிரங்கொண்‌ டாயிர சாமம்‌ விளம்பிரால்‌ யாமமுஞ்‌ சாத்த 
னல்லவைர்‌ தெழுத்தா லைக்தெழுத்‌ அருவி னதைனுக்‌ கருக்கல்‌ கொடுத்த 
லெல்லையின்‌ மூல மந்திரத்‌ சாலு மேனைமர்‌ திரங்களினாலும்‌ 
வில்ல்ழ லோம்பிப்‌ பூரணா குதிசெய்‌ திறிலான்‌ வேள்வியை முடித்தல்‌, 
(இ-ள்‌.) ஒராயிர வில்வங்கொண்டு ஸஹஸ்ரநாமங்‌ கூறி ஈான்கு சாமங்களி 
ஓம்‌ அருச்சிக்சச்கடவர்‌, ஈன்மை பயக்குர்‌ இருலைர்தெழுத்தால்‌ அந்தத்‌ இிருவைச்‌ 
தெழுத்தே திருவுருவமாகக்கொண்ட வெபெருமானுக்கு அருக்யெங்‌ கொடுக்கக்கடனர்‌, 
கணக்கில்லாத மூலமர்‌ திரங்களினாலும்‌, பிறமந்திரங்களினாலும்‌ வில்வடிவமாகச்செய்த 
குண்டத்தில்‌ யாகாக்கனி வளர்த்து, பூரணாகுதிசெய்து, ஈறில்லாத அச்‌செவெபெருமானு 
டைய சோமவாரவிரதத்தை முடிக்கக்கடவர்‌, எ-று, 
வில்‌ அழல்‌ ஒம்பி - என்பதற்கு விளங்குசன்ற அக்னி காரியஞ்‌ செய்து. 
எனக்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌, ஏனைய மந்திரங்கள்‌ என்றது திரியம்பக மச்இரம்‌ கெளரி 
மந்திர முதலியன எனக்கொள்க, (௨௫) 
புலர்க்தபின்‌ னித்த வினைமுடித்‌ தரம்பைப்‌ பொதுளும்பா €லைபதின்‌ மன்றி 
னலசர்தரு தூவெள எரிசிபெய்‌ இனிய ஈறியகாய்‌ கறியொடு பரப்பி 
யலந்தர வான்பா னிறைகுடம்‌ பதின்றான்‌ நரிரிமேல்‌ வைக்தர னடியிற்‌ 
கலந்தவன்‌ பினராய்ச்‌ வொர்ச்சனைக்‌ குமிய கடவுள்வே இயர்களை வரித்து. 
(இ-ள்‌.) விடிக்தபிறகு (காலையிற்‌ செய்யும்‌) நித்திய கன்மங்களை முடித்து 
வாழைமரத்தில்‌ நெருங்கியுள்ள பசிய பதின்மூன்று இலைகளில்‌ ஈன்மையைப்பயக்கும்‌ 
பரிசுத்தமாயெ வெள்ளிய அரிசியை நிரப்பி, சுவை பொருக்திய ஈறுமணங்‌ கமழுங்‌ 
காய்கறிகளைப்‌ பரப்பி (அவற்றிற்கு) ப்பொருந்த பசுவின்பால்‌ நிறைர்‌த பதின்மூன்‌ நு 
குடங்களை (பதின்ஞூன்றிலைகளில்‌ நிரப்பிய) அரிசியின்மேல்‌ (ஒவ்வொன்றாக) வரிசை 
யாக வைத்து, சிவபெருமானுடைய திருவடியிற்‌ சேர்ந்த அன்பினை யுடையவராய்ச்‌ 
சிவார்ச்சனைக்குரிய தெய்வத்தன்மைபொருந்‌ திய ஆதிசைவவேதியர்களை வரவழைத்து. 
இதுமுதல்‌ கான்குபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௨௬) 
காதணி கலனுங்‌ கையணி கலனுங்‌ கவின்பெற வளித்தவ னாக 
வாதரம்‌ பெருக நினைந்தருச்‌ சனைசெய்‌ தரியதக்‌ கணையொடும்‌ பாதப்‌ 
போதணி காப்பு விரிறிதண்‌ கவிகை பூர்துன்‌ முதற்பல வுடனே 
மேதகு தானஞ்‌ செய்‌ அபின்‌ குருவைக்‌ கற்புடை மின்னிடை யோடும்‌. 
(இ-ள்‌.) செவியிலணிகன்ற குண்டலமும்‌, ॥கையிலணிகின்ற காப்பும்‌, 
அழகுபெறத்‌ தந்து, வெபெருமானாக அன்புபெருக (அவர்களை)ச்‌ சிந்தித்துப்பூசித்து, 
பெரிய த௲நிணையோடும்‌, பாதமா யெ தாமரையில்‌ ௮ணி௫ன்ற பாதகையும்‌, விசிறியும்‌ 
குளிர்ந்த நிழலைத்தருங்‌ கொடையும்‌, பொலிவு நிறைந்த பீதாம்பரமுமாசிய இவை 
முதலாகப்‌ பலவாக விரைந்து, மேம்பட்ட: தானங்கொடுத்த, பிறகு (தமது) குருவை 
அவரது கற்பினையுடைய மனைவியோடும்‌ வருவித்து எ-று. (௨௪) 
அசனத்‌ திருத்திப்‌ பொலந்துகல்‌ காதுக்‌ கணிகள்கைக்‌ கணிகளு மணிந்து 
வாசகன்‌ மலரிட்‌ டருச்சனை செய்து மலைமக டலைவனை வரைந்து 
பூசனை செய்த படிமையோ டம்பொன்‌ பூதலம்‌ ப,தாதிகள்‌ பிறவுக்‌ 
தூசலர்‌ மாலை கோட்டணி பிணைந்த சுரபிமா தானமுஞ்‌ செய்து. 
(இ-ள்‌.) ஆசனத்தி லெழுந்தருளச்செய்து, பீதாம்பரம்‌ (தரிப்பித்து) காதுக்‌ 
காபரணங்களும்‌, கைக்காபரணங்களும்‌ பூணுவித்து, வாசம்‌ பொருச்திய ஈல்ல மலர்க, 


௪௦௦ .... திருவிகாயாடற்‌ புராணம்‌: ன ச 
ளால்‌ அருச்சித்து, உமாதேவியா ரிறைவராயெ வெபெருமானைப்‌ பூசித்த இருவுருவத்‌ . 
துடன்‌ அழயெ பொன்னும்‌, நிலமும்‌, சேனையும்‌, அவையொழிந்தனவும்‌, வஸ்திர. 
மும்‌, மலர்மாலையும்‌, கொம்பில்‌ பூண்‌: அணியைத்‌ தரித்த பசஏமாகிய பெரிய தானங்‌ 
களையுஞ்‌ செய்து. எ-று. ட) 
இனையவா அத்தா பனமுத லாசா னேவலாற்‌ இவனடிக்‌ கன்பர்‌ 

தனையரோ டொக்க ௮டனமு கீருந்த றகுதியிவ்‌ விரதமுன்‌ கண்ண 
னனையதா மரையோ னிக்திரன்‌ முதல்வா டைவர்‌ மூவறு கணத்தோ 
ரளைவரு கோற்றார்‌ மனிதரு மனுட்டி ச்‌ தரும்பெறற்‌ போகம்வீ டடைந்தார்‌. : 

(இ-ள்‌.) இவ்வாறாக உத்தாபனவிதியை முடித்து ஆசிரியன்‌ கட்டனைப்படி 
சிவபெருமான்‌ திருவடிகட்கு ௮ன்புசெலுத்திய அடியாரோடும்‌, புத்திரரோடும்‌, உற 
வினரோடும்‌, இருவமுது செய்தல்‌ தக்கது. இந்தச்‌ சோமவார விரதத்தை முற்காலத்‌ 
தில்‌, திருமாலும்‌, குளிர்ச்ியையுடைய தாமரைமலரில்வசிக்கும்‌ பிரமதேவரும்‌, இர்தி 
ரன்‌ முதலிய தேவரும்‌, பதினெண்கணத்தோரும்‌ யாவரும்‌ அனுஷ்டித்தார்கள்‌. (பிற்‌ 
காலத்தில்‌) மனிதர்களும்‌ அனுஷ்டித்து அடைதற்கரிய (இஷ்ட) போகத்தையும்‌, மோ 
கூத்தையும்‌ அடைந்தார்கள்‌. எ-று, (௨௧) 
ஈத தோற்‌ பவர்வெம்‌ பகைமனக்‌ அயர்நீத்‌ தாயிரம்‌ பிறவியி லியற்றுந்‌ 
இீதுசேர்‌ வினைதீர்க்‌ தெடுத்தயாக்‌ கையினிற்‌ இவகதி யடைவரிவ விரத 
மோதினோர்‌ கேட்டோர்‌ மனைவியர்‌ மக்க ளொக்கலோ டினிதுவா ழ்ர்‌ அம்பர்‌ 
மேதகு பதினா றிர்திரன்‌ பதத்தில்‌ வீற்றினி திருப்பான்‌ 'றறலவோன்‌. 

(இ-ள்‌. இவ்விரதத்தை யாச்சிரயிப்பவர்கள்‌ கொடியபகையும்‌ மனத்தன ப 
மும்‌ நீங்க, ஆயிரஞ்‌ சனனங்களிற்‌ செய்த ,திமைபொருந்திய பாவக்களொழிர்து, 
எடுத்த (இந்த) மானுடதேகத்தி னிறுதியிற்‌ சிவகதி பெறுவார்கள்‌, இச்சோமகார 
.விரதத்தைச்‌ சொன்னவர்களும்‌ கேட்டவர்களுர்‌ தமதுபெண்டுபிள்ளைகள்‌ உறவினர்க 
ளோடுஞ்‌ சந்தோஷமாக உயிர்வாழ்ந்து, மேன்மைமிக்கப தினான்கு தேவேர்திரபட்டம்‌ 
வரையில்‌ அவன்‌ பதவியில்‌ இனிது வாழ்ட்திருப்பார்கள்‌. என்று அகத்தியமுனிவர்‌. 

பதினான்கு இக்திரபட்டம்‌ கழிவது ஓர்‌ பிரமகற்பமாம்‌, பிரமாவினது ஆயி 
ரஞ்‌ சதுர்யுகக்கொண்ட பகல்‌ கற்பாந்த வெள்ளம்‌ வரும்‌. அப்பொழுது பூமி அந்தர 
சொர்க்கமென்னும்‌ மூவுலகமும்‌ முழுகி அழிவுறும்‌, ஈக்ஷத்திரங்களுஞ்‌ சோமசூரியர்ச 
(ரூம்‌ அழிவர்‌. மாறியபதினான்கு மனுக்களும்‌இந்திரர்களும்‌ மகலோகமடைவர்‌, இதுவே 
பிரமகற்பம்‌, இந்திரர்‌ பதினால்வவராவர்‌ விபச்சித்து-சுசாந்தி-சிவி-விபுஃமனோசவன்‌- 
புரக்தரன்‌-மாவலி-அற்வுதன்‌-சாந்தி-விருடன்‌-இருதராமன்‌ - திவற்பதி - சச எனப்‌ 
படுவர்‌, (௬௦) 

அறு சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
சொல்லிய நெறியாற்‌ சோம சுச்தரன்‌ விரத கோற்பான்‌ 
வில்லிடு மணிப்பூண்‌ வேந்தர்‌ முனிவனை விடைகொண்‌ டேகி 
யல்லியங்‌ கனக கஞ்சத்‌ தாடியங்‌ சயற்கண்‌ வல்லி 
புல்லிய பாகன்‌ றன்னை வழிபடீஇப்‌ போற்றி ரோற்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) (அகத்தியமுனிவர்‌) கூறியமுறைப்படி, சோமசந்தரக்கட.வுளுடைய 
சோமவார விரதத்தை, ஒளிவீசும்‌ இரத்தின மழுத்திய ஆபரணம்பூண்ட சோசோழ 
பாண்டியர்‌ ௮கத்தியமுனிவரிடத்து, விடையேற்றுச்‌ சென்று (மதுராபதியை யடை 
ந்து) அழ அகவிதழ்களையுடைய பொற்றாமனாச்‌ தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்து 
அங்கயற்கண்ணம்மையார்‌ பொருந்திய வாமபாகத்தையுடைய சோமசர்தரச்சட்வீளை 


இத்திரன்முடி.மேல்‌ வளையெறிந்தபடலம்‌. ௪௦௧ 
(அல்ரயத்கன்ணம்மையாருடன்‌| வழிபட்டுத்‌ துதித்து, (அவ்விரதத்தை) அனுவ்டித்‌ 
தார்க உ எனு, (௬௧) 

சுந்தரன்‌ றன்னைப்‌ பூசைத்‌ தொழில்செய்து வாம்பெற்‌ றே 
யந்தரத்‌ தாறு செல்வா ரல்தறிந்‌ தமரர்‌ வேந்தன்‌ 

வந்தவ ரிருக்க வேறு மடங்கன்மான்‌ றகிசு மூன்று 
தந்திடப்‌ பணித்தா னிட்டார்‌ தனதரி யணையிற்‌ ரூழ. 

(இ-ள்‌.) சோமசர்தரப்பெருமானைப்‌ பூசித்து, வரம்பெற்றுச்சென்று ஆகாய 
மார்க்கமாகச்‌ செல்வாராயினர்‌. சேவராசனாயெ இந்திரன்‌ (மூவேர்தர்களாயெ) அவர்‌ 
கள்‌ வருகையை யுணர்ந்து வந்தவர்கள்‌ இருக்க, தனது சங்காதனத்திற்குத்‌ தாழ்வாக 
மூன்று சிங்காசனங்களிட ஏவினான்‌. ஏவலாளர்கள்‌ (௮ப்படியே)இட்டார்கள்‌. எ-று. 

அணையில்‌ - அணைக்கு, வேற்றுமை மயக்கம்‌, (௬௨) 

வான்வழி வந்த மூன்று மன்னரும்‌ பொன்னா டெய்தி 
யூன்வழி குலிச வைவே லும்பர்கோன்‌ மருங்கிற்‌ புக்கார்‌ 
தேன்வழி போந்தின்‌ கண்ணிச்‌ சேரனு மார்த்தார்‌ வேர்துங்‌ 
கான்வழி தாரு நாடன்‌ காட்டிய தவிஏன்‌ வைக, 

(இ-ள்‌.)] அகாயமார்ச்கம்£க வந்த (சேர சோழ பாண்டியர்களாகய) மூன்று 
மன்ன வர்களும்‌ பொன்னுலகத்தை யடைந்து (பகைவர்களது) ஊனைச்‌ இந்துங்‌ கூர்‌ 
மையுடைய வச்சிரவேலைத்‌ தாங்கெ இந்திரனருகில்‌ வச்து, (அவர்களில்‌) தேன்‌ சொரி 
யும்பனைமாலையை யணிந்த சேரனும்‌, ஆச்திமாலையணிர்த சோழனும்‌, வாசனை வீசுங்‌ 
சற்பகராட்டையுடைய இந்திரன்‌ காட்டிய ஆதனத்தி லிருக்க, எ-று, 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

புக்கார்‌ என்பது முற்றெச்சம்‌. (௬௩) 

மைக்கடல்‌ வறப்ப வென்ற வாகைவேற்‌ செழியன்‌ மெளலிச்‌ 
செக்கர்மா மணிவிற காலத்‌ தேவாகோன்‌ றவிசி லேறி 
யொக்கவீற்‌ றிருநதா னா வும்பர்கோ னழுக்கா றெய்திப்‌ 
பக்கமே யிருஈத வேனைப்‌ பாாத்திபா முகத்தைப்‌ பாரா. 

(இ-ள்‌.) கரிய கடல்சுவற வென்ற வெற்றிமாலையைத்தரித்த வேற்படை 
தாங்கிய உக்ெகுமாரபாண்டியர்‌ இரீடத்தில்‌ தரித்த செவந்த பறாத்தமாணிக்கங்கள்‌ 
ஒளிவீச, இந்திரனது ஆதனத்திலேறிச்‌ சமமாகவீற்றிருக்க, இர்திரன்‌ பொருமை ௦ 
யடைந்து,தன்னருகிலிறார்த மற்றைச்சேசோழர்கள்‌ முகத்தைப்பார்த்து. ௭-று.(௬௪) 

முகமனன்‌ இயம்பி நீவிர்‌ வர்ததென்‌ மொழிமி னென்ன 
மகபதி யெங்க ணாட்டின்‌ மழைமறுத்‌ தடைந்தே மென்று 
ரகமலர்ந்‌ தனையார்‌ நாட்டி னளவுமவான்‌ சுரக்க நல்‌ 
நகைமணிக்‌ கலன்பொன்‌ னாடை கல்கிறீர்‌ போமி னென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) உபசா.ரவார்த்தையை மிகச்கூறி நீங்கள்வந்தது யாதுகாரணம்‌ 2 
என்று வினவ, (அவ்விருமன்னரும்‌) மகபதியே ! எங்களுடைய நாட்டில்‌ மழையில்லா 
மல்‌ (வருந்தி) வந்தோம்‌ என்று கூறினர்‌. (அதுகேட்டு இர்திரன்‌) மனமக$ழ்ச்சிகொ 
ண்டு அவ்விருவர்‌ சாட்வெராயிலும்‌ மழைவளஞ்சுரக்க (வரம்‌) தீந்து, பிரகாசிக்கின்ற 
இரத்தினாபரணங்களும்‌ பீதாம்பரங்களுங்‌ கொடுத்து, மீங்கள்‌ போங்களென்று கூறி 
(அனுப்பி) னான்‌, எ-று, 

மசபதி என்றது இர்திரனுக்கோர்‌ பரியாய நாமம்‌, (௬௫) . 

ol 


௪௦௨ இிருவிகாயாடற்புராணம்‌: 


அன்னவ ரசன்ற பின்னை யமார்‌ கோன்‌ கன்னி நாடன்‌ 

றன்னரி யணைமே லொக்கத்‌ தருக்கனே டிருக்கு மாறும்‌ 
பின்னரு மாரி வேண்டாப்‌ பெருமித விறு கோக்க 
யின்னது புலப்ப டாமை யினை.பதோர்‌ வினைய முன்னா. 

(இ-ள்‌.) (சேரசோழர்களாகிய) அவ்வரசர்கள்‌ நீங்யெபிறகு, சேவ.ராசனாயெ 
இர்திரன்‌ தனது சிங்காதனத்தின்பேரில்‌,தன்னோகெடட உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ இறு 
மாப்போடிருக்குமாறும்‌, பின்பும்‌, (தர்காட்டிற்கு) மழையை வேண்டாமலிறுக்கும்‌ 
பெருமிதச்செருக்கும்‌ பார்த்துச்‌ செய்யத்தக்கது இதுவென்று வெளியாகாமல்‌, இப்ப 
டிப்பட்டதோர்‌ ஆலோசனை செய்து. எ-று, 

இதுமுத விரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௬௪) 

பொற்புற வரிசை செய்வான்‌ போலள விறக்தோர்‌ தாங்கி 
வெற்புறழ்‌ திணிதோ ளாற்றன்‌ மெலிவதோ ராரச்‌ தன்னை 
யற்புற வளித்தான்‌ வாங்கி யலர்மதுத்‌ தார்போ லீசன்‌ 
கற்புடை யுமையாண்‌ மைந்தன்‌ கதுமெனச்‌ கழுத்தி லிட்டான்‌. 

(இ-ள்‌. அழகுபொறாந்த வரிசை செய்பவனைப்போல, எண்ணிறந்தோர்‌ 
தாங்க (வந்த) மலைபோலுர்‌ திண்ணிய தோள்கள்‌ , மெலிவதற்குக்‌ கருவியாகிய ஒரு 
முத்துமாலையை விருப்பமிகக்‌ கொடுத்தான்‌.சுந்தரபாண்டியருடைய கற்பின்‌ ழெத்தி 
யாராயெ தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ மைந்தராகிய உக்நிரகுமாரபாண்டியர்‌ (அதனை) 
வாங்கி, மலர்ந்து தேன்சொரியும்‌ மலர்மாலைபோல விரைவிற்‌ கழுத்தில்‌ தரித்தார்‌. 

கண்டனன்‌ கடவு ணாதன்‌ கழியவு மிறும்பூ தஅள்ளங 
கொண்டன ஸின்று தொட்டுக்‌ குரையளி துழாவு நிம்பத்‌ 
தண்டழை மார்ப வாரர்‌ தாங்குபாண்‌ டியனென்‌ றுன்னை 
மண்டல மதிக்க வென்றான்‌ வான நா டைய மன்னன்‌, 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறணிர்‌ ததை) இந்திரன்‌ கண்டு மிகுதியும்‌ மனத்தில்‌ வியப்‌ 
புற்று, ஒலிக்கும்‌ வண்டுகள்‌ (மகரந்கத்தில்‌) அளைகின்ற வேப்பமலர்மாலையும்‌ தண்மை 
யும்‌ நிறைந்த மார்பையுடைய உக்கிரகுமாரபாண்டியனே ! இன்றுமுதல்‌ உன்னைஆரர்‌ 
தாங்குபாண்டியன்‌ என்று பூலோகத்தார்‌ மதிக்கக்கடவர்‌. என்று புகழ்ந்தான்‌. எ-று, 

வானநாடுடையமன்னன்‌-தேவலோகத்தைத்‌ தனதாசவுடைய இந்திரன்‌. 
' கடவுணாதன்‌ வான சாடுடையமன்னன்‌ என்னுமிரண்டும்‌ இந்திரனையே யுணர்த்தினவா 
கவின்‌ கடவுணாதனாகய மன்னன்‌ எனக்‌ கூட்டுக. (௬௮) 

அன்ன அ சிறிது மெண்ணா தங்குநின்‌ றிழிஈது தென்னன்‌ 
றன்னக ரடைந்தா னிப்பாற்‌ சதமக னாணை யாலம்‌ 
மன்னவ ரிருவர்‌ காடு மழைவளம்‌ பெருகப்‌ பெய்த 
தெனனவ னாடு பண்டைச்‌ செயலதா யிருந்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) (இந்திரன்‌ கூறிய) அப்புகழ்ச்சியைச்‌ சிறிதும்‌ நினையாது, உக்கிர 
குமாரபாண்டியர்‌ ௮ச்சிங்காதனத்தினின்றும்‌ இறங்‌, தமது மது. ராபுரியை யடைந்த 
னர்‌. மேல்‌ இம்திரனது ஆஞ்ஞையால்‌, ௮ச்‌ சேர சோழர்களாயெ இருவர்‌ காடுகளிலும்‌ 
வளப்பமிகும்படி மழைசொரிந்தன. பாண்டிநாடு பழையபடி. மழையொழிர்திருர்கது. 


சதமகன்‌ - நூறு ௮சுவமேதஞ்‌ செய்தவன்‌. (௬௯) 
ஆயதோர்‌ வைகல்‌ வேட்டை யாவொ னண்ணல்‌ விண்ணர்‌ 
தாயதோர்‌ பொதியக்‌ குன்றிற்‌ சந்தனச்‌ சார னண்ணி 


இத்திரனமூடி மேல்‌ வளையெறித்தபடலம்‌: ௪௦௩ 


மேயதோ லரிமா னேனம்‌ வேங்கையெண்‌ ரெலை யின்ன 
தீயதோர்‌ விலங்கு வேட்டஞ்‌ செய்‌ தயிர்‌ செகுக்கு மெல்லை. 

(இ-ள்‌.) (அங்ஙனம்‌ தமது ராடு) மழையொழிர்திருக்குங்காலையில்‌, உக்ர 
குமாரபாண்டியர்‌ வேட்டையாட, ஆகாயமளாவிய ஒப்பில்லாத பொதியமலையில்‌, சந்‌ 
தனமரங்களையுடைய சா.ரலையடைந்து, (அங்கே) பொருந்திய யானையும்‌, சிங்கமும்‌, 
பன்றியும்‌, புலியும்‌, கரடியும்‌, மானும்‌, (ஆசிய) இவைபோன்ற கொடிய ஒப்பில்லாத 
மிருகங்களை வேட்டையாடி, (அவற்றின்‌) உயிர்களைச்‌ கொல்லுங்காலத்தில்‌, எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௪0) 

பொன்றத்து மருவிக்‌ குன்றிற்‌ புட்கலா வருத்த மாதி 
மின்றத்து மேக நான்கும்‌ விழ்ச்கன மேயக்‌ கண்டு 
குன்றத்தி னெடிய திண்டோட்‌ கொற்றவ னவற்றைப்‌ பற்றிக்‌ 
கன்றத்திண்‌ களிறு போலக்‌ கடுந்தளை இக்க யாத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பொற்கட்டிகளை (வாரிக்கொண்டு) தாவும்‌ அருவியையுடைய அப்‌ 
பொதியமலையில்‌, புஷ்கலாவருத்த முதலிய மின்னலை வீசும்‌ மேகங்கள்‌ நான்கும்‌ படி 
ந்து மேயப்பார்த்து, மலையைக்காட்டிலு முயர்ந்த வலிய தேர்ள்களையுடைய உக்ர 
குமாரபாண்டியர்‌ அம்மேகங்களைப்‌ பிடித்து, (அவைகள்‌) வருந்த, வலிய யானைகள்‌ 
போலக்‌ கொடிய விலங்குகளிலகப்படக்‌ கட்டி. எ-று. 

தளை சிக்க யாத்தான்‌ என்பதற்கு விலங்கை விரைவாய்ப்‌ பூட்டினார்‌ எனினு 
மொக்கும்‌. 

புட்கலாவருத்தமாதி மேக நான்கு என்றது, புஷ்கலாவர்த்தம்‌-சங்காரித்தம்‌- 
துரோணம்‌-காளமு௫, இவை பொழிவன முறையே பொன்‌-பூ-மண்‌-சல்‌ என்பர்‌. (௪௧) 

வேட்டத்திற்‌ பட்ட செங்கண்‌ வேழம்போற்‌ கொண்டு போடக்‌ 
கோட்டத்தி லிட்டா கக்‌ குன்றிற கரிந்த வென்றி 

நாட்டத்‌ துப்‌ படிவத்‌ தண்ட நாடனமற்‌ றதனைக்‌ கேட்டுக்‌ 
காட்டத்துக்‌ கனல்போற்‌ சீறிக்‌ கடுஞ்சமர்‌ குறித்துச்‌ செல்வான்‌. 

(இ-ள்‌. வேட்டையாடுகையில்‌ அகப்பட்ட செவந்த (கோபக்‌) கண்களை, 
யுடையயானைகள்போல (அம்மேகங்களை) க கொண்டுபோய்ச்‌ சிறைக்கூடத்தில்‌ இட, 
இர்திரன்‌ அதனைக்‌ கேள்வியுற்று, விறகிற்பற்றிய நெருப்புப்போலக்‌ கோபங்கொ, 
ண்டு, கொடிய போர்செய்யக்‌ கருதிச்‌ செல்கின்றான்‌. எ-று, 

குன்றிறகரிக்தவென்றி நாட்டத்துப்படிவத்தண்ட நாடன்‌ என்பதற்கு மலை 
யின்‌ நெகுகளையறிந்த வெற்றிபொருர்‌ திய கண்கள்நிறைந்த உடலையுடையகன்‌ எனப்‌ 
பொருள்‌. மலையின்‌ றெகரிந்த ஆயிரங்கண்ணன்‌ என்க. (௪௨) 

வரங்குகீர்‌ வறப்ப வேலை விடுத்த அம்‌ வலிய வாரந்‌ 
தாங்யெ செருக்குங்‌ காரைத்‌ தளையிடு தருக்கு நோக்கி 
யீங்கொரு மனித யாக்கைக்‌ இத்துணை வலியா தென்னா 
வீங்யெ மான மூக்க மீனவன்‌ மதுரை சூழ்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (இந்திரன்‌ தன்‌ கட்டளையால்‌) வளைந்த கடல்‌ சுவற வேற்படை 
யை யெறிர்ததும்‌, (தாங்கமுடியாத) வன்மையுடைய முத்தாரம்‌ தாங்கெய இறுமாப்பும்‌, 
(புஷ்சலாவருத்த முதலிய நான்கு) மேகங்களை விலங்கு பூட்டிய செருக்கும்‌ கோச்சி 
இப்பூலோகத்தில்‌ ஒருமனிததேகத்திற்கு இவ்வளவு வல்லமை வர்தது யாதுசாரணம்‌? 


௪௦௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


என்று, மேலெழுந்த மானமானது செலுத்த, உக்ரெகுமார பாண்டியருடைய மது 
ரைப்பதியை முற்றுகை செய்தான்‌. எ-று. (௪௧) 
கலீவிநத்தம்‌. 
ஓடின ரொற்றர்போய்ச்‌ செழிய ஜனொண்கழல்‌ 
சூடினர்‌ ஈகர்ப்புறஞ்‌ சுரர்கள்‌ சேனைகண்‌ 
மூடின வென்ன௮ முனிவு மானமு 
நீடின னரியணை யிருந்து நீங்குவான்‌. 

(இ-ள்‌.) தூதுவர்‌ ஒடிச்சென்று உக்கரகுமாரபாண்டியருடைய ஒள்ளிய 
திருவடிகளை முடியிற்‌ குடி, தேவர்கள்சேனைகள்‌ (சமது) ஈகரத்தின்புறத்து முற்றுகை 
செய்சனவென்று கூற, கோபமும்‌ மானமும்‌ மேலெழுந்தோங்ட, சிங்காதனத்திலிரறா 
ந்து (போர்க்குச்செல்ல) நீங்கும்‌ ௮வ்வுக்செகுமாரபாண்டியர்‌, எ-று. (௪௪) 

பண்ணுக தேர்பரி பகடு வீரர்முன்‌ 
னண்ணுக கடிதென நடத்தி யாவரென்‌ 
றெண்ணலன்‌ மதமலை யெருத்த மேற்கொடு 
கண்ணகன்‌ கடிஈகர்‌ காப்பு நீங்குமுன்‌. 

(இ-ள்‌.) இரதத்தையுக்‌ தரகத்தையுங்‌ கஜத்தையும்‌ (போருக்கு) அலங்கரிக்‌ 
கக்சடவீர்‌. பதாதிவீரர்‌ விரைந்து செல்லக்கடவர்‌ என்று (கால்வகைச்‌ சேனையையும்‌) 
முன்னே நடத்தி, (போருக்கு வந்தவர்‌) யாவரென்று சிறிதுங்‌ கருதாமல்‌, (உக்கிர 
குமாரபாண்டியர்‌) மதத்தையுடைய யானையின்பிடரிமேலேறி, இடமகன்ற விளக்க 
முள்ளாகரத்தின்‌ காவலாக மதிலைவிட்டு நீங்குமுன்‌, எ-று. 

ப காப்பு என்றது தொழிலாகுபெயராய்‌. மதில்மேல்‌ கின்றது. (௪௫) 
அடுத்தனர்‌ வானவ ரார்த்துப்‌ பல்படை 
யெடுத்தனர்‌ வீசினர்‌ சலையி லெய்கணை 
தொடுத்தன ரிறுதிறாட்‌ சொரியு மாரிபோல்‌ 
விடுத்தனர்‌ மதிக்குல வீரன்‌ சேனைமேல்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌ அடுத்துக்கோஷித்து, பல ஆயுதங்களை யெடுத்துவீரி, 
சந்திரமரபிற்‌ றோன்றிய உச்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ சேனையின்பேரில்‌ ஊழிக்காலத்திற்‌ 
(சத்தமேகங்களும்‌ ஒன்றுகூடிப்பலகாலம்‌) சொரியும்‌ மழைபோல வில்விற்‌ பிரயோ 
இத்தற்குறிய அம்புகளைத்‌ தொடுத்துப்‌ பிரயோடத்தார்கள்‌. எ-று, 

அடுத்தனர்‌ - எடுத்தனர்‌ - வீசினர்‌ - தொடுத்தனர்‌ என்னும்‌ வினைமுற்று 
கள்‌ வினையெச்சப்பொருளில்‌ வந்தன. (௪௬) 


அர்‌. தீதனர்‌ மலயவெற்‌ பரையன்‌ சேனையோர்‌ 
பார்த்தனர்‌ வெறுபல்‌ படைக்க லக்குவை 
தூர்த்தனர்‌ குனிசிலை தொடுத்து வாளியாற்‌ 


பொர்த்தன ரமராமெய்‌ புதைத்த வென்பவே. 


(இ-ள்‌.) பொதியமலைக்‌ றைவராடிய உக்கிரகுமாரபாண்டியமுடையசேனா 
வீரர்கள்‌ ஆரவாரித்து, பார்த்து வெவ்வேறு வகையினவாடிய பல ஆயுதக்கூட்டல்‌ 
களை யெறிந்து, வளைந்தவில்வில்‌ நாண்‌ ஏறிட்டு, அஸ்திரவருஷத்தால்‌ மழைத்தார்சள்‌. 
(அலை) தேவர்கள்‌ சரீரத்திற்றைத்தன. எ-று. 

ஆர்த்தனர்‌ - பார்த்தனர்‌ - தூர்தீதனர்‌ என்பன முற்றெச்சங்கள்‌. (௪௭) 


இத்திரன்முடி.மேல்‌ வனையெறிந்தபடலம்‌: ௪௦௫ 


.. தறிந்தன தாள்ரர்‌ தகர்ந்த தோள்கரம்‌ 
பறிந்தன குருதிரீர்‌ கடலிற்‌ பாய்ந்தன 
செறிந்தன பாரிடஞ்‌ சேனங்‌ கூளிகண்‌ 
முறிந்தன வானவர்‌ முதல்வன்‌ சேனையே. 

(இ-ள்‌.) (சலர்க்குக்‌) கால்களொடிர்தன. (சிலர்க்குதி) தலைகளுடைபட்‌ 
டன. (இலர்க்கு) தோள்களுங்‌ கைகளும்பறிபட்டன. உதிரரீர்சமுத்திரத்திற்‌ சென்று 
பாய்ந்தன. பூதங்களும்‌, கழுகுகளும்‌, பசாசுகளும்‌, யுத்தகளத்தில்‌ ரெருங்னெ. தேவ 
ஈாதனாயெ இந்திரனுடைய சேனைகள்‌ (முதுகுகாட்டி) ஓடின. எ-று. (௪௮) 

ஆடின குறைத்தலை யவிர்த போர்க்களம்‌ 
பாடின பாரிடம்‌ விர்தைப்‌ பாவைதாள்‌ 
கூடின கூளிகள்‌ சோரி சோரப்பார்‌ 
மூடின பிணக்குவை யண்ட முட்டவே. 

(இ-ள்‌.) கவர்தங்களாடின. போர்க்களத்தில்‌ போர்‌ ஒழிந்தன. பூதகணங்‌ 
கள்‌ (உக்ரெபாண்டியர்‌ வீரத்தைப்புகழ்ர்‌ து) பாடின, விஜயலக்ஷுமியின்‌ பாதங்களைப்‌ 
பசாசுகள்‌( தலைமேல்‌) குடின . உதிரஞ்சோரப்‌ பிணக்குவியல்கள்‌ ௮ண்டமுகடுரிஞ்சப்‌ 
பூமியை மூடின. எ-று, (௪௧) 

வெஞ்சின வலாரிதன்‌ வீரச்‌ செனைக 

டுஞ்னை கண்டெரி ரொரியுங்‌ கண்ணனய்ப்‌ 
பஞ்சின்முன்‌ னெரியெனப்‌ பதைத்துத்‌ தெய்வத 
வஞ்சினப்‌ படைகளான்‌ மலைவ அன்னினான்‌. 

(இ-ள்‌. கொடுங்கோபத்தையுடைய இந்திரன்‌ வீரம்பொருந்திய தனது 
சேனாவீரர்கள்‌ இறந்தசைக்கண்டு, கோபாக்கினிதருங்‌ கண்களையுடையவனாய்‌, பஞ்‌ 
சின்‌ முற்பட்டரெருப்பு (விரைந்து பற்றுதல்‌) போல, (கோபம்‌ விரைந்துவாப்‌) பதை 
தீது, வஞ்னெத்துடன்‌ தெய்வத்தன்மையுடைய ஆயுதஙகளாற்‌ போர்செய்யச்‌ கருதி 
னை. எ-று, 
வஞ்சனெம்‌—சத்துருக்களிடம்‌ போர்புரிகையில்‌ தமது வீரத்தைப்புகழ்தல்‌, 

அறுசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
வெங்கதிர்ப்‌ படைவிட்‌ டார்‌த்தான்‌ விண்ணவ னதனைத்‌ திங்கட்‌ 
பைங்கதிர்ப்‌ படைதொட்‌ டோச்டி யவித்தனன்‌ பாராள வேந்தன்‌ 
சீங்கவெம்‌ படைவிட்‌ டார்த்தான்‌ றேவர்கோ னதனைச்‌ சிம்புட்‌ 
புங்கவன்‌ படைதொட்‌ டோச்சி யடக்கினான்‌ புணரி வென்றோன்‌. 

(இ-ள்‌.) இர்திரன்‌ சென்ற நிரணங்களையுடைய சூரியாஸ்திரஞ்செலுத்தி 
வீரகோஷஞ்செய்தான்‌, அதனை நிலவுலகமன்னராயெ உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ இளங்‌ 
இரணங்களையுடைய சரந்திராஸ்திரத்தைச்‌ செலுத்தியழித்தனர்‌. தேவர்கட்‌ இறைவ 
னாய இந்திரன்‌ வெவ்விய ஈரரிங்காஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோகஞ்செய்து வீரகோஷஞ்‌ 
செய்தான்‌. கடலை (சவற வேல்விட்டு) வென்ற அவ்வுக்கரகுமாரபாண்டியர்‌ அந்த 
அஸ்திரத்தைப்‌ பெருவலிமையையுடைய சரபாஸ்திரத்சைப்‌ பிரயோகித்து (அதன்‌ 
வலிமையை) அடக்கினார்‌, எ-று, (௫௧) 

தானவர்‌ பகைவன்‌ மோக சரந்தொடுத்‌ தெறிக்தா னாக 
மீன்வ்‌ எதனை ஞான வாளியால்‌ விழித்து மாய்ந்து 


௪0௯ இருவிளையாடற்புராணம்‌- 


போனபின்‌ மற்போ ராற்றப்‌ புக்கனர்‌ புக்கார்‌ தம்மில்‌ 
வானவன்‌ மண்ணி னான்மேல்‌ வச்சரம்வீ9 யார்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) அசரர்கட்குப்பகைவனாரிய இந்திரன்‌ மோகாஸ்திரத்தை (வில்வில்‌ 
தொடுத்து) ச்‌ செலுத்த மீனக்கொடியையுடைய உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ அதனை ஞா 
னாஸ்திர (பிரயோக) த்தால்‌ அழிக்க, (அந்த ஞானாஸ்திரம்‌) அழிச்துபோனபிதரு 
(இருவரும்‌) மல்யுத்தஞ்செய்யப்‌ புகுந்தார்கள்‌. அவ்வாறு புகுக்தவருள்‌, இர்திரன்‌ உச்‌ 
சரெகுமாரபாண்டியர்பேரில்‌ வச்சிராயுதத்தைவீசி வீரகோஷரஞ்செய்தான்‌, எ-று. 

விளித்து - ஆற்றி - என்பன செயவெனெச்சத்திரிபுகள்‌. (6௨) 

காய்சின மடங்க லன்னான்‌ கைவளை சுழற்றி வல்லே 
வீரன்‌ குலிசர்‌ தன்னை வீழ்த்து விடுத்தான்‌ சென்னித்‌ 
தே௫னன்‌ மகுடம்‌ தள்ளிச்‌ தைத்தது சிதைத்த லோடுங்‌ 
கூ னஞ்சிப்‌ போனான்‌ குன்‌ நிற கரிந்த வீரன்‌. 

(இ-ள்‌.) கொல்லுகின்ற கோபத்தையுடைய ௫ங்கம்போன்ற உக்ரெருமார 
பாண்டியர்‌ கையிலேந்திய சக்கரத்தைச்சுழற்றி விரைவாய்லீச, (அது) வச்சிராயுதச்‌ 
தைச்சிதைத்து, அவ்வச்சராயுதத்தைச்‌ செலுத்திய இந்திரனுடைய சிரசில்‌ அணிர்ச 
ஒளிபொருந்திய நல்லநிரீடத்தைத்தள்ளிச சிதைத்தது. (அவ்வாறு) சிதைக்க, மலைக 
ஸின்‌ சிறகரிர்தவீரனாடிய இந்திரன்‌ நாணி, ௮ச்சமுற்று ஓடினன்‌, எ-று. 

இவ்வாறு இர்திரன்‌ உக்ரெகுமாரபாண்டியரால்‌ முடிசதெறுண்டது அரா 
வாசமுனிவர்‌ சாபானுக்கிரகத்தாலென்க இதனை, இக்‌.நாலில்‌, 

& சேட்டானை வானவநின்‌ சென்னி செழியரிலோர்‌ 

வாட்டானை வீரன்‌ வளையாற்‌ இதெறுகநின்‌ 

கோட்டான நாற்கோட்ட வெண்ணிறத்த குஞ்சாமுங்‌ 

காட்டானை யாகவென விட்டான்‌ கடுஞ்சாபம்‌ ?'--என்றும்‌, 

இந்தனை வாக்கிற்‌ கெட்டாச்‌ வெனரு எளித்த சேட 

நிந்தனை பரிகா ரத்தா னீங்காது தலைமட்‌ டாக 

வந்தது முடிமட்‌ டாக மத்தமா வனமா வாட 

யைந்திரு பஃ்தாண்‌ டெல்லை யகன்றபின்‌ பண்டைத்‌ தாக ''--என்றும்‌ 
வருவதனானும்‌, இதன்‌ எஞ்சிய சரிதத்தை வெள்ளையானைச்‌ சாபர்திர்த்ச படலத்தானு 
முணர்க, (கக) 


இந்திரண்‌ டனைய கூர்ம்பல்‌ லிருள்வரை நெஞ்சு போழ்ர்த 
மைக்‌ தனில்‌ வலிய காளை வரைந்தெறி நேமி சென்னி 
சிந்திடா தாடு ஈம்பொன்‌ மணிமுடி தெறச்‌ சேர்ம 

சுந்தர நாகன்‌ பூசைத்‌ தொழிற்பய னளித்த தென்னா, 

(இ-ள்‌.) இரண்டு பிறைமதிபோன்ற கூரியபற்களையும்‌, கரிய மலைவடினை 
யும்‌ உடைய ரெவுஞ்சனது மார்பைப்‌ பிளர்த முருகச்சடவுள்போல, வன்மைபொருச்‌ 
திய உச்ரெகுமாரபாண்டியன்‌ கைகொண்டுவீசய சச்கரமான து (ஈமது)தலைவைச்சேதி 
ச்சாமல்‌ அழகிய பொன்னாற்செய்த ஈவமணிகளிழைத்ச முடியைச்சேதிக்ச (சாம்முத்‌ 
காலத்தில்‌) சோமசர்தரப்பெருமானை (பூசித்த) பூசைத்தொழிலின்‌ பயன்‌ (இப்போது 
நம்மைச்‌) காத்தது என்று கருதி. எ-று. (௫௪ 


இத்திரன்முடிமேல்‌ வளையெறித்தபடலம்‌ ௪௦௪ 


போரிலுக்‌ காற்று தோடிப்‌ பொன்னகர்‌ புஞுந்த வென்றித்‌ 

தாரினுக்‌ செந்த கூர்வேற்‌ சதமகன்‌ பின்பு தன்னாட்‌ 

டூரினுச்‌ கெல்லா மாரி யுதவுவே னிகள நீக்கக்‌ 
.... காரினைத்‌ தருக வென்னாக்‌ கவுரியற்‌ கோலை விட்டான்‌. 
ர ட... (இ-ள்‌) பொர்செய்தற்‌ காற்றாமல்‌ (புறமுதுகிட்டு) ஓடித்‌ தேவலோகத்திற்‌ 
புகுந்த வெத்றிமாலைகுடிய கூர்மையாகய வச்சிராயுசச்தைச்சாங்கெ இச்திரன்‌, பிறகு 
உனது நாட்டிலுள்ள ஊர்களுக்கெல்லாம்‌ மழைவளர்தருவேன்‌. (புஷ்கலாவர்த்த முத 
விய) மேகங்களை விலங்கினின்றும்‌ நீச்‌இத்தரச்சடலீரொன்று, உச்ரெகுமாரபாண்டி௰ 
ருக்குத்‌ திருமுகமனுப்பினன்‌. எ-று, 

தாரினுக்கு என்பதில்‌ கு-உருபுமயக்கம்‌. கின்‌-தன்‌ எனவர்தது வழுவமைதி, 

முடங்கல்கொண்‌ டணைந்த தூதன்‌ முடிகெழு வேந்தன்‌ பாதத்‌ 
தொடுங்கிகின்‌ றோலை நீட்ட வுழையுளா னொருவன்‌ வாங்‌ 
மடங்கலே றனையான்‌ முன்னா வாடத்துக்‌ காட்டக்‌ கேட்டு 
விடங்கலுழ்‌ வேலான்‌ விண்ணோர்‌ வேற்தரை தேரு னால. 

(இ-ள்‌.) திருமுகங்‌ கொண்டுவர்த தேவதூதன்‌ சரீடமணிந்த உக்கிரகுமார 
பாண்டியருடைய பாதத்தின்‌ £ ழொடுங்‌்இநின்று) திருமுகத்தை நீட்ட, (அவர்‌) ௮௬௫ 
அள்ள ஒருவன்‌ (அத்திருமுகத்தைக்‌ கையேற்று) வாங்கி, ஈங்கவேறுபோன்ற அவ்வுக்‌ 
இரெகுமாரபாண்டியர்‌ சமுகத்திலே படித்துக்காட்ட, விஷத்தைச்சொரியும்‌ வேற்படை 
யையுடைய அவ்வுக்கிரகுமார பாண்டியர்‌ கேட்டு, (இருமுகத்தி லடங்கெய) இந்திரன்‌ 
மொழிகளை ஈம்பாமல்‌, எ-று. (கக) 

இட்டவன்‌ சிறையை நீக்கி யெழிலியை விடாத மாறு 
பட்டசிர்‌ தையனே யாகப்‌ பாகசா தனனுக்‌ கென்று 
நட்டவ னொருவே ளாள னான்பிணை யென்று தாழ்ந்தான்‌ 
மட்டவிழ்க்‌ தொழுகு நிம்ப மாலிகை மார்பி னானும்‌. 

(இ-ள்‌.) (உச்ரெகுமாரபாண்டியர) இட்ட வலிய சிறைச்சளத்தை நீக 
(புஷ்கலாவர்த்த முதலிய) மேகங்களை விடாமல்‌, பகைகொண்ட மனத்தை யுடையவ 
ராகவே யிருக்க, இந்திரனுக்கு எந்நாளும்‌ நண்பனாகய ஒரு வேளாளன்‌ நான்‌ உத்தர 
வாதி யென்று வணங்கினான்‌. விகரித்துத்‌ தேன்‌சிந்தும்‌ வேப்பமாலையணிர்த மார்பை 
யுடைய அவ்வுக்ரெகுமாரபாண்டியரும்‌, எ-று, (௭) 

இடுக்கண்‌ வச்‌ அயிர்க்கு மூற்ற மெய்தினும்‌ வாய்மை காத்து 
வடுக்களைந்‌ தொழுகும்‌ வேளாண்‌ மரபினா னுரையை யாத்த 
னெடுத்துரை மறைபோற்‌ சூழ்ந்‌ து றைக்களத்‌ திட்ட யாப்பு 
விதெதனன்‌ பகடு போல மீண்டன மேக மெல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) வறுமை மேலிடலால்‌ (உடலுக்கன்றி) உயிருக்கும்‌ துன்பம்‌ வரி 
லும்‌ (பிறர்க்குச்‌ சொல்லிய) வாய்ச்சொல்லைச்‌ காத்துக்‌ குறிறங்களைர்‌ த, ஈல்லொழுக்‌ 
சத்திழ்‌ செல்லும்‌ வேளாளனுடைய வாய்ச்சொல்லை, சிவபெருமான்‌ விதந்து கூறிய 
வேச்வா$யெம்போலச்‌ சிந்தித்து, சறைக்களச்திற்பூட்டியவிலங்கினைச்‌ தீறித்துவிட்‌ 
டனர்‌ (உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌). அதனால்‌ (புஷ்கலாவருத்தமுதலிய) மேகங்களெல்‌ 
லாம்‌ யானைசள்‌ போறும்‌ (அங்கு நின்றும்‌) திரும்பின, எ-று. 

- “வடுச்களைர்‌ தொழுகு சாலா மரபினான்‌?? எனவும்‌ பாடம்‌, வேளாள சேசற்‌ 
சூதீரெரென வழங்குதல்‌ மரபாதலிற்‌ கொள்க. ( உத்தம குலத்து சாற்பெருங்குடி?” 


என்‌ இர்தூலில்‌ வருசதுன்‌ இச்கருத்தி பற்றியே யென்க, 


௪௦ திருவினையாடத்புராண்ம்‌. 


§ | 


வாய்மைகாத்த லென்றது. இவ்வருணத்தினர்‌ தமக்கு யாது இமை விளைவ 
தாயினும்‌ அதனைக கருதாது சததியத்தைப பாதுகாக்கு மியல்புடைய சாதல்பற்தி 
யென்க, இதனை, i 

உமாபதி சிவாசாரியர்‌. 

“மரறுகொடு பழயலூர்‌ நீலிசெய்த வஞ்சனையால்‌ வணிகனுயி ரிழபபத்‌ தாங்கள்‌ ஆ 
கூறியசொல்‌ பிழையாது துணிஈது செர்திச குழியிலெழு பதுபேரு முழுக்‌ கங்கை 
யா றணிசெஞ்சடைத திருவாலக காட்டபபரண்டமுற நிமிரந்தாடு மடியின்‌ ழ்மெய்பு 
பேறுபெறும்‌ வேளாளா பெருமை மெம்மாற்‌ பிரிததளவிட்‌ டிவஎவெனப்‌ பேசல்‌ 
மோ? என்பதனாலும்‌, இதுபோன்ற பல பூவசரித௩கள்‌ புலபபடக்கூறிய திநக்கை 
வழக்கம்‌ முதலிய நூல்களானும்‌ ஈன்குணர்க, விரிவஞ்ச விடுத்தாம்‌. (௫௮) 

தேவர்கோ னேவ லாலே திங்கண்மும்‌ மாரி பெய்து 

வாவியுங்‌ குளஐம யாறு மடுககளு மடுததுக கள்வாய்க 

காவிசூழ்‌ வயலுஞ செய்யுஞ்‌ செொஈகெலுங கன்னற்‌ காடும 

பூவிரி பொழிலும்‌ காவும பொலிநதது கன்னி காடு, 

(இ-ள்‌.) தேவேட்திரன கட்டளையினால்‌, மாதந்தோறும்‌ மூன்‌ மழைபெய்து 
வர, வாவிகளுங்‌ குளங்களும்‌ ஆறுகளும மடுககளும நிறைதலால்‌, தேன்சிந்தும்‌ ண்‌ 
யையுடைய நீலோற்பலங்கள்‌ ரெருஙயெ வயல்களிலும்‌ பட்டங்களிலுமுள்ள செம்‌ 
செற்காடுகளாலும்‌, கறாம்பின்காகெளா லும்‌, மலாகள்‌ மலாந்த பூஞ்சோலைகளாலும்‌, (பய 
ன்தருஞ்‌) சோலைகளாலும்‌, பாண்டிநாடு (முழுவதும்‌! பொவிவுற்று ஓங்கியது, எ-று. 

டுந்தான்ழடிமேல்‌ வளையேறிந்தபடலம்‌ 
முற்றிற்று 


அ திருவிருததம - ௧௧௩௧ 


பதினைந்தாவது; 
மே வைச்‌ செ ண்டால்டித்தபடலம்‌. 


ண றல்‌ ஒம்‌ 


எழசீர்க்கழீநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

அண்ட ரஞ்ச வமரு மாத வமரா கோனை யரசாகோன்‌ 

வண்ட லமபு மெளலி நத வளையெ நிஈது வெபுறங்‌ 

கண்ட வண்ண மின்ன தன்ன கனனி நாடன்‌ மேருகவிற்‌ 
செண்டெ றிஈது வைப்பெ டுதத செயலு நன்கு செப்புவாம்‌. 
(இ-ள்‌.) போர்புரிந்த இந்திரனைத தேவர்கள்‌ அஞ்சும்படி, உச்ரெருமார 
பாண்டியர்‌ வண்கெளொலிக்கும்‌ (மாலைவேய்ந்‌ த) சரீடஞ்செறச்‌ சக்கரத்சையெறிர்து 
அவனைப்புறங்கண்ட திருவிளையாடல்‌ இதுவாகும்‌. அல்வுக்செகுமார பாண்டியர்‌ மச 
மேருமலையின்மேல்‌ செண்டாயுதமெறிர்‌து சேமநிதியை யெடுத்த சிருகிறே டல 
யும்‌ (இனி யாம்‌) சன்றாகக்‌ கூறுவோம. எ-று, 
*சசெய்புள்களைம்‌ சலிவிருத்சமென்பதுஞ்‌ சல 
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மேருவைச்செண்‌ டாலடித்தபடலம்‌: ௪௦௯ 


மன்ன வன்ற னக்கு முன்னர்‌ மலய வெற்பின்‌ முனிவர்கோன்‌ 

சொன்ன திங்கள்‌ விரத மன்று தொட்டு கோற்று வரலுமக்‌ 

ஈன்ன லஞ்செய்‌ பேறு போல ஈங்கை கார்தி மதிவயிற்‌ 

௮ன்ன ருஞ்செ யங்கொண்‌ மைந்த னொருவன்‌ வந்து தோன்றினான்‌. 

(இ-ள்‌.) உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ தமக்கு, முன்னே பொதிய மலையிலுள்ள 

முனிவர்‌ பெருமானாகிய அகத்தியமுனிவர்‌ கூறிய சோமவாரவிரதத்தை அன்றுமுதல்‌ 
அனுஷ்டித்துவர, அவ்விரதம்‌ அருளியபயன்போல, பெண்களிற்‌ இிறர்தவராயெ 
காந்திமதிதேவியாரது இருவயித்றில்‌, எண்ணுதற்சரிய வெற்றிகொண்ட ஒருபுத்திரன்‌ 


பிறந்தான்‌. எ-று. (௨) 
ச [9 ௪ ச ௪ ௩ . » 
வயந்த னைப்ப யந்த தென்ன மைந்த னைப்ப யந்தபோ 
தியக்து வைத்து ஈகர்க ளிப்ப வினிதி ரூர்‌ த புரவலன்‌ ்‌ 


சயந்த ழைத்த விந்தி ரன்‌ஈ யந்த னைப்‌! யந்தராள்‌ 
வியந்த கத்த டைந்த வின்பம்‌ விளைம ழ்ச்சி யெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) மன்மதனை (திருமால்‌) பெற்றதுபோல, புதல்வனைப்‌ பெற்றகால 
தீது, வாத்தியங்கள்‌ முழங்கவும்‌, நகரிலுள்ளோர்‌ மடிழ்வெய்தவும்‌, சர்தோவித்திருந்த 
உச்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ வெற்றிமிகுந்ச இம்‌ திரன்‌ சயந்தனைப்‌ பெற்றகாலத்து அதிச 
யிச்து அவன்மன த்தில்‌ விளைக்த சச்தோஷம்போல மிச்கமடிழ்க்யெடைர்தனர்‌. எ-று. 

வயந்தனைப பயந்தது என்ன என்பதற்கு வெற்றியைப்பெற்றது போன்று 
எனப்பொருள்‌ கூறுதலுமொக்கும்‌. ப (௪) 

தென்ன ரேனு சாத காதி செய்து வீர பாண்டிய 

னென்ன காம வினைநி ரப்பி யெழுதொ ணாத சலைமுதற்‌ 
ட பன்னு மீகள்வி கரிக டேோர்கள்‌ பரி டைகக லம்பயின 

றன்ன காத லான்லி எங்க வகம மகிழ்ச்சி யடையுகாள்‌. 

(இ-ள்‌.) பாண்டியருள்‌ ஆண்சிங்கம்‌ போன்ற உக்கரகுமார பாண்டியர்‌ 
(பின்பு) சாதகன்ம முதலிய (செய்யவேண்டிய) இரியைகளைச்‌ செய்து வீரபாண்டிய 
னென்று நாமகரணஞ்‌ செய்துமுடித்து, எழுதப்படாத வெதமுதலிய கலைகளையும்‌, 
கஜாரூடமும்‌, இரதாரூடமும்‌, அசுவாரூடமும்‌,; ஆயுதப்பயிற்சியும்‌ (ஆகிய இவற்றை) 
பயிலச்செய்தலால்‌, அப்புத்திரன து மேம்பாடகெண்டு, உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ மிக்க 
மனமகிழர்திறாந்தார்‌. எ-று, 

வேதம்‌ அச்தியயனஞ்செய்து பழகற்பாலதன்றி, எழுதிப்பழகற்பாலதன்‌ 
ராகவின்‌ ( எழுசொணாத கலை? என்றார்‌. 

சாதகன்ம மாதியென்றது-உத்தாபனம்‌ - அன்னப்பிராசனம்‌ - பிரவாசம்‌ 
முதலியவற்றை, (௪) 

மல்கு மாறு கொடி ரிர்து மழைசு ரூங்கி நதியுநீ 
ரொல்கு மாறு பருவ மாறியுணவு மாறி யுயிரொலா 
மெல்கு மாறு பசியு ழக்னு வேந்த லுக்கு விளபொரு 
ணல்கு மாறி லாமை யினன நலிய வந்த நாடெலாம்‌. 

(இ-ள்‌.) (சன்மை) விளைக்கும்‌ ஆறுரெகங்களும்‌, தத்தநிலைகளில்‌ மாறுபடு 
தலால்‌, மழைவளஞ்சுருல்‌இ, கதியும்‌ நீர்‌ நிலைகளும்‌ வறப்பக்‌ கார்ப்பருவமாறி, உணவு 
களும்மாறி;உயிர்களெல்லாம்‌ மெவியும்வகையாகப்பசியோுவருந்தி, விளைக்தபொருள்‌ 
களுள்‌ அரசனுக்கு (ஆறுகூறுகளில்‌) ஒருகூறு கொடுக்கவுயில்லாமல்‌,ஈநாகெள்‌ அனைத்‌ 
திலும்‌ வறுமை (குடியேறி) வருத்தவர்தது. எ-று. 

ர ரர?) 


௪௧௦ திருவிளை யாடற்புராணம்‌: 


அறுரெசங்கள்‌--சனி - செவ்வாய்‌ - குரு - சூரியன்‌ - இராகு - கேது என்‌ 
பனவாம்‌. ட ட ட (ட) 
மழைவ றந்த தென்கொ லென்று வழுதி கூற முமுஅணர்ச்‌ - 
தழிவி லாத பிரம கற்ப மளவு மெல்லை கண்டா 
ஓுழவர்‌ கொள்க விரவி தன்னை யுற்று நோக்கி நிற்றலாற்‌ 
றழையு மாரி வருடி யாதொர்‌ வருட மென்று சாற்றினார்‌. 

(இ-ள்‌.) உசரகுமாரபாண்டியர்‌ மழைவளம்வறந்த து யாதுகாரணமென்று 
வினவ, காலவளவை தேர்ச்‌ துணர்ர்த புலவர்கள்‌, (சோதிட.நூல்‌) முற்றுமுணர்ந்து, 
அழியாதபிரமசற்பமட்டும்‌ ஏனைக்கிரகங்கள்‌ சூரியனையடைந்துபார்த்து நிற்றலால்‌, 
ஒருவருடவராயில்‌ (ஊரைச்‌) செழிப்பிக்கும மழைபொழியாதென்று சொன்னார்கள்‌. 

வபிரமகற்பம்‌ - பிரமதேவராக குரிய ஒருதினம்‌ - ௮து பதினான்கு இந்திர 
பட்டமழியுங்காலம்‌. இதைப்பற்றி முன்னெழுசப்பட்டுளது, (௬) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநுத்தம்‌. 
மகவுறு கோயை தொக்கி வருந்‌ கறு தாய்போன்‌ மன்னன்‌ 
பகவுறு மதியஞ்‌ சூடம்‌ பரஞ்சடர்‌ முன்போய்ச்‌ தாழ்க்து 
மிகவுறு பசியால்‌ வைய மெலிவகை யைய வெல்னாத 
தகவுற விரங்கெ கணணிர்‌ ததுப்பபிசின்‌ நிரந்து வேண்ட. 

(இ-ள்‌.) பிள்ளையடைர்த பிணியைப்பார் தது மனம்வருக்தும்‌ பெற்றாளைப்‌ 
போல, உக்ரெருமாரபாண்டியர்‌ பிளவுபட்ட சந்திரனையணிக்த சோமசுந்தரப்பெரு 
மான்‌ திருமுன்சென்‌ அபணீக்து, ஐயனே! மிச்கபசியால்‌ உயிர்கள்வருந் துன்‌ றனவே 
யென்று மிகவும்‌ இரங்கி, கண்ணீர்‌சிந்திக்‌ குறைகூறிப்‌ பிரார்த்திக்க எ-று, 

இதுமுத லிரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (ஏ) 

திரைக்கடல்‌ விடஞ்சேர்‌ கண்டர்‌ காலத்தின்‌ செவ்வி கோக்க 
யிரக்கமில்‌ லவர்போல்‌ வாளா விருத்தலு மருத்தார்‌ மார்பன்‌ 
கரைக்கரி தாய துன்பக்‌ கடலில்விழ்ச்‌ திருக்கை புக்கா 
னரக்கர்‌ போர்க்‌ கடலி னீந்தி யருக்கனீர்க்‌ கடலில்‌ வீழ்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌. அலைகளையுடைய கடலிற்றோன்றிய விஷர்தங்கிய நீலகண்டத்‌ 

சையுடைய சோமசுந்தரப்‌ பெருமான்‌, காலத்தின்‌ பகுதியைத்‌ (தமது) திருவுள்ளத்‌ 
'இிற்கருதி, (உயீர்சவ்மெல்‌) இரச்சமில்லாதவர்போலச்‌ சும்மறவிருத்தலும்‌, வாசனை 
பொருந்திய மாலையணிந்த மார்பையுடைய உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ கரைக்கு அடங்‌ 
காத துன்பக்கடலில்‌ அழுர்தி (தமது) கோயிலுக்குச்‌ சென்றார்‌. சூரியன்‌ அரக்கர்‌ 
செய்யும்‌ போர்க்கடலினின்‌ றுநீந்தி நீர்மயமாகிய சடவிலழுர்தினான்‌. (சூரியன்‌ அஸ்த 
மன மானான்‌ என்றபடி.) எ-று. 

புலத்தியன்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ வேதமோதவும்‌, சுரதன்‌ முதவீயோர்‌ 
தேர்வடமிழுக்கவும்‌, கெதிமுதலிய அரக்கர்‌ வாளேந்திமுன்வரவும்‌, வாசு முதலிய 
பாம்புகள்‌ தெரைச்சுமர்து செல்லவும்‌, நாரதன்‌ முதலோர்‌ இசைபாடவும்‌, இருத்தலை 
முதலிய செய்வமாதர்‌ நடிக்கவும்‌, சூரியன்தோன்றி வருகையில்‌ இடையே அறுபத்து 
நான்குகோடி அரச்கர்வந்து போர்புரிவர்‌. இவர்‌ வேதியர்கொடுக்கும்‌: அருக்கிய நீரால்‌ 
ஹதமாவர்‌ என்பது சரிசமாதலின்‌ :: ௮ரச்கர்போர்க்கடலினீர்தி?? என்றார்‌. (௮) 

வள்ளறன்‌ குடைக்கீழ்த்‌ தங்கு முயிர்ப்பசி வருத்த மெல்லாங்‌ . 
- கொள்ளைகொண்‌ டிருந்த நெஞ்சிற்‌ குளிர்முகச்‌ செவ்வி. குன்றத்‌ . : .. 


மேருவைச்‌ செண்டாலடி த்த படலம்‌: ௪௧௧ 


,_ தள்ளருக்‌ துயரின்‌ மூழ்டுத்‌ தரையிடைத்‌ தயின்றா ஒக 
்‌ வெள்ளிமன்‌ அடையார்‌ சித்த வேடராய்க்‌ கனவில்‌ வந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) உச்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ தமது குடைநிழலிற்‌ றங்யெ உயிர்களின்‌ 
பூவெருத்தமுமுவதும்‌, (ஒருசேர) கொள்ளைகொண்டு விளங்கெ மனத்தோடு குளிர்‌ 
வ்‌ முகமலர்ச்சிகுறைய, நீக்கற்கரிய துன்பத்தில்‌ மூழ்கிச்‌ தரையின்மேல்‌ இடந்து 
நித்திரைசெய்ய, வெள்ளியம்பலத்தையுடைய சோமசுந்தரப்பெருமான்‌ சித்தவேடமூர்‌ 
தீதியாய்‌ (அவரது) கனவில்‌ எழுர்தருளினார்‌. எ-று, (௯) 

அடற்கதிர்‌ வேலோய்‌ மாரி யரிநிப்போ தீதனை வேண்டி 
டர்ப்படல்‌ வரைக்கு வேர்சா யிருக்கின்ற வெரிபொன்‌ மேருத்‌ 

தடப்பெரு வரையின்‌ மாடோர்‌ தனிப்பெரு முழையி லிட்கெ 

கடப்பதோ ரெல்லை யில்லாக்‌ கேடிலார்‌ சேம வைப்பு. 

(இ-ள்‌.) வலிமைதங்கெ ஒளி யமைந்த வேற்படையை யுடைய பாண்டி 
வனே ! இக்காலத்தில்‌ மழைபெய்தலரித. அதனை விரும்பி வருந்ததலொழிக. மலை 
கட்கரசாயிருக்கன்ற பிரகாசிக்கும்‌ பொன்னாகிய மேருவென்னும்‌ உயர்ந்தபெரிய 
மலையின்பக்கவில்‌,. ஒப்பற்ற ஒருபெருங்குகையில்‌ அளவுகடந்த கெதெலில்லாத ஒரு 
வைப்புநிதி சேமஞ்செய்துள்ளது. எ-று. (௧0) 

கஇடைக்துமற் றனைய மேரு இிரிச்செருக்‌ கடங்கர்‌ செண்டாறி 
புடைகத்துகின்‌ னணைஜ்‌ தாக்கிப்‌ பொன்னறை பொதிந்த பாறை 
துடைக்துகீ வேண்டுங்‌ சாறுந்‌ தொட்டெடுதச்‌ ததனை மீள 
வடைத்துகின்‌ குறியிட்‌ டைய வருதியென்‌ றடிகள கூற, 

(இ-ள்‌.) ஐயனே ! (கீயங்கு) அடைந்து, அந்த மேருபிரியின்‌ செருக்கு 
உடையச்‌ செண்டாலடித்து, (அம்மலையை) உன்னாக்னெ வழிப்படுத்தி, சேமநிதியிரு 
க்கும்‌ அறைமேல்‌ மூடிய பாறையையெழுப்பி, நீ பொன்வேண்டுமெல்லையும்‌ அள்ளி 
யெடுத்து, அர்த ௮றையைமீண்டும்‌ (அப்பாறையால்‌) மூடி நின்பெயரடையாளமிட்‌ 
வருவாயென று, சித்தமூர்த்திகள்‌ கூறியருள. எ-று, (௧௧) 

விழித்தன னெழுமான்‌ றேரோன்‌ விழிக்குமுன்‌ கடன்க ளெல்லாங்‌ 
கழித்தனன்‌ மீன கோக்க கணவனை வலமாய்ப்‌ பொந்து 
சுழித்தெறி கடல னீகந்‌ சொகைபுறஞ்‌ சூழச்‌ கொண்டல்‌ 
கிழித்தெழு வாயி ன்‌ நடிக்‌ மழ்நிசை கொக்கிர்‌ செல்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) (உடனே உக்ெகுமாரபாண்டியர்‌) விழித்து, எழுபுரலி பூட்டிய 
தேரையுடைய குரியன்விழித்த ற்குமுன்‌ காலைக்கடன்‌ சளையெல்லாஞ்‌ செய்துருடி த்து, 
அங்கயற்கண்ணம்மையார்‌ நாயகராகிய சுந்சாசப்பெருமானைப்‌ பிரசக்ஷிணஞ்செய்து, 
சுழித்து அலைகள்‌ வீசுங்‌ கடல்போன்ற செனைத்தொகுதி புறச்திற்குழ, மேகமண்ட. 
லத்தைக்‌ இழித்து உயர்க்த (கோட்டை) வாயிலினின்று நீங்கிக்‌ கீழ்த்திசை குறித்துச்‌ 
செல்வாராயினர்‌. எ-று, (௧௨) 

அதிர்ந்தன முரசஞ்‌ சங்க மதிர்க்தன வியங்க ளண்டம்‌ 
பிதிர்ந்தன வென்ன வார்ப்பப்‌ பெயர்ர்‌ துவெண்‌ கவரி துள்ள 
முதிர்ர்தநான்‌ மழையோ ராசி மொழியநா வல்லோ ரேத்தப்‌ 
பதிர்துபார்‌ இழியத்‌ திண்டேர்‌ பாகுமுன்‌ செத்த வர்க்‌ தான்‌, 
(இ-ள்‌) பேரிகை யொலிக்கவும்‌, சங்கு முழங்கவும்‌, அண்டங்கள்‌ பிளவு 
பட்டன என்று சொல்லும்படி வாத்தியங்கள்‌ இசைக்கவும்‌, (அவ்விடம்‌ விட்டு) பெய 


௪௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


ர்ச்து, வெள்ளிய சாமரைகள்‌ தள்ளவும்‌, சான்குவேதங்களை யுணர்ந்த வயதுமுதிரர்த 
வேதியர்கள்‌ ஆசிர்வசனஞ்சொல்லவும்‌, வித்துவான்கள்‌ பாடவும்‌, (உருள்‌) ப்திதலாற்‌ 
பூமிநழியவும்‌, வலிய இரதத்தைப்‌ பாகன்‌ முன்னே செலுத்த ஈடர்தார்‌, எ-று. (௧௬) 
பவளக்காழ்‌ பிச்சம்‌ பொற்காற்‌ பன்மணிக்‌ சவிகை முத்தர்‌ ப 
தவளக்காற்‌ பதாகைக்‌ காடு தானவா னருவி தூங்குங்‌ 
கவளக்காற்‌ பொருப்பும்‌ பாய்மாக்‌ கடலுமண்‌ மடந்தை யாகர்‌ 
அவளக்கால்‌ வயவர்‌ மான்றேர் த்‌ தொகுதியுஞ்‌ சூழல்‌ போக. 

(இ-ள்‌. பவளத்தாற்‌ செய்த காம்பையுடைய பீலிக்குடையும்‌, பொன்னாற்‌ 
செய்த சாம்பையுடைய பலமணிகளிழைத்த (ரத்தினச்‌) குடையும்‌, வெள்ளிய முத்துக்‌ 
கள்கோத்த காலையுடைய (விருதுக்‌) கொடிக்காடம்‌, மதமாகய பெரிய அருவியை ஒழு 
க்கும்‌ அசைகின்ற காலையுடைய கவள முண்ணும்‌ மலைபோன்ற யானைகளும்‌, பாய்ந்து 
செல்லுங்‌ குதிரைவெள்ளமும்‌, காலாள்கூட்டமும்‌, குதிரைபூட்டிய தேர்க்கூட்டமும்‌, 
பூமிதேவியின்‌ உடல்‌ வருந்தச்‌ சூழ்ந்‌ துவரவும்‌, எ-று. 

இதுமுதல்‌ ஒன்பது பாடல்கள்‌ குளகம்‌, 

சூழல்போக என்பது ஒரு சொல்‌. (௧௪) 

கோழிணர்‌ ஞாழ லன்ன கோட்டுகிர்ப்‌ புலவுப்‌ பேழ்வாய்த்‌ 
தாழ்னெ வுழுவை யொற்றைத்‌ தனிப்பெருங்‌ கொடியும்‌ கூனற்‌ 
காழ்சிலைக்‌ கொடியுஞ்‌ சூழக்‌ கயற்கொடி நிலக்து ழாங்கை 
யேழுயர்‌ வரைமேற்‌ நோன்றி யிருவிசும்‌ பகடு ஜே. 

(இ-ள்‌.) கொழுவிய பூங்கொத்துள்ள ஞாழலின்‌ அரும்புபோன்ற வளைவி 
னையுடைய நகத்தையும்‌, புலால்நாற்றம்லீசும்‌ பெரிய வாயையும்‌, கடுங்கோபத்தையும்‌ 
உடைய புலியெழுதிய ஒப்பற்ற பெரிய கொடியும்‌, உளைவா யெ வலிய வில்லெழுதிய 
கொடியும்‌, (தம்மை) சூழ்ந்துவர, மீனக்கொடியான து பூமியைத்‌ துழாவுக்‌ துதிக்கை 
முதலிய எழுறுப்புகள்‌ உயர்ந்த மலைபோன்ற யானையின்மேல்‌ தோன்றி, பெரிய ஆகா 
யத்தின்‌ வயிற்றைச்‌ இழித்துச்செல்லவும்‌. எ-று 

ஞாழல்‌ - புவிககக்‌ கொன்றை, 

ஏழுறுப்புகள்‌--கால்‌ நான்கு-துதிக்கை-கோசம்‌-வால்‌ என்பன. (௧௫) 

தென்கடல்‌ வடபா னோக்கிச்‌ செல்வது போலத்‌ தென்னன்‌ 
றன்கட்‌ லனிகங்‌ கன்னித்‌ தண்டமிழ்‌ நாடு நீந்தி 

வன்கட. நெறிக்கொண்‌ டேகி வளவாமீகா னெ திர்கொண்‌ டாற்று 
ஈன்கடன்‌ முகம னேற்று ஈளிர்புன னாடு நீந்தி, 

(இ-ள்‌.) சென்சமுத்திரமானது வடதிசையை நோக்கிப்‌ போவதுபோல, 
உச்ெகுமாரபாண்டி௰ர்‌ தமது சேனாசமுத்தித்தினுடன்‌ கன்னிராடாகெய தண்ணிய 
தமிழ்மாட்டைச்‌ தாண்டி, வலிய காட்டுவழியை மேற்கொண்டு சென்று,சோழராஜன்‌ 
எதிர்கொண்டு செய்யும்‌ ஈல்ல முறையாகிய உபசாரங்களை ௮ங்கேரித்து, குளிர்ந்த 
நீர்சாடாயெ அச்சோழநாட்டினின்‌ று நீங்கு, எ-று. 

வன்கடம்‌ என்றது முரம்புங்‌ கூர்ங்கல்லும்‌ நெருங்கெ இடம்‌. (சச) 

தீண்டக காடு தள்ளித்‌ தெலுங்ககா டகன்று சாய்தாட்‌ 
கண்டகக்‌. கைதை வேலிக்‌ கருஈடங்‌ கடந்து காடுக்‌ 
தொண்டகற்‌ அவைக்குங்‌ குன்று நதிகளுந்‌ we கள்வாய்‌ 
அண்டக மலர்க்கா வேலி மாளவ தேச ஈண்0 ப ப 


மேருவைச்‌ செண்டாலடித்த படலம்‌: ௪௧௩. 


(இ-ள்‌.) தொண்டைகநாட்டைக்கடர்து (இருவேங்கடத்துக்கப்பாற்பட்ட) 
தெலுங்கஈாட்டினின்‌ றகன்‌ று, சாய்ந்த அடியையும்‌ முள்ளையுமுடைய தாழைவேலி 
சூழந்த கருநடநாட்டை நீங்‌, முல்லைநிலத்தையும்‌, குறிஞ்சிரிலப்பறை ஒலிக்கும்‌ 
மலைப்பூமியையும்‌, ஈதிகளையுங்‌ கடந்து, தேனை வாயிற்பொருந்திய வண்கெளைத்‌ தம 
இடத்துள்ள்‌ மலர்கணெருங்கிுய சோலைகளையே வேலியாகவுடைய மாளவதேசத்தைச்‌ 
சேர்ந்து. எ-று. | (௧௪) 

அங்குகின்‌ றெழுகர்து தீவா யருஞ்சுர செறிப்பட்‌ டேகி 
மங்குனின்‌ றதிருஞ்‌ செம்பொன்‌ மாடநீள்‌ விராட ஈண்ணிக்‌ 
கொங்குநின்‌ றலிழுங்‌ கானங்‌ குன்றெரிஇ வாளை பாயத்‌ 
தெங்குநின்‌ மிளகீர்‌ சிற்று மத்திய தேயத்‌ தெப்தி. 

(இ-ள்‌.) ௮ம்மாளவசேசச்தினின்று புறப்பட்டு, தவாய்ந்‌ ச செல்லுதற்கரிய 
பாலைநிலத்தின்‌ வழிப்பட்டுச்‌ சென்ற, மேசங்கள்கின்றுகர்ச்சிக்குஞ்‌ செம்பொன்னாற்‌ 
செய்த மாடங்கள்‌ நெருங்கிய விராடதேசத்தை அடைந்து, மகரர்தப்பொடிகள்‌ பிர 
காசிக்கும்படி மலரும்‌ (மலர்கள்‌ நிறைந்த) முல்லைநிலத்தையும்‌, குறிஞ்சகிலத்தையுர்‌ 
தாண்டி, வாளைகள்‌ பாய்தலால்‌ தென்னமரத்திவிருர்து இளநீர்‌ சொரியும்‌ மத்திய 
தேசத்சைச்சேர்ந்து, எ-று. (௧௮) 

௮ந்நெடு நாடு நீங்கி யாடலே அயர்த்ச தோன்றல்‌ 
பொன்னெடுஞ்‌ சடையிற்‌ றுழக்கு டனிரமாக்‌ தீர்த்தக்‌ காடு 
நன்னெடு நகர மெய்தி களிர்புனற்‌ கங்கை நிந்இக்‌ 
கன்னெடு கெறிய வெக காவதங்‌ கடந்த பின்னர்‌. 

. (இ-ள்‌.) அந்தப்‌ பெரியநாட்டினின்று நீங்க, வெற்றிபொருந்திய இட்பத்‌ 
தை (க்கொடியாக) உயர்த்தியருளிய 9வபெருமானுடைய பொன்னிறம்‌ பொருந்திய 
நெடிய சடையிற்றங்கி, புனிதமா கய கங்கையையுடைய கா சியென்னும்‌ கல்ல நெடிய 
நக.ரத்தையடைந்து, குளிர்ந்த நீரையுடைய அக்கங்கையைத்‌ தாண்டி, கற்கள்‌ நேரு 
ங்கிய பெருவழியாயெ அனேக காததூரங்‌ ஈடந்தபிறகு. எ-று, (௧௯) 

மடஙகைன்மா நாகம்‌ யாளி வழங்கலான்‌ பனிகர்‌ செல்லா 
விடங்கடர்‌ தாக வைஞ்னூற்‌ நிரட்டியோ சனைத்தா மெல்லச்‌ 
கடங்கெழு குமரி கண்டங்‌ கடம்துமற்‌ றதுமபா லெட்டுத்‌ 
தடங்கெழு கண்டங்‌ கொண்ட பாரத வருடங்‌ தள்ளி, 

(இ-ள்‌.) சிங்கமும்‌, பெரிய யானைகளும்‌, யாளிகளும்‌ (இவைபோன்ற மிரு 
கங்களும்‌) சஞ்சரித்தலால்‌, மானுடர்‌ செல்லக்கூடாத இடங்களைக்கடந்து, ஆக ஆயி 
சம்யோசனையாயெ ௮அளவையுடைய அருகெறிகள்‌ மிக்க குமரிசண்டச்தைச்‌ கடந்து, 
௮துபோல விசாலமிக்க எட்கெசண்டங்கள்கொண்ட பாரதவருஷத்தினின்றும்‌ நீங்‌, 

பாரதவருடமென்பது - இம௰மலைக்குத்‌ தெற்கும்‌ தென்‌ சமுத்திரத்திற்கு 
வடக்குமாக இவ்விரண்டெல்லைக்கும்‌ நடுவேயுள்ள. சுவாயம்புமனுவின்‌ புத்திரன்‌ 
பீரியாவிரதன்‌ சத்த;இவுகளையும்‌ அரசுசெய்கையில்‌, தன்புத்திரர்‌ அ௮ங்தெேரன்‌-மேதா இ- 
வபுட்டு-சோதிட்டு-துதிமான்‌-அவ்வியன்‌-சவனனென்லும்‌ எழுவர்க்கும்‌ ஏழு தீவுகளை 
யும்‌ பாடுத்துக்சொடுக்ச, அவர்கள்‌ ௮ரசுசெய்கையில்‌, ௮ங்கிதீரன்‌ தனது புத்திரர்‌ பா 
ரசன்‌-இம்புருடன்‌-அரி-கே துமாலன்‌ - பத்திராசுவன்‌-இளாவிரசன-இர விய னை 
குரு என்னும்‌ ஒன்பதின்மகுக்கும்‌ சாவற்திலை ஒன்பது கண்டமாக்‌பப்‌ பாத்துக்‌ 
கொடுத்தனன்‌. அவருள்‌, பாரதன்‌ சனது குமரி என்னும்‌ புத்திரனுடன்‌ இர்திரன்‌- 
கசேருகன்‌-தாமிரபன்னன்‌-கபத்தி-ாகன்‌-சவுமியன்‌-காந்தர்வன்‌-வருண னென்னும்‌ 


௫௧௫ திருவினையாடற்புரா ணம்‌: 


எண்மர்‌ புதல்வருக்கும்‌ தனது கண்டத்தை ஒன்பது சண்டமாக்கச்‌, தந்தமையால்‌, 
பாரதகருடமெனப்‌ பெயர்‌ வந்தது, குமரித்திவு முதலியன கண்டமெனப்‌ "பெயர்‌ 
பெற்றன, ப்‌ 
நவகண்டங்கள்‌-குமரிகண்டம்‌- இந்திரகண்டம்‌ - சேருகசண்டம்‌ - தாமிர. 
சண்டம்‌-கபத்திச்சகண்டம்‌-சாககண்டம்‌-சவுமியகண்டம்‌- காக்திருவகண்டம்‌ - வருண 
கண்டம்‌ எனப்படும்‌, 

இவத்றின்‌ விரிவு முதலியவற்றைச்‌ சிவதருமோத்தரம - காந்தம்‌ - கூர்மபுரா 
ணத்திலுங்‌ கண்டுகொள்க, 

குமரிகண்டம்போ லெட்டெ்‌ கண்டங்கள்‌ என்றதை, 
சீவதநமோத்தரம்‌ - கோபுரவியல. 
* இந்திரமே சேருகமே தாமிரமே யெழிற்கபத்தி 
சந்துமலி சாகமதே சவுமியமே காந்திருவ 
மந்தமலி வாருணமே யெனவெட்டு மதித்திகெ 
இந்தவள வெனைநிலத்துங்‌ இரிவிரீயீ ராயிரமே)_என்‌ பதனானறிக.(௨0) 
யாவையு மீன்றா டன்னை மீன்றபொன்‌ னியமர்‌ தன்னைத்‌ 
காவியப்‌ புறம்போய்ப்‌ போகர்‌ ததும்புகிம்‌ புருட கண்ட 
மேவியங்‌ கதுமீத்‌ தேம வெற்படைர்‌ ததுபின்‌ னாக 
வோலியப்‌ புறத்துத்‌ தோன்று மரிவரு டத்தை யுற்று. 

(இ-ள்‌.) (உலகிலுள்ள) எல்லாப்பொருள்களையும்‌ பெற்றருளிய உமாதேவி 
யானைப்பெற்ற பொன்பொருர்‌ திய இம௰யமலையைச்தாண்டி அப்பாற்‌ சென்று போகம்‌ 
மிகுந்த இம்புருஷ கண்டத்தையடுத்து, அதனைச்‌ கடந்து, ஏமூரியைச்‌ சார்ந்து, 
அதபிற்படக்கழித்து, அதற்கப்புறத்தில்விளங்கும்‌ அரிவருஷகண்டத்தை யடைந்து. 

இமயகிரிக்கு வடக்கு இம்புருடகண்டமும்‌ அதன்வடக்கு எம$ரியும்‌ விளங்‌ 
கும்‌, ஏமகிரிக்கு வடக்கும்‌ நிசதசிரிக்குத்‌ தெற்கும்‌ அரிவருடம்‌ என்க, (௨௧) 

உற்றது கழிர்தப்‌ பாற்போய்‌ நிடதவெற்‌ பொழிந்த சம்புப்‌ 
பொற்றருக்‌ கனிகால்‌ யாறு போளொ விரத கண்டச்‌ , 
துற்றனன்‌ கண்டான்‌ மூன்றா சொருங்கடு ஞான்று கூனி 
வெற்றிவெஞ்‌ சிலையாய்‌ கின்ற வெற்பினை மலய வெற்பன்‌. 
‘ , இ-ள்‌.) பொதியமலைச்‌ கரசராயெ அவ்வுக்பரகுமார பாண்டியர்‌ (தாம்‌) 
பொருந்திய அரிவருடத்தைத்தாண்டி, அப்பாற்போய்‌, நிடதமலையினின்று அகன்று, 
பொன்னிறமாதிய நாவல்மரச்தின்‌ கனி சிந்துஞ்சாறாகெய ஆறுசெல்லும்‌ இளாவிரத 
சண்டத்சைச்சேர்ந்து, திரிபுரங்களை ஒருசேர எரித்தருளுங்‌ காலத்தில்‌ வளைந்து, 
வெற்றிபொருந்திய கொடிய வில்லாகநின்ற மகமேருவைக்‌ கண்டனர்‌, எ-று, 
அரிவருடம்‌ நிடதகரிக்குச்‌ தென்பாலுள்ளத. இளாவிரதகண்ட மென்றது 
மகமேருவின்சாரல்‌, (௨௨) 
வெம்படை மறவர்‌ சேனை வெள்ளநீத்‌ தேடித்‌ தென்பாற்‌ ப 
சம்புவின்‌ கனியின்‌ சாறு வலம்படத்‌ தழுவி யோடு 
மம்பொனீ ராறு மாற்றி னருகுபொன்‌ மயமாய்‌ நிற்கும்‌ ' 
பைம்புனங்‌ கான நோக்கி வளைந்‌ துதென்‌ பால்வர்‌ தெய்தா. 
(இ-ள்‌) செல்விய ஆயுதங்களை யேர்திய' வீரர்‌ சேனுவெள்ளத்தினின்றும்‌' 
பிரிக்து' (தனித்துச்‌) சென்ற, தென்புறத்தில்‌ நின்ற ாலத்சனியின்‌ சாருனது வலப்‌ 


மேருவைச்‌ செண்டாலடி.த்த படலம்‌: ௪௧௫ 


புறப்படத்தழுவி யோடாநின்‌ ற அழ பொன்மயமாமெ நீர்‌ நிறைந்த ஆற்றையும்‌, 

அவ்வாற்றின்‌ சமீபத்திற்‌ பொன்மயமாய்‌ நிற்கும்‌ பயெகொல்லைகளையும்‌, காடுகளையுங்‌ 

கண்டு, சுற்றிச்சென்று, (அந்தச்‌ சம்புநின்‌ற) சென்புறம்‌ வந்துசேர்ந்து. எ-று, 
இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 


மேருமலையைச்‌ சுற்றிக்ழெக்குமூசல்‌ வடச்குவரையில்‌ மந்தரம்‌ - கந்தமாத 
னம்‌ - விபுலம்‌ - பாருசுவவச்திரி என்னும்‌ மலைகள்‌ அதற்கு உறுதியுண்டாக்கிநிறகும்‌ 
அவற்றில்‌, முறையே கடம்பு - நாவல்‌ - அரசு - அல்‌ என்னும்‌ நான்கு மரங்களும்‌, 
அருணம்‌ - மானதசரசு - €தோதம்‌ - மகாமடு என்னும்‌ நானகு தடாகங்களுமுள. 
அவற்றுள்‌, கடம்பப்பழச்‌ சாற்றினின்று ஆறுகள்புறப்பட்டுக்‌ ீழ்த்திசை கோக்இயும்‌, 
அரசமரத்தினின்‌ று பால்முதலியன பஞ்சதாரைகளாகப்‌ பெருக்கெடுத்து மேற்றிசை 
சோக்கியும்‌, ஆலமரத்தின்‌ இளைகளினின்று உண்டாகும்‌ பால்‌, சயிர்‌, நெய்‌, தேன்‌ 
முதலியன பெருகி வடதிசைரோக்கியும்‌, நாவன்மரத்தின்‌ பழச்சாறு பொன்மயமாய்‌ 
ப்பெருக்கெடுத்து மேருவை வலமாசவந்து அம்மரத்தின்‌ அடி.யிலுஞ்‌ செல்லுதலால்‌ 
தென்பால்‌ சம்புவின்சணி * * * அம்பொனீராறும்‌ ?” என்றார்‌. * (௨௬) 

அவ்வரை யரசை நோக்கி வரைகளுக்‌ கரசே யெந்தை 

கைவரி லையே பாரின்‌ களைகணே யளவில்‌ வானக்‌ 

தைவரு சுடருங்‌ கோளு நாள்களும்‌ தழுவிச்‌ சூழுக்‌ 
தய்வத வரையே மேலைத்‌ தேவரா லயமே யென்னா. 

(இ-ள்‌.) அந்த மகமேருவுக்‌ கரசாகிய ௮திதேவதையைப்‌ பார்த்து, மலைக 
ரூக்கு மன்னனே ! என்‌ தந்தையா டய சிவபெருமான்‌ கையிற்றாங்கயெ கட்டமைந்த 
வில்லே ! பூமிக்கோர்‌ பற்றுக்சோடே ! வானத்தில்‌ தவழும்‌ இருசடரும்‌, எண்ணில்‌ 
லாத (மற்றைக்‌) ரகங்களும்‌, ஈக்ஷத்திரங்களும்‌ தழுவிச்சூழ்ந்து வருந்‌ தெய்வீகம்‌ 
பொருந்திய மலையே ! விண்ணுலடூலுள்ள தேவர்கள்‌ வாசஸ்தளமே! என்று, எ-று. 

எல்லாமலைகளிலுஞ்‌ றந்த பொன்மலையாக விளங்கவின்‌ 4: வரைகளுச்‌ 
கரசே ”” என்றும்‌, சிவபெருமான்‌ திரிபுரதகனஞ்‌ செய்சையில்‌, இதனையே வில்லாக த்‌ 
தாங்னெராகலின்‌ ': எர்தைகைலரிசிலையே ?? என்றும்‌, பூமி நிலைதளராதிடை நின்று 
தாங்கலின்‌ 4 பாரின்களைகணே”” என்றும்‌, சூரியன்‌ முதலிய நவக்கிரகங்களின்‌ 
தேர்களைத்‌ துருவன்‌ காற்றென்னுங்‌ கயித்றிற்பிணித்து மேருமலையை வலம்வர இயக்‌ 
குதலால்‌ ( தழுவித்‌ தைவரு சுடருங்‌ கோளு நாள்களும்‌ தழுவிச்‌ கூழும்‌ தெய்வத, 
வரையே ”” என்றும்‌, இந்திராதி திக்குப்பாலகரும்‌ பிரமாதி திரிமூர்த்திகளும்‌ அதன்‌ 
கொடுமுடிகளில்‌ வரித்தலால்‌ 4: மேலைத்தேவராலயமே ?' என்றுங்கூறினர்‌. 

துருவசச்கரத்தின்‌ தெப்பை - காசிகண்டம்‌. 
 தாற்றெனுங்‌ கயிற்றின்‌ வீக்கியுள்‌ ளொளிய கறங்கென விடையறா அழலு 
மாற்றருஞ்‌ சோதி சக்கரந்‌ திரித்து வடவரை முகட்டிலுன்‌ ருயோ 
டாற்றலி னிருத்தி கற்பமொன்‌ நிறக்கு மமைதியு மியானுமற்‌ நிதனை 
யேற்றுயர்‌ கொடியோ னருளினா லடைர்தே னீங்கது நினக்களித்‌ தனனால்‌ ” 
என்பதனானறிக. 

மேலைத்தேவராலயம்‌ என்பது; அம்மேருவின்‌ இழக்குமுதல்‌ தென்ழெக்‌ 
. இறுகாயுள்ள சுற்றுச்சொடுமுடி.களில்‌, இர்திரன்முதல்‌ ஈசானனிறுவாயுள்ள திக்குப்‌ 
பாலகரெண்மர்‌ முறையே. வசிக்கும்‌ அமராவதி - தேஜோவதி - சம்யமனி - இருஷ்‌ 
னாங்கர்ரவதி - சத்தவஇி - கெர்தவதி - மகோதயபுரி - எசோவதி என்னும்‌ சேவக 


௪௧௬ திருவிகாயாடற்புராணம்‌: 


ரங்கள்‌ எட்டும்‌: அதன்‌ ஈவில்‌ பிரமதேவர்‌ வரிக்கும்‌ மனோவதியும்‌, அதன்மேற்கில்‌ 

விண்வெடிக்கும்‌ வைகுண்டமும்‌, வடழெக்டல்‌ உருத்திரமூர்த்தி வரிக்கும்‌ ப 

கமும்‌ இருக்கும்‌. என்பதாம்‌. இதனை, 

கந்தபுராணம்‌ - அண்ட கோசப்படலம்‌. 

1: மேருவரை யதற்குநடுப்‌ பிரமன்‌ மூதூர்‌ மிச்சமனோ லதியதற்கு மேலைத்‌ திக்கில்‌: 
நா.ரணன்வாழ்‌ வைகுந்தம்‌ வட£ீழ்பாவி ஞதனமர்‌ சோதிட்கம்‌ இசைக ளெட்ஞெ 
சீரியவிக்‌ திரன்முதலா மெண்மர்‌ தேயம்‌ ?? எனவருவதனானறிக. (௨௪) 

மாணிக்க மிமைக்கும்‌ பூணான்‌ விளிக்தலும்‌ வரைக்கு வேந்தன்‌ 
பாணித்து வரவு தா த்‌ பாகசா தனனை வென்றே 

ஞணித்‌ கன்‌ மு மேரு ஈசைவரைச OE மாறச்‌ 

சே ணுற்ற சிகரந ௮: செண்டு. னா லடி., த்து நின்னான்‌. 

(இ-ள்‌.) மாணிக்கங்கள்‌ பிரகாடிக்கும்‌ ஆபரணமணிந்த உக்ரகுமாரபாண்‌ 
டியர்‌ அழைத்தலும்‌, அமமலைக்க திபன்‌ வருகை தாமதித்ததால்‌, இந்திரனைச்‌ செயித்த 
உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ யெட்கமுற்றுக்‌ தமது கோபமும்‌, விளங்கும்‌ அம்மேருமலைக்‌ 
கரசன்‌ செருக்கும்‌ ஒழியும்படி, ஆகாயத்தை அளாவிய அம்‌ மகமேருவின்‌) சகெரத்‌ 
தைச்‌ செண்டாயுதத்தால்‌ அடித்து நின்றார்‌. ஏறு. 

பாணித்தல்‌ - பொழுது நீட்டித்தல்‌, (௨௫) 


© 2 5 i) pt ட்‌ 2 ்‌ 
அடி கீதலு மசையா மேரு வரைத்துபொற்‌ பக்து போலத்‌ 
துடித்தது கர பரி சுரர்பயில்‌ மாடப்‌ பத்தி 
௭ . . ( டி ௩ . 
வெடித்தன கருணை பரு மண்டலம்‌ விண்டு சாளரய்ப்‌ 
படித்தலை தெறித்நா லென்ஃப்‌ பன்மணி யுநிர்க்த வன்றே. 


(இ-ள்‌.) (உக்கிரபாண்டியர்‌ செண்டாயுதத்தால்‌) அடிக்கவும்‌, (எச்காலத்‌ 
தும்‌) அசையாத மகமேரு அசைந்து, பொன்னாற்‌ செய்த பர்துபோலத்‌ தடித்தது? 
இக ரவரிசைகளும்‌, தேவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ மாடவரிசைகளுஞ்‌ சிசறின.. இளஞ்சூரியமண்‌ 
டலஞ்‌ சிதறித்‌ தூளாய்ப பூமியிற்‌ சிக்தியதுபோலப்‌ பல ரத்தினங்கள்‌ சர்‌ தின. எ-று. 

செ ரபகந்தி யென்றது - அயிரங்‌ கொடுமுடிகள்‌. சரர்பயில்‌ மாடபந்தி என்‌ 
தது ௮க்கொடுமுடிகள்தோறும்‌ வசிக்கும்‌ தேவருடைய நகரங்கள்‌, (௨௬) 


க்‌்‌ குலங்க ௦ ளெட்டி்‌ பு றங்தழீ£லுக்‌ டங்குஞ்‌ செம்பொ 
*  ஸனடைகலோர்‌ நானகு நான்கு ட க ச கான்று 

தடமலர்ப்‌ பொழிலு நான்கு தருக்களுஞ்‌ ஈலித்த வம்மா 

வுடையவ னிடையூ அற்று லடும்‌ நலர்க்‌ வகை யுண்டோ. 

(இ-ள்‌.) (அம்மேருமலையின்‌) பச்சலிலுள்ள ௮.டபர்வதங்களும்‌ புரர்தழு 
விச்டெக்கும்‌ நான்கு செம்பொன்னாகிய அடைகற்களும்‌, நான்கு இடங்குகளும்‌, மலர்‌ 
ந்த பூங்கொத்துக்களையுடைய நான்கு தடாகங்களும்‌, (கான்கு) சோலைகளும்‌, நான்கு. 
விருகூங்களும்‌ அசைந்தன. எஜமானன்‌ துன்பமடைந்தால்‌ ௮வனை அெதவர்களு 
க்கு (சிறிதும்‌) மழ பென்மர்கு மோ (உண்டாவதில்லை.) எ-று. 


மேருவின்‌ புடையுள்ள எட்டு மலைகள்‌ நிசதம்‌ - ஏமகூடம்‌ - இமயம்‌-நீலம்‌- 
சுவேதம்‌ - இருங்கம்‌ - கந்தமாதனம்‌ - மாவிலியவான்‌ என்னும்‌ இரிசள்‌. ஈான்குடென்‌ 
சர்‌ இழக்கே சயித்திரச்சாமடுவில்‌ தாமரை நிறைந்த தாகம்‌ - மேற்கில்‌ வைப்பிரசசடு 
வில்‌ செத்தாமரைநிறைந்த விமலோதசம்‌-தெற்கில்‌ விரித்திரைக்காநபவில்‌ குமுதோழ்‌. 
பலங்கள்‌ நிறைந்த மானசசரசு - வடக்கில்‌ திருதாக்யொடுவில்‌ நீலோற்பல நிறைந்த 


மேருவைச்‌ செண்டாலடித்த படலம்‌: ௪௧௭ 


மனோரதம்‌ என்னும்‌ தடைகள்‌. நான்கு பொழில்கள்‌ ழெக்கில்‌ சயித்திரம்‌ - தெற்‌ 

இல்‌ வித்தினை - மேற்கில்‌ வைப்பிரசம்‌-வடக்கில்‌ திருதாக்யெம்‌ எனப்படும்‌. ஏனைய 

அடைகள்‌ சானகு-தருரான்கு-தடம்‌ நான்கு 'முன்வக்துள்ள விடத்திற்கண்டுகொள்ச, 
புடைத்தபின்‌ மேருத்‌ தெய்வம்‌ புடைக்குல வரையெட்‌ டென்னப்‌ 
படை தீதவெண்‌ டோளு கான்கு முடியுமேற்‌ படுவெண்‌ சோதி 
யுடைத்தனிக்‌ குடையுங்‌ கொண்ட வுருவினா டெழுந்து நாணிக்‌ 
இடைத்தது கருணை வேந்தன்‌ ளெர்னெர்‌ தணிந்து நோக்கா. 

(இ-ள்‌. அடித்தபிறகு மகமேருவின்‌ அதிதேவதை (தனத) அயலிலுள்ள 
அஷ்டகுலபர்வதங்கள்‌ போலக்கொண்ட எட்டுப்புயங்களையும்‌, கான்கு சிரங்களையும்‌, 
மேலே கவிக்கும்‌ வெள்ளொளியுடைய ஒப்பில்லாத குடையையுங்சொண்டவுருவத்‌ 
'தோடெழுர்து நாணமுற்று எதிர்ப்பட்டது. இருபைபொருந்திய உச்சரெகுமாரபாண்‌ 
டியர்‌ பொங்கெகோபம்‌ அறிப்பார்த்து. எ-று. (௨௮) 

. இத்தனை வரவு தாம்த்த தென்னென மெருச்‌ தெய்வழ்‌ 
வித்தக நம்பி கேட்டி மீனெடுங்‌ கண்ணி யோடும்‌ 
பைத்தலை யரவம்‌ பூண்ட பரனையிப்‌ படிவங்‌ கொண்டு 
தித்தலும்‌ போட்‌ போடு வழிபடு நியமம்‌ பூண்டேன்‌. 

(இ-ள்‌. இவ்வளவு பொழுது உன்‌ வருகை தாமதித்சகாரணம்‌ யாது? என 
வினவ, மேருவின்‌ அதிதேவதை சதுரப்பாடுடைய பாண்டியனே ! கேளாய்‌, நெடிய 
அங்கயற்கண்ணம்மையோடும்‌ படம்பொருந்திய தலையையுடைய சர்ப்பத்தை (ஆப 
ரணமாகப்‌) பூண்ட சோமசுட்தரப்பெருமானே இவ்வடிவங்கொண்டு நாள்தோறுஞ்‌ 
சென்று (தவறாமல்‌) வழிபடும்‌ நியமத்தை மேற்கொண்டிருந்சேன்‌. எ-று, (௨௧) 

இன்றுகேட்‌ டிலையோ வையா வேற்திழை யொருத்தி காமக்‌ 
அன்றுமா கடலின்‌ மோகக்‌ சுழித்தலைப்‌ பட்டு வெள்ளி 
மன்றுளா டி.பமபாற்‌ பாதம்‌ வழிபடன்‌ மறந்து தாழ்ந்து 
நின்‌ அளே னினைய தங்கி னிமித்தின லடியும்‌ பட்டேன்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்றையதினம்‌ (கடர்த சங்க தியைக்‌) கேட்கவில்லையோ, ஜயனே! 
ஒரு மாதினுடைய காமமாயெ மிக்க பெருங்கடலிலுள்‌ ள மோகமா கிய சுழியில்‌ அகப்‌ 
பட்டு, வெள்ளியம்பலத்தில்‌ நிருத்தஞ்செய்யும்‌ பொன்போன்ற திருவடிகளை வழிபட்‌ , 
டுப்‌ பணிதல்‌ மறந்து தாமதித்து கின்றேன்‌. (எம்பெருமானது திருவடிக்குப்‌ பிழை 
செய்த) இந்தத்‌ தீங்ன்‌ காரணத்தால்‌ (உம்முடைய செண்டாயுதத்தின்‌) அடியும்‌ 
பட்டேன்‌. எ-று, (௬0) 

திருவடி. பிழைத்த தீங்கு திர்த்தனே யிதனி லயன்‌ 
தருவதோ ரூறுதி கானுர்‌ தக்கதோர்‌ கைம்மா ழென்னால்‌ 
வருவ து மூண்டாங கொல்லோ மற்றது நிற்க மன்றற 
பருவரை மார்ப வந்த பரிசென்கொல்‌ பகர்தி யென்ன. 

(இ-ள்‌.) (சோமசுந்தரப்பெருமான த) திருவடிகளுக்கு (அடியேன்‌) பிழை 
செய்த நிங்னை யொழித்தாய்‌, ஐயனே ! இதைக்காட்டிலும்‌ நீ செய்யும்‌ பிரயோசன 
மும்‌ (அதற்கு) என்னால்‌ பதிலாகச்செய்யத்‌ தக்க ஓர்‌ பிரதியுப காரமும்‌ பெறுதலுமுள 
தோ ? (இல்லை.) அதுகிற்ச. வாசம்பொருந்திய பருத்த மலைபோன்ற மார்பையுடைய 
பாண்டியனே ! இங்கு வந்தகாரணம்‌ யாது 2 சொல்வாயென்று வினவ, ௭-ஐ. (௬௪) 
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௪௧௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


மன்னவன்‌ வெறுக்கை வேண்டி. வந்தன னென்று னைய 
வுன்னது புலத்தோர்க்‌ கேற்ப வுரைபடு மாற்ற தாய 
பொன்னவிர்‌ தேமா நிழற்‌ புதைபடக்‌ டக்குஞ்‌ செம்பொ, 
னென்னவற்‌ கையாற்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிய தெரிபொற்‌ குன்றம்‌. 

(இ-ள்‌. உச்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ பொருள்‌ விரும்பி வர்சேன்‌ என்று கூறி 
னர்‌. ஐயனே ! உனது நாட்டிலுள்ளாருக்குத்தக, உரைக்கப்படும்‌ (உயர்ந்த) மாற்று 
டைய செம்பொன்‌, பொன்போல விளங்கும்‌ (தளிரையுடைய) மாமரநிழலில்‌, (ஓர 
றையில்‌ ஓர்‌ பாறையால்‌) மூபெட்டு இருச்காகிற்குமென்று, பிரகாசிக்கின்ற பொன்‌ 
மலையின்‌ அதிதேவதை தனது அழயெ கைவிரலாற்‌ சுட்டிச்சாட்டிற்று, எ-று, 

உன்னது புலத்துக்கேற்ப என்றது மாற்றதிகமுள்ள பொன்னும்‌ அதனிட 
தீதுசதாதவின்‌ தென்னாட்டில்‌ வழங்கும்‌ மாற்று எலலையுடைய பொன்னைச்குதித்தது. 

தேமாதித்திப்புமாமரம்‌. (௬௨) 

மின்னகு வேலான்‌ முந்நீர்‌ வேலையை வணக்கங்‌ கண்டோன்‌ 
பொன்னறை மருங்கிற்‌ போகப்‌ பொத்திய பாறை நீக்கித்‌ 
தன்னவா வளவிற்‌ முய தமனிய முகத்து மூடிப்‌ 

பின்னது தன்ன தாகப்‌ பெயரிலச்‌ சனையுர்‌ தீட்டா, 

(இ-ள்‌.) மின்னல்போல ஒளிவீசும்‌ வேற்படையினால்‌, சமுத்திரத்துக்கிறை 
வனாயெ வருணனைச்‌ தனது அடிச்€ழ்ப்படுத்திய உக்ெகுமாரபாண்டியர்‌ பொன்‌ சே 
மித்துள்ள ௮றைக்கருகிற்‌ சென்று, (அதனை) மறையவைத்த பாறையை விளக்டித்‌ 
தமது ஆசையி னளவினதாகிய பொன்னை யெடுத்து, (மீண்டும்‌ ௮ப்பாறையை) மூடி, 
மிகுர்ததையும்‌ தம்முடைய பொருளாகத்‌ தமது பெயர்முத்திரையையும்‌ (அப்பாறை 
மேல்‌) எழுதி. எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்று பாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௬௧) 

மின்றிகழ்‌ மணிப்பூண்‌ மார்பன்‌ மீண்தென்‌ ரானை யோட 
தென்றிசை ரோக்கிப்‌ பாகன்‌ செலுத்தமான்‌ றடந்தே ரூர்ந்து 
பொன்றிகழ்‌ வரையும்‌ போக பூமியும்‌ பிறவு நீத்து 
நன்றிகொண்‌ மனிதர்‌ வைப்பி னண்ணுவா னண்ணு மெல்லை, 
(இ-ள்‌.) மின்னலைவீசும்‌ ஈவரத்தினங்களிழைத்த ஆபரணம்‌ பூண்ட மார்பை 
" யுடைய உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌, தமது சேனையோடும்‌ (௮வ்விடம்விட்டு) திரும்பித்‌ 
தென்றிசையையோக்கிப்‌ பாகன்‌ செலுத்த, குதினா பூட்டிய பெரிய இரதத்திலேறி, 
பொன்‌ மலையையும்‌ , (அதைச்குழ்ந்த) போசபூமியையும்‌ பிறநாகெளையுந்‌ தாண்டி, ஈன்‌ 
மைபொருர்திய மானுடர்‌ வரிக்கும்‌ சாகெளில்‌ வரத்தொடங்கினர்‌. (அப்படி) வரும்‌ 
பொழுது. எ-று, (௬௪) 
மாத்திமர்‌ விராட மன்னர்‌ மாளவர்‌ தெலுங்க தேயப்‌ 
பார்த்திபர்‌ பிறரும்‌ தத்தம்‌ பதிகொறும்‌ வரவு நோக்குத்‌ , 
தேர்த்திக ழனிகத்‌ தோடுஞ்‌ சென்றெதிர்‌ முகமன்‌ செய்யத்‌ 
தார்த்திரு மார்பன்‌ சுன்னித்‌ தண்டமிழ்‌ காடு சார்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) மாத்திமராட்டரசரும்‌, விராடசாட்டரசரும்‌, மாளவராட்டரசரும்‌; 
தெலுங்ககாட்டசரும்‌, பிறசாட்டரசரும்‌, தங்கள்‌ தங்கள்‌ நாகெள்தோறும்‌, (தமது) 
கானை யெதிர்பார்த்து, தேரோகெடி விளங்குஞ்‌ சேனையோடும்‌, எதிர்சொண்டு 
(சண்‌) உபசாரஞ்செய்ய,(வேப்பமலர்‌) மாலையணிச்‌ச அழிய மார்பையுடைய உச்ச 
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மேருவைச்செண் டாலடி த்தபடலம்‌: ௪௧௯ 


குமாரபாண்டியர்‌ (அவரவர்‌ உபசாரங்களைப்‌ பெற்று) பாண்டிநாடாகியெ தமிழ்காட்டை 
யடைர்சார்‌. எ-று, (௬௫) 
கனனிப்பொன்‌ னெ யில்சூழ்‌ செம்பொற்‌ கடிஈகர்க்‌ கணிய னாடிப்‌ 
பொன்னிற்செய்‌ திழைத்த ரீள்கோ புரத்தினைக்‌ கண்டு தாழ 
வுன்னித்தே ரிழிர்தெட்‌ டோடைக்‌ துறுப்பினாற்‌ பணிந்தெ முந்து 
வனனிச்செஞ்‌ ஈடர்க்க ணெற்றி மன்னவன்‌ மதுரை சார்ந்தான்‌. 
(இ-ள்‌. அழியாத பொன்னாற்செய்த செம்பொனிறைர்‌ த மதில்சூழ்ந்த கா 
வலபூண்ட மதுராபுரிக்குச்‌ சமிபித்தவரா, பொன்னாற்‌ செய்து (இரத்தினங்கள்‌) 
இழைத்த செடிய கோபுரத்தைத்‌ தரிரித்துப்‌ பணியக்கருநி, (தமது) தேரினின்றும்‌ 
இழிர்து, அஷ்டாங்க பஞ்சாங்க நமஸ்காரங்கள்‌ செய்தெழுந்து, சிவபெருமான்‌ நெற்‌ 
நியிலுள்ள அக்கினிக்கண்ணிற்‌ சனித்த உக்ெகுமாரபாண்டியர்‌ மதுரைப்பதியினை 
யடைந்தனர்‌. எ-று. 

நீள்கோபுரச்தினைச்கண்கொாழ என்றது அது தூலலிங்கமாதவி னென்ச. 

அஷ்டாங்க பஞ்சாங்க நமஸ்காரங்கள்‌ முன்‌ விளக்கப்பட்ளெளன. (௬௪) 

அறதீதுறை யந்த ணாளர்‌ அறந்தவ ரரன்றாள்‌ பற்றிப்‌ 

புறத்துறை யகன்ற சைவ பூதியர்‌ புனிதன்‌ கோயிற்‌ 

றிறத்துறை யாத்‌ அக்‌ தொண்டர்‌ தரண்டெதிர்‌ கொள்ள முத்தி 
மத்துறை வைகை நீத்து நெடுமதில்‌ வாயில்‌ புக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) அறத்தாறு ஒழுகும்‌ அந்தணர்களும்‌, துறவிகளும்‌, சிவபிரான்‌ நிரு 
வடியைப்‌ (புணையாக) பற்றி, புறச்சமயங்களாகிய கடலைக்‌ கடந்த சைவச்செல்வர்க 
ரும்‌, சோமசர்தரப்பெருமான்‌ திருக்கோயிலில்‌ நிகழும்‌ நித்தியரைமித்தியங்களை ஈட 
தீதும்‌ ௮சத்தொண்டர்களாயெ ஆதிசைவர்களும்‌, ஒருசேரத்‌ இரண்டு எதிர்கொள்ள, 
விளக்கமாகிய முத்துகள்பொருந்திய நீர்த்துறையையுடைய வைகையாற்றைக்கடந்து, 
உயர்ந்துள்ள மதிலின்வாயிவிற்‌ புகுந்தார்‌. எ-று. (௬௭) 

கொங்கலா கேரதை மாதர்‌ குங்குமம்‌ பனிப்பச்‌ சிந்து 
மங்கல மறுக னேடு மறைகளசூழ்‌ கோயி லெய்தித்‌ 
தங்கணா யகனைச்‌ சூழ்ந்து தாழ்ர்தெழுர்‌ தேத்திப்‌ போந்து 
திங்களூர்‌ குடுமிச்‌ செல்வச்‌ திருமணிக்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 

(இள்‌.) வாசம்பரந்த கூந்தலையுடைய மாதர்கள்‌ குங்குமரீனாச்‌ தண்மை, 
செய்யத்‌ தெளிக்கும்‌ மங்கலகரமாயெ வீதியிற்‌ சென்று, வேதகோஷம்‌ புடைகுழ்ந்த 
இருக்கோயிலையடைந்து,தமது தலைவராகிய சோமசுந்தரப்பெருமானைப்‌ பிரதகஷிணஞ்‌ 
செய்து பணிந்து, எழுந்து அதித்துத்‌ திரும்பி, சந்திரன்‌ தவழுஞ்‌ சிகரத்தையுடைய 
செல்வம்‌ பொருந்திய அழயெ இரத்தினம்பதித்த (தமது) கோயிலையடைந௩்தனர்‌.எ- னு. 

பொன்மலைக்‌ கடவு ளீகத புண்ணிய நிதியை யந்த 
நன்மலை மானக்‌ கூப்பி ஈல்ப்பல்‌ குடியு மோம்பித்‌ 
தென்‌ மலைக்‌ இழவன்‌ றெய்வர்‌ தென்புல வாண ரொக்க 
றன்மனை விருந்து காத்‌.தத்‌ தருக்கனா னிருக்கு நாளில்‌. 

(இஃள்‌.) பொதியமலைக்குரிய உச்செகுமாரபாண்டியர்‌ * மகமேருவின்‌ அதி 
தேவதை கொடுத்த புண்ணியவடிவமாயெ பொருளை, அந்த ஈல்ல பொன்மலையைப்‌ 
போலக்‌ குவித்து, (யாரித்தவருக்கு) சொடுத்து பல குடிகளையும்‌ பாதுசாத்துச்‌ செய்‌ 
வத்தையும்‌, தென்புலத்தாரையும்‌, உறவீனரையும்‌, தமத மனைக்குவந்த விருர்தினனா 
யும்‌ ஓம்பி, மஇழ்ச்சியுற்திருக்குங்காலத்தில்‌. எ-று. (௬௧) - 


௪௨௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌- 


வினை ஈடத்து மீச னணையா னடக்குங்‌ கோளுஞ்‌ 
செய்வினை த திரிவு மாறச்‌ தென்னனா டெங்கு மாரி 
பெய்லினை யுடைய தாகப்‌ பெருவளம்‌ படுர்கது நல்க 
வுய்வினை யுடைய வா௫ யுமயிரெலார்‌ தழைத்த வன்றே. 

(இ-ள்‌.) (ஆன்மாக்கள்‌ காரணமாக) பஞ்சடருத்தியங்களை யியற்றுஞ்‌ சல 
பெருமானுடைய கட்டளையால்‌ நடக்குங்‌ கோள்களும்‌, மழைவளங்குறையுஞ்‌ செய்‌ 
கையினின்று திரும்பப்‌ பாண்டிநாடு முழுவதும்‌, மழை பெய்யுக்‌ தொழிலுடையதா௫, 
பெரிய வளங்களை (உயிர்களுக்கு)ப்பாகித்துக்கொடுக்க, எல்லா உயிர்களும்‌ (வருந்தும்‌ 
பசியை நீங்க) பிழைக்குஞ்செயலை யுடையனவாகிப்‌ பெருக. எ-று. (௪௦) 

எழசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிரத்தம்‌. 
புவனியிம்‌ முறையாற்‌ புரந்தளித்‌ தாரம்‌ பூண்டபாண்‌ டியன்‌ நிரு மகலுக்‌ 
கவனியே மறிய வீரபாண்‌ டியனென்‌ றணமுடி சவித்தர சளித்து 
நவநிர திசய பூரண வின்ப ஞானமோக்‌ கருளிய மதுரைச்‌ 
சிவனடி நிழலிற்‌ பிளப்பறப்‌ பழைய தேசொடு நிறைந்‌ அவிற் நிருக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) உக்கிரகுமாரபாணடியர்‌ பூலோகத்தை யிவ்வகையாகப்‌ பாதுகா 
தீது, எழுலகத்தாரும்‌ அறிய தமது) செல்வப்புத்திரனுக்கு வீரபாண்டியனென்றுபெய 
சிட்ட, அழயெ முடிசூட்டி. அரசரீமை கொதெது, புதிய நிரதிசயமா யெ நிறைந்த ஆன 
ததத்தைக்‌ கொடுத்தருளும்‌ ஞானரமோக்கத்தை அடியார்களுககு அருள்புரியும்‌ மதுரா 
புரியிலெழுந்தருளிய சோமசுந்தரப்பெருமானுடைய திருவடி நீழலில்‌, வேறுபாடு 
நீங்க, பழமையாடிய தேசசோடு கலச, நிறைந்து வீற்றிருந்தனர்‌. எ-று. 

ஞானநரோக்கருளிய என்பதற்கு, செந்தழனாட்டமின்ற செல்வன்‌ என முன்‌ 
படலத்திற்‌ கூறியிருத்தலால்‌, ஞான கோக்குப்பாசத்தை யழிக்கும்‌ ஒற்றுமைபற்றி எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ அழிககும்‌ நதற்கண்‌ எனப்‌ பொருள்கொணடு, நெற்றிக்கண்ணால்‌ தம்‌ 
மையருளிய எனினும்‌ அமையும்‌, (௪௧) 

மேநவைச்‌் சேண்டாலடித்தபடல ழற்றிற்று. 


ஆ, திருவிருத்தம்‌ - ௧௧௫௨, 


பதினாறாவ அ, 
வேதத்‌ க்குப்‌ பொருளருளிச்செய்த படலம்‌. 


எழசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

உலம்பொரு தடர்தோ ளுக்கிரச்‌ செழிய லுயரிய மேருமால்‌ வரை 

யைப்‌, பொலம்புரி செண்டாற்‌ புடைத்‌துலைப்‌ பெடுத்துப்‌ போர்தீரு எடை. 

நீதவா புகன்றும்‌, வலம்படு திணிதோள்‌ வீரபாண்‌ டியன்கோல்‌ வழங்குகா 

ண்‌ மதுரைபெம்‌ பெருமான்‌, புலம்பொரு முனிவர்‌ தேறசால்‌ வேதப்‌ பொரு 
ளுணர்த்‌ தியதிறம்‌ புகல்வாம்‌. 

(இஃள்‌.) கல்போன்ற பெரிய புயத்தையுடைய உக்ரருமார பாண்டியர்‌ 

உயர்ச்த பெரிய மேருமலையை ௮ழயெ செண்டாயுதத்தால்‌ அடித்து, (சேடி) கிதியை 

யெடுத்து (அம்றோச்து) வந்து (சோமசுக்தரக்கடவுள்‌) இருவருளையடைச்த திருவிளை 
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வேதத்‌ அக்குப்‌ பொருளருளிச்செய்த படலம்‌: ௪௨௧ 


பாடலைக்‌ கூறினோம்‌. வெற்றிபொருந்திய திண்ணிய தோளையுடைய வீரபாண்டியன்‌ 
செங்சோல்செலுத்துங்காலத்தில்‌, மதுமையிலெழுர்தருவிய எமது சோமசுந்தரப்பெரு 
மான்‌ இர்திரியங்களை ஜெயித்த (கண்ணுவர்‌ முதலிய) முனிவர்கள்‌ தெளியும்படி. 
நான்கு வேதங்களின்‌ பொருள்களை (ஐயர்திரிபற) உணர்த்திய இருவிளையாடலை 
(யாம்‌ இனி) யெடுத்துக்கூறுவோம்‌, எ-று. (௪) 
ஐம்பெரும்‌ பூத நிலைதிரிர்‌ தீரே ழடுக்கெ வுலகொடு மயன்மா 
அம்பர்வான்‌ பதமு முதித்தவா ஜெடுங்க வுருத்ததோ ரூழிவர்‌ தெய்தச்‌ 
செம்பொருண்‌ மறையு மொடுங்கிய வழிகாட்‌ செஞ்சுடர்க்‌ கடவுண்முன்‌ மல 
வம்பவிழ்‌ கமல மெனவான்‌ திருமுன்‌ மலர்ந்ததா லலெமு மாதோ, [ரும்‌ 
(இ-ள்‌. பெரிய ஐம்பூதங்களும்‌ தத்தம்‌ மிலைதிரிதலால்‌, பதினான்‌குலோசங்‌ 
களும்‌, (அவற்றுளடங்கிய) பிரமதேவர்‌ - திருமால்‌ - இந்திரன்‌ முதலிய (இவர்களது) 
பெரிய பதவிகளும்‌ தோன்றியபடியே லயமடைய, ஒரூழிக்காலங்‌ கோபித்து வந்த 
டைய, வேதங்களும்‌ ஒடுங்‌ன. பின்னாளில்‌, செவ்விய ரெணங்சளுடைய சூரியன்‌ சம்‌ 
நிதியில்‌ மலரும்‌ வாசனை பொரும்‌ திய தாமரைமலர்போலச்‌ சிவபெருமான்‌ சச்கிதியில்‌ 
ஒடிங்கெ யாவுர்‌ தோன்றின, எ-று, (௨) 
பண்டுபோற்‌ பின்னு முத்தொழி னடத்தப்‌ பராபரச்‌ சுடர்திரு வுள்ளங்‌ 
கொண்டுபோர்த்‌ திரி வலவனை த்‌ தரவிக்‌ குரிரிறன்‌ னாபிமுண்‌ டகத்தில்‌ 
வண்டுபோற்‌ பிரம னுதித்துமூ வுலகும்‌ வரன்முறை படைக்குகா ணஞ்ச 
முண்டுபோற்‌ றியவா னவர்க்குயி ரளித்த வும்பர்கா யகன்றிரு வாக்இல்‌. 
(இ-ள்‌.) முன்போலப்‌ பின்னரும்‌ (சிருட்டி முதலிய) முத்தொழில்களையும்‌ 
நடத்தச்‌ வபெருமான்‌ தஇிருவுள்ளங்கொண்டு, போர்புரியுஞ்‌ சக்கரப்படை தாங்கிய 
திருமாலைத்தர, அத்திருமாலினுடைய உரந்திக்கமலத்தில்‌, பிரமதேவர்‌ வண்டுபோலத்‌ 
தோன்றி, திரிலோகங்களையும்‌ முறைப்படி சிருஷ்டிக்குங்காலத்தில்‌,ஆலா லவிஷத்தை 
யுண்டு (தம்மைத்‌) துதித்த தேவர்களுக்கு உயிர்கொடுத்தருளிய மஹா தேவரது 
திருவாக்கல்‌. எ-று. (௬) 
பிரணவ முதித்த ததனிடை வேதம்‌ பிறந்தன கைமிசா ரணியச்‌ 
தருணிழை முனிவர்‌ கண்ணுவர்‌ கருக்க ராதியோ ரதிகரித்‌ சவற்‌.றின்‌ 
பொருணிலை தெரியா துள்ளமு முகமும்‌ புலர்ந்தன ரிருப்பவப்‌ போதத்‌ 
திருண்மல வலிவென்‌ றவனர பத்த னென்றொரு வேதியன்‌ வந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) பிரணவம்‌ பிறந்தது. ௮ப்பிரணவத்தினிடத்தில்‌ வேதங்கள்‌ பிறக்‌ 
தன. கைமிசாரணிபத்தில்‌ வரிக்கும்‌ அருள்‌ நிறைந்த முனிவர்களாயெ கண்ணுவர்‌ - 
கருக்கர்‌ முதலானவர்கள்‌ நெருங்கி அவற்றின்‌ (உட்டையாயுள்ள) பொருள்நிலை 
யுணராமல்‌, மனமும்‌ முகமும்‌ வாடினவர்களாயிருக்க, அப்பொழுது ஆணவமலத்தின்‌ 
வலியை ஜெயித்த அரபத்தர்‌ என்னும்‌ பெயரையுடைய ஒரு முனிவர்‌ வந்தார்‌. எ-று, 
வற்தவே தியனை யிருந்த இயர்கள்‌ வரவெதிர்ந்‌ திறைஞ்சவே மிருக்கை 
தர்தவே லையிலம்‌ மறையவன்‌ முனிவர்‌ தமைமுக நோக்கிமி துரைப்பான்‌ 
பந்தவே தனைசா லவாவெறுப்‌ பிகந்த பண்பின ராயினீர்‌ நீவிர்‌ 
இர்தைவே ர முகம்புலர்ர்‌ திருக்குஞ்‌ செய்தியா தென வவர்‌ சொல்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) வந்த முனிவரை அங்திறாந்த முனிவர்கள்‌ அவர்‌ வருகையை யெ 
திர்கொண்டு பணிந்து, வேறு ஆசனங்‌ கொடுத்தகாலத்தில்‌, அவ்வரபத்தர்‌ மற்றைய 
முனிவர்கள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து, இவ்வாறு சொல்லுகின்றார்‌. நீங்கள்‌ பாசபம்தத்தில்‌ : 
'மிகுச்த விருப்பு வெறுப்புகளினின்று ரீஸ்ியெ தன்மையுடையவராயினீர்‌, (இப்பொ 


௬௨௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌- -- 


முது) மனம்‌ வேறுபட்டு, முகம்‌ வாடியிருக்குங்காரணம்‌ யாது? என வினவ,௮ம்முனி 
வர்கள்‌ சொல்லுகன்றார்கள்‌. எ-று. ப 1) 
மருட்படு மாயை கழிந்தவன்‌ மொழிந்த மறைபயின்‌ றுரைசெய்தே செனற்‌ 
திருட்படு மனத்தே மிருத்துமா லைய யாதுசூ ழிதற்கெனக்‌ கேட்ட 
தெருட்படு மனத்தோன்‌ செப்புவான்‌ வேதஞ்‌ செப்பிய சவபரஞ்‌ சுடரே 
யருட்படி வெடுத்துப்‌ பொருளையு முணர்த்து மல்லது சூழ்ச்சியா தறைவீர்‌. 
(இ-ள்‌.) ஐயனே! மயக்கம்‌ பொருந்திய மாயாசம்பந்தச்தை இயற்கையாக 
வே நீங்கிய சிவபிரான்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளிய வேதங்களைப்‌ பழக, (அவற்றின்‌) உட்‌ 
இடையை உணர்த்தும்‌ ஆசிரியர்‌ டைக்காமல்‌, அஞ்ஞானமிக்க மனமுடையோமா 
யிருக்ன்ெறோம்‌. இதற்கு யாதுயோசனை ? என்று வினவ (அதனை)க்‌ கேட்ட ஞானம்‌ 
பொருந்திய மனத்தையுடைய அரபத்தர்‌ கூறுஇன்றார்‌. அவ்வேதங்களையருளிச்செய்த 
பரஞ்சுட. ராகிய ௮ச்சிவபெருமானே அருள்வடி வேற்று வந்து, ௮வற்றின்‌ உட்பொரு 
ளையும்‌ உணர்த்துவான்‌. (இதுவேயன்றி) வேறு யோசனை யாது சொல்வீர்‌? (என்று 
மேலுங்‌ கூ றுனெறார்‌). எ-று. (௬) 
பண்ணிய தவத்தா லன்றியா தானும்‌ படுபொருள்‌ பிறிதிலை தவமும்‌ 
புண்ணிய தலத்தி னல்ல,து பலியா புண்ணிய தலத்திலும்‌ விழுப்ப 
நண்ணிய சைவ தலத்தினி லியற்றி னல்குமச்‌ சிவகலங்‌ களினு 
மெண்ணிய வதிக தலத்தினி லியற்றி னிருந்தவ மெளிதுடன்‌ பயக்கும்‌, 
(இ-ள்‌.) செய்யுந்தவத்தாலல்லாமல்‌ வேறொன்தினாலுங்‌ கைகூடும்‌ பயன்‌ 
வேறு இல்லை ; ௮த்தவங்களும்‌ புண்ணியகேத்திரங்களிற்‌ செய்தாலன்றிக்‌ கைவரா, 
அப்புண்ணியேேத்திரங்களிலும்‌ மேன்மை பொருந்திய சவகேத்திரங்களிற்‌ செய்‌ 
தால்‌, அது (விரைவில்‌) கைகூடும்‌. அந்தச்‌ சவக்ஷத்திரங்களிலும்‌ ஈன்கு மதிக்கப்‌ 
பட்ட சவெகேஷேத்திரத்திற்‌ செய்தால்‌ அப்பெரிய தவப்பயன்‌ எளிதில்‌ விரைவாகக்‌ 
கைகூடும்‌. ஏ-று. (ஏ) 
அத்தகு தலமற்‌ றியாதெனி இலக மலெமுர்‌ தன்னுடம்‌ பான 
வித்தகன்‌ சென்னிப்‌ பன்னிரு விரன்மேல்‌ விளங்கிய சலமது சீவன்‌ 
முத்தரா யெண்ணில்‌ வானவர்‌ முனிவோர்‌ முயன்றுமா தவப்பய னடைர்‌ து 
சத்தமா சகன்று வதிவதென்‌ றற.நூல்‌ செப்பிய மதுரையர்‌ நகரில்‌. 
்‌ (இ-ள்‌.) அந்த மேம்பட்ட சவக்த்திரம்‌ யாதென்று வினவில்‌, எல்லாஉல 
சங்களுர்‌ சன து தேகமாகவுள்ள விராட்புருடனுடைய சிரத்திற்குப்‌ பன்னிரண்டங 
குல அளவின்மேல்‌ விளங்கிய தலமாயுள்ளது. என்றும்‌ 2வேன்முத்தராய்ச்‌ கணக்கில்‌ 
லாத தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ பெருந்தவஞ்‌ செய்து, அத்‌ தவப்பயனைப்‌ பெற்று 
மனக்குற்றமொழிர்து வசிப்பதாயுள்ளத என்று, தர்மதால்கள்‌ முறையிடும்‌ மதுபைப்‌ 
ப்தியாம்‌, ௮ம்‌ மதுரைஈகரத்தில்‌, எ-று, ழ்‌ (4 
கெளிதரு விசும்பி னிழிந்கதோர்‌ விமான சிகாமணி யருகுதென்‌ மருங்கின்‌ 
முளிதரு பராரை வடகிழல்‌ பிரியா முழுமுதல்‌ வழிபடு மறவோர்ச்‌ 
களிதரு கருணை முகமலர்ர்‌ தளவா வருங்கலை யனை த்தையுர்‌ தெளிவித்‌ 
தொளிதரு மனைய மூர்த்தியே அங்கட்‌ கோதிய மறைப்பொரு ளுணர்த்தும்‌. 
(இ-ள்‌.) ஒளிமிக்க தேவலோகத்தினின் றும்‌ இழிர்‌து வர்த'வொப்பில்லாத 
விமானங்களுக்‌ செல்லாஞ்‌ சொமணியாடிய இர்திர விமானத்திற்கறாகே சென்பச்ச 
வில்‌, உலர்ந்த (பொருச்குள்ள) பருத்த அரையையுடைய கல்லாலின்‌ மீழவீனின்று 
கீரியரசமுமுறாதற்பொருளாகிய தகநிணமூர்த்‌தி, (தம்மை) வழிபாடு செய்யும்‌ (ஜனகர்‌ 


வேதத்துக்குப்‌ பொருளருளிச்செய்த படலம்‌: ௪௨௩ 


முதலிய) முனிவர்களுக்கு அன்பும்‌ அருளும்‌ மிக்கமுகமலர்ச்சிசெய்து அளவில்லாச 
ஒருங்சலைகளெல்லாவற்றையுர்‌ தெளியச்செய்து விளங்குவர்‌. அர்த மூர்த்தியே (தாம்‌) 
திருவாய்மலர்ந்தறாளிய வேதத்தின்‌ உட்பொருளை யுங்களுக்குணர்த்துவார்‌. எ-று. (௯) 
அங்கவன நிருமு னருந்தவ விரத மாற்றுவான்‌ செல்லுமி னெனவப்‌ 
புங்கவ னருள்போல்‌ வந்தமா தவன்பின்‌ புனிதமா முனிவரு மங்கை 
பங்கவன்‌ மதுரைப்‌ பதிபுகுர்‌ சம்பொற்‌ பன்மணிக்‌ சோயில்புக்‌ காழிச்‌ 
சங்கவன்‌ கைபோல்‌ வளைசெறி-செழும்பொற்‌ மாமரைத்‌ தடாகநீ ராடி. 
(இ-ள்‌.) அம்மதுனாப்பதியில்‌ (உள்ள) தகூிணாமூர்த்தி சந்நிதியில்‌, செய்‌ 
தற்கரிய தவத்தைச்‌ செய்யச்செல்லுங்கள்‌ என்று கூற, அத்தகநிணாமூர்த்தியின்‌ திரு 
வருள்போலவர்‌துசவிய அரபத்தமுனிவர்‌ பின்பு, களங்கமில்லாத (கண்ணுவர்‌ முத 
விய) முனிசிரேஷ்டர்களும்‌,அங்கயற்கண்ணம்மையாரை வாமபாகத்திலுடைய சோம 
சர்தரபபெருமான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ மதுரைப்பதி யடைந்து அழகிய பொன்னாலாகிய பல 
சத்தினங்களமுத்திய திருக்கோயிலுட்சென்று, சக்கரத்தையும்‌ சங்கையுர்‌ தாங்கெ 
திருமாலினுடைய கையைப்போலச்‌ சங்கங்கள்‌ வசிக்கின்ற அழயெ டொற்றாமரைத்‌ 
தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்சானஞ்செய்து. எ-று, 
கரைகடர்‌ துள்ளங்‌ கடந்தவன்‌ புந்தக்‌ கடிதுபோய்‌ நானு வெள்ளி 
வரைகடம்‌ பிடரிற்‌ மடெற்ததோர்‌ மேரு வரைபுரை விமானமேற்‌ காணா . 
வுரைகடம்‌ பொருளைக்‌ கண்களாற்‌ கண்டாங்‌ கும்பர்தம்‌ பிரானைநேர்‌ கண்டு 
இரைகடச்‌ திடும்பே ரின்பவா ரியிலுஞ்‌ சேணிலக்‌ திலும்விழுக தெழுந்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) அளவுகடந்து இதயத்தை விழுயயெழுந்த அன்பானது (தம்மை) 
செலுத்தவிளைவிற்‌ சென்று, எட்டு வெள்ளிமலைகளின்‌ பிடரின்மேலிருர்த ஒருமேரு 
மலையையொத்த (எட்டு வெள்ளையானைகள்‌ பிடரிற்‌ சுமக்தபொன்‌) விமானத்தின்மேல்‌ 
(தமது ௮கச்சண்களால்‌) கண்டறியாத வேதவாக்கியப்‌ பொருளை (புறச்‌) சண்சளாற்‌ 
சண்டார்போல, தேவதேவராதிய சோமசந்தரப்பெருமானை நேரேதரிரித்து, அலை 
யொழிந்த பேரின்ப சாகரத்திலும்‌, பரந்சபூமியிலும்‌ விழுந்தெழுந்தார்கள்‌. எ-று. 
கடலுக்கும்‌ பேரின்பச்கடலுக்கும்‌ வேற்றுமை யுளதாகவின்‌ (6 திரைகடம்‌ 
திமெ பேரின்பவாரி?” என அடைகொடுத்துக்கூறினார்‌. (௧௧) 
கைதலை முடழ்த்துக்‌ கரசர ணங்கள்‌ கம்பிதஞ்‌ செய்துகண்‌ ணருவி 
பெய்தலை வெள்ளத்‌ தாழ்ந்துவாய்‌ குழிப்‌ பிரமன்மா லின்னமுந்‌ தேரு 
மைதழை கண்ட வெள்ளிமன்‌ ரூடும்‌ வானவர்‌ நாயக ல 
ருய்தர விடமுண்‌ டமுதருள்‌ புரிந்த வுத்தம போற்றியென்‌ றேத்தா, 
(இ-ள்‌.) கைகளைச்‌ செமேற்குவித்து, அக்கைகளுங்‌ கால்களுங்‌ கம்பித்துச்‌ 
கண்களில்‌ ஆனந்தபாட்பஞ்‌ சொரிந்து, அலைக்கும்‌ (அவ்வானர்த) வெள்ளத்தில்‌ அழு 
ந்தி மொழிதமொறி, பிரமதேவருர்‌ திருமாலும்‌ இன்னமுங்‌ கண்டறியாத கருமைமிகு 
சத ஸ்ரீகண்டத்தையுடையவரே!வெள்ளியம்பலத்தில்நிருதீதஞ்செய்யும்‌ தேவசாயகரே ! 
தேவர்கள்‌ உஜ்ஜீவிக்க ஆலாலவிடத்தைப்‌ புசித்து (அவர்களுக்கு) அமுதத்தை உதவி. 
யருளிய உத்தமரே! காத்தருளுக என்று துதித்து, எ-று. . சல்‌ 


மறைபொருள்‌ காணா துள்ளமா ௮ழர்து வாடிய வெமக்குரீ மேயர்‌ 

நிறைபொரு ளாக நின்றனை யதற்கு யேலாற்‌ பொருள்பிறி தியாதென்‌ 
' நிறைவனை .மிறைவன்‌ பங்லெற்‌ கயற்க ணிறைவியை யிம்முறை யேத்தி ' 
முறைவலஞ்‌ செய்து வடநிழ லமர்ந்த மூர்த்திமுன்‌ னெய்தினார்‌ முனிலோர்‌ 


௪௨௪! இருவிளையாடற்புராணம்‌, 


(இ-ள்‌.) (கண்ணுவர்‌ முதலிய) முனிவர்கள்‌, வேதத்தின்‌ பொருளை யுணரா 
மல்‌ மனமயங்கி வாடிய எங்களுக்குத்‌ தேவரீரே அம்மறைகளின்‌ நிறைந்த பொருளாய்‌ 
நின்றீர்‌. அம்மறைகளுக்குத்‌ தேவரிரையன்றிப்‌ பொருள்‌ பிறிது யாதுளது ? ( இல்லை) 
என்று, இறைவராதியசோ மசந்தரப்பெருமானைத்‌ (அதித்து) அப்பெருமான துவா மபா 
சத்திலமர்ர்த அங்கயற்கணம்மையாடிய பெருமாட்டியையும்‌ அம்முறையே துதித்து 
(பணிர்து' முறைப்படி பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்து, கல்லாலவிருக்ஷத்தினீழலில்‌ எழுந்தரு 
ளிய தகதிணாமூர்த்தி சச்கிதியில்‌ அடைந்தார்கள்‌. எ-று, (௧௬) 
சீதளப்‌ பளிக்கு மேனியும்‌ பளிக்குச்‌ செழுமலை பதித்ததுப்‌ பன்ன 
பாதமுஞ்‌ செவவாய்‌ மலருமுக்‌ கண்ணும்‌ பங்கயச்‌ செங்கர நான்கும்‌ 
வேதபுத்‌ தகமு மமுதகும்‌ பமுந்தன்‌ விழிமணி வடமுமெய்ஞ்‌ ஞான [த்தா 
போதமுத்‌ திரையுர்‌ தரித்ததோர்‌ தனிமைப்‌ போ தன்முன்‌ மாழ்ந்தெழும்‌ தே 

(இ-ள்‌.) தண்ணிய பளிங்கு (மலை) போன்ற (வெள்ளிய) திருமேனியையும்‌, 
ஒளி நிறைந்த அப்பளிங்குமலையிற்‌ பதித்த பவளம்போன்ற பாதங்களையும்‌, செவந்த 
திருவாயாகிய தாமரையையும்‌, திரிகேத்திரங்களையும்‌, தாமரைமலர்போன்ற செவ்விய 
திருக்கரங்கள்‌ நான்கையும்‌, ஞானபுத்தகத்தையும்‌, ௮அமுதகலசத்தையும்‌, தன்‌ கண்‌ 
மணியா ருத்திராக்கவடத்தையும்‌, உண்மைஞானப்பயனைச்‌ விளக்யெருளுஞ்‌ சன்‌ 
முத்திரையையும்‌ தரித்தருளிய ஒப்பில்லாத தகஷிணாமூர்த்திமினுடைய சர்கிதியிலே 
வணங்க யெழுந்து துதித்து. எ-று. 

திருக்கரங்கள்‌ கான்சல்‌ வலப்பால்‌ மேற்றிருக்கரத்தில்‌ ருத்திராக்க மாலை 
யுங்‌ இழ்த்திருச்கரத்திற்‌ சின்முத்திரையும்‌, இடப்பால்‌ மேற்றிருக்கரத்தில்‌ அமுர்தகல 
சமுங்‌ இழ்த்திருக்கரத்தில்‌ வேதபுத்தகமுந்‌ தாங்கியிருந்கனரொன்க. இச்‌ -- முத்திரை 
சின்முத்திரை, சித்‌ - ஞானம்‌, இது மூன்று விரல்களை அகற்றி இருவிரல்களைச்‌ 
சேர நிறுத்துவது. இதனால்‌ மும்மலங்களும்‌ அற்றவிடத்து ஜீவத்துவமும்‌ ஈசுரத்துவ 
முங்‌ கலக்கு முறை சாட்டிய குறி யென ஞானழால்கள்‌ கூறும்‌, விழிமணிவடம்‌ என்‌ 
பது ருத்திராக்கம்‌. ௮து சூரியன்வடிவான வலக்கண்பொழிந்த நீரில்‌ பன்னிண்டு 
ருத்திராகூங்களும்‌ சந்‌ திரன்வடிவான இடக்கண்‌ பொழிக்த நீரில்‌ பதினாறு ருத்திர 
க்ஷங்களும்‌ அக்கினிவடிவான்‌ நெற்றிக்கண்‌ பொழிந்த நீரில்‌ பத்து ருத்திராக்ங்களும்‌ 
தோன்றினமைபற்றி “£ தன்‌ விழி மணிவடம்‌ ?” என்றார்‌. 

அமிருதம்‌ - மிருத்துவை யொழிப்பது, இது தேவர்களால்‌ நரை திரை மூப்‌ 
பொழியப்‌ போற்றப்படுர்‌ தேவாமிர்தம்போல ஆன்மாக்களின்‌ பிறப்புக்களை நீக்கத்‌ 
தாங்யெ ஞானாமிர்தகும்பம்‌ என்ப, வேதபுத்தகமென்பதைச்‌ சவஞானபோதமென்ச, 
வடகிழ லமர்ர்த மறைமுதன்‌ மேதா மனுவெழுச்‌ இருபது மிரண்டுத்‌ 
இடமுற வாபத்‌ தன்றனாற்‌ றெளிர்து தேணிறை மதிமுக லடைவிற 
படுமதி யளவுர்‌ தருப்பண மோமம்‌ பார்ப்பன வுண்டிமுப்‌ போது ல்‌. 
மடைவுற ௮வன்று நோற்குமா தவர்மு னருமறைப்‌ பொருளவெளி வருமா 

(இ-ள்‌.) கல்லால மரத்தின்‌ நீழலில்‌ எழுந்தருளிய வேத முதல்வராகிய 
தீசுதிணாமூர்ததியின்‌ மேதா - என்னும்‌ மந்திரமாகிய இருபத்திரண்டெழுத்தையும்‌ 
அரபத்தமுனிவரால்‌ உறுஇபடத்தேர்ந்துணர்ந்து கார்த்திகைமாச பூரணைமுதல்‌ 
முறையேவரும்‌ ௮ச்சார்த்திசைமாத பூரணேவரையிலும்‌ தர்ப்பணமும்‌ ஒமமும்‌ பிரா 
மண போசனமும்‌ (காலையுச்மொலையாடகிய) மூன்றுகாலத்திலுங்‌ கிரமப்படிசெய்து, 
அலுஷ்டிச்து சோற்கும்‌(சண்‌ணுவர்முதலிய)முனிவர்சள்முன்பு அரிய வேதப்பொரு 
ளாக விளங்கும்‌ தகழினாமூர்த்தி வெளிப்பட்டு வந்தருஞூன்றார்‌, எ-று, 


வேதத்துக்குப்‌ பொருளமகுளிச்செய்த படலம்‌: ௪௨௫ 


மேதா - என்பது தசுதிணாமூர்த்தியின்‌ பிரசாதத்தை ௮டைதற்குரிய இருபத்‌ 
இரண்டு எழுத்துகளாலாயெ ஒருமர்திரம்‌. (௧௫) 
கலிவிநத்தம்‌. 
மானமுனி வோரதி சயிப்பவட ஈீழன்‌ 
மோனவடி வாகிய முதற்குரவ னெண்ணான்‌ 
கூனமிலி லக்கண வுறுப்பகவை நானான்‌ 
கானவொரு காளைமறை யோன்வடிவ மாகி, 

(இ-ள்‌.) பெருமையுடைய அம்முனிலர்கள்‌ அதிசயிக்கும்பழ. கல்லால 
விருக்ஷத்தின்‌ நீழலில்‌ மவுனஷூர்த்தியாய்‌ எழுந்தருளிய முதற்‌ குரவராயெ தக்ஷிணா 
மூர்த்தி குற்றமில்லாத முப்பத்திரண்டிலக்‌கணங்களையும்‌ பொருந்திய அவயவங்களும்‌ 
பதினாறுவயதுமுள்ள ஒட்பில்லாதசாளைப்பருவமுடையவேதியத்திருக்கோலம்பூண்டு, 

முதற்‌ குரவன்‌ என்றது-சைவர்கட்கு உள்ள பல ஆசிரியர்களுக்கு தொல்‌ 
லாசிரிய ரயதலின்‌ என்க. இதனை, 

“ இருமாலிர்‌ திரன்‌ பிரம னுபமனியன்‌ றபனனக்தி செவ்வே ளாதி 

சருமமுது கு.ரவருச்குர்‌ தமதருளா லாசிரியத்‌ சலைமை நல்‌ 

வருமெவர்க்கு முதற்குருவாய்‌ மெய்ஞ்ஞான முத்திரைக்கைம்‌ மலரும்‌ வாய்ந்த 
உருவழகுங்‌ குறுககையுங்‌ சாட்டியரு டருஞ்வெனை யுளத்துள்‌ வைப்பாம்‌? 
என்பதனானறிக. 

: ஊனமிலிலக்கண வெறுப்பு! என்றது, ஆசிரியன்‌ அங்கஹீனனாகாது 
பேரழகுடையவனாயிரூத்தல்‌ அவனது உத்தமலகஷணங்களுள்‌ ஒன்றாதல்பற்றி-இதன்‌ 
விபரம்‌ சைவசமய நெறியிற்காண்க, 

இதுமுதல்‌ எட்டுச்‌ செய்யுள்கள்‌ குளகம்‌, இவற்றால்‌ தக்ஷிணாமூர்த்தியின்‌ 
வருகை கூறப்பட்டன. (௧௬) 

நீண்‌ டதிரி முண்டமழ னெ ற்லிவிழி பொத்தக்‌ 
காண்டகைய சண்டிகைவ ஊைக்கொழுகு காதிற்‌ 
பூண்டகுழை கெளவியபொ லன்செய்பல காசு 
செண்டவழி ளங்கதாட ரிக்திருள்சி சைப்ப. 

(இ-ள்‌.) நீண்ட திரிபுண்டரமானது ௮க்இனிவடிவாகிய நெற்றிக்கண்ணை 
மறைச்சவும்‌, காணத்தக்க அழகினையுடைய (கழுச்திலிட்ட) கண்டிகையோடு வளை 
ச்து மீண்ட திருச்செவியில்‌ அணிந்த குண்டலத்தில்‌ அழுத்திய அழயெ பல ரத்தின 
ங்கள்‌ ஆகாயத்திலே தவழும்‌ இளஞ்சூரியனைக்காட்டிலும்‌ ஒளி வீசி இருளைப்‌ யோக்க 
வும்‌. எ-று. ; (௧௪) 

உத்தரிய வெண்படம்‌ வலம்பட வொதுங்க 
முத்தவள .நாலினொடு முத்தமிடை யிட்டு 
வைத்தணியு மக்கவட மாலையெறி வாளாற்‌. 
பத்தரை மறைத்தமல பர்தவிருள்‌ ௪௧. 

(இ-ள்‌.) உத்தரியமா யெ வெள்ளிய வஸ்திரமானது வலப்புறமொதுங்கவும்‌, 
வெள்ளிய முப்புரிதாலாயெ உபவீதத்துடன்‌ முத்துக்களை இடையிட்கெ கோவை 
செய்தணிந்த ருத்திராக்கமாலை வீசுங்ரெணத்தால்‌ முனிவர்களை(அரா தியாய்‌)மழைத்த 
ஆணவுவிருள்‌ சிசறவும்‌. எ-று. 

உத்தரியவெண்படம்‌ - பிராமணதேசிகர்‌ வத்தக்‌ முத்திரைகளில்‌ 
ஒன்று. உத்தரியம்‌ - மேல்‌ போர்வை. ன்‌ ன்‌ (சல) 
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௭௯௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌: 


சண்டிகைதொ டுத்திருக ரச்தினொடு வாகு 
தண்டினிடு மாலைவிட வாளரவு தள்ள 
வெண்டுகிலி ஞனவிரி கோவணம ருக்டிற்‌ 
றண்டரிய பட்டிகைவ னைந்தொளித ழைப்ப, 


(இ-ள்‌.) கண்டிகையாகப்‌ புனைச்‌து இரண்டு கைகளோடு தண்டினைப்போ 
ன்ற புயக்களிலணிர்த ருத்திராகஷூமாலிசை விஷத்தையுடைய சர்ப்பமாவிகையைப்‌ 
போக்கவும்‌, வெள்ளிய வஸ்திரத்தாலாக்யெ கோவணத்தின்‌ பக்கத்தில்‌ நீங்குச 
வில்லாத பட்டிகை சூழ்ர்து விளங்கவும்‌. எ-று, (௪௯) 

வண்டுவரி பாடுவன போலமலர்‌ பாத 
புண்டரிக மேலுழல்ச லம்புகள்பு லம்பத்‌ 
தொண்டாக மாூருடு ணிசத்‌ அமுடி சூட்டு 
மூண்டகம லர்ப்புறம்வி றற்சழனமு மங்க. 

(இ-ள்‌.) வண்டுகள்‌ பண்பாடவன போலமர்ந்த பாததாமரைகளின்மீது சூழ்‌ 
ர்துடெச்குஞ்‌ லெம்புகளொலிக்கவும்‌, அடியாருடைய மனக்குற்றம்‌ ஆயெ ஆணவமல 
ததைப்‌ போக்கி அவர்கள்‌ முடியிற்‌ சூட்டு தாமரைமலர்‌ போன்ற திருவடியின்மேல்‌ 
வெர்றிபொருந்திய வீரககழல்‌ முழங்கவும்‌, எ-று, 

தொண்டரகமாசிருள்‌ துணித்துமுடிகுட்டு முண்டகம்‌ என்றது 

ட வீட்டின்ப-.- 
வெள்ளத்‌ தழுத்தி விடுந்தா ளினுமடியார்‌ 
உள்ளத்தி லும்பிரியா வொண்டிலம்பும்‌---கள்ளவினை 
வென்று பிறப்பறுக்கச்‌ சாத்தியவி ரக்கழலும்‌ என்னும்‌ போற்றிப்‌ பஃ 
ரறொடையால்‌ அறியற்பாலது, 

மனக்குற்றங்கள்‌— விகற்பம்‌ - சங்கற்பம்‌ - குரோதம்‌ - மோகம்‌ - கொலை - 
துன்பம்‌ - அகங்காரம்‌ - நகை என்பன. (௨௦) 

ஏ.தமில்ப வித்திரம்வ லக்கரனி மைககப்‌ 
போதம்வரை புத்தகமி டக்கையது பொற்ப 
வோதியுண ராதலறி யோலமிடும வேதம்‌ 
பாதுகைக ளாகியிரு பாதமலர்‌ சூட. 


‘ (இஃள்‌.) குற்றமில்லாத பவித்திரம்‌ வலச்ச.ரத்து (விரலில்‌) விஎங்சவும்‌, 
ெஞானபோசமெழுகிய புத்தகம்‌ இடச்சரத்தில்‌ விளங்கவும்‌, எடுத்துக்கூறியும்‌ அறி 
யாது கதறிச்சசறி ஒலமிடுகின்ற வேதங்கள்‌ பாதுசைகளாய்‌ இரண்டு பாததாமரைக 
ளைச்‌ சூடவும்‌, எ-று. 

சிவஞானபோதம்‌ என்பது போதம்‌ எனத்‌ தலைக்குறைந்து நின்றது. இச்‌ 
சவெஞானரோசம்‌ ஆதிசாலச்தில்‌ தகஷிணாமூர்த்தியால்‌ திருச்சயிலாயத்தில்‌ கல்லால 
விருகூ நீழலில்‌ திருமர்‌திதேவருக்கும்‌, பின்னர்‌ திருஈர்திசேவரால்‌ சனற்குமார முனி 
வருக்கும்‌, சனத்குமாரமுனிவரால்‌ சத்தியஞான தரிசனிகளுக்கும்‌, சத்தியஞானதரி 
சனிகளால்‌ பரஞ்சோதிமுனிவருக்கும்‌, பின்பு அப்பரஞ்சோதிமுனிவரால்‌ திருவெ 
ண்ணைசல்லூரில்‌ மெய்கண்ட சிவா சாரியர்‌ என்னும்‌ சவேதவனப்பெருமாளுக்கும்‌, அம்‌ 
மெய்கண்ட வொசாரியரால்‌ இருத்‌ துறையூரில்‌ சகலாமபண்டிதர்‌ என்னும்‌ அருணந்தி 
கொசாரியார்‌ மு தலானவர்களுக்கும்‌, அவ்வருணர்இிரிவாசாரியரால்‌ தெம்பரத்தில்‌ 
சழைஞான்‌ சம்பர்தரிவாசாரியருச்கும்‌, அம்மறைஞான சம்பர்திவொசாரியரால்‌ இல்லை 


வேதத்‌ துக்குப்‌ பொருளருஸிச்செய்த படலம்‌: ௪௨௭ 


லாழர்தணர்களில்‌ ஒருவராயெ அத்தலத்தைச்‌ சேர்ர்த உமாபதிவொசாரியருச்சும்‌, 
அவ்வுமாபதிசிவாசாரியரால்‌ அருணமச்‌சிவாயதேசிகருக்கும்‌, அங்வருணமச்வொயதே 
சிகரால்‌ திருவாவ$துறைச்டத்தர்‌ சிவப்பிரகாசதேிகருக்கும்‌, ௮ச்9த்தர்‌ வெப்பிரகாச 
சேசிகரால்‌ ஈமச்சிவாயமூர்த்திகளுக்கும்‌ உபதேடிச்கப்பட்டது. (௨௧) 
கள்ளமுள ரிக்குண்முரல்‌ காளையறு கால 
புள்ளொலியி னாவுமித மும்புடைபெ யர்ர்து 
அள்‌ ளவெழு வேதவொலி தொண்டர்செவி யாத்ரா 
அளளவயல்‌ புக்குவகை யொண்பயிர்வ எர்ப்ப, 

(இ-ள்‌.) தேனையுடைய தாமரைமலரில்‌ வரித்து, ஒலிக்கும்‌ ஆறுகால்களையு 
டைய ஆண்வண்டின்‌ ஒலிபோல, நாவும்‌ இதழும்‌ புடைபெயர்ந்து துள்ள ஏழும்‌ வேத 
வோசையான த (கண்ணுவர்‌ முதலிய) முனிவர்களுடைய காதாதிய (கால்‌) வழியால்‌ 
(அவர்களுடைய) உள்ள மாகிய கழனியிற்பாய்ந்து, மநழ்ச்சியாகிய வொள்ளியபயிரை 
வளர்க்கவும்‌, எ-று. (௨௨) 

சிதமணி மூரறிரு வாய்சிறித ரும்ப 
மாலீவர்கள்‌ காணவெளி வ௫்துவெளி நின்றா 
தைமுடி வாயளவி னான்மறையி னர்தப்‌ 
போதவடி வாககிறை பூரணபு ராணன்‌, 

(இ-ள்‌.) சாததத்துவத்தின்‌ இறுதியாய்‌ எண்ணிறந்த (பதம்‌ சாகை முதலிய 
வை யமைந்த) நான்கு வேதங்களின்‌ முடிவில்‌ ஞானகுருவாய்‌ நிறைந்த பழையராயெ 
தக்ஷிணாமூர்த்தி குளிர்ச்சிபொருர்‌ திய திருவாயில்‌ அழகிய புன்னகை சிறிது அரும்ப 
அம்முனிவர்கள்‌ காணும்படி யெளிதாக வெளிவந்து கின்றருளினார்‌. எ-று, 

பூரணன்‌-நிறைந்துள்ளவன்‌. புராணன்‌-பழையவன்‌. எளி-எளிது. (௨௩) 

அறுசீர்க்கமீநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
வட்டவாண்‌ மதிகண்‌ டார்க்கு முவாக்கடன்‌ மான மாண்ட. 
இட்டரா முனிவர்‌ காளைத்‌ தேசிக வடிவ நோக்கி 
யொட்டறா வுவகை வெள்ள மேற்கொள வுருத்த கூற்றை 
யட்டதா மனரைதஞ்‌ சென்னிக்‌ கணிமல ராகத்‌ தாழ்ந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) வட்டமாயெ ஒளிபொருந்திய (பூரண) சர்திரனைப்பார்த்து, ஆர்ப்‌ 
பரிக்கும்‌ பெளர்ணமிக்‌ கடல்போல, மாகஷிமைப்பட்ட பெரியோராகிய முனிவர்கள்‌ 
காளைப்பருவத்தையுடைய தேசிகர்‌ திருவுருவத்தைத்‌ தரிசித்து நீங்கா ம௫ழ்ச்சியாகய 
வெள்ளம்‌ மேலெழுர்தோங்க, கோபித்த இயமனை (மார்க்கண்டேய முணிவருக்காக ) 
உதைத்தருளிய, தாமரை (போன்ற திருவடி)களைத்‌ தமது சிரத்துக்குச்‌ சூடும்மலர்ச 
ளாக(ச்சுடி)ப்‌ பணிந்தார்கள்‌. எ-று. (௨௪) 
அளவறு கலைகட்‌ கெல்லா முறைவிட மாட வேத 
விளைபொரு ளா கின்ற வேதிய சரண மென்ற 
வளைவுறு மனத்தி னைத்‌ தேசிக வள்ள னோக்கிப்‌ 
பளக று தவத்இிர்‌ வேட்கை யாதெனப்‌ பணிர்‌ து சொல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) எண்ணிறந்த நூல்களுச்கெல்லாம்‌ இருப்பிடமாகயும்‌, வேதங்க 
ளில்‌ விளை?ன்ற பொராளாயியும்‌ நின்‌றருளிய வேதியரே ! (நீர்‌ எமக்கு) அடைக்கலம்‌ 
என்௮ கூறிய தோட்டம்பொருக்திய மன த்தையுடைய முனிவர்களை அருட்கொடை 
மீனராிய ஆரிரியமூர்ச்சமா பெழுக்தருளிய சகழ்ாமூர்த்தி திருச்சண்சாத்தி யருளி, 


1 


௪௨௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


குற்றமற்ற தவத்தையுடைய முனிவர்களே ! உங்கள்‌ விருப்பும்யாது ? என்றுவினல்‌, 
(முனிவர்கள்‌) பணிர்து விண்ணப்பஞ்‌ செய்வார்கள்‌. எ-று. ட அழுத்‌ 
அளவறுகலைகட்கெல்லாம்‌ உறைவிடம்‌ - என்றது கலைகள்‌ யாவும்‌ அவரது 
௮ருட்சத்தியால்‌ சுத்தமாயையில்‌ தோன்றிய விந்து தத்துவத்தினின்றும்‌ 'பிறர்தமை 
ரோக்கியெனக. 
சிவபெருமான்‌ வேதியனென்‌ றதை-பராமரபுராணம்‌. 


ஹரா ஹணொலஃவாற்ு௨ ;3 கதி, யொவிஷ வு செ | 


ஹர ஹாயெவெம? உகிவெொதொ வரஷ்ஹுவ ரகா | 
வுகாராஹவகெவாமா | என்பதனானறிக. [தேவரில்‌ உருத்திரன்‌ பிராமணனும்‌ 
திருமால்‌ க்த்திரியனும்‌ பிரமன்‌ வை௫ியனும்‌ இர்திரன சூத்திரனும்‌ பிறதேவர்‌ ஸங்கர 
சாதியுமாவர்‌. என்பது பொருள்‌.] (௨௫) 
அடியரே முய்யு மாறு முலகெலா மளிக்கு மாலும்‌ 

படியிலா வரத்த வேதப்‌ பயனருள்‌ செய்தி யெனனக்‌ 

கொடியமா பாசம்‌ தீர்ப்பான்‌ குரவனம்‌ முனிவ ரோடு 

முடிவிலா விலிங்க முன்போய்‌ மறைப்பொருண்‌ மொழிவ தானான்‌, 

(இ-ள்‌,) அடியேங்கள்‌ பிழைக்கும்‌ வண்ணமும்‌, உலகமுழுவதையும்‌ ரக்ஷிக்‌ 
கும்‌ வண்ணமுமாக, ஒப்பில்லாத நறெப்புடைய வேதங்களின்‌ பொருளை உபதேடத்த 
ருளவேண்டுமென்று விண்ணப்பஞ்செய்ய, (அதற்கு அம்முனிவர்களின்‌) மிசச்கொ 
டிய பாசங்களை ஒழிக்கக்‌ குருமூர்த்தியாக வெழுந்தருளிய தக்ஷிணாமூர்த்தி அம்முனி 
வர்களோடும்‌ தனக்கோர்‌ இறுதியில்லாத சொக்கலிங்கப்பெருமான்‌ திருச்சர்நிதிசே 
ர்ந்து வேதங்களின்‌ பொருளைத்‌ திருவாய்மலர்ந்தருள்வாராயினர்‌. எ-று, (௨௬) 
௮ர்தணிர்‌ கேண்மின்‌ சால வருமறைப்‌ பொருளக ளெல்லா 
மந்தணமாகு மிந்த மறைப்பொரு எறித முனே 
ஈந்தலில்‌ லாத போகப்‌ பயனுக்கு நலியும்‌ பாச 
பந்தனை கழிக்கும்‌ வீட்டின்‌ பயலுக்குங்‌ கருவி யாகும்‌. 

(இ-ள்‌.) முனிவர்களே ! கேளுங்கள்‌, மிகவும்‌ ௮ருமையாகிய வேதங்களின்‌ 
பொருள்‌ முழுவதும்‌ பெரிதும்‌ ரகசியமாகும்‌; இந்த ரகசியப்பொருளை அறிதவினாலே, 
விருத்தியாகின்ற துன்பங்கள்‌ முழுவதும்‌ பொருந்தாது அகலும்‌; பாசபந்தத்‌ தொடக்‌ 
கனை (அடியோடு) ஒழிக்கும்‌; வீடு பேற்றின்‌ பயனுக்கும்‌ சாதனமாகும்‌. எஃறு, 

சால அருமை - அதிதுல்லபம்‌, அறிதல்‌ என்பது சற்குருவின்பாற்‌ கேட்டு 
அறிதல்‌, வேதம்‌ கருமகாண்டம்‌ - ஞானகாண்டம்‌ என இருவகைப்படும்‌, கருமகாண்‌ 
டத்தில்‌ யாகாதிரொத்தியங்களும்‌, ஞானகாண்டத்தில்‌ நின்மலசொருபியாகிய வத்தி 
னிலச்கணங்களுங்‌ கூறப்படும்‌. கருமகாண்டத்தால்‌ போசமும்‌, ஞானகாண்டத்தால்‌ 
முத்தியுங்‌ கைகூடும்‌ ஆகலின்‌, * ஈந்தலில்லாத போகப்பயனலுக்கும்‌ * * * வீட்டின்‌ 
பயனுக்குவ்‌ கருவியாகும்‌! என்றார்‌, (௨௭) 
உத்தம சயம்புச்‌ குள்ளு முத்தம தரமாய்‌ மேலார்‌ 
தத்துவ மாகு மிக்தச்‌ சுந்தர சயம்பு லிங்க 
நித்தமாய்‌ மறைகட்‌ செல்லா நிதானமாம்‌ பொருளா யுண்மைச்‌ 
சுத்தவத்‌ அவித மான சுயம்பிர காச மாகும்‌, 

(இ-ள்‌.) உத்தமச்சயம்புலிங்கங்களிலும்‌ மேம்பட்ட உத்தம சுயம்புமூர்த்தி 
யாய்‌, மேலான சத்துவாத்துவாவின்‌ வடிவமாயெ இச்‌ சொக்கலிங்சசமம்புமூர்ச்தி 


வேதத்‌,துக்குப்‌ பொ ருளருளிச்செய்த படலம்‌: ௪௨௧௯ 


அன்றும்‌. அழியாததாய்‌ வேதங்களுக்கெல்லாம்‌ ஆதிகாரணமாகிய பொருளாய்‌,உண்மை 
யாகிய சுத்தாத்துவித சுயம்மிரகாசமாக விளங்கும்‌. எ-று, 


'மேலாந்தத்துவமாகும்‌ என்றது நாதவிந்துக்களின்‌ பொருளாய்‌ விளங்குத 
லாலும்‌, கிசானமாம்பொருளாய்‌ என்றது பிரணலசொனாபமாய்‌ நிற்றலானும்‌, சுத்த 
அத்துவிதம்‌ என்றது கண்ணெொளியும்‌ சூரியவொளியும்‌ ஒன்றுபட்கெகாணும்‌ தன்மை 
யைப்‌ பிரிச்சக்கூடாததுபோலச்‌ சிவத்தையும்‌ பிரபஞ்சத்தையும்‌ பிரிக்கவொண்ணா,து 
இரண்டற நிற்கும்‌ அத்துவிதமா,தலா லும்‌-என்க., (௨௮) 
நிறைபரா பாம்விஞ்‌ ஞான நிராமய மென்று நூல்க 
ளழைபரம்‌ பிரம மாகு மிதனுரு வாகு மேக 
மறையிதன்‌ பொருளே யிர்‌ தச்‌ சுந்தர வடிவா யிங்ங 
அுறைவெ லிங்க மொன்றே யென்பர்‌.நூ லுணர்ந்த நல்லோர்‌. 

(இ-ள்‌.) (எவ்விடத்தும்‌) நிறைந்த பராபரமென் றும்‌, விஞ்ஞானமென் றும்‌, 
கிராமயமென்றும்‌, தூல்கள்கூ றும்‌ ப்ரப்பிரம்மமாகிய இந்தச்‌வெலிங்கசூர்த்தியின்‌ றிரு 
வுருவமேயொன்றாயுள்ள வேசமாம்‌. நூல்முற்றும்‌ உணர்ந்தபெரியோர்‌ அல்வேதத்‌ 
இன்பொருளே இக்தச்சொக்கலிங்கமூர்ச்தியாய்‌ இவ்விடத்து எழுர்தருளிய வெலிங்க 
மூர்த்தி ஒன்‌ றேயென்று கூறுவர்‌. எ-று. 

நிறை - பரிபூரணம்‌. பராபரம்‌ - மேலான தினுக்கும்‌ மேலானது. இத 
பராற்பரமென்பதன்‌ மரூஉ. விஞ்ஞானம்‌ - பசுபாச ஞானங்களுக்கு மேற்பட்ட 
ஞானம்‌. நிராமயம்‌ - துன்ப மின்மை. பரம்‌ - பிரமம்‌; மேலான வியாபகமுடையது. 
வேதப்பொருளே இச்‌வெலிங்கமூர்தீதம்‌ என்பது கருத்து. (௨௯) 
அகையான்‌ மறையு மொன்றே யருமை றப்‌ பொருளு மொன்றே 
சாகையா லனந்த மாகித்‌ தழைத்ததச்‌ சாகை யெல்லா 
மோகையா லிவனை யேகத்‌.து முலகுக யாதிக்‌ இந்த 
வேகனா ணையினான்‌ மூன்‌ று மூர்த்தியா யிருக்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) ஆன படியால்‌ வேதமும்‌ ஒன்றே; அவ்வரியவேதார்த்தமும்‌ ஒன்றே; 
(அவ்வேதம்‌) சாசா பேதம்பற்றி ௮னந்தமாய்த்‌ தழைத்தள்ளது; அவ்வேத சாகைக 
ளெல்லாம்‌ விருப்போடு இம்மூர்த்தியையே அதியா நிற்கும்‌. உலகத்‌ தோற்றமுதவிய 
இருத்தியங்களுக்கு இர்தச்சொக்க தத தப்பும்‌ அருட்சத்தியால்‌(பிரமாதி) 
மூன்று மூர்த்திகளாயிருர்தார்‌. எ-று ்‌ 

மறை - இது கற்கக்‌ மறைவாகப்‌ போற்றப்‌ படுதவின்‌ 
வந்த காரணப்பெயர்‌. சாகை - இளை, வேதம்‌ - இவராச்கினையால்‌ அனர்தமாதலை 
 பின்னிவனருளால்‌ ௮ளவிலவான ? என்‌.பதனாலறிக. உலகு உதயம்‌ என்றது 
உலகத்தோற்றம்‌. ஆதியென்‌ றசனால்‌ முறையே சிருட்டி திதிகளும்‌ விளங்கின. உத 
யாதிக்கு என்பதிலுள்ள குவ்வுருபு - நிமித்தப்பொருளில்வம்‌, தது. இவ்வுலகு காரண 
மாகவே அவர்க்கு ஈர்தமையாகவின “உலகு உதயாதிக்‌ இந்த?! என்றார்‌. ஏகன்‌-சனக்கு 
முன்னும்‌ பின்னுமொருவருமின்றித்‌ தனித்து நிற்பவன்‌. இது சிருட்டிக்கு முன்னும்‌ 
சங்காரத்திற்குப்‌ பின்னுமென்க. ஆணையென்றது. அருட்சத்தியை, ஏகனென்பதில்‌ 
தேற்றேகாரம்‌ தொக நின்றது. ஏகன்‌ மூன்று மூர்த்தியாயிருக்தான்‌ ர்‌ | 

“்‌ அரியாகிக்‌ காப்பா ழை யடைப்பான்‌ ' ப 
அனா யழிப்பவனு மாவன்‌," “எள்ன்னுக்‌ கரரைக்கா கற்க! 


அற்புதத்ிராவர்தா இயான திக, ர த. ஸ்பீட க அட்ட ட (௧0). 


ச திருவிளையாடற்புரர்ணம்‌: 


மலர்மக ன்‌ அ வையமும்‌ படைத்து மாலா 
யலைவற சிறுத்த முக்க ணாதியா யழித்தம்‌ மூவர்‌ 
தலைவனாய்ப்‌ பாமா காச சரீரியாய்‌ முதலி றின்றித்‌ 
தொலைவருஞ்‌ சோதி யாமிச்‌ சுந்தர விலிங்கர்‌ தன்னில்‌, 

(இ-ள்‌.) தாமனாமலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமதேவராய்ச்‌ இரிலோகங்களை 
யுஞ்‌ சிருஷ்டித்து, இருமாலாய்‌ (உயிர்களை) வருத்‌தமறத்தாங்கி (இரகதித்த), திரிநேச்‌ 
இரல்களையுடைய உருத்திரமூர்த்தியாய்ச்சங்கரித்து, அத்திரிமூர்த்திகளுக்கும்‌ இறைவ 
னி, சதொகாசமே திருமேனியாகவுடையவனாய்‌, ஆதி (மத்தி)யந்தமில்லாது என்றுங்‌ 
கெடாத தேஜோமயமாயெ இந்தச்‌ வெலிங்கமூர்த்தத்தில்‌, எ-று. 

மூவர்தலைவனாயென்றது மசேசுவரரையென்றும்‌, பரமாகாச சரீரியென்றது 
சாதாக்கயத்‌ திருமேனியையுடைய சதாவெஞூர்த்தியை யென்றும்‌, சிவலிங்கமூர்த்சம்‌ 
சாதாக்யெ மூர்த்தமே யாதலின்‌ ஒற்றுமை தோன்றக்கூறியதென்றுங்‌ கொள்க, முத 
லீறு என்றதால்‌ 'ஒருமொழியொழி தன்னினங்கொளற்குரித்சே' என்ற குத்திரப்படி 
மத்தி என வருவிக்கப்பட்டது. சோமசூரியாதி ஒளிகளுக்கெல்லாம்‌ ஒளிசொடுக்கும்‌ 
பேரொளிப்பிழம்பாதல்பற்றித்‌ * தொலைவருஞ்‌ சோதி ?! என்றார்‌. (௬௧) 

எழசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
அதியி லான்ம தத்துவ மான வலர்மகன்‌ பாகமு நடுவி 
ன தியில்‌ விச்சா தத்‌.துவ மான நெடியவன்‌ பாகமு முடிவி 
லோதிய சிவதத்‌ துவமென லான வுருத்திர பாகமு முதிக்கும்‌ 
பேதியிம்‌ மூன்‌.றி லெண்ணிறச்‌ துவங்கள்‌ பிறக்குமிம்‌ மூன்றிலு முறையால்‌. 

(இ-ள்‌.) முதலில்‌ ஆன்ம தத்துவமாயுள்ள பிரமதேவர்‌ பாகமும்‌, மத்தியில்‌ 
முறைப்படி வித்தியா தத்துவமாயுள்ள திருமாலின்‌ பாகமும்‌, முடிவில்‌ கூறப்பட்ட 
வெதத்துவமென்று சொல்வதாடிய உருத்திரபாகமும்‌ தோன்றும்‌, இவ்வாறுபேதப்‌ 
பட்ட இம்மூவகைத்‌ தத்துவங்களில்‌, கணக்கில்லாத தத்துவங்கள்‌ பிறக்கும்‌, இம்‌ 
மூன்று தத்துவங்களிலும்‌ முறையே, எ-று. 

ஆன்மதத்துவம்‌, பூ,சம்‌ ஐந்தும்‌, புலனைந்தும்‌, ஞானேக்திரியமைர்தும்‌, கன்‌ 
மேர்திரியமைர் தும்‌, அச்தக்கரண கான்கும்‌ ஆக இருபத்துநான்கு. வித்தியாதத்‌ துவம்‌... 
காலம்‌-நியதி-கலை-வித்தை-இராகம்‌-புருஷன்‌-மாயை ஆக ஏழு. வெதத்துவம்‌ - சுத்த 

, வித்தை - ஈசுவரம்‌ - சாதாக்கியம்‌-சத்தி-வெம்‌ ஆக ஐந்து. சிவலிங்கத்தின்‌ திருவுருவில்‌ 
விருத்தம்‌-உருத்திரபாகமென்றும்‌ பீடத்தின்‌ அதோபாகத்தின்‌ அடியிலுள்ளமூலைகள்‌- 
பிரமபாகம்‌ என்றும்‌, ஈடுவிலுள்ளமூலைகள்‌-விஷ்ணுபாகமென் றுங்கொள்க , இவற்றுள்‌ 
பிரமபாகம்‌-சபும்ஸகலிங்கமும்‌, விஷ்ணுபாகம்‌-ஸ்தீரீலிங்கமும்‌, உருச்திரபாகம்‌-பும்‌ 
விவ்தமுமாம்‌. இதன்சோதியுருவமே மகார அகார உகாரமாயிருக்கும்‌, அவற்றுள்‌ 
அசாரம்‌-சிவம்‌. உசாரம்‌-சத்தி, மசாரம்‌-எனவும்‌, அகாரம்‌-நாதம்‌, உகாரம்‌-விந்‌து, மகா 
சம்‌-ச$லை எனவும்‌, அகாரம்‌ - கண்டம்‌, உகாரம்‌-கொழுகம்‌, மகாரம்‌ - வட்டம்‌-எனவும்‌ 
கூறும்‌, ்‌ 

அன்மதத்துலம்‌-வித்தியாதத்துவம்‌-சவெதத்துவம்‌ இம்மூன்றும்‌ பிறச்குமிட 
மாதலானும்‌, இம்மூன்றுக்கும்‌-௮.திசேவர்சளாயிருத்தல்பற்றியும்‌ 4 மூவர்பாக மும்‌ ? 
என்றார்‌. இதனால்‌ சர்வபாசமும்‌ ஈசரபாகமென்றது - யாவருர்சோன்றி லயமடைய 

வேண்டிய சாதாச்ெயெமூர்த்தியாகலின்‌ கூருமேயமையும்‌, (௬௨) 

இதிரு மதார சரமே மகார முதித்திடும்‌ பீரணலிம்‌ விர்து 

தாதமோ டிக்கும்‌ வியத்ததா ரகத்தி ன்ல்லசா பத்திரிநூன் து: 


வேதத்துக்குப்‌.பொருளருளிச்செய்த படலம்‌: ௫௧௧ 


பேதமாம்‌. ப்தத்தாற்‌ பிறக்குமிக்‌ காயத்‌ திரியிரு பேதமாம்‌ பேதம்‌ 
-யர்தெனித்சமட்டி வியட்டியென்‌. நிரண்டு மேதுவரம்‌ வேட்டலைக்கெல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.). எடுத்துச்‌ சொல்லுதற்கரிய (அம்மூவகைத்‌ தத்துவத்தி னின்றும்‌ 
முறையே) அகார - உகர்‌ர-மகாரங்கள்‌ பிறக்கும்‌. (அவ்வச்கரங்களுடன்‌) பிரணவ 
மானது விந்து சாசங்களோடுஞ்‌ சனிக்கும்‌, விளங்குகின்ற (அச்தப்‌) பிரணவத்தின்‌ 
(வியாச்‌ருதிகளேழுடன்‌) நன்மைபயக்குங்‌ காயத்திரிமூன்றுபேதமாயெ பதங்களால்‌ 
தோன்றும்‌. இந்தக்காயத்திரி இரண்டுபேசமாம்‌. (அவற்றுள்‌) பேதம்‌ யாதென்றால்‌, 
சமட்டி வியட்டி என்று சொல்லப்பட்ட இவ்விரண்டும்‌ ஆன்மாக்கள்‌ விரும்பின 
வற்றைப்‌ பெறுதற்குக்காரணங்களாம்‌. எ-று. 


(6 வியத்த தாரகத்தினல்ல காயச்திரிமூன்று பேதமாம்‌ பதத்தாற்‌ பிறக்‌ 
கும்‌!” என்றதால்‌, இந்த அகாரமுதலிய மூன்றுங்கூடியது வியட்டிப்‌ பீரணவமும்‌, 
இவற்றுடன்‌ காதவிர்‌ துக்கள்கூடியது சமஷ்டிப்பிரணவமுமாம்‌. [பிரணவத்தை இடை 
யில்வைத்ததும்‌ இதுபற்றியென்க,] இனிப்பிரிவுற்ற அப்பிரணவத்தில்‌ அகாராதி மூன்‌ 
திலும்‌ மூன்றுபாதமாகக்‌ காயத்திரி யுதிக்கும்‌ எனக்கொள்க. அம்மூன்றினும்‌ அகா 
சாதிகள்‌ தோன்றப்பெற்ற பிரணவம்‌ அவற்றின்‌ சமூகத்துதித்த விந்து நாதங்களை 
யுட்கொண்டே பிறக்குமெனினும்‌ பொருந்தும்‌. வியாக்கிருதிகளேழு என்றது காயத்‌ 
திரிக்குரிய அங்கங்கள்‌, (௧௩) 
இன்னவை யிரண்டு மிவனருள்‌ வலியா லீன்றநான்‌ மறையையர்‌ நான்கும்‌ 
பின்னிவ னருளா லளவில வான பிரணவ மாதிமர்‌ திரமு 


மன்னவா மான தாரகத்‌ தகார மாதியக்க ரங்களு முதித்த 
சொன்னவக்‌ கரத்திற்‌ வாகம அலிச்‌ சுரவர னடுமுகத்‌ துதித்த. 

(இ-ள்‌.) இச்சாயத்திரி யிரண்டும்‌ இச்சோமசுர்தரப்பெருமான்‌ திறாவருட்‌ 
சத்தியால்‌ நான்குவேதங்களையும்‌ தந்தன. பிறகு ௮ர்சான்குவேதங்களும்‌, இப்பெருமா 
னது திறாவருளால்‌ அளவிலவாய்விரிந்த பிரணவமாதிய மந்திரங்களும்‌, அவ்வாறு 
தோன்றிய அப்பிரணவத்தின்‌ கூறாகிய அகாரமுதலிய ௮க்கரங்களும்‌, இத்தேவா திப 
னது ஈசானமுகத்து உதித்தன. கூறிய அம்முகத்திலேயே அவ்வக்கரங்களிலே 
சிவொகமறூலும்‌ உதித்தன. எ-று. 

மந்திரங்கள்‌ எழுகோடி யென்றும்‌, ௮ச்கரங்கள்‌ ஐம்பத்தொன்றென்றும்‌ , 
கொள்க, தாரகம்‌-- ஆதாரம்‌. இதுவேதமுதலியன சோன்றுதற்கு ஆதா ரமாய்நிற்றவின்‌ 
அச்சாரணம்பற்றிப்‌ பிரணவத்தை யுணர்த்தியது. 

கான்மறையையீன்‌ ற?? எனப்பொதுப்படச்‌ கூறிலும்‌,வியஷ்டி. முப்பாதக்‌ 
சளிவிருர்து இருக்குவேத யசர்வேத சாமவேதங்களும்‌, அவவ அதர்வணவெத 
மூர்‌ தோன்தினவென்ச. 

மூன்றும்‌ சமூகத்து உதித்தனவெனிலும்‌, இல்‌ மூலமாக வுநிச்சன 
வென்பதுதோன்ற இவ்வாறு கூறினர்‌. : 

பேதம்‌ என்பதற்கு ஞானத்தைத்‌ தருவது என்று பொருள்‌. 

கமம்‌ என்பதில்‌... ய்‌ வென்பது ஞானமும்‌, கல்‌ வென்பது மோகமும்‌, 
மல்‌ வென்பது மல காசமுமாம்‌, ஆசவே' ஆன்மாக்களுக்கு மலத்தை ஈாசம்பண்ணி 
ஞானத்தை உதிப்பித்து மோகச்சைச்‌.. கொடுக்க. அல்லது எனப்‌ ” பொருள்பம்‌, 
அன்றியும்‌, ஆ வென்பது பாசமும்‌, கவ்‌ வென்பது பசுவும்‌, மல்‌, வென்பது பதியும்‌ | 


ச்ட்‌ - இருவிரள்யாட்நிப்ரரனிம்‌. 


எனப்‌ பொருள்பதெலின்‌ தன்னைப்‌ பழ்ோர்க்குத்‌ நிரிபதார்ச்த லஷணத்தை யுண 
ர்த்தவல்லது எனவும்‌ பொருள்படும்‌. 

இனி ஆகமங்கள்‌ காமிக முதல்‌ வாதுளம்‌ ஈறாக இருபத்தெட்டு, இவற்றுள்‌ 
காமிக முதலிய பத்தும்‌ பிரணவர்‌ முதலிய பத்துச்‌ வென்களுக்கு அருளிச்செய்யப்‌ 
பட்டமையின்‌ வெபேதமென்றும்‌, விசயமுதல்‌ பதினெட்டும்‌ அராதிருத்திர் முதலிய 
பதினெட்டு ருத்திரர்களுக்கு அருளிச்செய்யப்பட்டமையின்‌ ருத்திரபேதமென்‌ றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌. 

சவெபெருமானுக்குக்‌ காமிகம்‌ திருவடிகளும்‌, யோகசம்‌ கணைக்கால்களும்‌, 
சிர்தியம்‌ இருவடி.விரல்களும்‌, காரணம்‌ கெண்டைக்கால்சளும்‌, அதம்‌ முழர்தாள்க 
ளும்‌, தீப்தம்‌ தொடைகளும்‌, குக்குமம்‌ குய்யமும்‌, சகச்ரிரம்‌ கடிததானமும்‌, அஞ்சு 
மான்‌ முதுகும்‌, சுப்பிரபேதம்‌ கொப்பூழும்‌, விசயம்‌ உதரமும்‌, நிச்சுவாசம்‌ நாசியும்‌, 
சுவாயம்புவம்‌ முலைகளும்‌, ஆக்‌ இனேயம்‌ கண்களும்‌, வீரம்‌ கழுத்தும்‌, ரெளரவம்‌ செவி 
களும்‌, மகுடம்‌ திருமுடியும்‌, விமலம்‌ கைகளும்‌, சந்திரஞானம்‌ மார்பும்‌, முகலிம்பம்‌ 
திருமுகமும்‌, புரோற்கிதம்‌ திருராக்கும்‌, இலளிசம்‌ கபோலங்களும்‌, சித்தம்‌ திருநெற்‌ 
றியும்‌, சந்தானம்‌ குண்டலமும்‌, சருவோத்தமம்‌ உபலிதமும்‌, பாரமேசுவரம்‌ ஆரமும்‌, 
இரணம்‌ இரத்தினபரணஙகளும்‌, வாதுளம்‌ திருபபரிவட்டமும்‌, காலோத்தரம்‌ திரு 
மேற்பூச்சும்‌, ஏனைய உபாகமங்களெல்லாம்‌ பரிமளத்திரவியங்களும்‌ புஷ்பங்களும்‌, 
சைவசித்தாரட்தம்‌ நைவேச்தியமுமென பர்‌, 

இல்வாகமங்கள்‌ ஒத்தாந்தமெனவும்‌, மாந்திரமெனவும்‌, தர்திரமெனவும்‌ 
பெயர்பெறும்‌. இவ்வாகமங்கள்‌ தனித்தனி கானபாசதம்‌ யோகபாதம்‌ இரியாபாதம்‌ 
சரியாமாதமெனப்படும்‌ நான்கு பாதங்க ஞடையனவாயிருக்கும்‌. இப்பாதங்க ணான்‌ 
இற்‌ கூறப்படும்‌ விஷயங்களும்‌ இவை ஒவ்வொன்றிற்குரிய ரெந்த சங்கியையும்‌ இன்‌ 
னும்‌ இவற்றைப்பற்றிய பல விசேடங்களும்‌ விரிக்கப்பரக்குமாசலின்‌ அதனை யவாவு 
வோர்‌ காமிகாகமம்‌ தநீதிராவதாரப்படலத்தும்‌ பிற ஆசமங்களிலுங்‌ கணணேர்க, 


இட்டிசை முகத்தொன்‌ றடத்தநா லேந்திற்‌ சொத்ததா யக்‌ தனது ப்‌ 
லிட்டிய விரண்டாம்‌ வேத.நூ அருவோ டெழுஈத.து வடதிசை முகத்தி 
வீட்டி ய சாம மாயிர டத வக னிமிர்ஈதது குடநிசை முக த்தி 

ளுட்டி.ப வொன்ப துருவொடு களத்து ஈட குது நான்௧தா மறையே. 


(இ-ள்‌.) €ழ்த்திசையிலுள்ள (சற்புருஷ) முகத்தில்‌ இருபத்தொருசாகை 
புடன்‌ இருக்குவேதந்தோன்றிய து, சென்றிசையினுள்ள (அகோரிமுகத்தில்‌ நெருங்‌ 
இய இசண்டாவது (ஆய யசர்‌) வேதம்‌ தூற்றொருசாகையுடன்‌ தோன்றியது, உட 
இசையிலுள்ள (வாமதேவ) முகத்தில்‌ பெரிய சாமவேதம்‌ ஆயிரஞ்சாசையுடன்தோன்‌ 
நி யெழுந்தது. மேற்றிசையிலுள்ள (சத்தியோசாத) முகத்தில்‌ (பொருளை) நிலை 
நிறுத்தி ஒன்பது சாகையுடன்‌ விளங்கி நான்காவது (ஆயெ அதர்வ) வேதர்தோன்றி 
சடர்தது, எ-று. 

““ஒன்றடுத்த?! வென்பதனை “(நூாறுறா?! என்ற விடத்தும்‌ கூட்டுக. 
இருக்கது கான்கது என்பவற்றில்‌ ௮௫ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, 
சதாசிவமூர்த்தியின்‌ நுககிரூ. பண த்தை, 

சைவசமயநேநி, ்‌ 
“ ஈசான முச்ரிமுச மிசதிசை சோக்கிய றுக்‌ " 
சேசார்‌ புருடங்‌£ழ்ச்‌ திக்கு, po 


வேதத்‌ அக்கு்‌(போருளரூனிச் செய்த படலம்‌: ௪௩ம்‌ 


தெற்கு கடச்குமேத்‌ திச்குமுறை மானோகீகுர்‌ 
தீச்சவகோ ராதிமுகர்‌ தான்‌ ?” என்பதனா னறிக, 

வேதரிவாகமங்களின்‌ தோற்றம்‌ பலழால்களிற்‌ பலவாசச்‌ கூறப்பதெல்‌ 
ஈருட்டிபேதமெனச்கொள்க, (௬௫) 
அருமறை சால்வே றாகையால்‌ வருண மாச்சிர மங்களு நான்காந்‌ 
தீருமம்யா காதி கருமமு மறையின்‌ றகைமையிற்‌ ரேன்றீன மறையுன்‌ 
கருமதான்‌ ஞான நாலென விரண்டாங்‌ கருமழா லிவளருச்‌ சனைக்கு 
வரும்வினை யுணர்த்து ஞானரா லிவன்றன்‌ வடிவிலா வடிவினை யுணார்த்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ரியவேதங்கள்‌ நான்கு கூறாகையால்‌ வருணமும்‌ ஆச்சிரமங்‌ 
களும்‌ ந$்சான்குவகைப்படும்‌, தருமவடி.வா௫யயாக முதவிய கருமங்களும்‌ வேதத்தின்‌ 
பொருளின்‌ வழியிழ்ரோன்றின. வேதமும்‌ கருமதூல்‌ ஞானநூலென்று இருவகைப்‌ 
படும்‌. (அவற்றுள்‌) சருமதூலானது இவனருச்சனைக்குரிய தொழில்களை உணர்த்தும்‌. 
ஞானதூலானது இப்பெருமானுடைய நின்மல சொரூபத்தை உணர்த்தும்‌. எ-று, 

கருமதூல்‌, ஞானதூல்‌ என்பவற்றில்‌ நூல்‌ என்றது காண்டத்தை, 

அருணம்‌ சான்கு-பிரம க்த்திரிய வைசிய சூத்திரர்‌ எனப்படும்‌. ஆச்சிரமம்‌ 
கான்கு - பிரமசரியம்‌ இருகஸ்தம்‌ வானப்பிரஸ்தம்‌ சந்நியாசமெனப்படும்‌, கருமம்‌ 
எல்லாத்தொழில்கட்கும்‌ பொதுப்பட நின்ற தெனினும்‌, வொர்ச்சனை சிவத்தைப்‌ 
பெறுகைக்குரிய தொழிலாகையால்‌ “£ கறுமநூலிவ னருச்சனைக்குவரும்‌ வினையுணர்த்‌ 
கிம்‌” என்றும்‌, வேதத்தின்‌ பரார்த்தம்‌ வெத்தைப்‌ பெறுதற்கு அப்பரசெெத்தின்‌ 
சச்சிதானந்த சொரூபத்தை யுணர்த்துவதால்‌ “(ஞானதூவிவன்றன்‌ வடிவிலா வடி 
வினை யுணர்த்தும்‌'' என்றுங்கூறினார்‌. (௬௬) 


முதலுகர்‌ நீராற்‌ சனைகுழைத்‌ தாங்கிம்‌ முழுமுதற்‌ கருத்துஈல்‌ லவியின்‌ 
பதமிவன்‌ வடிவப்‌ பண்ணவர்‌ பிறர்க்கும்‌ இருத்தியாம்‌ பரனிவன்‌ முகத்தின்‌ 
கிதமுறு நித்த மாதிமூ வினைக்கும்‌ வேண்டியாங்‌ குலகவர்‌ போகங்‌ 
கதிபெற வியற்றுஞ்‌ சிவார்ச்சனை வினைக்குங்‌ காரண மிச்சிவ கோசம்‌, 

(இ-ள்‌.) (மரத்தின்‌) வேர்துகரும்‌ நீரினாலே (௮ம்மரச்‌) களைகள்‌ தளிர்த்தாற்‌ 
போல, முழுமுதற்‌ கடவளாஓயெ இச்சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்கு உண்பிக்கும்‌ நல்ல 
அவியுணவு இம்மூர்த் தியின்‌ இருவுருவமாகிய இதா தேவர்களுக்கும்‌ திருத்தியாய்‌ முடி. 
யும்‌, (ஆதலால்‌) இறைவனாயெ இப்பெருமான்‌ சர்நிதியில்‌ (செய்யப்படும்‌) பலவகைப்‌ 
பட்ட கித்தமுதவிய மூன்றுதொழில்களுக்கும்‌, உலகத்தவர்‌ முத்தியையும்‌ போகத்தை 
யும்‌ பெறச்செய்யுஞ்‌ சிவார்ச்சனைக்கும்‌ இச்சிவலிங்கமூர்த்தியே காரணமாயுள்ள து. 

கித்தமாதி மூவினை என்றது கித்தியம்‌ சைமித்தியம்‌ காமியம்‌ எனப்படும்‌. 
இச்செய்யுளில்‌ ஆசலால்‌ என்றது சொல்லெச்சம்‌, 

வடதூலில்‌ விதந்தோதிய ௮க்னெிஷ்டோமமுதல்‌ பரிமேத மிறுதியாயுள்ள 
கையும்‌ கித்தமாதியுனடல்கலின்‌ அவற்றை விதவாது, சிவார்ச்சனையே யெவற்றினுஞ்‌ 
நெர்தமையின்‌ அதனைவிதர்து கூறினர்‌. இணி இசனைரோச்சாது 

: பண்ணவர்‌ பிறர்க்கும்‌ இருத்தியாப்‌ பலன்றறா மிவனே 

யிதபரி மேத விறுதிவேள்‌ விகளு மெழின்மறை விரதமு நித்த. 

முதீலிய மும்மை வீனைகளு மிலன்தன்‌ முன்செய்பூ சனைகளே யாகும்‌! , 
எனப்‌ புதிப்பாப்ங்சொண்டர்ருமுன்ற்‌, * எல டர்‌ ட 7 (௬௭), 

99 ட்‌ 


௪௧௪ திருலிளையகடிதற்புராணம்‌பு 


மறைபல முகங்கொண்‌ டலறிவா யிளைத்து, மயங்கவே றகண்டபூ சணமாய 
நிறைபரம்‌ பிரம மாகுமிக்‌ குறியைக்‌ கருமகன்‌ னெ.றிவ மாப்‌ பூசை 

முறையினு ஞான ப ெறிபினிப்‌ பொருளை யருளினன்‌ முயக்கற முயங்கு [ல்‌. 
ம.றிவினுர்‌ தெளிவ அமக்குகா முரைத்த வருமறைப்‌ பொருள்பிறர்க்‌ கரிதா 

(இ-ள்‌.) வேதங்கள்‌ பலமுகங்கொண்டு (தேடியு முணராமல்‌) அலறி வாய்‌ 
சோர்ந்துமயங்க,. (அவற்றிற்கு) வேறா அகண்ட பூரணமாய்‌ அமர்ந்த சொருப சகம்‌ 
அதிஷ்டித்துள்ள இந்தச்‌ செலிங்கப்பெருமானை ல்ல கருமகாண்டத்திற்கூறிய விதி 
வழுவாத பூசைச்‌ இிரமத்தாலும்‌, ஞானகாண்டத்திற்‌ கூறியவழியினின்‌ று இர்தச்‌ சிவ 
லிங்சப்பெருமானை (அவனது) திருவருளினால்‌ இரண்டற வியாபக வியாப்பியமாய்‌ 
நிற்கும்‌ உணர்வினாலும்‌ அறிதல்‌ (முறையாம்‌.) உமக்குராம்‌ உரைத்த வேதத்தின்‌ 
பொருள்‌ பிறருக்கு (உணர்த்தல்‌) அரியது, எ-று. ம்‌ 

மறை என்றது ஈண்டு வேதாந்தம்‌. பலமுகம்‌ - பலசாகைகள்‌, [அலறதுதலா 
வது--ஏகம்‌ - பிரமம்‌ - அத்துவிதியம்‌ - சச்தொனர்தருபம்‌ - நிஷ்களம்‌ - நிர்மலம்‌ - சத்‌ 
தீம்‌ - சிவம்‌ - சூக்மம்‌ - நிரஞ்சனம்‌ - தேவர்களுக்குஆதி- விங்வாதிகன்‌ - பிரபு - சர்வ 
ஞ்ஞன்‌ - சர்வசர்த்தா - சர்வசாரணம்‌ - ஈஸ்வரன்‌ - அராதிநிதனவஸ்து - பராப.ரவி£ 
னன்‌ - பரமான்மரூபன்‌ - பாஞ்சோதி- பராற்பரம்‌ - நிஷ்டாப்பிராப்தம்‌ - அப்பிரமே 
யம்‌- பரதத் துவம்‌ - அதூபமம்‌ - தத்‌துவமசியாதிவாச்யெப்பிரதிபாத்தியன்‌ என இங்க 
னம்‌ முறையிடல்‌. இவற்றை வடதூலுட்‌ காண்க.] 

தெளிதல்‌ என்றது கருமகாண்ட அனுஷ்டானப்பயன்‌ முழுவதும்‌ இச்சிவ 
லிங்கக்குறியைப்‌ பூசித்சலொன்றே தருமென்றும்‌, ஞானகாண்ட அத்துவித உணர்‌ 
வின்‌ பயன்முழுவதும்‌ இச்சிவவிங்கக்குறியின்‌ சொருபத்தைச்‌ தியானித்தலொன்றே 
தருமென்றும்‌ தேர்தல்‌ என்க, (௬௮) 

அறுசீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
கருமத்தான்‌ ஞான முண்டாங்‌ கருமக்திற்‌ இத்த சுத்தி 
தீருமதீதா லிகந்த சித்த சுத்தியிற்‌ றரும ஈல்கு 
மருமைத்தாந்‌ தருமத்‌ தாலே சாந்தியுண்‌ டாகு மாண்ட. 
பெருமைத்தாஞ்‌ சாகதி யாலே பிறப்பதட்‌ டாங்க யோகம்‌. 

(இ-ள்‌.) (நித்திய) சருமத்தினாலே ஞானங்கைகூடும்‌. (எவ்வாறெனில்‌) 
கருமத்தினாலே சித்த சத்திவறாம்‌. ௮ர்‌தக கருமத்தாலோங்யெ சத்சசுத்தியால்‌ தருமம்‌ 
விருத்தியாகும்‌, அருமையை யுடைத்தாயெ தருமச்தினால்‌ சாக்தியுண்டாகும்‌. மாட்டி 
மைப்பட்ட பெருமையையுடைய அச்சாச்‌தியினாலே ௮ஷ்டாங்கயோசம்‌ பிறக்கும்‌, 

கருமமுதலியவை ஞானாக்கமாதலின்‌ 1: கருமத்தான்‌ ஞானமுண்டாம்‌ ?' 
எனப *பீரதிக்ஞையாகக்கூறினர்‌, தருமம்‌என்‌ தது பத்துவகைப்பட்டரிவபுண்ணியத 
தை, அவை கொல்லாமை - பொதுமை - உண்மை கூறல்‌ - பழிபாவம்களுச்‌ சஞ்சு 
தல்‌ - புண்ணிய விருப்பம்‌ - மனமுதலியன கொடுக்கல்‌ - கொடை - சிவார்ச்சனை 
தவம்‌ - சசாரிவாதிமூர்த்தங்களைச்‌ தியானித்தலாம்‌, சாச்தி என்றது அ௮கக்சரணமடக்‌ 
கல்‌, அகச்கரணமடக்கல்‌ கூறவே புற்க்கமணமடக்கலாெயெ தார்தி முதலியவும்‌ அத 
னுள்‌ அடங்குதல்பற்றி வேறுகூறிலர்‌, அஷ்டால்கயோகம்‌ என்றது இயமம்‌ - நியமம்‌- 
ஆசனம்‌ - பிராணாயமம்‌ - பிரத்தியாகாரம்‌ - தாரணை - இயானம்‌-சமாதி யெனப்படும்‌. 
இவற்றின்‌ விரிவெல்லாம்‌ யோசுதூள்சளிற்‌ பரச்சச்‌ சாண்க. விரிவு கருதி விதெதாம்‌. 


* பிரதிச்ஞை - ஒரு விஷயத்தை நாட்டி அதனை எதுச்சளானி௫த்தல்‌, 


வேதத்துக்குப்‌யோருள்றுசரிச்செய்த படலம்‌: ௪௫ 


சிவபுண்ணியம்‌ பதீத என்றதை 
சிவதரநுமோத்தரம்‌. 
 அயிங்கிதை பொறையே மெய்ம்மை யழறைதலே யதிய காணே 

உயர்க்தவா தரவே யுள்ள மொடுக்கலே கொடுக்கை தானே 

வியச்தவர்ச்‌ சனையே மெய்‌ பூன்‌ வெறுத்துறு தவமே மேனி 

சயர்தபா வனையே யென்னச்‌ தசமிவை ஈன்றெர்‌ நாளும்‌” என்பதனான தி ௪ 

* கருமத்தான்‌ ஞான முண்டால்‌ சருமத்தைச்‌ சித்த சுத்தி - தருமத்தா விக 
கத சித்த சத்தியைத்‌ திரும நல்கும்‌? எனப்‌ பாடங்கொண்டால்‌ இப்பொருட்ணெங்க 
அரைகொள்க, (௬௧) 

சரியையான்‌ ஞானர்‌ தன்னாற்‌ ளெர்சிவ பத்தி பூசை 
தரிசனஞ்‌ சைவ லிங்க தாபனம்‌ செய்த லீசற்‌ 
குரியமெய்‌ யன்பர்‌ பூசை யருத்திர ன்னர்‌ தாங்க 
லரியதே சிகன்பாற்‌ பத்தி யனை த்தையும்‌ தெரிய லாகும்‌ 

(இ-ள்‌.) ரியையினாலும்‌ ஞானதச்தினாலும்‌ விளங்குஞ்‌ செவபத்தியுஞ்‌ சவ 
பூசையுஞ்‌ வெ தரிசனமும்‌, சிவலிங்கதாபனஞ்‌ செய்தலும்‌, வெபிரானுக்குரிய மெய்ய 
னபர்‌ பூசையும்‌, சிவவேடர்‌ தரித்தலும்‌, பெறுதற்கரிய ஞானாசிரியரிடத்து அன்புகொ 
ள்ளுவதும்‌, (ஆயெ) இவை முற்றும்‌ அறியலாகும்‌. எ-று, 

& இரியையான்‌ ஞானச்‌ தன்னாற்‌ ளெர்வெ பக்கி * * * செரியலாகும்‌''ஏன்‌ 
நதி -சவபச்தி முதலியவை ஞானாங்கத்துள்ளே தெரியவேண்டுவனவாகச்‌ சிறந்தன 
வென்பதும்‌, இவற்றிற்கு ஞான முங்‌ கிரியையும்‌ ஒன்றற்கொன தேது வென்பதும்‌, 
அவ்விரண்டுமில்லாசவழி இவைவிளங்காவென்பதும்‌, உய்த்துணர வைத்தாராயிற்று. 

மறைவழி மதங்கட்‌ கெல்லா மறைபிர மாணம்‌ பின்சென்‌ 
நறைதரு மிருதியெல்லா மவைக்கனு குணமா மின்ன 
முறையினை மார்த்த மென்று மொழிவ தம்‌ மார்த்தஞ்‌ சேர்ந்த 
துறைகள்வை திகமா மேலாச்‌ சொல்வதிச்‌ சுத்த மார்க்கம்‌. 

(இ-ள்‌,) வேதத்தின்‌ வழிப்பட்ட மதங்களுச்செல்லாம்‌ வேதமே (பரமப்‌) 
பிரமாணம்‌. (அவ்‌ வேதத்தின்வழி) பின்‌ சென்று (அதற்ணெங்கக்‌) கூறும்‌ ஸ்மிருதிக 
ளெல்லாம்‌ ௮க்கொள்கைகளுக்கு அனுகுணப்பிரமாணமாகும்‌. எக்காலத்தும்‌ முறை 
ப்படி இந்த ஸ்மிருதிகள்‌ கூறுவது ஸ்மார்த்தமாம்‌, அந்த ஸ்மார்த்தஞ்‌ சேர்த்த மார்க்க 
ங்கள்‌ வைதிகமாம்‌, (எவற்றினும்‌) மேலாகச்‌ சொல்வது இந்தச்‌ சுத்தவைதிகமார்க்‌ 
கமே, எ-று. 

்‌ அனுகுணம்‌-இரண்டாவது, சுருதியிற்‌ கூறுவது சிரெள தம என்ரு. ற்போல 
ஸ்மிருதியிற்‌ கூறுவது ஸ்மார்த்தம்‌ வேதத்திற்‌ கூறுவது வைதிகம்‌ என்க, . 

ஸ்மிருதி பதினெட்டு அவை ஆக்னோர்பெயரால்‌ வழக்கும்‌, அவை மலு- 
அத்திரி - ஒளரிதம்‌ - விட்டுணு - யாஞ்ஞவற்சியும்‌ - உசனம்‌ - ஆங்ோசம்‌ - யமம்‌ - ஆப 
த்தம்பம்‌ - சமவர்த்தம்‌ - சாத்தியாயனம்‌ ன்‌ பிரகற்பதி உ பராசரம்‌ - வியாசம்‌ - சங்கலி 
தம்‌ - தக்கம்‌ - கெளதமம்‌ - சாதான்மம்‌ - வரட்டம்‌ எனப்படும்‌. .  ', (சச) 

.. எழ்சீக்க்கழிநெடிலடி யாகீரியவிதத்தம்‌, ... 
செருட்பெ௮ போசம்‌ வீசொ ரணமாய்ச்‌ வெமய மாமனறப்‌ பொருளை . 
பிருட்கெட வுரைத்தே மிப்பொருட்‌ சதிக மில்லையிப்‌ பொராளெலா முமக்கு 


தட இர maT £4 A, அட்‌ அஞ்‌ 
௭ AIA: 
ல்‌ ன்‌ அவள்‌ மட ன்‌ கான படட கர்ப்ப ந்‌ 


A உரக உ தி ௮14 


மருட்கெடத்‌ தெளிய ,தாசென கிரைய ௮ழிலழர மாதவர்‌ புறத்தை  - 
யருட்கையாற்‌ றடவி யிலிங்கத்திற்‌ புகுந்தா னருள்பழுத்‌ தன்னதே கன. 

(இ-ள்‌.) செனிஷபெற்ற போக மோதூங்கடகு ஏது), சிவமயமாகிய 
வேதப்பொருளை இருள்‌ (ஆதிய மனமயக்ககி) கெடச்‌ கூறினோம்‌. (முனிவர்களே ! 
நாம உமக்குச்‌ கூறிய) இந்தப்‌ பொருளுக்குச்‌ றந்த பொருளில்லை, இப்பொருள்க 
செல்லாம்‌ உங்கட்கு அறியாமைரீங்க ஈன்குவிளங்குகவென்று அருள்‌ சணிர்தாற்போ 
னற (இருவுருவங்கொண்ட) தேசெமூர்த்தி (கூறிய) இம்‌ மார்ச்சத்தினின்‌.றர்‌ தவறாத 
(சண்ணுவர்‌ முதலிய) முனிவர்களுடைய முதுகைச்‌ கிருபையுடன்‌ தமது இருக்கரத 
தால்‌ தடவிச்‌ சொச்சலிங்கப்பெருமானிடத்தில்‌ அர்தர்ததர்னமாயினர்‌. எ-று. (௪௨) 

வேதத்துக்தப்‌ போநளநளிச்சேய்தபடலம்‌ 
முற்றிற்று. 


[1 


ஆ, தஇிருவிருத்தம்‌-௧௧ ௬௪, 


பதினேழாவது; 
மாணிக்கம்‌ விற்றபடலம்‌, 
அமை அகி இறிவவழுடையஃ வால 
கலிநிலைத்துறை, 
சுககத வார்பொழின்‌ மதுரையெம்‌ பிரான்றன தணைத தா 
ரூகந்த வாவ அ கண்ணுவ முனிமுத லோது 
மகரத வாதபே ரன்பருக்‌ கருமறைப்‌ பொருளைப்‌ 
பகர்ந்த வாறிது மாணிக்கம்‌ பகாஈதவா பகர்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈலமணங்கமழுஞ்‌ சோலை சூழ்ந்த மதுராபுரியி லெழுர் தருளிய 
எமது சோமசந்தரக்கடவுமூடைய உபய திருவடிகளை விரும்பி (மண்‌ பெண்‌ பொன 
முதலியவற்றில்‌) ஆசையொழிந்த கண்ணுவமுனிவர்‌ முதலாகக்‌ கூறும்‌ மனத்தினின 
அம்‌ விலகாத அன்பினையுடைய பெரிய முனிவர்களுக்கு அரிய வேதத்தின்‌ உட்டு 
டைப்‌ பொருளை அருளிச்செய்த திருவிளையாடல்‌ இதுவாகும்‌, மாணிச்சம்விற்ற இரு 
விளையாடலை (யாம்‌ இனி)ச்‌ கூறுவாம்‌, எ-று, (க) 

அன்ன நாள்வயின்‌ வீரபாண்‌ டியற்கணங்‌ களைய 
மின்ன னாருளைம்‌ பேரகமும்‌ விளைநில மனைய 
பொன்ன னார்பெ௮ காளைய ரைங்கணைப்‌ புத்தே 
சென்ன விதினார்‌ வான்பயிர்க்‌ கெழுகளை யென்ன, 

(இ-ள்‌.) அப்படிப்பட்ட காலத்தில்‌, வீரபாண்டியனுக்கு அரம்பாஸ்திரிகள்‌ 
போனத மனைவிமாருள்‌, ஐந்துபோகங்களும்‌ விளைதற்றாரிய கிலமர்யெ சாமச்ழெத்தி 
யர்‌ பெற்ற புதல்வர்கள்‌ பஞ்சீபாண்ங்களை யேர்நிய்‌ மன்மதனைப்போல்வும்‌, செக்ச்‌ 
பயிருக்கு (இடையது உண்பான்‌ த சளைமைப்போன்சகிம்‌ தல்நினார்கள்‌, எ-று. 

மினினனுர்‌- மிள்ளல்னேன்‌தவர்கள்‌. யோன்ளனுர்‌ - திருகக்ள்தோள்ற 
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கலகலக்க. 


ள்‌ வ ல்‌ ல த்க்‌ OR ROMO. 


க்க பவி ப டஸம்‌ வல்‌ 
மர! கக டம புறப்‌ . 


அாசரிக்கம்‌ விற்கு படலம்‌: ௫௧௩௭ 


அஷ்‌ ப இம்போசம்‌ என்றது கண்டு கேட்டு உண்டு உயிர்த்துப்‌ பரிித்தலாயெ ஐம்‌ 
யயவரர்‌ அசரும்‌ போசங்கள்‌. இசனை, 

்‌ 6 சண்டுகேட்‌ ணெயயிர்த்‌ கித்றறியு மைம்புலனு 
்‌ மொண்டொடி கண்ணே யுள”என்னுர்‌ இருக்குறளா னதிக, (௨) 


பின்ன ரும்பெறற்‌ குமானைப்‌ பெறுவது கருதி 

மன்ன அங்குலத்‌ தேவியுங்‌ கயற்கணி மணாளன்‌ 

றன்னை நோக்யெட்‌ டமிசதுர்த்‌ தமதி வார 

|. மின்ன கோன்புகோற்‌ றொழுகுவா ரிறைவனின்‌ னருளால்‌. 

ன்‌ இ-ள்‌.) பிறகு, பெறுதற்கரிய புத்திரனைப்‌ பெறக்கருதி, வீரபாண்டியனும்‌ 
அகன்‌ பட்டமூஷியும்‌ சேற்கெண்டைபோலும்‌ விழிசளையுடைய மீனாக்ஷிதேவியார்‌ 
தலைவராகிய சோமசுந்தரப்பெறாமானை ரோக்‌, அஷ்டமிரோன்பு சதுர்த்தசிரோன்பு 
சோமவாரநோன்பு ஆயெ இர்நோன்புகளை நோற்றுவருவாராயினர்‌. அச்சோமசுந்த 
ரக்கடவுளுடைய இனிய திருவருளால்‌, எ-று, 

“ இறைவனின்னருளால்‌'? என்றதை மேலைச்செய்யுளுடன்‌ கூட்கெ, (௩) 

சிறிது நாள்கழிர்‌ தகன்றபின்‌ கங்கையிற்‌ றந்த 
மறுவி லாவட மீன்புரை கற்பினாள்‌ வயிற்றிற்‌ 
குறிய வாலவித்‌ தீங்குரம்‌ போன்றொரு குமர 
னிறையு நீருல கருட்குடை கிழற்றவர்‌ துதித்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ரில தினங்கள்‌ சென்றொழிந்தபின்னர்‌, கங்கையைக்காட்டிலும்‌ 
புனிதமாகயெ குற்றமில்லாத அருந்ததிபோன்ற கற்பினையுடைய அவ்வீரபாண்டியன்‌ 
மனைவிவயிந்றில்‌, சிறிய அளவினையுடைய ஆலவிதையினின்‌ று தோன்றிய முனை (பல 
சாகைகளாகப்‌ பரந்து பல பொருள்களுக்குத்‌ தண்ணிய கிழல்‌ தர்து மிற்பது) போல 
ஒரு புதல்வன்‌ நிறைந்த நீர்மயமாகயெ கடல்சூழ்ந்த உல௫ற்கு (சனத) இருபையே 
(வெண்கொற்றக்‌) குடையாக நிழல்செய்ய வந்து ௮வதரித்தான்‌. எ-று, 

வடமின்‌ - அருந்ததி. இல்து கக்ஷத்திரங்களுள்‌ வடச்கிலிருப்பது காரண 
மாக வந்த பெயர்‌. (௪) 

அத்த னிச்சிறு குமானுக்‌ சகங்களி சிறப்ப 

மெய்த்த மநூன்முறை சாதக வினைமுதல்‌ வினையும்‌ 
வைத்த னன்பொலி வெய்‌ தநாண்‌ மன்னவ அழ்வம்‌ 
தொத்த நாள்வர வேட்டைபுக்‌ குழுவைகோட்‌ பட்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) மனங்சளிகூர, அச்த ஒப்பற்ற இளங்குமரனுச்கு, உண்மையா 
கேதலிதிப்படி சாதகன்ம முதலிய சிரியைகளுஞ்‌ செய்து முடிக்க, அப்புதீதிரன்‌ (௬ 
ளுச்குமாள்‌) வளர்ச்‌ து வருகையில்‌, வீரபாண்டியன்‌ போகூழ்கூடி வரும்‌ சாலம்‌ வர, 
வேட்டைமேழ்‌ சென்று புலியால்‌ விழுங்கப்பட்டான்‌. எ-று, 

்‌ ஊழ்வச்சொத்தசாள்வர!! என்றதால்‌, வேட்டையாகெகையில்‌ வலியற்றுப்‌ 
புலியால்‌ விழுங்கப்பட்டா னல்வன்‌ என விளக்கினாரென்ச, (9) 

வேங்கை வாய்படு மீனவன்‌ விண்விரும்‌ தாக 

'வரங்கு அன்பருங்‌ இறக்க மார்பெதிச்‌ தாரக்‌ ்‌ 
பதக்கு கெள்தகா்‌ திரட்‌ கட்ச்சி 
இக்க மாசர்போன்‌ னசுருளார்‌ யரவரு மிரச்ச. 


௪௩௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌: 


(இஃள்‌.) புலியின்வாயி வசப்பட்ட வீரபாண்டியன்‌ சேவலோசச்திற்கு 
(ஓர்‌) விருக்தாகச்‌ செல்லுதலால்‌, ஒர௫ின்ற நதூலிழைபோன்த இடை. முதியும்படி. 
(தமது) சைகளால்‌ மார்படித்து, முத்தா.ரமணிச்ச தனக்களிற்‌ நிமிரச்‌ ச கலவைச்சாச்‌ 
தீழிய, பரந்த கண்கள்‌ நீரைச்‌ சொரிய மனைவியார்‌ ஏங்கவும்‌, மதுரைத்‌ திருகரிலுள்‌ 
சோர்‌ யாவரும்‌ வருர்‌,சவும்‌, எ-று, (௪) 

மற்ற வேலைகா மக்கிழத தியர்பெறு மைந்த 

ரற்ற கொக்கிய தமையமென்‌ ருனைமா வாதி 

யுற்ற பல்பிற பொருணிதி யொண்கல னேடுங்‌ 

கொற்ற மெளலியுங்‌ கவர்ந்தனர்‌ கொண்டுபோய்‌ மறைக்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) (அவ்வாறு யாவரும்‌ வருர்‌,தம்‌) அர்தக்காலத்தில்‌, சரமச்ெத்தி 
யர்கள்‌ பெற்ற பிள்ளைகள்‌ சமயம்பார்த்து, இதுதான்‌ ஈல்லசமயமென்று, ஆனை - குதி 
ரைமுதலாகவுள்ள பலவேறுபொருள்களும்‌ திரவியமும்‌ ஒள்ளிய ஆபரணங்களும்‌,வெ 
திறியையுடையகிரீடமும்‌ (ஆகிய இவற்றை) கொள்ளைகொண்ட சென்று ஒளித்தார்கள்‌. 

கவர்ந்தனர்‌ என்றது வினையெச்சப்பொருளில்‌ வந்தது, (௪) 

மன்ன னாணையா றொழு௫ய மந்திரக்‌ வர்‌ 
மின்னு 2வ லிளங்‌ குமரனைக்‌ கொண்டுவிண்‌ ணடைக்த 
தென்னர்‌ கோமகற இறுதியிற்‌ செய்வினை நிரப்பி 
யன்ன காவலர்க்‌ கணிமுடி சூட்வொ னமைந்தார்‌. 

(இ ள்‌.) வீரபாண்டியன்‌ கட்டளைப்படி ஈடந்த மந்திரத்தலைவர்கன்‌ மின்‌ 
னூலக்சக்கும்‌ வேற்படையேர்திய புத்திரனேக்கொண்டு, விண்ணுலகு சேர்க்த வீர 
பாண்டிய ராசனுக்கு இறுதியிற்‌ செய்யவேண்டிய (அர்தியேஷ்டி முதலிய) கடன்க 
ளைச்செய்துமுடித்து, அப்புத்‌திரனுக்கு அழகிய மகுடஞ்சூட்ட எத்தனித்தார்கள்‌. 

குட்வொன்‌ என்றதில்‌ வான்‌ எதிர்கால வினையெச்சவிகு இ. (2) 


நாடிப்‌ பொன்னறை புகுந்தனர்‌ ஈவமணி மகுடம்‌ 
தேடிக்‌ கண்டிலர்‌ நீதிரில கண்டிலர்‌ திகைத்து 
வாடிச்‌ சர்தைநோ யுழர்திது மாற்றவர்‌ கூட்டுண்‌ 
டோடிப்‌ போயின தாகுமென்‌ அணர்ந்திது நினைவார்‌. 
(இஃள்‌.) பொச்இஷத்திற்புகுர்து அராய்ந்து ஈவரத்தினங்கனிழைத்த இர 
'டத்தைத்‌ தேடிக்காணாமல்‌, (விலையேறப்பெற்ற) லெ ஆபரணங்களையும்‌ காணாமல்‌, 
மயகட வாடி மனம்வருந்தி, இவை பகைவர்‌ சகொள்ளையாடிக்‌ சொண்போயினவாகு 
மென்றாராய்க்து, இதனை யாலோசிசகின்றார்கள, எ-று. 
செயப்படுபொருளை வினைமுதல்போல வைத்து வினைமுதல்‌ வினையேத்தி 
“ இவை போயினவாகும்‌ ?' எனக்கூறினர்‌. புகுந்தனர்‌ கண்டிலர்‌ என்னும்‌ வினைமுத்‌ 
துகள்‌ வினையெச்சப்‌ பொருளில்‌ வந்தன. (௯) 
வேறு மாமுடி செய்‌.துமா லென்னினோ விலைமிச்‌ 
கேறு மாமணி யிலையா இருக்கையின்‌ நின்றே 
தேறு நீருல கலையுமென்‌ செய்வதில்‌ கென்ன 
வாறு சேர்சடை யாரருள்‌ காண்டுமென்‌ றமைச்சர்‌. 
(இ-ள்‌.) நெர்த வே.றரீடச்தைச்‌ செய்கோமென்று தினை *சாலோ ' விலை 
மிகுர்தேறத்ந்ச்ச பெரிய இரத்தினங்கள்‌ (ஈம்மிடத்தில்‌) இல்லே, (எப்பொழுது மகுட 
மி்லேயோ அப்பொழுது] அரசிருகீசை யில்லை, (அரரிருச்ஸ்ர) இல்‌ல்பர்டும்‌,செளிர்ச 


மாணிக்கம்‌ விஞ்சபபப்ம்‌ ்‌ ௪௩௯ 


சடல்சூழ்ர்த' உரு வருக்தும்‌, இக்கு (சம்மாறி) செய்துமுடிப்பது யாது? எனக்கருதி, 
கன்கையையணிச்த சடையையுடைய இறைவர்‌ இருவருளைக்‌ காண்போமென்று மச்‌ 
திரிமார்கள்‌. எ-று, A (௪௦ 
்‌ கனாசெ யாப்பெருங்‌ கவலைசூழ்‌ மனத்தராயப்க்‌ கறங்கு 
முரசு கண்படாக்‌ கடி.மனை முற்றநீத்‌ தருமை 
யரரி ளந்தனிக்‌ கொழுந்தினைக்‌ கொண்டுபோ யம்பொன்‌ 
வரைசெய்‌ கோபுர வாயின்முன்‌ வருகுவார்‌ வருமுன்‌. 

(இ-ள்‌.) அளவுபடுத்தற்கரிய பெருந்துன்ப நிறைந்த மனத்தையுடையவ 
ராய்‌, ஓலிச்குமுரசங்கண்டுயிலாத காவல்பூண்ட இராசக்நருகத்தின்‌ முற்றத்தினின்‌ 
அம நீள்‌ டைதற்கரிய வொப்பில்லாச அரசளெங்குமரனைக்‌ கொண்டுசென்று, அழ 
இய பொன்மலையை (கோபுரமாகச்‌) செய்துவைத்தாற்போன்ற சோபுரவாயிவின்‌ 
முன்‌ வரத்தொடங்கினார்கள்‌. (அவர்கள்‌) வருதற்குமுன்னே. எ-று, (கக) 


எற்ற தும்புகோ வணவுடை யிடம்படப்‌ பிறங்கத்‌ 
அற்ற பல்கதிர்‌ மணிப்பொதி சுவன மிசைத்‌ தூங்க 
மற்ற டம்புய வரைமிசை வரம்பிலா விலைகள்‌ 
பெற்ற வங்கதம்‌ பரிதியிற்‌ போர்‌ துபோர்‌ திமைப்ப, 
(இ-ள்‌.) ஒளிமிகுர்த கோவண ஆடையானது இடப்பாற்பட விளங்கவும்‌, 
நெருங்கிய பலவகைப்பட்ட சகரணத்தையுடைய இரத்தினப்பொதியான து பிடரின்‌ 
மேல்‌ தொங்கியசையவும்‌, மற்போர்புரியும்‌ பெரியபுயமாகிய மலையின்பேரில்‌ எல்லை 
யில்லாச விலைபெற்ற அங்கதமானது சூரியன்போல விட்டுவிட்டு ஒளிவீசவும்‌, எ-று. 


ர்‌ 


௮.ங்சதம்‌--வாகுவலயம்‌. பேர்ச்துபோச்‌ து---மிகு திப்பொருளில்‌ வந்த ௮ 
க்குத்தெடர்‌, (௪௨) 
மந்தி ரப்புரி நூலது வலம்படப்‌ பிறழ 
விந்தி ரத்திரு வில்லென வாரமார்‌ பிலங்கச்‌ 
சுந்த ரக்குழை குண்டலர்‌ தோள்புரன்‌ டாடச்‌ 
தந்தி ரத்தரு மறைகளி தாணிலர்‌ தோய, 

(இ-ள்‌.) மர்திரவிதியமைந்த உபவீதமானது வலப்பாற்படப்‌ புறளவும்‌ 
பொவிவமைந்த இர்திரவில்லேப்போல இரத்தினமாலைகள்‌ மார்பில்‌ விளங்கவும்‌, 
அழகுபொருந்திய (சங்க) குண்டலமணிந்த (காதிலணிர்த இரத்தின) குண்டலமானீ 
து தோனின்மேற்‌ புரண்டாடவும்‌, கலைகளமைச்த அரியவேதங்கள்‌ (சமர்து) களிக்‌ 
க்‌ திருவடிகள்‌ நிலவுவடிற்றோயவும்‌, எ-று. (௧௬) 

கலிவிநத்தம்‌. 
பொன்னவிர்ந்‌ திலங்குகோ புரமுன்‌ போ துவார்‌ 
முன்னவர்‌ துனிவுகூர்‌ முன்ன நீக்கிய 
தென்னவர்‌ குலப்பெருக்‌ தெய்வ மாயெ 
மன்னவர்‌ வணிகராய்‌ வரது தோன்றின்‌, 

(இ-ள்‌.) பொன்போலப்‌ பிரசாரித்து விளங்கக்‌ இிருக்கோபுர வரயிலின்‌ 
முன்வரும்‌ மச்திரி முதலியோர்ச்குமுன்‌, அவர்களுடைய வருத்தமிக்க மனச்குறிப்‌ 
பை நீச்ச, பாண்டியர்குலத்திற்குப்‌ பெருர்தெய்வமாயெ சோமசந்சசபண்டியர்‌ வணிக 
ராய்‌ (இருச்சோலங்சொண்டு) வர்து தோன்தியருனினார்‌. எ-று, 


௪௪௦: திருவிலைய்‌ ட தடிர்ர்ளம்‌, 


" நிச்யெ- செய்யிய வென்றும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌,” சீச்சகென்யத: 


பெர்ருள்‌; முன்னம்‌ எண்ணம்‌, ன்‌ ்‌ (re) 
வந்தவ ரெதிர்வரு வாரை க்கல்‌ 
சிர்தைய ராய்வரு செய்தி யாதென 
முந்தையில்‌ விளேவெலா முறையிற்‌ சு.றினூக்‌ 
கெந்தையாம்‌ வணிகனீ தியம்பு மலரோ, 

(இ-ள்‌.) (வணிககுலதிலகராய்‌) வந்த சுந்தரேசப்பெரறாமான்‌ தம்முன்‌ வரு 
இன்ற மந்திரி முதலானாரை (சோக்பயெருளி) மயங்கனெ மனமுடையவரரய்‌ மில்கள்‌ 
வருஞ்செய்தி யென்ன ? என்று வினல, முன்னடர்த செய்திச ளெல்லாவத்ஸ்றயும்‌ 
இரமமாகத்‌ (தொகுத்துக்‌) கூறிய மக்திரிமுதலானார்க்கு, எமது தந்தையாக வணிகர்‌ 
பெருமானார்‌ கூறுகின்றார்‌, எழு, 
பச்‌ உடல்வாடல்‌ - முகங்கருகல்‌ - தளராடை முதலிய மெய்ப்பாட்டால்‌ மனச்‌ * 
திவர்ச்சியை யறிந்சனராதவின்‌ :: மம்மர்கொள்‌ சிர்தையராய்‌ வருசெய்தியாது '” என 
உசாவினார்‌ என்க, (௫௫) 

என்பட ரெய்துஜன்‌ றீர்ச ளென்வயி 
னென்ப த மணிகளு முள்ள வாலவை 
பொன்பதி னாயிர கோடி. போனதென்‌ 
ஜன்புற மணியெலா மடைவிற்‌ காட்ட்யோர்‌. 

(இ-ள்‌.) (சகுதியான இரத்தினங்கள்‌ இல்லையென்று) என்‌ வருத்தப்பட 
தீர்கள்‌! என்னிடத்தில்‌ நவரத்தின ங்களு மிருச்சன்றன! அவ்விரத்தினங்கள்‌ பதினாயி 
சஜ்கோடி பொன்விலைசென்றது என்று, (அவர்கள்பேரில்‌) அன்பு பொருர்த ஈவமணி 
களை யெல்லாம்‌ முறையாகக்‌ காட்டச்சொடங்கனார்‌. எ-று, 

சிறுவிலைபெறுமணிகள்‌ மகுடத்திற்கமையாவாகலின்‌ 4 பொன்பதினாயிர௩ 
கோடிபோனது ?' என்றார்‌, (௪௪) 

இருந்தனர்‌ கீழ்த்திசை கோக்க யிட்டதோர்‌ 
கருந்‌ தத னடுவுமிர்‌ திராதி காவல 

ரருந்திசை யெட்டி னு மடைவிற்‌ செம்மணி 
பெருர்சண்முத தாதியெண்‌ மணியும்‌ பெய்தரோ. 

(இ-ள்‌.) சழ்த்திசைநோக்கியிருந்து பரப்பிய ஒரு கரியகம்பளத்தின்‌ மத்தி 
யிலும்‌, இந்திரன்‌ முதலிய (அஷ்ட) திக்குப்பாஜர்கள்‌ வரிக்கும்‌ செல்லுதற்கரிய அஷ்‌ 
டதிக்குகளிலும்‌ முறையாக, பதுமராகத்தையும்‌, குளிர்ச்சிபொறார்திய பெரிய முத்து 
முதீலிய (ஏனைய) எட்டுவகை இரத்தினங்களையும்‌ வைத்து. எ-று, 

இதுமுதல்‌ நான்கு பாடல்கள்‌ குளசம்‌, 

சம்பளத்தின்‌ நடவில்‌ பதுமராக்மும்‌ ஏனைய எட்தெதிசைகளில்‌ எண்வகை 
ரத்தினங்களையும்‌ வைத்தனரெனச்கொள்ச, ஈவமணிவிற்போர்‌ சம்பலத்சைப்பரப்பிச்‌ 
இழதீதிசைரோககியிறுத்தல்‌ மரபு. (௧௭) 

இம்மணி வலன்‌ தின்ன மென்னவக்‌ 


கைம்மறி கர்க்தவர்‌ கூறக்‌ குற்றநூற்‌ 
, செம்ம யமைச்சரச்‌ செம்மல்‌ யர்ரவன்‌ 


மெய்ம்மணி யரயதென்‌'வீள்1.. சென்னவே, 


மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌. ௪௪௧ 


(இ-ள்‌.) இவ்விரத்‌ தினங்கள்‌, வலாசானுடைய உடம்பின்‌ சன்னங்களென்று, 
சையிற்றாங்யெ மானைமறைத்து வந்த ௮வ்வணிகர்‌ பெருமானார்‌ கூறியராள, (மதுமுத 
விய்‌ தரும) நூல்களைக்க ற்றுணர்ர்த துட்பபுத்தியையுடைய (சுமதி முதவிய) மந்திரி 
கள்‌, அவ்வலன்‌ என்பவன்‌ யாவன்‌ ? அவனுடைய உடல்‌ ஈவரத்திெங்களானவகை 
யாது? (அவற்றைக்‌ கூறக்கடவீர்‌ என்று வினவ. எ-று, (௧௮) 

மேவரும்‌ வலனெனு மவுணன்‌ மெலைகாண்‌ 
மூவரின்‌ விளங்கிய முக்கண்‌ மூர்த்திசெஞ் 

சேவடி. யருச்சனை த்‌ தவத்தின்‌ செய்தியால்‌ 
யாவது வேண்டுமென்‌ றிறைவன்‌ கூறலும்‌, 

(இ-ள்‌) (உலகமான த! சிருட்டி திதி சங்காரங்களையடைதற்‌ கேதுவாயெ) 
பிரம விஷ்ணு ருத்திரர்சளில்‌ மேம்பட்டு விளங்யெ திரிரேச்திரங்களையுடைய சிவ்‌, 
பெருமானாருடைய செவ்விய திருவடியில்‌, அடைதற்கரிய வலனென்னும்‌ அசுரன்‌, 
மூற்காலத்திலே, அருச்சனையாயெ தவத்தைச்‌ செய்துவர்தமையால்‌, ௮ச்சவபெருமா 
னார்‌ (உனக்கு) யாது வேண்டும்‌ ? என்று (அவனை) வினவியருள, எ-று, 

மூவரின்‌ விளங்கெ என்றதற்கு மும்மூர்த்திகளின்‌ வடிவாச விளங்யெ 
எனப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. (கக), 

சாழ்நக்துகின்‌ நியம்‌பும்யான்‌ சமரில்‌ யாரினும்‌ 
போழ்க்திற வானரம்‌ புரிதி யூழ்வினை 
சூழ்ச்திறர்‌ தாலென்மெய்‌ அறர்த மாந்தரும்‌ 
விழர்திட நவமணி யாதல்‌ வேண்டுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) (வலாசாரன்‌) வணங்கி நின்று விண்ணப்பிக்கின்றான்‌. யான்‌ சவ 
ராலும்‌ போரிற்‌ பிளவுபட்டு இறக்காத வரமருள்வாய்‌, போகூழ் வசத்தால்‌ இறந்தா 
லும்‌ என்‌ உடலைச்‌ சிதைத்த வீரரும்‌ இச்சிக்க (என்‌ உடலின்‌ உறுப்புகள்‌) ஈவரத்தி 
னங்களாக ஆதல்‌ வேண்டும்‌. எ-று. 

என்மெய்‌ துறம்த மாக்தரும்‌ வீழ்ந்திட நவமணி யாதல்‌ வேண்டும)? என்ற 
சால்‌, என்னை வென்றோர்‌ அடையும்‌ பெருஞ்செல்வமாக என்னுறுப்புகள்‌ பயன்‌ பட 
வேண்டுமென வேண்டினானாயினன்‌ என்றுணர்க, (௨௦) 

சான்லுவெண்‌ டஓம்வா மீச னல்கனா 

னன்றுபோ யமா்குறித்‌ தமரர்‌ கோனொடு 

சென்‌ அபே ராற்றலுச்‌ சேவர்‌ கோனெதிர்‌ ்‌ 
நின்னுபொ ராற்றல னீங்கிப்‌ பெ [யினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று (வலாசுரன்‌) வரம்வேண்ட,சவபெருமான்‌ (அவ்வண்ணமே) 
தந்‌. தருளினர்‌. அன்றையதினமே போர்மேற்கொண்டு போய்‌, தேவ.ராசனாகிய இந்திர 
னுடனெதிர்த்துப்‌ போர்புரிய, அவ்விக்திரன்‌ எதிரிவிறாக்து செருச்செய்ய ஆற்றா சவ 
னாக, (புறங்கொடுத்துப்‌ போர்க்களத்தை) நீங்கப்போயினன்‌, எ-று, 

அன்று என்பத னிறுதியில்‌ பிரிநிலை ஏகாரம்‌ தொக்குகின்று. (௨௪) 

தோழ்றவா னாடவன்‌ மீண்டு சூழக்‌ தம 
ராற்றினும்‌ வெல்லரி தழிவி லாவர 

மேற்றவ தைலா லிவனைச்‌ சூழ்ச்சயாற் 
கூற்றிலூ ரெற்றுதல்‌ குறிப்பென்‌ றுன்னியே. 

(இள்‌.) (போர்செய்ய வன்மையின்‌ நித்‌) தோல்வியடைந்த இந்திரன்‌ மீஎ 
வும்‌ ஆலோசித்து, கெடாதவரத்தை (சிவபெருமானிடம்‌) பெற்றவனாதலின்‌ , (இவளை 
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௪௪௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


யெதிர்த்து) போர்செய்தாலும்‌ (ஈம்மால்‌) செயித்தல்‌ அருமை (ஆதலால்‌) இவ்வசுரணை 
விஈயத்தால்‌ இயமபுரியிற்‌ குடியேற்றுதல்‌ தகுந்ததென்று நினைத்து. எ-று, 
இதுமுதல்‌ நான்கு பாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௨௨) 
விடங்கலுழ்‌ படைக்கல னின்றி விண்ணவ 
ரடங்கலுக்‌ தழீஇக்கொள வடுத்துத்‌ தானவ 
மடங்கலை வருகென நோக்கி வானவக்‌ : 
கடங்கலுழ்‌ யானைபோற்‌ கரைந்து கூறுவான்‌ 
(இ-ள்‌.) விஷத்சைச்‌ சொரியும்‌ ஆயுதமில்லாது தேவர்களெல்லாருர்‌ தன்‌ 
னைப்‌ புடைசூழ (போர்ச்களத்சை)ச்சேர்ர்து, ௮சரருள்‌ ஆண்டுங்கத்தை யனைய வலா 
சுரனை வருகவென விளித்து (அவனை) ப்பார்த்து, மதத்தைச்‌ சிந்தும்‌ ஐராவதம்போல 
ரெடுமொழி கூ.றத்தொடங்கி, எ-று 


ர 


ரு நெடுமொழி - வீரன்‌ றன்னைப்‌ புகழந்து கூறுங்‌ கூற்று, கூறுவான்‌ முற்றெ 
ச்சம்‌. : யானேபோலடுத்து வருகெனக்கரைந்து நோக்கில்‌ கூறுவான்‌ '? எனமுடித்‌ 
அக்கொள்க. ்‌ (௨௯) 

விசையநின்‌ றோேளவலி வென்றி விக்கமெக்‌ 

இசையிலும்‌ பரந்ததச்‌ சீர்த்தி நோக்கியண்‌ 

ணசையரா மகிழ்ச்சியோ னல்கு வேனுனக்‌ 

கிசையவேண்‌ டியவரம்‌ யாது கேளென. 

(இ-ள்‌.) வெற்றியை யுடையானே! உன்னுடைய புயபராக்கிரமும்‌, ஜெயப்‌ 
பெருக்கும்‌, எந்தத்‌ இசையிலும்‌ பரவின. அப்பிரதாபத்தைப்‌ பார்த்து (என்னுடைய) 
மனத்திலெழுர்‌ த அவா உடங்காத களிப்பினால்‌, உனக்குப்‌ பொருந்துவன வற்றைக்‌ 
கொடுப்பேன்‌. (உனக்கு என்னிடத்திற்‌ பெற) வேண்டிய வரம்‌ யாது ! (அதனைக்‌) 
கேள்‌ என்று கூற்‌, எ-று, (௨௪) 

கடிபடு கற்ப நாடு காவலோ 

மெையுரை செவித்தொளை நுழையத்‌ தானவ 
னெடியகை புடைத்துட னிமிர்ந்து கார்படு 
மிடியென ஈகைத்திகழ்ந்‌ தனைய கூறுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) விண்ணுலகைக்‌ காவல்புரியும்‌ இந்திரன்‌ கூறியவார்த்தை (தனத) 
செவிகளின்‌ தொளைகளிற்புச, வலாசான்‌ (அதிசயித்துத்‌ தன்‌) கீண்ட சைகளைச்கொ 
ட்டி, தேகம்‌ (சோர்வின்றி) நிமிர்ந்து, மேகத்திலுண்டாகும்‌ இடிபோல (அட்டகாச 
மாக) நகைத்து, அசதியாடி , இத்தன்மையாகச்‌ சொல்கின்றான்‌. எ-று. 

ப தன்னுடன்‌ போர்புரிய ஆற்றாதோடிய இந்திரன்‌ வரச்‌ தருவலெனக்‌ கூறியது 
அவலுக்கு மனம்பொறாது பெருநாண்‌ விளைத்தலின்‌ “ நெடியகை புடைத்துட னிமி 
ர்ச்து கார்பட மிடியென ஈகைத்திகழ்ந்‌ தனைய கூறுவான்‌? எனப்பட்டது. (௨௫) 

அறுசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. | 
நன்றிது மொழிர்தா யாரு ஈசைக்கநீ யெனைவெர்‌ கண்ட 
வென்றியு மதனாற்‌ பெற்ற ழு வீறு பாடு 
மின்றுகின்‌ போரிற்‌ காணப்‌ படடவே யிசைபோ யெங்கு 
கின்றதே யிதுபோ னின்கை க்‌ நிற்ப தன்றே. 

. (இ-ள்‌.) ஈன்றாயிருர்தது. (ஆ ! ஆ!) யாருஞ்‌ சிரிக்க (மனகாணாத) இரச 
வார்த்தை சொன்னாய்‌ ! நீ என்னைப்‌ புறங்கண்ட வெற்றியும்‌, அல்வெத்றியால்‌ வர்த 


மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌. ௪௫௩ 


சத்தியும்‌, (இவற்றாலுளதாய) உன்‌ இறுமாப்பும்‌, இப்பொழுது (ரீ யென்னுடனே 
புசிக்தி உன்போரிற்‌ (பலராலும்‌) காணப்பட்டன. உன்‌ பிரதாபம்‌ எவ்விடத்திலுஞ்‌ 
சென்று நிலைத்தது. இதனைப்போலவே உன்‌ ஈகையும்‌ நிலைபெற்றுள்ளதல்லவா 3 
இச்‌ செய்யுள்‌ வலாசுரன்‌ இந்‌ இரனை எதிர்மறையிலக்கணையாற்‌ பரிசாசித்த 
வகை யுணர்த்தியதாம்‌. (௨௬) 
சமிலா னளித்த நல்ல வரமெனக்‌ இருக்க நின்பால்‌ 
வேறுநான்‌ பெறுவ துண்டோ வேண்டுவ அனக்யொ சென்பாற்‌ 
கூறுநீ யதனை யின்னே கொடுக்கலே னாடி னின்போற் த 
பாஅவிழ்‌ களத்திற்‌ றோற்ற பழிப்புகழ்‌ பெறுவ னென்றான்‌. 

(இஃள்‌.) அழிவில்லாதவனாயெ சிவபெருமான்‌ எனக்கு அனுக்ரெடுத்த நல்ல 
அரமானது இருக்கையில்‌, உன்னிடத்தில்‌ நான்‌ பெறும்வரம்‌ வேறு இருக்கின்றதோ? 
உனக்கு வேண்டிய வரம்‌ யாது ? என்னிடத்தில்‌ 8 கூறுக. அதனை இப்பொழுதே 
(சான்‌) சொடாதொழிர்சேனாூல்‌, உன்னைப்போலப்‌ பருந்துகள்‌ விரும்பி வீழும்‌ யுத்த 
களத்தில்‌ தோற்றோடிய நிர்தனையைப்‌ பெறுவேனென்று கூறினன்‌, எ-று. 

திருமால்‌ முதலிய பெருந்தேவர்‌ பலரிறப்பினுர்‌ தனக்கோர்‌ கேடில்லாதவ 
தைலீின்‌ சிவபெருமானை * ஈறிலான்‌?? என்றும்‌, அவ்விறைவன தருட்கொடை யாவ 
நீறிலுஞ்‌ சர்வோத்தமாகலின்‌ '£ அளித்த நல்லவர மெனக்‌இருக்க ?? என்றும்‌, தன்னு 
டன்‌ போர்செய்ய முடியாதோடியவ னிடத்திற்‌ பெறத்தக்கவ்ர மில்‌லையாதலின்‌ இட்‌ 
இரனை நோக்க 4: நின்பால்‌ வேறு நான்‌ பெறுவ துண்டோ?” என்றும்‌, உனக்கு வே 
ண்டிய வரம்‌ இருக்குமாதின்‌ , எம்மிறைவன்‌ றர்த வரத்தின்‌ பலத்தால்‌ அதனையும்‌ இப்‌ 
பொழுதே கொடுப்பேன்‌ என்பார்‌ வேண்டுவ துனக்கியா தென்பால்‌ கூறுதி யதனை 
யின்னே'! என்றும்‌, நீ கேட்ட வரத்தைத்‌ தடையின்றிக்‌ கொடுப்பேன்‌ அவ்வாறு 
கொடுக்க இயலாதவனாடறபக்ஷத்தில்‌, போரிற்றோத்தோடிய உன்னைப்போல நிர்‌ 
தையை யடைவேன்‌ என்பார்‌ :: கொடுக்கலே னாகி னின்போற்‌ பாறுலீழ களத்திற்‌ 
பட்ட பழிப்புகழ்‌ பெறுவன்‌” என்றுங்‌ கூறினார்‌. (௨௭) 

மாதண்ட வவுணன்‌ மாற்ற மகபதி கேட்டு வந்து 

கோதண்ட மேருக்‌ கோட்டிக்‌ கொடும்புரம்‌ பொடித்தான்‌ வெள்ளி 
வேதண்ட மெய்தி யாங்கோர்‌ வேள்வியான்‌ புரிவ னீயப்‌ 
போதண்டர்க்‌ கூட்ட வாவாய்ப்‌ போதுவாய்‌ வல்லை யென்றான்‌. 

( இ-ள்‌.) பெரிய தண்டாயுதத்தைத்‌ சாங்கிய வலாகரனுடைய வார்த்தையை 
இந்திரன்‌ கேட்டு (தன்‌ எண்ணம்‌ பலித்ததென்று) களிகூர்ந்து, மகமேருவை வில்‌ 
லாக வளைத்துக்‌ கொடிய திரிபுரத்தைச்‌ (சிரிப்பாற்‌) சாம்பலாக்கிய வெபெருமான்‌ 
(வீற்றிருக்கும்‌) வெள்ளிமலை (அய திருக்கைலாயகிரி)யை யடைந்து, அவ்விடத்தில்‌ 
மான்‌ ஓர்‌ யாகஞ்செய்வேன்‌. நீ அப்பொழுது தேவர்ககூக்கு அவியூட்ட ஓர்‌ பசுவாய்‌ 
விரைக்.து வாராய்‌ என்று (இந்திரன்‌) கூறினான்‌. எ-று, (௨௮) 

அன்றொரு தவத்தோ னென்பு வச்சிர மொன்றே யாக 
வொன்றிய கொடையாற்‌ பெற்ற புகழுடம்‌ பொன்றே யென்போல்‌ 
வென்றியி னாலும்‌ வீயா மெய்யெலா மணிக ளாகப்‌ 
பொன்றிய கொடையி னாலும்‌ புகழுடம்‌ பிரண்டுண்‌ டாமே, 
(இ-ள்‌. அக்காலத்திலே, ஒப்பற்ற தவசியாகயெ ததீசிமுனிவருடைய முது 
கீக்தண்டெலும்பு (ரவமணிகளுள்‌) ஒரு வைரமேயாக, மனமிசைந்து கொடுத்த (பூத 
அடம்பின்‌) கொடையாற்‌ பெற்ற புகமுடம்பு (அம்முனிவர்க்கு) ஒன்றே (அல்லாமல்‌) 


௪௪௫ திருவினையாடற்புரானம்‌: 


(பிறர்‌ வெல்லுதற்கரிய) வெற்றியினாலும்‌ (பிற ஆயுதங்களால்‌) அழியாத என துடலுறப்‌ 
புகள்‌ முழுதும்‌.ஈவமணிகளாகப்‌ பூதவுடம்பழிந்த கொடை. க என்னைப்போலப்‌ 
புகழுடம்பு (அவருக்கு) இரண்டுண்டாகுமா ? (ஆகாது.) ௪ 

பொன்றும்‌ எனற்பாலதைப்‌ பொன்றிய எனத்‌ செளியயத்ி இறர்சகால 
மாகக்‌ கூறினர்‌. (௨௯) 

மேலவ னல்லை நீயே நட்டவன்‌ மேலை வானோர்‌ 
யாவரு மருந்து மாற்று லறம்புக மெனக்கே யாக 

. வாவுரு வாதி யென்று யன்னதே செய்வே னென்று 
னீவதே பெருமை யன்றி யிரக்கன்ற திழிபே யன்றோ. 

(இ-ள்‌.) (6 யெனக்குப்‌) பகைவனல்லன்‌. நீயே யெனக்கு நண்பன்‌. விண்‌ 
ஜுலதிலுள்ள தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ (என்‌ பூதவுடம்பை அலியாக) புசிக்கும்‌ வகையால்‌, 
புண்ணியமும்‌ (அதனால்‌ வந்த) £ர்த்தியும்‌ எனக்கு உளவாகப்‌ பசுவின்‌ வடிவாக வரக்‌ 
கடலா யென்றாய்‌. அதனையேசெய்வேனென்‌ று (லலாசுரன்‌) சொன்னான்‌. (ஒருவர்‌ ஏற்‌ 
றோர்ச்கு) கொடுத்தலே பெருமையல்லாமல்‌ (பிறரிடஞ்‌ சென்று) யாப்பது இழி 
தொழிலல்லவா. எ-று, (௬௦) 

்‌ அதற்கிசைக்‌ தவுணர்‌ வேக்க னமராவேர்‌ தனைமுன்‌ போக்கி 
மதர்க்கடுங்‌ குருதிச்‌ செங்கண்‌ மைந்தனுக்‌ இறையை யீர்து 

மூதற்பெருங்‌ கலையாம்‌ வேத மொழிமர பமைக்த வானாய்ப்‌ 

ட[தீர்க்கடு வேளவிச்‌ சாலைப்‌ புறத்துகம்‌ இறுத்து நின்றான்‌. : 

(இ-ள்‌.) ௮சுரேசனாகிய வலாசுரன்‌ அவ்‌ வேற்பாட்டிற்‌ தணெங்கி, தேவராச 
னாகிய இந்திரனை முன்னே செலுத்தி, மதர்ப்பையுடைய கொடிய வுதிரம்போலச்‌ 
செவந்த கண்களையுடைய தன்‌ புத்திரனுக்கு அரயெலளித்து, (கலைகள்‌ அறுபத்து 
கான்திற்கும்‌) முதலாடுப்‌ பெரிய கலையாயுள்ள வேசவாக்கியமுறையே (உத்தம) லக்ஷ 
ணமமைந்த பசுவின்‌ வடிவாய்‌ வந்து, தேவர்கட்கு (௮வியுணவு)சமைக்கும்‌ யாகசாலை 
யின்‌ புறத்து நிலை பெயராது நின்றான்‌. எ-று. 

விபுதர்‌ - தேவர்‌. இச்சொல்லுக்கு விசேட அறிவுடையோரென்பது சப்தா 
ர்த்தம்‌, விபுதரென்பது முதல்‌ குறைந்து புதர்‌ என நின்றது. (௬௧) 

வாய்மையான்‌ மாண்ட நின்போல்‌ ஏள்ளல்யா ரென்று தேவர்‌ 
ட கோமகன்‌ வியந்து கூறத்‌ தருக்குமேற்‌ கொண்டு மேரு 

கேமியோ டிகலும்‌ விந்த வரையென நிமிர்ந்து வேள்விக்‌ 

காமெனை பூபதீ தோடும்‌ யாமினென்‌ நடுத்து கின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (சொல்‌ தவறாத) சத்தியத்தினால்‌ மாட்சிமைப்பட்ட உன்னைப்‌ 
போல, வள்ளல்‌ யாவருளர்‌: என்று இந்திரன்‌ மனங்களித்துச்கூ ற, அ௮கங்கரித்து மேரு 
மலையுடன்‌ பகைத்தயர்ந்ச்‌ விர்தமலைபோல வோய்கியுயர்ந்து, (நீங்கள்செய்யும்‌) யாக 
த்திற்குப்‌ பயன்படும்‌ என்னை யூபஸ்தம்பத்தோடுங்‌ கட்டுங்கள்‌ என்று, (அதனை) சமீ 
பித்து (இறுமாந்து) நின்றான்‌. எ-று. 

மேரு கேமியோடிகலும்‌ விர்தவரை யென்றது. 

நாரதமுனிவர்‌ ஒருகாலத்திலே விக்தகரியையடைய விர்தமன்னன்‌ பணித 
லால்‌ ஆசீர்வதித்து, மேநமலை சிவபிரானுக்கு வில்லும்‌, மலைகட்கரசனும்‌, ஆயிரஞ்கெ 
ரங்ககூடையதும்‌, சூரியன்‌ முதலிய கோள்கள்‌ சூழ்ந்து செல்லத்தக்கதும்‌, தேவர்‌.வா 
சஸ்தானமும்‌, கைலாயம்‌ வைகுச்தம்‌ மனோவதிமுதலிய திரிமூா்த்‌ திகள்‌ வாசஸ்தலமும்‌ 


மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌: ௪௪௫ 


பொன்மலையும்‌, தானே யென்று இறுமாந்திருக்கன்றது ' எனக்‌ கூறக்கேட்டு, 
விந்தமலை “நானும்‌ அகாயமூடுருவவளர்ந்து/சூரியசர்‌இரனாச்‌ சூழ்ந்து செல்லச்‌ செய்‌ 
வேன்‌” என்று பேருருக்கொண்ட து. அதனால்‌ நாள்கள்‌ காலகதிமாறித்‌ தேவர்‌ மான 
வர்‌ யாவருந்‌ துன்புற்றனர்‌. அதுகண்ட பிரமதேவர்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ அகத்திய 
முனிவரிடஞ்‌ சென்று முறையிட்டு “அதன்வீறு குன்றுமபடி செய்யவேண்டும்‌” என 
வேண்ட, அவர்‌ அவ்வாறே சென்று “விந்தமே ! வழிவிடக?' என, விந்தம்‌ “கூரிய சர்‌ 
திரர்கட்கும வழிவிடாத நான்‌ உன்‌ சிறிய வுருவினுக்குப்‌ பயந்து வழிவிடுவேனா. சூழ்‌ 
ந்துபோ” என, ௮கத்தியமுணிவர்‌ தமது கையைப்‌ பிரமபதம்‌ வரையிலும்‌ நீட்டி அல்‌ 
விர்திரியின்‌ உச்சிமேல்‌ தமது உள்ளங்கையை வைத்து ஊன்ற, அஃது பூமியில்‌ 
தாழ்ச்து பிலத்தின்வழிப்‌ புகுந்து ஆதிசேடன்‌ முடிவரையி விறங்கிவிட்டது. அகத்‌ 
தியர்‌ தென்றிசை சென்று பொதியமலையி லமர்ந்தனர்‌ என்பதாம்‌, இதனை, 
கந்தபுராணம்‌ - விந்தம்‌ பிலம்புத படலம்‌. 
“்‌ ஏறிகதிர்‌ மதியி னுக்கு மேகருர்‌ திறத்தால்‌ வான 

நெறியினை யடைச்துத்‌ தொல்லை நெடியமால்‌ போன்று நின்றேன்‌ 

குறியநிற்‌ கஞ்சி யாறு கொடுப்பனோ வெனது தோற்ற 

மறிலை மிண்டு 2பாகென்‌ றவ்வரை மொழிந்த தன்றே, 

அற்புத மமரர்‌ கொள்ள வாற்றவுங்‌ குறியோன்‌ விந்த 

வெற்பின தும்பர்‌ தன்னின்‌ மீயுயர்‌ குடங்கை சேர்த்தி 

வற்புற ஆன்ற வல்லே மற்றது புவிக்கட்‌ டாழ்ந்து 

சொற்பிலம்‌ புகுந்து சேடன்‌ றொன்னிலையுற்ற தன்றே.””என்பதனானறிச,. 

யா,கீதனர்‌ தருப்பைச்‌ தாம்பா லூர்ணையால்‌ யாத்த இங்கப்‌ 
போத்தென நின்றான்‌ வாயைப்‌ புசைத்துயிர்ப்‌ படங்க வீட்டி. 
மாய்த்தனர்‌ மாய்ம்த வள்ளல்‌ வலனுமக்‌ தார மாரி 
தூர்த்திட விமான மேறித்‌ தொல்விதி யுலகஞ்‌ சேர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) (தேவர்கள்‌) தருப்பையாலாக்கிய கயிற்றால்‌ (யூபஸ்தம்பத்திற்‌) 
கட்டினார்கள்‌. (வலாசுரன்‌) சிலம்பிநூலினாற்‌ கட்டப்பட்ட அண்டிங்கம்போல (கட்ட. 
ப்பட்டு) நின்றான்‌. (தேவர்கள்‌ அப்பசுவின்‌) வாயை இறுகப்புதைத்துச சுவாசம்‌ உள்‌ 
சாடங்கக்‌ கொன்றார்கள்‌. இறந்‌ சவள்ளலாகிய வலாசுரனும்‌(தேவர்கள்‌) மம்தார புஷ்ப 
மாரி சொரியத்‌ தெய்வவிமானத்திலேதிப்‌ பிரமலோகத்தை யடைந்தான்‌. எ-று, 

தொல்விதி-பழையோனாூய பிரமன்‌. தேவர்கள்‌ அவனைத்‌ தருப்பைத்தாம்‌ 
பாற்‌ பிணித்தது அவன்‌ வலிமைக்குத்தக்க பிணிப்பன்று அவன்‌ கட்டுண்டு அடங்க 
நின்றது வாய்மைவழிபென்பார்‌ (£ ஊர்ணையால்‌ யாத்த சிங்கப்போத்தென நின்ரான்‌ ? 
்‌ என்றார்‌. ஊர்ணா நாபி என்றது ஊர்ணை யெனத்‌ திரிந்து ஆகுபெயராயிற்று, (௬௬) 
மணித்தலை மலையின்‌ பக்க மாய்த்தவன்‌ வயிர வேலாற 
பிணிசுஅயிர்‌ செகுத்த வள்ளற்‌ பெருந்தகை யாவை வேதம்‌ 
பணித்திடும்‌ வபையை வாங்கிப்‌ படரெரி சுவைமுன்‌ பார்க்கக்‌ 


குணித்தவா னடர்க்‌ கூட்டிக்‌ ே கோதிலா வேள்வி செய்தான்‌, 


(இ-ள்‌. இரத்தினங்கள்‌ நிறைந்த செகரத்தையுடைய மலையின்‌ ஸ்தல 
ந்த இந்திரன்‌, தனதுவச்ரொயுதத்தால்‌ (யூபஸ்தம்பத்திற்‌) கட்டி உயிர்மாய்க்கப்பட்ட 
பசுவிலிருந்து வேதம்‌ விதித்த வபையினைவாங்‌க, படர்க்தெழுக்த வேள்வித்‌ திசுவை 
யினை முன்புபார்க்க இட்டு (அவிர்ப்பாகத்திற்குவ்து) கூடியுள்ள. அத்தேவர்களுக்கு 
உண்பித்துக்‌ குற்றமில்லாத யாகத்தைச்‌ செய்துமுடித்தான்‌. எது ட, 


- 


அச்சு இிருவினையாடற்‌ புராணம்‌: 


செவர்கள்‌ வலனைக்கொன்றிருக்க இந்திரன்‌ கொன்றதாக “ ர்க்‌ 
அயிர்‌ செருத்த ? என்றது இவன்‌ இறைவனால்‌ பற்றி யென்க. 

பெருர்தகையாவைஃ-பசுவின்‌ வடிவாய்வந்த பெருந்தகைமையுடைய வலா 
சரன்‌. வபை-வயிற்றினாபிக்குள்‌ வெண்டுில்போன்ற புரையா கிய நிணம்‌. 

“6 ஐயிரவேலால்‌ பெருந்தகையாவை வபையை வாங்கி ?? எனக்கூட்டினும்‌ 
பொருந்தும்‌, (௬௪) 

அத்தகை யாவின்‌ சோரி மாணிக்க மாம்பன முத்தம்‌ 
பிததைவை டீய மென்பு வச்சிரம்‌ பித்தம்‌ பச்சை 
கெய்த்தவெண்‌ ணிணங்கோ மேதந்‌ தசை துர்‌ நெடுங்க ணில 
மெயத்தவை புருட ராக மிவைஈவ மணியின்‌ றேற்றம்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தப்பசுவின்‌ உதிரம்‌ மாணிச்கமாம்‌. பல்முத்தாம்‌. மயிர்‌ வயி 
ரியமாம்‌. எலும்பு வைரமாம்‌, பிச்சு பச்சையாம்‌. நெய்ப்பசையையுடைய வெள்ளிய 
நிணம்‌ சோமேதகமாம்‌. மாமிசம்‌ பவளமாம்‌. பரந்தகண்‌ நீலமாம்‌, இளைத்தற்கேதுவா 
இய கபம்‌ புருடராகமாம்‌, இவைகள்‌ (வலாசுரன்‌ உறப்புகளிற்றோன்றிய) ஈவமணி 
யின்‌ உற்பத்தியாம்‌, எ-று, 

பித்தம்‌ என்பதில்‌ அம்‌ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, மாணிக்கமாம்‌ என்பதி 
லூள்ள ஆமென்றதை ஏனையிடங்களிலும்‌ கூட்டுக, 

* பசுவென்பு வயிரம்‌ பல்லு பணிமுத்தங்‌ குருதி யோதில்‌ 
வசையறு கதிர்மா ணிக்கம்‌ மயிர்வயி 6ரி யங்கள்‌ 
தீசைபவ எங்க ஊீலர்‌ தரும்பிச்சுப்‌ பச்சை மெச்ச 
நிசசபம்‌ புருட ராக நிணங்கோமே தகமென்‌ நேதும்‌ 
லும்‌ இப்பாடலின்‌ கருத்து மாறுபடாது வருதல்‌ காண்க, (௬௫) 
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என்னுஞ்‌ செய்யுளி 


இவவடி வெடுத்துத்‌ தோன்றி யிருண்முகம்‌ பிளப்பக்‌ காந்தி 
தைவரு மணியொன்‌ பானுஞ்‌ சார்விட நிறங்கள்‌ சாதி 
தெய்வத்‌ மொளிமா செள்ளிச்‌ சோதனை செய்து தேசு 
மெய்வர வணிவோ ரெய்தும்‌ பயனிவை விதியாற்‌ கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) இவ்வுருவேற்றுத்தோன்றி இருளானது ஒழிய ஒளிவீசும்‌ ஈவரச்‌ 
தினங்களுஞ்‌ சார்க்த இடமும்‌, (அவற்றின்‌) நிறங்களும்‌, சாதியும்‌, அதிதேவதையும்‌, 
ஒளியும்‌, குற்றத்தைக்களைர்து பரிட்டித்து ஒளிவீசத்‌ தேகத்திலணிவோர்‌ பெறும்பல 
னும்‌, (ஆயெ) இவற்றை முறைப்படிசொல்லக்கேளுங்கள்‌, எ-று. (௬௬) 

மேற்படி வேறு. 


ன்றி மாணிக்கங்‌ ௪? சாதமுத அகநான்கும்‌ வழியே மக்கங்‌ 
காளபுரக்‌. தும்புரஞ்சிங்‌ களமிரச்சான்‌ இடைப்படுமக்‌ கமல ராக 
மாளுநிற மொன்பதர விந்தமா அளம்பூவித்‌ தழல்கல்‌ லாரங்‌ 
கோளரிய கச்சோத நரந்தநறும்‌ பலந்திபல்‌ கோப மென்ன, 

(இஃள்‌.) ஒளி விளங்கும்‌ கமலராகம்‌ இரேதாயுகமுதலிய நானகு உகங்சளி 
தும்‌ முறையே மச்சம்‌-சாளபுரம்‌-தும்புரம்‌-சிங்களம்‌ (ஆகிய) இர்சான்கு' தேயங்களில்‌ 
தோன்றும்‌. அச்கமலராகம்‌ ஆளுகின்றகிறம்‌ தாமரை மலர்‌ மாஇளமல்ர்‌ மாதுளம்‌ 
கி செருப்பு செய்க ழுமிர்மலர்‌ குற்றயில்லாத மின்‌ மினிப்பூச்சி' சல்ல்சரரத்சம்பழம்‌ 
விளச்ரு இச்திரகோபம்‌' (தூம: இவற்றைப்போல)' ஒன்பதுவ்கை நிறங்களாம்‌; எ-று. 


ர 


ட * [i oe 
மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌: ௪௪௭ 


இரோதாயுகத்திலே மக்கத்திலும்‌, இரேதாயுகத்‌ திலே சாளபுரச்திலும்‌, தவா 
பரயுகத்திலே அம்புரத்திலும்‌,கலியுகத்திலே சிங்களத்திலும்‌ சோன்றுமெனக்கொள்க. 

இனி நாரத்தம்பழத்தை நீக்டிச்‌ சூரியன்‌ ஈக்ஷத்திரம்போது மிருச்குமெனப்‌ 
பத்து வகைப்படுத்தி அதற்தியைய :( ஆளுகிறம்‌ பத்தாகு மரைமாது எம்பூவிச்‌ தழல்‌ 
சல்லாரங்‌ - சோளரிய சச்சோத மாதித்த னுடுதிபங்‌ கோப மென்ன ?” எனப்‌ புதுப்‌ 
பாடங்‌ கொண்டாரு முளர்‌. 

[இச்செய்யுள்‌ முதலியவற்றிற்‌ கூறப்படும்‌ மணிகளின்‌ நிறம்‌ றிது வேறு 
பட்டிருத்தலும்‌ ௪௩ - ௫௮ - ௫௧ - ௬௭ - ௬௯ - ௭௨ - என்னுஞ்‌ செய்யுட்களிற்‌ கூறாத. 
குணங்‌ குற்றமுதவியனவஞ்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ ஊர்காண்காதையில்‌, ௪௮௦ முதலிய அடி 
களின்‌ உரையிற்‌ காண்க] 

கல்லாடம்‌. 

“6 கதிர்நிரை பரப்பு மணிமுடித்‌ தேவர்கள்‌ - கனவிலுங்காணாப்‌ புனைவருர 
இருவடி-மாகிலர்சோய்ச்தோர்‌ வணிகனா-யெழுகதிர்‌ விரிக்குர்‌ திருமணி யெடுத்து - 
வமையாக்‌ கற்புட ன்கெனப்‌ பெயர்பெற்‌ - ராங்காங்‌ காயிர கோடி சாகைகண்‌ - 
மிடலொடு விரித்துச்‌ சருக்கம்‌ பாழி - வீயா வந்தம்‌ பதநிரை நாத - மறைப்புப்‌ புள்ளி: 
மந்திர மொடுச்சமென்‌ - நினையவை விரித்துப்‌ பலபொருள்‌ கூறும்‌ - வேத முளைத்த 
வேதமில்‌ வாக்காற்‌ - குடுமிச்‌ சேகரச்‌ சமனொளி சூழந்த - நிறை£தி நான்‌? னிகழ்ந்‌ 
தன குறியும்‌ - குருவிர்‌ தஞ்செள சந்திகோ வாங்கு - சாதரங்‌ சம்மெனுஞ்‌ சாதிக 
ணான்குர்‌ - தேக்கி னெருப்பிற்‌ சேர்க்க னங்கையிற்‌ - ரூக்கிற்‌ றகட்டிற்‌ சுடர்வாய்‌ 
வெயிலிற்‌ - குச்சையின்‌ மத்தகச்‌ குறியி னோரத்தி - னெய்த்துப்‌ பார்வையி னோர்ந்து 
செவர்தாங்‌ - கொத்த நற்குண முடையபன்‌ னிரண்டுல்‌ - கருகிரொய்‌ தாதல்‌ காற்று 
வெகுளி - திருகன்‌ முரணே செம்ம ணிறுகன்‌-மத்தக்‌ குழிவு காச மிலைச்சுமி - வெச்‌ 
சம்‌ பொரிவு புகைதல்‌ புடாயஞ்‌ - சந்தை நெய்ப்‌ பிலீியெனத்‌ தருபதினாறு - முற்‌ 
திய நூலின்‌ மொழிந்தன குற்றமுஞ்‌-சாதகப்‌ புட்கண்‌ டாமரை கழுநீர்‌ - கோப மின்‌ 
மினி கொறெ கதிர்‌ விளக்கு - வன்னி மாதுளம்‌ பூவிதை யென்னப்‌ - பன்னுசா தர 
க்க வொளிக்குணம்‌ பத்துஞ்‌ - செம்பஞ்‌ சரத்த்‌ திலக முலோத்திர - முயலின்‌ சோரி 
இந்துரங்‌ குன்றி - கவிரல ரென்னக்‌ கவர்நிற மெட்டுங்‌ - குருவிர்‌ தத்திற்‌ குறித்தன 
நிறமு - மசோகப்‌ பல்லவ மலரிசெம்‌ பஞ்சு - கோகிலக்‌ கண்ணி டிலவலர்‌ செம்பெ 
னத்‌-தருசெள கந்தி தன்னிற மாறுஞ்‌ - செங்கல்‌ குராமலர்‌ மஞ்சள்‌ கோவை - குங்‌ 
கும மஞ்சிற்‌ சோவாங்கு நிறமுர்‌ - திட்டை யேறு செவந்த விதாய - மொக்கல்‌ புற்‌ 

முங்‌ குருதி தொழுனை - மணிகோ கனகங்‌ கறங்க பாடி - மாங்கெ க்தி வளர்காஞ்‌ 
சுண்டையென்‌ - ருங்சொரு பதின்மூன்‌ றடைந்தன குற்றமு - மிவை யெனக்கூதிய 
நிறையருட்‌ கடவுள்‌ * * * *?? எனவரும்‌ அகவற்பாவிலுங்‌ கூறப்பட்டிருப்பதுங்‌ 
கண்டுகொள்க. (௬௪) 
இர்கிறத்த பொதுவாய மாணிக்க மறையவர்முன்‌ னியனாற்‌ சாதி 
தன்னியல்பாற்‌ சாதரங்கங்‌ குருவிர்‌,கஞ்‌ செளகந்தி கங்கோ வாங்க | 
மென்னுமிவற்‌ றாற்சிறர்‌ து சான்சாகு மிவ்வடைவே யிர்கான்‌ இற்குஞ்‌ [ மின்‌, 
கொன்னவொளி பத்திறாநான்‌ இருமூன்று நான்௧வையுஞ்‌ சொல்லக்‌ கேண்‌ 


(இ-ள்‌.) பொதுவாயுள்ள இந்நிறங்களையுடைய கமலராகமானது பிராம 
ணர்‌ முதலிய மான்குசாதி வசைப்பட்‌ வழங்கும்‌. வழக்கால்‌, சாதரங்கம்‌ - குருவிக்‌ 
தம்‌ - செளசந்திசம்‌ - கோவாங்க மென்னும்‌ இப்பெயர்களால்‌ மேம்பட்டு ஈான்கு 


ச்சு திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


அசைப்படும்‌, இந்நான்கு சாதிகட்குங்‌ கூறிய நிறமானது இவ்வகையே பத்தும்‌, எட்‌ 
மெ, ஆலும்‌, சான்குமாம்‌. ௮வற்றையுஞ்‌ சொல்லக்கேளுங்கள்‌. எ-று. 

சாதரங்கம்‌ பிராமணசாதியும்‌, குருவிந்தம்‌ க்ஷத்திரிய சாதியும்‌,செளகர்திகம்‌ 
கையெ சாதியும்‌, கோவாங்கம்‌ சூத்திரசாதியு மெனக்‌ கொள்க, 

மேற்காட்டிய வகவலவில்‌ * குருவிம்‌ தஞ்செள கந்திகோ வாங்கு - சாதரங்க 
மெனச்‌ சாதிகணான்கும்‌ ?' 
கம்‌ என்பது கவாங்க மென்னும்‌ வடசொற்றிரிபு. கோவாங்கத்சைச்‌ லெப்பதிகார 
வரையிற்‌ படிகமென்பர்‌ அடியார்க்கு நல்லார்‌. (௬௮) 
சாதரங்க நிறங்கமலங்‌ கருநெப்த லிரவிபொளி தழல்கச்‌ சோத 
மாதுளம்போ ததன்வித துக்‌ கார்விளக்குக்‌ கோபமென வகுத்த பதுவு 
மெதகைய குருவிந்த நிறங்குன்றி முபறகுரூதி வெளள லோ,்தம்‌ 
போதுபலா சலர்திலகஞ்‌ செவ்வர த்தம்‌ விதாரமெரி பொன்போ லெட்டும்‌ 


என கால்வகைச்‌ சாதியாகப்‌ பிரித்தல்‌ காண்க. கோவாங்‌ 


(இ-ள்‌.) சாதரங்க நிறமானது தாமரைப்பூ - கருகெய்தற்பூ - குரியவொளி- 
நெருப்பு - மின்மினிப்பூச்சி - மாதுளம்பூ - மாதுளம்‌ விதை - மேகம்‌ - இபம்‌ - இந்திர 
கோபம்‌ எனப்பிரித்த பத்துகிறமாம்‌. மேன்மைத்சன்மையுடைய குருவிர்தகிறமானது 
குன்றிமணி - முயலிரத்தம்‌ - வெள்ளலோத்தம்பூ - முண்முருல்கம்பூ - மஞ்சாடிப்பூ - 
செவ்வரத்தம்பூ - வெள்ளிலவம்பூ - விளங்குகன்‌ றபொன்‌ (ஆகிய இவற்றைப்‌) போல 
எட்டு நிறமாம்‌. எஃறு, 

இச்செய்யுளிற்‌ கூறியவற்றை மே. யமவல்‌ 
“சோ தீகப்புட்சண்‌ டாமரை கழு நீர்‌ - கோப மின்மினி கொடுங்கதிர்‌ விளக்கு 
வன்னி மாதுளம்‌ பூவிதை யென்னப்‌-பன்னுசா சரங்க வொளிக்குணம்‌ பத்தும்‌ ?- 
என்றும்‌, 
“ சாமராகழுநீர்‌ சாதகப்புட்கண்‌ - கோபமின்மினி கொடுங்கதிர்‌ விளக்கு 
மாதுளம்‌ பூவிதை வன்னிமீலாக்‌ ௮ம்‌ - ஓத சாதரல்க வொளி யாகும்மே” என்றும்‌, 
“ செம்பஞ சரத்தம்‌ திலக முலோசத்திரம்‌ - முயலின்‌ சோரி இந்துரங்‌ குன்றி 
கவிரல ரென்னக்‌ கவர்நிற மெட்டும்‌ ?? என்றும்‌, 
“குருவிக்‌ தத்தின்‌ குறித்தன நிறமும்‌ - இலகம லோச்தஞு செம்பருத்திப்பூ- 
கவிர்‌ மலர்‌ குன்றி முயலுதி ரம்மே - இச்துரங்‌ குகசிற்‌ சண்ணென வெட்டும்‌- 
எண்ணிய குருவிந்த மண்ணிய நிறமே ? என்றுஞ்‌ சிறிது வேறுபடம்‌ கூறுதலுங்‌ 
காண்க, 

வெள்ளலோத்த மென்றது ஒர்வகைத்‌ தவர்மரம்‌. (௬௯) 
களிதருசென கர்நிகத்தி னிறமிலவம்‌ போ துகுயிற்‌ கண்ண சோகர்‌ 
தளிரவிர்பொன்‌ பெம்பஞ்டி யைவண்ண மெனவர று தகுகோ வாங்க 
வொளிகுரவுகுச ம்பைமலர்செங்கல்கொவ்‌ வைக்கனியென்‌ நெருநான்கர்த 
மிசிர்பதும ராகத்தைப்‌ பொதுமையினாற்‌ சோதிக்க வேண்டு மெல்லை, 

(இ-ள்‌.) களிப்பைத்தருஞ்‌ செளகர்திகத்தின்‌ நிறமானது இலவம்பூ - குயி 
வின்சண்‌ - அசோசக்தளிர்‌ - விளங்கும்‌ பொன்‌-செம்பஞ்ச-மருதோன்றி என்று ஆறு 
வகை, சோவாங்கத்தின்‌ நிறமானது குராமலர்‌ - குசும்பைமலர்‌-செங்காவிச்கல்‌-கொ 
வ்வைப்பழம்‌ என்று சான்குவசை, வீளங்காநின்ற அர்தச்கமலராகத்தைப்‌ பொது 
விலக்கணத்தால்‌ ஆராய வேண்மெளவில்‌. எ-று, ன 

இவற்றின்‌ நிறவேறுபாடுகள்‌ முறையே யெழுசப்புசன்‌ அளவிலா தலின்‌, 
முக்யெமான இடங்களிற்‌ காட்டுதும்‌. 3 (௪0) 


மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌. ௫௪௯ 


திண்ணியதாய்‌ மேல்‌£ழ்சூழ்‌ பக்கமுற வொளிவிதெல்‌ செய்தாற்‌ செவ்வே 
யண்ணியவுத்‌ தமமுதன்மூன்‌ ருமென்பர்‌ சாதரங்க மணிவோர்‌ விச்சை 
புண்ணியவான்‌ கன்னிய சுவையன்ன முதலான புனித தானம்‌ 
பண்ணியதும்‌ பரிமேத யாகமுதன்‌ மகம்புரிந்த பயனுஞ்‌ சேர்வர்‌. 


(இ-ள்‌. கனமுடையதாய்‌ மேலுங்‌ ழும்‌ (இவற்றைச்‌) சூழ்ர்த பக்கமும்‌ 
(ஆசிய இடங்களில்‌)பொருந்த ஒளிவிட்டாற்‌ ரெமமாகப்‌ பொருந்திய உத்தமமுதலிய 
மூன்‌ றுவகைப்படுமென்பார்கள்‌, சாதரங்கத்தைத்தரிப்போர்‌ கல்வியும்‌ புண்ணிய வடி 
வாயுள்ளபசுவும்‌, கன்னிகையும்‌,௮அ.றுசுவையுடைய ௮ன்னமுருதலாயெகுற்றமில்லாத 
தானங்களைச்‌ செய்த பலனையும்‌, அசுவமேத முதலிய யாகஞ்செய்த பலனையு மடை. 
வார்கள்‌, எ-று, 

மேலே ஒளிவிட்டால்‌ உத்தமமும்‌, ழே ஒளிவிட்டால்‌ அதமமும்‌, பச்கங்‌ 
களில்‌ ஒளிவிட்டால்‌ மத்திமமு மென்க, (௪௪) 
குருவிந்தந்‌ தரிப்பவர்பார்‌ முழுதுமொரு குடைநிழலிற்‌ குளிப்ப வாண்டு 
இருவிந்தை யுடனிருப்பர்‌ செளகரந்தி கந்தரிப்போர்‌ செல்வங்‌ ர்த்தி 
மருவிந்தப்‌ பயனடைவர்‌ கோவாங்கர்‌ தரிப்போர்தம்‌ மனையிற்‌ பாலும்‌ 
பெருவிந்‌த மெனச்சாலி முதற்பண்ட முடன்செல்வப்‌ பெருக்கு முண்டாம்‌. 

.. (இ-ள்‌.) குருவிந்தத்தைச்‌ சரிப்பவர்கள்‌ உலகமுழுதும்‌ அரசுபுரிர்து தன 
லக்ஷுமி வீரலகூமிகளுடன்‌ கூடியிருப்பார்கள்‌. செளகர்திகத்தைத்‌ தரிப்பவர்கள்‌ 
பொருந்திய செல்வம்‌ ர்த்தி (ஆகிய) இந்தப்‌ பயன்களை யடைவார்கள்‌. கோவாங்கத்‌ 
தைத்‌ தரிப்பவர்களுடைய வீட்டில்‌, பாலும்‌ பெரிய விக்தமலைபோல ரெல்‌ முதவிய 
பல பொருட்குவியல்களுடன்‌ செல்வப்பெருக்கும்‌ உண்டாகும்‌, எ-று, (௪௨) 
எள்ளியிடி குற்றமெலா மிகந்துகுண னேற்றொளிவிட்‌ டிருள்கால்‌ சீத்துத்‌ 
தள்ளியவிச்‌ செம்பதும ராகமது புனைகக்கோர்‌ தம்பா லேனைத்‌ 
தெள்ளியமுத்‌ துள்ளிட்ட பன்மணியும்‌ வந்தோங்குஞ்‌ செய்யா ளோடு 
மொள்ளியகற்‌ செல்வமதற்‌ கொப்பகெடும்‌ பாற்கடலி னேங்கு மாலோ. 

(இ-ள்‌.) விலக்கப்பட்ட குற்றங்க ளெல்லாவற்றினும்‌ நீங்‌, குணமிகுந்து 
ஒளிவிட்டு இருளைச்‌ சதைத்தோட்டும்‌ இந்தச்‌ செவந்த கமலராகத்தை யணிந்த மே 
லோரிடத்தில்‌, ஏனைய குணமிகுக்த முத்து உள்ளிட்ட ஒன்பது. ரத்தினங்களும்‌ வந்து 
நிரம்பும்‌. இருமகளுடன்‌ புகழைத்தரும்‌ ஈல்ல செல்வமும்‌ அதற்குச்‌ சமமாக நெடிய 
பாற்கடல்போல வளரும்‌. எ-று. 

ட எள்ளியிடு குற்றமெலா மிகந்து குணனேற்று?? எனப்‌ பொதுப்படக்‌ 
கூறினாரேனும்‌, குற்றங்கள்‌ பதினாறென்றும்‌, குணங்கள்‌ பன்னிரண்டென்றுங்‌ கொ 
ள்க. அவற்றை, 

கல்லாடம்‌. 

6 கருகநொய்‌ தாதல்‌ காற்று வெகுளி-திருகன்‌ முரணே செம்மணிறுகல்‌ - 
மத்தகக்குழிவு காசமிலைச்சுமி - வெச்சம்‌ பொரிவு புகைதல்‌ புடாயம்‌ - சந்தைமெய்ப்‌ 
பிலியெனத்‌ தருபதி று-முந்திய தாலின்‌ மொழிந்தன குற்றமும்‌ ?” என்பதனானும்‌, 

4 தேய்ச்சி னெருப்பிற்‌ சேர்க்‌ னங்கையிற்‌ - நூச்னெற்‌ நகட்டித்‌ சுடர்‌ 
லாய்‌ -வெயிலிற்‌ - குச்சையின்‌ மத்தகக்‌ குறியினோ ரத்தில்‌-நெய்ப்பிற்‌ பார்வையி னே 
ர்ச்து செவந்தால்‌-கொத்த ஈற்குண முடையபன்‌ ஸிரண்டும்‌'' என்பசனானு முணர்ச 

ப 57 


௪௫௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடியா சிரியவிநத்தம்‌. 
பிறநிறச்‌ சார்பு புள்ளி புள்ளடி பிறங்கு ற்று 
மறுவ தராச மென்ன வகுத்தவைங்‌ குற்றக்‌ தள்ளி 
யறைதரு பண்பு சான்ற வரதன மணியும்‌ வேந்தன்‌ ' 
செறுநர்வா ளூற்ற மின்றிச்‌ செருமகட்‌ கன்ப னாவான்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்னிய நிறம்பொருர்‌துதலும்‌, புள்ளியும்‌, (பறவையின்‌ பாதவடி. 
வாயுள்ள) புள்ளடியும்‌, விளங்குகின்ற €ற்றும்‌, குற்றம்‌ பொருந்திய சராசமூமெனக்‌ 
கூறிய ஐந்து குற்றங்களையு மொழித்‌, (அவ்வவற்றிற்‌ குரிமையாக நூல்கள்‌) கூறுங்‌ 
குணமிச்க இரத்‌ தினங்களை யணியும்‌ மன்னவன்‌ பகைவரேர்திய வாளால்‌ இடையூ 
தில்லாமல்‌ வீரலக்ஷுமிக்கு ஈண்பனாவான்‌. எ-று. 

இதமுதல்‌ ஒன பது செய்யுள்களால்‌ இரத்தினங்களின்‌ பொதுவிலக்கணம்‌ 
கூறப்பட்டது. 

விந்து எனப்‌ புள்ளியையும்‌, காகபா சம்‌ எனப்‌ புள்ளடியையும்‌, தாரை எனக்‌ 
£ற்றையும்‌, ஒளிசவித்தல்‌ எனச்‌ தராசத்தையுங்‌ கூறுவது நவமணி யிலக்கணங்‌ கூறு 
தன்மரபு. (௪௪) 

. கு௮நிலக்‌ இழவ னேணு மவன்பெருங்‌ குடைக்கீழ்‌ தங்கி 
மறுகுநீர்‌ ஞால மெல்லாம்‌ வாழுமற்‌ றவனைப்‌ பாம்பு ்‌ 
செறுவிலங்‌ கலகை பூதஞ்‌ ச.றுதெய்வம்‌ வறுமை ரோய்திக்‌ 
கறுவுகொள்‌ கூற்றச்‌ சீற்றங்‌ கலங்டெ வாதி யாவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) (உத்தம ரத்தினங்களை யணிபவன்‌) சற்றரசனாயினும்‌, அவனது 
பெரிய (வெண்கொற்றக்‌) குடைநிழலின்‌€ழ்‌, அசைகன்ற கடல்குழ்ந்த உலகமுழு 
தும்‌ நிலைபெற்று வாழும்‌. அவனைப்‌ பாம்பும்‌, கொல்லாநின்‌ த மிருகமும்‌, பேயும்‌, பூத 
மும்‌, சிறு தெய்வங்களும்‌, தரித்திரமும்‌, நோயும்‌, செருப்பின்‌ வெம்மைபோல வெம்‌ 
மைவாய்ர்த கோபமிக்க யமனது கோபமும்‌, நிலைகலங்க வருத்தஞ்‌ செய்யமாட்டா. 

நால்வருண ரத்தினங்கள்‌ அணிவோர்‌ பலன்‌ பொதுமையாற்‌ கூறினார்‌. 
இன்னவருண ரத்தின மணியின்‌ நின்ன பலனென்பதை , 

சிலப்பதிகாரம்‌. 
மறையோரணியின்‌ மறையோ ராஇப்‌ - பிறவி யேமும்‌ பிறந்து வாழ்குவரே, 
“மன்னவ ணியின்‌ மன்னவர்‌ சூழ - இந்நில வேந்த ராவரெழு பிறப்பும்‌. 
வணிக ரணியின்‌ மணிபொன்‌ மலிந்து - தணிவற வடைந்து தரணியில்‌ வாழ்வர்‌, 
சூத்திர ரணியிற்‌ றொகையில்‌ கனகமெல்‌-வாய்ப்ப மன்னி மகிழ்ர்துவாழ்‌ குவரே.? 
என வரும்‌ உதாரணச்சூத்இரங்களானறிக, (௪௫) 

முன்னவ ரென்ப கற்றோர்‌ வச்சிர முக்கீர்‌ முத்த 

மன்னவ ரென்ப அப்பு மாணிக்கம்‌ வணிக ரென்ப 

மின்னவிர்‌ புருட ராகம்‌ வயிடூயம்‌ வெயிற்கோ மேதம்‌ 

பின்னவ மென்ப நீல மரகதம்‌ பெற்ற சாதி. 

(இ-ள்‌.) கற்றுவன்லவர்‌ வயிரத்தையுங்‌ கடலிற்றோன்‌ றிய முத்தையும்‌ பிரா 
மணரொன்று சொல்லுவர்‌, பவளத்தையும்‌ மாணிக்கத்தையும்‌ க்த்திரியொன்று கூறு 
வர்‌. ஒளிவிளங்கும்‌ புறுடராகத்தையும்‌ வயி6ரியச்சையும்‌ பிரகாரிக்குங்‌ கோமேதகத்‌ 
தையும்‌.  வைரியரொன்று சொல்லுவர்‌. நீலத்தையும்‌ மரகதத்தையுஞ்‌ சூத்திரொன்று 
கூறுவர்‌. (இவை இவ்விரத்தினங்கள்‌) பெற்ற சாதி (வகுப்புகள்‌,) எ-று... 


* ட்‌ % * $ 
மாணிக்கம்‌ விற்றபடலம்‌, ௪௫௧ 


££ வயிரமுத்‌ தந்த ணாளன்‌ மாணிக்கம்‌ பவளம்‌ வேந்தன்‌ 
ஈயமலி புட்ப ராக ஈல்லகோ மேத நீதி 
வயவயி யே மூன்றும்‌ வாழ்வுறு வணிக னாகும்‌ 
இயலுடை நீலம்‌ பச்சை யிரண்டுஞ்சூத்‌ இரனா மன்றே "? என்றெடுத்துச்‌ 
காட்டியலப்பதிகார உதாரணச்‌ செய்யுளா னறிக. (௪௪) 
பாச்‌ த்திபர்‌ மதிக்கு முத்தம்‌ பளிங்கன்றிப்‌ பச்சை தானுஞ்‌ 
சாத்திக்‌ துரெமா ணிக்கங்‌ கோமேதர்‌ தாமே யன்றி 
மாத்திகழ்‌ புருட ராகம்‌ வயிடூயம்‌ வயிர்‌ தாமு 
மேத்திரா சதமா நீல்‌ தாமத மென்ப ராய்ர்தோர்‌, 

(இ-ள்‌.) தூலாராய்ச்சியில்‌ வல்லவர்கள்‌, அரசர்கள்மதிக்கும்‌ மூத்தும்படிக 
மும்‌ அன்றிப்‌ பச்சையுஞ்‌ சாத்துவிகமாம்‌. பவளமும்‌ மாணிக்கமும்‌ கோமேதமும்‌ 
அன்றி மிகவும்‌ விளங்கும்‌ புருடராகமும்‌ வயியேமும்‌ வயிரமும்‌ (பலருந்‌) துதிக்கும்‌ 
இராசதமாம்‌, நீலம்‌ தாமதமாம்‌ என்பர்‌. எ-று, 

இவற்றுட்‌ லெ வேறுபடவும்‌ ஒரு சாரார்‌ கூறுவர்‌. (௪௭) 

இனையவை யளந்து கண்டு மதிக்குகா ளெழுமான்‌ பொற்றேர்‌ 
முனைவனாண்‌ முதலா (2 வழின்‌ முறையிற்‌ பதும ராகங்‌ 
கனைகதிர்‌ முத்தம்‌ தப்புக்‌ காருடம்‌ புருட ராகம்‌ 
புனையொளி வயிர நீல மென்மனார்‌ புலமை சான்றோர்‌. 


(இஃள்‌.) இவ்விரத்தினங்களை அளவிட்டுச்‌ சோதித்து ஆராயுங்காலம்‌ எழு 
புரவிகட்டிய அழகிய தேரையுடையபானுவாரமுதலிய ஏழுகிழமைகளில்‌,முறையுடன்‌ 
பதுமராகமும்‌, மிச்ச சரணத்தையுடைய முத்தும்‌, பவளமும்‌, பச்சையும்‌, புருடராக 
மும்‌, பொருந்திய ஒளியையுடைய வயிரமும்‌, நீலமுமென்று சொக்கர்‌ அறிவின்‌ 
மிச்ச மேலோர்‌. எ-று. 


எனவே ஞாயிற்றுக்கழமையில்‌ பதுமராகமும்‌, திங்கட்ழெமையில்‌ முத்தும்‌ 
'செவ்வாய்ச்ெெமையில்‌ பவளமும்‌, புதன்‌ ழெமையில்‌ பச்சையும்‌, வியாழக்‌ கிழமையில்‌ 
புருடராகமும்‌, வெள்ளிக்ழமையில்‌ வயிரமும்‌, சனிக்‌ழெமையில்‌ நீலமும்‌ பரீகதிக்க 
தீதக்கது என்க. 

ஏனைய இண்டு மணிசட்கும்‌ வருஞ்‌ செய்யுளால்‌ அவற்றைப்‌ பரீகுதிக்குங்‌ 
காலம்‌ கூறப்படும்‌. (௪௮) 


வெய்யவன்‌ கிழமை தானே மேதகு மணிக்கு மாகு 
மையறு திங்க டானே வயி$ய மணிக்கு மாகு 
மையற்‌ விலையொன்‌ பானும்‌ மாயபவ ரகம்பு தம்பு 
துய்யரா யறவோ ராய்முன்‌ சொன்னகா எடைவே யாயவர்‌. 
(இ-ள்‌.) ஞாயிற்றுக்சழமையே கோமேதக மணிக்கும்‌ (ஆராய்தற்கு) உரிய 
இனமாகும்‌. குற்றமற்ற திங்கட்ழெமையே வைடூரியசத்தின த்திற்கும்‌ (தராய்தற்குரிய 
தினம்‌) ஆகும்‌. இர்நவரத்தினங்களையுஞ்‌ சந்தேகமற அளர்தறிவோர்‌ உள்ளும்‌ புறம்‌ 


பும்‌ புனிதமுடையவராய்த்‌ தருமமார்க்கத்தில்சடப்பவராய்‌ இக்‌ தினங்களில்‌ 
முறையே ஆராயக்கடவர்‌, எ-று. 


மேவிரண்டு செய்யுள்களின்‌ கருத்தை 
௩ ஞாயிறு மாணிச்‌ சங்கோ மேதகர்‌ இங்கண்‌ முத்தம்‌ 
வரய்வயி யேஞ்‌ செவ்வாய்‌ *ஆன்பவ எங்க ளாகும்‌. த 


| ௪௫௨ ' திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


மேயவன்‌ புதனிற்‌ பச்சை வியாழமே புட்ப ராசம்‌ 
காய்சதிர்‌ வெள்ளி வச்ரங்‌ கடுஞ்சனி நீல மாமே,” என்னும்‌ உதாரணச்‌ செய்‌ 
யுளா னறிக. (௪௧) 
அல்லியம்‌ பதுமஞ்‌-சாதி யரத்தவா யாம்பல்‌ கோடல்‌ 
வல்லிசேர்‌ மெளவற்‌ போது நூற்றிதழ்‌ மரைகா லேய 
மெல்லி தழ்க்‌ கழுநீர்‌ பேழ்வாய்‌ வெள்ளைமந்‌ தார மின்ன 
சொல்லிய முறையால்‌ வண்டு சூழத்தன்‌ முடிமேற்‌ சூடி. 

(இ-ள்‌.) அகவிதழ்கள்‌ பொருந்திய அழயெ தாமரைமலரும்‌, சிறு சண்பக 
மலரும்‌, செவந்த வாயையுடைய ஆம்பல்‌ மலரும்‌, செங்காந்தண்‌ மலரும்‌,கொடியாய்ப்‌ 
படர்ச்த மல்லிகை மலரும்‌, நூறு இதழ்கள்‌ பொருந்திய தாமரை மலரும்‌,மரமஞ்சண்‌ 
மலரும்‌, மெல்லிய இதழ்களையுடைய கருங்குவளை மலரும்‌, பிளந்த வாயையுடைய 
வெள்ளை மக்தாரமலரும்‌, (ஆயெ) இவை போல்வனவற்றை முறைப்படி வண்டுகள்‌ 
சூழத்‌ தமது தலைமேற்‌ சாத்தி, எ-று. 

இதுமுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

இம்மலர்ச ளொன்பதும்‌ முறையே மாணிக்க முதலிய மணிகளொன்பதுக்‌ 
கும்‌ அணியத்தக்கவை யென முறையே கொள்க. அன்தியும்‌ இன்ன என்றதால்‌ நீலத்‌ 
திற்குக்‌ கருங்குவளையன்றிச்‌ கருவிளமலர்குடுவ து முண்டு, அதனையும்‌ இச்செய்யுளின்‌ 
கருத்தையும்‌, 

4 தவமணி யருச்ரித்‌ தற்கு ஈறுமலர்‌ புனைதல்‌ சொல்வாம்‌ 

தீவறின்மா ணிக்கத்‌ தற்குத்‌ தாமரைப்‌ பூத்த ரிக்க 

உவகையா முத்துச்‌ கோது மொண்டிறு சண்ப கப்பூ 

கவைபடு பவளம்‌ பார்க்கிற்‌ கமழுஞ்செவ்‌ வல்விப்‌ பூவே. 

மரகதங்‌ காந்தள்‌ புட்ப ராகமல்‌ லிகைப்பூ வச்ரம 

அளாதரு நீரிற்‌ பூத்த அூற்றிதழ்த்‌ தாமரைப்பூ 

கறாமீலங்‌ கருவி எங்கோ மேதசங்‌ கமமும்‌ சாவி 

திரைவயி டூரி யப்பூச்‌ தேங்கமழ்‌ வெண்மந்தாரை-என வருஞ்செய்யுள்‌ 


களா னுணர்க, காலேயம்‌--ம.ரமஞ்சள்‌ மலர்‌. (௫௦) 
தலத்தினைச்‌ சுத்தி செய்து தவி௫னை யிட்தெ தூய 
6 ஈலத்துல்‌ விரித்துத்‌ தெய்வ மாணிக்க நடுவே வைத்துக்‌ 


குலத்தமுத்‌ தாதி பெட்டுங்‌ குணத்திசை முதலெண்‌ டிக்கும்‌ 
வலப்பட முறையே பானு மண்டல மாக வைத்து. 

(இ-ள்‌.) பூமியைச்‌ சுத்திசெய்து பீடத்தையிட்டு (அதன்மேல்‌) புனிதமா கய 
ஈல்ல வஸ்திரத்தை விரித்து, தெய்வத்‌ தன்மையுடைய பதுமராகத்தை ஈடுவே வைத்து, 
ஈன்மைதரும்‌ மூத்து முதலிய எட்டையும்‌, ிழ்த்திசை முதலிய எட்டுத்‌ தசைகளிலும்‌ 
முதையே வலமாகச்‌ சூரியமண்டலம்‌ போல, வட்டவடிகாச (சுற்றிலும்‌) வைத்து, 

இரத்தினங்கள்‌ வைக்குமுறைமையை, : | 
4 தூயன்‌ னிலத்தி லொத்த சுத்தபீ டத்தை வைத்து 

மேயவப்‌ பீட மீது வெண்படாம்‌ விரித்து. வைத்தப்‌ . 

பாயவப்‌ படத்து நாப்பண்‌ பதுமரா கத்தை வைத்துச்‌ 

“ சேயவா ; தீவனு திச்குர்‌ நிசைமுத திஜாக டோறும்‌. 


மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌: ௪௫௩ 


கோமேத ஈத்து முத்துக்‌ குளிர்வயி டூரி யஞ்செம்‌ : 

தமேவு பவளம்‌ பச்சை சுந்தரப்‌ புட்ப ராகம்‌ 

வாமேவு வயிரநீல மெண்டிசை வலஞ்சூழ்‌ வைத்து! என மாறுபடாது 
கூறுதலுங்‌ காண்க. (இக) 

அன்புறு பதும ராக மாதியா மரத னங்க 

ளொன்பஅங்‌ கதிரோ னாதி யொன்பது கோளு மேற்றி 
முன்புரை கமலப்‌ போது முத்லொன்பான்‌ மலருஞ்‌ சாத்தி 
யின்புற நினைந்து பூசை யியன்முறை வழாது செய்தல்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்புடைய பதுமராகமுதலிய ஈவரத்தினங்களுஞ்‌ சூரியன்‌ முத 
லிய ஈவக்‌ிரசங்களாகக்‌ கொண்டு, (அம்மணிகளில்‌ அக்கோள்களை) ஆவாசனஞ்‌ செ 
ய்து, முன்கூறிய தாமரைப்பூ முதலிய ஒன்பது மலர்களையும்‌ (முறையே) சாத்தி, இன்‌ 
பம்பொருந்த (ஈவக்இரகங்களை) த்தியானித்துவிதிவழாது பூசைசெய்யக்கடவர்‌, எ-று, 

பதுமராகத்திற்குச்‌ சூரியனும்‌, முத்திற்குச்‌ சந்திரனும்‌, பவளத்திற்கு அங்‌ 
காரகனும்‌, பச்சைக்குப்புசலும்‌,புருடராகத்திற்குப்‌ பிரகற்பதியும்‌,வயிரத்திற்குச்‌ சக்‌ 
இரனும்‌, நீலத்திற்குச்‌ சனியும்‌, கோமேதத்திற்கு இராகுவும்‌, வைடூரியத்திற்குச்‌ கேது 
வும்‌ ௮திதெவதைக ளென்பர்‌. இவ்வாறன்றிக்‌ கோமேதத்திற்குச்‌ சூரியனும்‌, வைடூரிய 
த்திற்குச்‌ சந்திரனும்‌ அதிதேவதை யென்பதஞ்‌ சிலர்‌ கருத்து, (௨) 

தக்கமுத்‌ திரண்டு வேறு தசைமே ௪ல௪ மென்ன 
விக்கதிர்‌ முத்தர்‌ தோன்று மிடன்பதின்‌ மூன்று சங்க 
மைக்கரு முடுல்வேய்‌ பாம்பின்‌ மத்தகம்‌ பன்றிக்‌ கோடு 
மிக்கவெண்‌ சாலி யிப்பி மீன்றலை வேழக்‌ கன்னல்‌. 

(இ-ள்‌.) தகு தியாயெ முத்துக்கள்‌ தலசமெனவுஞ்‌ சலசமெனவும்‌ இருவகை 
யாகும்‌. ஒளிவிடும்‌ இம்முத்துக்கள்‌ ஜனிக்கும்‌ இடங்கள்‌ பதின்மூன்றாம்‌. சங்கும்‌, 
சரியமேகமும்‌, மூங்கிலும்‌, பாம்பின்றலையும்‌, பன்றிச்கொம்பும்‌, மிக்க வெண்ணெல்‌ 
லும்‌, சப்பியும்‌, மீன்தலையும்‌, கரும்பும்‌. எ-று, 

இதுமுதல்‌ இரண்டு செய்யுள்கள்‌ ஒரு தொடர்‌, 

தீலசம்‌-தல சம்பந்தமாகப்‌ பிறப்பன. சலசம்‌-ஜலசம்பந்தமாகப்‌ பிறப்பன. 
சங்கு - முகில்‌ - இப்பி - மீன்‌ இவற்றிற்‌ சனிப்பன சலசமென்றும்‌, ஏனையவை 
தலசமென்றுங்‌ கொள்க, (௫௪) 

வேழக்கன்னல்‌ - இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. 


கரிமருப்‌ பைவாய்‌ மான்கை கற்புடை மடவார்‌ கண்ட 

மிருரிறைக்‌ கொக்கின்‌ கண்ட மெனக்கடை இடந்த மூன்று 

மரியன வாதிப்‌ பத்து நிறங்களு மணங்குர்‌ தங்கட்‌ 

குரியன நிறுத்த வாறே யேனவு முரைப்பக்‌ கேண்மின்‌. 

-(இ-ள்‌.) யானைச்கோடும்‌, சங்கத்தின்சையும்‌, கற்புடைய பெண்ணின்‌" 
கழுத்தும்‌, இரண்டு நெகுகளுடைய கொக்கின்‌ கழுத்தும்‌ என (பதின்மூன்றாம்‌.) 
கடைசியிற்‌ கூறிய மூன்று முத்தங்களுங்‌ இடைத்தற்கரியன. முதலிற்கூறிய பத்து 
முத்தங்களின்‌ நிறங்களும்‌, தெய்வமும்‌, அவற்றிற்குரிய மூல்களிற்‌ கூறிய முறையே 
பிறவற்றையுஞ்‌ சொல்லக்கேளுங்கள்‌; எ-று, து 

- ஜவாய்மான்‌-சிங்சம்‌. இதற்குப்‌ பஞ்சானனமென்றுங்க முப, முத்து இருப 
இடங்களிற்‌ றோன்று மென்பதுஞ்சிலர்‌ கொள்சை, அதனை,  ” 


சடி௪ திருவிளையாடற்‌, புராணம்‌: 


பனிமதி கதலி மேகம்‌ பைந்தொடி கழுத்தா வின்பல்‌ 

தனியானை யேனச்‌ கொம்பு தடங்கரா வுடும்பு கொக்கு 

வினையராச்‌ சலஞ்ச லம்நர்‌ திப்பிமின்‌ மூங்கில்‌ பூகம்‌ 

நினைசெர்றெல்‌ கரும்பு கஞ்ச நிகழிரு பதின்முத்‌ தாகும்‌ எனவும்‌, 

“ தந்தி வராக மருப்பிப்பி பூகந்‌ தனிச்கதலி 

ஈந்து சலஞ்சல மீன்றலை கொக்கு ஈளினமின்னார்‌ 

கந்தரஞ்‌ செர்கெல்‌ கழைகன்ன லாவின்பல்‌ கட்செவிகார்‌ 

இர்து வுமெபு கராமுத்த மீனு மிருபதுமே ?? என்பதனானுமறிக, (செ) . 

மாடவெண்‌ புறவின்‌ முட்டை வடிவெனதீ தாண்ட. பேழ்வாயக்‌ 
கோடுகான்‌ முத்தம்‌ வெள்ளை நிறத்தது கொண்மூ முத்த 
நீடுசெம்‌ பரிதி யன்ன நிறத்தது களைமுத்‌ தாலி 

பீசொ னிறத்த ராவின்‌ பெருமுத்த நீலத்‌ தாமால்‌, 

(இ-ள்‌.) வெள்ளிய மாடப்புறாவின்‌ முட்வடயின்‌ உருவம்போல வரட்சி 
வாய்ந்த பிளர்த வாயையுடைய சங்கின்முத்து வெள்ளைநிறமுடையது. மேகத்தின்‌ 
மூத்து நெடிய செஞ்சூரியன்போன்ற நிறமுடையது. மூங்கிலின்‌ முத்து கல்மழை 
போலப்‌ பெருமையமைந்த நிறமுடையது. பாம்பீன்‌ பெரியமுத்து நீலரத்தின நிற 
முடையதாம்‌, எ-று, 


கோடி - சங்கும்‌ இப்பியும்‌ எனக்கொள்க, (டு) 


ஏனமா வாரஞ்‌ சோரி யீர்ஞ்சுவைச்‌ சாலி முத்த 

மானது பசுமைத்‌ தாகும்‌ பாதிரி யனைய தாகு 

மீனது தரளம்‌ வேழ மிரண்டினும்‌ விளையு முத்தர்‌ 

தானது பொன்னின்‌ சோதி தெய்வதஞ்‌ சாற்றக்‌ கேண்மின்‌. 


இ-ள்‌.) பன்றிக்‌ கொம்பின்‌ முத்து உதிர நிறம்‌ (உடையது) தண்ணிய 
சுவையுடைய வெண்ணெல்லின்‌ முத்தானது பசுகிறமுடைத்தாகும்‌. மீனின்‌ முத்து 
பாதிரி மலர்போன்ற நிறமுடையது. வேழங்கள்‌ இரண்டிலும்‌ பிறக்கும்‌ முத்து பொ 
ன்னின்‌ நிறமுடையது. (அவ்வம்‌) முத்துக்குரிய அதிதேவதைகளைச்‌ சொல்லக்கே 
ளுங்கள்‌. எ-று, 
வேழம்‌ இரண்டு என்றது யானையுங்கரும்பும்‌ என்‌ க. யானையென்றது ஈண்டு 
அதன்‌ தந்தத்தை. (௫௭) 


பானமுத்தம்‌ வருணன்‌ முத்தம்‌ பகன்முத்தம்‌ பகலோன்‌ முத்த 
மான்முத்த நீல முத்த மாசறு குருதி முத்தங்‌ 

கான்முத்தம்‌ பசிய முத்தங்‌ கரலன்றன்‌ முத்தர்‌ தேவர்‌ 

கோன்முத்தம்‌ பொன்போன்‌ முத்தங்‌ குணங்களும்‌ பயலுஞ்‌ சொல்வாம்‌. 

. * (இ-ள்‌.) (மேற்கூறிய வற்றுள்‌) வெண்மை வாய்ந்த முத்துகள்‌ வருணனுக்‌ 
குரிய முத்துகளாம்‌, சூரியன்போலும்‌ ஒளிவீசும்‌ முத்துகள்‌ சூரியலுச்குரிய மூத்து 
,கள்‌, நீலநிறம்பொருந்திய முத்துகள்‌ திருமாலுக்குரிய முத்துகள்‌. குற்றமற்ற உதிர 
நிற முத்துகள்‌ வாயுவுக்குரிய முத்துகள்‌, பச்சைநிறமுடைய முத்துகள்‌ இயமலுக்கு 
உரிய முத்துகள்‌, பொன்போல்‌ ஒளிவிடும்‌ முத்துசள்‌ . இர்திரனுச்குரிய முத்துகள்‌. 
(இனி இம்முத்துகளின்‌) யய (அக்கை. வணிலோரர்‌ அடையும்‌) பலனை 
'யுஞ்சொல்லுவாம்‌, எ-று, ்‌ . ்‌ ர 0000000001) 


மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌: ்‌ ௪௫௫ 


உடுத்திர எனைய காட்ட யுருட்மொ ன்மை கையா ' 
லெடுத்திடிற்‌ றிண்மை பார்வைச்‌ கின்புறல்‌ புடி த மென்ன 
வடுத்திட குணமா நின்ன வணியின்மூ தணங்கோ டின்மை 
விடுத்திடுர்‌ தருவர்‌ தெய்‌ அம்‌ விளைக்‌ திடுஞ்‌ செல்வம்‌ வாழ்நாள்‌. 
(இ-ள்‌.) ஈக்ஷத்திரத்‌ தொகுதிபோன்ற தோற்றமும்‌, உருட்ரியும்‌, கு.ற்றமின்‌ 
மையும்‌, கையிலெடுத்தாற்‌ கனமாயிருத்தலும்‌, பார்த்தற்கு இன பஞ்செய்தலும்‌, சாரதி 
வீசுதலும்‌, என்று சொல்லப்பட்ட அறுவகைச்‌ குணங்க எமைந்தனவாம்‌. இத்தகைய 
முத்துகளை யணிந்தால்‌, மூதேவியும்‌ தரித்திரமும்‌ நீக்கும்‌ ; திருமகள்வர்து சேருவள்‌; 
அயிசுவரியமும்‌ (ரீடித்த) ஆயுளும்‌ வந்து சேரும்‌. எ-று, 
மாசு--சாற்றேறு - மண்ணேறு - கல்லேறு-ரீர்நிலை யென்னுங்‌ குற்றங்கள்‌. 
புடிதம்‌-காந்தி வீசுதல்‌. சல நூலார்‌ முத்திற்குக்‌ குணம்‌ ஆறு, குற்றம்‌ பத்த 
என்பர்‌, அவை இறப்பு நூல்களிற்காண்க, (௫௮) 
மாசறு தவத்தோ னென்பும்‌ வலாசுர னென்பும்‌ வீழ்ந்த 
கோசல மாதி நாட்டிற்‌ பட்டது குணத்தான்‌ மாண்ட 
தேசதா யிலே௪ தாகத்‌ தெள்ளிதா யளக்கி னெல்லை 
வீசிய விலைய தாடி மேம்படு வயிரந்‌ தன்னை, 


(இ-ள்‌.) குதிறமற்ற சவசியாகய ததிசி முனிவருடைய எலும்பும்‌ வலாசுர 
னுடைய எலும்புஞ்‌ சிந்திய கோசல முதலிய நாகெளிற்றோன்றி, குணங்கள்‌ மேம்ப 
ட்ட ஒளியுடையதாய்‌ (கையிலெடுக்க) இலேசாய்‌, சருச்சரை யகன்றதாய்‌, (விலை) 
அளவிடில்‌ அளவுகடந்த விலயையுடையதாக, (இவ்வண்ணம்‌) மேம்பட்ட வயிரத்தை, 

இதுமுதல்‌ இரண்பொடல்கள்‌ குளகம்‌. 

[வைரம்‌--கோசலம்‌ - கலிங்கம்‌ - மதங்கம்‌ - மாராட்டிரம்‌ - செளலீரம்‌ - 
பெஎண்டரம்‌-மகதமென்னும்‌ நாடுகளிலும்‌, இமயமலையிலு முதிப்ப தென்பர்‌, இவை 
முறையே வாகைமலர்‌-மஞ்சள்‌ மலர்‌ - மல்லிகை மலர்‌ - செம்மை - கருமை - நீலம்‌ - 
பொன்‌-வெண்மை யென்னும்‌ நிறத்தனவாம்‌. இவற்றுள்‌, வாழைமலர்‌ - வாகைமலர்‌ - 
மூங்கன்மலர்‌ போன்றவற்றிற்குத்‌ திருமாலும்‌, வெண்ணிறம்‌ - அறுகோண முள்ள 
வற்றிற்கு இந்திரனும்‌, வண்டு - குவளைமலர்‌ போன்றவற்றிற்கு இயமனும்‌, இலவ 
மலர்‌ - பலாசமலர்‌ போன்றவற்றிற்கு வாயுவும்‌, கோங்க மலர்போன்றவற்றிற்கு வ 
ணனும்‌, நீர்‌ நிழம்போன்றவற்றிற்குச்‌ சந்‌ தரனும்‌, இந்திரகோபம்‌ போன்றவற்றிற்குச்‌ 
சூரியனும்‌, தீப்போன்றவற்றிற்கு அக்சனியுக்‌ தேவதையாம்‌. படிகம்‌ - முயற்கண்‌ - 
வாழைக்குருத்து-கத்இிபோல்வன முறையே அந்தணர்‌ முதலிய நாற்சாதியவாய்‌ அவ்‌ 
வவ்வருணத்தாருக்கு உரிய வாகும்‌. இவற்றை மகளிர்‌ தந்தாலியினும்‌ பதித்தணியலா 
சா, இன்னும்‌ இவற்றின்‌ குணம்‌ குற்றம்‌ பயன்‌ முதலியவற்றை ஏனையவைபோலச்‌ 
லெப்பதிகாரம்‌ ஊர்காண்காதையுட்‌ சாண்க.] (௫௯) 

குறுநிலத்‌ தரசுர்‌ தாங்கிற்‌ குறைவுதர்‌ செல்வ மெய்தி 
யுறுபகை யெறிர்து தங்கோன்‌ முழுதுல கோச்டிக்‌ காக்கும்‌ 
வறுமைகோய்‌ விலங்கு சாரா வரைந்தநா ளின்றிச்‌ செல்லுங்‌ 
க.றுவுகொள்‌ கூற்றம்‌ பூதங்‌ கணங்களு மணங்கு செய்யா. 

(இ-ள்‌.) குறுநில மன்னனும்‌ அணிர்தால்‌, குறைவில்லாத செல்வமடைகர்‌ து, 
பொருந்திய பகைவளாச்‌ செயித்து, தன்‌ செங்கோல்‌ உலகமுழுதிஞ்‌ செலுச்திக்சாப்‌ 


௬௫௬ - திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


பான்‌. (அவனை) தரித்திரமும்‌ வியாதிகளும்‌ அடையமாட்டா. வரையறுத்த நாளன்றி 
இடையில்‌ வரும்‌ ௮சாலமிருத்துவும்‌ பூசங்களும்‌ பசாசுகளுர்‌ தீமை செய்யமாட்டா 
மாமணி மரபுக்‌ கெல்லாம்‌ வயிரமே முதன்மைச்‌ சாதி 
யாமென வுரைப்பர்‌ நூலோ ரதிகம்யா தென்னி லேனைக்‌ 
காமரு மணிகட்‌ கெல்லார்‌ தமரிடு கருவி யாமத்‌ 
அமணி தனக்குக்‌ தானே தொளையிறெ கருவியாகும்‌. 

(இ-ள்‌.) பெரிய இரத்தினங்களின்‌ மரபுகளுக்கெல்லாம்‌ வயிரமே முதன்‌ 
மைச்‌ சாதியென்று, இரத்தின நூல்‌ உணர்ந்தவர்கள்‌ கூறுவார்கள்‌, (அத) சிறந்தது 
என்ன காரணத்தாலென்றால்‌, விருப்பஞ்செய்யும்‌ பிறமணிகட்கெல்லாம்‌ தொளை 
யிடுங்‌ கருவியாகும்‌ அந்தப்‌ பரிசத்தமாகிய வயிரம்‌ தனக்குச்‌ ம தொளையிடுவ்‌ 
கருவியாம்‌ (ஆசல்பற்றி யெனக்‌ கொள்க.) எ-று. 

வைரம்‌ முதன்மை என்றதை, 
அகத்தியச்சத் திரம்‌. 
“£ வைர வூசியு மயன்வினை யிரும்புஞ்‌ 
செயிரறு பொன்னைச்‌ செம்மைசெய்‌ யாணியும்‌ 
தமக்கமை கருவியுக்‌ தாமா மவைபோ 
லுரைத்திற முணர்த்தலு முரையது தொழிலே” என்‌ பதனானுணர்ச . 
தத்‌ தோற்றங்‌ கேண்மின்‌ வலாசுரன்‌ பித்தர்‌ தன்னை 
ஈதமக்‌ காகக்‌ கெளவிப்‌ பறந்தபுள்‌ ளீர்ந்தண்‌ டில்லித்‌ 
தீரைதனிந்‌ சிதற விழ்ந்து தங்கிய தோற்ற மாகு 
முறை தாற்ற மின்னும்‌ வேறுவே ௮ுளள கேண்மின்‌. 

இ-ள்‌ ள்‌.) மரகதத்தின்‌ தோற்றங்‌ கேளுங்கள்‌. வலாகூரனுடைய பிச்சனை,சன 
்‌. க்கு இரையாகக்‌ கெளவிப்பறர்த கருடன்‌ (கீர்‌ வளப்பத்தால்‌) தட்பமமைந்த டில்லி 
சாட்டிற்தெற,; (அர்கிலத்தில்‌) லீழ்தலால்‌, அங்கே பிறப்பனவாகும்‌, இன்னமும்‌ (சாம்‌) 
சொல்லும்‌ மரகதத்தின்‌ தோற்றங்கள்‌ வெவ்வேறுள்ளன. (அவற்றையுங்‌) கேளுங்கள்‌. 

வலாசுரன்‌ பிச்சைக்‌ கருடன்‌ கெளவிக்‌ கைத்தல்‌ கண்டு இம௰ முதலிய 
விடங்களி லுயிழ்ந்தமையால்‌, மரகதத்திற்குக்‌ கருடோற்கார மென்றோர்‌ பெயர்‌ வழ 
ங்கு மென்பர்‌ அடியார்க்கு நல்லார்‌. (கூ) 

விநிர்த்தவே லனைய வாட்கண்‌ வினதைமா தருணச்‌ செல்வ 
னுதித்தவான்‌ முட்டை யோட்டை யுவணவேற்‌ றரையில்‌ யாப்பக்‌ 
கதிர்த்தவோ டரையிற்‌ றப்பி விழ்க்தொரு கடல்சூழ்‌ வைப்பி 
அதித்தவா மாகு மின்னு முண்டொரு வகையாற்‌ றேற்றம்‌. 

(இ-ள்‌.) அசைக்கின்‌ ற வேலையும்‌ வாளையும்போன்ற கண்களையுடைய வின 
தையென்பவள்‌ ௮ருணன்பிறர்த வெள்ளிய முட்டையின்‌ ஓட்டைக்கருடனது அரை 
யிற்கட்ட, விளங்கும்‌ அம்‌ முட்டையின்‌ ஓடு அந்த அரையினின்றுந்‌ தப்பிவிழுந்து 
கடல்சூழ்ந்த ஒருதீரத்தில்‌ தோன்றியவண்ணம்‌ ஒருவகையாம்‌. இன்னும்‌ ஒருவகை 
யால்‌ மரகதத்‌ தோற்றமுள்ளது. எ-று, 

வினதை தக்ஷப்பிரசா பதியின்‌ குமாரத்திகளி லொருத்தியும்‌, காசிபமுணிவர்‌ 
மனைவியர்‌ பதின்மூவருளொருத்தியுமாம்‌, இவளே கருடனைப்பெற்றவள்‌. (௬௯) 

... முள்ளை முளரிச்‌ கண்ணன்‌ மோனி யணங்கா யோட 
வளீளரை மதியஞ்‌ சூடி மர்தர வரைமட்‌ டாக்‌ 


மாணிக்கம்விற்ற்‌ படலம்‌: ௪௫௭ 


அள்ளரி யேறு போலத்‌ தொடர்ர்தொரு விளையாட்‌ டாலே 
யெள்ளரி தாய செந்த யிந்தியக்‌ கலனஞ்‌ செய்தான்‌. “ 

(இ-ள்‌.) தாமரைக்கண்ணரா யெ திருமால்‌ மோகினிவடிவாயோட , ஒள்ளிய 
அர்த்தசந்திரனேச்‌ சூடிய சிவபெருமான்‌ மர்‌'தரமலையின்‌ எல்லையளவாக ஒரு திரு 
விளையாட்டால்‌, துள்ளிச்செல்லுஞ்‌ சிங்கவேறுபோலப்‌ பின்சென்று பழிப்பில்லாச 
செட்தியா டய இர்தியகலனஞ்‌ செய்சருளினர்‌, எ-று. 

முள்‌ அரை முளரி என்றது முள்கொருந்திய அரையுடைய தாமரை. (௬௪) 


அப்பொழு தமல வித்தி லரியர குமரன்‌ கான 
வைப்புறை தெய்வத்‌ தொடும்‌ வந்தன னந்த விந்து 
'  தப்புறு கருடன்‌ கெளவிக்‌ கடலினுர்‌ தருக்க நாட்டும்‌ 
பப்புற விடுத்த வாறே பட்டது கலுழப்‌ பச்சை, 
(இ-ள்‌.) அந்தக்காலத்தில்‌ தீயாகய இர்தியத்தில்‌, காட்டில்‌ வரிக்கும்‌ தெய்‌ 
வப்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ மகாசாத்தா வந்து தோன்றினார்‌. அந்த விந்தினை வலியை 
யுடைய கருடப்பறவை கெளவிக்‌ கடலிலும்‌, அருகச்கநாட்டிலும்‌ பரவவிடுத்த வழியே 
கருடப்பச்சை தோன்றியது. எ-று. 
இதிற்‌ கடல்‌ என்றது கடற்கரையை, :: விடுத்சவாறேபட்டது ?? எனவே, 
மந்தரமலையிலும்‌ இந்தியஞ்சிந்திய விடமெல்லாம்‌ மரகதம்‌ உண்டாயிற்றென்பதும்‌, 
உள்ளுமையாதலுணர்க. 
திருமால்‌ தலைவாயிருந்து தேவாசுரர்களைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு திருப்பாற்‌ 
கடல்‌ கடைர்து அதிற்றோன்றிய விஷத்திற்கஞ்சி, வெபெருமானுக்கு முறையிட்டு 
அவரால்‌ அதையுண்ணச்செய்து ௮வ்விறைவாருள்பெற்று மீட்கெ கடைய அதில்‌ 
அமுதம்‌ பிறந்தது, தேவாசுரர்கள்‌ அதுவிஷயமாக மாறுபட்பெபோர்செய்யக்க ருதிய 
வழி,திருமால்‌ மோடினிவடிவேற்றுச்குழ்ச்சியால்‌ ௮சுரர்களெல்லாம்‌ ஒருவரோடொரு 
வர்‌ போர்செய்திறக்கச்செய்து, தேவர்கட்கு அமிர்தம்‌ பகிர்ந்தளித்து நிற்கையில்‌ வ 
பெருமான்கண்டு ( ஹடெிகெயமா கிவ ) உரயொஜ.நாராயவ.த- 
ரியால-௫ | லொமெலவா நீ௨-௩ற-௩வெ.ஷி-ஈவிஹ. ௩௦ கெராயெவகாலீ 
ஹ3றெஐஉ.மா-! என்றபடி எமதுசத்தியருள்‌ நீயுமொரு சத்தியாசலின்‌ எம்ழைப்‌ 
புணர்கனலென்றுகூற, திருமால்‌ ராணியோட, பெருமானும்‌ பின்றொடர்ந்து சென்று 
புணர்ந்தனர்‌, இவரிருவரிடமாக ஒரு. புத்திரன்‌ தோன்றினர்‌. அவரே .அரிகர னெ 
ப்படுவர்‌, இதனை, 
கந்தபுராணம்‌-மகாசாத்தாப்படலம்‌. 
“ இந்த வண்ண மிருக்க முராரியும்‌ 
அ*்தி வண்ணத்‌ தமலனு மாகயே. 
முர்து கூடி முயங்கிய வெல்லையில்‌: 
வந்த னன்னெமை வாழ்விக்கு மையனே.. 
அத்த குந்திரு மைர்தற்‌ சரிச.ர 
புத்தி ரன்னெனு காமம்பு னைந்துமின்‌ 
ஓத? பான்மை யுருத்திரர்‌ தம்மொடும்‌. 
வைத்து மிச்ச வரம்பலு ஈல்கயே? எ 
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௪௫.௮) இருவிளையாடற்புராணம்‌: 


மேற்படி வேறு. 
காடமே அ ர்ரெலக்சள் றன குணமூன்றாங்‌ கருடப்‌ பச்சைக்‌ 
ட றட னிதழ்நிறத்த காடமது சாதியின லிருவே ருகுஞ்‌ 
சாடரிய சகுணமெனச்‌ சதோடமென வையி த ற்‌ வத்‌ வ்‌ 

பீடுபெறு காடமொடு முல்லடதம்‌ பேசலம்பித்‌ தகமே முத்த 

(இ-ள்‌.) காடம்‌-சுப்பிரம்‌-காளம்‌ எனச்‌ கருடப்பச்சைக்குக்‌ அன்‌ மூன்று. 
பெருமைவாய்ர்த அறுகன்‌ இதழ்போலும்‌ (பச்சை) நிறத்தையுடைய சாடமானது 
கெடுதலற்ற சகுணமென்றுஞ்‌ சதோடமென்றுஞ்‌ சாதியினால்‌ இருதிறப்படும்‌. அவ்‌ 
விருவகையில்‌, பெருமைபெற்ற காடமோமிம்‌, உல்லசதமென்றும்‌, பேசலமென்றும்‌, 
பித்தகமென்றும்‌, முத்தமென்றும்‌. எ-று, 

இதுமுதல்‌ இரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 
சகுணம்‌ - குணசமபந்தமுடையது. சதோடம்‌ - தோஷசம்பந்தமுடையது. 

“சகுணம்‌ ஆறாம்‌? என்பதைவருஞ்‌ செய்யுளிற்‌ கூட்டிக்கொள்க, (௬௪௯) 


புல்லரிய பிதுகமென விவையாறிற்‌ காடமது புல்லின்‌ வண்ண 
முல்லசித மெலிதாகும்‌ பேசலமே குளச்செகெலொண்‌ டரளம்‌ போனு 
மல்லடரும்‌ பித்தகமே பசுங்ளியின்‌ சிறைநிறத்த தாகு முத்த 
குல்லைகிறம்‌ பிதுகமரை யிலையினிறஞ்‌ சதோடத்தின்‌ குணனைர்தாகும்‌. 
(இ௫ள்‌.) அடைதற்கரிய பி தகமென்றும்‌ சகுணம்‌ ௮அறுவகைப்படும்‌. இவை 
யாறனுள்‌, காடமானது புல்லின்‌ நிறமுடையதாம்‌, உல்லசிதமானது மென்மைத்‌ 
தன்மை யுடையதாகும்‌. பேசலமான து குள_ீரில்‌ விளைந்த செர்நெற்பயிரிற்‌ பிறந்த 
ஒள்ளிய முத்துப்போன்றதாம்‌, இருளைமோட்டும்‌ (ஒளிமிச்ச) பித்ததமானத பசிய 
இளிச்றெகு நிறமுடையதாம்‌. முத்தமானது துளபநிறமுடையதாம்‌. பிதுகமானது 
தரமரையிலைபோலும்‌ க த்க்‌ (இப்படியே) ஐவகைப்‌ 
படும்‌. எ-று, 
மெலிது - வழுவழுப்பு. [பேசலம்‌ நெற்பயிரின்‌ துனிகிறச்ச தென்பசே 
வடமொழியாயினும்‌ அதன்‌ சரளமும்‌ பசுமைத்தாதல்பற்றித்‌ சரளம்போலு மென்‌ 
றனரென்க. அன்றிச்‌ தாளமெனப்பாடமோதி, செர்நெலின்‌ ஒள்ளியதாளின ழகை 
ஒக்குமென்னலும்‌ ஒன்று. ] (௬௭) 
தோடலே சாஞ்சிதமே அட்டமே தோடமூர்ச்‌ சிதமே வெய்ய 
தோடலே சத்தினொடு சூழ்மர்த தோடமெனத்‌ தொகுத்த வைந்திற்‌. 
றேடலே சாஞ்சிதஞ்சம்‌ பிரவிலையா மலரியிலை அட்ட நீலத்‌ 
தோடதாம்‌ புல்லிநிறர்‌ தொடமூர்ச்‌ சதமுளரி தோட லேசம்‌. 
(இ-ள்‌.) தோடலே சாஞ்சிதமென்றும்‌, துட்டமென்றும்‌, தோடமூர்ச்சித 
மென்றும்‌, கொடியதோடலேசமென் ஓம்‌, நீங்காத மர்ததோடமென்றுக்‌ தொகுத்துக்‌ 
ஜிய(சதோடம்‌)ஜரம்தனுள்‌, தோடலேசாஞ்சிதமான து எலுமிச்சையிலை நிறமுடைய 
அட்டமானது அலரியிலை நிறமாம்‌. தோட மூர்ச்சிதமானது கருங்குவளைப்‌ 
புறவிதழ்‌ நிறமுடையதாம்‌. தோடலேசமானத தாமரையிலை(நிறமாம்‌,) எ-று, 
6 நீலத்‌ தோடதாம்‌ புல்லி நிறந்தோட மூர்ச்சிதம்‌ ” என்றதை, தோட 
ுப்புல்லித்தோடு நிறமாம்‌ என அன்வயங்‌ கொள்க, தோடது என்றதில்‌ 
ஈறாள்‌ விகுதி, தோடலேசாஞ்சிதம்‌ என்றதைத்‌ தோஷலேஸோர்வித 
“ர்‌, அஞ்சிதம்‌-அச்விதம்‌ என்பன கூடியது என்னும்‌ ஒரு பொரு 
ப (௬௮) 


மாணிக்கம்விற்ற படலம்‌: ௪௯ 


மந்ததோ டங்கலப மயிலிற? னிறமாமிவ்‌ வகுத்த தொடஞ்‌ 

சிந்சவா தைகுண மணியணிவோர்‌ நாற்கருவிச்‌ சேனை வாழ்நா , 
ளுக்தவாழ வாரவலன்க ணீலமிரண்‌ டரன்கண்டத்‌ தொளிவிட்‌ டோங்கு . 
மிர்‌ இரக லந்தான்மா நீலமென வேறிரண்டுண்‌ டின்னு நீலம்‌. 


(இ-ள்‌.) மந்ததோடமானது தோகையுடைய மயிவிறகுபோல நிறமுடைய 
தாம்‌. வகுத்துக்‌ கூறிய இத்தோஷங்கள்‌ நீங்க, (உத்தம) குணங்களினின்று நீங்காத 
மாகதரச்தின.ச்சை யணிபவர்கள்‌ நால்வகைச்‌ சேனையுடன்‌ வாழ்நாளும்‌ மேலோங்க 
' (பேரரசராய்‌) வாழ்வார்கள்‌. வலாசுரனுடைய இருகண்களாகிய நீலங்களும்‌, சவபெ 
ருமானுடைய ரீலகண்டத்தைப்போல ஒளிவிட்டு விளங்கும்‌. இன்னும்‌ நீலமானது 
இந்திர நீலமென்றும்‌, மகா நீலமென்றும்‌ வேறே இரண்வெகையாயுள்ள அ. எ-று: 

கருவிச்சேனை - இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. 

கண்டம்‌ என்றது இருமடியாகு பெயராய்‌, அரன்கண்டத்திலுள்ள நஞ்சத்தி 
லுதித்த மாரீலத்தை யுணர்த்தியது எனினும்‌ அமையும்‌, (௬௧) 
முந்தியவிர்‌ திரநீலம்‌ விர்சுவரூ பனைமகவான்‌ முடித்த நாளி 
னந்தியடு பழிதவிர்ப்பான்‌ புரியுமகப்‌ பரிமகத்தினறிய தூம 
முர்தியரு மரியிமையா நாட்ட றிழைம்‌ தளிசேற்றி னொழுகும்‌ பீளை 
சிச்தியவா றிடைப்படுமொன்‌ றிர்திரவின்‌ னீலமெனத்‌ திகழு நீலம்‌. 

(இ-ள்‌.) முற்பட்ட இந்திர நீலமொன்று, விச்சுவ வுருவனை இந்திரன்‌ (ஆசி 
ரியனாகக்கொண்டு அவன்‌ யாகத்திற்செய்த வஞ்சனைக்காக அவனைக்‌) கொன்றகாலத்‌ 
.தில்‌,மேம்பட்டுத்‌ தன்னைத்‌ துயரப்படுத்தும்‌ பிரமஹத்தியை யொழிக்கச்செய்யும்‌ பெ 
ரிய அசுவமேத யாகத்திலெழுந்த ஈ.றுமணங்‌ கமழும்‌ புகையானது மேலுற்றுப்‌ பரவி 
அரிய இந்திரனுடைய இமையாத ஃண்களில்‌ அழைதலால்‌, இளகிய சேறுபோல (அக்‌ 
சண்களினின்று) ஒழுயெ பீளையானது இர்கியவிடத்தில்‌ தோன்றும்‌. இரந்த நீலம்‌ இர்‌ 
திரதனுசிலுள்ள (ஐவசை நிறங்களிலொன்றாகிய) நீலம்போல விளங்கும்‌. எ-று, 

இந்திரன்‌ விச்சவரூபனைச்‌ கொன்று பிரமஹச்தியடைந்த சரிதத்தை இர்‌ 
இரன்‌ பழிதீர்தத படலத்திற்காண்க, 

மகத்‌ பரி-மகப்பரி என்று மரீஇயது. அரும்பரி மிமையாநாட்டம்‌ ?” என்‌ 

றும்‌ பாடமுண்டு. அப்பொழுது, குதிரைக்கண்ணினின்று தோன்‌ றியதென்‌ முனைத்‌ 
துக்கொள்க. | ப (௪௦) 
சஞ்சையாம்‌ பகற்கடவுண்‌ மனைவியவன்‌ கனஓுடலக்‌ தழுவ லாறரு 
தீஞ்சுவா டன்னிழலைத்‌ தன்னுருவா நிறுவிவன மடைந்து கோற்க 
விஞ்சையா லறிந்திரவி பின்றொடா மாப்பரியா மின்னைத்‌ தானுஞ்‌ 
செஞ்செவே வயப்பரியாய்‌ மையல்பொரு திற்தியத்தைச்‌ இந்தி னானே. 
. ன க (இ-ள்‌.) சஞ்சையென்னும்‌ பெயருடைய சூரியன்‌ மனைவியானவள்‌, ௮வன்‌ 
இப்போன்ற தேகத்தைத்‌ தழுவமுடியாது அஞ்‌, தன்‌ சரீரசாயையைத்‌ தனவடிவ 
ர நிறுத்தி (அவனையணையத்தச்க வன்மைபெற) வனத்திற்‌ சென்று தவஞ்செய்ய, 
சூரியன்‌ தனத ஞானதிருஷ்டியாலறிர்து (அவ்விடஞ்சேர்ந்து) பின்தொடர, (அது 
கண்டு) பெண்குதிரை வடிவுடன்‌ ஓடிய பெண்ணை அச்சூரியனு மிசச்செவ்விய ஆண்‌ 
குதிரையாய்ப்‌ பின்சென்று, காமமயக்கம்‌ ஆற்றாமல்‌ விந்துவைக்‌ கலனஞ்செய்தான்‌. 


சஞ்சை - ஸம்ஹா என்னும்‌ வடமொழித்‌ தஇிரியு. ' 


௪௬௦ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


சூரியன்‌, தோஷ்டா வென்பவன்‌ பெற்ற சத்ஞிகை யென்னுல்‌' சன்னி 
கையை மணந்து அவளைக்கூடி வைவச்சுதமனு - இயமன்‌, யழனை யென்னும்‌ 
பெண்‌ இவர்களைப்‌ பெற்றனன்‌. அவள்‌ சூரியனுடைய உடல்‌ வெம்மைக்‌ காற்றாமல்‌ 
தன்னிழலை யோர்‌ பெண்ணாகச்‌ செய்து சாயையே ! இவ்விருத்தாந்தத்தை வெளியி 
டாது இங்கிருக்கக்சடவாயென்று கூறித்‌ தன்பிசாவை யடைந்து நடந்தவரலாற்றை 
ச்சொல்ல, அவன்‌ சினந்து ''உடனேசண்வனிடஞ்‌ செல்க? என, சஞ்ஞிகை மீண்‌ 
இம்‌ சூரியனிடம்‌ போதற்கு ௮ஞ்சி, உத்தரதநவென்னுமிட த்தில்‌ சருகுபகூணஞ்செ 
ய்து அருக்தவத்திவிரூர்தனள்‌. சஞ்சை, இவள்‌ சாயை யென்று கருதாது அவளைப்‌ 
புணர, சாவனி யென்னும்‌ எட்டாம்‌ மனு - சனி, பத்திரை யென்னும்‌ பெண்‌ இவர்‌ 
கள்‌ பிறர்தனர்‌. சாயை அதுமுதல்‌ தன்மக்களைச்‌ சீராட்டி மூத்தாள்‌ மக்கள்‌ மூவரை 
யும்‌ ஒறுமாறு செய்ய, இயமன்‌ மனந்தாளாது அவளை உதைத்து  உதைத்தகால்‌ புழு ' 
ச்சொரிக ” எனச்‌ சாபம்‌ பெற்றுச்‌ சூரியன்பால்‌ முறையிட, சூரியன்‌ ( அவள்‌ உன 
காலிற்‌ புழுவாகிச்‌ சிறிது தசை தின்று ஒழிவள்‌ ”” என்று சாபானுக்சரகங்கூறிச்‌ சா 
யையையடைந்து “(இஃதென்‌என வினாவ, அவள்‌ ஒன்றங்கூரூதிருக்க யோகதிருட்‌ 
டியாலறிஈ்து தன்‌ மாமனாஇிய சொஷ்டாவிடஞ்‌ சேர்ந்து “(என்மனைவி யாண்ளெள்‌?' 
என,தொவஷ்டா'“அவள்‌ உன்‌ உடல்வெம்மைக்கா ற்றாமல்‌ உத்தர்குருவில்‌ பெண்குதிரை 
வ௫.வாய்த்‌ தவத்திவிருக்‌னெறனள்‌ அவளை யணைசையில்‌ நின்வெம்மையை யடக்கவே 
ண்ட்‌”? என்று விடுப்ப, சூரியன்‌ அவள்‌ தவஞ்‌ செய்யுமிடத்தில்‌ ஆண்கு திரைவடிவு 
டன்‌ சென்று : தவஞ்செய்யும்‌ நீயாவள்‌ 2? என்‌, ௮வள்சணவனென்றறிந்து பயர்து 
தவத்தைவிட்டோடச்‌ சூரியனும்‌ பின்தொடார்‌ தோடினன்‌. அப்பொழுது சூரியனு 
டைய இருமூக்குவழியும்‌ வீரியம்‌ ஒழுகியது. அதினின்று அசுவினிதேவர்‌ பிறந்தனர்‌, 
பிறகு அவளைத்தேற்றி ௮ழைச்துக்கொண்டுசென்றனன்‌ என்பது. இத காசிகண்டம்‌ 
செவ்வாய்‌ வியாழம்‌ சனியுலகங்கண்ட அத்தியாயத்திற்‌ கூறப்பட்டசரிதம்‌. (எக) 
அவைசிதறும்‌ புலக்தோன்று நீலமா நீலமிவை யணிவோர்‌ வானோர்‌ 
சவைய௮8ர்‌ மானவரிக்‌ நரைநீலஞ்‌ சாதியின னால்வே நந்தக்‌ 
கவலரிய வெள்ளைவப்‌ பெரிபொன்மை கலர்திருக்டிற்‌ கரிதாய்‌ முத்துக்‌ 
தவலரிதா யிருக்கலிரு பிறப்பாளர்‌ முதன்முதனாற்‌ சாதிக்‌ காகும்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮வ்விக்தியங்கள்‌ சிந்திய இடங்களிற்‌ றோன்றும்‌ நீலங்கள்‌ 
மராநீலங்களாம்‌. இவற்றைத்‌ தரிப்போர்‌ தேவரும்‌ குற்றமற்ற மானுடருமாம்‌. இந்த 
ஒளியையுடைய மாநீலம்‌ சாதியால்‌ நால்வகைப்படும்‌, அழகு பற்றுதலில்லாத வெண்‌ 
மை செம்மை விளங்குசன்றபொன்மை றிது கலந்திருக்கனும்‌ முழுதுங்கரிதாயும்‌ 
அழிதவில்லாததாயுமிருந்தால்‌ பிராமணர்‌ முதலாயுள்ள முதன்மைதங்கெரான்குவரு 
ணத்தாருக்கும்‌ பயன்படும்‌, எ-று, 

: கவ்வல்‌"? என்றது இடைக்குறையாய்க்‌ கவல்‌.என நின்றது. சவ்வல்‌ என்‌ 
நதை ஏனைய சிவப்பு எரி பொன்மையினுங்‌ கூட்கெ,' எரிபொன்‌ ” என்றிது ஏடுத்‌ 
தச்‌ சத்திசெய்யப்படாத எரியிவிடப்பட்டமாசண்ட பொன்‌ என்க, (௭௨) 
இலங்கொளிய விர்நீல மெய்ப்படுப்போர்‌ மங்கலஞ்சேர்ச்‌. இருப்பா சோனை. 
யலங்குக திர்‌ நீலத்திற்‌ பெருவிலையா யிரப்பத்தினளவைத்‌ தாயுர்‌ :- 
அலங்குவ தான்‌, பாற்கடத்தி லூறுகுணச்‌ ”றப்படைந்து தோற்றுஞ்‌ சோதி 
சலங்குகட அ௮டைவைப்பி லரிதிர்த விர்திரன்பெர்க்‌ கரிய நீலம்‌. சி 

னி (இன்‌) விளங்கும்‌ ஒளியையுடைய இந்த இருவகை நீலத்தைத்‌' தேச்த்தி 
லணிவோர்‌ மற்கலசரத்தையடைக்து வாழ்லார்கள்‌. (இர்திரநீலமானத்‌) பிரகாசிக்க 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌; ௪௬௧ 


ன்ற செண்ச்ல்த்றுடைய ஏனைநீலங்களிலும்‌, பதினாயிரமடங்கு பெருவிலை யுடைத்தா 
யும்‌; (மாநீலமான த) ஆவின்பால்‌ நிறைந்த குடத்திலிட்டால்‌ (அப்பாலின்‌ நிறத்தை 
ச்ழேப்பெதி) நூறுமடங்கு நீலகுணம்‌ மேம்பட்டுஞ்‌ சோதிவிளக்கும்‌, (இர்நிரதனு 
சின்‌ கருமைபோலக்‌) கருநிறம்‌ பொருந்திய இக்த இர்‌.இிரரீலம்‌ (அலைமுதலியவத்றாற்‌) 
கலங்குங்‌ கடல்சூழ்ந்த நிலவுலலெரிது. எஃறு. . 

மேல்வகுத்த முறையே இருவகை நீலத்தையும்‌ இதிற்றொருத்து அவற்றி 
னியல்பு விள்சக்‌இனார்‌. : (எக) 
மைந்து௮செம்‌ மணிமுத்து வாள்வயிரம்‌ பச்சையொளி வழக்கு நீல 
மைந்‌திவைமேற்‌ கோமேத முதற்பவள மீராக வறைந்த நான்கு 
நந்தொளிய வேனுமவை ிறுவேட்கை பயப்பவழ னகுசெங்‌ குஞ்சி 
வெர்‌ தறுகண்‌ வலனிண்ங்கள்‌ இதறுமிடைப்‌ பவேனசோ மேத மென்ப, 

(இ-ள்‌.) வன்மைமிக்க மாணிக்கம்‌ - முத்து - ஒள்ளிய வைரம்‌ - மரகதம்‌ 
ஒளிவீசும்‌ நீலம்‌ என்னும்‌ இவ்வைரந்திற்குமேல்‌, கோமேதமுதற்‌ பவளமிறாகச்‌ சொல்‌ 
லும்‌ நான்கு ரத்தினங்களும்‌ பேரொளியுடையனவாயீனும்‌, (அவை) சிறிய விலை 
யுள்ளன. நெருப்புப்போல்‌ விளங்குஞ்‌ செவந்த சிகையையும்‌, கொடிய கோபக்சண்‌ 
ணேயுமுடய வலாசுரனுடைய நிணங்கள்‌ சிந்திய விடங்களில்‌ உண்டாகும்‌ இசத்தி 
னங்கள்‌ சோமேதமென்று சொல்லுவர்‌. எ-று, 

கோமேசமுதற்பவளமிறாக்‌ நான்கு--கோமேதம்‌ - புருடராசம்‌-வைடரியம்‌ 
பவள்ம என்ப்படும்‌, . (௭௪) 

உருக்குந்று நெய்த்துளிதேன்‌ றுளிஈல்லான்‌ புண்ணியரி ரொத்துச்‌ 
சேர்து, செருக்குபசும்‌ பொன்னிறமும்‌ பெற்றுமெலி தாய்த்தூய்தாய்த்‌ 
இண்ணி தாட) யிருக்கும்‌து தரிக்கினிருட்‌ பாவம்போம்‌ பரிசுத்தி யெய்‌.தம்‌ 
'வென்றித்‌, தருக்குவலன்‌ கபம்லிழுக்த விடைப்புருட ராகமொளி தழையத்‌ 
தோன்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) உருக்கயவாசனையுடைய ரெய்த்திளியும்‌, தேன்றுளியும்‌, ஈல்ல 
புண்ணியரூபமாயெ கோசலமும்‌ (ஆயெ இவற்றை) ஒத்து; செவந்து உயர்ந்த பசிய 
பொன்னிறமும்பெற்று, வழுவழுப்புடையதாய்க்‌ களங்கமில்லா ததாய்க்‌ கனமுடைய 
தாயிருச்குங்‌ கோமேதத்தைத்‌ தரித்தால்‌, கருமையா கிய பாலம்போம்‌. புனிதமுண்‌ 
டாகும்‌, வெற்றிச்செருக்குவாய்ந்த வலாசுரனுடைய கப்மானது விழுந்தவிடத்தித்‌ 
யூருடராகம்‌ ஒளிபெருகத்‌ தோன்றும்‌. எ-று, ° 

சோமூத்திரத்தைச்‌ சங்கையாகக்‌ கூறப்படுதலின்‌ *அன்புண்ணியநீர்‌'” என்‌ 
ரேர்‌. *செருக்குபசும்பொன்‌'? என்றது இறுமாத்த பசும்பொன்‌ எனினுமொக்கும்‌, 
அப்பொழுது உடையவன்‌ தொழிலை உடைமைமேலேற்றிக்‌ கூறியதாசக்‌ கொள்க, 

தாழ்ந்தபிலத்‌ திழிர்தெரிபொற்‌ சண்ணவுண அயிர்குடிக்குர்‌ தறுகட்‌ 
பன்றிப்‌, போழ்ர்தமுழை வாய்திறந்து திசைசெவிடு படஈகை த்துப்‌ பொன்‌ 
போர்க்க, வழக்‌ தகபம்‌ படுதவிற்‌ பச்சி வட்டமாய்‌ மெலிதாய்ப்‌ பொ 
ன்போற்‌, சூழ்க்தொளிவிட்‌ 'டலிர்தழல்போற்‌ றெளிவெய்தி மனங்கவர்க்‌ ௮ 
தோற்றஞ்‌ செய்யும்‌, | ப 

(இ-ள்‌.) ஆழ்ந்துள்ள பாதலத்திற்‌ (பூமியைச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு) போயொ 
ளித்த இரணியாகனுடைய உயிர்‌ குடித்த அஞ்சாமையையுடைய வராகமானது பிள 
ரத குசைபோன்ற வாயைத்‌ திறந்து எட்டுத்திசைகளுள்‌ செவிபெட. லீராட்ட்சாசஞ்‌ 
செய்து சச்ரூதலால்‌, பொன்போற்‌ செதிவிமுக்த சபம்பொருர்திய திபத்திலே [ஒரு 


சுள்‌: இரூவிளையாடல்புராணம்‌: 


விதம்‌) தோன்றும்‌. (அத). உச்சியில்‌. வட்ட மாய்‌ மிருதுவாய்‌, பொன்போலும்‌ கெருப்‌ 
புப்போலுஞ்‌ சூழ ஒளிவீசி, சறாச்சரையகன்று (சண்டோருடைய) மனதைக்‌ தவர்‌ 
தீது விளங்கும்‌. எ-று, ட (எ) 
இர்தமணி பாரியாத்‌ 'திரசிரியித கொடுமுடியா யிலங்குர்‌ -தெய்வ . 
மந்தரமால்‌ வரைப்புறஞ்சூழ்‌ மேகலையா மயனிர்த மணியி ன ல 

யந்தரநா டவனகரு மரரிருப்பு மண்டபமு மமைத்தா னிந்தச்‌ 

்‌ சச்தமணி தரிப்பவரே தரியார்வெர்‌ நிடவாகை தரிக்க வல்லார்‌. 

(இ-ள்‌. ) இல்விரத்தினம்‌ பாரியாத்திரசிரியின்‌ கெரமாகப்‌ பிரகாசிக்கும்‌, 
தெய்வத்தன்மை வாய்ந்த பெரிய மந்தரமலையின்‌ புறத்திற்‌ சூழ்ந்த மேகலையாகும்‌. 
மயன்‌ (என்னும்‌ தச்சன்‌) இந்த ரத்தினத்தினால்‌ இந்திரனுடைய நகரத்தையும்‌ 
அவன்‌ கொலுவிருக்கைமண்டபத்தையும்‌ நிருமித்தான்‌. இர்த அழயெ புருடராகத்‌ 
தை ௮ணிபவர்சளே பகைவர்‌ புறங்கொடுக்க வெற்றிமாலையணியவல்லவராவர்‌. எ-று. 

மேகலை - புறமாயுள்ள ஓரிடம்‌, இந்திரன்‌ கொலுமண்டபத்தைச்சுதன்மை 
என்பர்‌, பாரியாத்திரமென்றது குமரிகண்டத்திலுள்ள ஏழு கிரிகளிலொன்‌ று, (௭௭) 
'வலன்மயிராம்‌ வயியே மிளாவிருத கண்டத்தில்‌ வந்து தோன்றிப்‌ 
பலர்புகழுங்‌ கோரக்க ம௫தஞ்சிங்‌ களமலயம்‌ பார க 
மிலகுதிரி கூடாதி தேயங்கள்‌ பிறதீப மெங்கும்‌ தோற்று 
மலைகடலும்‌ படுமிறுதிச்‌ காரிடிக்கும்‌ போதுநிற மதற்யொ தென்னில்‌. 

(இ-ள்‌.) வலாசுரன்‌ மயமிராிய வயி€ரியம்‌ இளாவிரதகண்டத்தின்‌ (மேற்‌ 
ருத்திசையில்‌) வந்து தோன்றி யாவரும்‌ புகழும்‌ கோரக்சம்‌-மகதம்‌-சங்களம்‌-பொ 
தியமலைஃ-பாரகம்‌-பிரகாடிக்ன்ற திரிகூடமுதலிய தேசங்களிலும்‌ பிறதிபங்களா இய 
எவ்விடத்தும்‌ தோன்றும்‌, ஊழிக்காலத்தில்‌ அலைகளையுடைய சமுத்திரமும்‌ ஓசை 
குன்றும்படி மேகங்கள்‌ இடிக்கும்‌ இடியிலும்‌ தோன்றும்‌. ௮வ்வைடூரியத்துக்கு நிறம்‌ 
கென்‌ எ-று, 

பொன்மலையின்‌ மேற்பாக முற்றும்‌ உதித்தலின்‌ எல்லைகுறியாது இளாவிருத 
'சண்டத்திலெனிருர்‌. இது ௮க்கார்‌ இடிக்குமபோது ரோகணபர்வதத்திலு முதிக்கும்‌. 
“ அலைகடலும்‌ படுமிறுதக்கார்‌''-இறுதி யலைகடலும்‌ படுங்கரர்‌ என மாற்றுக... (௭௮) 
கழையிலைகார்‌ மயிலெருத்தம்‌ வெருன்கண்‌ ணிறத்ததாய்க்‌ கனத்த தாக 
விழைவுதரு தெளிதாடுத்‌ திண்ணியதாய்‌ மெலிதாக விளங்கு மீதி 
லழகுபெற வலமிடமேல்‌ கீழொளிவிட்‌ பதக ஆன்‌ யறவோ ராதிக்‌ 
'தழைவுறநாஜ்‌ சாதிகளரர்‌ தினமிதனைப்‌ பூத்துக்‌ தரிக்க சான்றோர்‌. 

(இ-ள்‌.) மூங்கிலிலை- கரியமயிலின்பிடர்‌ - பூனைக்கண்‌ (ஆயெ இவற்றின்‌) 
நிறமுடையதாய்‌, கன முடையதாய்‌, இச்சிக்கத்தக்க சருச்சரையகன்றசாய்‌, வன்மை 
யுடையதாய்‌, மிருதுத்தன்மையாய்‌ விளங்கும்‌ இவ்வைடூரியத்தில்‌ அழகுபெற வலம்‌ 
இடம்‌ மேல்‌ £ழ்‌ (ஆயெ இடங்களில்‌) ஒளிவிடுக்தன்மை யுடையவை பிராமணர்‌ முத 
லாகத்‌. தழைத்த நான்கு வருணங்களாம்‌. அறிவுடையோர்‌ இல்வை(ரியத்தைத்‌ தின 
மும்‌ பூசித்துத்‌ தரிக்கக்கடவர்‌, எ-று. 

வலத்தில்‌ ஒளிவிட்டால்‌ பீராமணசாதியும்‌, இடத்தில்‌ ஒளிவிட்டால்‌ ஆச்‌ 
'இசியசாதியும்‌, மேலே.ஒளிவிட்டால்‌ வைசியசாதியும்‌, 8 ழ்‌. ஒளிவிட்டால்‌ சூத்திர 
சாதியுமென்பர்‌, (௭௧) 
 .” வலத்தவுணன்‌ நசைவிழ்க்க வழிபடப்‌. பயன்சர்இி, வல்‌ மாத்தென்‌, 
'புலத்தவண்‌ விறிக்குமிடித்‌. தவ ஹுடன்மா அழி புதைதும்‌ பூயல்போல்‌ வண்‌ 


மாணிக்கம்விற்றதப்டலம்‌: ட ௫௫௩ 


ணன்‌; வலத்துமது கைடவரைக்‌ குறைகுருதி வழிநிலத்து மசலான்‌ வெற்‌ 


பின்‌, குலத்தையிற கரிசோமி சிதறிடத்தும்‌ வர்துகுடி, கொண்டு தோன்‌ 
னும்‌, 


(இ-ள்‌.) வெற்றியையுடைய வலாசுரன்‌ மாமிசம்‌ விழுர்தவிடத்திற்‌ பவளம்‌ 
தோன்றும்‌, பிரமதேவர்‌ சந்திவடிவமாகப்‌ பிதிரர்களைச்‌ இருட்டிக்கும்பொழுது அப்‌ 
பிரமதேவர்‌ தம்‌ உடற்க்ளங்கம்நீக்யெவிடத்திலும்‌, மேகம்போலும்‌ (கரிய) நிறமுடைய 
திருமால்‌ வன்மையுடைய மதுகைடவராச்‌ சேதித்த உதிரஞ்‌ சிந்தியவிடத்‌திலும்‌, 
இக்திரன்‌ மலைகளைச்‌ இறகறுத்த செந்நீர்‌ சதெறியவிடத்திலும்‌, (ஒருவகையாக) வந்து 
தோன்றிக்‌ குடியேறிவிளங்கும்‌. எ-று, 


சந்திவடிவமாக த்‌ தென்புலச் கவரை விதித்தமையை. 


கூர்மபுராணம்‌ பலவகைத்‌ தேற்றழரைத்த அத்தியாயம்‌. 
“எண்ணு மேல்வை யுயர்பிதிர்க்க டேன்‌ ற வெடுத்த வுடல்விடுத்தா 
னண்ணு முடல முயர்சந்தி யென்ப நவின்ற விராசசத்தி 
. னண்ண லுருவ மெடுப்ப மக்க ளுதித்தா ராண்டவ்‌ வுடல்‌ விடுப்பத்‌ ட 
தண்ணங்‌ கதிர்வெண்‌ ணிலவாய ததுவே புலரிச்சந்தியுமே?--என்பதனானுணர்க. 
திருமால்‌ மதுகைடவரைச்‌ சேதித்தது. 
ஒருகாலத்தில்‌, விஷ்ணுமூர்த்தி திருப்பாற்கடலில்‌ யோகநித்திராயி விருக்‌ 
கையில்‌, பிரமதேவர்‌ அவருடைய உந்திக்கமலத்தி விருந்தனர்‌. அப்பொழுது திருமா 
லின்‌ இருசெவிகளினின்றும்‌ மதுகைடவர்‌ தோன்றி அண்டங்கள்‌ நடுங்க வுலவித்‌ 
துயர்‌ செய்வதுச்ண்ட பிரமதேவர்‌ இவர்கள்‌ யாவரெனத்‌ திருமாலை வினவ, அஞ்சாதே 
என்று விட்டுணு ஈட்டுணு என்னு மிருவலாச்‌ சிருட்டித்து அவர்களைச்‌ சங்கரித்தனர்‌ 
என்பதாம்‌. 1) 
அவ்வழியிற்‌ பபெவள முருக்கம்பூப்‌ பசுங்களிமுக்‌ கலர்ந்த செவ்விச்‌ 
செவ்வரத்த மலர்கொவ்வைக்‌ கனிபோலுங்‌ குணங்குற்றந்‌ இருக்‌ கோட 
லெவ்வமுறப்‌ புழுவரித்தன்‌ முகமொடி தல்‌ பெரும்பா௮ு மிப்பூ ணேர்தல்‌ 
பெய்வளையார்‌ தமக்கேயாம்‌ தரிக்னெமகப்‌ பேறுமுதற்‌ பேறுண்‌ டாகும்‌. 
(இ-ள்‌.) அந்நான்‌கிடங்களிற்‌ றோன்றிய பவளத்தின்‌ நிறம்‌ முருச்சம்பூ - 
பச்சைக்கிளியின்மூக்கு - மலர்ந்த அழகுவாய்ந்த செவ்வரத்தமலர்‌ - கொவ்வைக்கனி 
(ஆய இவற்றின்‌) நிறம்போலும்‌ உள்ளது. திருகக்கோணுதல்‌ - குற்றம்‌ பொருர்தப்‌ 
புழுவரித்தல்‌-முகமொடிதல்‌ (ஆகிய இவை) குற்றங்களாம்‌, பெரும்பான்மையும்‌ இப்‌ 
பவளத்தாலான அபரணத்தை யணிதல்‌ மாதர்கட்கே யுரியதாம்‌. (அவர்கள்‌) ௮ணிம்‌ 
தால்‌, புத்திரப்பேறு முதலிய பலனுண்டாகும்‌, எ-று, (௮௧) 
இரவியெதி ரெரியிறைக்குங்‌ கல்லு மதி யெதிர்செழுநீ ரிறைக்குங்‌ கல்‌ 
அட முரையிடுமொன்‌ பதிலொன்றி லுட்டையாய்க்‌ இடக்குமென வொன்பா 
ன்‌ வேறு,மரபுனரத்த வணிகரே ரகியவா னவரேஅ வடபா ஜேக்கப்‌, பரவி 
யிருச்‌ தருச்சித்து மணிகைக்கொண்‌ டெதிர்மதுபைப்‌ பரனை நோக்கா, 
(இ-ள்‌. சூரியலுச்கெதிரோ தீயைச்சொரியும்‌ (குரியகாந்தக்‌) கல்லும்‌, சந்‌ 
'திரலுச்கெதிரோ நீளைச்சொரியும்‌ (சம்திரகாந்தக்‌) கல்லும்‌ (தூய இவை). மூன்கூறிய 
நவரத்தினங்களில்‌ ஒகு ரத்தினத்தின்‌ உட்டையாக அடங்‌ யிருக்குமென்றி; வணிக 
ருள்‌ ஆண்டிங்சகமாயெ தேவர்சிங்கம்‌, வெல்வேறாதிய: ஒன்பது வகை இரத்தினங்க 


௪௬௫௪, திருவிளையாட திபுராணம்‌: 


ளின்‌ மாபுகளைக்‌ கூறி, வடதிசை நோக்க யிறார்‌.து இரத்தினங்களைப்‌ பணிர்து அர்ச்‌ 
சனைசெய்து சையிற்றாங்்‌க, மதுராபதியில்‌ எழுந்தருளிய சுர்தரேசப்‌ வட்‌ 
யெதிர்ரோக்பி யருளி, எ-று, 

இதுமுதல்‌ இரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 

விலைபகருகையில்‌ இரத்தின வர்த்தகர்‌ ழ்த்திசை. ரோகி யிருத்தலும்‌, 
சொடுக்கையில்‌ வடதிசை ரோககியிருத்தலும்‌ மரபு என்பர்‌. 

உரையிடும்‌ - உரைக்கும்‌; இதில்‌ இபெகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, (௮௨) 
அஞ்சலிசெய்‌ தகநோக்கா லிக்குமார்க்‌ களவிறந்த வாயுள்‌ செல்வம்‌ 
விஞ்சுகவென்‌ நளித்தருள விறைமகனும்‌ விண்ணிழிந்த விமான நோக்கச்‌ 
செஞ்சாணம்‌ பணிந்திருகைத்‌ தாமரையும்‌ விரித்தெற்றான்‌ செல்வ நாய்கர்‌ 
மஞ்சனையும்‌ புடைகின்ற வமைச்சரையு சோக்கிமுக மலர்ந்து சொல்வார்‌. 

(இஃள.) கைகுவித்து, இருபாகோக்கத்தால்‌ இவ்வரச குமாரனுக்குக்‌ கணக்‌ 
இல்லாத ஆயுளுஞ்‌ செல்வமும்‌ தங்குகவென்று கொடுத்தருள, ௮வ்வரசகுமாரனும்‌ வா 
னுலூலிருர்து இறங்கிய (இந்திர) விமானத்தைப்பார்த்துச்‌ சோமசுர்தரப்பெருமானு: 
டைய செவந்த திருவடியை சமஸ்கரித்துச்‌ தனது கைகளாகய இரண்டு தாமனாகளை 
மம்‌ மலர்த்தி வாங்னொன்‌. செல்வமிக்க வணிகராகவந்த சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, அரச 
குமாரனையும்‌ அவனருகிலிருந்த மந்திரிகளையும்‌ பார்த்து முகமலர்ச்சிகொண்டு இரு 
வாய்மலர்ந்தருளுகன்றார்‌. எ-று. 

மைந்தன்‌ - மஞ்சன்‌ ; போலி (௮௩) 
இம்மணீயா லிழைத்துகவ முடிசூட்டி யிச்சிங்க விளவே றன்ன 
செழ்மறனை யபிடேக பாண்டியனென்‌ நியம்புமெனச்‌ செம்பொன்‌ மாக்கிக்‌ 
கைம்மதியில்‌ வணிகருக்கு விலைகொடுப்பான்‌ வருவார்முன்‌ கருணை நாட்ட 
மம்மகன்மே னிரப்பியிள ஈகையரும்பி நின்றாரை யங்குக்‌ காணார்‌. 

(இ-ள்‌.) இர்‌ ஈவரத்தினங்களாவிழைத்துக்‌ கிரீடஞ்சூட்டி, இந்த இளஞ்‌ 
சங்சவேறுபோன்ற இச்‌சிறுவனுக்கு அபிடேகபாண்டியனென்று பெயர்‌ கொடுங்க 
ளென்று கூறியருள (நவரத்தினங்கள்‌ விலையறுதி யின்மையால்‌) (தமத) திருக்கரத்தி 
லேர்திய மானைமறைத்‌ துவந்த வணிசராகியசோமசுந்தரக்கடவுளுக்கு, செம்பொன்னை 
தீதுலையாற்தூச்‌ விலைகொடுக்கவரும்‌ மந்திரிமார்முன்பு; தமது ருபாரோக்கத்தை 
அவ்வ ரசச்சிறுவன்பேரில்‌ பரப்பிப்‌ புன்னகைபூத்துகின்ற வணிசேசர்‌ (அவ்விடத்திற்‌) 
காணாராயினர்‌, எ-று, (௮௪). 
ஒருருவாய்‌ நேர்நின்ற வணிகேசர்‌ விடையின்மே அமையா ளோடு 
மீருருவாய்‌ முக்கண்ணு நாற்கரமு மஞ்சமர ரிறவா வாறு 
காருருவா யெழுமிடறுங்‌ காட்டி தீதங்‌ கோயில்புகக்‌ கண்டா: நின்று 
பாருருவாய்‌ நின்றவணி சேசரிவ ரெனவேபின்‌ பற்றிப்‌ போவார்‌. 

(இ-ள்‌.) எதிரிலே ஒரு திருவுருவாய்நின்ற வைசிய சிமோஷ்டர்‌ (ஆசாயத்தி 
லே) இடபாரூடராய்‌ உமாதேவியாருடன்‌ இறுதிருவுருவாய்‌, திரிரேத்திரங்களும்‌,, 
சதுர்ப்புஜமும்‌ அஞ்சுன்ற தேவர்கள்‌ மரியாவாழு (ஆலாலவிடபானஞ்‌ செய்ததால்‌) 
நீலநிறமாய்‌ எழுங்கண்டமுக்‌ தரிசனமனித்து, தமது திருக்சோயிவில்‌ புகுசலைச்கண்டு! 
இப்பொழுது (இந்தப்‌) பூமியிலே வையெ சிரேஷ்ட வடிவராய்‌ நின்றவர்‌ இவரொன்றே : 
(சீர்மானிச்சு 4 அரசகுமாரனும்‌ மட்திரிமுதவாயினாறாம்‌) ட ட. 

்‌ இச்செய்யுள்‌ எண்ணலங்காரம்‌. (ஸூ. 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌: ௪௫௬௫ 


தேன்செய்த கொன்றைகெடுஞ்‌ சடையார்முன்‌ முழ்ச்தெழுந்து செங்‌ 
கை கூப்பி, யான்செய்யுங்‌ கைம்மாறு யெம்பிராற்‌ சொன்றுண்டோ யானு 
மென்ன, அன்‌ செயுட அம்பொருளு முயிருமெனி னவையாவு முனவே யை 
யா, வான்செயயு நன்றிக்கு வையகத்‌ தோர்‌ செய்யுங்கைம்‌ மாறொென்‌ அண்‌ 
டோ, 

(இ-ள்‌.) தேன்மிறைந்த கொன்றைமலர்மாலையணிந்த நீண்ட சடைமுடி 
யையுடைய சோமசுந்தரப்பெருமானுடைய திருமுன்னர்‌ ஈமஸ்கரித்து எழுந்து செவ 
நீதகைகளைல்‌ குவித்து, ஐயனே! அடியேன்‌ தேவரீருக்குச்‌ செய்யும்‌ பிரதியுபகாரமாய்‌ 
ஒன்றுள்ளதோ ? அடியேனும்‌ அடியேனுடைய மாமிசம்‌ பொதிந்த உடலும்‌, பொரு 
ளும்‌, உயிருமுளவெனின்‌, அவையாவும்‌ (அநாதியே) உன்னுடையனவே! மேகமா 
னது செய்யும்‌உதவிச்கு உலகத்தார்செய்யும்‌ பிரதியுபகாரமொன்றுஇருக்ன்றதோ? 
(இல்லை.) எ-று. 

உன என்றது பொருளடியாகப்பிறர்த பலவின்பாற்படர்க்கைக்குறிப்பு 
வினைமுற்று. (௮௬) 

என்னாமுன்‌ வழுத்தலுறும்‌ விறன்மாறன்‌ கொக்கொழுந்கை யிகல்வே 
ல்விர்தை, மன்னாகு மிவற்குமன வாக்கிறக்க பூணமா மதுரை காதன்‌, பொ 
ன்னாரு மணிமருடஞ்‌ சூடமணி ஈல்குதலாற்‌ புவியனேகம்‌, பன்னாளு முறை 
புரியத்‌ சக்கதென வாழ்த்தினர்‌ பல்சான்‌ நோரும்‌. 

(இ-ள்‌.] என்றுகூறித்‌ இிருமுன்னின்று பணிந்து அதிக்கும்‌ வெற்றிபொரு 
க்கிய வீரபாண்டியனுடைய இளங்குமானும்‌, போர்செய்யும்‌ வேற்படை யேர்திய 
விசயலக்ஷுமியின்‌ தலைவனுமா கிய இவ்வாசனுக்கு மனவாக்குகட்‌ கதீதப்பட்ட பூரண 
மாகிய மதுராபுரியில்‌ வீற்றிருக்னெற சோமசர்தரக்கடவுள்‌, பொன்னாற்செய்த (வ) 
ரத்தினங்கள்‌ பதித்த ரெடஞ்குட (ஈவ) ரத்தினங்களைத்‌ சர்‌ சருளினமையால்‌, உலக 
மெல்லாம்‌ எக்காலமும்‌ மனுமுறைப்படி அரசுசெலுத்தக்‌ சடவனென்று அறிவுமிக்க 
பல பெரியோர்களும்‌ ஆசர்வதித்தார்கள்‌. எ-று. . (௮௪) 

ஏத்திவலங்‌ கொண்டி.ருகான்‌ வபர்‌ தழுவப்‌ பெற்றோங்கி யிருக்கு மட்ட, 
மூர்‌. த்திவிடை யருள்பெத்௮ மூவரஈன்‌ மறையாசி முனிவர்‌ கூறப்‌, பார்த்தி 
வன்றன்‌ பொலன்மாட மனைபுஞுக்கா னிறைமணிப்பண்‌ பாயுங கேள்விச்‌, 


்‌ ்‌ 5 நத நகு 2, ° ச உ . 
சாத்திர மந்‌ திரரு மணி DD விய்பப்டைந்தாாா 21217 ஐ] கூகில்‌. 


(இ-ள்‌.) தோச்திரஞ்செய்து பிரகக்கிணஞ்செய்து, எட்யொனைகள்‌ டப்‌ 
பெற்ற (இர்திரவிமானத்தில்‌ எழுந்தருளிய) அஷ்டமூர்தீதியாகிய சோமசுர்சரச்கட 
வுள்‌ அருளும்‌ விடையைப்பெற்று, அழியாத ஈல்லவேசங்களையுணர்ந்த முனிவர்கள்‌ 
ஆசீர்வதிக்க, அரசிளங்குமரன்‌ பொன்னாலாகிய (தனது) மேன்மாடம்பொருந்திய 
கோயிலுட்புகுந்தான்‌, சிறந்த ரத்தின லகூணங்‌ கூறும்‌ நூற்கேள்வியில்‌ வல்லவரும்‌ 
வேறுள்ள மர்திரிகளும்‌ (கொண்டுவந்த) நவரத்தினங்களைக்‌ கண்டு அதிசயித்தார்கள்‌. 
(இவைமணிகளல்ல. குரியன்‌ முதலிய கோள்களோவென்‌ இ) சந்சேகப்பட்டார்கள்‌ 

மேற்படி வேறு. 
வேளென வத்த நாய்கர்‌ சுந்தர விடங்க ரானா 
னாள்களுங்‌ கோளும்‌ பற்றி நவமணி யாக்கி னாரா 
காள்களுர்‌ தோளு மார்புக்‌ தரித்தநீ ணாக மீன்ற 
வாள்விடு மணியோ விர்தார்‌ யாதென மதிக்கற்‌ பாலேம்‌, 
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௪௬௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌: 


(இ-ள்‌.) முருகக்கடவுள்போல (அழகனாய்‌) வந்தருளிய வணிகர்‌ சோமசுச்‌ 
தரச்கடவுளேயாயின்‌, சாள்களையுங்‌ கோள்களையும்‌ பற்றி நவரத்தினங்களாகச்‌ செய்‌ 
தனரோ? (தமது) திருவடிகளிலும்‌ திருத்சோளிலும்‌ திருமார்பிலும்‌ (முறையே) அணி 
யப்பெற்ற (சிலம்பும்‌ வாகுவலயமும்‌ மதாணியுமாயெ) நெடிய சர்ப்பங்கள்‌ பெற்ற 
ஒளி சொரியும்‌ இரத்தினங்களை ஈந்தருளினரோ ? (இவற்றில்‌) யாதென்று அளவிட்‌ 
டுச்கூறும்‌ பகுதியுடையேம்‌! எ-று, 

விடங்கர்‌-உளிநீக்க முடையவர்‌, டங்கம்‌-உளி, நாள்‌ என்றது அச்சுவினிமு 
சலிய இருபத்தேழு ஈக்ூத்திரங்கள்‌. கோள்‌ என்றது சூரியன்முசலிய எழுகிரகங்கள்‌, 

இச்செய்யுள்‌ ஐயவணி (௮௧) 

இந்திரக்‌ கடவு ணாட்டு மிம்மணி யரிய வென்னா 
மந்திரக்‌ இழவர்‌ நல்கி மயனினு மாண்ட கேள்வித்‌ 
தந்திரக்‌ கனகக்‌ கொல்லர்க்‌ குவப்பன ததும்ப வீடிச்‌ 
செந்திரு மார்பி னற்குத்‌ திருமணி மகுடஞ்‌ செய்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) இந்திரலோகத்திலும்‌ இவ்விரத்தினங்கள்‌ கிடைக்க வரியனவெ 
ன்று மந்திரிகள்கொடுத்து, மயனைக்காட்டிலும்‌ மாட்சிமைப்பட்ட சிற்பநூலில்‌ வன்‌ 
மையுடைய பொற்கொல்லர்க்கு வேண்டும்‌ பொருள்களை ௮வாவறகச்கொடுத்து, இலக்‌ 
குமிவாமும்‌ மார்பையுடைய அவ்வரசகுமாரனுக்குப்‌ பொலிவமைந்த இரத்தினங்கள்‌ 
இழைத்த இரீடஞ்‌ செய்வித்தார்கள்‌. ௭.று, (௯௬௦) 

மங்கல மரபான்‌ மாலை மணிமுடி சூட்டி னாமஞ்‌ 
செங்கணே றுயர்த்த நாய்கர்‌ செப்பிய முறையால்‌ வேத 
புங்கவ ரிசைப்ப விதி வலஞ்செய்து புனிதன்‌ பாத 
பங்கய மிறைஞ்சி வேர்தன்‌ பன்மணிக்‌ கோயி லெய்தா. 

(இ-ள்‌.) ( தாலிற்கூறிய) முறையால்‌, நல்ல முகூர்ச்தச்தில்‌ மாலையணிந்த 
நவரத்தினங்களிழைத்த கரீடச்சைச்சூட்டி ௮பிஷேச பாண்டியனென்று செவந்த 
கண்களையுடைய இடபக்கொடியை யுயர்த்திய வணிகே சராய்வந்த சோமசுந்தரப்‌ பெ 
ருமான்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளிய முறைப்படி வேதமுணர்ந்த பிராமணர்கூற, (அரச) 
வீதியைப்‌ பிரதக்ஷிணஞ்செய்து அச்சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருவடித்தாமரைகளைப 
பணிந்து அ௮வ்வபிடேசுபாண்டியன்‌ பலரத்தினங்கள்‌ பதித்த (தனது) சோயிலினைச்‌ 
சேர்ந்து, எ-று, 

இதுமுதல்‌ மூன்‌ றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௯௧) 

போர்மகட்‌ குறையு ளான புயத்தபி டேகத்‌ சென்னன்‌ 
தேர்முதற்‌ கருவச்‌ தானைத்‌ தெவ்வர்‌ மீண்‌ 9 யெ லாக தன 
வார்கழற்‌ கமலஞ்‌ சூட மனுமுறைப்‌ பைங்கூழ்‌ காக்கும்‌ 
கானக்‌ கருணை பெய்து வையகங்‌ காக்கு நாளில்‌, 

(இ-ள்‌.) விஜயலக்ஷுமிச்கு வாசஸ்தானமான தோள்களையுடைய அபிடேக 
பாண்டியன்‌ இரதமுதலிய நால்வமைச்சேனையுமுடைய சத்துருக்களது நெடிய இிரீட 
ங்களெல்லா௩்‌ தனது வளைந்த லீரக்கழலணிந்த பாததாமரைகளைக்குட, மனுழநான்‌ மூ 
றையே பசிய பயிரைக்காக்கும்‌ மேகம்போல (உயிர்க்கூட்டத்தின்மேல்‌) ருபைமாரி 
சொரிந்து உலகத்தைக்‌ காச்துவருராளில்‌, எ-று, (௧௨) 

எழசர்க்கமிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌, 
தர்தைதன்‌ காமக்‌ கிழத்திய ரீன்ற தனயராய்த்‌ தனக்குமுன்‌ னவராய்‌, 
முச்தைகசா எரசன்‌ பொன்னறை முரித்து முடிமுதற்‌ பொருள்கவர்ந்‌ தட்‌ 


